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İBRĀHİM ĠĀNİM EFENDİ’NİN ĤÜLĀSĀ-İ DĮVĀN-I ŞUǾARĀ ADLI ESERİ 

(TRANSKRİPSİYONLU METİN) 

 İskender Pala, Osmanlı Dünyasında Edebi Hayat adlı makalesinde şunu dile 

getirir: “Tarihin bir yüzü daima şiirdir, Osmanlı düşünüldüğünde. Şiirsiz bir Osmanlı, 

konuşamayan bir Osmanlıdır. Çünkü Osmanlı bir şey söylediği zaman şiir gibi söyler. Bu 

sebeple, Osmanlı’nın şiiri ile tarihi birbirinin satır arasında gizlidir.” 

 Tarihin sayfaları arasına yazılan her divan, her mecmûa ve her edebi eser bize o 

günü ve o günün insanını anlatmakta olup çalışmamıza konu olan Hülasa-i Divan-ı Şu’ara 

isimli mecmûa da yazıldığı dönemin ruhunu aksettiren bir eserdir. Çalışmamız eserin 

transkripsiyonlu metnine; mürettibin yaşadığı döneme, hayatına ve eserlerine; mecmûanın 

içeriğine yönelik iki bölümlü bir araştırmadan müteşekkildir. Giriş kısmında müellifin 

hayatına dair açıklayıcı bilgiler olmadığından yaşadığı dönem anlatılmıştır. Müellifin 

eserini nasıl bir edebi ortamda kaleme aldığı, müellifin hayatı hakkında da ipucu 

vermektedir. İlk bölüm hayatı ve eserlerine dair bilgileri ihtivâ etmektedir. Ayrıca 

çalışılan eserin bir mecmûa olması sebebiyle, mecmûanın Türk Edebiyatındaki yerini 

sunmaktadır. Transkrisiyonu hazırlanan metnin şekil ve muhteva özelliği anlatılmıştır. 

İkinci bölümde bölümde transkripsiyon metni düzenlenerek sunulmuştur. 

 Bu çalışma, yaşadığı dönemin önemli şairlerinden şiirler ve meşhur beyitler 

defterine kaydeden İbrahim Ganim Efendi’nin hayatını aydınlatamamış olsa da, müellifin 

kaleme almış olduğu eserlerinden biri hakkında yapılan ilk müstakil çalışmadır.  

Anahtar Kelimeler: İbrahim Ganim, Divan, Antoloji, Mecmûa, Türk İslam Edebiyatı 
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IBRĀHIM ĠANIM EFENDI'S WORK ENTITLED ḤULĀSĀ-I DIVĀN-I 

SHUḤARĀ (TRANSCRIBED TEXT) 

Iskender Pala, in his article Literary Life in the Ottoman World, states: 

“One side of history is always poetry, considering the Ottoman Empire. An 

Ottoman without poetry is an Ottoman who cannot speak. Because when the 

Ottoman says something, he says it like a poem. For this reason, the poetry and the 

history of the Ottoman Empire are hidden between each other's lines. dec.” 

Every divan, every mecmua and every literary work written between the 

pages of history tells us about that day and the person of that day, and the mecmua 

called Hulasa-i Divan-i Shu'ara, which is the subject of our study, is a work that 

deconstructs the spirit of the period in which it was written. Our work consists of a 

two-part research on the transcribed text of the work; the period in which the 

crew lived, his life and works; and the content of the mecmuan. Since there is no 

explanatory information about the life of the client in the introduction, the period 

in which he lived is described. How the author writes his work in a literary 

environment also gives clues about the life of the author. The first part contains 

information about his life and works. In addition, due to the fact that the work 

being studied is a mecmua, it offers the place of the mecmua in Turkish Literature. 

The form and content characteristics of the transcribed text are described. In the 

second part, the transcription text is edited and presented in the section. 

Although this work failed to illuminate the life of Ibrahim Ganim Efendi, 

who recorded poems and famous couplets from important poets of the period in 

which he lived in his notebook, it is the first detached work done about one of the 

works written by Müellif. 

Keywords: Ibrahim Ganim, Divan, Anthology, Journal(Majmua), Turkish Islamic 

Literature 
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ÖNSÖZ 
 

 Edebiyatımızda yazılmış her eser yazıldığı zamana ışık tutan ayrı birer hazinedir. 

Ayırca yapılan her çalışma edebiyatımız adına yapılan bir keşiftir. Bu çalışmamız da 18. 

yüzyıl sonları ile 19. yüzyıl başlarında yazılmış bir şiir mecmuâsı üzerine inşa 

edilmiştir.  

 Araştırmamızın konusu, Mürettibi İbrahim Ganim Efendi olan Hülasa-i Divan-ı 

Şu’ara isimli yazma eser çerçevesinde şekillenmiştir. Bizi bu konuya iten sebep,  

araşırmalarımız sonucu birçok eseri bulunan kıymetli müellif İbrahim Ganim Efendi'nin 

bilinmezliğini ortaya çıkarmak, yazmış olduğu mecmuadan müellifi ve dönemini 

keşfetmektir. Araştırmada önceliğimiz eserin çeviri yazımını hazırlamak üzerine 

kurulmuştur. Osmanlı döneminde 16. yüzyıldan itibaren yazılması dilini ve ihtiyaçlarını 

anlatmak ve anlamak için zarifâne bir yoldur. Şiirden, bir neslin tarihini okumak ve 

yorumlamaktır. Çalışmamız doğrultusunda bir tanım yapmamız gerekirse mecmuâlar; 

yaşanan bir devrin özetini sunan tarih kitaplarından, ansiklopedilerden ve ders 

kitaplarından ayrı olarak, o devrin ruhunu yansıtan eserlerdir. Eserin çeviri yazımına 

başlamaktaki amacımız 18. yüzyılda Osmanlı’nın siyasi, sosyal, kültürel ve mimari 

alana sirayet etmiş bu ruhu, edebiyat ortamında anlamaya çalışmak ve günümüze 

taşımak ile birlikte mürettibi ve telif ettiği eserleri tanıtmaktır.  

 Şiir mecmuâları birçok akademik araştırmalara konu olmuştur. Bu araştırmalar 

sonucunda mecmuâ çalışmalarının tek bir çatı altında toplanması amacıyla MESTAP 

Projesi hazırlanmıştır. Yaptığımız çalışmanın, mecmuâları sistematik olarak bir araya 

getiren bu projeye katkı sunmasını da ummaktayız. 

 Elimizdeki eser Beyazıd Yazma Eserler Kütüphanesi’nde bulunmaktadır lakin 

yazma eserler kurumu katalog sisteminde arama yapıldığında sonuç çıkmamaktadır. 

Esere İSAM Türkiye Kütüphaneler Veri Tabanı sisteminden ulaşılmıştır. İbrahim 

Ganim Efendi’nin telif ettiği diğer eserler de, kütüphane kataloglarının taranmasıyla 

bulunmuş, Beyazıd Yazma Eser Kütüphanesinde ve Burdur İl Halk Kütüphanesinde 

olduğu tespit edilen bu eserler, kütüphaneler ile iletişim kurularak temin edilmiştir.  

 İlk olarak eserin ikinci bölümü, transkripsiyon alfabesine dayalı metin 

hazırlanmıştır. Çeviri metni hazırlanırken müellif hattında anlaşılmayan birtakım 
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kelimelerin çözümlenmesinde “Lexiqamus” ve “Osmanlıca Sözlükler” sitelerinden 

yararlanılmıştır. Şiirlerin vezne uymaması durumunda, neşri tez ya da kitap olarak 

yayınlanmış divanlardan, beyitler tek tek kontrol edilmiştir. Çeviri yazımda 

derkenarlardaki bilgiler fişleme yöntemi ile not edilerek gerekli durumlarda muhteva 

bölümünde kullanılmak için kaydedilmiştir. Metin hazırlanırken sözlük bölümü ayrı bir 

başlık altında oluşturulmuştur. Tezin sayfa sayısının fazla olması sebebiyle sözlük 

bölümü çıkarılmıştır. 

 Giriş kısmında, mürettibin yaşadığı dönem hakkında bir çerçeve oluşturmak için 

döneme dair genel bilgiler literatür taraması yoluyla sunulmuştur. İlk bölümde, çeviri 

yazımı yapılan eserde mürettib hakkında verilen bilgiler doğrultusunda bibliyografik 

kaynaklar ve arşivler üzerinde literatür taraması yapılmıştır. İbrahim Ganim Efendi’nin 

diğer eserleri kütüphanelerden temin edilerek baş ve son kısımları okunmuştur. 

Eserlerin muhtevâsı hakkında bilgiler okunan bölümlerin çeviri yazımı ya da özeti 

olarak okuyucuya sunulmuştur. Mecmuâ bölümü için de literatür taraması yapılarak 

mecmuânın edebiyatımızdaki yeri kısaca anlatılmaya çalışılmıştır. Birinci bölümde 

ikinci başlık altında, eserin çeviri yazımının daha net anlaşılabilmesi için içeriği 

hakkında bilgi verilmiştir. Çalışılan eserin şekil ve muhtevâ özellikleri dışında, metnin 

çeviri yazımını oluştururken yapılanlar ve hazırlanmasında dikkat edilen hususlar 

maddeler halinde sunulmuştur. Bunlarla birlikte mecmuâ adı altında yapılan diğer 

araştırmalar da göz önünde bulundurularak yapılan çalışmada gerekli düzenlemeler 

yapılmıştır.  

 Çalışma aşamamızda her türlü desteği, tüm gerekli bilgileri veren ve zamanını 

ayıran hocam Dr. Öğr. Üyesi Ali İhsan Akçay’a; vaktini ayıran Doç Dr. Murat 

Yurtsever hocama; metinleri temin ederken yardımcı olan Beyazıd Yazma Eser 

Kütüphanesi ve Burdur İl Halk Kütüphanesi müdürlerine; neşredilip yayınlanmayan 

tezleri Tübess üzerinden ulaşmama yardım eden Yıldırım Beyazıt Üniversitesi 

Kütüphane personeli Esra Çalış’a; çalışma disiplini konusunda yardımlarını ve desteğini 

esirgemeyen hocam Yakup Çağdaş’a; tez konusunda takıldığımda tavsiye ve 

yardımlarını esirgemeyen dostum Hümeyra Tarhan’a; yazdığım her satırı okuyup 

değerlendiren kıymetli arkadaşım Emine Parlak’a; durduğumda, yorulduğumda, her 

türlü olumlu ve olumsuz durumda maddi ve manevi yanımda olan çok değerli aileme, 

her işi Allah rızası için yapmam ve yaptığım araştırmada da O’nun rızasından 
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çıkmamam doğrultusunda beni her daim uyaran hocam Nigar Kıraç’a teşekkürlerimi ve 

minnetlerimi; tüm bu kişileri karşıma çıkaran ve çalışmamızı noktalamayı nasip eden 

Rabbim’e şükür ve hamdlerimi burada, yazının kalıcı kisvesi altında dile getirmek 

isterim. 
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GİRİŞ  

 

XVIII. VE XIX. YÜZYILDA OSMANLI DEVLETİ 
 

 XVIII. yüzyıl, Osmanlı Devleti için diplomatik ilişkiler ve siyasi gelişmeler 

açısından karmaşık bir dönem olarak nitelenmekle birlikte; son yıllarda yapılan 

araştırmalar doğrultusunda ilmî, kültür ve entelektüel bakımdan XVIII. yüzyılın 

Osmanlı ilim ve kültür hayatının zirvesini teşkil eden yüzyıllardan biri olduğu 

söylenmektedir.1 

Siyasi-Sosyal Durum 

 XVIII. yüzyıl, Karlofça Anlaşması ile başlamıştır. Bu anlaşma, XVII. yüzyılda 

gerilen Osmanlı-Rus ilişkisinde bir durulma noktası olmuş ise de, XVIII. yüzyılın 

başlarında Rus devletinin toprak kazanma hırsı ile bu anlaşma hükmünü yitirmiştir. 

Böylece Osmanlı-Rus ilişkisi Dünya siyasetinde de gerilim oluşturacak bir hat meydana 

getirmiş olup Osmanlı’nın, Birinci Dünya Savaşı’nın sonuna kadar bitmeyen meselesi 

haline gelmiştir. 

 XVIII. yüzyılda Devlet-i Aliyye savaşlarla, XIX. yüzyılda da egemenliği altında 

devletlerin bağımsızlık mücadelesiyle toprak kaybetmeye başlamıştır. Bu durum, 

Osmanlı’nın XVIII. yüzyılda gerileme, XIX. yüzyılda da parçalanma sürecini 

göstermektedir.2 

XVIII. ve XIX. asırlarda çeşitli ıslahatlar, Osmanlı’nın iç ve dış dağılmalarını 

toparlamak ve Devlet-i Aliyye’yi eski gücüne kavuşturmak amacıyla atılan adımlar 

sonuçsuz kalmıştır. Bu dönemde ortaya çıkan mali bunalım ve aşırı para ihtiyacı halkın 

sıkıntıya girmesine sebep olmuştur.3 XVIII. yüzyılda önemli gelişmeler arasında 

matbaanın kurulması yer almıştır. Matbaanın kurulduğu dönemin sultanı III.Ahmed, 

sadrazamı Nevşehirli Damad İbrahim Paşa,  şeyhülislamı Yenişehirli Abdullah 

Efendi’dir. Temmuz 1727 tarihinde,  dönemin şeyhülislamının dini eserlerin 

                                                           
1 Mürteza Bedir, “Sahn-ı Semân’dan Dârülfünûn’a Osmanlı’da İlim ve Fikir Dünyası Âlimler, Müesseseler 
ve Fikrî Eserler XVIII. Yüzyıl”, Sempozyum Açılış Konuşması, İstanbul: Zeytinburnu Belediyesi, 2017. 
2 Fahir Armaoğlu, 19. Yüzyıl Siyasi Tarihi, Ankara: Türk Tarih Kurumu Basımevi, 1997, s. 12. 
3 Mustafa Karabulut, “Osmanlı İmparatorluğu’nda 19. Yüzyılda Değişim Süreci, Sosyal ve Kültürel 
Durum”, Mecmûa Uluslararası Sosyal Bilimler Dergisi, 1/2 (Güz 2016), s.50.  
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basılmaması şartını taşıyan fetvası  ve  Müteferrika İbrahim’in teşebbüsü ile matbaa 

kurulmuştur.4 

 Edebi Ortam 

 “XVIII. asırda Osmanlı şiiri ve nesri bir asır evvelki cereyanı takip etmekle 

beraber, Osmanlı Türkçesi Naili-i Kadim’in açtığı yoldan yürüyerek tekâmül safhasına 

girmiştir. Yine bu asrın ilk yarısından itibaren de Osmanlı şiiri hemen tamamen İran 

tesirinden kurtulup kendi çerçevesi içinde kemâle doğru yürümeye ve hece vezni de 

divan edebiyatında yer almaya başlamıştır.”5  

XVIII. yüzyılın ilk asrında; 

 Nâbî (öl. 1123/1712), 

 Sadrazam Ramî Mehmed Paşa (öl. 1119/1708), 

 Sürnâme sahibi Seyyid Vehbî (öl. 1149/1736),  

 Ahmed Nedim (öl. 1143/1730), 

 Vakanüvis Raşid (öl. 1148/1735), 

 Osmanzâde Tâib (öl. 1136/1724),  

 İzzet Ali Paşa (öl. 1147/1734), 

 Şeyhülislâm İsmail Âsım Efendi (öl. 1146/1733),  

 Balıkesirli Rasih (öl. 1118/1706), 

 Antakyalı Sehdî (öl. 1144/1731),  

 Sahilnâme nazımı mevlevi Fennî Mehmed Dede (öl. 1127/1715),  

 Vanlı Dürrî (öl. 1135/1722), 

 Nazîm Yahya (öl. 1139/1726),  

 Nayî Osman Dede (öl. 1142/1729), 

                                                           
4 İsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Tarihi (Ankara: Türk Tarih Kurumu Basımevi, 2011), IV. Cilt 2. Kısım, s. 
513. 
5 Uzunçarşılı, a.g.e., s. 541. 
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 Bursalı Mevlevî Sahib İsmail Dede, 

 Nahifi Süleyman (öl. 1156/1743) yetişmiş şairlerdir.6  

“XVIII. asrın ikinci yarısındaki şiir ve nesirden birincisi eski parlak halini 

muhafaza edemeyerek tedrici surette sönmeye başlamıştır; bu devirde yetişmiş olan 

şairlerin divanları tetkik edilecek olursa, yarım asır evvelki kuvvette olmamakla beraber 

bir çoğunun Nâbî mektebine mensub oldukları yani hakîmane şiirler nazmeyledikleri 

görülür.”7 Bu devirde de; 

 Nevres-i Kadim diye anılan Kerküklü Nevres (öl. 1175/1761),  

 Koca Ragıb Paşa (öl. 1176/1763),  

 Fıtnat Zübeyde Hanım (öl. 1194/1780),  

 Türkçesi yanında Arap edebiyatında da muvaffak olan Haşmet (öl. 

1182/1768) gibi şairler gelmiştir.8 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
6 Uzunçarşılı, a.g.e., s. 541-542. 
7 Uzunçarşılı, a.g.e., s. 548. 
8 Uzunçarşılı, a.g.e., s. 548. 
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BİRİNCİ BÖLÜM 
 

1. İBRÂHİM GÂNİM EFENDİ’NİN HAYATI VE ESERLERİ 
 

1.1. HAYATI 

 Hülasā-i Dįvān-ı ŞuǾarā isimli mecmuānın mürettibi İbrâhim Gânim Efendi’nin 

hayatı hakkında eserinde verdiği bilgiler dışında herhangi bir bilgi mevcut değildir. 

Mecmuāda kendisinden I. Abdülhamit saltanatında, on aya yakın bir süre sadrazamlık 

yapmış Şahin Ali Paşa’nın mühürdarı olduğundan bahseder: 

“İşbu śāĥibü’r-raķm-ı bįmār-ı temādį-i dāǿimü’s-seķam be-vādį-i şeydā-hūş nā-sere gūş 

yaǾnį śadr-ı esbaķ merĥūm Şāhįn ǾAlį Paşā Mühürdārı İbrāhįm Ġānim-i belvā meġānim 

bįçāre vü bį-süvāre senüñ Ǿilm ü maǾarife ez dil ü bāl şevķ ü ħᵛāhişi ber-kemāl ü kūze-i 

iştiyāķı heves-i zülāl-i Ǿarāfetle māl-ā-māl iken taķdįr-i Hudā muǾteāl-i ħayāl-i mest-

mendānesine muvāfaķat śūretlerine muśārafet nehār ü leyāl olmadıġundan nāşį nā-çār 

evķāt-ı hengām felāket-i fercāmın nevǾān āfeteden ĥimāyet ü fi’l-aśl daħı ekŝer-i 

eyyāmı mühimme-i ħidmet ile güźār-ı şiyāķate-i effāk-ı vaķt eyledigine bināen.” 

Buradaki bilgilerden ve elimizdeki eserin yazılış tarihinden yola çıkarak çeşitli 

kaynak taramaları yapılmıştır. İbrahim Ganim Efendi hakkında bilgiye ulaşmak için 

taranılan kaynaklar şu şekildedir: 

 Sicill-i Osmani 

 Osmanlı Müellifleri 

 Son Devir Osmanlı Uleması 

 Osmanlı Ulema Biyografilerinin Arşiv Kaynakları 

Bu kaynaklar geniş muhtevaya sahip olmakla birlikte, elimizdeki bilgilerin 

yeterli olmaması sebebiyle İbrahim Ganim Efendi hakkında ek bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Sadece Cumhurbaşkanlığı Devlet Arşivleri’nde İbrahim Ganim Efendi 

ile alakalı iki vesikaya rastlanmıştır. Bunlardan biri 1200/1785 tarihli, Sabık Sadrazam 

Ali Paşa’nın seraskerliğinde para alınarak askerin firarına sebeb olanların tahkiki için 

isticvab edilen Kethüda Mustafa, Hazinedar Hafız Mehmed Ağa ve Mühürdar İbrahim 
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Efendi’nin bu husustaki ifadelerini içeren bir belgedir.9 Diğer vesika ise, 1308/1890 

tarihli olup Tabur Ağalığı tarafından mahpusları kaçırma isnadıyla zulme maruz 

bırakıldıklarına ilişkin İbrahim Ganim ve sair imzalarıyla Kudüs’ten çekilen bir 

telgraftır.10  

Elimizdeki bu bilgiler doğrultusunda kronolojik bir sıra oluşturularak İbrahim 

Ganim Efendi’nin yalnızca yaşadığı döneme dair yorum yapılmaktadır: 

 1785 yılı, Şahin Ali Paşa’nın sadrazam olduğu yıl olup İbrahim Ganim 

Efendi’nin de adının kayıtlı olduğu bir vesika mevcuttur. 

 1789 yılı, mühürdarlığını yaptığı sadrazam Şahin Ali Paşa’nın vefat 

yılıdır.  

 1801 – 1816 yılları arasında eser telif etmiş ve bu yıllar arasında yazdığı 

defterleri düzenlemiştir. 

 1892 yılında, adına Kudüs’ten çekilmiş bir vesika mevcuttur.  

Bunlara istinaden, İbrahim Ganim Efendi’nin gençlik yıllarında mühürdarlık ve 

kâtiplik yaptığı, hayatının son yıllarını Kudüs'te geçirmiş olması kuvvetle muhtemeldir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
9 Devlet Arşivleri Başkanlığı Osmanlı Arşivi: HAT., Tarih: 1200, Dosya Sıra No: 455, Gömlek No: 13. 
10 Devlet Arşivleri Başkanlığı Osmanlı Arşivleri: DH.MKT., Tarih: 1308, Dosya Sıra No: 63, Gömlek No: 
1752. 
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1.2. ESERLERİ 

İbrahim Ganim Efendi, hazırladığımız tezde transkripsiyonu yapılan eseri dışında, 

önemli eserler kaleme almış bir müellif ve mürettibdir. Derlediği şiir mecmûası 

dışındaki eserlerini maddeler halinde şöyle sıralayabiliriz: 

 Resmi yazışmalardan ve resmi mektuplardan bir araya gelen Münşeat 

MecmuǾaları 

 İslam fıkhına dair yazılmış olan Bugyetü’l-cehele 

 Osmanlıca-Arapça kelimeleri ihtiva eden Lugat 

 Ebu’l-Hasan el-Bekrî’nin siyer tercümesi olan Tercümetü’l-Müntehâb mîn 

Siyeri’r-Rasûl 

 

1.2.1. Münşeat Mecmûaları 

İbrahim Ganim Efendi’nin Münşeat adlı eserinin toplam altı nüshası 

kütüphanelerimizde mevcuttur. Dört nüshası Beyazıt Yazma Eser Kütüphanesinin 

Veliyüddin Efendi Kolleksiyonunda, iki nüshası da Burdur İl Halk Kütüphanesinde 

bulunmaktadır.  

a) İbrahim Ganim Efendi. Münşeât. İstanbul: Beyazıt Yazma Eserler Kütüphanesi, 

Veliyüddin Efendi, 2723, 4+1a-89a. 

Telif tarihi, eserde belirtildiği şekliyle 1218 tarihidir. Kitabın ilk sayfasında 

“Münşeǿāt-ı İbrāhįm Ġānim Efendi” başlığı ile eserin adı belirtilmiş, altına ise sebeb-

i telif yazılmıştır. Muhteva bilgisinden sonra belgeler kırmızı başlıklar altında 

sunulmuştur. Eser “Velį-i Şehbā vü muĥāfıž-ı Edrine(Edirne) devletlü Muśŧafā Pāşā 

Efendimüz ĥażretlerinüñ bir müddet kerem-nāmeleri śūret-ger inķıŧāǾ vü ħūrşįd-i 

iltifātları mütevāri-i iltimāǾ olmaġla ižhār-ı ĥüzn ü melāli vü Ǿarż-ı Ǿubudiyyeti ĥāvį 

vü nüvişte Ǿarż-ı ĥāl-i ĥaķįrānemdür.” denilerek bir arzuhâlin dile getirilmesi ile 

başlar. Eserin ithivâ ettiği vesikâlarda ve mektuplarda satır aralarında kırmızı 

mürekkeple açıklamaların yazıldığı görülmektedir. Bu açıklamalarda, kelimenin 

anlamını vermektedir (Resim 2). Bu özelliğinden yola çıkarak İbrahim Ganim 

Efendi’nin münşeat mecmûasının bu nüshası, bir nevî sözlük mahîyetindedir 

diyebiliriz. Eserde arzuhâller ve resmi yazışmalardan teşekkül etmiş altmış iki belge 

bulunmaktadır. Kitabın başı ve sonunda “Şeyħü’l-İslām vaķf-ı Veliyyüddin Efendi 
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İbnü’l-merĥūmu’l-ĥāc Muśŧafā Aġā ibnü’l-merĥūmu’l-ĥāc Ĥüseyn Aġā”  ibareli 

vakıf kaydı bulunmaktadır.  

b) İbrahim Ganim Efendi. Münşeat. İstanbul: Beyazıt Yazma Eserler Kütüphanesi, 

Veliyüddin Efendi, 2724, 30+393b. 

Eserin ilk kısmında fihrist bölümü bulunmaktadır. Fihrist bölümünden sonra 

Şeyhülislam tarafından Sultan Ahmet Camî’de saat on birde okunacak bir mevlide 

sadrazamın davet edilmesiyle ilgili bir vesika ile başlamaktadır. Eser önce 50b 

varağında tamamlanmışsa da daha sonra eklenen belirli mektup suretleri ile 393b 

varağında sonlandırılmıştır. Eserin üzerinde belirli bir tarih kaydı bulunmamaktadır. 

Kütüphane kaydında 1218 tarihiyle İbrahim Ganim Efendi’nin münşeatının ikinci 

cildi olarak kaydedilmiştir. 2723 demirbaş numaralı eser ile aynı vakıf kaydına 

sahiptir.  

c) İbrahim Ganim Efendi. Münşeat. İstanbul: Beyazıt Yazma Eserler Kütüphanesi, 

Veliyüddin Efendi, 2725, 25+281b. 

Eser az sayıda da olsa manzum mektup içermektedir. Kütüphane kaydına göre 

1218 tarihinde neşr edilmiş bu eserde de Veliyüddin Efendi koleksiyonundaki diğer 

münşeatlarla aynı temellük kaydı bulunmaktadır. Kırmızı mürekkeple her bir 

mektubun başına kim tarafından yazıldığı ibrâz edilmiştir.  

d) İbrahim Ganim Efendi. Münşeât. İstanbul: Beyazıt Yazma Eserler Kütüphanesi, 

Veliyüddin Efendi, 2726, 17+216b. 

“…Ħᵛācegān-ı dįvāndan Seyyid ǾAbdullah Efendi’den Kerimen vü Eşfāķen Şāhįn 

ǾAlį Paşā Mühürdārı İbrāhįm Ġānim’e vürūd iden Kerem-nāmedür.” Başlığında: 

Ey ħāme-i pür-gū-i dehen aç basiŧ kelāma 

Dök cevher-i iħlāśı muĥibbāna selāma 

 

Įfā iderek ķāǾide-i resm-i ŝenāyı 

İǾzāzla ikrāmla ol źāt-ı kirāma 
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İcrā-yı sezā iyledi ķānūn-ı viķāye 

Iŧrāya müheyyā imiş ol himmet-i ħāme 

 

Bir nāme-i cān-baħşle itdi dili iĥyā 

Ĥaķķā ki kerem-nāme-i ferħunde-i Ǿallāme 

 

Merhūn iken endūh-i firāķa dil-i maĥzūn 

Memnūn-ı Ǿažįm iyledi śāy-ı vaśl tamāma 

 

Yād ilde idüp yādle bir mertebe-i dil-şād 

İtdi dil-i vįrāneyi abād bu nāme 

 

Ey nāme-i ferruħ fürū-şevķ-i od dil-i kem 

Her cevher-i harfüñ būy-ı Ǿanber mi meşāmme 

 

Yaħūd ħaŧŧ-ı meşkįn dil-ārādan eŝer mi 

Teslimine ol bād-ı berįn olmuş iķāme 

 

Yoħsa ruħ-ı rengin muŧarradan emānet 

Telbįs-i nişāne ola mı Ǿanber-i şamme 

 

Bir nefħa-i dil-cū ki dimāġ oldı muaŧŧar 

Ol reşkle cān itdi göñül ġıbŧa-i kāme 



9 
 

 

Yā çoķ mı ĥased cümle-i aǾżāde dū-çeşm 

Her ān olalar müfteħir-i nažara nāme 

 

Her ĥarfi birer cevher-i meknūn mezāyā 

Her saŧrı biñer şįve-i mażmūn fehhāme 

 

Her güftesi bir gevher-i pür-şevķ-i maĥabbet 

Her nüktesi meǿŝere olup zevķ-i ġarāma 

 

Serşār-ı mesārr iyledi mįnā-yı derūnį 

Ekdāra bu dār olmadı bir zerre-i maķama 

 

Evśāf-pesend āyįne yoķ sende liyāķat 

Ey ħāme şürūǾ iyleyelüm Ǿarż-ı merāma 

 

Gösterdi ķader rehber olup rūz-ı cedāyı 

Abiş-ħūr-ı taķlįd ile fitrāk-ı licāma 

 

Geçdük nice hāmūn vü nįce kūh ü küreyve 

Ki zirve-i eflaka çıķup gāhį ġamāme 

 

Çıkduk ķatį vāfir-i teǾab rāh-ı Ǿazįmet 
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Düşdük hele āħir ŧaraf cāy-ı ķıyāma 

 

Eski ķapu yoldāşı olan ĥālet-i ġurbet 

Baķdı yeñiden ülfet-i kürbetle devāma 

 

Ümmįd-i derūn iyledi şunı dilden bįrūn 

Fikr olmaya meǿmūl mekātįb vü selāma 

 

Güyā bu iķāmetgāhı mābeyn dū Ǿālem 

ǾAdd itmede maħşer diyecek żımn-ı kelāma 

 

İr görsün o Ǿavn ü kerem luŧf ü ĥaķįķi 

Tevfįķini terfįķ eyle incāĥ-ı merāma 

 

Yoħsa bu imāretle ĥesāb olsa iķāmet 

Ķor dil-i vuślatını rūz-ı ķıyāma 

Şeklindeki manzum mektup, sultana methiye ile devam eder.  

Nüshada mektup suretlerinin başlarında kırmızı mürekkeple mektubun kim 

tarafından yazıldığı ibrāz edilmiştir. Diğer nüshalardan farklı olarak sonunda “faślü’l-

elif”den “faślü’l-yā” kadar arap harfleri ile fasıllar başlığı altında bölümler 

oluşturulmuştur. Veliyüddin Efendi’nin vakıf kaydı bu kitapta da mevcuttur.  

e) İbrahįm Ġānim Efendi. Münşeat Mecmûası. Burdur: Burdur İl Halk Kütüphanesi, 

990. 

Kitabın başında “Śūret-i inşaǿ vesāǿir ...” şeklinde bir ifade yer almaktadır. Metin 

“Žarįfden žarįfe taĥrįr olunur.” ifadesi ile başlar. Eserde yazılar cetvel içine 
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yazılmamıştır. Yazıların düzensiz ve karmaşık olması, farklı şekillerde not edilen 

yazıların bulunması, bu eserin bir not defteri mahiyetinde olduğunu ve münşeatın 

temize çekilmemiş bir nüshası olduğunu düşündürmektedir (Resim 3). Eserde sayfanın 

üst kısmında mürekkebin dağılmasına ve yazının baş kısımlarının okunmamasına sebep 

olacak tahrifler meydana gelmiştir. Vakıf kaydının okunan yerilerinden, Hacı Ali 

Efendi’nin oğlu Hafız Ömer’e ait bir mühür olduğu anlaşılmaktadır. Eserin son 

sayfalarında üç farklı mühür daha bulunmaktadır.  

f) İbrahįm Ġanim Efendi. Münşeat. Burdur: Burdur İl Halk Kütüphanesi, 2147, 

95b. 

Kitabın vakıf kaydında “vakf-ı haza’l-kitab … sadr-ı azam … Burdur” yazmaktadır. 

Eser Veliyüddin Efendi Kolleksiyonlarındaki münşeatlar gibi cetvel içinde düzenli bir 

şekilde yazılmıştır. “Haźā kitābü’l-münşeǿāt-ı İbrahįm Ġānim Efendi” başlığı atılmıştır. 

Eser, satır aralarında kelime manalarının yazıldığı ikinci münşeattır. Kitabın üzerinde ve 

kütüphane kaydında herhangi bir tarih kaydı bulunmamaktadır (Resim 4). 

 

İbrahim Ganim Efendi’nin Beyazıt Yazma Eser Kütüphanesinde “Bediatü’r-rumuz” 

isimli bir münşeatı daha bulunmaktadır. Kütüphane kayıtlarında münşeat nüshaları aynı 

eser olarak ele alınmıştır. “Sadrazamdan Kırım Hanı’na, Sultan Süleyman’dan Mısır 

Hakimine, Eflak Voyvodası’ndan Silistre Kadısına, Sultan Selim’den Kansu Gevri’ye 

yazılan mektup suretleri vardır.”   şeklinde bir kayıt girilmiştir. İbrahim Ganim 

Efendi’nin münşeatları hakkında Somia Eldib’in 2019 yılında yazmış olduğu 

“Süleymaniye Kütüphanesindeki Arapça, Münşeat Mecmûalarının Kâtiplik Müessesesi 

ve Belge Düzenlenmesindeki Rolü” isimli yüksek lisans tezinde ve Halil İbrahim 

Haksever’in 1995 yılında yazmış olduğu “Eski Türk Edebiyatında Münşeatlar ve 

Nergisi’nin Münşeatı” isimli doktora çalımasında küçük de olsa bilgi verilmektedir. 

Bunun yanında İbrahim Ganim Efendi’nin eserleri hakkında müstakil bir çalışma 

yapılmamıştır. 

1.2.2. Bugyetü’l Cehele 

Kitap Mısır Milli Kütüphanesinde bulunmaktadır. Mısır kütüphanesinden temin 

edilememiştir. Kitap hakkındaki bilgiler yazma eser kütüphanesinin veri tabanına 
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kaydedilmiş bilgiler ile sınırlıdır. Yazma eser kütüphanesinde de eserin, 95 varak 

olduğu, nesih hattıyla yazıldığı ve bulunduğu kütüphanede fıkıh konu başlığı içinde yer 

aldığı kaydedilmiştir. 

1.2.3. Lugat 

Burdur İl Halk Kütüphanesinde kayıtlı olan eserin ilk sayfasında eserin isminin  

“Luġat-ı Ġanim Efendi” olduğu görülmektedir. Arapça, Farsça kelimelerin Türkçe 

manalarını ihtiva eden bir sözlüktür. Normal sözlük düzeninden farklı bir düzeni vardır. 

1216 (1800) yılında istinsah edilmiştir. “Faślü’l-elif meǾa’l-elif, faślü’l-bā meǾa’l-elif” 

vd. ifadelerinden sonra kelimeleri yazmaktadır (Resim 5). 95 varak ve iki bölümdür. 

Müstensihi Mustafa Hilmi’dir.  

“BāǾiŝ-i tesvįd-i kitāb ve bārį-i taĥrįr-i müsteŧāb oldür ki yegāne küttāb-ı 

maǾārif-žāyuñ āŝār-ı müşkin ķalem ve müǿeŝŝer-i hüner-i raķamları olan Münşeǿat-ı 

bedįǾü’l-mażmūndan der-dest oldıġum ŧaǾbįrāt-ı feŝāĥat ġāyāt lede’l-ictimāǾ śūr-i 

luġatde bir veŝįķa tertįbi emįnesiyle bir müddet ….  tefekkürde irħā-yı Ǿinān-ı denge 

būy-ı cülesā-yı mekān olup lakin müddet-i keŝįra menūŧ-ı iştiġāl ve vücūd-ı bį-mecāl 

daħį ve farŧ-ı iştiġāle maŧrūĥ-ı taĥammül ve maĥal olmaġla heman nüvişte-i ĥaķįr 

keŝįran taķśįr olan cerįde-i mevcūd-ı luġat-ı maǾdūd ĥasbe’l-imkān aħz-ı yerāǾa imǾān 

ve vādį-i ĥaķįr ise ķalįlü’l-biżāǾ-gerde raķam-nüvįsāne cündān-ı medār-ı … tevkįǾle 

fuśūlıyla zįrde taĥrįr ü … ķılundıġı bu maĥalle işāǾa ü  iǾlān ķılundı.”  diyerek sözlük 

kısmına geçmektedir. 

1.2.4. Tercümetü’l-Müntehâb mîn Siyeri’r-Rasûl 

Ebu’l-Hasan el-Bekrî’nin “Minahü’l-Mubini’l-Matini’l-Kavi li’l-Muvlidi’n-

Nebevi” siyerinden tercümedir (Resim 6). Kitabın giriş kısmında “İsm-i müǿellif 

İbrāhįm Ġānim Efendi tercümetü’l-münteħab min siyeri’n-nebį ǾAleyhi’s-selām” ve 

“İşbu kitāb mühürdar oldıġı ĥāle teslim idilmişdir” yazılmıştır. Eser 12a varağında 

bitmektedir. Tercüme cetvel içine alınmadan sayfanın tamamı kullanılarak yazılmıştır. 

Başlangıcında 1231 tarihi kayıtlı bulunmaktadır. 
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2. TÜRK İSLAM EDEBİYATINDA MECMÛA VE HÜLÂSÂ-İ 

DÎVÂN-I ŞU’ARÂ 

 

2.1. TÜRK İSLAM EDEBİYATINDA MECMÛA 

 

 Mecmûanın Tanımı 

  Arapça cemǾ (toplamak) kökünden gelen ve mecmûǾ kelimesinin müennes şekli 

olan mecmûa, sözlükte “toplanıp biriktirilmiş, tertib ve tanzim edilmiş şeylerin hepsi; 

seçilmiş yazılardan meydana getirilen yazma kitap.” mânâsına gelmektedir.11 Mecmûa 

türü eserler, edebiyatımızda farklı isimlerle de karşımıza çıkmaktadır. Aralarında bazı 

küçük farklar olsa da cönk, müntehabat, güldeste, nümûne ve antoloji terimleri farklı 

dönemlerde bu tür eserleri ifade ederken kullanılmıştır. 

Cönk; “çoğunlukla Âşık edebiyatı, Halk Edebiyatı ve halkıyat ürünlerini ihtiva 

eden; uzunlamasına açılan, ensiz, uzun yazma mecmûalara verilen ad. İnce uzun oluşları 

sebebiyle halk arasında sığır dili, dana dili diye adlandırılırlar. Esasen, cönklerin ve 

muhteva yönüyle bunlarla benzeşen fakat biçim yönünden bilinen kitaplar gibi olan 

yazmaların genel adı mecmûadır.”12 Günay Kut ve Orhan Şaik Gökyay gibi cönkler 

hakkında çalışma yapan araştırmacılar, cönklerin mecmûadan sadece şekil olarak 

ayrıldığını, belirgin bir farklılığın olmadığını dile getirmişlerdir. 

Müntehabât; sözlükte “seçilmiş, seçilerek bir araya getirilmiş” anlamındadır. 

“İslâm dünyasında geniş hacimli eserlerin içinden belirli kısım veya konuların 

seçilmesiyle, tekrarlardan arındırılıp özetlenerek bazen müelliflerince yeniden 

düzenlenmesiyle meydana gelen kitaplarla, tanınmış müelliflerin eserlerinden yapılmış 

derlemelere müntehab (müntehabât) adı verilmiştir. Aralarında bazı küçük farklar 

bulunmakla birlikte mecmûa, muhtâr/muhtârât, muktetaf/muktetafât gibi adlar taşıyan 

derlemelerle muhtasar/muhtasarât, mülahhas, telhîs, hulâsa, tehzîb, zübde başlığını 

taşıyan eserlerin bir kısmı da bir tür müntehabât sayılır. Bunlardan muhtar/muhtârât 

                                                           
11 Ferit Devellioğlu, “Mecmûa”, Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik Büyük Lûgat, İstanbul:TÜRDAV A.Ş., 

1987, s. 600. 
12 M.Sabri Koz, “Cönk”, Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi Devirler/ İsimler/ Eserler/ Terimler, 

İstanbul: Dergah Yayınları, 1977, C. 2, s. 83. 



14 
 

genellikle Arap edebiyatına, muhtasar/muhtasarât daha ziyade dinî ilimlerle İslâm 

tarihine dair eserlerde görülmektedir.”13 

Antoloji; “Eski yunanca anthologia (çiçeklerden yapılmış taç ya da çelenk) 

kelimesinden anthologie şeklinde Fransızcaya çevrilmiş oradan da antoloji şeklinde 

Türkçeye geçmiştir. Şairlerin, yazarların, bestecilerin eserlerinden alınmış, seçme 

parçalardan meydana gelen edebî derleme demektir.”14 

Keşkûl; “dilenci çantası, dilenci torbası, dağarcık gibi anlamlara gelir. Bizde 

özellikle Bektaşî dervişlerinin fiilen de kullandıkları sembol eşyaları arasında önemli bir 

yeri olan keşkül, bu anlamından hareketle – ilk defa Bahâeddîn-i Âmilî’nin muhtelif 

veciz sözler, fıkra ve nükteleri bir araya topladığı aynı adlı eserinden itibaren- birden 

çok eserin bir arada toplandığı kitap anlamında da kullanılmıştır.”15 

Divan şairlerinin divanlarında da farklı anlamlarda yer almıştır. Divan şiirinde 

mecmûa kelimesi tanımlandığı şekliyle yani derleme manasında kullanılmakla birlikte, 

sevgiliye atfen kullanılan terkibleri de zenginleştirecek manalarda kullanılmıştır. Şairler 

bazen kendi divanları için mecmûa kelimesini kullansalar da aynı anlamı ihtivâ eden 

“dana dili” ya da “sefine” kelimelerini yazıdıkları beyitlerde mecmûa yerine 

kullandıkları da olmuştur.16 

  

 Mecmûa Türünün Ortaya Çıkışı ve Mecmûanın Adlandırılması 

İlk eserler, mecmûa ismi kullanılmasa da, Hz. Peygamber’in hadis yazımına izin 

vermesi ile başlamıştır. Sahabilerin seçtikleri hadislerden derlenen defterler ve sahifeler, 

İslam edebiyatının ilk mecmûalarını meydana getirmiştir. Türk Edebiyatında mecmûa 

türünün bilinen ilk örneği Ömer b. Mezįd’in 1437 (H. 840) yılında derlediği, bir nazire 

mecmûası olan Mecmûatü’n-nezâir adlı eseridir. Osmanlı döneminde ise mecmûalar 

XV. yüzyılda rağbet görmeye başlamış, sonraki dönemlerde bu rağbet artarak devam 

etmiştir.  “Osmanlı ilim, kültür ve edebiyatında çok yaygın ve önemli bir te’lif türü 

                                                           
13 Mustafa İsmet Uzun, “Müntehabât”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (DİA), İstanbul: Türkiye 
Diyanet Vakfı İslam Araştırmaları Merkezi (İSAM), 2006, C. 32, s. 28. 
14 Mustafa Kurt, “Antoloji”, Türk Dünyası Edebiyat Kavramları ve Terimleri Ansiklopedik Sözlüğü, Ankara: 
Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığı Yayınları, 2001, C.1, s.183. 
15 M. Fatih Köksal, Şiir Mecmuâlarının Önemi ve “Mecmuâların Sistematik Tasnifi Projesi (MESTAP)”, Eski 
Türk Edebiyatı Çalışmaları VII Mecmûa: Osmanlı Edebiyatının Kırkambarı haz. Hatice Aynur vd., İstanbul: 
TURKUAZ, 2012, s. 416. 
16 Cemal Kurnaz, Halil Çeltik, , “Şairlerin Gözüyle Mecmûa”, İnternational Periodical For the 

Languages, Literature and History of Turkish or Turkic, Ankara: Turkish Studies, V. 8/1 (2013), s. 45. 
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haline gelmiş olan mecmûalar genel özellikleri ve muhtevaları dikkate alınarak 

"mecmuǾatü'l-eş'ar, mecmu’a-i ed'iye, mecmüatü'l-münşeat" vb. şekillerde 

adlandırılmıştır. Ancak birtakım mecmûalar, muhtevâlarının yanında tertipleyicilerinin 

ünlü ve güvenilir kişiler olması dolayısıyla onların adlarıyla da anılmıştır. Bazı 

mecmûaların özel bir adı varken nâşirlerin verdiği farklı bir adla basıldığı 

görülmektedir.” 17 Araştırmamızın konusu olan ve üzerinde çalışma yaptığımız “Hülasa-

i Divan-ı Şuara” isimli mecmûa da, nâşirin verdiği farklı bir adla basılmış mecmûalara 

örnek gösterilebilir. Bunların dışında birtakım örnekler de geleneksel bir tarzda, içinde 

mecmûa veya aynı kökten türetilmiş kelimelerin yer aldığı Arapça, Farsça, Türkçe 

yahut mülemma başlıklar taşır. Bu arada adında mecmûa kelimesi ve türevlerinin 

geçmediği, ancak mecmûa özelliklerine sahip olduğu anlaşılan örnekler de vardır. Bir 

müellifin çeşitli konulardaki yazılarının daha sonra başkaları tarafından bir araya 

getirilmesiyle oluşturulmuş mecmûalara "mecmuǾatü'r-resail" denilmiştir. "Külliyat" 

olarak da anılan bu eserler ya doğrudan konuyu belirten bir başlıkla ya da müellifinin 

adıyla anılır.18  

 

 Mecmûanın Tasnifi 

 Tüm yazılı kültürde mecmûa türünden elyazmalarına rastlanmaktadır.19 Osmanlı 

mecmûasının Ortaçağ Avrupasındaki miscellany, Çinli biji  ve Rus sborkniki  dāhil 

olmak üzere çok sayıda kuzeni vardır. Bu gelenekler üzerine çalışan araştırmacılar 

mecmûa türünün sınırlarını çizmekte zorlanmışlar, kimi zaman mecmûanın içeriğine 

kimi zaman da biçimsel özelliklerine bakarak değerlendirmeler yapmışlar fakat 

kapsayıcı bir tanım ortaya koyamamışlardır. 20 Arap, Fars ve Türk edebiyatında oldukça 

fazla örneği bulunan mecmûalar; ayet, hadis, duâ, fetvâ, hutbe, şiir, mektup, muamma, 

tıp, astronomi vd. gibi çeşitli konuları ihtivâ etmektedir. Konularındaki çeşitlilik ile 

mecmûalar hakkında yapılan çalışmalarda araştırmacılar birtakım tasnifler yapmışlardır. 

Mecmûalar hakkında ilk tasniflerden birini Agâh Sırrı Levend şu şekilde yapar: 

                                                           
17 Mustafa İsmet Uzun, “Mecmûa”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (DİA), İstanbul: İSAM, 2003, 
C. 28, s. 266-267. 
18 Mustafa İsmet Uzun, “Mecmûa”, a.g.e., s. 266-267. 
19 Selim S. Kuru, “Mecmûaların İçine Edebiyatın Dışına Doğru”, Eski Türk Edebiyatı Çalışmaları VII 
Mecmûa: Osmanlı Edebiyatının Kırkambarı haz. Hatice Aynur vd., İstanbul: TURKUAZ, 2012, s. 19. 
20 Meredith M. Quinn, “Houghton MS Turk 11 ve Kişisel Mecmûaların Söyledikleri ve Söyleyebilecekleri”, 
Eski Türk Edebiyatı Çalışmaları VII Mecmûa: Osmanlı Edebiyatının Kırkambarı haz. Hatice Aynur vd., 
İstanbul: TURKUAZ, 2012, s. 257-258. 
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“1 – Nazire Mecmûaları 

2 – Meraklılarca toplanmış, birer antoloji niteliğinde seçme şiirler mecmuûaları 

3 – Türlü konulardaki risalelerin bir araya getirilmesiyle meydana gelen 

mecmûalar 

4 – Tanınmış kişilerce hazırlanmış, birçok yazarlı bilgileri, fıkraları ve özel 

mektupları kapsayan mecmûalar.”21 

Atabey Kılıç “Mecmûa Tasnifine Dair” adlı makalesinde ise bu konuda daha 

geniş bir tasnif yapar:22 

                                                           
21 Agah Sırrı Levend, Türk Edebiyatı Tarihi, 5. b., Ankara: Türk Tarih Kurumu, 2008, s.166-167. 
22 Atabey Kılıç, “Mecmûa Tasnifine Dâir”, Eski Türk Edebiyatı Çalışmaları VII Mecmûa: Osmanlı 
Edebiyatının Kırkambarı haz. Hatice Aynur vd., İstanbul: TURKUAZ, 2012, s. 80-95 (Makaledeki tasnif 
tablolaştırılarak alıntılanmıştır.) 



17 
 

 

R
es

im
 1

: A
ta

b
ey

 K
ılı

ç 
“M

ec
m

û
a

 T
a

sn
if

in
e 

D
a

ir
” 

m
a

ka
le

si
n

d
e,

 M
ec

m
û

a
 t

a
sn

if
in

in
 t

a
b

lo
la

şt
ır

ılm
ış

 ş
ek

lid
ir

. 



18 
 

Mecmûa tasnifi için yeni bir deneme ya da çalışma yapan her araştırmacı 

mecmûa türünün genel kabul edilecek bir tasnifinin bulunmadığından bahsetmekte ve 

belirgin bir tasnifinin yapılması gerekliliğini araştırmalarında vurgulamaktadır. Bu konu 

üzerinde, günümüzde Prof. Dr. Fatih Köksal’ın önderliğinde MESTAP projesi 

oluşturularak Türk Edebiyatında önemli bir yeri olan mecmûaların birçok yönden 

incelenmesi, düzenlenmesi ve yapılan mecmûa çalışmalarının bir dökümünün 

hazırlanması planlanmaktadır. Ele alınacak mecmûalar şiir ve nazîre mecmûaları gibi 

klasik edebiyatla ilgili olan metinlerdir. Dua, fetva, hadis, beste vd. mecmûalar ise bu 

proje kapsamı dışında kalmaktadır. 

“MESTAP projesinde mecmûalar aşağıdaki usullere göre incelenecektir: 

1. Önce bir komisyon marifetiyle kataloglar taranarak mecmu’a-i eş’ârların, 

cönklerin ve diğer mecmûaların yer ve numaraları tespit edilecektir. 

2. Tespit edilen mecmûa ve cönkler tek tek görülerek alanla ilgili olmayanlar, 

kataloglara sehven mecmûa olarak girilenler veya başka sebeplerle uygun görülmeyen 

nüshalar ayıklanarak proje dışına çıkarılacaktır. 

3. Tespit işlemi tamamlandıktan sonra bir format belirlenerek bütün öğrencilere 

o format üzerinde çalışma yaptırılacaktır (Önerdiğimiz format aşağıdadır). 

4. Kesin olarak sayısı bilinmemekle birlikte, çalışılmaya değer azami 4 bin 

civarında mecmûa olduğunu öngörüyoruz. Bir başka öngörümüz, bu projeye en kötü 

ihtimalle 30 üniversitemizin katılacağı ve her üniversiteden yılda takriben 5 öğrencinin 

mecmûa çalışacağıdır. Mecmûaların hacmi de gözetilerek bir öğrenciye ortalama 2–3 

bin civarında manzumenin tasnif ve dökümü tekabül edecek şekilde verilecektir. Bu da 

bir öğrenciye yaklaşık 4–8 arası mecmûa verilmesi anlamına gelir ki, bu durumda yılda 

yaklaşık 180 tez çalışmasıyla 1000 civarında mecmûanın dökümü tamamlanacaktır. 

Normal şartlarda proje dört yılda, birtakım beklenmeyen olumsuzlukların ortaya 

çıkabileceğini düşünürsek kötümser bir yaklaşımla projenin ilk aşaması beş yılda 

tamamlanacaktır. 

Önerilen modeldeki tasnif, yararlanma ve taramanın daha kolay ve pratik 

yapılması ve farklı uygulamaları da sınırlaması için bir tablo hâlinde yapılmaktadır. 

Tablodan önce taranan mecmûanın (yazma nüshanın) nüsha tavsifi yapılacaktır. Tablo, 

iki ana bölümden oluşacaktır. İlk tabloda şair mahlaslarının alfabetik sırası (Latin 

alfabesine göre) esas alınmıştır. Tablonun ilk satırında mecmûanın, bulunduğu 
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kütüphanede kayıtlı adı (Mecmû’a-i Eş’âr, Mecmû’atü’l-eş’âr, Şiir Mecmu’ası, Cönk 

vs.) ile yer ve numarası (Millî Kütüphane Yz. A 4226 gibi) belirtilecektir. Diğer 

satırlarda, -her satır bir şiire ayrılmak üzere- şu bilgilerin yer aldığı 7 sütun 

bulunacaktır: 

1. sütunda: Sayfa / varak numarası 

2. sütunda: Şairin mahlası 

3. sütunda: Matla’ beyti (Musammat ise ilk bend) 

4. sütunda: Nazım şekli / birimi 

5. sütunda: Nazım türü 

6. sütunda: Vezni 

7. sütunda: Açıklamalar 

 Mensur bölümleri için hazırlanacak tabloda şu sütunlar bulunacaktır: 

1. sütunda: Müellif adı (belliyse) 

2. sütunda: Eser adı (varsa) 

3. sütunda: Baş (Metni tanımaya imkân verecek kadar baştan bir veya birkaç satır) 

4. sütunda: Son (Metnin son cümleleri) 

5. sütunda: Konu (Metnin muhtevasını açıklayıcı ifadeler yazılmalıdır.) 

6. sütunda: Açıklamalar (Metin hakkında vurgulanması gereken dikkat çekici hususlar 

varsa kaydedilmelidir.)”23 

 

Mecmûa Türü Eserlerin Edebiyatımızdaki Yeri ve Önemi 

 Medfūn ve meçhul birer hazine olan mecmûaların24, 1920’lerden itibaren Ali 

Nihat Tarlan, Ali Canip Yöntem, Muharrem Ergin gibi çeşitli araştırmacılar tarafından 

önemine işaret edilmiştir.25 Özellikle Ali Nihat Tarlan şiir mecmûaları üzerinde 

çalışmalar yapmış, birtakım mecmûaların neşrini hazırlamış ve bazı şairlerin divanlarını 

mecmûalardaki şiirler ile tertip etmiştir. Onun “Eski Mecmu’alar Arasında” adlı 

makalesinde, mecmûaların edebiyat tarihimiz için önemi yedi madde halinde bize 

sunulmuştur: 

                                                           
23 Köksal, a.g.m., s. 423-424. 
24 Kılıç, a.g.m., s. 77. (Ayrıca bkz. Fuad Köprülü, “Türk Edebiyatı Tarihinde Usûl”, Edebiyat Araştırmaları, 
Ankara: TTK, 1999, s.37.) 
25 Müjgan Çakır, Hanife Koncu, “Şairleri Yetiştiren Bir Kaynak Olarak Mecmûa”, Eski Türk Edebiyatı 
Çalışmaları VII Mecmûa: Osmanlı Edebiyatının Kırkambarı haz. Hatice Aynur vd., İstanbul: TURKUAZ, 
2012, s. 119. 
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“1 – Bir mecmu’a, bir şahsın üzerinde tekâsüf eden edebî devir zevkini, san’at 

anlayışını bize aksettirir. Herhangi devrede ağızdan ağıza dolaşan, divanlardan süzülüp 

çıkarılan manzumeler, o devrenin dil ve edebiyat durumunun, topluluğun vicdanında 

nasıl yerleştiğini bize gösterir. Ekseriya büyük san’atkârların kendi devirlerini temsil 

etmedikleri iddia edilir. Eğer bu iddia doğru ise bazan ikinci veya üçüncü derecede bir 

şairin o devrin ruhî ihtiyacına bir anda cevap verip derhal mecmu’aları istilâ eden şiiri o 

devri elbette bize daha iyi anlatacaktır.  

2 – Bir mecmu’ada toplanan muhtelif şairlerin eserleri, bir devrin edebiyat 

zeminini teşkil eder. O zaman bu zemin üzerinde birinci safa geçen şairlerin 

muvaffakiyetlerinin sırlarını daha kolayca keşfedebiliriz. Esasen bu zemin bilinmeden 

herhangi bir devrin edebi hüviyeti lâyıkıyla takdîr ve temyiz edilemez. 

3 – Mecmu’a şiirleri, bize bir devrenin ruhî ihtiyaçlarını gösterir. Çünkü seçilen 

şiirler, bu ihtiyacın cevabıdır. 

4 – İsimleri tezkireleri dolduran birçok şairlerin divanları bugün ortada yoktur. 

Ya bunlar mürettep bir divan vücuda getirmemişler yahut yazılan divan, elden ele geçip 

zaman ile zayi olmuştur. Bunların birçok şiirlerine mecmu’alarda tesadüf kabildir. Ve 

yine pek muhtemeldir ki bunlardan kuvvetli istidada sahip amatörler, divan vücuda 

getirmeye heves etmemişler; şair geçinmeye yeltenmemişler, fakat bazan kuvvetli bir 

ilham ile pek güzel eserler vücuda getirmişler; bunlar dilden dile, mecmu’adan 

mecmu’aya geçmiş ve ancak o zeminde hayatını devam ettirebilmiştir. 

 Bu şiir, bize aşağı yukarı o san’atkâr hakkında bir fikir verebilir. Çünkü ekseriya 

şu'arâ tezkirelerinde misal olarak alınan parçalar, bir beyit veya bir kıt’ayı tecavüz 

etmez. 

5 – Bu şekilde şiir toplayanlar hemen daima şiirden anlayan kültürlü ve meraklı 

şahsiyetler olduğu için san’atkâarların eserini yanlışsız yazmışlardır. Bu mecmu’alar 

bazan cahil hattatların hakikaten nefis bir san’at eseri olarak vücuda getirdikleri 

müzeyyen, müzehhep fakat çok yanlışlı divanlarına tercih edilir ve o divanlar, bu 

mecmu’alarla karşılaştırılarak tashih edilir. 

6 – Divan edebiyatının hayatı aksettiren canlı şekillerinden biri de terci ve 

terkib-i bentlerdir. Bu mecmu’alara geçen terci ve terkipler, bize bir devrin hayat 

telâkkisini, topluluk içinde yayılması elden ele geçmesi suretiyle pek canlı olarak 

gösterir. 
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7 – Muhtelif şairlerin tahmisleri ve nazireleri bu mecmu’alarda ekseriya yan 

yana bulunur. Meraklı mecmu’a sahibi bunları belki aramış, taramış, bulmuş ve bir 

araya kaydetmiştir. Bu tahmisler ve nazireler belli başlı şairlerin eserleridir ki 

divanlarında mevcuttur. Bir kısmı da eserleri zayi olmuş san’atkârlara aittir. O zaman 

biz o san’atkârların bir cephesini bu eser ile aydınlatmış oluyoruz.” 26 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
26 Ali Nihat Tarlan, “Eski Mecmûalar Arasında”, İstanbul: Türk Dili ve Edebiyatı Dergisi, C.1, S. 2 (1946), s. 
122-123. 
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2.2. HÜLÂSÂ-İ DÎVÂN-I ŞU’ARÂ’NIN İNCELENMESİ 

 

2.2.1.  Şekil Unsurları 

Eserin adı, mürettibin 1a varağında yazdığı şekilde “Hulāśa-i Dįvān-ı ŞuǾarā”dır. 

“Şairlerin Divanlarından Seçmeler” başlığı altında oluşturulmuş bu eser, Beyazıd 

Yazma Eser Kütüphanesinin Veliyüddin Efendi koleksiyonunda bulunmaktadır. 

Kütüphaneye 894.35 yer numarası ve 2721 demirbaş numarası ile kayıtlı olup başka bir 

nüshası bulunmamaktadır. Mürettibin yazdığı giriş yazısının altında 1231 tarihi 

atılmıştır. Kütüphane kataloğunda eser, 1218 tarihi ile kayıt edilmiştir. 1a varağında 

temellük kaydı bulunmaktadır. 1a ve 200a varağında “Şeyħü’l-İslām vaķf-ı Veliyyüddin 

Efendi İbnü’l-merĥūmu’l-ĥāc Muśŧafā Aġā ibnü’l-merĥūmu’l-ĥāc Ĥüseyn Aġā” ibareli 

vakıf kaydı vardır. Eserin son sayfalarında verilen bilgiler doğrultusunda telif tarihinin 

1218 olduğu anlaşılmaktadır. Bu tarihlerden mürettibin eseri 1218 yılında sahifelere 

yazdığı, 1231 yılında ise düzenli bir defter halinde topladığı tahmin edilmektedir. Bu 

durum eserin tekrardan okunduğu sayfalar üzerine kurşun kalemle yapılan eklemelerden 

anlaşılmaktadır. 

Eserin cildi, mukavvadan kırmızı bir deffedir. Sertabında hafif bir yıpranma 

meydana gelmiştir. Meydana gelen bu yıpranma sebebi ile sertap vişneçürüğü 

rengindedir. Mikleplidir. Deffenin üst ve alt kapağı, altın cetvelli ve zencireklidir. 

Zilbahar cilttir. Zilbahar cilt, adını halk arasında “kafes şemse” denilen bir süslemeden 

almaktadır.27 Eserin cildi ve sayfalarında bir hasar, eksik yoktur. Fiziksel kondisyonu 

sağlamdır. 

Hacim olarak 200 varaktır. 1a varağında başlayıp 200a varağında bitmektedir. 

Müellif hattıyla yazılmıştır. Eser manzumelerden oluşmaktadır, nesir olarak sadece 

yazarın son sayfalarda kırmızı kalemle yazmış olduğu notlar bulunmaktadır. Nesih ve 

rik’â yazı çeşidi kullanılmıştır. Eserde satırlar cetvel içine alınmış ve beyitler bu cetvel 

içine yazılmıştır. Beyitlerin yazılmaya başlandığı 1b varağı hariç, her cetvelin içinde 25 

satır bulunmaktadır. 1b varağında tezhip ve süslemelerle birlikte 21 satır bulunmaktadır. 

                                                           
27 Ahmet Saim Arıtan, “Ciltçilik”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (DİA), İstanbul: İSAM, C. 7, 
1993, s. 552. 
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Cetvelin içinde beyitler siyah mürekkep ile yazılmıştır. Mürettib son varaklarda cetvelin 

içine yazdığı nesir yazılarında kırmızı mürekkep kullanmıştır. Mürettib şiirlerini 

yazmaya başladığı şairi derkenar kısmında, beytin yanına “ez-gazaliyyat-ı divan-ı 

Nābį”, “ez-murabbaat-ı Nābį” şeklinde başlıklar oluşturmuştur. Bu başlığı oluşturduğu 

derkenar kısmının altında, her yeni şiire geçtiğini “diğer” ifadesi ile belirtmiştir. Şiir bir 

sayfada yarım kaldığı ve diğer sayfanın başından devam ettiği zaman, sayfanın 

başındaki beytin yanına “velehu” yazarak şiirin devam ettiğini belirtmiştir. Şiirde 

fasıllar harf sırasına göre oluşturulmuştur. Bu fasıllar, satırlar arasına kırmızı 

mürekkeple iki çizgi çizilip bu çizgilerin arasına yine kırmızı mürekkeple “bi-harfi’s-

sa…” gibi fasıl başlıkları yazılarak birbirinden ayrılmıştır.  

2.2.2. Muhtevâ Unsurları 

“Hulāśā-i Dįvān-ı ŞuǾarā”, edebi yönü kuvvetli olduğunu düşündüğümüz 

mürettib İbrahim Ganim Efendi’nin çeşitli şiirleri kaydetmiş olduğu bir defteridir. 

Edebiyatımızda mecmûa türü eserlerde; mukaddime, methiye, sebeb-i telif gibi 

bölümlere çok az rastlanmaktadır. Hulāśā-i Dįvān-ı ŞuǾarā isimli mecmûada da bu 

bölümler bulunmamaktadır. Bu nedenle mürettib ve derlediği esere ait bilgiler oldukça 

sınırlıdır. Uluşabildiğimiz bilgilerse sadece mürettibin kitabın sonunda “İşbu kitab-ı 

sahib…” diyerek ifade ettiği bir açıklamadan ibarettir. 

Eserde 151 şairden beyitler bir araya getirilmiştir. Bu şairlerin çoğu müellifin 

çağdaşı şairler olmakla birlikte, birkaçı da geçmiş dönemlerde yaşamış ünlü divan 

şairlerinden oluşmaktadır. Bu şairlerden birçoğunun mecmûada sadece bir, iki beyti yer 

almaktadır. 

Mecmûayı ihdâs eden nazım biçimleri gazeller, rubailer, kıtalar, müfredler, 

hamseler(mesneviler), kasideler ve bentlerdir.  

Gazeller, “ez-gazaliyyat-ı divan-ı Bāķį/Nābį/Ŝābit/…”  başlığı altında şairin 

mahlası ile birlikte derkenara kaydedilmiştir. Mürettib mecmûaya aldığı gazeli tüm 

beyitleri ile kaydettiğinde “gazel-i etemm”  notunu eklemiştir. Bunun dışındaki gazeller, 

tüm beyitleriyle kaydedilmemiş, mürettibin tercihine göre bir veya birkaç beyitle 

sınırlandırılmıştır. Aynı zamanda deftere kaydedilen beyitlerde sıra gözetilmemiştir. 

Bazen bir beytin matla beytini kaydederken bazende gazelin ortalarından beyitleri 
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seçmiştir.  Mecmûada en çok yer alan nazım türü, gazellerdir. Mürettib tek beyit olarak 

kaydettiği şiirler, genel olarak şairlerin gazellerinden seçilmiştir. 

Kasideler, “Ez tārįħ-i Śadārat-ı Mehmed Rāġıb Pāşā, Ez-sitāyiş-i Ĥażret-i Selįm 

Girāy Ħān MaǾrūf-ı Dilįr, Ez-ǾĮdiyye-i RaǾnā…” gibi başlıkların derkenara 

kaydedilmesiyle ifade edilmiştir. Kasidelerde de mürettib kasidenin tüm beyitlerini 

kaydetmemiştir.  

Yapılan araştırmada, beyitlerin divanlardaki yerleri tespit edilirken bazı 

rubailerin kıta başlığı altında bazı kıtaların da rubai başlığı altında kaydedildiği fark 

edilmiştir. Bu farklılıklar transkripsiyon metninde dipnotlara kaydedilmiştir.  

Mecmûada adı geçen ve birçok şiiri kaydedilen şairlerden biri, Ahmet Nazmi 

Efendi’dir. Ahmet Nazmi Efendi, mâhir bir şair olsa da, bir dönemden sonra dünya ile 

ilişkisini keserek yaşadığı için, eserinin söz hırsızları arasında kaybolduğu söylenir.28 

XVII.  yy. divan şairi Nazmi Efendi’nin divanının, İbrahim Ganim’in yaşadığı dönemde 

mevcut olması, şiirlerinin bilinip okunuyor olması sebebiyle mecmûada geniş yer aldığı 

düşünülmektedir. Mecmûa bu yanıyla bize Ahmed Nazmi Efendi’nin şiirlerini 

kazandırmıştır. Mecmûada geçen diğer şairlerin divanı, hayatı, edebi kişiliği hakkında 

müstakil çalışmalar bulunduğundan detaylı açıklamalar yapılmamıştır. Mecmûada 

geçen şairler, fasıllar, nazım türleri tablo düzeninde verilerek bir nevi mecmûanın içerik 

özeti yapılmıştır.  

İbrahim Ganim Efendi’nin defterine kaydettiği şiirlerin vezinleri şu şekildedir: 

 Bahr-i Hecez  

1. MefāǾįlün MefāǾilün FeǾūlün 

2. MefāǾilün FeǾūlün MefāǾilün FeǾūlün 

3. MefǾūlü MefāǾįlün MefāǾūlü MefāǾįlün 

4. MefǾūlü MefāǾįlü FeǾūlün 

5. MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

6. MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlü MefāǾįlün 

 

 Bahr-i Recez 

                                                           
28 Hiclal Demir, “Nazmi, Ahmed Efendi“,Türk Edebiyatı İsimler Sözlüğü, 2020, (10.02.2021). 
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1. MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün 

2. MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün 

3. MüfteǾilün MefāǾilün MüfteǾilün MefāǾilün 

4. MüfteǾilün MüfteǾilün FāǾilün 

5. MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

 Bahr-i Remel 

1. FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

2. FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

3. FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

4. FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

 Bahr-i Muzâri 

1. MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

2. MefǾūlü FāǾilātün MefāǾįlü FāǾilün 

3. MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün 

4. MüstefǾilün FeǾūlün MüstefǾilün FeǾūlün 

 

 Bahr-i Müctes 

1. MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

 Bahr-i Cedîd 

1. FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

2. FāǾilātün MefāǾįlün FāǾilātün MefāǾįlün 

 

 Bahr-i Münserih 

1. MüfteǾilün FāǾilün MüfteǾilün FāǾilün 

 

 Bahr-ı Mütekârib 

1. FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün 

2. FaǾūlün FaǾūlün FaǾūlün FeǾūl 
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 Bahr-ı Kâmil 

1. MütefāǾilün FeǾūlün MütefāǾilün FeǾūlün 

 

 Ahrep Kalıpları 

1. MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlü FeǾūl 

2. MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

3. MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl 

4. MefǾūlü MefāǾilü MefāǾįlün FāǾ 

 

 Eserde Tükçe, Arapça ve Farsça ifadeler birlikte yer almaktadır. Arapça ifadeler 

daha çok ayetlerden yapılan iktibâslarda ortaya çıkmaktadır. Üslup hakkında genel bir 

yorumda bulunulamama sebebi, birçok divan şairinden beyitlerin bir araya getirilmesi 

ve mürettibin yazdığı münhasır bir bölümün olmamasından kaynaklanmaktadır. Bu 

durumda, sadece mürettibin eseri düzenlemesi hakkında bir değerlendirme 

yapılmaktadır: Mürettib bazı beyitleri divanlarda geçen şeklinden daha farklı yazmıştır. 

Ya beyitteki kelimelerin sırasını değiştirmiş ya da kullanılan kelime yerine başka bir 

kelime yazmıştır. Bununla birlikte, beyitteki bazı kelimeleri hiç yazmadığı, vezni 

bozacak şekilde beyitleri kaydettiği de görülmektedir. Mecmûaya eklediği kasidelerden 

şathiyeler, methiyelerde adı geçen devlet adamlarını divanda geçen başlıklar ile vermek 

yerine kendi medihlerini başlığa eklemiştir. Örneğin; Nâbî divanında “Tarih Berāy-ı 

Vezāret-i Teberdār Muhammed Paşa Der-DefǾa-i Sāniye” başlığı altında kaydedilmiş 

bir kasideyi, İbrahim Ganim Efendi “Ez-kaside-i Beyān-ı Hikmet Bārį Nazm-ı Nābį 

Nikāt-ı Devrān Tārih-i Dįvān” başlığı altında, Seyyid Vehbį divanında “Nat-ı Resul-i 

Huda Aleyhi’s-Selām” başlıklı bir nâtı “Ez-vasf-ı mi’rac ü kaydü’l-minhac”  başlığı 

altında, Koca Ragıb Paşa divanında başlıksız yazılmış bir kıtayı “Ez-nüvişte-i Der-

divar-ı Serāy-ı Nakkāş Paşa” başlığı altında kaydetmiştir.  

 Metnin içerik bilgisine dair hazırlanan tabloda; fasıllar, şairlerin mahlası, nazım 

türü, manzumelerin sayısı, kullanılan vezin bilgisi bulunmaktadır. Mestap projesindeki 

örnek tabloya göre hazırlanmamıştır. Bunun sebebi, metnin içeriği tabloya uygun 

yerleştirildiğinde, oluşacak tablonun metnin çeviri yazısı gibi çok hacimli 

olmasındandır. Aşağıda verilecek tablo içerik bilgisini sunması açısından gerekli 
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bölümlere ayrılarak oluşturulmuştur. Metnin harf faslı bittiğinde mürettib birkaç sayfa 

daha beyit eklemiştir. Fasılların sonuna eklenen bu beyitler tabloda, “+1, +2” gibi 

sembollerle ifade edilmiştir. 

 

Şairin 

Mahlası 

Şiirin Yer 

Aldığı Bölüm 

Nazım Türü Sayı

sı 

Kullanılan Vezinler 

Āgāh Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’ŧ-ŧāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-harfi’r-rā Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-harfi’z-zā Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yā Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Adlį Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bahāyį Bi-ĥarfi’r-rā Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bāķį Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 3 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 1 FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’d-Dāl Gazel 5 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FaǾūlün FaǾūlün FaǾūlün FaǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’r-rā Gazel 48 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

MefāǾįlün MefāǾįlün FaǾūlün 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zā Gazel 7 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  

MüfteǾilün MefāǾilün MüfteǾilün 

MefāǾilün 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 1+1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-Ĥarfi’ś-śād Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’đ-đād Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-Ĥarfi’ŧ-ŧāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-fā Gazel 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 
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FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-ķāf Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-Kef Gazel 11 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-Ĥarfi’l-lām Gazel 3 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-

mįm 

Gazel 6 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-Nūn Gazel 8 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-hāǿ Gazel 11+2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün FaǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-Ĥarfi’l-yā Gazel 10 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün FaǾūlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Behçet Bi-ĥarfi’r-rā Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Behiştį Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Beķāyį Bi-ĥarfi’r-rā Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Belįġ Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 2 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Müfred 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Kaside 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 3 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 6 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’ŝ-ŝāǿ Gazel 3 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 
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Bi-ĥarfi’l-cįm Gazel 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Müfred 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ĥāǿ Gazel 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlü MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-ħāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’d-dāl Gazel 6 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ź-źāǿ Gazel 2 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 38 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MüfteǾilün MüfteǾilün FāǾilün 

Tercibend 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Kıta 4 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Müfred 2+1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Kaside 3 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-harfi’z-zāǿ Gazel 17 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Rubai  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

Müfred  MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün 

Bi-ĥarfi’s-sįn Gazel 3 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 6 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’ś-śād Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’đ-đād Gazel 2 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ŧ-ŧāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ž-žāǿ Gazel 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-Ǿayn Gazel 3 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün 

Bi-ĥarfi’l-ġayn Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 
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Bi-ĥarfi’l-fāǿ Gazel 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ķāf Gazel 3 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kıta 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-kef Gazel 6 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Rubai  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 6 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kıta 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 5 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Rubai 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl 

Müfred 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 11 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kıta 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Müfred 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-vāv Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 28+1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlün MefāǾįlün FaǾūlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kıta 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Rubai 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

Müfred 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Kaside 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 18 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātün MefāǾįlün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Kıta 2  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 
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Müfred 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Kaside 3 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Cem Sulŧān Bi-ĥarfi’l-hāǾ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Cemāl Bi-ĥarfi’đ-đād Gazel 1 MefǾūlü FeǾlātü MefǾūlü FeǾilün 

 Bi-ĥarfi’l-kef Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Cemālį Bi-ĥarfi’r-rā Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zā Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Cenāb Bi-ĥarfi’r-rā Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Cevrį Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 4 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 3 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi- ĥarfi’t-tāǿ Gazel 6 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’ŝ-ŝāǿ Gazel 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-cįm Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ĥāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ħāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’d-dāl Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 22 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Kaside  2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 7 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’s-sįn Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 3 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ġāyn Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-fāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ķāf Gazel 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-kef Gazel 6 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 4 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  
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MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 9 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 8 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’v-vāv Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 15 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾilün MefǾūlü MefāǾilün 

Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 5 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Kaside 1 MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün 

MüstefǾilün 

Dürrį Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Edįb Bi-ĥarfi’l-yā Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Emįn Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Emrį Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

EsǾad Ġālib Bi-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’ş-şın Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

EsǾad Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Ezherį Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Fānį Bi-ĥarfi’ş-şin Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

Faśįĥ Bi-ĥarfi’z-zā Gazel 1 MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ş-şın Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Fehįm Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 3 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Rubai 1 MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

Muhammes 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bį-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’ŝ-ŝāǿ Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 
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Bi-Ĥarfi’l-Cįm Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-ĥāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-Ħāǿ Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’d-dāl Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Rubai 2 MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

Bi-ĥarfi’ź-źāl Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 12 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü MefāǾįlün MefāǾūlü MefāǾįlün 

Rubai 1 MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlün FāǾ 

Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’s-sįn Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’s-sād Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’đ-đād Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’ŧ-ŧā’ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’ž-žāǿ Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-Ǿayn Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ġayn Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-fāǿ Gazel 1 MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün 

MüfteǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ķāf Gazel 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-kef Gazel 4 MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MüfteǾilün FāǾilün MüfteǾilün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Rubai 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾilün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 4 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Rubai 2 MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

Kaside 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 3 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Rubai 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 
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Kaside 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Muhammes 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-vāv Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 5 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾilün MefǾūlü MefāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Kaside 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Muhammes 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Rubai 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

Kaside 1 FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Fenāyį Bi-ĥarfi’l-yā Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Fennį Bi-ĥarfi’l-kef Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 Bi-ĥarfi’l-lām Kaside 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-he Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yā Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-elif Metali +1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Fethį Bi-Ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Fevrį Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Fevzį Bi-Ĥarfi’l-kef Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Fıŧnat Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Müfred 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’ŝ-ŝāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-Cįm Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-ĥāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’d-dāl Kaside  2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 9 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Kıta 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 4 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 
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FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kıta 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Müfred 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ś-śād Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’đ-đād Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ġayn Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-fāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Kaside 1 FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ķāf Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-kef Gazel 5 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Kaside 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Kıta 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 5 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kıta 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Müfred 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Kaside 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 7 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Kıta 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Müfred 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 3 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Kaside 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Fiġānį Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Fużūlį Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-vāv Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 



36 
 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlü MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Gelibolulu 

Ālį 

Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Ħᵛāce 

SaǾade’d-din 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Ħākį Bi-Ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Ĥaķķı Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Ħāleti Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 4 FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Ħāliś Bi-Ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Ĥamdi Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Ĥanįf Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Ĥasįb Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-elif Gazel +1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Hāşim Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Ĥaşmet Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Müfred 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bį-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Müfred 2+1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’ŝ-ŝāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-Ĥarfi’l-Cįm Gazel 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-ĥāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-Ħāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’d-dāl Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kaside 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’ź-źāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilü 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 11 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 
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Kıta 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kaside 3 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 4 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kıta 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kaside 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’s-sįn Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ś-śād Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-Ĥarfi’đ-đād Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’ŧ-ŧāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’ž-žāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-

Ǿayn 

Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-ġāyn Gazel 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-fāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ķāf Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Müfred 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-kef Gazel 5 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kaside 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Müfred 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 5 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Kıta 3 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Müfred 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bį-ĥarfi’n-nūn Gazel 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Müfred 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kaside 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-vāv Gazel 2 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 11 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 



38 
 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kıta 3 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Müfred 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 5 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Müfred 4 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kaside 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Hatem Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Hātif Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefāǾįlün FeǾūlün MefāǾįlün FeǾūlün 

Ħāvarį Bį-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Ħayālį Bi-Ĥarfi’l-Cįm Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 Bi-Ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Ĥayātį Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Ĥayretį Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün 

Ħayrį Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 MefāǾįlün FāǾilātün MefāǾįlün 

Ĥāźıķ Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Ħulķį Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 MefāǾilün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’d-dāl Metali +1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Hüdāyį Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

İbnü’l-Kemāl Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ķāf Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-kef Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bį-ĥarfi’n-nūn Müfred 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Ķabūlį Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kāǿilį Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Kāmį Bi-ĥarfi’l-fāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 
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Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Müfred 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kānį Bi-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 4 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-Ĥarfi’l-kef Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Kaside 129 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Kaside 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kelįm Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-vāv Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Ķudsį Bi-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 Bi-Ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Lebįb Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 Bi-Ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Maķālį Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Manŧıķį Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Merkānį Bi-ĥarfi’r-rā Müfred 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Mesįhį Bi-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Meźāķį Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Mevlānā Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Mıśrį Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Muĥibbi Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel +1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

                                                           
29 Çeviri yazıda Kani’nin şiirinin 2. Beyti ile ilk beyti arasında vezin uyuşmazlığı bulunması sebebiyle tek 
şiirde her iki beytin vezni beyitlerin üst kısmına yazılarak gösterilmiştir. Tek kasidede iki vezin 
bulunmaktadır. 
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Münįf Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 4 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’d-dāl Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 8 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Kıta 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Müfred 3 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Manzum 

Hadis 

2 FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

Kaside 4 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 3 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Müfred 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Manzum 

Hadis 

1 FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-ķāf Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Müfred 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-kef Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Müfred +1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Müfred 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Manzum 

hadis 

1 FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

Kaside 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Manzum 

Hadis 

1 FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

Bi-ĥarfi’l-nūn Gazel 2 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Müfred 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 
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Bi-ĥarfi’l-vāv Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 3 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Müfred 3+1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Kaside 3 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Müfred 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Kaside 5 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātün MeǾūlü FāǾilātün 

Nābį 

 

 

 

 

 

Bi-ĥarfi’-elif Gazel 7 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Kaside 3 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 4 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Metali 2 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kaside 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Rubai +1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

Bi-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 4 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Müfred 1 MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

Bi-ĥarfi’ŝ-ŝāǿ Gazel 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-Cįm Gazel 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-Ĥarfi’l-ĥāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-Ħāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-Ĥarfi’d-Dāl Gazel 3 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Kaside 4 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’ź-źāl Gazel 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 116 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 
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FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MüstefǾilün FeǾūlün MüstefǾilün FeǾūlün 

MefāǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün 

Rubai 9 MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlü FāǾūl 

MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlün FāǾ 

Kıta 5 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Metali 3+1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Müfred 9 MütefāǾilün FeǾūlün MütefāǾilün FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlü MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Kaside 4 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilatün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 40+1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün 

Rubai 7 MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlü FeǾūl 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

Müfred 3 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’s-sįn Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 14 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’ś-śād Gazel 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’đ-đād Gazel 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’ŧ-ŧāǿ Gazel 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-Ĥarfi’ž-žāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-Ĥarfi’l-

Ǿayn 

 

Gazel 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 
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Bi-Ĥarfi’l-

ġāyn 

Gazel 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-fāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Rubai 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl 

Bi-ĥarfi’k-ķāf Gazel 11 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Rubai 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

Bi-ĥarfi’l-kef Gazel 38 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilātün 

Rubai 2 MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl 

Kaside 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 9 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Rubai 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl 

Müfred 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 23 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Rubai 3 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl 

Kıta 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Metali 3 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Müfred 3 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kaside 4 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 49 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 
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FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Rubai 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

Kıta 1 MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

Metali 6 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Müfred 3 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’v-vāv Gazel 3 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 72 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlü MefāǾįlün 

Rubai 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl 

Kıta 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Metali 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Müfred 4+1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 36 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün 

Rubai 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

Metali 6 FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Müfred 2+1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Kaside 3 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Nādirį Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Naĥįfį Bi-Ĥarfi’l-kef Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Nāǿilį Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Nažmį Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 10 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 
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Rubai 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

Kaside 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 9 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün MefāǾilün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün 

MüfteǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Kaside 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 8 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MüfteǾilün FāǾilün MüfteǾilün FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾūlün 

Bi-ĥarfi’ŝ-ŝāǿ Gazel 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-cįm Gazel 4 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

Bi-Ĥarfi’l-ĥāǿ Gazel 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-Ħāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’d-dāl Gazel 9 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’d-dāl Gazel 28 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün FāǾilātün MefāǾįlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kıta 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Kaside 5 FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’r-rā Gazel 28 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün FāǾilātün MefāǾįlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün 
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FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kıta 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Kaside 5 FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 13 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ş-şin Gazel 7 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

Kıta 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Rubai 1 MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

Bi-ĥarfi’ś-śād Gazel 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’đ-đād Gazel 4 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

Bi-Ĥarfi’ŧ-ŧāǿ Gazel 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’ž-žāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-ayn Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ġayn Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-fāǿ Gazel 2 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-ķāf Gazel 11 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Kıta 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bį-Ĥarfi’l-kef Gazel 9 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-lām Gazel 8 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-Ĥarfi’l-

mįm 

Gazel 12 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 
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FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Rubai 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

Kaside 3 MefāǾilün MefāǾilün FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 14 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MüfteǾilün MefāǾilün MüfteǾilün 

MefāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kıta 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-vāv Gazel 2 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

Bi-Ĥarfi’l-hāǿ Gazel 15 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün 

MüfteǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

MüfteǾilün FāǾilün MüfteǾilün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Rubai 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

Kaside 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

Bi-ĥarfi’l-yā Gazel 11 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MüfteǾilün FāǾilün MüfteǾilün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Kıta 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Kaside 4 FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Nažimā       Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾilün FeǾūl 

Necātį Beg Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bį-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Nedįm Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Müfred 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-Ĥarfi’l-Cįm Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 
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Bi-ĥarfi’r-rā Gazel 3 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Müfred 2 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Kaside 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Rubai 2 MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl 

Müfred 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Kaside 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ķāf Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Müfred 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-kef Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Müfred 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Rubai 1+1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

Müfred 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilātün 

Rubai 1 MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

Müfred 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-yā Gazel 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Müfred 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

Kaside 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

NefǾį Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 3 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

Kaside 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 4 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾilü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’ŝ-ŝāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-Ĥarfi’l-Cįm Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-Ĥarfü’l-ĥāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-Ĥarfi’d-Dāl Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kaside 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’r-rā Gazel 11 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 
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MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Müfred 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

 13 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 5+1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ş-şin Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ķāf Gazel 4 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-kef Gazel 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Müfred 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 4 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kaside 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 7 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Müfred 3 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kaside 7 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 6 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kaside 3 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-vāv Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlü MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 11 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün 

MüstefǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Rubai 3 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾilün FaǾ 

Kaside 3 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 
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Müfred 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 10 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Müfred 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Kaside 10 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Nesįb Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Nesįmį Bi-ĥarfi’r-rā Gazel 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

Neşāŧį Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MüfteǾilün FāǾilün MüfteǾilün FāǾilün 

Neş’et Bi-ĥarfi’l-zāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

NevǾį Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Müfred +1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Neylį Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

NiǾmet-i 

Ķadįmi 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Nūrį Bi-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 1 MütefāǾilün MütefāǾilün MütefāǾilün 

MütefāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-zāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Nuśret Bi-Ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Oŝmān-zāde Bi-ĥarfi’l-elif Kaside 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

ǾĀmįkį Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

ǾAŧāyį Bi-ĥarfi’l-elif Mesnevi 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’t-tāǿ Mesnevi 1 MefǾūlü MefāǾįlün FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’r-rā Mesnevi 5 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Mesnevi 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Mesnevi 3 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Mesnevi 3 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Mesnevi 10 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün  

ǾĀŧıf Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 20 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 
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MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 3 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’ś-śād Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ķāf Gazel 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-kef Gazel 4 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 2 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 4 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 7 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 14 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Kıta 3 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 8 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Ǿİbādį Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Ǿİsmet Bi-ĥarfi’l-yāǿ Rubai 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FāǾ 

Ǿİśmetį Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarf’d-dāl Gazel 1 FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 7 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Müfred 3 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Müfred 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 
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Müfred 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 3 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 10 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Rubai 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

Müfred 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 3 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Müfred 2 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Ǿİzzetį Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

ǾUbeydį 

 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 3 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

ǾUlvį Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

ǾUşşākį Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Pertev Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 4 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Müfred +1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Pertevį Bi-Ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Peyāmį Bi-ĥarfi’l-mįm Bent 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Rāġıb Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 4 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Metali +1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 5 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ŝ-ŝāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾilün FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-cįm Gazel 2 MefǾūlü MefāǾilün FeǾūlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 
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Bi-ĥarfi’d-dāl Gazel 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Kaside 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 34 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün MefāǾilün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātün MefāǾįlü FāǾilün 

Rubai 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl 

Kıta 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 12 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātün MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’s-sįn Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 3 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’ś-śād Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ġayn Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-fāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-kef Gazel 7 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātün MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 3 MefǾūlü FāǾilātün MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 7 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 13 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 15 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 
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FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 19 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Rahmį Bi-ĥarfi’r-rā Gazel 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Rāmį Bi-ĥarfi’r-rā Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-Ĥari’l-hāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Rāsiħ Bi-Ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Rāşid Bi-ĥarfi’r-rā Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-hāǿ Kaside 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Rāzį Bi-ĥarfi’r-rā Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Reǿfet Bi-Ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Rıżāyį Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 3 FāǾilātün MefāǾįlün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’d-dāl Gazel 1 FāǾilātün MefāǾįlün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 4 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-kef Gazel 3 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Rūĥį Bi-ĥarfi’r-rāǿ Bent 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Bent 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Bent 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-fāǿ Bent 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-kef Bent 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Bent 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Bent 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Bent 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Bent 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Rüşdį Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 5 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 
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MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 5 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Müfred 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’ŝ-ŝāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-cįm Kıta 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’d-dāl Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’r-rā Gazel 29 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Müfred 3 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 9 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün 

MüfteǾilün 

MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün 

MüstefǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’s-sįn Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 4 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ž-žāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ġayn Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-fā Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ķāf Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-kef Gazel 7 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 3 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 5 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Kıta 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Müfred 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 18 MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün 

MüstefǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 
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MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlü MefāǾįlün 

MüfteǾilün FāǾilün MüfteǾilün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Kıta 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-vāv Gazel 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 19 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlü MefāǾįlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Müfred 5 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 13 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Kıta 3 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Müfred 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Śabįh Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Ŝābit Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 11 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kaside 5 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Kıta 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Müfred 5 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 8 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Metali 5 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

Bi-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 9 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 
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FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Mesnevi  1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ŝ-ŝāǿ Gazel 4 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-cįm Gazel 4 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kıta 1 FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Metali 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-Ĥarfi’l-ĥāǿ Gazel 5 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-Ħāǿ Gazel 3 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-Ĥarfi’d-Dāl Gazel 8 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Kıta 1 MefāǾilün FeǾūlün MefāǾilün FeǾūlün 

Kaside 7 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’ź-źāǿ Gazel 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 43 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Rubai 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl 

Kıta 4 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Metali 25+1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Mesnevi 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kaside 5 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 
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MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 23 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Metali 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’s-sįn Gazel 4 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kaside 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Müfred   

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 9 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Rubai 1  

Kıta 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Metali 3 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Dere-name 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ś-śād Gazel 5 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’đ-đāđ Gazel 6 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ŧ-ŧāǿ Gazel 3 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

    

Bi-ĥarfi’ž-žāǿ Gazel 3 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kıta 1 MüstefǾilün FeǾūlün MüstefǾilün FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-ayn Gazel 3 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ġayn Gazel 3 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Metali 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-fāǿ Gazel 4 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Metali 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kaside 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 
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Bi-ĥarfi’l-ķāf Gazel 9 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Rubai 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾilün MefāǾilün FeǾūl 

Metali 3 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MüstefǾilün FeǾūlün MüstefǾilün FeǾūlün 

Mesnevi 1 MefǾūlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-kef Gazel 16 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Rubai 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

Metali 6 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Mesnevi 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kaside 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 12 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MüfteǾilün FāǾilün MüfteǾilün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün 

Rubai 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl 

Metali 4 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 11 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Kıta 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Rubai 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾilün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

Metali 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Kaside 3 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 
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Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 18 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Rubai 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

Kıta 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Metali 6 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Mesnevi 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kaside 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-vāv Gazel 7 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Metali 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 34 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MüfteǾilün FāǾilün MüfteǾilün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün 

MüstefǾilün 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Rubai 5 MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾilün FāǾ 

Kıta 2       FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Metali 7 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Mesnevi 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün MefāǾįlün FāǾilün 

Kaside 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 31+1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Rubai 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 
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Kıta 6 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Metali 15 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün 

FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūl 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Mesnevi 2 FāǾilātün MefāǾilün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kaside 8 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

SaǾdį Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Śadrį Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Śāĥib Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Śalāĥį  Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Sālik Dede Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Sāmį Bi-ĥarfi’l-elif 

 

Gazel 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Müfred 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Terkib-i 

Bend 

1 

 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl 

Kaside 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel  1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Müfred 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bį-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’ŝ-ŝāǿ Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-cįm Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-ĥāǿ Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-Ħāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’d-dāl Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Kaside 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 8 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 
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MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾūlün MefāǾilün FeǾūlün 

Kaside 4 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 6 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Kaside 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 3 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Müfred +1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ŧ-ŧāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ġayn Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ķāf Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-kef Gazel 5 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Müfred 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 2 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Rubai 1 MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

Kaside 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 4 MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün 

MüfteǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Rubai 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl 

Kıta 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Kaside 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 11 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Müfred 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 8 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Rubai 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

Kaside 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 
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SemāǾį Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün  

Seyyįd Vehbį Bi-ĥarfi’l-elif 

 

Gazel 7 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Rubai 4 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FāǾ 

Müfred 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Kaside 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Müfred 3 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bį-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 3 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Kaside 2 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’ŝ-ŝāǿ Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-cįm Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Kıta 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-Ĥarfi’l-Ħāǿ Gazel 2 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Rubai 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl 

Bi-ĥarfi’d-dāl Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kaside 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ź-źāl Gazel 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 47 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Rubai 4 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl 

Kıta 4 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Müfred 14 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Kaside 10 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 
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FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 12 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Müfred 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’s-sįn Rubai +1 MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün Fā 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 9 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’ś-śād Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’ŧ-ŧāǿ Gazel 3 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-Ǿayn Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-fāǿ Rubai 1 MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlün FāǾ 

Bi-ĥarfi’l-ķāf Gazel 3 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-kef Gazel 12 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Müfred +1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Kaside 3 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 3 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MüfteǾilün FāǾilün MüfteǾilün FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Rubai 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

Kaside 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 8 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Suret-name 5 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Müfred 2+1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Rubai 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl 

Kaside 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 16 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 



65 
 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün 

MüstefǾilün 

Rubai 1 MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

Kıta 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Müfred 4+1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Kaside 4 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-vāv Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Kaside 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Gazel 9 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Rubai 3 MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

Kıta  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Müfred 17 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kaside 10 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 17 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün  

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Rubai 5 MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlün FeǾūl 

Kıta 2 FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü Fāilün 

Müfred 9 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Kaside 10 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün  

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 
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Sezāyį Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Śıdķį Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Sırrį Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 3 MüfteǾilün MefāǾilün MüfteǾilün 

MefāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün 

Subhį  Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Sulŧān 

Maĥmūd 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

ŚunǾį     Bi-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Sūzį Bi-ĥarfi’l-lām ? 1 ? 

Sümmānį Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Sürūrį Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Sükūtį Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Şāhį Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Şehrį Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 1 FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfü’ŝ-ŝāǿ Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-cįm Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’d-dāl Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 7 MüfteǾilün MüfteǾilün FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ 

 

Gazel 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün  

Rubai 1 MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’ž-žāǿ Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-Ǿayn Gazel 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-ķāf Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Kıta  1+1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-kef 

 

Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Kıta 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Rubai 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 3 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 
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Rubai 3 MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl 

Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 3 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Müfred 2 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-vāv Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ 

 

Gazel 3 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Kıta 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Müfred 1 MefǾūlü MefāǾilün MefǾūlü MefāǾilün 

Kaside 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

ŞemǾį Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm  1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Şeyh Ġālib Bį-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Şeyħ-i ǾArzį Bi-ĥarfi’r-rāǿ  Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Şeyħį Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlün MefāǾįlü FāǾūl 

Şināsį Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Ŧāhir Bi-ĥarfi’s-sįn Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Ŧālib Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Tecellį Bi-ĥarfi’ŝ-ŝāǿ Gazel  FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün  

FāǾilātün MefāǾilün FāǾlün 

Bi-ĥarfi’d-dāl Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-Ĥarfi’đ-đād Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Tekirdağlı 

Yahya Efendi 

Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Vāhib Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Vaśli Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Vecdį 

 

Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-bāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’t-tāǿ Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’t-tāǿ Müseddes 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 
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Bi-ĥarfi’d-dāl Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 7 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 3 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’ş-şįn Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-ġayn Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FāǾlün 

Bi-ĥarfi’l-kef Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 3 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-vāv Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 2 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Müseddes 1 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Vechį Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Veysį Bi-ĥarfi’l-kef Gazel +1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 1 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Yaĥyā Efendi Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 1 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-harfi’t-tāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 6 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 4 FaǾūlün FaǾūlün FaǾūlün FāǾūl 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-kef Gazel 3 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-lām Gazel 1 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 7 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 4 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün 

MüstefǾilün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel  5 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 
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MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-yāǿ Gazel 6 MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Yüsrį Bi-ĥarfi’l-elif Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’z-zāǿ Gazel 2 MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

Bi-ĥarfi’sīn  Gazel 2 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

Bi-ĥarfi’l-mįm Gazel 2 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

Bi-ĥarfi’n-nūn Gazel 2 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

Bi-ĥarfi’l-hāǿ Gazel 6 MefāǾilün Mefā Ǿilün MefāǾilün MefāǾilün 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

Zįver Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

Ziyāǿį Bi-ĥarfi’r-rāǿ Gazel 1 FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 
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3. ÇEVİRİ YAZIDA DİKKAT EDİLEN USULLER 

 

 Derkenarlara yazılmış başlık ve ifadeler çeviri yazıda bolt(kalın) yazılmıştır.  

 Metnin varak sayısı köşeli parantez içinde […a] şeklinde gösterilmiştir. 

 Eksik ve yanlış yazıldığı divanlarda tespit edilen mısralar, dipnota alınarak 

divanda geçen şekli ile gösterilmiştir.  

 Eksik yazılan mısralarda vezin bozulmuşsa beytin başına diğer mısraya uyan 

veznin yazılması uygun görülmüştür. 

 Mürettibin defterine kaydettiği beyitlerin yerleri, tez ve kitap yoluyla neşri 

hazırlanan divanlarda tespit edilerek parantez içinde sırasıyla beytin yazdığı 

sayfa sayısı, gazel veya kaside numarası, nazım birimindeki numarası 

şeklinde gösterilmiştir. Mürettibin Bâkî divanından alıntıladığı beyit, divanın 

107. sayfasında 9. gazelin 3. beyti ise “(107/9/3)” şeklinde çeviri yazıda 

beytin sağına yazılarak ifade edilmiştir. 

 Rubai, kıta, müfred ve metalilerde ise sadece şiirin divanda bulunduğu sayfa 

sayısı ve şiirin numarası verilmiştir.  

 Metnin “Nā-maǾlūm Esāmį Ez-ebyāt-ı ŞuǾarā” başlığı altına kaydedilmiş 

manzumeler internet ortamında tek tek taranmıştır. Beytin sahibi tespit 

edildiğinde, şairin mahlası/adı beytin üst kısmına parantez içinde ve italik 

olarak kaydedilmiştir. 

 Berceste beyitlerin bulunduğu “Nā-maǾlūm Esāmį Ez-ebyāt-ı ŞuǾarā” 

bölümünde “Bilgelikler Divanı” ve Emrah Gökçe’nin “Berceste Beyitler” 

kitapları beyit tespitinde kullanılmıştır. Bulunan beyitlerin Bilgelikler 

Divanı’nda beytin yerini göstermek için “B.d” kısaltması kullanılarak sayfa 

sayısı ve beyit numarası kaydedilmiştir. Berceste Beyitler’de beytin yerini 

göstermek için “B.” kısaltmasını kullanılarak beyit numarası kaydedilmiştir. 

 Beyitlerdeki iktibaslar italik yazılmıştır. 

 Çeviri yazımında Farsça ekler ve bileşik kelimeler, İsmail Ünver’in yazmış 

olduğu “Çevriyazıda Yazım Birliği Üzerine Öneriler” adlı makale göz önüne 

alınarak düzenlenmiştir. 
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 Trasnkripsiyon metninin hazırlanmasında “Times Turkish Transcription” 

fontu kullanılmıştır. 

 Metinde geçen kelimeler için kullanılan sözlükler “Misalli Büyük Türkçe 

Sözlük” ve Ferit Devellioğlu’nun “Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik 

Lugat”ıdır. 

 Metinde kullanılan transkripsiyon alfabesi aşağıdaki gibidir: 
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İKİNCİ BÖLÜM 
 

METİN 
 

[1a] 

Ħulāśā-i Dįvān-ı ŞuǾarā İbrāhįm Ġānim Efendi  

 Selāŧįn-i Ǿižām kerāmet-i irtisāmdan Sulŧān Bāyezįd Ħān Ĥażretlerinüñ 

kütüpħāne-i raǾnāsına işbu bi’ź-źāt iħtirāǾ-ı faķįrānem olup Ħulāsā-i Dįvān-ı ŞuǾarā 

tesmiye eyledigüm şekl-i dįvānda olan aŝār-ı ĥaķįrānemi muhŧevi iden ehl-i eĥibbādan 

ĥayātumda ĥayr duǾā vālideynüm ve …  Ǿiyāl ü evlādu enhār eķāribe hürmeten ü Refǿet 

Beg fātiĥā ihdāsına niyāz-ı raĥmet ederim. El-ĥaķįr İbrāhįm Ġānim Ǿan ħulāśā-i kātib 

efendi 1231. 

 

Bi-ĥarfiʽl-elif 

[1b] 

Ez ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Bāķį 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Belini ķoçmada ol śanemüñ derd ü belā30   (107/9/1) 

Yoħsa şįrįn lebį Ǿāşıķlara ĥāżır ĥelvā31 

 

Āteş urmış yüzi gül ĥırmenine ol māhuñ   (107/9/3) 

Devr-i sāġarda ruħı Ǿaksini ķılmış peydā 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Görmez miŝāl-i ķāmetiñi çeşm-i rāst-bįn   (106/7/4) 

Aĥvel baķa meger ki görenler nažįr aña 

 

Dįger   (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 
                                                           
30 Bilini kuçmadadur ol sanemüñ der ü belā 
31  Yoġsa Ǿāşıķlara şįrįn lebi ħażır helvā 
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Evvel vefāya vaǾdeler itmişken ey śanem   (108/10/4) 

Cevr itdüñ āħir eylemedüñ Ǿahde vefā32 

 

Ez ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı NefǾį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Her nefesde ħançer-i bürrān gibį bir zaħm açar  (281/1/3) 

Hem-zebān-ı dil-nevāz āh-ı dem-ā-demdür baña 

 

Ħalķ-ı Ǿālem bir nefes şād olmaġa cānlar virür  (281/1/5) 

Cānımuñ cānānı güyā dildeki ġamdur baña 

 

Dįger   (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Baġladı boynuna zülfüni ĥamāǿil vādi śabā33  (281/2/3) 

Bu bahāne ile Ǿaceb defǾ-i gezend itdi śabā 

 

Bir ġazel oķudı mecmūǾa-i gülden bülbül   (281/2/4) 

Lehçe-i şevķini ġāyet pesend itdi śabā34 

 

Śoĥbet-i yārān içün gülşene teklįf iderek   (281/2/5) 

ŦabǾ-ı NefǾį’yi de bir rind-i levend itdi śabā 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ne feyż alur sifāl-i bādeden pįr-i muġān bilse  (282/4/2) 

Çekerdi reşkden ķandįlle Şeyħu’l-ĥaram śahbā 

 

Ħumārı öldürür hemm u ġam cānımuzdan eyledi bįzār (282/4/3) 

Meded yoķ mı ey sāķį-i śāĥib kerem  śahbā 

                                                           
32 Cevr itdüñ āħir eylemedüñ vaǾdeye vefā 
33 Baġladı boynuna zülfüni ĥamāǿil yerine 
34 Lehçe-i şūhunu gayette pesend itdi sabā 
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Ez ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ŧālib-i dįdār-ı yāram mest-i şevk-i vuślatam   (182/2/3) 

Gülşen-i firdevsle ġam-ħāne yeksāndur baña35 

 

Luŧf-ı yāra şād olup ķahr-ı Ǿadūdan36 aġlamam        (182/2/4) 

Ol sebebden āşinā vü bįgāne yeksāndur baña37 

 

Dįger   (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

İlleri ser menzil-i maķśūda ileten rūzgār   (183/3/3) 

Reh-güzār-ı ārzūda sedd-i rāh olmış baña 

 

Ħāne-i ġam kim anı vįrān iderdi bulsa ħalķ   (183/3/4) 

Mesken-i asāyiş cāy u penāh olmış baña38 

 

Dįger   (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

İder āzürde ya murġ-ı belā ya tįşi mihnet   (183/4/3) 

Bu vādįde olur Ǿaşķ ehline bir derd-i ser peydā 

 

Açılmaz ħᵛāb-ı ġamdan çeşm-i Ǿāşıķ śubĥ-ı maĥşerde (183/4/4) 

Eger dünyāda olmazsa şeb-i ĥicre seĥer peydā 

 

Dįger     (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Nā-kām-ı dü kevnem ki bañā oldı müsāvį   (183/5/3) 

Āteşkede-i yeǿs-i gülsitān-ı temennā39 

                                                           
35 Gülşen-i firdevsle mey-ħāne yeksāndur baña 
36 Luŧf-ı yāra şād olup ķahr-ı Ǿadūya aġlamam 
37 Ol sebebden āşinā vü bįgāne yeksāndur baña 
38 Menzil-i āsāyiş cāy-ı penāh olmış baña 
39 Āteşkede-i yeǿs ü gülistān-ı temennā 
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Gencįne-i dil gevher-i hasretle pür oldı   (185/5/4) 

Ser-māyeme reşk itse n’ola kān-ı temennā 

 

Ez ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

(MefūǾlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Nūr-ı Ħudādur ayįne-i cān-ı enbiyā    (453/1/1) 

Aĥkām-ı şerǾdür güher-i kān-ı enbiyā 

 

ǾĀlem ķalurdı žulmet-i ġafletde itmese   (453/13) 

İmdād nūr-ı saye-i eyvān-ı enbiyā 

 

[2a] 

Velehu  Nābį egerçi her biri nūr-ı maĥżdur    (454/1/9) 

  Ammā ki pįşvāları sulŧān enbiyā 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Çeşm Ǿamā-yı cehli ider sürme-rįz-i nūr   (454/2/4) 

 Keyfiyyet-i taǾalluķ-ı dįdār-ı evliyā 

 

 Dil-ħastegān-ı Ǿaşķa virür neşǿe-i ĥayāt   (454/2/3) 

 Kemter-ġıdā-yı dārū-yı aħbār-ı evliyā 

 

 Vech-i kerįm-i ĥüsn-i İlahįden özgeye   (455/2/8) 

 Olmaz güşāde dide-i bįdār-ı evliyā 

 

 Ser-fürūz-ı feyżdür envār-ı evliyā40    (454/2/1) 

 Ser-māye-i şuhūddur āŝār-ı evliyā 

                                                           
40 Maşrık-fürûz-ı feyżdür envār-ı evliyā 
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 Ümmįddür ki ķoymayalar pey-māl-ı yeǿs   (455/2/9) 

 Nābį-i zārı feyż-i mededkār-ı evliyā 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 Terk-i maŧlabdur bu maŧlabgāhda maŧlab baña      (455/3/1) 

 İyle luŧfuñdan müretteb maŧlabum yā Rabb baña 

 

 Kimse bilmez ol mehüñ teşrįfine rū-pūş olur  (455/3/4) 

 Rūz-ı rūşenden füzūn feryād-resdür baña 

 

Dįger             (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

 Virmemişsün ŧutalum ruħśat-ı āġūş-ı viśāl   (456/5/2) 

 Varmaġa meclis-i aġyāra sebeb n’oldı saña 

 

 Ne girersün āraya yāre niyāz itdükçe    (457/5/4) 

 Ķanı ey girye mürāǾāt-ı edeb n’oldı saña 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

 Terk itdirür çemende bu feryādı Ǿāķıbet   (456/4/4) 

 Ey Ǿandelįb güldeki çįn-i cebįn saña 

 

 Nābį senüñle eyleyelüm ĥiśśe dil-beri   (456/4/5) 

 Zevķ-i viśāl bañā fiġān u enįn saña 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

 Ħayāl-i ĥalķa-i zülfüñle eşküm düşse deryāya  (458/8/2) 

 Zamān-ı ĥaşre dek gird-āb ber-gird-āb olur peydā 
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 İrāde itse bir emrüñ taǾalluķ fetĥine Nābį   (458/8/5) 

 Añā eŧrāf-ı nā-meǿmūlden esbāb olur peydā 

 

Dįger         (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

 Niçe mümkin taħallüf ide teǿŝįr-i duǾā   (459/9/1) 

 Çille-i śıdķdan olduķça cihān tįr-i duǾā41 

 

 Olur elbette şitabuñ zen-i meydān-ı ķabūl42   (459/9/2) 

 Pençe-i maǾśiyyet olmazsa Ǿinān-gįr-i duǾā 

 

 Olmasa olmazdı ŧāķ-ı ķabūle peyvend   (459/9/3) 

 Lafž-ı āmįndeki nūn ĥalķa-i zencįr-i duǾā 

 

Ez sitāyiş-i śıfāt-ı Bārį Celle Celaluhu ve Ǿilāve-i Sitāyiş-i İbrāhįm Pāşā 

 (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

 Zihį Ħāliķ ki kemter nuŧfe-i nā-çizden itmiş   (2/1/13) 

 Ķıbāb-ı bārgāh-ı çarħa śıġmaz kimseler peydā 

 

 Zihį Bārį ki luǾbet-ħāne-i Ǿālemde ħalķ eyler43  (2/1/16) 

 Hezārān dil-ber-i mevzūn hezārān duħter-i ĥasnā 

 

 Ġıdāsın eylemiş şāyānı üzre herkesün taǾyįn  (4/1/41) 

 Kimün itmüş pelās-ı cehle müstaġraķ kimün dānā 

 

 Melāǿik ħādimān-ı “Ye’müru’l-Ǿadli ve’l-iĥsān”44   (5/1/42) 

 Şeyāŧin dįde-bāñ-ı furśāt-ı “Yenhā Ǿani’l-faĥşā”45 

                                                           
41 “Ĥalķa-i śıdķdan olduķça cihān tįr-i duǾā” 
42 “Olur elbette nişānek-zen-i meydān-ı ķabūl” 
43 “Zihį Bārî ki niǾmet-ħāne-i śunǾında ħalķ eyler” 
44 Nahl suresi 90. ayette “Ye’müru bi’l-Ǿadli ve’l-iĥsān” olarak geçmektedir. Mürettib “bi” kelimesini 

beyitte yazmamıştır. “Ye’müru’l-Ǿadli ve’l-iĥsān”, “Adaleti ve iyiliği emreder.” manasındadır. 
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 Kimin itmüş risāletle şefįǾ-i varŧa-i maĥşer   (5/1/46) 

 Kimin itmüş vilāyetle nedįm-i ħalvet-i maǾnā 

 

 Bülend ü pest-i Ǿālem birbiriyle irtibāŧ itmüş  (7/1/67) 

 Biribirisine muĥtācdur aǾlā ile ednā 

 

 Bu deñlü niǾmet-i bį-imtinānuñ ķadrini bilmez  (8/1/80) 

 ǾAceb küfrān-ı nā-şükrāndur ekŝeri dünyā46 

 

 Bu nān u bu nemek ĥaķķın ferāmūş eyleyen cāhil  (8/1/81) 

 Ne śūretle olur ümmįdvār-ı niǾmet-i ferdā 

 

[2b] 

 Ġarįķ-i luŧf iken ĥāşā ki raĥmetten ķāla maĥrūm  (9/1/92) 

 Kemįne bį-kes-i Ǿabd-i ĥaķįriñ Nābį-i şeydā47 

 

 Cenāb-ı āśaf İbrāhįm Pāşā-yı bülend-iķbāl   (9/1/95) 

 Vücūdiyle şeref-bāb olduġından ħıŧŧa-i şehbā48 

 

 Vücūd-ı pākine Nābį budur Ĥaķ’dan recāmuz kim  (10/1/101) 

 İde ĥayyāŧ-ı ķudret cāme-i dil-ħᵛāhını iksā 

 

Ez-tāriħ-i Śadarāt Śadr-ı Āžam Alį Pāşā der ǾAhd Sulŧān Meĥmed Ħān 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bāb-ı luŧfun yine āçdı kerem-i Rabbānį   (220/36/2) 

  İyledi teşneleri ġarķa-i iĥsān u Ǿaŧā 

                                                                                                                                                                          
45 En-Nahl 16/90. 
46 ǾAceb küfrān-ı nā-şükrāndur ekŝer merdüm-i dünyā 
47 Kemįne bį-kesüñ Ǿabd-i faķįrüñ Nābį-i şeydā 
48 Vücūdiyle müşerref olduġında ħıŧŧa-i şeydā 
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  Cereyān eylemege başladı seylāb-ı murād   (220/36/3) 

  ǾĀlemüñ mezraǾa-i ħᵛāhişin itdi iĥyā 

 

  Çekilen derde ķażā ķaśd-ı mükāfāt itdi   (221/36/6) 

  İtdi bir müǿtemen-i Ǿādili śadru’l-vüzerā 

 

  Zįr-i pāyında inlemedi bir mūr-ı żaǾįf49   (221/36/14) 

  Baśalı ravża-i iķbāle Süleymān gibi pā50 

  

  Āśafā Ǿādil ü Ǿāli-güher-i pāk dilā51    (222/36/16) 

  Ey żiyā-baħş-ı Ǿuyūn-ı vüzerā ü Ǿulemā52 

 

  Senden ümmįd idinür fetĥi cihān k’olmışdur  (222/36/23) 

  Nuśretüñ aǾžam-ı esbābı śalāĥ ü taķvā 

 

  Āśafā eski ķuluñ köhne duǾācı Nābį    (223/36/31) 

  Şevķle mıśrāǾ-ı tāriħüñ iderken imla 

 

  Bir beşįr irdi beşāretle didi tāriħün    (223/36/32) 

  ǾAlį Pāşā’ya mübārek ide śadrını mevlā53 

 

Ez-ķaśide-i Beyān-ı Ĥikmet Bārį Nažm-ı Nābį Nikāt-ı Devrān Tārih-i Dįvān 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bir çerāġı ki ide luŧufla fürūzān mevlā   (331/127/1) 

  Nefes-i serdle niçe mümkin iŧfā54 

                                                           
49 Zįr-i pāyında daħı mürde degül mūr-ı żaǾįf 
50 İķbāle Baśalı Ǿarśa-i iķbāle Süleymān gibi pā 
51 Āśafā Ǿādil-i Ǿāli-güher-i pāk dilā 
52 Ey żiyā-baħş-ı Ǿuyūn-ı ulemā vü vüzerā 
53 ǾAlį Pāşā’ya mübārek ide śadrını mevlā 
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  Bir nihāli ki feyyāż-ı ezel ide perverde55   (331/127/2) 

  Añā itsün mi żarar tişe-i keyd-i aǾdā 

 

  MenǾ u defǾ eylemege kimsede ķudret mi olur  (331/127/4) 

  İstese ĥażret-i Ĥaķ ķulın itmek iĥyā56 

 

  Kim ki Allāh’a ider cümle umūrın tefvįż   (331/127/5) 

  Eylemez ĥażret-i Ĥaķ kimseye muĥtāc-ı recā57 

 

  Kim ki śıdķla olur künc-i tevekkülde mekįn   (332/127/8) 

  Götürür ayaġına devlet u iķbāli Ħudā 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bismi’l-lāhi’r-raĥmāni’r-raĥįm 

  MıśraǾ-i berceste-i nažm-ı kerįm58 

 

  Ĥamd ü sipās ü minnet o sulŧāna ibtidā   (207/1/1) 

  Tevfįk virdi bendeye dįvāna ibtidā 

 

  Dįbāce-i suħende münāsibdür eylesem   (207/1/2) 

  El-ism-i Celāl-i źāt ile Ǿunvāna ibtidā59 

 

Ez NaǾat-ı Rasūl-u Ekrem Śallallāhu ǾAleyhi Vesellem 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                                                                                                                                          
54 Nefes-i serd ile itmek nice mümkin iŧfā 
55 Bir nihāli k’ide feyyāż-ı ezel perverde 
56 İstese ĥażret-i Ĥaķ bir kulın itmek iĥyā 
57 Eylemez ġayret-i Ĥaķ kimseye muĥtāc-ı recā 
58 Bu beyit Sabit divanında bulunmamaktadır. 
59 İsm-i Celāl-i źāt ile Ǿunvāna ibtidā 
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  Cānum ol nāz ber-efreşte-i dildāra fedā   (207/2/1) 

  YaǾni maĥbūb-ı Ħudā Aĥmed-i Muĥtār’a fedā 

 

  Nefĥa-i ĥalķınuñ ǾAŧŧār bilur ķıymetini   (207/2/2) 

  Şemmesin aldı idüb ŧabla-i bāzāra fedā 

 

  Cām-ı laǾlüñden umar feyż-i şefāǾat Ŝābit   (208/2/6) 

  Ķoya bir kāse-i kevŝer o günehkāra fedā 

 

Diger     (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

       Śunarsa bu dil-i pür-ħūn meyle cām saña   (208/3/1) 

  Gönüllenür gibi alma budur recām saña 

 

  Śaķalum  āġına baķ diyü aġlar ammā60   (208/3/2) 

  İder o rįş-i sefįd ile dām saña61 

 

Diger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Yokladum nabż-ı ŧabįbi bilmiyor dermānumı  (209/5/3) 

  Dest-i luŧf-ı yār dirler çāre bir şeydür baña 

 

[3a] 

Velehu  Ölçdüm dökdüm ħarābāt-ı cihānda Ŝābitā   (209/5/5) 

  Dost-kānį-i muĥabbet cümleden eydür baña 

 

Diger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  NaǾįm-i luŧfuma sįr eylerüm seni dirsiñ   (208/4/3) 

  Senüñ dürūġuña sįrem yiter piyāz baña 

 

                                                           
60 Śaķalum aġına baķ diyü aġlar ammā kim 
61 İder o rįş-i sefįd ile şeyħ dām saña 
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  Lisān-ı ĥāl ile terennümi nāyuñ62    (208/4/4) 

  Netįce śaķlıyamam itme keşf-i rāz baña 

 

Diger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bir nev-resįde ŧıfl-ı sebaķ-ħᵛān-ı nāz iken   (209/7/2) 

  Kimdür füsūn u fitneleri ögreden saña 

 

  Ŝābit ne çāre ķısmet-i ezel budur63    (210/7/5) 

  Gülşen bañā gūşe-i beytü’l-ĥazen saña 

 

Diger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Lebüñden nuķl-i şįrįn-i sitem taǾyįnimüz vardur  (210/8/3) 

  Yine zenbįl-i dille Ǿazmimüz taǾyįnedür cānā 

 

  Nedür ķoynumdaki cevher bilürseñ al Ŝābit64  (210/8/6) 

  Didi gün gibi rūşen bir laŧįf āyįnedür baña65 

 

Diger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Miķrāż-ı ġamzesiyle iki pāre eyleyüp   (211/9/3) 

  Bir terzį şūħı biçdi ķumāş-ı dile bahā 

 

  El śaldıġuñda mirvaĥa gibi hevā itmiş   (211/9/5) 

  Yoķ dest-i daǾvetüñde begüm şemme-i vefā 

 

Diger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Yubūset Ǿālemünde sende bir dūlāb ķullın kim66  (211/10/3) 

                                                           
62 Lisān-ı ĥāl ile yanmış tekellümi nāyuñ 
63 Ŝābit ne çāre ķısmet-i rū-ı ezel budur 
64 Nedür ķoynumdaki cevher bilürseñ al didi Ŝābit 
65 Didüm gün gibi rūşen bir laŧįf āyįnedür baña 
66 Yubūset Ǿālemünde sende bir dūlāb destur kim 
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  Nemā-yı aħź ü Ǿiŧādan ruŧūbet idesün peydā 

 

  A zāhid Ǿālem-i nūr ŧehāretden śunulmuşdur67  (211/9/6) 

  Bañā mįnā-yı rūĥ-efzā sañā ibrįķ-i istincā 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Firāķ-ı ĥüsnüñ ile āh-ı pür-şirārumdan    (212/11/2) 

  Çemensitān-ı ħaŧuñda cerād olur peydā 

 

  Murāduñ Ǿāşıķ ise saña ben ķıyāfetli    (212/11/4) 

  Hezār dil-şūde-i nā-murād olur peydā 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ĥużūrına ķomıyor tāziyāne-i āhum    (212/12/2) 

  O ateş ile atılur gice şihāb baña68 

 

  Gül-āb-ı eşkümle ıśladup ter itdükçe    (212/12/4) 

  Oldı nerm olup o zülf-i müşkbār baña69 

 

  Görürse Ŝābiti yārān hep selām olsun   (212/12/5) 

  Bu şiǾr-i tāzeye ĥāżırlasun cevāb baña 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Tende igne baśacaķ yir komadı zaħm urdı   (213/14/2) 

  Sūzeñ-i gamzeñ bulup Ǿāşıķ-ı zārı tenhā 

 

  Duymasun laǾlüñ ile mest idügin öykelenüp   (213/14/4) 

                                                           
67 A zāhid Ǿalrm-i nūr ü ŧaharetden śunulmışdur 
68 O ateş ile gice atılur şehba bana 
69 Ezildi nerm olup ol zülf-i müşg-nāb bañā 
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  Meyi ķābdan ķāba kor sāķį-i bezm-i śahbā 

 

Ez muķaŧŧaǾāt-ı Ŝābit 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

  Meydān-ı muĥabbetde ne tozlar ķoparur   (404/21) 

  Binsüñ biricik semend-i nāza tenhā 

  Ĥaķķumda Burāķ-ı Ǿāŧifeti sürmegiçün70 

  İtdüm ol şeh-i ĥüsne üzengi ihdā 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Dergāh-ı Ǿubūdiyyete muħtaś buyuruñ   (404/23) 

  Ŝābit ķuluñuzdur yine ol luŧfa sezā 

  Aġyārdan el yumaķ içün sulŧānum 

  Ĥacletle ider bir legen ibrįķ ihdā 

 

Ez meŧāliǾ-i Ŝābit 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ħākipāyuñla gözüm rūş idüp śabā71    (406/2) 

  KaǾbeden sürme getürdi bañā ĥācı gūyā72 

 

Diger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Düşdi tācından gice mestāne misvāk-i riyā   (406/3) 

  Ķırdı şeyħün boynuzın müşt-i śurāħi sāķiyā73 

 

 

Diger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾlün) 

  Zāhid-i şehr yeñi cübbeler itmiş peydā   (406/4) 
                                                           
70 Ĥaķķumda Burāķ-ı Ǿatifet sürmek içün 
71 Ħāk kūyuñla gözüm rūşen idüp bād-ı śabā 
72 KaǾbeden sürme getürür baña ĥacı gūyā 
73 Ķırdı şeyħün boynuzın müşt-i śuraħi gūyiyā 
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  Eşeginden çulı yeg eski  meŝeldür ammā 

 

[3b] 

Diger Velehu MeŧāliǾ 

  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾlün) 

  Āsitānuñda bu dil-i şeydā74     (406/5) 

  Maraż-ı südde eyledi peydā 

 

Sehven zįra fem-i evvel budur 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ħoşā ferħunde-aħter leyle-i mümtāz ü müsteŝnā 

  Ki Ǿunvān-ı berāt-ı ķadridür ser-sūre-i İsrā 

 

Ez-naǾat-ı Rasūl-i Ekrem ü Vaśf-ı MiǾrāc Velā Ķaydü’l-Minhāc 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  O şeb żabt itdiler tārįħ-i miǾrācın muǾallāyı   (2/1/22) 

  Midād-ı eşk ile küttāb-ı dįvān-hāne-i maǾnā75 

 

  Emįn-i Rabb-i Ǿizzet ħāzin-i gencįne-i raĥmet  (3/1/27) 

  Delįl-i rāh-ı devlet reh-nümā-yı Cennetü’l-Meǿvā 

 

  Resūl-i ķādir-i muŧlaķ  şefįǾ-i aķdem ü esbaķ76  (3/1/28) 

  Ĥabįb-i Hażret-i Ĥaķķ maĥrem-i esrār-ı mā-evhā 

 

  O şāhinşāh-ı fermān-rān-ı ser-tāc-ı risālet kim77  (3/1/31) 

  Nigįn-i ĥükmünüñ altındadur dünyā vü māfįhā 

 
                                                           
74 Āsitānuñda aşık-ı seydā 
75 Midād-ı müşg ile küttāb-ı dįvān-ħāne-i maǾnā 
76 Resūl-i ķādir-i muŧlaķ şefįǾ-i aķden ü esbaķ 
77 Oşāhinşāh-u fermān-rān-ı evreng-i risālet kim 
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  Resūl-i Kibriyānuñ muǾcizāt Ǿadd ne mümkindür (4/1/52) 

  Ne deñlü ħāme-i muǾciz-beyāñum eylese ıŧrā78 

 

  Ĥarįm-i KaǾbe-i Ǿulyāda devletle vü saǾādetle  (4/1/54) 

  Sarāy-ı Ümmihānį idi ol şeb Ĥażret-i Meǿvā 

 

  Nüħistįn ħaŧvede Allāhü Ekber bu ne sürǾatdür  (5/1/65) 

  İķāmet-gāhı oldı ol imāmuñ Mescid-i Aķśā 

 

  Burāķ-ı āsumān-paymā da ķaldı türk-tāzından  (7/1/87) 

  Degül zįrā atı oynāġı ol śaĥrā-yı bį-hem-tā 

 

  Cenāb-ı Aĥmed-i mürsel śimāħ-ı gūş-ı cān ile  (7/1/94) 

  Kelām-ı Ǿizzet-i bį-kemm ü keyf eyledi ıśġā 

 

  Bulup maķśūd-ı māfi’l-bālini yā hū diyüp79   (7/1/98) 

  Nüzūl itdi zemįne āyet-i raĥmet idi Ĥaķķā 

 

  Ħudāvendā şefįǾü’l-müźnibįnā merĥamet eyle80  (8/1/101) 

  Siyeh-rū bir ķuluñdur Ŝābit-i āşüfte-i şeydā81 

 

  ǾUyubın  gūşe-i dāmān-ı iĥsānuñla setr eyle   (8/1/104) 

  Ķıyāmet Ǿarśasında derd-mendi eyleme rüsvā 

 

  ŞefāǾat eylemezseñ ĥāl maǾlūm-ı saǾādetdür  (8/1/105) 

  ǾUśāt-ı ehl-i maĥşer ben kuluñla eyler istihzā 

 

                                                           
78 Ne rütbe ħāme-i muǾciz-beyāñum eylese ıŧrā 
79 Bulup maķśūd-ı māfi’l-bālini yā hū diyüp āħir 
80 Ħudāvendā şefįǾü’l-müźnibįnā raĥmet eyle 
81 Siyeh-rū bir ķuluñdur Ŝābit-i aşüfte vü 
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  Ķaśįde virüp bir sulŧāna şāǾir luŧf ümmįd eyler82  (8/1/108) 

  Sevündür bendeñi naķd-i şefāǾatle Ħudāvendā 

 

  Ħudādan ravża-i pür-nūruña her rūz ü şeb gelsün83  (8/1/110) 

  Śalavat-ı bį-ĥad ü ġāyet selām-ı bį-Ǿadd-i iĥśā84 

 

Ez Tāriħ-i CāmiǾ vü Ĥammām Sadr-ı aǾžam Çorlılı Alį Pāşā Der-tersāne 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Zihį nūr-ı mücessem cāmiǾ-i bį-miŝl ü bį-hemtā  (148/52/1) 

  Ħoşā rūĥ-ı muśavver buķǾa-i feyż-i rūĥ-efzā85 

 

  Temāşāya gelen ĥūr-ı behiştüñ çeşmi ķalmışdur  (148/52/4) 

  Degül revzenleründen ķıŧǾa-i bādāmį-i mįnā 

 

  İki maĥbūbıdur miĥrābınuñ ol şemǾ-i kāfūrį   (148/52/7) 

  İder altun naǾleyn üzre Ǿarż-ı ķāmet-i bālā 

 

  Ħuśūsen ol dürr-i yektā gibi fānūs-ı billūrį   (149/52/12) 

  Leh bį-ruġen ider eŧrāfı rūşen şeb-çerāġ-āsā86 

 

  Zamāne ħalķı ķādirler ise bir ķulb ŧaķsunlar   (149/52/13) 

  MuǾallaķ bunca ŧob āyįne-vār çün beyże-i beyżā 

 

  Zebāne āteşįn-i cām ile her şemǾine ķandįl87  (149/52/15) 

  Reh-i Ĥaķķa yanup yaķılmanuñ sırrun ider ifşā 

                                                           
82 Ķaśide virse bir sultāna şaǾir luŧf ümįd eyler 
83 Ħudādan ravża-i pür-nūruña her rūz ü şeb olsun 
84 Śalāt-ı bį-ĥad ü ġāyet selām-ı bį-Ǿad ü iĥśā 
85 Ħoşā rūĥ-ı muśavver buķǾa-i pür-feyż-i rūĥ-efzā 
86 Ki bį-ruġen ider eŧrāfı rūşen şeb-çerāġ-āsā 
87 Zebān-ı ātesįn-i ĥāl ile her şemǾe-i ķāndil 
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  Yā meydān-ı ĥarįminde o şādırvān-ı bį-mānend  (149/52/19) 

  Ki resm-i selsebįl-i cūy-ı mįnūyı ider icrā 

 

  Ya ol berrāķ-ı reng-āmįz ki ol hammām88   (150/52/25) 

  Ki her bir ŧāķı ķavs-ı ķuzaĥdur āsumān-peymā89 

 

[4a] 

Velehu  Żiyā-yı ķubbesinden münkesifdür ŧāliǾ-i ħūrşįd  (150/52/26) 

  Cilā-yı mermerinden münkesirdür ħāŧır-ı mįnā 

 

  Girüp bir ħaste śavduķça tārįħin ider taśdįķ90  (150/52/30) 

  Şifā-dihdür hevā ü āb-ı Ĥammām-ı ǾAlį Pāşā 

 

  Vücūh-ı birre māǿil źāt-ı Ǿulvį fıŧrat-ı Ǿāķil91  (150/52/34) 

  Vücūd-ı bį-muǾādil Ǿāmir-i maǾmūre-i dünyā92 

 

  Ǿİbādet-pįşe śadrā merĥamet-endįşe destūrā   (151/52/46) 

  Eyā kān-ı śalāĥ ü maǾden-i gencįne-i taķvā 

 

  Bahār-ı dįn-i devletsin medār-ı emn ü rāĥetsin  (151/52/47) 

  Veliyy-i nān ü niǾmetsin duǾācuñdur bütün dünya 

 

  Şu aħlāķ-ı ĥamįde ile Ǿaceb ceźb-i ķulūb itdüñ  (152/52/52) 

  DuǾā-yı devletüñ şuġlindedür dünyā ü Mā-fihā 

 

                                                           
88 Ya ĥod berrāk ü reng-āmįz mermerlerle ol ĥammām 
89 Ki her bir ŧaķı bir ķavs-ı ķuzaĥdur āsümān-peymā 
90 Girüp bir ħaste-dil śavduķça tārįħin ider taśdįķ 
91 Vücūh-ı birre māǿil źāt-ı Ǿulvį fikret Ǿāķil  
92 Vücūd-ı bį-muǾādil Ǿāmir-i maǾmūre-i uķbā 
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  Ħuśūśā bu ŝenā-kāruñ mevǾūd-ı Ǿināyetdür   (152/52/53) 

  Baķar incāz-ı vāǾd-i luŧfa ümmįd üzredür ĥālā 

  

  Murād añlandı Ŝābit nāle-perdāz-ı münācāt ol  (152/52/56) 

  Niyāz-ısūziş-i menfūr-ı cerrār olmasun amma93 

 

  Pey-ender-pey nevāziş görüp sulŧān-ı Ǿālemden94  (152/52/60) 

  Giye gün başına semmūre ķablı ħilǾat-ı zįbā95 

 

Ez Tāriħ-i Śadarāt Rāmį Mehmed Pāşā 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Śadra teşrįfi meh-i rūze-i ķadre düşüp96   (193/22/5) 

ǾĮd-ber-Ǿįd-i şerįf itdi cihān ser-tā-pā 

 

Çekdi bir aġzı mühürli kūzeyi sįnesine97   (193/22/6) 

Varıcaķ ħatmi ide kįse-i mühr-i yek-tā98 

 

Küfvini buldı Ǿarūs-ı tutuķ-ı çāh ü celāl   (194/22/10) 

Oldı ħayrü’l-ħalef mehd-i Ǿadālet-peydā 

 

Ez Tāriħ-i Fezā-yı Şeyħü’l-İslām Meĥmed Efendį 

 (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

 Bāġ-ı Ǿilmüñ śuyı yabāna aķarken şükr99   (195/25/3) 

 Yine eski yolını buldı ķadįmi mecrā 

 

                                                           
93 Niyāz ü sūziş-i menfūr-ı cerrār olmasun amma 
94 Pey-ender-pey nevāzişler görüp sulŧān-ı Ǿalemden 
95 Giye gün başına semmūre ķablı ħilǾat-ı dįbā 
96 Śadra teşrįfi meh-i pür-ķadre düşüp 
97 Çekdi bir aġzı mühürli güzeli sįnesine 
98 Varıcaķ ħātem ile kįse-i mühr-i yek-tā 
99 Bāġ-ı Ǿilmüñ śuyı yabāna aķarken śad şükr 
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 Çıķarınca çürigi dāǿire-i devletden    (196/25/7) 

 Śıķdı sįb-i küre-i arżı birāz dest-i ķażā 

 

 ǾĀķibet emr-i emānāt aña tefvįż olınup    (196/25/8) 

 Ehline degdi Ǿumūm üzre münāsib Ĥaķķā 

 

 Ŝābitā her kim işitdiyse didi tāriħin    (196/25/9) 

 Hamdülillāh yine pek ehline düşdü fetvā 

 

Ez ġazaliyyāt-ı dįvān-ı Seyyįd Vehbį 

 (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 Cennet-i kūyıñ ceĥįm itdi baña kāfir Ǿadū   (512/3/3) 

 Hep Ǿaźāb iden o melǾūnuñ Ǿaźābıdur baña 

 

 Ey kemān-ebrū saña iç ķabżadan çeksem n’ola100  (512/3/4) 

 Zaħm-ı tįrüñ sįnede vuślat nişānıdur baña 

 

Diger (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

 Yanında zümre-i nev-devletān-ı dünyānuñ   (513/4/3) 

 Ġurūr-ı lāzıme-i Ǿizz ü cāhdür gūyā 

 

 Ķuśūr-ı ħalķdan ıġmāżdur delįl-i kemāl    (513/4/5) 

 Teġāfül-i maĥall-i intibāhdur gūyā 

 

Diger (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾlün) 

 (FāǾilātün)                               (FāǾlün) 

 Ġaym-veş perde olur āh-ı şerer-pāre baña   (513/5/1) 

 Her ķaçan Ǿarż-ı cemāl itse o meh-pāre baña 

                                                           
100 Ey kemān-ebrū saña iç ķabżadan geçse n’ola 
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 Vāśıl-ı menzil-i vuślat oluram elbette    (513/5/2) 

 Āhdur meşǾale-i rāh çü hem-vāre baña 

 

 Ŧıfl-ı ġam tevǿem-i Ǿaşķam göremem ħᵛāb-ı śafā  (513/5/5) 

 Keşti-i ķulzum-i şevķ olsa gehvāre baña 

 

Diger (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

 Üftāde-i çeh-i źeķanam yoķ ħulāśa rāh    (514/6/2) 

 Tā olmaduķça tār-ı ħaŧuñdan resen baña 

 

 Ol dem ħayāl-i ġonca-i laǾlüñ ile helāk    (514/6/5) 

 Gül-berg-i ālden n’ola olsa kefen baña 

 

[4b] 

Diger (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

 Ǿİzār-ı dil-bere ħaŧŧ-ı siyāh geldi deyü    (514/7/2) 

 Ķara ħaber getürür rūz u şeb nesįm baña 

 

 Göziyle yir beni aġyār o nev-resįde eger    (515/7/3) 

 İderse göz göre hergiz nigāh-ı nįm baña101 

 

 Śadefçe-i fem-i dendān-ı yāredür nažarum102   (515/7/4) 

 Ne laǾl-i ĥoķķa gerek ne dürr-i yetįm baña 

 

Diger (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

 ĶāniǾ olan bāġ-ı fenāya nažar itmez103    (515/8//2) 

                                                           
101 İderse göz göre bir kez nigāh-ı nįm baña 
102 Śadefçe-i fem ü dendan-ı yāredür nažarum 
103 ĶāniǾ-dil olan bāġ-ı fenāya nažar itmez 
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 İncūden ise ħūşesi tāk-ı irem-āsā 

 

 Dergāh-ı Ħudā’ya śıġınan ķayd-ı sitemden   (515/8/3) 

 Āzāde olur āhu-yı dest-i ĥarem-āsā 

 

Diger (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 Ĥüsnüñe mümkin mi ĥayrān olmamaķ ehl-i nažar  (516/9/3) 

 Destüñe mirǿāt alup ey nūr-ı çeşmüm baķ baña104 

 

 Ol ŧabįb añmazsa şimdi ħaste-i hicrānını   (516/9/5) 

 Śāġ olursaķ Vehbiyā bir demm olur ki çoķ aña 

 

Ez MurabbaǾāt-ı Seyyid Vehbį 

 (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

 Rengįn olursa Ǿaraķ-rįz Ǿiźāruñ105    (681/3/1) 

 Gūyā ki düşer ķaŧre-i şebnem güle cānā 

 

Diger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

 Şevķ-i mey-i laǾlüñle gülsitān-ı ŧarabda    (681/3/2) 

 Bülbül gibi śad-naġme ider gūyā106 

 

Diger (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FāǾ) 

 Sāķį ne ŧurursun ķanı cām-ı sahbā    (511/1) 

 Kesme ayaġuñ meclis-i meydān ķaŧǾā 

 Eczā-yı ŧarab nižām bulmaz sensüz 

 Şįrāze-i cemǾiyyetümüz sensin zįrā 

 

                                                           
104 Destüñe mirǿat alup ey nūr-ı çeşmüm baķsaña 
105 Rengįn olur olsa Ǿaraķ-rįz Ǿiźāruñ 
106 Bülbül gibi śad-naġme ider bülbüle gūyā 
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Diger (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FāǾ) 

 ǾAynıyla çeşmānum olup maķsim-i māǿ   (715/1) 

 Müjgānum anuñ lūlesidür gūyā107 

 Der-kār olıcaķ girye-i ŧūfān-ħįze 

 Bir ķaŧre degüldür nažarunda deryā108 

 

Ez-müfredāt-ı Seyyid Vehbį 

 (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

 Ten-i sįmįni bir mirǿāt-ı pür-envārdur gūyā   (732/2) 

 Leb-i şįrįni ŧūŧį-i şeker-güftārdur gūyā 

 

Diger (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

 Her dem ki Ǿarż-ı maĥż-ı ħulūś eyledüm saña   (732/1) 

 Hįç iltifāt eylemedüñ n’eyledüm saña 

 

Ez NaǾt-ı Resūl-i Ekrem Śallallāhü Ǿaleyhi ve sellem 

 (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

 Ŧırāz-ı ħilǾat-i naǾt netice-i tekvįn    (7/4/8) 

 Kumāş-ı muǾallem-i din zįb-i ferāş-ı istiǾlā109 

 

 Vücūd-ı ekremi pergāle-i Ǿināyetdür    (7/4/10) 

 Ki urdı mühr-i  nübüvvet-ŧırāzıña tamġā 

 

Şitāǿiyye  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾlün) 

 (FāǾilātün)                               (FāǾlün) 

 Śanma bį-hūde leb-i bāmdaki yaħ-pāre    (155/35/6) 

 Ki ider śayfa şitā ħande dendān-nümā110 

                                                           
107 Müjgānum anuñ Lūleleridür gūyā 
108 Bir ķaŧre degüldür nažarumda deryā 
109 Ķumaş-ı maǾlem-i din zįb-i ferş-i istiǾlā 
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 Bir daħı źevķ-i bahāra ıśınur mı bilmem   (155/35/7) 

 Eyleyen āteş-i seyyāl ile defǾ-i sermā 

 

 Ķanġı tārįħde oldı bu ķadar āsāyiş111    (157/35/31) 

 Kimüñ Ǿahdinde bu emniyyeti gördi dünyā 

 

 Śıġmıyor žarfına mānend-i ķaranfil diller   (157/35/36) 

 Mest olup çāk-i girįbandan ider Ǿarż-ı beķā 

 

 İşte ez-cümle benüm ħāme-i şevķ-āyįnüm   (157/35/37) 

 Raķśa çıķdı gülerek miķremesiyle gūyā112 

 

 Ġarażum ħayr duǾā Ǿarż-ı Ǿubūdiyyetdür   (157/35/40) 

 Yoħsa ben ķanda vü ķanda saña şāyeste duǾā113 

 

Ez ġazaliyyāt-ı dįvān-ı Rāġıb 

 (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FaǾlün) 

 Şevķ-i ruħsāruñ ile nāleler itsem pür-sūz   (193/1/2) 

 Olamaz bülbül-i şūrįde hem āvāz baña 

 

 Ŧāķ-ı ebrūñı eger yād ile nūş itsem mey114   (193/1/3) 

 Bāde-i nüh ħum-ı eflāk gelür az baña 

 

[5a] 

Velehu Ben o meh-rū ile Rāġıb işimi śāġ itdüm    (193/1/7) 

                                                                                                                                                                          
110 Ki ider śayfa şitā ħande vü dendan-nümā 
111 Ķankı tārįħde oldı bu ķadar āsāyiş 
112 Raķśa çıķdı dividüñ miķremesiyle gūyā 
113 Yoħsa ben ķanda vü ķanda saña şāyeste ŝenā 
114 Ŧāķ-ı ebrūlaruñı yād ile nūş itsem mey 
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 İmtinān iylemesün çarħ-ı çep-endāz baña 

 

Diger (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 Ķābil-i jeng olmayan olmaz pezįr ey cilā   (194/2/3) 

 İġbirār-ħāŧır iksįr-i meserretdür baña 

 

 Reh-nümā lāzım degüldür olmasun reh-zen hemān  (194/2/5) 

 Ĥıżra muĥtāc olmamaķ maĥż-ı hidāyetdür baña 

 

 Dāġ-ı hicrüñ ben viśāle virmem ammā vaślı sen  (194/2/6) 

 Naķd-i cāne virseñ ey meh-pāre minnetdür baña 

 

Diger (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 Ben faķįri itme tek memnūn-ı ebnā-yı zamān   (195/3/2) 

 Ĥāśıl itmezsen degül ġam maŧlabum yā Rab baña 

 

 Ķaçmazam cevrüñden ammā sende bį-inśāfsın   (195/3/4) 

 Luŧfuñ aġyāre hemįşe luŧf u ķahruñ hep baña 

 

 Rāġıb ŧālib de olsam ħırś u ħᵛāhiş eylemem   (195/3/5) 

 Çün degül hergiz ĥuśūl-ı maŧlabum maŧlab baña 

 

Diger (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FaǾlün) 

 Semend-i nāz ile Ǿuşşāķın eylemek pāy-māl   (199/7/5) 

 O şeh-süvārıma bir iftiħārdür gūyā 

 

 Hezār dekk ile aldum dimiş o gül-ruħsār   (199/7/7) 

 Dil-i şikeste-i Rāġıb şikārdür gūyā 
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Ez ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

 (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

 Çeşm-i Ǿalįle lāzım olur tūtiyā içün    (108/3/3) 

 Cānāna ħāk-pāyını itme hebā śabā 

 

Diger (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

 Ne añlar müşkilāt-ı mebĥaŝ-ı rāz-ı derūnundan   (109/4/2) 

 Açılsa ehl-i dil bir cāhil dūna kitāb-āsā 

 

 Belįġā pādişāh-ı mülk-i istiġnādur ol āfet   (110/4/8) 

 Nigāh itmez yolında pāy-māl olsam türāb-āsā 

 

Ez müfredāt-ı Belįġ 

 (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

 Teveccüh eylese dānişverān-ı dehre ķażā   (368/4) 

 Virir efendi żarūrį hemān ķażāya rıżā 

 

Diger (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 Ān mıdur şuǾle viren Ǿārıż-ı pākinde didim   (373/26) 

 Didi ol muġbeçe-i bāde-fürūş āndur yā 

 

Ez-ķaśįde-nüvişt 

 (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

 Ķalmaz bu zįr-i çarħda herkes olur hebā   (5/2/29) 

 İyler şikeste dāneleri devr-i āsiyā 

 

 Śad āh zaħm-ı ħançer-i mesmūm-ı miĥnete   (7/2/49) 

 Kim yoķ derūn-ı eŧibbāda bir devā115 

                                                           
115 Kim yoķ derūn-ı dürc-i eŧibbāda bir devā 



97 
 

 

Ez gazaliyyāt-ı dįvān-ı Münįf 

 (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

 Kār-ı bį sūd-ı emelden ki ġınā geldi baña116   (230/1/1) 

 Çarħ-ı bį-hūde tekāpūdan ibā geldi baña117 

 

 Varmasun saña ey śūfi-i nā-śāf nihād118    (230/1/4) 

 Ger gelürse keder-i Ǿaşķ śafā geldi baña 

 

 Vardur envār-ı maĥabbetle ĥużūrum dilde   (230/1/6) 

 Açdıġum revzene-i dāġ-ı becā geldi baña 

 

Ez ġazaliyyāt-ı dįvān-ı  Sāmį 

 (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

 Libāsı n’eyler olınca tenāsüb-i aǾżā    (299/9/ 1) 

 Yerinde cümle esbāb-ı ĥüsni ser-tā-pā 

 

 Revān olursa ħak-i pāña sįm-i sirişk    (299/9/4) 

 Ayaġuña senüñ ey serv-ķad gelür dünyā119 

 

Diger (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

 Şikest it şįşe-i nāmūsı ey cān-ı sitem-dįde   (296/3/4) 

 Eger bezm-āşinā-yı yār olam dirsem raķįb-āsā120 

 

 Zenaħdānundan ayrılmaz dil ol serv-i gül-endāmuñ  (296/3/6) 

 Olur śān şāħ-ı gülde āşyān-sāz Ǿandelįb-āsā 

                                                           
116 Kār-ı bį sūd-ı elemden cü ġınā geldi baña 
117 Çerħa bį-hūde tekāpūdan ibā geldi baña 
118 Varmasun ta saña ey sūfi-i nā-śāf nihād 
119 Ayaġuña senüñ ey serv-ķad akar dünyā 
120 Eger bezm-āşinā-yı yār olam dirsen raķįb-āsā 
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Ez müfredāt-ı Sāmį 

 (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

 Menzil aldurdı ħadeng-i müjeye ey ķaşı yā   (392/13) 

 Ħaŧŧuña toz ķoparan denilse sezā121 

 

Diger (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

 Ayaķlandurdu āh-ı122 ġamda ķalmışken dil-i şeydā  (392/15) 

 Kümeyt-i cāmla geldi yetişdi neşve-i śahbā 

 

[5b] 

Terkįb-i Bend 

 (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 

 Śıdķla rıżā-dāde-i taķdįr-i Ħudā ol    (247/6/4) 

 Virme ħalecān ķalbüñe tedbįr ile aślā 

 Yek-reng-i müsāvāt gerekdür nažaruñda   (247/6/7) 

 Tevbįh-i Ǿadū dest-nevāzı-ı eĥibbā 

 

Ez sitāyiş-i Śadr-ı AǾžam Hekįm-zāde ǾAlį Pāşa-i MaǾrūf 

 (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

 Vezįr-i śāf-ŧıynet āśaf-ı ġayret-keş-i devlet   (229/53/17) 

 Müzįl-i nām rişvet kām-rān-ı śadr-ı istiġnā 

 

Ez gazaliyyāt-ı dįvān-ı Rüşdį 

 (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 Yār nūş-ı ħūn-ı Ǿuşşāķ itmede ben zehr-i ġam   (86/1/7) 

 Hįç ne mümkindür o ħūnį ola hem-meşreb baña 

 

                                                           
121 Hattuna toz koparan dinse bu vech ile sezā 
122 Ayaķlandurdu rāh-ı ġamda ķalmışken dil-i şeydā 
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 Nāz ile aġyāre her dem açılurken gül gibi   (86/1/8) 

 Bir nefes açılmadı Rüşdį o ġonce-leb baña 

 

Diger (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 Ey cefā-cū ġayre eyle vaǾde-i bį-incāzuñı   (87/2/2) 

 Neydügin bildüm senüñ ben rįş-ħand olmaz baña 

 

 Çoķ tefekkür eyledüm ammā ĥelāk-ı düşmane   (87/2/4) 

 Rişte-i āhumdaan özge bir kemend olmaz baña 

 

Diger (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 Yār ile olsam kül-ħan da gülşendür baña   (88/3/1) 

 Olsam ammā yārsuz gülşen de gül-ħandur baña 

 

 Bilmeyen ĥāl ü dilüm derdümden āgāh olmayan  (88/3/5) 

 Hem-reh olsa menzil-i maķśūda reh-zendür baña 

 

Diger (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

 Ķalur mı böyle bu eyyām-ı firķat ey ħūnį123   (92/7/3) 

 Senüñ viśālüñe hįç yoķ mı bir mesāġ baña 

 

 Geçilmez ol śanemüñ sāyesünden ey Rüşdį   (92/7/7) 

 Olursa ŧūbā-i cennet eger otāġ baña 

 

Diger (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

 ǾĀşıķ ne deñlü cevri ile olsa bįcāl124    (92/8/3) 

 Olmaz miŝāl-i sāye yine yārdan cüdā 

 

                                                           
123 Kalur mı dilde bu eyyām-ı firkat ey hūnį 
124 ǾĀşıķ ne deñlü cevri ile olsa bį-gümān 
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 Gülşen olursa cāygehi dūd-ı āhveş    (93/8/4) 

 Olmaz cihānda Ǿāşıķ olan nārdan cüdā 

 

Ez gazaliyyāt-ı dįvān-ı Nažmį 

 (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 Ehl-i derdüm gūşe-i ġam cānişįn olmış baña 

 Muŧrib bezm-i śafāda āh u enįn olmış baña 

 

 Ben niçe āġişte-i śad-şuǾle-i āh olmayam 

 Kevkeb-i baħtumda dāġ āteşįn olmış baña 

 

 Gösterür gāhi ķarįbü’l-ahd ider maķśūdumı 

 Dįde-i ħūnbārum iki dūrbįn olmış baña 

 

Diger (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

 Gerek mest-i mey-i nāz ü gerekse hūşyār olsun 

 Görünmez gūşe-i çeşmüñde bir būy-ı vefā cānā 

 

 Dil-i Nažmį gibi śad mübtelāya cilve sāz oldı 

 Olaldan ruħlaruñ āyine-i cilve-nümā cānā 

 

Diger (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

 Gel ey raķįb-i “naĥnu ķasemnāya” ķāǿil ol125 

 Düşmüş ĥaķįķat ehli saña bį-vefā baña 

 

 DefǾ eyle cevr-i ġamze-i bįdād-ı çeşmüñi 

 Ķalmaz bu Ǿişve saña dil-i mübtelā baña 

 

                                                           
125 Ez-Zuhruf  43/32. 
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 Nažmį o şūħ-ı çeşm ü sitem-pįşe dil-berüñ 

 Kemter-nigāh-ı ġamzesi besdür saña baña 

 

Diger (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 Şįve-i dāġ-ı maĥabbet gül gül itdi sįnemi 

 Ħāne-i tārįk-i dil bir rūz-ı rūşendür baña 

 

 Nažmį-i āşüfteyüm genc-i ħarāb-ı meykede 

 Bir müferraĥ gūşe-i pervįze revzendür baña 

 

Diger (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 Gül-bün-i bāġ-ı teġāfülde nümāyān eyledüñ 

 Bir gül-i vuślat-nümā biñ ħār-ı hicrān-āşinā 

 

 Ol pür-cefāya māǿil olan rind-i bü’l-heves 

 Elbet oldı Nažmį gibi mātem-āşinā 

 

[6a] 

Diger         (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

 Bir ġamze ile küşte-i şemşįr-i nāz ider   

 Ehl-i niyāzı ol nigeh-i destüm-āşinā 

 

 (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 Gülşen-i şād-āb-ı ĥüsnüñde dil-i Nāžmį gibi 

 Olmaya āteş nevā bir murġ-ı nālān-āşinā 

 

Diger         (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 Dil şehįd-i ġamzüñ olsa şād merg şevķ olur 

 Şūħ olur her ŧıfl-ı nevres ger ola Ǿįd-āşinā 
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 Ĥırz-ı cān it vaśf-ı ruħsāruñ degüldür Nažmiyā 

 Tā ola ol mehliķā ŧabǾuñla cāvįd-āşinā 

 

Diger           (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 Nāz-ı ħūbān-ı cefā-cū āfet-i cāndur baña 

 BāǾiŝ-i āvāre key zülf-i perįşāndur baña 

 

 Mürde-i Ǿaşķum dem-i Ǿulyāya itmem ser-furū 

 Rūĥ-baħş-ı dil nigāh-ı çeşm-i cānāndur baña 

 

Diger         (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 Ħastedür bir mertebe nāzıyla çeşm-i mesti kim 

 İdemez Ĥıżr ü Mesįhā gelse de dermān aña 

 

 Çekdi besmelegāh nāza ķatl içün bį-çāreyi 

 Oldı Ǿuşşāķ içre Nažmį lāyıķ-ı ķurbān aña 

 

Diger         (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

 (FāǾilātün)      (FāǾlün) 

 Hedef-i tįr-i maĥabbet olamaz ehl-i hevā 

 Ķābil ĥavśala-i kūze degüldür deryā 

 

 ǾĀşıķa taħliye-i bāŧın-ı dil lāzımdur 

 Cām-ı leb-rįz ola ķonulmaz elbette śahbā 

 

Ez murabbaǾāt-ı Nažmį  

 (Mef’ūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

 Subĥāneke lā Ǿilme lenā illā mā 
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 ǾAllemte ve efhemte lenā ilhāmā 

  

 Nažmį-i günehkārı esirge görmekden 

 Rüsvā-yı cihāñ eyleme maĥşerde de ferdā 

 

Ez-tāriħ-i ķaśr-nişįn Muĥyį-zāde Efendi 

 (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilātün) 

 Gül-i bāġ siyādet Muĥyį-zāde ŧarĥ-ı nev-śad aldı 

 Ħarāb iken yaptı bu ķaśrı eyledi iĥyā 

 

 Görüp bu ŧarz-ı dil-keşle o Ǿālem-ārāyı 

 Gelince ħāŧıra hātįfden ilhām-ı śafā-peymā 

 

 Bu mıśraǾ oldı ser-be-ser itmāmına tārįħ 

 Zihį ķaśr-ı bülend zer-niŧāķ mesken-i zįbā 

 

Ez gazaliyyāt-ı dįvān-ı Fehįm 

 (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

 Ben ki āzāde-dilem ķayd-ı taśarruf ne belā   (210/4/1) 

 Yār ü aġyāra müdārā vü telaŧŧuf ne belā 

 

 Dil-bere māǿil olan merd gerek bü’l-hevesā   (210/4/3) 

 Her Züleyħā-yı zamāna ġam-ı Yūsuf ne belā 

 

 Cānı canānuñ ile müttehidü’l-eczā ķıl    (210/4/5) 

 Dem-i vaśla şeġaf-ı hicr ü teǿessüf ne belā126 

 

Diger     (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

                                                           
126 Dem-i vaśla seġaf ü hicre teǾessüf ne belā 
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 Bütān-ı şehri ider naķş-ı pāy-ı istiġnā-yı ġurūr127  (213/9/3) 

 Sürünce raħşını ol şeh-levend-i istiġnā 

 

 Olurdı dünyede müstaġni-i kirişme-i nāz128   (213/9/5) 

 Fehįm’i itse eger behre-mend-i istiġnā 

 

Diger (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

 Efsūs kim o sįm-tenümden ayırdı çarħ    (209/2/2) 

 Döndüm o şāha kim ola gencįneden cüdā 

 

 Olmaz Fehįm o ġonca-i gül-pįrhen ile vaśl   (209/2/5) 

 Baħt eylemezse ħırķa-i peşmįneden cüdā 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Fehįm 

 (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

 Baĥr-ı ġama āşinā olan ġavvāśā     (371/2) 

 Deryāda olur śadef gerçi ammā 

 Gel çeşm-i pür-eşkini Fehįm’üñ seyr it 

 Seyr eyledüñse śādefde deryā129 

 

Ez tercįǾ-i muħammes 

 (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

 Sitem itmekde yine ķādir iseñ eyle baña    (192/5/5) 

 ǾĀşıkam Ǿāşıkam ey şūħ-ı cefā-kār saña 

 

[6b] 

Ez ġazaliyyāt-ı dįvān-ı Nedįm 

                                                           
127 Bütān-ı şehri ider naķş-ı pāy-ı istiġnā-yı esb-i ġurūr 
128 Olurdı dünyada müstaġni-i kirişme vü nāz 
129 Seyr eylemedüñse ger śadefde deryā 
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(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾlün) 

 Dil şikestemüzüñ alduñ āhunı ey zülf     (100/1/5) 

 Śabādan oldı śanursın bu pįç ü tāb saña 

 

 Nedįm ħālüñ derunden o şūħuñ ayrulma   (100/1/6) 

 Zamānı var olur elbette fetĥ-i bāb saña 

 

Ez ġazaliyyāt-ı dįvān-ı Ĥaşmet 

 (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

 Göremem eylese ol āyįne-i ruħ-ıcemāl130   (129/6/4) 

 Dūd-ı āh-ı siyehim perde-i rū-pūş baña 

 

 Ĥaşmetā söyledemem el gibi ol ġonce-femi   (129/6/5) 

 Āħere bülbül-i gūyende vü ĥāmūş baña 

 

Ez ġazaliyyāt-ı dįvān-ı Fıŧnat 

 (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

 Aġyār oldı nāǿil-i źevķ-i viśāl hep    (311/1/3) 

 Luŧfı hemān bir nigeh-i sādedür baña131 

 

 Fıŧnat ne deñlü olmasa şāyān-ı vaślatuñ    (311/1/5) 

 Ey şūħ eyle merĥamet üftādedür saña 

 

Ez ġazaliyyāt-ı dįvān-ı Vecdį 

 (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

 Hezārān dil ħam-i zülfünde giryāndur n’ola olsa       (24/1/5) 

 Çemen-zār-ı ruħıñda berg-i şebbūy-ı füsūn peydā 

 

                                                           
130 Göremem eylese ol āyine-ruh arz-ı cemāl 
131 Luŧfı hemān bir nigeh-i sādedür saña 
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 Düşerse seng-lāħ-ı nāza geh kūy-ı cefāya ol132   (24/1/6) 

 Olur Ferhād-ı Ǿaşķa her zebān bir bį-sütūn peydā133 

 

Ez tārįħ-i Śadārat-ı Mehmed Rāġıb Pāşā Ez dįvān-ı Fıŧnat 

 (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

 Rāġıb-ı cūd u kerem ŧālib-i elŧāf himem134   (251/11/5) 

 Śāĥib-i seyf ü ķalem śadr-ı mekārim pįrā 

 

 Ĥüsn-i tedbįr ile maķbūl-i ħıdįv-i Ǿālem    (251/11/6) 

 Ǿİlm ü efżāl ile maĥsūd-ı kirām vüzerā 

 

 Böyle Ristō-yı zamān Nižāmü’l-Mülkį    (252/11/9) 

 Ne Melikşāh u ne İskender’e Ĥaķ ķıldı Ǿaŧā 

 

Ez ġazaliyyāt-ı dįvān-ı Ǿİśmetį 

 (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

 Ne bilürdi dil āyįn-i bezm-i dildārı135    (13/1/3) 

 Olmasaydı eger perdedār-ı rāz baña136 

 

 Nigāh-ı mihr-i vefā žann ider gören amma137   (13/1/4) 

 Ne gūşeler ider ol çeşm-i fitne-sāz baña 

 

Ez ġazaliyyāt-ı dįvān-ı Şehrį 

 (MefǾūlü MefāǾilü MefāǾilü FeǾūlün) 

 Çek źevķle zehr-āb-ı ġamı ey dil-i şeydā   (65/8/1) 

                                                           
132 Düşer geh seng-lāħ-ı nāza geh kūh-i cefāya dil 
133 Olur Ferhād-ı Ǿaşķa her zemān bir bį-sütūn peydā 
134 Rāġıb-ı cūd u kerem ŧālib-i elŧāf u himem 
135 Neden bilürdi dil āyįn-i bezm-i dildārı 
136 Açılmasaydı eger perdedār-ı rāz baña 
137 Nigāh-ı mihr ü vefā zanneder gören amma 
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 Minnetle olan cām-ı Cem’i itme temennā 

 

 Maĥrūmi-i Ǿuşşāķ-ı siyeh-aħteri gör kim   (65/8/2) 

 Zindāñter olur Yūsuf’a āġūş-ı Zelįħā 

 

 Ol Ǿāşıķ-ı derdem ki devā ŧālibi olmam    (65/8/3) 

 Derd ehline vaķf olunsa şifā-ħāne-i ǾĮsā138 

 

Ez ħamse-i ǾAŧāyį 

 (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 (Sohbetü’l-Ebkar) 

 DefǾ-i derd-i ġama eyler zurefā     (58/1/742)  

 Mey-i gül-gūn-i mürevvākla devā 

 

 Varmasa bāb-ı emįre śuleĥā     (106/1/1854) 

 Žulmden bį-günāh olmazdı rehā 

 

 Sen çekersün arada derd ü belā     (108/1/1888) 

 Olur eŧfāline ĥāżır ĥelvā 

 

 Ħaśma çok ĥįle dimişler Ǿuķalā     (129/1/2263) 

 Cümleden eslemį terk-i ġavġā 

 

 Lįk pā-bend olıcaķ ĥükm-i ķażā139    (170/1/3009) 

 Yeriliyor  bir ķįl ile ehl-i rıżā140 

 

Ez ġazaliyyāt-ı Müftį-i Enām Yaĥyā Efendi Benām-ı Seleme’s-Selām 

                                                           
138 Derd ehline vaķf olsa şifā-ħāne-i ǾĮsā 
139 Lįk pā-bend idicek ĥükm-i ķażā 
140 Yedilür bir ķįl ile ehl-i rıżā 
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 (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

 Cefāsı dil-berüñ Ǿaynį vefādur ey göñül ammā141  (27/6/4) 

 Cefālar ide ide Ķaysı Mecnūn eyledi Leylā 

 

Rıżāyį (FāǾilātün MefāǾįlün FāǾilün) 

 MaŧlaǾ-i āfitāb-ı feyż-i Ħudā142 

 Evliyā ķalbidür dimiş Ǿulemā 

 

Diger (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

 Viśāl-i vaǾde itsek dil-i zārda ıżŧırāb eyler143   (109/2/3) 

 Yaķįn olsa kenāra artırur emvācını deryā 

 

 Lebüñden bir ħaber ister arar aġzını yār anuñ   (109/2/4) 

 Senüñ āvāreñ olmış bezm-i meyde śāġar-ı śahbā 

 

 (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

 Ol ġamzekār-ı nāz Ǿaceb tünd-ħū imiş    (112/5/3) 

 Tā sūr-ı zaħmı olmadı merhemle Āşinā 

 

[7a] 

Ez ķaśide-i şāǾir-i bigāne-i Oŝmān-zāde 

 (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

 Benüm ol bāde be-kef bādiye-peymā-yı heves 

 Ķalmadı görmedigüm kūh-ı melāl-ı śaĥrā 

 

 Olalı meşreb-i ebnā-yı zamāna vāķıf 

 Bir gelür medĥ-i eĥibbā ile ķadĥ-ı aǾdā 

                                                           
141 Cefāsı dilberin ayn-ı vefādır ey gönül gör kim 
142 Bu beyit divanda geçmemektedir. 
143 Visāle vaǾde itsek dil ziyāde ıżtırāb eyler 
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 Baħtum olaydı müsāǾid görirek  hüneri 

 SemǾi cān ile sözüm eyler idiler ıśġā 

 

 Kişinüñ baħtı müsāǾid olmıyacaķ Ǿālemde 

 İdemez kūşiş ile rütbe-i bālāya sezā 

 

 Grem ü serd-i felek ol şekle ķodı āħir kim 

 Mütesāvį görüniyor şimdi baña śayf ü şitā 

 

Yüsrį (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

 Olur elbette nişāngāh-ı ķabūle vāśıl    (168/3/7)  

 Oķı düşmez yere mānend-i duǾā-yı ġurabā144 

 

Āgāh (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 Tā maĥabbet ķıldı taǾlįm-i suħan-dānį baña   (54/4/1) 

 İtdiler teslįm bülbüller gülsitānı baña 

 

Fevrį          (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ķızılbaşlar çıķup baġırmada dil Baġdādįdür ķaśdį  (40/1/4) 

Yetiş şāhum yetiş mülküñde surħ-ser oldı peydā 

 

Yalāncı pire-zen dehre baş egmez Fevzį dirlermiş145  (40/1/5) 

İşitdüm Rūm’da olmış yine bir gerçek er peydā 

 

Nažimā      (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾilün FeǾūl) 

Dāmān-ı girįbānuñı çāk itse ķażā    (1296/18) 

Sen eyle umūduñ yine tefvįż-i Ħudā 

                                                           
144 Oķı düşmez yere mānend-i duǾā-yı fuķarā 
145 Yalancı pire-zen dehre baş egmez Fevrį dirlermiş 
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İki yaķasun görmedi bir yerde daħı 

İki yaķanuñ śāĥibi iken deryā 

 

Vechį         (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

 (FāǾilātün )                             (FāǾilün) 

 Ǿİlm ü Ǿirfāñ dil-i derrākına oldı meleke 

 Ehl-i diller nažarunda sözi rengįn-i edā 

 

 Luŧf ü iĥsān ile Ǿālemde o kān-ı kereme 

 Ez-ŧoġrısı bu nevǾ-i beşerde hemtā 

 

 Ǿİzzet ü rifǾatle vü devletle śıĥĥatle 

 Nevĥ-i Ǿömrün dilerüm ĥażret-i Ĥaķķ ide iǾŧā 

 

Ķabūlį       (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

 Nedür ol yāre Ķabūlį bu ķadar Ǿizzetle    (536/12/5) 

 O teşevvuķ o taǾaşşuķ o taǾalluķ o hevā 

 

Emrį          (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 Encüme vaśf itdi ħāl-i ruħuñ evśāfını146    (19/13/2) 

 Ĥayrete batdı nįcesi nįcesi ķaldı ŧaña 

 

 Ol iki ruħsār-ı zįbādan cānā olup ħacįl    (19/13/3) 

 Başın alup mihriyle ü meh gitdi maġrįbden yaña147 

 

Nā-maǾlūm Esāmį Ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

                                                           
146 Encüme vaśf itdi meh ħāl ruħuñ evśāfını 
147 Bu beyit divanda “Ruhlaruñdan şark-ı hüsn içre seher olup hacįl / Başın alup kaçdı mihr ü māh 
magribden yaña” şeklindedir.  
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Diger         (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

 (Hüdāyį-i Kadįm) 

 ǾAceb mi Ŧaşçı-zādeden bir ŧıfl-ı müsteŝnā 

 Ħudā ķādirdürür seng-i ħārādan güher peydā 

 

Diger         (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

 ǾAceb mi ŞemǾį-zādeden bir şemǾ-i ruħ peydā 

 Ħudā ķādidürür eyler bir nefesde biñ şemǾ iħyā 

 

Diger         (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

 Ebruvān-ı zerd dü-çeşm-i kebūd dil-rübā 

 Oldı gök yāķūt-i ħātem-i Ķāşį gūyā 

 

Diger (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

 Önüñ arduñ gözetüp fikr-i daķįķ it onda bir söyle 

 Ögütme ķalbiñe her ne gelürse asiyāb-āsā 

 

Diger       (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

 (Gelibolulu Mustafa Āli) 

 Dügün itdikde Ǿarūs-ı güle dāmād-ı śabā148   (505/1/1) 

 ǾAndelįbāne çemen oķıyıcı çıķdı aña149 

 

Diger        (FāǾilātün MefāǾilün FāǾlün) 

 (FeǾilātün)                 (FeǾilün) 

 Kim ki İstānbūl içre tevbe idüp 

 İçmiyeyüm dirse bir daħı śahbā 

 

 İǾtimād eyleme sözine anuñ 

                                                           
148 Gül Ǿarūsına dügün eyledi damād-ı śabā 
149 ǾAndelįbān-ı çemen oķuyıcı çıķdı aña 
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 Ġalaŧa iħtimāli var zįrā150 

 

[7b] 

Diger      (FaǾūlün FaǾūlün FaǾūlün FaǾūl) 

 Budur dehrde Ǿādet her kāmile 

 İder nāķıś olan hezār iftirā 

 

Dįger (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

 ǾAbd-i ķurbān irdi aśla itmedin bir merĥabā 

 Benüm śuçum nedür bildür günāhum ey bį-vefā 

 

Dįger        (MefāǾįlün MefāǾilün FeǾūlün) 

Ķaçan Ǿālį maķāma irse ednā 

Ķulaġı śāġır olur gözi aǾmā 

 

Unudur göz-gūda yār-ı ķadįmį 

İder belki aña buġż-ı Ǿužmā 

 

Diger         (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Bir tāze çerāġıña firūzān ide Mevlā 

İŧfāya ne ķadar nefes-i serd ile aǾdā 

 

Diger        (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Çün ĥuśūl-ı devlet-i vaśluñ muĥāl oldı baña 

Göz ucı birle ırāķdan merĥabā olsun saña 

 

Diger        (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

 İder kāmillere cāhil taśaddur cāh ile ammā 

                                                           
150 Karevelioğlu, Murat A., “Şuara Tezkirelerinde Galata Tasvirleri”, Tük Dili ve Edebiyatı Dergisi, 
Cilt/Sayı:50,  sf.78. 
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 Olur mı hįç cevāhirle beraber seng-i istincā 

 

Diger        (MefāǾįlün MefāǾilün FeǾūlün) 

 Eĥibbā muntažır meclis müheyyā 

 Seni gözler ĥabāb-ı cām-ı śahbā 

 

Diger        (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 (Tekirdağlı Yahya Efendi) 

 İstemek beş nesneyi beş kimseden ne revā151 

 Biri ĥāsidden naśįĥat biri müfsidden Ǿaŧā152 

 

 Biri düşmen olan kimesneden iĥsān istemek153 

 Ĥürmeti cāhilden ummak daħı Ǿavretden vefā 

 

Diger        (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

 (Necātį Beg) 

 Eŝer itmez nideyüm āh-ı sehergāh saña154   (151/2/1) 

 Meger inśāf vire dostum bārgāh saña155 

 

Diger        (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 (Necātį Beg) 

 Aldum aġzuñ ölçüsüni źerre deñlü yoķ vefā   (151/1/1) 

 Pür-cefāsun āh güneş yüzlü celbüm Muśŧafā156 

 

Diger         (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

                                                           
151 İstemek beş kimseden beş nesne olmaz revā  
152 Biri müfsidden nasihat, biri müflisden atā 
153 Birisi nākıs olan kişiden ihsān istemek 
154 Eser itmez nidelüm āh-ı seher-gāh sana 
155 Meğer insaf vere dostum Allah sana 
156 Pür-cefāsın hey güneş yüzlü habibim Mustafā 
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Pādişāhum ħūb güzellik virmiş Allāhum saña 

Pādişāhlar ķul olursa yaraşur şāhum saña 

 

Diger         (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ħastedür şeftālū ister elmā vü nār olmaz baña 

Ben seni sevdüm seveli kimse yār olmaz baña 

 

Diger         (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Didüm dil-ber gider oldum yādigāruñ vir baña 

Didi Ǿaşķumla ħayālüm yādigār olsun saña 

 

Diger         (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾįlün) 

Şol cebüñ dāmenünden źerrece gördüm ġubārā 

Anı gördüm oķudum bālişini  “küntü turābā”157 

 

Diger         (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Felek mülkine gelmiş mi senüñ gibi melek sįmā 

Ne mümkin ĥüsnüñe ķılmaķ taĥammül ey śaçı Leylā 

 

Diger         (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Gülşen-i Firdevs sensiz çāh-ı zindāñdur baña 

Külħan-ı düzaħ cemālüñle gülsitāndur baña 

 

Diger         (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Leylāyı Ǿarūs idicek ol zen-i dünyā 

Mecnūn işidüp demişdür “el-leyletü’l-ħublā” 158 

 

                                                           
157 En-Nebe 78/40. 
158 “Geceler gebedir” Arap atasözüne yapılan telmihtir. 
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Bi-ĥarfi’l-bāʽ 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Bāķį 

(FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ġam-ı devrāñ-ı dünı çekme yüri     (113/19/6) 

Bāķiyā ol hemįşe mest ü ħarāb 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı NefǾį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ol Ǿilāc itmekde Ǿāciz derdümüñ meftūnı ben   (286/11/2) 

İkimiz de ķurtulurduķ geçse dermāndan ŧabįb 

 

Ceźbe-i ĥüsne nįce ŧāķat getürsün ehl-i Ǿaşķ   (287/11/3) 

Bir nigāh-ı germe döymaz bin cihān śabr ü şekįb 

 

Diger         (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Bildürdüm derdimü bir āh ile cānāne hep159   (287/12/1) 

Ķorķarum sūz-i dilümden felekler yana hep160 

 

Gün gibi bilmem kimüñ ġam-ħānesün pür şevķ ider  (287/12/2) 

Ħalķ-ı Ǿālem mübtelā bir āfet-i devrāna hep 

 

[8a] 

Velehu       Dāne virmez ħırmenündan merdüm-i dānāya çarħ  (287/12/3) 

Beźl ider varını ammā bulsa bir nādāna hep 

 

Ez-medĥ-i Śadr-aǾžam Şeref Dāmādı Naśūĥ Pāşā 

 (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

                                                           
159 Bildirirdim derdimi bir āhile cānāne hep 
160 Korkarım sūz-ı derūnumdan felekler yana hep 



116 
 

 Gökde mihr aħter-i baħtundan ider kesb-i şeref   (151/32/29) 

 Yerde deryā kef-i cūdunden alur feyż-i niśāb 

 

 Uyusa n’ola fitnesi devrinde her mülküñ161   (152/32/32) 

 İtmede çarħ o kadar aña müheyyā esbāb 

 

ǾAdlį ger şāmil-i aĥvāl-i ŧuyūr olsa daħı   (152/32/35) 

Heves śayd-ı kebūterle per açmazdı Ǿuķāb 

 

Tāzelense n’ola gül gibi yine bāġ-ı cihān   (152/32/36) 

Āb-ı Ǿadliyle döner şimdi bu köhne dolāb 

 

Ki yerin ġamze-i dil-ber gibi her mest-i müdām  (152/32/38) 

İyledi daġdaġa-i  ħavfla künc-i miĥrāb 

 

Śadr-ı Ǿālį-nažarā Āśaf-ı śāĥib-hünerā    (152/32/44) 

Ey şeref-baħş-ı serįr-i Cem ü tāc-ı Dārāb 

 

İrdi bir rifǾate erbāb-ı hüner devrüñde    (152/32/45) 

Ki ider çarħ-ı denį-perver-i dūn istiġrāb 

 

Ĥamdü-lillāh eŝer-i Ǿāŧıfetiñle şimdi    (153/32/49) 

Felege kevkeb-i iķbālüm ider nāz u Ǿitāb 

 

Leźźetünden kim oķursa süħan-i şįrįnim   (153/32/54) 

Şerbet-i şehd-i muśaffā olur aġzında luǾāb 

 

Demidür ķuvvet-i śıdķla gümān-ı dilden   (154/32/65) 

                                                           
161 Uyusa fitnesi devrin n’ola her mülkün 
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İyleseñ tįr-i felek-dūz-ı duǾāyı pür-tāb 

 

Ez-sitāyiş-i Müftį-i Enām EsǾad Efendi Sellemehü’s-Selām 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Şükr ki bir bārgāh-ı luŧfa ķıldum intisāb162   (233/55/1) 

Kim olur ħāk-i derunden baħt-ı devlet-ı kām-yāb163 

 

Mehdį-i ǾĮsā-nefes NuǾmān-ı Ĥātem-mekrümet  (234/55/9) 

Ĥıżr-ı Yūsuf-ŧalǾat Eflāŧūn-ı İskender cenāb 

 

Mužhir-i şerǾ-i Muĥammed mažhar-ı sırr-ı Ħudā164   (234/55/11) 

Žāhir u bāŧında źāt-ı Aĥmed’e nāǿib-menāb 

 

Devr-i luŧfı gülsitān-ı Ǿāleme faśl-ı bahār   (234/55/15) 

ǾAhd-i Ǿadli rüzgār-ı pįre eyyām-ı şebāb 

 

Kāmkārā serverā śadrā mekārim-perverā   (235/55/23) 

Ey cihān-dāver felek-yāver ħıdįv-i kām-yāb 

 

Fitne bir kişverde devrüñde uzatmaz žulme el   (235/55/26) 

Mülk-i ĥüsn içre meger kim ŧurra-i pür-pįç ü tāb 

 

Medĥüñe maǾnen yine itmez kifāyet olsa ger   (235/55/33) 

Nažmumuñ her sāde beyti bir kitāb-ı müsteŧāb 

 

Göz ucıyla Ǿāşıķa geh luŧf ider gāhi Ǿitāb   (236/55/40) 

Bir suǿāle yer ķomaz ol ġamze-i ĥāżır-cevāb 

                                                           
162 Şükr kim bir bārgāh-ı lutfla kıldım intisāb 
163 Kim olur ħāk-i derinden baht u devlet behreyāb 
164 Mužhir-i şerǾ-i Muĥammed mažhar-ı sırr-ı ehad 
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Niçe ŧutsun tįr-i yāre sinesin NefǾį nişān   (236/55/44) 

Anı kor mı bir ķarār üzre dil-i pür-ıżŧırāb 

 

Bā-ħuśūś itdüm Ǿarūs-ı medĥiñe tezyįn içün   (236/55/49) 

Birbirinden gevher-i mažmūn-ı ħāśı intiħāb165 

 

Vaķtidür dest-i edeble bāġbān-ı śıdķ-nāk166   (236/55/51) 

Olsa gülçįn-i gülsitān-ı duǾā-yı müstecāb 

 

Çetr-i iķbālün ola kevn ü mekāne sāyebān   (236/55/53) 

Sāyesünde kāǿināt āsūde tā rūz-ı ĥisāb 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Olmasa devr-i felek vāsıŧa-i luŧf- ķażā    (184/7/2) 

Her denį bulmaz idi devlet-i dünyāya sebeb 

 

Ehline çün ki olur bāǾiŝ-i noķśān-ı maǾāş            (184/7/3) 

Ya nedür kesb ü kemāl itmede ġavġaya sebeb 

 

[8b] 

Velehu       Ehl-i dil śanma żarūretden olur müstaġnį            (184/7/4) 

İstese bulmaya mı pāye-i aǾlāya sebeb 

 

Alınur gerçi bu bāzārda kālā-yı murād             (184/7/5) 

Olur ammā yine Cevrį aña ser-māye sebeb 

 

                                                           
165 Bir bir andan gevher-i mažmūn-ı ħāśı intiħāb 
166 Vaķtidür dest-i edeble bāġbān-ı sıdk-ı pāk 
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Diger         (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ārzū gelse dile dāġ-ı nedāmetle gider           (184/8/2) 

Neylesün āyįnesinde göremez rūy-ı ŧaleb 

 

Bį-dimāġam dil-i āşufte gibi ey Cevrį           (185/8/5) 

İdemez mest-i serāsįme beni rūy-ı ŧaleb167 

 

Diger         (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Başladuķça cünbiş-i nāza o çeşm dil-firįb           (185/9/1) 

Çāk olur ceyb-i taĥammül dāmen-i śabr ü şekįb 

 

Çeşmi gāhį mest olup ħışmla ķılduķça nigāh       (185/9/3) 

Birbirin farķ eylemez ol demde Ǿāşıķla raķįb 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Taĥsilini her maŧlab-ı nādįde-ĥuśūlüñ    (462/13/3) 

Vā-beste-i feryād ü fiġāñ eyleme yā Rab 

   

Ol tāze nihāl-i ufuķ-efrūz-ı cemāle    (462/13/5) 

Ĥasretle uzaķdan nigerān eyleme yā Rab 

 

Diger         (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

İtsün nem-i eşküm ol güle tedrįcle teǿŝįr168   (463/14/4) 

Erķām-ı mükāfātı yekūn eyleme yā Rab 

 

Pejmürdelik oldı olacaķ cism-i nizāre    (463/14/6) 

Bārį hele pejmürde-derūn eyleme yā Rab 

                                                           
167 İdemez mest ü serāsįme beni būy-ı Cevrį 
168 İtsün nem-i eşküm ol güle tedrįcle teǿŝįr 
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Nābį’ye çün itdüñ dil-i pākįzeter iĥsān    (463/14/7) 

Ser-pençe-i miĥnetde zebūn eyleme yā Rab 

 

Diger         (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Oldı tārįkį-i şeb āhumla ķat ķat lįk sen    (464/15/2) 

ŦalǾatüñle ķanġı bezmi māh-tāb itdüñ bu şeb 

 

Nāz ü istiġnā degüldür māniǾ-i teşrįf-i bezm      (464/15/6) 

Ġālibā  ey māh-rū bizden ĥicāb itdüñ bu şeb 

 

Ben ħayālüñle śabāĥ olınca itdüm güft-gū    (464/15/5) 

Sen kimi şayeste-i luŧf u ĥicāb itdüñ bu şeb169 

 

Diger         (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Mesnedi źirve-i ser-i destār-ı raġbet olur170   (467/19/2) 

Sünbül-i ter gibi her kimde ki var būy-ı edeb 

 

Ĥamle-i ŧūb-ı taǾarrużdan olur āsūde    (467/19/4) 

Her kim eylerse penāh-āver bāzū-yı edeb171 

 

Pest ider ĥüsnini güstāħ-nigāhān Nābį    (467/19/7) 

Herkese keşf-i niķāb eylese bānū-yı edeb 

 

Ez-meŧāliǾ-i Nābį 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün) 

Luŧfiyle Ĥaķ meger ki mülāķāt ide naśįb   (1235/3) 

                                                           
169 Sen kimi şayeste-i luŧf u ĥiŧāb itdüñ bu şeb 
170 Mesnedi źirve-i destār-ı ser-i raġbet olur 
171 Her kim olursa penāh-āveri bārū-yı edeb 
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Śabr eylesün mi hicre benüm gibi bį-şekįb 

 

Diger         (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Pūşiş olup mihr-i münįre seĥāb     (1235/4) 

Ħırķaya çekdi başını āfitāb 

   

Ez-Ǿarż-ı ĥāl iǾtiźāriyye-i Nābį Be-sūy-ı Muśāĥib Muśŧafā Paşā 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ġam-ı firāķuñ aķıtdı o deñlü dįdeden āb   (69/11/1) 

Ki oldı eşküme nisbetle heft baĥr serāb 

 

Ġamuñla birbirine düşmen oldı śaff-ı müjem   (69/11/4) 

Tavassuŧ eylemedi śulĥ içün miyāneye ħᵛāb 

 

Miyāñ-ı rūz u şebüm farķ olunmadan ķaldı   (69/11/8) 

O gūne itdü beni dūd- āh istįǾāb 

 

Bu pįç ü tāb ile kim cuybār-ı eşkümde    (70/11/10) 

Vücūdum olmuş idi ıżŧırābdan dūlāb 

 

Zebān-ı ŧaǾne açup bir gice sipihr baña    (70/11/ 12) 

Ne ŧaǾne nāvek sūz-i germ idüp pertāb172 

 

Didi muǿāħeze-āmįz Ǿunf u naħvetle    (70/11/13) 

Ki ey füsürde-ħıred hūş-ı düşmen-i bį-tāb 

 

[9a] 

Velehu       Ne iķtiżā ile dūr olduñ ey güsiste-ħıred     (70/11/16) 

                                                           
172 Ne ŧaǾne dil-sūz-i germ idüp pertāb 
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O bezmden ki ider gülşen-i behişt ĥicāb 

 

Didüm sipihre bunı sen de fehm idesün kim173    (70/11/17) 

Ben iħtiyārumla itmedüm ferāġ-ı źehāb 

 

Velįk bir maraż-ı bį amāñ žuhūrından     (70/11/18) 

ǾAzįmete yoġ idi ķāleb-i şikestede tāb 

 

Velįk neyleyeyüm dest-i Ǿöźrden feryād     (71/11/22) 

Ki itdi pįşgehinde beni esįr-i ĥicāb 

 

Felek baña yine döndi didi ki ey Nābį     (71/11/23) 

Egerçi ehl-i kerem itmez ehl-i Ǿöźre Ǿitāb 

 

Muśāĥib-i melikü’l-Ǿaśr-ı Muśŧafā Pāşā     (71/11/29) 

Ki faħr ider şeref-i kevkebiyle heft-ķıbāb 

 

Ŧoyar mı vaśfa ādem o āśafı ki ola    (73/11/52) 

Neşāŧ-ı medĥi kesād-āver-i neşāŧ-ı şarāb 

 

Göreydi ħulķ-ı Ħudā-dāduña çekerdi ķalem   (74/11/67) 

Sevād-ı nüsħa-i aħlāķa Fāżıl-ı Fārāb 

 

Benüm de cürmümi Ǿafv it kemāl-i luŧfuñdan   (75/11/71) 

Baña Ǿitāb yiter çekdigüm bu şerm-i ĥicāb 

 

Ħıyām-ı çarħe sütūn-ı duǾāyı refǾ iyle    (75/11/72) 

Niyāz-nāmeyi Nābį çoķ eyledüñ ıŧnāb 

                                                           
173 Didüm sipihre bunı sen de fehm idersen kim 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Çarħ-ı siyeh-kāse yine telħ-kām ider    (219/26/2) 

Şįrįn meźāķ-ı ķand ise de meşreb-i ġarįb174 

 

Ŝābit Ǿaceb mi menzil-i maķśūda varmasa   (219/26/5) 

İşkeste-pāy-ı sürǾat olur eşheb-i ġarįb 

 

Diger         (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Naķd-i cānun virmege bir dil-sitān ister gül   (216/20/4) 

Bį-ser ü semāñ iken maĥbūba māǿildür ġarįb 

 

Dād-ı Ĥaķ olmıyacaķ çarħ-ı felekden Ŝābitā   (216/20/5) 

Böyle yād illerde kām almaķ da müşkildür ġarįb 

 

Diger         (MefāǾilün FāǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ziyāde ĥayreti kāfirüñ hemāñ büt olur175   (219/25/2) 

Niyāz içün o śanem peykere açılsa raķįb176 

 

Yuķārdan aşāġa bir ŧarz ile idüp muǾāmele177   (219/25/3) 

Ĥüseynį perdesi Ǿuşşāķ-ı zāra çıķdı ħaŧįb178 

 

Nedür bu sende olan ŧabǾ-ı āteşįn Ŝābit    (219/25/5) 

Siĥir maķūlesi sözler bulurǾacįb ü ġarįb 

 

                                                           
174 Şįrįn meźāķ-ı şehd ise de meşreb-i ġarįb 
175 Ziyāde ĥayreti var kāfirüñ hemāñ büt olur 
176 Niyāz içün o śanem peykere el açsa rakįb 
177 Yuķardan aşaġı bir ŧarz idüp muǾāmeleyi 
178 Ĥüseynį perdede Ǿuşşāķ-ı zāra çıķdı ħaŧįb 
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Diger         (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Açdı nesįm-i āh ile pejmürde gülleri    (215/17/5) 

Ħaylį ŧoķındı güllere imdād-ı Ǿandelįb 

 

Nev-rūzda çıķarsa n’ola tāze besteler    (215/17/7) 

Ŝābit ǾAcem’de ħᵛācedür üstād-ı Ǿandelįb 

 

Diger         (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Çözerken tügmesün yārüñ bu gice sāǾate baķdum179  (216/19/3) 

Śabāĥ olup180 aġarmış ortalıķ munĥal olup kevkeb 

 

Bu Ǿişret-gehde sāķį herkese meşrebce luŧf eyle  (216/19/4) 

Cenāb-ı rinde ŧavşan ķanı mey sun zāhide ŝaǾleb 

 

Diger        (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Tevbe itdüñ meye menfūruñ olup cām-ı şarāb   (220/28/2) 

Oldı bāde ile miyān-ı laǾlüñ şeker-āb181 

 

İdeyin başını misvāk gibi biñ pāre182    (220/28/4) 

Giremezsüñ leb-i yāre saña Şāfįce cevāb 

 

Aħź ü Ǿiŧā iledür revnaķı bu baġçenüñ    (220/28/6) 

Aldıġuñ vir yine al śonra miŝāl-i dūlāb 

 

Ŝābitā subĥa seni dām-ı riyāya düşürür    (220/28/8) 

Silk-i laǾlüñle hemān meykedeye eyle şitāb183 

                                                           
179 Çözerken tügmesün bu gice yārüñ sāǾate baķdum 
180 Śabāĥ olmış aġarmış ortalıķ munĥal olup kevkeb 
181 Oldı bāde ile miyān-ı leb-i laǾlüñ şeker-āb 
182 İtmeden başını misvāk gibi biñ pāre 
183 Silk-i nažmuñla hemān meykedeye eyle şitāb 
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[9b] 

Diger         (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Bu nāliş ile ne ħūn-ı ciger ķalur ne yürek   (214/16/4) 

Ħarābe maśŧabada ne şarāb olur ne kebāb 

 

Ĥasūd-ı ķāżı-ı dįvān-ı nažma çekdüm184   (214/16/5) 

Anuñ da bir sözi var ise Ŝābit işte kitāb 

 

Diger         (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Naħl-i Ŧūbāyı śalındurmaz idi reftārda185   (215/18/4) 

Serv-i nāzum görmedüm ķaddüñ gibi Ǿālį-cenāb 

 

Ürküdür sįmurġ-ı mihri gice ĥabble186    (215/18/5) 

Ŧıfl-ı māha Ŝābitā aġız tüfengidür şihāb 

 

Ez-meŧāliǾ-i Ŝābit 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Śaķın hediyye-i Ǿūd eylemeñ edeble ŧaleb   (411/11) 

Zamāne ĥācılarında ne Ǿūd var ne edeb 

 

Diger         (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Baña miǾmār iseñ aġyār yıķılsun gitsün    (423/130) 

Dil-i vįrānemi maǾmūr ise ķaśduñ yab yab187 

 

Diger         (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ruħlaruñ gördi ne renge ķodıġın cām-ı şarāb   (410/9) 
                                                           
184 Ħasūdı ķāżı-ı dįvān-ı nažmume çekdüm 
185 Naħl-i Ŧūbāyı śalındurmaz dem-i reftārda 
186 Ürkidür sįmurġ-ı mihri gice ĥabb –ı necm ile 
187 Dil-i vįrānemi taǾmįr ise ķaśduñ yab yab 
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Ŧaracıķdur ķabı sākį n’ola çatlarsa ĥabāb 

 

Diger         (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Zülfüñ ayaġına düşüp murġ-ı dil pür-ıżŧırāb188   (411/10) 

Sevdigüm biñ belāya uġramış itdüm ĥesāb189 

 

Diger         (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Se rūze şįre içün zāhid-i ħar-meşreb190     (410/6) 

DuǾā-yı rind ile üç günlige uġradı heb191 

 

Ez ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Seyyid Vehbį 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Neşǿesi tā seĥer-i ĥaşre sürer bādemüzüñ   (518/12/3) 

Ġamze-i yār idi meclisde ķadeĥkār bu şeb 

 

Yār mihmān olup olduķ niǾam-ı vuślat192   (518/12/4) 

Rūze-i hicre daħı eyledük ifŧār bu şeb 

 

Ez-müfredāt-ı Vehbį 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Miĥrāb-ı ebruvānuñı yād idüp itsem āh    (725/2) 

Āl ķıble rūzgārı vezān žann ider heb 

 

Diger         (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Śubĥa dek her şeb idersüñ ne Ǿaceb Ǿālem-i āb   (733/5) 

Bunı işrāb ider ey şeyħ lafž-ı şebāb193 

                                                           
188 Zülfüñ aġına düşüp murġ-ı dil-i pür-ıżŧırāb 
189 Sevdigüm biñ bir belāya uġramış itdüm ĥesāb 
190 Se rūze şįre içün zāhidān ħar-meşreb 
191 DuǾā-yı rind ile üç günligine uġradı hab 
192 Yāre mihmāñ olup olduķ niǾam-ı vuślata sįr 
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(Diger)      (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)194 

Hicr-i laǾlüñle baña dirler mi neşǾe mey-i nāb195  (733/7) 

İtdi ser-māye-i sāmānumı ammā nā-yāb 

 

Ez-medĥ-i Reǿįsü’l-küttāb RefįǾü’l-cenāb 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Girmese araya ümmįd-i ħayāl-i dildār    (264/72/6) 

Dide-i Ǿāşıķ ile ħᵛāb ķalurdı şeker-āb 

 

Gerçi her kārda faǾāl-i ĥaķįķį Ĥaķdur    (265/72/13) 

İylemiş lįk žuhūrını rehįn-i esbāb 

 

O kerem-güstere şāyān ki naķd-i himemin196   (265/72/16) 

Vaķt-i ĥācetde ide śarf-ı umūr-ı aĥbāb 

 

İrerem ben daħı maķśūdıma inşā’Allāh    (265/72/18) 

Kār-sāz olur ise luŧf-ı reǿįsü’l-küttāb 

 

Āh kim ķayd-ı maǾāş eyledi taĥvįc beni    (267/72/35) 

Ki niyābetle güzer eyledi vaķt-i şebāb197 

 

Fikr-i maĥśūl ü hirās-ı ħuśamā dünyāda    (267/72/37) 

Āħiretde daħı ĥüccetle sezādur Ǿaźāb198 

 

                                                                                                                                                                          
193 Bunı işrāb ider ey şeyħ bize lafž-ı şebāb 
194 İbrahim Ġanim Efendi bu matlayı diğer diye belitmemişse de, üstteki beyitten ayrı olduğu için 
parantez içinde (Diğer) ifadesini ekledik. 
195 Hicr-i laǾlüñle baña virmedi neşǿe mey-i nāb 
196 O kerem-güstere şāyeste ki naķd-i himemin 
197 Ki niyābetle güzer eyleye evķāt-ı şebāb 
198 Āħiretde daħi hüccetle sezā-vār Ǿaźāb 
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Neyleyem mess-i žarūret ider encām yoĥsa199   (267/72/38) 

İħtiyāriyle kişi nāra ider mi pertāb 

 

Mažhar-ı erbāb-ı kerem itmedi çarĥ200    (267/72/39) 

Ser-firāz eylemedi ĥayf ki beyne’l-türāb 

 

Kerem it ben ķuluñı eyle şefāǾatle be-kām   (267/72/44) 

Tā ki ceddüm de şefįǾ ola saña rūz-ı ĥisāb 

 

[10a] 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rāġıb 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Śuyunda ķullanagör sāķį keştį-i ŧarabı    (203/11/3) 

Ħudā çün itdi seni nā-Ħudā-yı Ǿālem-i āb 

 

Oķunsa śu gibi Rāġıb meźāķ-ı cāna virür   (203/11/7) 

Bu abdār ħayālüm ġınā-yı Ǿālem-i āb 

 

Diger         (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Gehį nāz ü teġāfül gāh bār-ı derd-i hicrānuñ   (205/13/4) 

Benüm çekdiklerüm ey bį-vefā senden sitemdür heb 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Āteş içre cilve itmek şįve-i pervānedür    (114/11/3) 

Sen var ey bülbül çemende ħār u ħasdan lāne yab 

 

Diger         (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

                                                           
199 Neyleyem mess-i żaruret ider ilĥāĥ yoħsa 
200 Mažhar-ı himmet-i erbāb-ı kerem itmedi çarħ 
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O şūħuñ dāne-i ħāl-i ruħundan feyż-yāb olmış   (115/13/2) 

Felekde aħterümden ġayrı yoķdur bir siyeh kevkeb 

 

Muķadderden beter iş saǾd ü naħsa iǾtibār olmaz  (116/13/7) 

Nişān olmış Belįġā tįr-i āha bį-güneh kevkeb 

 

Diger         (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FāǾilün) 

Atılma pāreye ķundaķçıdur o sįm-endām   (116/14/3) 

Virür neşāŧ aña yaldız ķadar zer-i maħbūb 

 

Ķapılma cāzibe-i ĥüsn-i ser-tırāşa Belįġ    (117/14/7) 

Ķıyāmeti ķoparur başına o şehr-aşūb 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Münįf 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Viremez kimesne ġarįm-i ġama bį-pāk cevāb201  (233/5/1) 

Dehen-i bülbüleden vire meger pāk cevāb 

 

Rįnd-i ter-dāmene hem-rāz olamaz zāhid-i ħuşk  (233/5/2) 

Olmaz aġzında anuñ yek-deme nemnāk cevāb 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Sāmį 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Zinhār ġaflet eyleyecek yer degül śaķın    (301/14/3) 

Śanduñ var ise bu dār-ı miĥneti cāma hᵛāb202 

 

Aġyāruñ iştihāsı ķavį ħᵛān-ı vaśluña    (301/14/4) 

Đarbla menǾ olınmadı ŧaşlar yidi kilāb 

                                                           
201 Viremez kimse ħarim-i ġama bį-pāk cevāb 
202 Śandun bu dār-ı miĥneti var ise cāy-ı hāb 
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Gitdi śafāsı meykedenüñ ķalmadı meze    (302/14/5) 

Görüp çekildi bāde kesildi o dem kebāb 

 

Ez-müfredāt-ı Sāmį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Cām-ı mįnādan içüp bir iki üç ķaŧre şarāb203   (410/116) 

Śonra devr itdi el üzre sāķį-i vālā-cenāb 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı ǾĀŧıf  

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ŧolurınca hᵛāhiş üzre cām-ı vaślı Ǿāşıķın   (41/2/2) 

Ķalmadı yek-pāre āb-ı rūyı rįzān oldı heb 

 

Nev-Ǿarūs-ı kāmı ķudret ķalmadı almaķlıġla   (41/2/5) 

Naķd-i Ǿömrüm maśraf-ı eyyām-ı hicrāñ oldı heb204 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rüşdį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Cümleten esbāb-ı ĥüsnüñ bį-bedel ammā ki ben  (93/9/3) 

Mūmiyānuñ nüsħa-i ĥüsnüñden itdüm intiħāb 

 

Olma beste ey gönül ħaŧŧ-ı Ǿiźār-ı yāre kim   (94/9/6) 

Bį-vefā ol naķşa benzer kim ola bir rūy-ı āb 

 

Sen de inśāf eyle baķ bezm-i cihānuñ ĥāline205   (94/9/9) 

Var mı olmış Rüşdįyā yā cām-ı felekden neşve-yāb206 

                                                           
203 Cām-ı mįnādan içüp bir iki katre şarāb 
204 Naķd-i Ǿömrüm maśraf-ı eyyām-ı buĥrān oldı hep 
205 Sen de insāf eyle baķ iş bu cihānıñ ĥāline 
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Diger         (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Şįve-i reftārıñuñ meftūnı erbāb-ı ħıred    (95/10/5) 

Mū-miyānuñ ĥasretle cān ü dil pür-pįç ü tāb 

 

Kākülüñ vaśf eylesem bulmaz nihāyet sözlerüm  (95/10/6) 

Söylesem ĥaŧŧ-ı ruħuñ esrārın olur bir kitāb 

 

Diger          (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Nūş iden ancaķ benüm cām-ı şarāb-ı firķatüñ   (95/11/3) 

Bāde-i Ǿaşķuñla çoķdur gerçi kim mest-i ħarāb 

 

Ben saña Ǿarż-ı niyāz sen baña nāz eyle kim   (95/11/4) 

Böyledür resm-i maĥabbet ey şeh-i Ǿālį-cenāb 

 

Diger         (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Zülf-i pür-çįnüñ kemend-i gerden aġyār idüp   (97/12/6) 

Āteş-i ġayretle kārum pįç ü tāb itdüñ bu şeb 

 

[10b] 

Velehu       Virme ruħśat luŧf idüp ħūn-rįz-i çeşm-i mestüñe  (97/12/7) 

Dilleri ġamzeñle sāķį sen ħarāb itdüñ bu şeb 

 

Sāķįyā şevķüñ müdām Ǿişretüñ olsun mezįd   (97/12/8) 

Kim bizi cām-ı lebüñle źevķ-yāb itdüñ bu şeb 

 

Diger         (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ey meh Ǿaceb mi olsaķ eger şöhre-i cihān   (97/13/2) 

                                                                                                                                                                          
206 Var mı olmış Rüşdįyā cām-ı felekden neşve-yāb 
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ǾAşķum ġarįb ü ĥüsnüñ ise aġreb-i ġarįb 

 

Bir nįm-i cürǾa virmez aña Rüşdiyā felek   (97/13/6) 

Ħuşk olsa tāb-ı ġamdan eger kim le-i ġarįb 

 

Yārüñ ey dil el uzatma āteşįn ruħsārına     

Āteş-i sūzāna hem-tā sūzişi her dem ġarįb207 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾlün) 

ŞuǾle-i nār-ı heves mużŧarib-i vaśl olamaz 

Olalı ġamzelerüñ neşter-i pāy-ı aĥbāb 

 

Nažmiyā zemzeme-senc-i süħan olmaķ ne idi 

Farķ olınsa neġam-ı bülbül ile bāng-ı ġurāb 

 

Diger         (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

(FāǾilātün)                 (FāǾlun) 

Ķanı bir dilrubā-yı nāz-ı meşreb 

Seve hemrāz ola rāz-ı meşreb 

 

Nigāh-ı cān-şikār ġamzeden yek 

Hele ben görmedüm şeh-bāz-meşreb 

 

Diger         (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Açıldı śad-gül-i ter nevbahār-ı ŧabǾumda 

Revān olınca dile ķaŧre ķaŧre cūy-ı şarāb 

 

                                                           
207 Bu beyit divanda bulunmamaktadır. 
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Ħayāl-i laǾl-i lebiyle Ǿaceb mi ey Nažmį 

Çemen çemen dilzār itse cüst ü cūy-ı şarāb 

 

Diger         (FāǾilātün MefāǾilün FāǾlün) 

Hemzebān-ı nigāh-ı nāzuñ olup 

İyledüm güft ü gūy-ı tāze bu şeb 

 

Maĥrem oldı nigāh-ı ĥūn-rįzı 

Dildeki nev-Ǿarūs-ı rāze bu şeb 

 

Yād olup ŧāliǾ-i dil-i Nažmį 

ǾArża girdi o dil-nüvāze bu şeb 

 

Diger         (FāǾilātün MefāǾilün FāǾilün) 

Güft ü gūden olur idüm tāǿib 

Söyledür dil yine olur rāġıb 

 

Ŧutalum ǾÖrfi senc-i vaķt ol dem 

Rum’da ķalmadı söze ŧālib 

 

Terk-tāz eyledikçe eşǾāra 

Oldum ammā vücūhla ħāǿib 

 

Kim muħāŧab olur nükātumıza 

Oldı Nažmį heb ehl-i dil-ġāǿib 

 

Diger         (MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün) 

Ġam-ı mizāç oldı ŧabįǾat o kadar kim dilemez 

Olsa pįrāye-i gül-şādı sūy-ı ŧarab 
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Şādmānum ki felek itmedi bir kerre beni 

Mest-i bį-hūş mey-i sāġar dil-cūy-ı ŧarab 

 

Diger         (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Rehā bulmak ne mümkin Yūsuf endįşe mekrinden 

Ser-i zülf-i siyāhuñ eyledi ĥaps çeh-i ġabġab 

 

Ne bülbül gibi nāliş it ne pervāne gibi sūziş 

Olursun Nažmiyā gül gibi çāk ü şemǾa-veş bir şeb 

 

Diger         (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Tār-ı müjgānı bir rāfet-ı ħūn-rįz olmış 

Olalı ġamzeleri mest-i mey nāz ü Ǿitāb 

 

Kūşe-i çeşm terümle nigeh-i endāz olsam 

Başlar efsūna ider şįve vü nāzı işrāb 

 

Ķahramān nigehi Ǿālemi eylerdi ħarāb 

Pister-i nāza düşüp olmasa ālūde-i ħᵛāb 

 

[11a] 

Velehu       Bir zamān ola beni bulmayalar ey Nažmį 

 Feyż-yāb ola śafā-yı suħanumdan aĥbāb 

 

Diger         (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

(FāǾilātün)                 (FāǾlün) 

Mesti-i bāde-i mücāzıile 

Gitdi keyf-i mey-i ĥaķįķat heb 
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Gāh fikr-i bütān hercāyį 

Gāh meyl ü hevā-yı Ǿayş ü ŧarab 

 

Niçe bir iştiġāl bezm-i hevā 

Niçe bir iştiǾāl şūr ü şeġab 

 

Ez-sitāyiş-i AǾlemü’l-Ǿulemā Şeyħu’l-İslām Muĥyį Efendi Dānişver ü Dānā 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

İyledüm bir müftį-i Ǿālį-cenāba intisāb 

Mažhar-ı luŧf-ı nigāhıdur Ǿumūmen şeyħ ü şābb 

 

Müftį-i müskil-güşā ŝānį-i numān-ı dįn 

Müctehid-i reǿy-i Ǿutārid ü kevkeb-i Ǿİsį cevāb 

 

Źāt-ı pāki cevher-i āyįne-i Ǿāl-nümā 

Ħāk-i pāy-ı tūtiyā-yı dįdegān Şeyħ ü şebāb 

 

Ol ķadardur luŧfı kim itse sirāyet Ǿāleme 

Sūra Ħāk-i dehr olur bir gülşen-i sünbül-niśāb 

 

Medĥüñi itmege ŧabǾum Ǿāciz olsa ġam degül 

Śunmada dest-i dile gerdün cām-ı ıżŧırāb 

 

Ĥaśılı bir vechle yoķdur śafā-yı ħāŧırum 

Tā ola meydān-ı medĥüñde ŧabįǾat pür-şebāb 

 

Ārzū-yı vuślat itsem sedd olur mevc-i sirişk 

Cām-ı ĥasret nūş idersem olurum mest-i ħarāb 
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Dāvera maķśūd-ġaraż-ı maǾrifet itmek degül 

Bir nigāh iltifātuñdur ġaraż bį-irtiyāb 

 

Yoħsa ben ķande edā-yı medĥ-ı pāküñ ķandedür 

Bir midür bāz-ı hümā pervāziyle kebk ü ġurāb 

 

Ben  daħı geldüm der-i devlet-meǿāba yüz sürüp 

İltifātuñla olam maĥsūd-ı çeşm-i şeyħ ü şābb 

 

Ĥaķ taǾala Ǿömrini efzūn ide źevķin meźįd 

Āfitāb-ı devletün raħşende manend-i şihāb 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ne ol bį-raĥm ser-mest ü ne çeşm-i bį emāndandur  (217/17/2) 

Helāk olmam benüm cürm-i dil-i bį pākdendür heb 

 

Şigāf-ı dāmen-i Yūsuf’dan olmazdı Ǿıyān-ı sırrı  (217/17/6) 

Züleyħa’nuñ fiġānı sįne-i śad-çākdendür heb 

 

Ez ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nedįm 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ruħsār-ı yāre virdi leŧāfet şerāb-ı nāb    (102/2/1) 

İylermiş imtizāc meger āteş ile āb 

 

Zehr-ābedür ki āb-ı Ĥıżrdan nişān virür     (102/2/2) 

ǾUşşāķ-ı zāre laǾl-lebüñ ittügi Ǿitāb 
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Ez-müfredāt-ı Nedįm 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ķabā-yı surħla sāġar eliñde ruħlaruñ pür-tāb       (178/8) 

Bizi āteşlere yakduñ ey mihr-i cihāñ-tāb208 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ruħlarun aħşāma ķarşu idince şuǾle-tāb    (132/14/1) 

Ĥacletinde yere geçdi bezm-i şebde āfitāb 

 

Nār-ı fürķatden zebān-ı ħalķdan nālendeyim   (133/14/4) 

Zaħm-ı sįħ-i tāb-ı āteşden enįn eyler kebāb 

 

Diger        (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Efendüm śu gibi bir serv-ķadde göñlümüz aķdı209  (135/19/2) 

Beni giryān iden o eski mācerādur heb210 

 

Göñül Mecnūn gibi dil-beste olma zülf-i Leylā’ya  (135/19/4) 

Seni śaĥra-neverd-i Ǿaşıķ iden zirā Ħudādur heb 

 

[11b] 

Ez-müfredāt-ı Ĥaşmet 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

Bürūdet ile olunca miyānemüz şeker-āb    (248/11) 

Ŧutuşdur ol büte ŧurma bir iki cām-ı şarāb 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fıŧnat 

                                                           
208 Bizi āteşlere yaķdun yine ey mihr-i Ǿālem-tāb 
209 Akıtdım su gibi bir serv-kadde gönlümü evvel 
210 Beni giryān iden şimdi o eski mācerādur hep 
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(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Bir nigeh-i nāza şāyāñ olduķ ammā neyleyim   (314/4/2) 

Sįnemiz āmācgāh-ı tįr-i müjgān oldı heb 

 

ǾĀrıż-ı āluñ senüñ ey ġonca-i leb itdüm ħayāl   (314/4/3) 

Ħāne-i ħāŧırına reşk-i gülsitān oldı heb 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Vecdį 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

Bu sįneyi kim maĥzen-i derd ü dil-i cāndur211   (25/1/2) 

Dünyā ġamına cāy-i karār eyleme yā Rab 

 

Nev-reste gül al gibi eyle şükufte    (25/1/3) 

Dāġ-ı dilimi kįne-sāz eyleme yā Rab212 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ǿİśmetį 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Zįr-i zemįn-i sįnedeki rįze seng-i ġam    (14/2/2) 

Seyl-āb-ı eşk-i çeşmle meydāna çıķdı heb 

 

Ħūn-ı cigerle besledüm ol naħl-i nāzı ĥayf   (14/2/4) 

Bār u viśāli bir iki nā-dāne çıķdı heb 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Şehrį 

(FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Eyledüm biñ murād-ı dil ķurbān     (67/11/4) 

Bir nigāh-ı vefā-ŧırāza bu şeb 

 

                                                           
211 Bu sįneyi him maħzen-i derd-i dil-ü-cāndur 
212 Dāġ-ı dilimi köhne bahār eyleme yā Rab 
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Oldı dāmān-ı ārzu pür-kām     (67/11/5) 

Düşdi dil ķayd-ı imtiyāza bu şeb 

 

Fużūlį        (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Raĥm ķıl üftādelerüñ ĥāline     (205/37/8) 

Hįç gerekmez mi saña bir ŝevāb 

 

Ĥasįb         (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Baña da Ǿāķıbetü’l-emr idüp āyine-i ceylüñ 

Bilinmez oldı ĥayfā o ŧūŧį ile şeker-āb 

 

Śabįh         (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Nā-merde zebūn itme Śabįh dilzārı 

Nā-merde degül merde zebūn eyleme yā Rab 

 

Nā-maǾlūm Esāmį-i Ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

(FāǾliātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ķapusunda gözlerüm aśıldı ķaldı ħalķa var 

Açılup ol ġonca itmez Ǿarż-ı ĥāle fetĥ-i bāb 

 

Diger       (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ħaŧŧ-ı cebįni śufūf-ı ķıtālgāh-ı ġażab 

Ǿİźārı baĥruñdur çeşmi ĥalķa-i gir-dāb 

 

Diger          (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ey göñül dergāh-ı ĥaķķa eyler iseñ intisāb 

Dest-i kudretle ider fettāĥ-ı Ǿālem fetĥ-i bāb 

 

Diger       (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 
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Bir gümüşden ķalǾa gördüm ĥapsolupdur ānda āb 

Çıķup āltūn ŧop ile fetĥ eyledi anı āfitāb 

 

Diger       (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün) 

Tā ezelden meyl-i zendür ādemi rüsvāy iden 

Anuñ içün şeyħ ü śūfį cān virür oġlana heb 

 

Diger       (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün) 

Şāħ-ı gülde germ olup uçurmasın bį-hūde lāf 

Ders-i Ǿaşķı bizden ögrensün ne ķuşdur Ǿandelib 

 

Diger      (MefāǾilün MefāǾilün FeǾūlün) 

Žarāfet bilmeyen şeyħe olma ŧālib 

Cihāna şāh olsa olma rāġıb 

 

Diger      (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Merĥabāsız yanımuzdan geçer ol Ǿālį-cenāb 

Ġażabdan mı ola ya ĥicābundan mı Ǿaceb 

 

Diger     (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Firķat-ı şemǾ-i ruħuñla bir gice kim 

Āteş-i ġamda dil-i büryānum olmaya kebāb 

 

Var mıdır bir dem ki hicr-i cān-güdāz-ı yār ile 

Çehre-i zerdümde çün dįde olmaya hik-āb 

 

Diger        (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

   (FaǾlün) 

Kişi cāhil olınca ne bilsün din ü mezheb 
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Kelāmı kimden ögrensin hįç bilmez nedür mekteb 

 

Diger        (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün)213 

İźǾānı kimden okunsın kişi kim görmemiş mekteb 

Eşek altūn külāh giyse yine merkeb yine merkeb 

 

Diger        (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ĥamāluñ rifǾat ü şānı eşek vari rū-puş ile 

Anuñ ki faħr-ı kübrāsı hemān göstermedür Kebkeb  

 

[12a] 

Bi-Ĥarfi’t-tāǿ 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı NefǾį 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FāǾūlün) 

Sįnemde ne var ise ġamuñ sildi süpürdi    (289/16/4) 

Pāk itdi ĥarįm-i dili cārūb-ı maĥabbet 

 

Mecnūn ne bilür ķāǾide-i nāz u niyāzı    (289/16/5) 

ǾĀşıķ mı śanur kendüni o mecźūb-ı maĥabbet 

 

Dil ġamzen ile ŧurreye uydı ulaşdı214    (289/16/6) 

Ĥaķ śaķlıya kim olmaya maġzūb-ı maĥabbet 

 

Diger         (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FāǾūlün) 

Kim görse olur ġamzeni elbette giriftār   (290/19/2) 

Yā Rab ne efsūn eyler o cādū-yı maĥabbet 

 

                                                           
213 Bu beyit berceste beyittir. 
214 Dil gamzen turrana pek uydu ulaşdı 
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ǾUşşāķı esįr itmek ise Ǿādet-i ġamze   (290/19/3) 

Ħūbānı şikār eylemedür ħūy-ı maĥabbet 

 

Ķane boyadı kūyıñı seyl-āb-ı sirişküm   (290/19/4) 

Ħūn-ı dil ile ŧaşdı meger cūy-ı maĥabbet 

 

Diger         (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Dehre bu ķadar velvele virünce ħırāmuñ   (289/17/3) 

Śarśılsa n’ola zelzeleden cāy-ı ķıyāmet 

 

Dil-dāde-i ķaddünde ķalır mı daħı nāmūs   (289/17/5) 

Ĥaķ eylemesün kimseyi rüsvā-yı ķıyāmet 

 

Rüsvā-yı dü-kevn itdi beni ol ķadd ü ķāmet   (289/17/6) 

Şimdengerü ne bįm ne pervā-yı ķıyāmet 

 

Diger         (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Dil elinde ŧutmaķ ister zülfün ammā neyleśün   (288/15/3) 

İrişir mi hįç şahbāz-ı hümā-pervāze dest 

 

Devlet el virmezse geç n’eylerüz dünyāyı biz215  (288/15/5) 

Olmadan irişse tek bir dil-ber-i mümtāza dest 

 

Şimdi ammā böyle rifǾat mi bulurdı pāyesi   (288/15/8) 

Urmasa ger dāmen-i Sulŧāñ-ı ser-efrāza dest 

 

Āfitāb-ı kimyā-ger müflis olurdı eger    (288/15/10) 

Açmasa o Ħāķān-ı keremperdāza dest216 

                                                           
215 Devlet el virmezse geçdik n’eylerüz dünyāyı biz 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

İder dārü’l-amān śabrı her geh şįve pür-fitne            (185/10/4) 

Śalar iķlįm-i ārāma girişme her zamān fitne217 

 

Diger         (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Niçe āsūde olsun Cevrį-i āvāre Ǿālemde                    (185/10/5) 

Maĥabbet āfet ü dil āfet ü ĥüsn-i bütān āfet 

 

Diger         (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Bir sįnede mestūr olamaz rāz-ı maĥabbet                  (185/11/1) 

Her perdede biñ naġme ider sāz-ı maĥabbet218 

 

ǾUşşāķuñ olur ġamze-i pür Ǿişve-i ġamından            (185/11/2) 

Her zemzeme-i nālesi şeh-nāz-ı maĥabbet 

 

Dil ü cānı degül dil-beri de Ǿaşķa degişdi           (186/11/5) 

Cevrį gibi olsa n’ola mümtāz-ı maĥabbet 

 

Diger         (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ŧāķat getürür miydi göñül Ǿişve-i yara      (186/12/2) 

Bį-çāreye ger olmasa imdād-ı maĥabbet 

 

ǾĀşıķ aña dirler ki bu vādį-i fenāda                       (186/12/6) 

Āh ile ide cismini ber-bād-ı maĥabbet 

 

                                                                                                                                                                          
216 Açmasa her subh o Hākāñ-ı keremperdāza dest 
217 Fitne değil āfet kelimesi ile bitmektedir. 
218 Her perdede bir naġme ider sāz-ı maĥabbet 
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Cevrį gibi bį-ķayd ü taǾalluķ niçe rindi                (186/12/7) 

Ol ġamze-i şūħ eyledi muǾtād-ı maĥabbet 

 

Diger          (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Bir dil mi ķodı yıķmaya mestāne nigehle        (187/15/2) 

ǾUşşāķı ħarāb itdi o siyeh-i mest219 

 

Mestāne gehį sübĥa alursañ ele Cevrį                   (187/15/5) 

Ġam çekme śayılmaz bu māķūle güneh-i mest 

 

Diger         (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Dünyā yıķılup başuma ger ķopsa ķıyāmet 

Gelmez bu maǾrekeden baña ferāġat220 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvāñ-ı Nābį 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ne ġāyeti var ne kapanur ne ider imsāk                 (469/22/3) 

Ķaśr-ı kerem-i Ĥaķ’da olan revzen-i raĥmet 

 

[12b] 

Velehu       Ħāk olsa da Nābį niçe mümkin k’ola maĥrūm       (470/22/5) 

 Her kim ki ola dest-zen-i dāmen-i raĥmet 

 

Diger         (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Kālā-yı nūra žulmet olur bāǾiŝ-i revāc    (470/23/2) 

Ārāyış günāh iledür kūy-ı maġfiret 

 

Mevlā naśįb iderse görürsin ne neşǿedür   (470/23/5) 

                                                           
219 ǾUşşāķı ħarāb itdi o çeşm-i siyeh-i mest 
220 Bu beyit Cevrį divanında bulunmamaktadır. 
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MaǾcūn-ı Ǿafv u raĥmet-i dārū-yı maġfiret 

 

Diger         (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Tercįĥ olınur niǾmet-i elvān-ı kibāra    (472/26/2) 

Bir pāre nemeksizce iken ħᵛān-ı ķanāǾat 

 

İtdüm ķatı çoķ Ǿarśa-i iķbālle taħmįn           (473/26/4) 

Geldi baña vāsiǾ yine meydān-ı ķanāǾat 

 

Diger         (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Evvel dilüñi sįh-i śadāķatde kebāb it                      (475/29/1) 

Bu meykededen śoñra temennā-yı şarāb it 

 

RefǾ eyle duǾā niyyetine destüñi ammā                  (475/29/6) 

Taķsįr-i Ǿibādetde ruħ-ı şerme niķāb it 

 

Ez-müfredāt-ı Nābį 

(MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün Fā) 

Sulŧānumı zįb-i śadr iden Ǿālemde    (1248/2) 

İmżā gibi cāygāhumı eyledi pest 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Ŝābit 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Aduñ añar bulınmaya şām-ı firāķda    (421/29/4) 

Ey ŧāliǾ-i siyeh bu mıdür nām ü nişāñ-ı baħt221 

 

İķbāl-i baħtı istemezüz imtinān ile    (421/29/6) 

Bir devlet olsa bizlere bį-imtinān-ı baħt 

                                                           
221221 Ey ŧāliǾ-i siyeh bu mı nām ü nişān-ı baħt 
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Ŝābit zebān-ı ehl-i dile āşinā degül    (421/29/7) 

Bir başķa ıśŧılāĥ gibi bu lisān-ı baħt 

 

Diger (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FāǾülün) 

Śuyına ķomışdı bu ħarābāt-ı fenāda    (421/30/3) 

Fısķiyye-i Cemşįd’i terāzū-yı maĥabbet 

 

Ŝābit uzundur eli şāhinşeh-i Ǿaşķuñ222    (421/30/5) 

Eflāke yiter ķuvvet-i bāzū-yı maĥabbet 

 

Diger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Śūfį yine įmānını tecdįde giderken    (422/32/3) 

Bir tāze sevüp eyledi tecdįd-i maĥabbet 

 

Ŝābit yine sulŧān-ı ķażā manśıb-ı Ǿaşķ    (422/32/5) 

İtdi dile ber-ķāǾide teǿbįd-i maĥabbet 

 

Diger         (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Dem-i vuślatda münebbih olup įķāž eyler   (422/31/2) 

Ħᵛāb-ı ġafletde olan Ǿāşıķı her şeb ü sāǾat223 

 

Śokılur ķoynına kejdüm gibi yārüñ Ŝābit   (422/31/6) 

Görinürse baġı çeşme Ǿaķreb sāǾat224 

 

Diger         (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Dervişlerüz ħırmen-i dįdārdan itdük    (423/34/3) 

                                                           
222 Ŝābit pek uzundur eli şāhinşeh-i Ǿaşkuñ 
223 Ħᵛāb-ı ġafletde olan Ǿāşıķı her  şeb sāǾat 
224 Görinürse ne Ǿaceb çeşmüme Ǿaķreb sāǾat 
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Bu mezraǾada dāne-i ħālüñle ķanāǾat 

 

Bir būse alursañ ŧamaǾ-ı vuślata düşme    (423/34/5) 

Ķıl aldıġuñ o şehd-i vebālüñle ķanāǾat 

 

Ey sāķį meye tevbe diyüp eyledi Ŝābit      (423/34/6) 

Vişn-āb-ı ħayāl-i leb-i ālüñle ķanāǾat 

 

Diger         (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Günden güne heb dāǿire-i ĥaşmeti artar    (424/35/4) 

Taķdįre muvāffıķ gibi tedbįr-i ħarābāt 

 

Ol buķǾada feryād ide gör śıdķla Ŝābit    (424/35/5) 

Ĥāşā ki döne nāle-i şeb-gįr-i ħarābāt 

 

Diger         (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Recā-yı vuślatla cāme-ħᵛābda Ǿāşıķ    (424/36/2) 

O nāz-pervere bār olma eyleyüp ŝıķlet 

 

Raķįbi dögmegi dildār kār idinmişdür    (424/36/3) 

O kelbe çoķ beredür đarb-ı kārına bereket225 

 

Cünūn-ı Ǿaşķla bįmār-ħānede aġyār    (424/36/4) 

Hįç uślanur mıydı ammā kötekdedür ĥikmet 

 

[13a] 

Diger       (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Kendimüz bildük bilelden sevmedük bir ħūb dost  (424/37/1) 

                                                           
225 Ķolına ķuvvet ü kār-ı ĥelālinde bereket 
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Adımuz ammā lisān-ı ħalķsa maĥbūb-dost 

 

ǾAybını görmez benüm nev-zāde-i ŧabǾum seven  (425/37/7) 

Dostuñ Ǿaynında olmaz Ŝābitā maǾyūb dost 

 

Diger     (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Dil-i āhen śıfatı āteş-i Ǿaşķa bedel it    (425/38/1) 

Alagör lāzım olur eski demürle kibrįt 

 

İştiyāķuñla şeb-i tįrede ķan aġlıyacak    (425/38/3) 

Ķızılırmāġı ider cūşiş-i giryem tekbįt226 

 

Ez-derenāme-i Ŝābit 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Çatal Abdālda olup śāĥib-i post     (25/7) 

Hem ġulām-pāre idi hem źen-dost227 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvāñ-ı Seyyid Vehbį 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Mirǿāt-ı ķalbüm eyleme ey kįne çü şikest   (519/13/1) 

İtmez ķabūl-i cebr ü mükāfāt bu şikest 

 

Vehbį ile keş-ā-keşe düşme raķįb içün    (519/13/7) 

Nāmūs-ı ĥüsni eyleme ey māh-rū şikest 

 

Diger       (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Āb-ı kehrubādan mı śularlar228     (520/14/4) 

                                                           
226 Ķızılırmaġı ider cūşiş-i giryem tebkįt 
227 YaǾni hem muğlim idi hem zen-dost 
228 Āb-ı guher-i kāhrubādan mı śularlar 
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Kim zerd ķopar böyle gül-i dāmen-i ĥasret 

 

Mümkin mi güleşmek ġam-ı hicrānla Vehbį   (520/14/8) 

Ŧāķat mi ķodı ĥamle-i şįr-efgen-i ĥasret 

 

Diger       (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

İtmiş keşide ħançer-i teǿŝįri el-ĥaźer    (521/15/5) 

Çıķmış henūz meykede-i dilden āh mest 

 

Çeşmüñ nevāziş eylemesün bir zaħm-dārına   (521/15/6) 

Cürm-i digerdür eylese Ǿözr-i günāh mest 

 

Vaśf-ı ĥāl-i Vehbį Be-sūy-ı İbrāhįm Pāşā Ez-ķaśide 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Vehbį-i ħaste-ħāŧıra şefķat zamānıdur    (184/40/44) 

Ĥāl-i müşevveş oldı yazuķ eyle merĥamet 

 

Bir aydur ki Ǿillet ü ķıllet esįridür    (184/40/45) 

Bįgāne-i selāmet ü maĥrūm-ı Ǿāfiyet 

 

Böyle giderse ġayret-i aķrānla helāk olur229   (184/40/46) 

ŞerǾ-i keremle saña efendüm düşer diyet 

 

Derdime olmadı bir kimseden devā230    (185/40/48) 

Yine ŧabįb-i luŧfuña düşdi mürācaǾat 

 

Geldüm şikeste ü beste yine āsitānuña231   (185/40/51) 

                                                           
229 Böyle giderse ġayret-i aķran ider helāk 
230 Derd-i diline olmadı bir kimseden devā 
231 Geldüm şikeste-beste yine āsitānuña 
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Oġlum ķapuñda eyler ümmįd-i mülāzemet 

 

Her birimüz lisān-ı śadāķat beyān ile    (185/40/53) 

Bu vechle duǾāya iderdük muvāžabet 

 

Ez-vedāǾiyye Hicr-āmįz 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

Ammā güşāde-dehen itdükçe vedāǾa232    (195/43/15) 

Nagāh gelū-gįr olur luķme-i vuślat 

 

Mānend-i Zeliħā meded aldurdum elümden    (195/43/17) 

Girmiş iken ele dāmen-i Yūsuf-ı devlet 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rāġıb 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Tesāvį-i firāz ü şįbe nisbetle olur žāhir    (208/16/2) 

Degül memdūh pek bālā-ter olmaķ pāye-i devlet 

 

Diger        (FāǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Kendi Ǿaybıñdan olur rūy-ı nümā Ǿayb-kesān   (208/18/3) 

Olsa āyįne şikest olur endām şikest 

 

Rengler itdi o meh-rū baña Rāġıb diyemem   (208/18/7) 

İylesün reng-i ruħun gerdiş-i eyyām şikest 

 

Ehl-i feyżüñ eŝeri ķalmasa da nāmı ķalur   (208/18/6) 

Źikr-i Cem dāǿir-i bezm olmadadur cām şikest 

 

                                                           
232 Ammā ki güşāde-dehen itdükçe vedāǾa 
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Diger          ( FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

ǾĀşıķuñ da eyle gāhį ġāmze ki amāc-nāz   (211/19/5) 

Ey kemāñ-ebrū oķuñ bir kerre yābāne at 

 

SāǾidüñ da ķalmadı tįr-i tüfenge iķtidār    (211/19/6) 

Var ise yüzi cünbiş gerden ħūbāne at 

 

[13b] 

Diger         (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Görmedüñ hįç peşįmāñ olup Ǿavdet edeni233   (209/17/5) 

Añlanur kim var imiş mülk-i Ǿademde rāĥat234 

 

Çekerüm kūh-i girān-ı ġamı ķafa olsa velį    (209/17/6) 

Ŧāķ ider ŧāķatimi źerrece bār-ı minnet 

 

Ola Ǿizzetde edānį ü eǾālį pāy-māl    (209/17/7) 

Añlamam nidügini bundaki sır u ĥikmet 

 

Ġālibā yār ile māǿbeyne bürūdet girmiş235    (209/17/9) 

Rāġıbā yoķ gibi evvelki olan germiyyet 

 

Diger         ( FeǾilātün FāǾilātün FeǾilātün FāǾilātün) 

Ruħ-ı āli gül gül olmış ħam-ı zülf-i sünbül olmış  (212/20/4) 

Lebi śorma bir mül olmış ki virür cemāde ĥālet 

 

Āla destine piyāle śuna būseden nevāle    (212/20/5) 

Baķılur mı ķıyl ü ķāle getürür mi tevbe ŧāķat 

                                                           
233 Görmedüñse hiç peşįmān olup Ǿavdet ideni 
234 Añlanur kim var imiş mülk-i Ǿademde śıĥĥat 
235 Ġālibā yār ile bāline bürūdet girmemiş 
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Ŧarabuñ olup temāmı vire ķaddine ħırāmı   (212/20/7) 

İde raķś içün ķıyāmı o zamān ķopar ķıyāmet 

 

Ne ħayāl-i Śāǿib ister ne kemāl-i Ŧālib ister   (212/20/8) 

Buña tabǾ-ı Rāġıb ister vire böyle ĥüsn ü zįnet 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

VażǾ u ŧavrın gözedüp çıķma yolundan zįrā   (119/17/4) 

Ŧoġrı yoldur kelimāta ĥarekāt u sekenāt 

 

Bed-zebānlıķ yaķuşur śūreti çirkįn olana    (119/17/9) 

Herkesüñ uyġun olur źātına elbette śıfāt 

 

Diger         (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ezilür ĥoķķa-i laǾlünde kelām-i şįrįn236    (121/18/13) 

Ne gezer yoħsa o şūħuñ lisānuñda lüknet237 

 

Keŝret-i Ǿāşıķa meyl ideli ol āfet-i cān    (122/18/14) 

İtdi śad-pāre beni erre-i sįn-i ĥasret 

 

Böyle ĥüsn ile cefā-pįşe ise yār Belįġ    (122/18/15) 

Yā taĥammüldür aña çāre yā Ǿazm-i ġurbet 

 

Diger         (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Furśatı fevt itme ey dil böyle ķalmaz rūzgār   (122/19/2) 

Keştį-i bāde śuyın buldurdı ķullan keyfi cān 

                                                           
236 Eriyor ĥoķķa-i laǾlinde kelām-i şįrįn 
237 Ne gezer yoħsa lisānında o ĥüsn-i lüknet 
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Mācerāyı keşf ider şāyed dehān-ı zaħm-ı dil   (122/19/4) 

ǾĀşıķa ey ġonca-leb bir būse vir aġzın ķapat 

 

Müşterįsi çoķ dükenmez bir ķumāş-ı tāzedür   (122/19/5) 

Sen hemān bāzār-ı istiġnāda cānā Ǿişve śat 

 

Diger         (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

ĦilǾat ümmįdiyle varma kibār-ı Ǿaśra    (123/20/3) 

Hele bu ŝevb-i Ħudā-dāde-i cismi eskit 

 

Megesāsā o bütüñ semtine vızlarsa raķįb   (123/20/5) 

Keĥli ķo pįre gibi çapük olup enŝede bit 

 

Biñ füsūn ile ħayāli o bütüñ geldi Belįġ    (124/20/10) 

Gözüñ aç ħalvet-i dil bābını yap yap berkit 

 

Ŧūŧį-i ŧabǾ-ı Belįġ’e olamazsuñ pey-rev    (124/20/9) 

Ŧurma bu bāġda ey bülbül-i şeydā öte git 

 

Diger          (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Niçe ecr isteyecek girmege bizden Rıđvān   (124/21/3) 

Mülk-i mevrūŝ-ı Benį Ādem iken bāġ-ı behişt 

 

Bildürür herkese ĥālün dil-i āyįne-sirişt    (124/21/1) 

Baķsa mirǿāta görür kendüsini ħūb ile zişt 

 

Diger         (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Şehįd-i Ǿaşķı olursam o şūħ-ı serv-ķaddüñ   (125/22/4) 
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Dıraħt-ı servden olmazsa istemem tābūt 

 

Belįġ ķopçasını divşür aġzıñuñ zįrā    (126/22/6) 

 Cihānda şimdi geçer mūsiķį yerine sükūt 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Münįf 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾilün) 

Keştį-i girānbār-ı dilį baĥr-ı ŧalebde    (229/1/3) 

Āsūde nişüst-āver-i fersā-yı murād it238 

 

[14a] 

Velehu       Ķıl dergeh-i Ǿizzetde pezįrüfte ricāmı    (229/1/6) 

 Vāreste-i Ǿarż-ı der-i iķbāl-i Ǿibād it 

 

Diger          (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Derūnda Ǿabeŝ āmed şüd-i ħam-yāze-i devlet239  (234/6/1) 

Olursa rū-yı baħta bāz dervāze-i devlet240 

 

Uśūl-i cenk-i ĥarbi olmaduķça ber-ķarār olmaz   (234/6/7) 

Bülend olsa ne deñlü perde-i āġāze-i devlet 

 

Cihān kālā-yı bender gāh-ı istiǾdādıñı añlar   (234/6/8) 

Münįf olsun hele peymūde-i endāz-i devlet241 

 

Diger         (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Şeh-levendüm saña dünbāle-rū olduķça raķįb   (235/7/5) 

Olmasun mı dümen keştį-i ārām şikest 
                                                           
238 Āsūde nişüst-āver-i mersā-yı murād it 
239 Der-i dilde Ǿabes āmed şūd-i ħam-yāze-i devlet 
240 Olursa rū-yı baħta bāz olur dervāze-i devlet 
241 Münįf olsun hele peymūde-i endāze-i devlet 
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Herze-perhįz idi zāhid n’ola düşse cāme   (235/7/6) 

Şimdi mi oldı yine ķārūre-i Įslām şikest 

 

Diger         (MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

Sütūn-ı āh deger miydi ŧāķ-ı Cevzāya    (236/8/3) 

Niŧāķ-ı vaǾde-i vuślat olaydı āh dürüst 

 

Bütün uśūl-i ħarābāt-ı Ǿaşķı gör olur242    (236/8/4) 

Şikest tevbe ile raĥne-i günāh dürüst 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Sāmį 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Śayd itmege murġ-ı dili hāmūn-ı ķażāda   (304/18/2) 

Śad pāre ider pençe-i şeh-bāz-ı maĥabbet 

 

Ol dil-ber-i āfet-nigehüñ çįn-i cebįn    (304/18/4) 

Emvāc-ı yem-i ser-efrāz-ı maĥabbet243 

 

Diger          (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Taŧhįr ider derūnuñı çirk-āb-ı sümǾadan    (303/17/3) 

Dürd-i şarāb-ı nāb ile zāhid teyemmüm it 

 

Ey şūħ tā-be-key bu nihānį kirişmeler    (304/17/5) 

Sāķį-i nā-şikįbe nigāh-ı teraĥĥüm it244 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rüşdį 

                                                           
242 Bütün uśūl-i ħarābāt-ı Ǿaşķı gördüm olur 
243 Emvāc-ı yem-i ĥüsn-i ser-efrāz-ı mahabbet 
244 Sāmį-i nā-şikįbe nigāh-ı teraĥĥüm it 
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(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Yārüñ ey dil el uzatma āteşįn ruħsārına     (99/15/3) 

Eylemez zįrā taĥammül āteş-i sūzāne dest 

 

Ħᵛān-ı luŧfuñdan yiter Ǿuşşāķı maĥrūm eyledüñ   (100/15/6) 

Sen de bir dem luŧf idüp aç şehüm iĥsāne dest 

 

Diger         (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Aĥvālüñi ey dil eger ol şūħa yazarsañ245   (100/16/3) 

Müjgānı ķalem dįde-i pür-ħūnı devāt it 

 

Nev-ħaŧŧla oldı o şehiñ ĥüsni müsellem     (100/16/2) 

Şimden girü var sen daħı tecdįd-i berāt it 

 

Bįñ tįr-i belā gelse saña ķavs-ı felekden    (100/16/4) 

Mānend-i hedef merd iseñ ižhār-ı ŝebāt it 

 

Ez-müfredāt-ı Rüşdį 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Naķdüñ var ise dil-beri tesħįre ne ĥācet    (332/52) 

Ey dil bu imiş çāresi tedbįre ne ĥācet 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Nažmį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ey śanem-i bį-vefā-yı büt-i peymān-şikest 

Zülf-i siyāhuñ ola niçe bir įmān-şikest 

 

Cilvesi cūd-āşinā bādesi şūrābe-zār 

                                                           
245 Aĥvālüñi ey dil eger ol yāre yazarsañ 
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Niçe bir olmaz dilā sāġar-ı devrān-şikest 

 

Dįger          (MüfteǾilün FāǾilün MüfteǾilün FāǾilün) 

Sūziş ü nālinde dil-i şevķ ruħuñla senüñ 

Bülbül ü pervāneye ķomadı cāy-nişest 

 

Çįn-i cebįñdeki ŧāķa-i ebrūlaruñın 

Virdi hilāle şikest oldı kemāndāre şest 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Olsaķ biz daħı hem āġūş-ı maĥabbet 

Mest itse bizi bāde-i serħoş-ı maĥabbet 

 

Bu meykede-i dehr-i siyeh-kāsede Nažmį 

Yoķ dil gibi bir rind-i nemed-pūş-ı maĥabbet 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FaǾūlün) 

Eyle nigehüñ tābiş-i ħūrşįd-i ķıyāmet 

Hep dilleri ħırmenkede-i sūziş āh it 

 

[14b] 

Velehu           Nažmį-i zaħm-i ħorde-i şemşįr-i belāyı 

Śad mažhar-ı luŧf-ı nigeh çeşm-i siyāh it 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾlün) 

Huşyār iken olma aña kerem āşinā 

Çek cāme-ħᵛāba gör ki ne ħōşdur śafā-mest 

 

Nažmį niŝār eyleridüm gevher-i dili 
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Āġūşa gelse bir śanem mehliķā-yı mest 

 

Dįger             (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

Geh cünbiş geh şįve-i reftārıñı görsün 

İtmek dil-bere seyr-i temāşā-yı ķıyāmet 

 

Bir dil ki olur ķāmet-i mevzūnuña meftūn 

Ol demde düşer başına ġavġa-yı ķıyāmet 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ser mest-i mey-i nāz ola ol güc külāh-ı mest 

ǾĀşıķkeş olur çeşm-i teġāfül nigeh-i mest 

 

Ārām-ı şekįbā ķomadı cān ü dilde 

Bilmem ne füsūn eyledi ol ŧurfe şeh-i mest 

 

Bildi eŝer-i Ǿaşķ çeker sūz-i derūnum 

Başlarsa ne ola nāza o çeşm-i siyāh-ı mest 

 

Dįger             (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Bāde-i pür-neşve-i peymāne-i nāz ile hep 

Çeşm-i ebrū bir girişme cünbiş-i müjgān-ı mest 

 

Bir büt-i düşmen nevāzuñ Ǿāşıķıyum Nažmiyā 

Bāde-i cām-ı ġamdan dil ħumārdur cān-ı mest 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ey şeh-i teġāfül-sipeh-i mülket-i Ǿişve   (220/23/9) 
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Peyk-i nigehüñ gāhį dile rūy-be-rāh it 

 

Ħak itse maĥabbet ġam-ı ĥüsniyle o māhuñ   (221/23/5) 

Yā Rab bu ten-i sebzemi hep mihr-i giyāh it246 

 

Diger         (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Nergislerüñ it zįbende-i gülşen-i fitne247   (220/21/4) 

Ey cilve-i serv-i çemen-ārā-yı ķıyāmet 

 

Öldürdi anı ĥayret-i ümmįd-i ħırāmuñ   (220/21/5) 

ǾAyb itme Fehim itse temennā-yı ķıyāmet 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Her gelen maǾmūr olur çünki ħarābāta göñül  (138/27/5) 

Yapmaķ isterseñ o şūħı ħāne-i vįrāna at 

 

Taĥta-i remmāle döndük iġbirār-ı hecr ile   (138/27/6) 

ĶurǾa-i tesħįri Ĥaşmet daǾvet-i cānāna at 

 

Ez-müfredāt-ı Ĥaşmet 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FāǾūlün) 

Maĥbūb-nažardur bize erbāb-ı Ǿināyet   (248/8) 

Rūy-ı emele bestedür ebvāb-ı Ǿināyet 

 

Diger         (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Nev-be-nev çeşm-i füsūn-sāz ile Ǿuşşāķı gözet  (247/2) 

Gözet ey şūħ-ı cefā-pįşe sen eĥibbāyı gözet248 

                                                           
246 Yā Rab bu ten-i sebzemi bir mihr-i giyāh it 
247 Nergislerüñ it zįb-dih-i gülşen-i fitne 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fıŧnat 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Tevekkül bādbānın ķıl güşāde fülk-i iħlāśa   (315/5/3) 

Eser baĥr-i emelde bir müsāǾid rūzgār elbet 

 

Sezā Fıŧnat ne deñlü cevrin efzūn eylese cānān  (315/5/5) 

Dimiş var mı saña derd-i derūnuñ söyle var elbet 

 

Diger           (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Bir pāreye almazsa n’ola aŧlas-ı çarħı   (316/6/4) 

Ol kim ola sūdāger-i kālā-yı ķanāǾat 

 

VāsiǾ görinür Ǿarśa-i iķbālden elbet    (316/6/7) 

Fıŧnat ne ķadar teng ise penhā-yı ķanāǾat 

 

Ez-müfredāt-ı Fıŧnat 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Bend itdi dilüm zülf-i giriĥ-gįr-i maĥabbet   (379/5/1) 

Bir mūyla baġlandı yine şįr-i maĥabbet 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvāñ-ı Vecdį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Bend-i zülfünden ķaçup dil ħāline cānlar virür             (28/1/8) 

Görmedüm bir böyle murġ-ı dām-ı düşmen dāne-dost 

 

Ey dil-i dįvāne var Mecnūn ile germ-i ülfet ol       (28/1/9) 

                                                                                                                                                                          
248 Gözet ey şūh-ı cefā-pįşe ahibbayı gözet 
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Hemnişįn olmaz senüñle Vecdį-i dįvāne dost249 

 

[15a] 

Diger           (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün)250 

Vecdį teǾāķub üzre der-i devlet ile let251   (23/1/5) 

Her tehniyelerüñ ol yüsr śoñı taǾziyyet252 

 

Ez-ħamse-i ǾAŧāyį 

(MefǾūlü MefāǾįlün FeǾūlün) 

Yā ķona başa ŧāǿir-i devlet 

Yā ola būm-ħāne-i nekbet 

 

Velehu      Gelür ise ādeme devlet 

Yerilür bir ķįl ile bį-minnet 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Müftį-i Enām Yaĥyā Efendi Benām-ı Sellemehü’s-Selām 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Baġlandı dilüm ķalmadı şekvāya mecālüm   (40/32/5) 

Gör n’eyledi Yaĥyā beni efsūn-ı maĥabbet 

 

Rūĥį          (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ĥācetlerimün ķādir iken ķılmaġa ĥāśıl 

Śalmaķ keremüñden bizi ferdāya ne ĥācet 

 

Nāçār çeker ħalķ bu mihnetleri yoħsa 

Ādem ķuvve-i ŧāġ olsa getürmez ŧāķat 

 
                                                           
249 Hemnişįn olmaz seniñle Vecdį-i ferzāne dost 
250 Divanda müseddes olarak kayıtlıdır. 
251 Vecdį teǾāküb üzre dürür devletiyle let 
252 Her tehniyetlerin olįsar śoñı tǾaziyet 



162 
 

Ez-ġazel EsǾad Ġālib 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Göñül ders-i ġamuñ çoķdan unutdu ħāŧıruñ ħoş ŧut  (251/27/1) 

O murġ-ı başķa bir śeyyād ŧutdı ħāŧıruñ hoş ŧut 

 

Senüñle ey sitem-ħū ülfet olmayız artıķ253   (251/27/2) 

Śavuķ sözler beni cānā śoġutdu ħāŧıruñ ħoş ŧut 

 

Nūrį Mir-mirān 

     (MütefāǾilün MütefāǾilün MütefāǾilün MütefāǾilün) 

Śalurma felek dili baĥr-i viśāle ķāreye urursun 

Pek açma śaķın lįkin Şevķi aŧalıdur bilmez ĥaķįķat 

 

Fikr şeb-i zülfüñle Ǿaceb miĥnete düşdüñ ey kākül-i müşkįn 

Dil-bestelerüñ başına ŧūl-i emelidür sevdā-yı maĥabbet 

 

Gitdikce hevālandı bu dįvāne göñüller ārām idebilmez 

Zülfüñ teline yād-ı şehüm baġla dil-ber ü zencire ne ĥācet 

 

Ķudsį       (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Gitdi anlar kim celle’l-ķadr-i Ǿālį-şān idi 

Ķaldı bį-iķbāl birķaç müdebbir-i dünyā-perest 

 

ŚunǾį     (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (FāǾilātün)   (FāǾlün) 

Böyle bir ġamze-i fettān olamaz ey ŚunǾį 

Ĥüsnle her ne ķadar civānān olsa āfet 

 

                                                           
253 Seninle ey sitem-hū germ-i ülfet olmayız artık 
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Ħāriç Dįvān-ı Ez-Ebyāt-ı Ġaribe-i Kānį 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

ǾAyār olmış anuñ mįķāt-ı ĥüsn ü lūl-ārāsı 

Hedāyā geldi defterdāre bir çalar sāǾat 

 

Ķoynında śaķlıyuñ anı vaķtünde ķursun Kānį kim 

Bu ŧarz görmedi ķullandı gerçi yoķdur sāǾat 

 

Diger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Bilmem bu rehlerde mi yoħsa daħı ol254   (110/40/5) 

Hep bu mı idi şān-ı perįşān-ı śadāķat 

 

Nā-maǾlūm Esāmį Ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ǿİbret al ey ġāfil andan niçe devlet-ħānenüñ 

Pāsbānı būm perdedārı Ǿankebūt 

 

Diger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FāǾlün) 

                       (Hikmet-zāde Şeyh ǾAbdį) 

Tįrveş ŧoġrılıķ iseñ yine itmez raġbet 

Çillesüzdür o ķaşı yāy ile olmaz ülfet 

 

Diger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Oķuduķça bunı ey serv-i ķāmet 

Añasın bendeñi Allāh’a emānet 

 

Diger        (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ǿİnāyet eyle Ħudā bi-ĥaķķın sūre-i Śad 

                                                           
254 Bilmem bu devrlerde mi yohsa dahı evvel 
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Silk-i Ǿadū-yı idem Ǿavnuñla māt 

 

Diger         (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Rūz-ı suǿāl-i ĥaķķa cevābuñ tefekkür it 

Aħir dilüñ ŧutuldıġı ĥāli tedebbür it 

 

Diger         (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Göz gezdiriyor śayde o şah-bāz-ı melāĥat 

Murg-ı dil āvāremüz Allāh’a emānet 

 

Diger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

(Mesįhį) 

Mescidi ķoyup ocāķ miĥrābına yüz ŧutdı ħalķ  (310/10/3) 

Çoķ müselmānlar śoġuķdan oldı āteş-perest255 

 

Güft-i Nasuriddįn Be-sūy-ıTimūr 

(MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

Gör bu dünyāyı Ǿaksine dönerest 

Yaķup fuķarāyı her dem dökerest 

 

Benefşe miskįnüñ hįç gömlegi yoķ 

Śoġān ħabįŝ ķat ķat gömlek giyerest 

 

[15b] 

Diger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

 (Ǿİsmetį) 

ǾĀlemde ne dervįşe ne ħod şāha niyāz it256   (16/4/1) 

Bir kār ki duşvār ola Allāh’a niyāz it257 

                                                           
255 Ey dirįgā ehl-i İslām oldı hep ateş-perest 
256 Ǿaşk içre ne derviş ü ne ħod şāhe niyāz et 
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Diger          (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Gerekmez baña bir olsa bu Ǿālem ser-be-ser devlet 

Ķapuñda bir ĥaķįr-i nā-tüvāñ olmaķ yiter devlet 

 

Diger           (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Beni ser-tā-ķadem dįvāne itdi bir ķamer ŧalǾat 

Dil-i māǾmūrı virāne itdi bir gözi āfet 

 

Diger           (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ne reftār ne ruħsār ne güftārundadur ĥikmet 

Nezāket hem güşād-ı bend şalvārundadur ĥikmet 

 

Diger         (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

Çün bildüñ ĥālimi şāhum tamām et 

Unutma bendeki tā rūz-ı ķıyāmet 

 

Diger          (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ħānesi śaĥrāya benzer kendisi refref-śıfāt 

ŦaǾāmı şekker-āsādur ķahvesi āb-ı ĥayāt 

 

Diger          (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

Seni sevmek diler göñlüm beġāyet 

Demek benden kerem senden hey āfet 

 

Diger          (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

Güzeller ħātemün gümüşden itmiş 

Necāti sen daħı āteşden işlet 

                                                                                                                                                                          
257 Her kār ki duşvār ola Allāha niyāz et 
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Bi-Ĥarfi’ŝ-Ŝāǿ 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı NefǾį 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Bir źevķi budur Ǿālem-i Ǿaşķuñ hevāsı258   (293/25/3) 

Olur dili pür-sūz u güdāz itmege bāǾiŝ 

 

Rind iseñ eger Ǿālem-i vaĥdet gibi olmaz   (293/25/4) 

DefǾ-i ġam-ı taĥķįķ ü mecāz itmege bāǾiŝ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Nāz eyler imiş Ǿāşıķı öldürmege çeşmüñ     (188/17/2) 

Ġamzeñ var iken aña nedür minnete bāǾiŝ 

 

Teǿŝįri tef-i āteş-i cān-sūz-ı hevādur              (188/17/5) 

Āh-ı dil-i Cevrį’deki germiyyete bāǾiŝ 

 

Diger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Nigāh-ı ġamze-i mestüñle āşinā olalı             (188/18/4) 

Melāmet oldı benüm iştihāruma bāǾiŝ 

 

Şerāb-ı laǾlüñi baña vaśf eyledi Cevrį            (188/18/5) 

Budur śafā-yı dil-i neşvedāruma bāǾiŝ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

(MefǾūlü Mefāįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Reh-yāb olamaz kūr-dilān rāh-ı Ħudā’ya        (479/34/6) 

                                                           
258 Zevki budur ālem-i aşkın ki hevāsı 
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Tā itmeyicek rişte-i Ķurǿān’a teşebbüŝ 

 

Nābį ide görsün der-i iĥsān-ı Ħudā’da            (480/34/11) 

Erbāb-ı güneh perde-i ġufrāne teşebbüŝ 

 

Diger        (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Olmaz ruħ-ı bütāna raķam-keş ķalem Ǿabeŝ          (480/35/1) 

Çekmez beyāża kātib-i ķudret raķam Ǿabeŝ 

 

Aķvā-yı şarŧ-ı luŧf maĥallin gözetmedür            (480/35/5) 

İtmez kerįm-meşreb olanlar kerem Ǿabeŝ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Olmaz niyāz ile ol büt-i nāz-pįşe ārām259   (226/39/3) 

Bu bāblarda ehl-i niyāz itmesün baĥŝ260 

 

Sāķį cevāb alınmadı mefhūmı bilünmedi261    (226/39/4) 

Būs-ı lebüñde eylemedüñ gerçi az baĥŝ 

 

Diger        (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Aġyār zümresün ķolına aldı şimdi262    (226/40/2) 

ǾUşşāķ söz atsa ŧarāfdār olur ħabįŝ263 

 

Gördüm raķįbüñ oġlını āġūş-ı dāyede   (226/40/4) 

                                                           
259 Olmaz niyāz ile ol büt-i nāz-pįşe rām 
260 Bu bāblarda itmesün ehl-i niyāz baĥŝ 
261 Sāķį cevāb alınmadı mefhūm açılmadı 
262 Aġyār zümresün ķolına aldı şimdiden 
263 ǾUşşāķ bir söz atsa ŧarāfdār olur ħabįŝ 
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Babası gibi müfsid bedkār olur ħabįŝ 

 

Ŝābit müzaħrefāt-ı fenā pārŧalın bıraķ   (226/40/6) 

ǾUķbāda dūş ü cān ü dile bār olur ħabįŝ264 

 

Diger       (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Şeb-i neşāŧda maĥrem bulundıġı şemǾüñ   (227/41/3) 

Anuñ mülāyemet-i  inķiyādıdur bāǾiŝ265 

 

[16a] 

Velehu     Pelįdler śırasında ŧutldıġı servüñ    (227/41/4) 

O serkeşį-i ġurūra Ǿinādıdur bāǾiŝ266 

 

Diger      (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Diyār-ı derd ü belādan gelürsin ey dil-i şeydā267  (228/43/2) 

Getür görelüm beri sende ne var ĥavādiŝ268 

 

Bu çār-bāġ-ı nevāǿib şükūfe-zārda felek269   (228/43/3) 

Miŝāl-i lāle dilüm itdi dāġdār ĥavādiŝ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Seyyid Vehbį 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Çü dūd-ı Ǿanber-i sārā düħān-ı āhumdan   (522/16/3) 

Bu pįç ü tābe o müşkįn külāledür bāǾiŝ270 

 

                                                           
264 ǾUķbāda dūş-ı cān ü dile bār olur ħabįŝ 
265 Anuñ mülāyemet ü inķiyādıdur bāǾiŝ 
266 O serkeşį-i ġurūr u Ǿinādıdur bāǾiŝ 
267 Diyār-ı dūr ü belādan gelürsin ey dil-i şeydā 
268 Getür beri görelüm sende de ne var ĥavādiŝ 
269 Bu çār-bāġ-ı nevāǿib Şükūfe-zār-ı felekde 
270 Bu pį ü tābe o miskin külāledür bāǾiŝ 
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Miŝāl-i ŧūŧi-i ħoş-gūy berş-ħārānuñ    (522/16/4) 

Cilā-yı keyfine şįrin nevāledür bāǿiŝ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rāġıb 

(MefǾūlü MefāǾilün FeǾūlün) 

İbrām olamaz viśāle bāǾiŝ     (213/21/1) 

TaśdįǾuñ olur melāle bāǾiŝ 

 

Ħūrşįde ġurūr-ı ĥüsn ü āndur271    (213/21/5) 

Gün başına bir zevāle bāǾiŝ 

 

Dillerde o zülf dāsitāndur     (213/21/8) 

Rāġıb mı bu ķįl ü ķāle bāǾiŝ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Aġyārā ħāk-i rāhuñı vaśf eylemez göñül   (127/23/12) 

AǾmāya şerĥ-i ħaśśiyyet tūtiyā Ǿabeŝ 

 

Diger       (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Viren revāyişi kālā-yı ĥüsne Ǿāşıķdur   (128/24/4) 

Ki iştihār-ı güle Ǿandelįb olur bāǾiŝ 

 

Ĥarāret-i dili teskįn ider viśāl ile yār    (128/24/5) 

Devā-yı renc-i saķįme ŧabįb olur bāǾiŝ 

 

Diger       (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Kimse leǿime yār olamaz iltifātla    (126/23/2) 

                                                           
271 Hürşįd-i ġurūr-ı hüsn ü āndır 
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Seng-i siyāĥa cāźibe-i keh-rübā Ǿabeŝ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Sāmį 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ķarār-dāde degül çünki gerdiş-i eflāk   (304/19/3) 

Ǿİzz ü devlet-i pā-der-rikāb-ı cāh Ǿabeŝ 

 

Aķup gelür rızķ itme kāviş-i tedbįr272   (304/19/4) 

Kenār-ı cūy-ı ferāvānda ħafr-ı cāh Ǿabeŝ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Divān-ı Rüşdį 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

İtme ey serv-i çemen ol ķadd-i bālā ile baĥŝ   (101/17/1) 

İylemez pest olan kendüden aǾlā ile baĥŝ 

 

ǾĀrif ol düşmeni bed-ħᵛāh ile müdārā ile   (101/17/7) 

Rüşdiyā Ǿāķil iseñ eyleme aǾdā ile baĥŝ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

(MefǾ ūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

ǾAcebdür oldı nigāhuñ nigāhuma bāǾiŝ 

Teġāfülüñdür olan sūz-ı āhı bāǾiŝ 

 

Ħayāl-i zülf ħam-ender-ħam cebįnüñdür 

Hevāda pįçiş-i dūd-ı siyāhuma baǾiŝ 

 

N’ola olursa süħan-gūyi-i leb-i laǾlüñ 

Neşāŧ-ı ŧabǾ-ı dil-i būse ħᵛāhuma bāǾiŝ 

                                                           
272 Akup gelür sana rızk itme kāviş-i tedbįr 
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Diger         (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Cām-ı lebüñle itse mey-i gül-efşān-ı baĥŝ 

Beñzer ki māha ķarşu ider aħterān-ı baĥŝ 

 

Sırr-ı lebüñle rāz-ı dehānuñ bilinmedi 

Bir yere geldi itdi niçe nükte-dān baĥs 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Cihānı eylemege böyle Ǿāşıķ-ı maĥzūn   (223/27/4) 

O çeşm-i dil-şiken ü dil-nevāz olur bāǾiŝ 

 

Hemįşe olmaġa rüsvā-yı kūy-ı Ǿaşķ Fehįm   (223/27/5) 

O yār-ı şiveger ü Ǿişve-bāz olur bāǾiŝ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Bülbül gibi nālende-i şevķ olma ne mümkin   (139/31/2) 

Murġ-ı dili āzürde ider ħār-ı ĥavādiŝ 

 

Nev-devletüñ evżāǾına yoķ dilde taĥammül   (140/31/5) 

Ĥaşmet belimi bükdi girānbār-ı ĥavādiŝ 

 

[16b] 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fıŧnat 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Źātuñ dürr-i kemāl ile tezyįne eylesün273   (317/7/2) 

                                                           
273 Źātuñ dürr-i kemāl ile tezyįne eyle saǾy 
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Yoħsa libās-ı devlet ile iǾtinā Ǿabeŝ 

 

MaǾcūn-ı laǾl-i yārdadur śıĥĥat ey ŧabįb   (317/7/4) 

Dil-haste-i maĥabbete itme devā Ǿabeŝ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Şehrį 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ġalaŧ-edādür deyü redd itdi nüsħa-i baħtum274  (69/15/2) 

İder mi Ǿāķil olan çarħ-ı nā-śavāb ile baĥŝ 

 

Śadā-yı çāk gelür daħı ceyb-i Yūsuf’dan   (69/15/3) 

Muĥāl olduġiçün Ǿaşķ-ı bį-ĥicāb ile baĥŝ 

 

Tecellį       (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (FāǾilātün)   (FāǾlün) 

Āhum itdikçe şuǾāǾ-ı dil-i sūz ile baĥŝ 

Çeşm-i giryānum ider niçe Ǿummānla baĥŝ 

 

Diger         (FāǾilātün MefāǾilün FāǾlün) 

(FeǾilātün)                 (FeǾilün) 

ǾAşķdur iftiħāruma bāǾiŝ 

Āhdur iştihāruma bāǾiŝ 

 

Nāledür Ǿizz ü nāzıma bāǾiŝ 

Giryedür imtiyāzıma bāǾiŝ 

 

Bi-Ĥarfü’l-Cįm 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı NefǾį 

                                                           
274 Ġalaŧ-edā deyü redd itdi nüsħa-i baħtum 
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(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ölmek āsān Ǿāşıķa bir dem firāķ-ı güc275   (293/26/1) 

Böyle müşkil derd esįri ħasteye tįmār güc 

 

ǾAşķ mühlik yār ġāfil mübtelālar n’eylesün   (293/26/2) 

Birbirine derdini inkār güc ižhār güc276 

 

Olsa NefǾį n’ola endįşesiyle hem-zebān277   (293/26/5) 

N’eylesün yā śoĥbet-i yārān nā-hemvār güc 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Çeşm-i şūħı meclis-ārā-yı nezāket olmaġa   (189/19/2) 

Güft ü kūy-ı ġamze-i fettāna çekmez iĥtiyāc 

 

Şöyle virmiş naķd-ı dilü cān ġınā ol şūħa kim  (189/19/4) 

Sįm-i eşk-i Ǿāşıķ-ı giryāna çekmez iĥtiyāc 

 

Ġamzemi nūş itse çeşmi aña raġmen ķān içer278          (189/19/3) 

Birbirine ol iki mestāne çekmez iĥtiyāc 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

ǾAceb mi şerbet-i dinār ile iderse Ǿilāc       (482/37/1) 

ŦabiǾat ile Ǿarıż oldı sūǿ-i mizāc279 

 

                                                           
275 Ölmek āsān āşıka bir dem firāk-ı yār güc 
276 Birbirine derdini inkār güc ikrār güc 
277 Olsa NefǾi n’ola ger endįşesiyle hem-zebān 
278 Ġamzesi nūş itse çeşmi aña raġmen ķān içer 
279 ŦabiǾat-ı emele Ǿarıż oldı sūy-ı mizāc 
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Ĥubūb-ı aħter ile penbe-i seĥābı gören           (482/37/2) 

Bilür sipihr ne çenberden olduġın ĥallāc 

 

Diger       (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Nevāzişkārį-i bįgāne cevr-i āşinādan geç   (482/38/1) 

Gel ey şūħ-ı vefā-düşmen bu vażǾ-ı nā-revādan geç 

 

Degüldür kār bār-ı cāh ķurb-ı Yezdāna280   (483/38/2) 

Ĥaśįri ālet-i ķurb itme zāhid bu riyādan geç 

 

Füzūndur ömr-i Ǿazįze đarrı nefǾinden281   (483/38/6) 

Nevāl-i devlet-i pā der-kāb iştihādan geç 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

İtme nāvek-zede-i çeşm-i sitemkāre Ǿilāc   (229/45/1) 

Ey ciger-pāre ķabūl eylemez ol yāre Ǿilāc 

 

Bir senüñ gibi ŧabįb-i dil ü cān destinden    (229/45/2) 

Hįç ölmek gibi yoķ Ǿāşıķ-ı nā-çāra Ǿilāc 

 

Ġazel-i Etemm 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Alup aġūş-ı merāma yāri rām itmek de güc   (229/46/1) 

Şām-ı ġamda yārsiz Ǿarż-ı merām itmek de güc282 

 

Pāye-i ħüsrānla nā-kāmlıķ emr-i Ǿasįr   (229/46/2) 

                                                           
280 Degüldür kār bār-ı cāh māniǾ ķurb-ı Yezdāna 
281 Füzūndur maǾde-i Ǿömr-i Ǿazize darrı nefǾinden 
282 Yārsiz Ǿazm-i temāşā-yı merām itmek de güc 
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Māye-i Ǿirfānla taĥśįl-i merām itmek de güc283 

 

Şüphesiz nān-pāre-i ħuşke ķanāǾat mümteniǾ  (229/46/3) 

Ārzū-yı nefsle meyl-i ĥarām itmek de güc 

 

Gerçi kim evżāǾına śabr eylemek düşvārdür   (229/46/4) 

Kām içün gerdūna ammā iltiyām itmek de güc 

 

[18a] 

Ŝābitā dildāra çoķ yār olduġıçün neylesün   (229/46/5) 

Cümlenüñ itmām-ı kārın iltizām itmek de güc 

 

Diger       (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

O sehį ķad geliyor bir gül iki nergis ile   (230/48/2) 

Yılda birdür bu gülüş meclise sāķį gözüñ ac 

 

Her zamān ey dil-i dįvāne göñülden geçiyor   (230/48/3) 

Seni bir kez ideyüm tįrine yārüñ āmāc 

 

Ħastenüñ derdine dermān bulınurdı ammā   (230/48/4) 

Maraż-ı nāz-ı eŧibbāya bulunsaydı Ǿilāc 

 

Diger       (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Çıķmaġa bir derece ķaldı sipihr-i nāza   (229/47/2) 

Nedür ol şūħ cefā-pįşede bu istidrāc 

 

Maraż añla oldı bere-i bir yāna284    (230/47/3) 

Zāhidi defǾ-i ĥakįmāneye bulunmaz mı Ǿilāc285 

                                                           
283 Māye-i irfānla taĥśįl-i kām itmek de güc 
284 Maraż eklile oldı bere-i bir yāna 
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Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Ŝābit 

(FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ħᵛān-ı cūd-ı Ħalįl Pāşādan     (398/36/1) 

Ŧoldı maŧbaħ erzle hıncā hınc286 

 

Ķılleti virmiş idi cāna taǾab287    (398/36/2) 

Ķurtulup ol kederden olduķ dinç 

 

Berekāt-ı Ħalįlü’r-Raĥmāñdur288    (398/36/3) 

Ki yetişdürdi Nįl-i luŧfuyla pirinç 

 

Ez-meŧāliǾ-i Ŝābit 

(MefǾūlü MefāǾilü MefāǾįlü FeǾilün) 

Nüsħañ maraż-ı Ǿaşķa ilāc eylemedi hįç289   (407/15) 

Ey şeyħ-i kerāmāt-furūş ez de śuyın iç 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Seyyid Vehbį 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Çar ebruvānı eyledi ārāmımuz tenāh    (522/17/3) 

Keştį-i Ǿaķlı mużŧarib itdi çār mevc 

 

Baĥr-ı siyeh gibi  sevdā ħurūş ider290   (522/17/7) 

Urduķça Vehbiyā o ħaŧ-ı jengār-ı mevc291 

 

                                                                                                                                                                          
285 Zāhidi defǾe ĥakįmāne bulunmaz mı Ǿilāc 
286 Divanda “Ħınca Ħınc“ şeklinde خ  harfi ile geçen kelime, Mecmûada ه harfiyle yazılmıştır. 
287 Ǿİzzeti virmiş idi cāna taǾab 
288 Berekāt-ı Ħalįl-i Raĥmāñdur 
289 Nüsħañ maraż-ı kalbe ilāc eylemedi hįç 
290 Baĥr-ı siyeh gibi yem-i sevdā ħurūş ider 
291 Urduķça Vehbiyā ħaŧ-ı jengār-ı yār-ı mevc 
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Ez-murabbaǾāt-ı Vehbį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün)292 

Ķaśr-ı erkān cismüñ źevķ ile pāyende ķıl293   (682/4) 

Sāde-naķi ol māsivādan māla meftūn olma hįç 

Yāra çatmış kām olup cāmın çeküp içmiş raķįb 

Var yıķıl Ǿaķluñ keserse sen daħı çaŧ al çek iç 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Divān-ı Rāġıb 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

İderse nāz-ı eŧibbā-yı dehrden perhįz    (215/23/4) 

Bulur o ħaste bu dārü’ş-şifāda o derde Ǿilāc 

 

Piyāle başına bir būse laǾl-i sāķįden    (213/23/5) 

Be-vefķ-ı bezm-i ķāǾide-i Cem alınmada bāc294 

 

Deger mi girye-i sūz u güdāzına Raġıb   (213/23/7) 

Ser-i şemǾde fürūzān olan şu zerrįn tāc 

 

Diger      (MefāǾilün MefāǾilün FeǾilün) 

Açıl ey ġonca-i bāġ-ı leŧāfet     (214/22/2) 

Çekilmez Ǿuķde-i çįn-i cebįn aç 

 

Yiter ķalsun miŝāl-i ġonca mestūr    (214/22/2) 

Bize sırr-ı femüñ ey nāzenįn aç 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

                                                           
292 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
293 Ķaśr-ı cār-erkān cismin źevķ ile pāende ķıl 
294 Be-vefķ-ı ķāǾide-i bezm-i Cem alınmada bāc 
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Henūz ħaŧ almadı iķlim-i hüsnüni o şehüñ   (131/28/3) 

ǾAceb niçün ŧaķayor zülfi ser-nigün śorġūc 

 

Ŧolaşdı zülf-i girih-gįr-i dil-bere reg-i dil   (131/28/4) 

Kim oldı ħayli zamāndur o rişte virmedi uc 

 

Gelürse meclise sāķį raķįb-i āhen-dil    (131/28/6) 

O rütbe-i śun meyy-i ķattāli kesilsün tūc 

 

Diger      (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Göñlüm ħayāl-i vaśl ile taǾmįr olur mı hįç   (130/27/1) 

Rūyāda āb-ħor olan sįr olur mı hįç 

 

Naķşuñ ħayāli ķalmadı mirǿāt-ı dįdemde295   (130/27/2) 

Āb üzre kilk-i mūy ile taśvįr olur mı hįç 

 

İtmez o şūħ Ǿāşıķ-ı ĥayrāndan ictināb   (130/27/3) 

Şįr-i muśavver āfet-i naħçįr olur mı hįç 

 

[17b] 

Ez-müfredāt-ı Belįġ 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Her śubĥ kim ki dāne-i ħālüñ ħayāl ide   (369/10) 

Olmaz o ĥubb-ı neşǿe-yi afyūna iĥtiyāc 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Sāmį 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Būs-ı yāre teşne leb-i cūybārda296    (305/20/8) 

                                                           
295 Naķşuñ hayāli ķalmadı mirǿāt-ı dįdede 
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TaǾķįb idüp biribirin itmez ķarār mevc 

 

Zencįre çekdi Ǿaķlı perį gibi şişede    (305/20/10) 

Mįnāda gösterünce mey-i ħoş-güvārı mevc 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Dįvān-ı Rüşdį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün)297 

Çāk-ı ceyb-i cāme eyle sįneñi gel yine aç   (401/2) 

Mihr-i Ǿālem-tāb ŧoġsun ehl-i bezme sįne aç 

 

Aġlama ey ŧālib-i kālā-yı vaśl-ı yār olan 

Fāǿide itmez sirişküñ var ise gencįne aç 

 

Ġazel-i Etemm ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Gel ey dil cām-ı Cem’den neşve-i cām ü saġārdan geç 

Meźāķ-ı laǾı sāķįden şarāb-ı dil-güşādan geç 

 

Vücūduñ pāy-māl-ı reh-güzār-ı mehveşān itme 

Cefā-yı ġamzeden źevķ-i viśāl-i dil-rübādan geç 

 

Dilüñden maĥv idüp resm-i recā-yı ŧabǾ-ı meyyāli 

Gül-i bāġ-ı ŧalebden ġonca-i naħl-ı recādan geç 

 

Esįr-i çįn-i ebrū-yı bütāñ-ı dil-sitāñ olma 

Ġam-ı bįgāneden luŧf-ı nigāh-ı āşinādan geç 

 

Dil-i Nažmį gibi pā-beste-i yār-ı ĥaķįkį ol 

                                                                                                                                                                          
296 Pā-būs-ı yāra teşne leb-i cūybārda 
297 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
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Mecāź-ālūde efkār-ı hevā-yı māsivādan geç 

 

Diger         (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ŧabįb-i çarħ eger Felāŧūn-ı vaķt olsa 

Zebān-ı zaħmuma gelmez ümmįd-i źevķ-i Ǿilāc 

 

Virür mi cilveye ruħśat felekde ey Nažmį 

Zamāne olmasa her güne nuķūd-ı Ǿömrini bāc 

 

Diger          (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ġamzesün destüm neberd itmiş nigāhın ķahramāñ 

Leşker-i Çingįz-i çeşmüñ defǾine tedbįr güc 

 

Pehlevān-ı pāy-i taħt olmış çeşmüñ her biri 

Şive-i nāz ü nigāh-ı ġamzeñi tesħįr güc 

 

Küşte-i tįġ-i nigāhuñ ölmede ammā ben 

İylemem ihmāl zįrā ħayr işi teǿħįr güc 

 

Diger         (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Bu dil-i hicr-i āşināya źevķ-i vaśl bād güc 

Kūyına reftār-ı müşkil rūyına güftār-ı güc 

 

Düşde yārı çeksem āġūşa miyān-ı nāzken 

Rūz-ı rūşende der-āġūş eylemek her bār güc 

 

Söyledüm Nažmį lisān-ı ĥālle söz dilüm 

Gördüm ol şūħa sözüm işǾārla eşǾār güc 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Sāde-rū olsa di-ber ki tabǾ-ı rūşenüm298   (224/30/3) 

Tįregi-i ħaŧŧ-ı pür-şūr ile itmez imtizāc 

 

Ol ķadar nāzük-mizāc oldı dil-i mestāne kim  (224/30/4) 

Çeşm-i dil-ber olsa maħmūr ile itmez imtizāc 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nedįm 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

O reng-i rūye nažar verd-i bāġ añılmaz hįç        (104/3/1) 

ŞuǾāǾ-ı mihre muķābil çerāġ añılmaz hįç 

 

ǾAceb mi kem-nām eylese şöhretüm ġayrı   (104/3/5) 

Nedįm bülbüle nisbetle zāġ añılmaz hįç 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Bize teşrįfe māniǾ vaǾdiñe incāzdur ammā   (141/35/4) 

Be hey žālim hele bir kerrecik semt-i vefādan geç 

 

Görince seyl-i eşküm meyl edüp didi Ĥaşmet ol şūħ (142/35/5) 

Bu seyl-āb-ı firāķı cisr-i vaśl-ı dil-rübādan geç 

 

Diger             (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Āyā girer mi destüme naķdįne-i viśāl   (142/35/3) 

Aĥvālüm itdi kįse-i tehį ħulyā-yı genc 

 

                                                           
298 Sāde-rū olsa baña dilber ki ŧabǾ-ı rūşenüm 
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[18a] 

Velehu         Elden bıraķma dāmen-i çār-ebruvān kim   (142/35/5) 

Ĥaşmet çekilmez oldı cihānda cefā-yı genc 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fıŧnat 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Būs-ı lebiyle defǾ idemez ārzūyı dil    (370/1/2) 

Āb-ı giherle teşne-dilān sįr olur mı hįç 

 

ǾĀşıķ Ǿaceb mi söylemese rāz-ı Ǿaşķını   (370/1/4) 

Derd-i derūn ķabil-i taķdįr olur mı hįç 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Şehrį 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

İtme dile teklįf raķįble nežžāre299    (69/16/3) 

Olur mey-i sāķį nažar-ı sāġara muĥtāc300 

 

Şehrį gibi müstaġniyem iĥsān-ı felekden   (69/16/6) 

Olmaķ ne belā ŧāliǾ-i bed-aħtere muĥtāc 

 

Ruĥį           (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Sįne mecrūĥ göñül maĥzūn ħāŧır pür ħarac301  (188/64/1) 

Śabra ķalmadı302 çāremüz “Eś-śabru miftāĥu’l-ferec” 303 

 

Āh o dem kim Ǿitāba başladı nāzıyla yār304   (188/64/2) 

                                                           
299 İtme dile teklįf raķįble nezāre 
300 Olmaz mey-i sāķį nažar-ı sāġara muĥtāc 
301301 Sįne mecrūĥ ü göñül maĥzūn ü ħāŧır pür-ħarac 
302 Sabra kaldı çaremüz “Eś-śabru miftāĥu’l-ferec” 
303 “Sabır, başarının anahtarıdır.” anlamındadır. 
304 Āh ol dem ki Ǿitāba başladı mestāne yār 
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Elde cām ü bāde ħançerdür miyāñ-ı destār kec 

 

Ŧutalum bį-iħtiyāruz ayaġıñı öpmede   (189/64/4) 

Sende ey žālim nedür bir būse içün bunca lec 

 

Ħayālį  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Yüri her serv-i bālāya aķıtma śu gibi göñlüñ   (102/38/2) 

Fenā gülzārınuñ el çek gülden gül dikenden gec 

 

Ħayālį cāme-i zer beft ü aŧlasdan olup fāriġ   (102/38/5) 

Libās-ı müsteǾārdan geçüp perendden gec305 

 

Nā-maǾlūm-ı Esāmi ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ey göñül ķatlan belāya ķıl taĥammül itme lec306 

Kim beni buyurmuşdur “Eś-śabru miftāĥu’l-ferec” 

 

Diger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Yāre yalvardum raķįbüñ alma aķçesin didüm 

Pādişāh olan didi almaz mı kāfirden ħarāc 

 

Bi-Ĥarfi’l-ĥāǿ 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı NefǾį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Bir ŧutarsa pādişāhıyla gedāyı n’ola307   (294/28/3) 

Hem sifāl-ı meykede hem tāc-ı Edhem’dür ķadeĥ 

                                                           
305 Libās-ı müsteǾārįden geçip belki bedenden gec 
306 Ahmed Gazi Camii’nin duvarında yazmakta olan bir beyittir. Remzi Duran, “Ortaçağ Türk Mimarisinin 
Önemli Bir Eseri: Eski Çine - Ahmed Gazi Câmii” S.Ü.S.B.E Dergisi, C. 10, S. 493 (2003), s. 495. 
307 Bir tutarsa pādişāh ile gedāyı mey n’ola 
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N’ola pür şevķ itse dünyāya dil-i NefǾį gibi   (294/28/5) 

Rūzgār yādigār-ı meclis-i Cem’dür ķadeĥ308 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

                       (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Kevŝere minnet çeker mi elde cām-ı mey ŧutan  (189/20/3) 

Kim o luŧf-ı ādeme bį-imtinān eyler ķadeĥ 

 

Rind-i mey-ħāñe behişt-i cāvidānı neylesün   (189/20/2) 

Bunda her bir kūşeden kevŝer revān eyler ķadeĥ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Öyle ŧāǿir midür ol kim ola āsānca şikār   (488/44/3) 

Ķurmışuz biz ŧutalum dāne döküp dām-ı feraĥ 

 

Görmedük neydigüni olduġını gūş itdük   (488/44/4) 

Bir zamān faśl-ı bahāruñ adı hengām-ı feraĥ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Bir reşĥe ile eyledi biñ mürdeyi iĥyā    (231/50/3) 

Ol māye-i cān kāse-i pür-zįb-i müferriĥ 

 

Ruħsārunı eşkümle ter itsem yaraşurdı   (231/50/4) 

Ol Muśĥaf-ı zįbāya bu teźhįb-i müferriĥ 

 

                                                           
308 Rūzigāra yādigār-ı meclis-i Cemdir kadeh 
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Diger      (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Bustān-ı şevķden getürdi śundı destüme309   (231/51/2) 

Bir nįme ābdārca ķan ķarpuzı ķadeĥ 

 

Pįr-i muġān ocaġı ħarāb oldı Ŝābitā    (231/51/5) 

Ħakister üzre ķaldı o kül öksüzi ķadeĥ 

 

Diger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ne tefārįķ idügin gördiler ehl-i meclis   (232/52/3) 

Gezdi elden ele tekrār-be-tekrār ķadeĥ 

 

Feyżden meykede-i dehr-i tehį ķaldıġına   (232/52/4) 

Size yetmez mi Ǿalāmet şu nigūnsār ķadeĥ 

 

[18b] 

Diger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Yıķıyor kürsį-i teźkįre çıķup meykedeyi   (233/55/6) 

Sāķiyā ķapduragör vāǾıža pinhānı ķadeĥ 

 

Ŝābitā at ķulaġı sürilür miydi eger    (233/55/7) 

Fāris-i bādenüñ olmasa keĥeylānı ķadeĥ 

 

Ġazel-i Etemm 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Besdür o nāz-perver-i ĥüsnüñ dem-i śabūĥ   (232/54/1) 

Nūşįne-ħᵛāb-ı nāzı faķįre ġıdā-yı rūĥ 

 

İtdüm belā-yı cevr ile ey Yūsuf-ı zamān   (232/54/2) 

                                                           
309 Būstān-ı şevķden getirüp śundı destüme 
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Dil virmege senüñ gibiye tevbe-i naśūĥ 

 

Ġam tekyesinde bāb-ı tevekkülde beklerüz   (232/54/3) 

Şāyed der-i viśāl açıla fetĥ ola fetūĥ 

 

Düşdi ġarįķ-i dide o ŧūfān-ı ħūna kim   (232/54/4) 

Çıķmaķ muĥāldür yüzerek olsa Ǿömr-i Nūĥ 

 

Ŝābit o şūħ-ı nev-ħaŧŧı śarmaķdadur Ǿilāc   (233/54/5) 

İster bahār yaķısı dilde olan cürūĥ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Hezār rişte ŧaķar çeşm-i sāĥirüñ müjeden   (132/29/4) 

Yumup açınca gözi ķullanur bu deñlü silāĥ 

 

ǾAbeŝ degül dil-i mecrūĥa tünd-ħūyį-i yār   (132/29/5) 

Żarardur itse zaħmdāra merĥamet cerrāĥ 

 

Diger              (MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlü MefāǾįlün) 

Derd-i dili gösterdüm hep derūn-ı zaħmımdan310  (133/30/3) 

Keşf olmazdı ĥālüm luŧf eylemese cāriĥ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Sāmį 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Pįrlik eşk-i çeşmi çemen-i zįb feyż olur311       (306/21/3) 

Gülzār-ı ĥüsn-i tāze virür şeb-nem-i śabāĥ 

 

                                                           
310 Derd-i dili gösterdüm hep revzen-i zaħmumdan 
311 Pįrānun eşk-i çeşmi hum-ı pįre feyz olur 
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Şeb-zindedār-ı Ǿaşķ ki cismün hilāl ider    (306/21/4) 

Zer bāliş āfitāb olur aña dem-i śabāĥ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Olmasa maĥrūm-ı ħalvetkede-i bezm-i viśāl 

ǾArşa irmezdi küleh-kūşe-i ŧannāz-ı Mesįĥ 

 

Māǿilüm bir büt-i nevresteye Nažmį ki olur 

Her baķışda nigehi ħāne ber-endāz-ı Mesįĥ 

 

Diger              (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

(FāǾilātün)                 (FāǾlün) 

Śubĥ-ı śādıķ gibi śadāķat idüp 

Ol müdām-āşinā-yı yūĥ-ı śabāĥ 

 

Kūh-ı cūde irişdi buldı ĥayāt 

Dāħil-i nişinān-ı Nūĥ-ı śabāĥ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Luŧf idüp virmeñüz ol ġamzesi ġammāza ķadeĥ312  (226/33/1) 

Belki vāķıf olur laǾlinde olan rāze ķadeĥ313 

 

Eŝer neşǿe-i güftār-ı lebünden sāķį    (226/33/1) 

Śunamaz mest olup ol dil-ber-i mümtāza ķadeĥ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

                                                           
312 Luŧf idüp virmeñüz ol ġamze-i ġammāza ķadeĥ 
313 Belki vāķıf ola laǾlinde olan rāza ķadeĥ 
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(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Śayd olur rūyunı bir kerre gören āvāre   (143/39/4) 

Dāne-i ħālleri ŧurreleri dām-ı feraĥ314 

 

Ĥaŧŧı geldikde ruħın emmege ruħśat bulduķ   (143/39/5) 

Ĥaşmetā Ǿişretimüz gicesidür şām-ı feraĥ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fıŧnat 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Vir naķd-i cānı būs-ı leb ü laǾlüne göñül   (318/8/2) 

Gel eyle sevķ-i Ǿaşķda beyǾ u şirā-yı rūĥ 

 

Cānā göñül geçer mi bu bįgāne vażǾ ile   (318/8/4) 

ǾĀşıķ senüñle rūz-ı elest āşināsı rūĥ 

 

Nā-maǾlūm Esāmį Ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Bir mübārek çeşemdür kim her kim içse bir ķadeĥ 

İstirāĥat buluben olur derūnį bir ķadeĥ 

 

Bi-Ĥarfi’l-Ħāǿ 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Vaķtidür nāz ü niyāzuñ oldı feyż-i bādeden       (189/21/3) 

Ħāŧır-ı Ǿāşıķ küşāde ġamze-i cānāne şūħ 

 

[19a] 

Velehu            Böyle bir bezm-i śafā-engįze Ǿāķil degül   (189/21/4) 

                                                           
314 Dānedür hālleri turreleri dām-ı ferah 
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                        Ceźbe-i şevķ ü neşāŧıyla olur dįvāne şūħ315 

 

Mest olup mümkin mi küstāħ olmamaķ Cevrį gibi        (189/21/5) 

Dil-rübālar laǿübālį sāķį-i mey-ħāne şūħ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Divān-ı Nābį 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Gördüm o şūħı lebleri rengįn zebānı şūħ            (489/46/1) 

Güftārı şūħ nāŧıķası ħoş dehānı şūħ 

 

Engüşt-i iǾtirāża sezā bir ķuśūrı yoķ                 (490/46/3) 

Ķaddi güzel sürini münāsib miyānı şūħ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Śāf-dil bir gülşeni dervįşine döndi hemān       (234/57/2) 

Lābis olup mūy-ı ħaŧŧından siyeh peşmįne ruħ 

 

Baķmasun mirǿāt alup dįdārına kendin görür  (234/57/3) 

Māye-i naħvet olup ol āfet-i ħod-bįne ruħ 

 

Diger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ĥummā-yı rub-ı ġuśśa vü ġam mütelāsına   (234/58/3) 

Sāķį münāsib idi müŝelleŝ ŧabįħ 

 

Cellād-ı çarħ Ǿāşıķ-ı zārı çevürmege    (234/58/4) 

ǾAşıķla itdi şaǾşaǾa-ı āfitābı sįħ 

 

                                                           
315 Ceźbe-i feyż-i neşāt olur dįvāne şūħ 
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İtmiş zamāne ħūnla sįr-āb Ŝābitā    (235/58/5) 

Naħl-i vücūda śaldıġı dem ġamda bįħ 

 

Diger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ķapamış ħālvete bir āfet-i devrānı şeyħ   (235/59/1) 

Ķomaz ol reşk-i melek yanına şeyŧānı şeyħ 

 

Bu ķadar dāǿire-i bir iki ħarla çevirür   (235/59/4) 

Hep kerāmetle çeker kendüye iħvānı şeyħ 

 

Yine bir körpe ķuzı tekyeye ķurbān varacaķ   (253/59/5) 

Söyle Ŝābit bilesün Ǿaşķla dendānı şeyħ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Seyyid Vehbį 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 316  

Sākį legen-i bādeye ķat pāre-i yaħ    (524/7) 

Ķıl dilden o śābūn ile taŧhįr-i vesaħ 

 

Śun cām-ı lebüñ o şarŧıyla tā kim317 

Nuķl ola turunc-ı ġabġab u sįb ü zenaħ 

 

Diger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

Meyden geçerüz ġālib olup nefs ü hevāya   (524/19/4) 

Olursa eger himmet-i imdād-res-i şeyħ 

 

Vehbį demine Hū çeker erbāb-ı ĥaķįķat   (525/19/6) 

Her kim ki ola mažhar-ı feyż ü nefes-i şeyħ 

 

                                                           
316 Bu şiir divanda rubaį olarak geçmektedir. 
317 Śun cām-ı lebüñ o şarŧ ile ammā kim 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

(FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün) 

İster erbāb-ı dilüñ hemvāre giryān oldıġın   (137/34/2) 

Ġālibā seyl-āb-ı eşk ile döner dūlāb-ı çarħ 

 

Bir donanma var Beliġā cemǾ olup ħayl-i nücūm  (138/34/7) 

Gice at meydānına meşǾal yaķar meh-tāb-ı çarħ318 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Sāmį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Gülşen-i ĥüsn içre dām ü dāne-i āşūb ile   (307/22/6) 

Murġ-ı cāna ķayd-ı digerdür o zülf ü ħāl ruħ319 

 

Sūz-ı ĥasret merdüm-i çeşmi ħarāb ider320   (307/22/8) 

Tā ki zįb-i rūy-i dil-berdür o zülf ü ħāl ruħ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FaǾilün) 

Bį-berg olursa naħl-ı vücūdum Ǿaceb degül 

Yaķdı nihāl-i ķaddimi berķ-i belā-yı çarħ 

 

Yoħsa virür mi merhem-i kāfūr luŧfla 

Nažmį dehān-ı nažmuma leźźet-i devā-yı çarħ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Helāküñem senüñ ey kāfir-i vefā-düşmen   (227/37/2) 

                                                           
318 Gice gök meydanına meşǿal yaķar meh-tāb-ı çarħ 
319 Gazel divandan “ħāl ü ruħ” rediflidir. 
320 Sūz-ı hasret merdūm-i çeşmi perişān-hāb ider 
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Nedür bu deñlü cefāya şitāb-ı ġamze-i şūħ 

 

Yiter suǿāl-i şehįdān-ı çeşmüñe ferdā   (228/37/3) 

Ķażā-yı ĥaşrda kemter cevāb-ı ġamze-i şūħ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Biñ renge ķor ĥicābı o ruħsār-ı ālįni    (145/43/2) 

Bir gülsitān olur gül-i gülşen-nümā-yı ruħ 

 

[19b] 

Velehu             Şemm-i gül-i Ǿiźārda kām-ı ārzū321    (145/43/4) 

                        Ħᵛāhiş-gerān-ı būse kinārdur berāy-ı ruħ322 

 

Nā-maǾlūm Esāmį Ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

(MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlü FāǾūl)  

(Nābį) 

Yandıķ heves-i āteşįne dūzaħ dūzaħ323    (1178/21) 

Gezerek ŧuruķ-ı ümmįdi berzaħ berzaħ324 

 

Āħir ayrılup esb-i yeǿs irħā-yı Ǿinān 

Geçdük rāh-ı ārzūyı fersaħ fersaħ 

 

Bi-Ĥarfi’d-Dāl 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Bāķį 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
321 Şemm-i gül-i izārdadur kām-ı ārzū 
322 Hāhiş-gerān-ı būs u kinārız berāy-ı ruh 
323 Divanda rubai olarak kayıtlıdır. 
324 Gezdük tarįķ-i ümįdi berzaħ berzaħ 
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Beni yād eyledüñ iĥyā ķılduñ325      (123/37/2) 

Öldiler gitdiler ammā ĥussād 

 

Yüri ey serv-i ser-efrāz yüri               (123/37/4) 

Ķadd-i bālāña irişmez şimşād 

 

Bāķiye emr nedür sulŧānum               (123/37/6) 

Saña ķul oldı muŧįǾ ü münķād 

 

Diger              (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Bāķį hecrüñ ġamıyla cān virdi    (123/36/5) 

Dād ey pādişeh-ı Ǿālem dād 

 

Diger               (FaǾūlün FaǾūlün FaǾūlün FaǾūlün) 

Ne devrān muvāfıķ ne ŧāliǾ müsāǾid            (126/42/1) 

Ķolın boynuma śalmaz o sįm-sāǾid 

 

Ferāġat güzel sevmeden tevbe meyden   (126/42/4) 

Zehį fikr-i bāŧıl zehį fikr-i fāsid326 

 

Diger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Eylesün vuślatı dil-i bimāra meded327                   (125/40/1) 

Dostlar işde ben öldüm baña bir çāre meded 

 

Zaħm-ı sįnemden oķuñ pārelerin hep alma           (125/40/2) 

Ŧursun Allāh’ı seversen bir pāre meded328 

 
                                                           
325 Beni yād eyledüñ iĥyā itdüñ 
326 Zehį fikr-i bāŧıl zehį rey-i i fāsid 
327 Eylesün laǾlini dermān dil-i bįmāra meded 
328 Ŧursun Allāh’ı seversen hele bir pāre meded 
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Gice tenhā ışıgı ħākine yüzler süreyin            (125/40/5) 

Śaķınuñ kimse ħaber virmesün aġyāre meded 

 

Mededüñ ķalmadı feryād ü fiġān eylemege329         (125/40/6) 

Saña kimden ire ey Bāķį-i bį-çāre meded 

 

Diger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

ǾĀşıķa iĥsān ise maķśūduñ elünden dostum330         (125/39/7) 

Dest-būsuñdan muĥaśśal Bāķįye iĥsān-ı Ǿįd331 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı NefǾį 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Žabŧ-ı āh eylemedür Ǿāşıķa evvel çāre   (294/28/3) 

Ben ise āhsuz idemem āh meded332 

 

Çįn-i zülfüñde giriftār ķalurdı dil-i zār   (294/28/5) 

Erişip bād-ı śabā itmese nā-gāh meded 

 

Ĥāl-ı müşkül idi itmez ise ey NefǾį333   (294/28/6) 

Himmet-i Āśaf-ı śāĥib dil-i āgāh meded 

 

Ķaldum ayaķda perįşān ü mükedder aĥvāl   (294/28/8) 

Destgir ol baña ey Āśaf-ı Cem cāh meded334 

 

Böyle dermāndelerüñ derdine dermān it ki   (294/28/9) 

                                                           
329 Mededüñ ķalmadı feryād ü fiġān eyleyecek 
330 ǾĀşıķa iĥsān ise maķśūd elünde dostum 
331 Dest-būsuñdur muĥaśśal Bāķįye iĥsān-ı Ǿįd 
332 Ben ise āhsuz ārām idemem āh meded 
333 Hāl pek müşkül eger itmez ise ey NefǾį 
334 Dest-gįr ol bana ey Āsaf-ı Cem-gāh meded 
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Her işiñde saña da eyleye Allāh meded 

 

Ez-sitāyiş-i Vezįr-i AǾžam Naśūĥ Pāşā MaǾrūf 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Açıldı genc-i kerem gibi bāb-ı emn ü amān   (142/30/9) 

Dükkān-ı müflise döndi derįçe-i bįdād 

 

Felekler atdı külāhın bu şevķle Ǿarşa    (142/30/11) 

Melekler itdi sipāsı żamįme-i evrād 

 

Müeŝŝir oldı sitem-dįdegān-ı ehl-i dili   (142/30/15) 

Dem-ā-dem eyledigi āh u nāle feryād335 

 

Kemāl-i merĥametünden o mest-mendāna   (142/30/16) 

Bu luŧfı gördi münāsib Cenāb-ı Rabb-i Ǿibād 

 

Ne cānı var ki zamānında kimsenüñ döke kān  (144/30/41) 

Meger ki cism-i śıĥĥat-i Ǿalįl içün faśśād 

 

[20a] 

Velehu            Benüm o kūhken-i bį-sütūn-ı maǾnā kim   (144/30/54) 

Ne śanǾat işledigüm seyr edeydi Ferhād336 

 

Aġır bahālara çıķdı cevāhir-i süĥenüm   (145/30/57) 

Çekildi ŧālib olanlar tamām olunca mezād 

 

Söz āħir oldı duǾā demleridür ey NefǾį   (145/30/63) 

El aç duǾāya idüp luŧf-ı Ĥaķ’dan istimdād 

                                                           
335 Dem-ā-dem eyledigi āh u nāle vü feryād 
336 Ne sanǾat işledigüm seyr edeydi ger Ferhād 
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Vire vücūd-ı şerįfį vezārete revnaķ    (145/30/65) 

Ola saǾādeti ĥadden füzūn-ı Ǿömri ziyād 

 

Ez-sitāyiş Şeyħü’l-İslām EsǾad Efendi 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ĥamdülillāh yine inśāfa gelüp çarħ-ı Ǿanįd   (230/54/1) 

İyledi baħtumla Ǿahd-i vefāyı tecdįd337 

 

Ne Ǿaceb döndi murād üzre yine olmışken   (230/54/2) 

Böyle devr-i muvāfıķ felege emr-i baǾįd 

 

Başladı hem yine bir devre ki gitdikçe ider   (230/54/4) 

İtdi ķāǾide-i Ǿahd-i vefāyı temhįd338 

 

Yine düşdi ser-i endişeme sevdā-yı süħen   (231/54/11) 

Yine ķopdı dil ü cāndan söze şevķ-i cedįd339 

 

Müftį-i devr-i zamān EsǾad Efendi ki felek   (231/54/21) 

İder imżāsını pįşānį-i mihre tesvįd 

 

Mesned-ārā-yı fazįlet ki śunulmış eline   (231/54/22) 

Kilk-i fetvā-yı şerįǾat be-ŧarįki’t-teǿbįd 

 

ǾAdlį ger nehy-i fesād itse Ǿumūm üzre olur   (232/54/30) 

Gerden-i fitnede zencįr-i cezā ĥabl-i verįd 

 

                                                           
337 Eyledi bahtım ile Ǿahd-i vifākı tecdįd 
338 Eseri kāide-i ahd-i vifākı temhįd 
339 Yine ķopdı dil ü cāndan söze şevķ-i cedįd 
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Söz tamām oldı ko lāf-ı süħeni ey NefǾį   (233/54/43) 

Ġam reşk ile helāk olur yiter ħıśm-ı Ǿanįd 

 

El açup śıdķ ü niyāz ile duǾā demidür   (233/54/44) 

İyle der-yūze-i bāb-ı kerem-i Rabb-i mecįd 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Baħt gül-çįn-i murād olmaġa ruħsat virmez   (190/22/2) 

Ŧutalum mümkin imiş seyr-i gülsitān-ı ümmįd 

 

Nā-murād ol felegi bildüñ ise ey Cevrį   (190/22/5) 

Ne belādur Ǿārife ser ü sāmān-ı ümmįd340 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Şeh leşker ile itmez idi fetĥ-i memālik    (493/49/4) 

Ednādan olmasa eger aǾlālara imdād341 

 

Bir āhen iken şöhreti ġālib sįm ü zere342   (493/49/8) 

ǾAşķ ehline yār olmaġile tįşe-i Ferhād 

 

Şimden giru düşmez saña vaśf-ı mey ü maĥbūb  (494/49/11) 

Nābį dehen-i ħāmeñi ķıl ĥikmete muǾtād 

 

Diger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Nev-bahāruñ maķdeminden geşt-i gülşendür murād    (495/51/1) 

                                                           
340 Ne belādur Ǿārife ķayd-ı ser ü sāmān-ı ümmįd 
341 Ednādan eger olmasa aǾlālara imdād 
342 Bir āhen iken şöhreti gālib zer ü sįme 
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İǾtidāl-i faśldan āsāyiş-i tendür murād 

 

Ārzū-yı dāġ iderse sįne-i Ǿāşıķ ne ola   (495/51/2) 

Reh-güzār-i yāre fetĥ-i çeşm-i revzendür murād 

 

Diger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Urur sefįne-i ārāmı sāĥil-i yeǿse            (497/53/2) 

Bir iki gün limānlarsa cūş-ı ümmįd343 

 

Nümūne oldı derdüm tenevvür-i ŧūfāna344         (497/53/3) 

Nefes nefes feverān itmedin ħurūş-ı ümmįd 

 

Ez-vaśf-ı Ĥasįb Ħuda vü Resūl-i Kibriyā Śalla’llāhu ǾAleyhi ve Sellem 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Nāmı ārāyiş-i pįşānį-i Ǿarş olmış idi                (14/2/38) 

İtmedin kātib-i ĥikmet daħı terkįb-i midād 

 

Ħāzin-i cennet olur ĥüccet-i iflās be-kef          (16/2/54) 

Kemterįn mūyın iderlerse behişt içre mezād 

 

Dįni bir cāmiǾ-i ĥikmetdür imāmı Ķurǿān         (16/2/61) 

ŞerǾi bir ķaśr-ı muǾallādur aña Ǿadl Ǿimād 

 

[20b] 

Velehu           Ķadrde nāzil oldı Rūĥu’l-Emįn itmegiçün       (17/2/71) 

Āśtānıñda zemįn-būsį-i resm-i aǾyād 

 

Olur evśāf-ı kemāli raķama güncide            (18/2/76) 

                                                           
343 Bir iki gün daħı limānlamazsa cūş-ı ümįd 
344 Nümūne oldı derūnum tenūr-ı tūfāna 
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Güneşüñ źerresi olursa taǾdād345 

 

Rişte-i dām-ı meges-gįr-i Ǿanākib gibidür        (18/2/82) 

Bünye-i şerǾine nisbetle binā-yı Şeddād 

 

Saña iķrār iledür sıĥĥat-i įmān-ı enām           (20/2/100) 

Rütbeñi añlamaġa kimsede yoķ istiǾdād 

 

Hep senüñ āb-ı ruħuñ ĥürmetine gelmişdür        (20/2/101) 

Bu cihān ħalķı velį sensin olan aśl-ı murād 

 

Derdmend-i günehe ħār-ı rehüñ nāfiǾdür         (22/2/120) 

Ne ķadar nāfiǾ ise ħasteye nįşter-i faśśād346 

 

Reh-zene rast gelen reh-zene döndüm āħir347       (23/2/129) 

İyledi nefs ü hevā naķd-ı ĥayātum ber-bād 

 

ǾAybdur Ǿākla şeyŧān beni aldaddı dimek         (23/2/131) 

Kendü nefsümdür iden nefsüme ilķā-yı fesād 

 

İǾtiķādumda güneh eylemeden bedterdür            (23/2/134) 

Hem idüp cürmi hem itmek andan feryād348 

 

Ümmetüñden çü senüñ eyledi Allāh beni          (24/2/144) 

Ĥāşā nitekim maĥrūm ķalam yevm-i tenād349 

 

                                                           
345 Güneşüñ źerresi mümkin olur ise taǾdād 
346 Ne ķadar nāfiǾ ise ħasteye nįş-i faśśād 
347 Reh-zene rast gelen reh-reve döndüm āħir  
348 Hem idüp cürmi hem itmek nažaruñda feryād 
349 Hāşe liǿllah ki maĥrūm ķalam rūz-ı tenād 



200 
 

Seni kim medĥ ide bi’-ź-źāt ħudāvend-i ġanį          (25/2/159) 

Medĥüñe ķanda bulur nevǾ-i beşer istibdād 

 

Bendeki cürǿet-i medĥüñ o mermerdendür kim        (25/2/160) 

Gelüp nuŧķ itdi ĥużūruñda nebātāt u cemād 

 

Seg-i kem-ķadr-i terkden daħı kem-ķadrterem350        (26/2/162) 

Üstüħᵛān-pāre-i iĥsānuñla ķıl beni şād351 

 

Bende Nābį’den ola elf-śalavātla selām352          (26/2/163) 

Rūĥuña ālüñe vü aśĥābuna tā rūz-ı meǾād353 

 

Ez-tehyiǿe-i Śadārat-ı Śadr-ı AǾžam Dālŧabān Musŧafā Pāşā 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Cihān-ı köhneye oldı bu neşǿe-i māye-i nāz        (97/14/7) 

Sipihre oldı bu müjde medār-ı istibǾad354 

 

Açıldı bāb-ı Ǿadālet derįçe-i inśāf                    (97/14/8) 

Ķapandı medħal-ı žulm u girįve-i bįdād 

 

Yegāne-i vüzerā yaǾnį Muśŧafā Pāşā              (98/14/16) 

Ki śanǾat-ı kereme dest-i cūdidür üstād 

 

Yegāne-i Rüstem-i śāĥib-ķırān-ı devrān kim        (99/14/21) 

Süm-i semendi ider kūha itdügin Ferhād 

 

                                                           
350 Seg-i kem-ķadr-i derüñden daħı kem-ķadrterem 
351 Üstüħᵛān-pāre-i iĥsānuñla it beni şād 
352 Bende Nābį’den ola elf śalāt elf selām 
353 Rūĥuña ālüñe vü aśĥābuna tā rūz-ı mecād 
354 Sipihre oldı bu müjde medār-ı istisǾad 
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O deñlü luŧfı  sever kim kitāb ŧabǾında             (100/14/33) 

Yazılmamış kelimāt-ı keremden özge sevād 

 

Vücūd-ı pākine ķalmış tevāżuǾ u ikrām          (100/14/38) 

Żamįr-i śāfına dil-beste ħulūś-ı vedād355 

 

O raĥmı kim fuķarāya ider murāfaǾada          (100/14/39) 

Ne mümkin eyleye eŧfāline eb ü ecdād 

 

Düşince sāye-i rāyāt-ı Ǿizz u iķbāli                (101/14/43) 

Nižām buldı ķudūmiyle Baśra vü Baġdād 

 

Bu dįn-i devlete yoķ ĥadd ü ĥaśrı ħıdmetinüñ        (101/14/51) 

Yazılsa defter-i āfāķa tābe-rūz-ı meǾād 

 

DuǾā-yı devletine başla Nābiyā çün kim             (102/14/64) 

Raĥmda menķabetin ĥażra yoķdur istiǾdād356 

 

Żamįrinüñ bileyüm niyyeti budur çoķdan        (103/14/65) 

Seni ide keremiyle niyāzdan āzād 

 

[21a] 

Velehu            O deñlü luŧf idecekdür saña o kān-ı kerem357         (103/14/66) 

Ki gūş idince ġamından helāk ola ĥussād 

 

Virür śadāret-ı Ǿużmāya źātı revnaķ u fer         (103/14/72) 

Ola zamānı füzūn ķadri Ǿāli Ǿömri ziyād 

                                                           
355 Żamįr-i śāfına dil-besteler ħulūs u vedād 
356 Raķamda menķabetiñ ĥaśre yuķdur istiǾdād 
357 O gūne luŧf idecekdür saña o kān-ı kerem 
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Ez-tāriħ-i Küşād Liĥye-i Dāmād Muśŧafa Pāşā 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Muśaĥib Muśŧafa Pāşā-yı Ǿālį-ķadr-ı devrān kim      (180/2/1) 

Zamāne görmedi öyle bir vezįr-i śāĥib-istiǾdād 

 

Ķoyup iźn-i hümāyūn ile ĥaŧŧ-ı Ǿālem ārāsun         (180/2/2) 

Serāy-ı dįn-i pāke sünnet üzre eyledi bünyād 

 

İderken fikr-i tārįħin bu ħaŧŧ-ı Ǿālem-ārānuñ       (180/2/7) 

O dem bir hātif-i ġaybį bu beyti eyledi įrād 

 

Didüm yā ne gūne yazdı tārįħin anuñ bilsem358        (181/2/9) 

Didi hātif ki yazdı levĥ-i ĥüsne ħaŧ mübārek-bād 

 

Ez-tārįĥ-i Berāy-ı Ĥüseyn Efendi 

(FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Vardur359 bināsında ŧurfe ħāśśiyyet                  (229/42/7) 

Ġamlu girse olur derūnına şād 

 

Her giren en derūnuna eyler       (229/42/9) 

Şiddet-i rūzgārdan feryād 

 

Bü’l-Ǿaceb kārgāh-ı Ǿişret kim    (229/42/10) 

Ġuśśa maśrūf sürūrdur įrād360 

  

Girseler śaĥnına maĥabbetden                (229/42/13) 

                                                           
358 Didüm āyā ne gūne yazdı tārįħin anuñ bilsem 
359 Var bināsında ŧurfe ħāśśiyyet 
360 Ġuśśa maśraf sürūrdur įrād 
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Ser-ā-ser şefįķ olur ĥussād361 

 

Naķş-ı nev-ŧarz-ı reng pervāzı362    (230/42/19) 

Ĥayret-efzā-yı Māni vü Bihzād 

 

Ķalemüñ ķıl ķadar çoķ olsa dili              (230/42/22) 

Yine itmez meĥāsinin taǾdād 

 

Her gören Nābiyā didi tārįħ                (230/42/24) 

Nazenįn-ħāne bu mübārek bād 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Raķįb iderse n’ola Ǿāşıķ-ı ġarįbe ĥased   (235/60/1) 

Ġurāb-ı şūr-naġam eyler Ǿandelįbe ĥased 

 

Müdām sįne gererken ŧaǾn-ı nįze-i ħāre363   (235/60/4) 

Derūn-ı gülde olan vüsǾat-ı şigįbe ĥased364 

 

Diger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Şemįm-i kām virür ķıble rūzgārı ile    (236/61/4) 

Türāb-ı maķdem-girden(?)gelürse būy-ı ümmįd365 

 

Tamām bildim ki meǿyūsluķdadur rāĥat366   (236/61/5) 

İrer mi Ŝābit-i nā-kām ārzū-yı ümmįd 

                                                           
361 Birbirine şefįķ olur ĥussād 
362 Naķş-ı nev-ŧarz-ı nįk pervāzı 
363 Müdām sįne gerer ŧaǾn-ı nįze-i ħāre 
364 Derūn-ı gülde olan māye-i şigįbe ĥased 
365Türab-ı  bārgehinden gelen şu būy-ı ümįd 
366 Tamām bildi ki meǾyusluķdadur rāĥat 
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Diger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Yine nifāķ ile taĥrįk-i bāddan nāşį    (236/62/3) 

Baş śalar gül-i ter bülbüle idüp tehdįd367 

 

Taĥammül āteş-i hicrānına ħayāl-ı muĥāl   (236/62/4) 

Maĥall-i vaśla taķarrüb de iĥtimāl-i baǾįd 

 

Eli degerse bu ālūdelükle ey Ŝābit     (236/62/5) 

O pāk-dāmeni murdārlar raķįb-i pelįd 

 

Diger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Kişver-i ĥüsni n’ola bu vechle żabŧ eylese   (236/62/2) 

Śūret-i ħaŧŧ-ı hümāyūndur o sulŧāna sened368 

 

Bir gözi baġlu ġarįb oldum bįǾaynih Ŝābitā   (237/62/5) 

Olalı ol nūr-ı dįdem ħaste-i derd-i remed 

 

Diger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Hediyye dūd-ı mümessek götürdi yāre raķįb369  (237/64/2) 

Tutaydı āh olup dergāhundan merdūd370 

 

Namāz-ı şām-ı ġamuñ ķaǾde-i āħiresidür   (237/64/4) 

Göñül ķapuñda taĥiyyāt-ı yeǿse itdü ķuǾūd 

 

Diger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Cerb-i şįrįni yiyüp Ǿāşıķ ider ĥamd ü ŝenā   (237/65/2) 
                                                           
367 Başın śalar gül-i ter bülbüle idüp tehdįd 
368 Ŝūret-i ħaŧŧ-ı hümāyūndur o şāha müstened 
369 Hediyye dūd-ı mümessek getürdi yāre raķįb 
370 Tutaydı āh olup bārgāhdan merdūd 
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Ĥiśśe yoķ mı o sögüşden bize bir pāre meded 

 

[21b] 

Velehu            Arķası üzre yatup rāĥat iderdi bį-şek371      (238/65/4) 

Olsa ağyāra cehennem deresinde merķad 

 

Vālid-i pįr meye ĥürmeti yoķdur Ŝābit   (238/65/5) 

Görmedüm hįç piyāle gibi bir ķanlı veled372 

 

Diger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ol muġ-beçe bir küfre mi ķor vāǾiži her şeb   (239/66/2) 

Her rūz ider kürsįde įmānını tecdįd373 

 

Bir pāre ıśınmışdı dil-i śayf ü şitāya    (239/66/4) 

Balġam bıraġup berf yine eyledi tebrįd374 

 

Ol ŧıflı yaturduķ gücle mehd-i rıżaya    (239/66/5) 

Ŝābitle idüp çār-şeb-i lābeyi temhįd 

 

Diger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Begim sįneñ gibi ġāyet sefįd ü śāfdur kāġıd375  (239/67/1) 

Daħı bir aşaġı teşbihe iderrsem nāfdur kāġıd 

 

Benüm her ķıŧǾamı nüsħa-i ġarrā idüp Ŝābit376  (240/67/5) 

Süħen erbābına śanǾat śatar śaĥĥāfdur kāġıd 

                                                           
371 Arķası üzre yatup rāĥat iderdi Ǿāşıķ 
372 Görmedüm ben de piyāle gibi bir ķanlı veled 
373 Her rūz ider ol kürsįde įmānını tecdįd 
374 Balġam bıraķup berf yine eyledi tebrįd 
375 Beyitlerde “kaġıd” redifi divānda “kaġıź” olarak geçmektedir. 
376 Benüm her şiǾrümi bir nüsħa-i ġarrā idüp Ŝābit 
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Ez-murabbaǾāt-ı Ŝābit 

(MefāǾilün FeǾūlün MefāǾilün FeǾūlün)377 

ǾAceb mi eylese erbāb-ı ĥaşmeti tertįb378   (392/10) 

Ümmįd-i pāye-i dāħille Sābit-i nā-şād 

Ferāce-i zencefį śad-pāre oldı žann itmeñ 

Śaçaķlıdur ki ider esb-i himmete taǾdįd379 

 

Ez-naǾt-ı Resul-i Ekrem Śallallāhu ǾAleyhi ve Sellem 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Dü-rūze Ǿömr ile pā der-rikāb-ı riĥlet iken   (9/2/5) 

Nedür bu ŧūl-ı dırāz ihtimām-ı fikr-i ķuǾūd380 

 

Ne iĥtimāl-i rehā ne ümmįd-i āzādį    (10/2/11) 

Ne ħod meŧālib-i vārestegi-i dām-ı ķuyūd 

 

Bu fitne-gāhda taķāżā-yı ħırś-ı piriden   (10/2/16) 

ŦabįǾat oldı baña muķteżā-yı nefs-i Ǿanūd 

 

Niyāz-nāme-i ħᵛāhişle Ǿarż-ı ĥāl eyle   (10/2/21) 

O pādişāh ki meddāĥıdur Ĥudā-yı vudūd381 

 

Anuñ Ǿilāve-i tekrįmidür ebu’l-beşerüñ   (11/2/36) 

Kirām-ı Ǿālem-i bālāya oldıġı mescūd 

 

Defātir-i ĥasenātı hezār olursa daħı    (12/2/40) 

                                                           
377 Divanda kıta bölümünde geçmektedir. 
378 ǾAceb mi eylese esbāb-ı ĥaşmeti tertįb 
379 Śaçaklıdur ki ider esb-i himmeti iǾidād 
380 Nedür bu dūr ü dırāz ihtimām-ı fikr-i ķuǾūd 
381 O pādişāha ki meddāĥıdur Ħudā-yı vedūd 
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Ne fāǿide eger ol ĥażret olmaya hoşnūd 

 

O gün ki bār-ı emānet be-dūş olan żuǾafā   (12/2/51) 

Ŧurup maķām-ı taĥayyürde dil-şikeste-i Ǿuhūd 

 

Yetiş bu ümmet-i pür-cürme yā Resūlaǿllāh   (13/2/54) 

Urulmadın daħı aǾnaķ-i āteşįne ķuyūd382 

 

ŞefāǾat eyle o rūz-ı belāda bendeñe kim   (13/2/58) 

Ħalayıķı beham āġūş ide zebāne vü dūd 

 

Meded o gün ki cehennemden ide ehl-i hevā  (13/2/59) 

Gehį nişįbe hübūŧ ü gehį firāze śuǾūd383 

 

Biraz da aġlayaraķ Ŝābitā niyāz idelüm   (13/2/61) 

Erbāb-ı luŧf ki fuķarā ehline degül mesdūd384 

 

Faķįr-i Ǿācize ser-māye-i necāt olsun    (15/2/84) 

Her ol süħen ki ide naǾt-ı Muśŧafā’da dürūd385 

 

Kemine bende-i śāfıdur n’ola olsa386    (15/2/86) 

Mezįd-i fażlla ebnā-yı cinsine maĥsūd 

 

Ez-ķaśide-i ǾĮdiyye-i Śadr-ı Rūm Anķaravį Mehmed Efendi 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Tenhāda bulsa yerdi hemān māh-ı rūzeyi   (30/6/8) 

                                                           
382 Urulmadın daħi aǾnaķa āteşįn ķuyūd 
383 Gehį nişįbe ĥubāt ü gehį firāze śuǾūd 
384 O bāb-ı luŧfa ki faķr ehline degül mesdūd 
385 Her süħen ki ide naǾt-ı Muśŧafāda dürūd 
386 Kemįne bende-i vaśśāfıdur nǾola olsa 
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Pek eskidür mübārek ile mācerā-yı Ǿįd 

 

Dün çıķdı çille-i Ramażāndan Ǿaceb midür   (31/6/10) 

Lāġar görinse māh-ı leŧāfet-nümā-yı Ǿįd387 

 

[22a] 

Velehu            Görseñ liķā-yı vāǾiž-i şehrüñ ķıyāfetün   (31/6/11) 

Dönmiş cāmāl-i yüzini ol nā-şinās-ı Ǿįd388 

 

Devrinde pādişāh-ı ġamuñ iç ħazįneden   (31/6/13) 

Ħūn-āb-ı dildür Ǿāşıķa şerbet bahā-yı Ǿįd 

 

Aġyār ķoltuġunda o şūħuñ vebā gibi    (31/6/18) 

Dil-ħastegān-ı Ǿaşķa mübārek belā-yı Ǿįd 

 

Kim dirdi laǾl-i nābını  aġyāra emdürür   (31/6/17) 

Bozdı benüm Ǿaķįdemi ol bį-vefā-yı Ǿįd 

 

Śadru’ś-śudūr-ı Rūm Muĥammed Efendi kim  (31/6/22) 

Ħūrşįd-i ķadridür sebeb-i rūşenā-yı Ǿįd 

 

Ķaldur kef-i niyāzı duǾāya vaķtidür389   (32/6/27) 

Maķbūl olur ħulūśla olsa duǾā-yı Ǿįd 

 

Ez-sitāyiş-i Ĥażret-i Selįm Girāy Ħān MaǾrūf-ı Dilįr 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

ǾAdū-yı devlete bir gūşmāl verdügim390   (33/7/6) 

                                                           
387 Laġar görinse māh-ı naĥāfet-nümā-yı Ǿįd 
388 Dönmiş cemāl-i rūzeye ol āşinā-yı Ǿįd 
389 Ķaldur kef-i niyāzı duǾā vaķtidür göñül 
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Degül hilāl ķulaķ çekdi çarħ-ı bį-bünyād 

 

Ħulāśa-i neseb-i ħānedān-ı Cengizi    (35/7/27) 

Sülāfe-i şeref-endūz-ı dūdmān-ı Ķubād391 

 

O şehriyār-ı felek-menzilet ki ins ü melek   (35/7/30) 

DuǾā-yı devletin itdi żamįme-i evrād 

 

Demed demed idüp aǾdayı dās-ı şemşįri   (36/7/40) 

ǾAceb ki düşdi şitā faślına zamān-ı ĥaśśād392 

 

Bürįde kelleler oldı ķabaķ gibi ġalŧān   (36/7/43) 

Bozulmış Ǿarśa-i būstāna döndi śaĥn-ı cihād 

 

Felek müsāǾid olup ħāk-i pāye Ǿarż itsem   (36/7/47) 

Baña ne Ǿişveler eyler zamāne-i bį-dād 

 

Hezār dirilüp yine helāk eyler393    (36/7/50) 

Firāķ-ı ehl ü Ǿıyāl-ı müśįbet-i evlād394 

 

Yerile ħırmen-i ārāmum itdi ħakister    (36/7/51) 

Yāķūp elemleri cānumda āteş-i veķķād 

 

Otuz ay oldı ki zaĥmetle Edrine’de395   (37/7/53) 

Mülāzemet çekerüm gün-be-gün idüp taǾdād 

                                                                                                                                                                          
390 ǾAdū-yı devlete bir gūşmāl verdün kim 
391 Sülāle-i şeref-endūz-ı dūdmān-ı Ķubād 
392 ǾAceb ki düşdi şitā faślına zamān-ı ĥaśad 
393 Hezār-bār dirildüp yine helāk eyler 
394 Fįrāķ-ı ehl ü Ǿıyāl ü muśįbet-i evlād 
395 Otuz ay oldı ki zaĥmetle şehr-i Edrine’de 
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Niyāz iderse n’ola ħāk-i āsitānuñdan    (37/7/54) 

Kefe ķażası iĥsāna himmet ü imdād396 

 

Kefe hevāsı ile lāle gibi açılup 397    (37/7/55) 

Bu nār-ı pür-dāġ ķahr olan dil-i nā-şād398 

 

Civār-ı sāye-i luŧfuñda manśıb istemeden   (37/7/56) 

Ġubār-ı pāyüñe yüz sürmedür himmetüm murād399 

 

Gerçi ħᵛāhiş-i dil ķuvvet-i ķarįbededür400   (37/7/58) 

Dili sitāre-i ġaddārum ider istibǾād401 

 

DuǾālar eyleyelüm Ŝābitā müheyyādur   (37/7/59) 

Felekde çille-güzįnān olan śaff-ı Ǿubbād 

 

Hezār Ǿizz ü şerefle baħt-ı devletde402   (37/7/63) 

Cihānda ħān olasın ber-ŧarįķ-i istibdād 

 

Ez-ķaśide-i ǾĮdiyye Śadr-ı AǾžam Benām Der-hįn-i vefat ü hengām 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Yanık yürekle śu sepdi şerbet-i mįnā403   (108/33/7) 

Ciger ĥarāretini śavmuñ eyledi tebrįd 

 

                                                           
396 Kefe ķazasını iĥsāna himmet ü imdad 
397 Kefe hevāsı ile lāleler gibi açılur 
398 Bu nār-ı ķahr ile pür-dāġ olan dil-i nā-şād 
399 Ġubār-ı pāyüñe yüz sürmedür ehemm-i murād 
400 Eger-çi ħᵛāhiş-i dil ķuvvet-i ķarįbededür 
401 Velį sitāre-i ġaddārum eyler istibǾād 
402 Hezār Ǿizz ü şereflerle taħt-ı devletde 
403 Yanık yüreklere śu sepdi şerbet-i mįnā 
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Sefįd cāme-i Ǿįdiyye giydi pįr ü cevān   (108/33/9) 

Cihān ŧarįķa-i Bayrāmįyāne oldu mürįd 

 

Hilāl-i Ǿįd degüldür bulundı miftāĥı    (108/33/13) 

Açıldı ŧāliǾ-i rindān daħme-i Cemşįd404 

 

Şerāb-ħᵛāreye cāh-ı emānet-i ħamrį    (108/33/17) 

Sezādur eyleseler mālikāne-i teǿbįd 

 

[22b] 

Velehu            Sitānbuluñ yine her semti reşk-i cennetdür   (108/33/19) 

Behişt-i cāmeli ġılmān ü hūr oldı bedįd405 

 

Śaķın idüp seyr-i śalıncaġı dūlāb406    (109/33/22) 

O serv-i nāzı śalındurmasun raķįb-i pelįd 

 

Semmi-i faħr-i dü-Ǿālem  seĥāb-ı cūd ü kerem  (109/33/31) 

Vezįr-i aǾžam-ı şāhinşeh-i ferįd-i vaĥįd407 

 

Açar yol ile miŝāl-i kilįd-i endįşe    (110/33/37) 

Ķomaz şikenc-i umūr-ı mühimmede taǾķįd 

 

Neşāŧ-baħş-ı laŧįf ü mümessek memhūr408   (110/33/51) 

Ķızıl Ǿaķįdeye beñzer gelen Ǿaŧiyye-i Ǿįd 

 

ǾAtiyyeñ olmaġa hem-seng-i keffe-i iĥsān409  (110/33/56) 

                                                           
404 Açıldı ŧāliǾ-i rindāne daħme-i Cemşįd 
405 Behişt-i cāmeli ġılmān-ı hūr oldı bedįd 
406 Śan idüp yine seyr-i śalıncaġı dūlāb 
407 Vezįr-i aǾžam-ı şāhinşeh-i ferįd ü vaĥįd 
408 Neşāŧ-baħş ü laŧįf ü mümessek ü memhūr 
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Dişine ŧāş mı virür şāǾirüñ sipihr-i Ǿanįd 

 

Yetişmeyeydi ĥaķįre nevāle-i iĥsānuñ410   (110/33/57) 

Ne ŧaşlar yedirirdi bu rūzgār-ı şedįd 

 

Ǿİlācı güc beredür śadme-i ġazel ammā   (110/33/58) 

Senüñ muşammaǾ-ı luŧfuñ olur olursa müfįd 

 

Leb-i ĥuşūǾ ile dāmān-ı pākin itsün būs   (110/33/63) 

Gelen mübārekį-i Ǿįd bendegān-ı reşįd411 

 

Ez-şurūǾ-ı seferāt-yerā Ez-dįvān-ı Seyyid Vehbį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Oldı žāhir muǾcizāt-ı āyet-i “kem min-fiǿe” 412  (51/4/24) 

Az Ǿasker ħaylü iş gördi be-tevfįķ-i Ĥamįd 

 

Ħırmen-āsā tūde tūde itdi milĥid kellesin   (52/4/30) 

Dās-ı şemşįr-i sipeh mānende-i zerǾ-i ĥaśįd 

 

Ez-vaśf-ı ŚaǾd-ābād 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

O pādişeh ki zeminde beşer felekde melek   (54/5/8) 

DuǾā-yı ħayrın iderler żamįme-i evrād 

 

Ķomadı āyįne-i kevnde ġubār-ı keder   (54/5/11) 

Hezār şükr ki rāĥat yüzini buldı Ǿibād413 

                                                                                                                                                                          
409 ǾAtiyyen olmasa hem-seng-i keffe-i iĥsān 
410 Yetişmeseydi faķįre nevāl-i iĥsānuñ 
411 Gelen mübārekį-i Ǿįde bendegān-ı reşįd 
412 El-Bakara 2/249. 
413 Hezār şükr ki rāĥat yüzini gördi Ǿibād 
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Ki kūhsārı idüp tįşe ile berkende    (54/5/59) 

Niçe müŝābih-i Ferhād ŧāş dögen ırġād 

 

İderdi el ile śadmāh-pāre bir ķavlden   (59/5/73) 

Ayaġ ūśūliyle cilve-i ķıyāmet-dād414 

 

Göreydi anı Ǿaśāsın çehār pāre idüp     (59/5/74) 

Virürdi şāl oyunına ridāsın zühhād 

 

Ez-ǾĮdiyye-i RaǾnā 

(MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

Yaħud alup ele miķrāż-ı cāme rūz felek   (209/49/5) 

Diler ki şāhid-i Ǿįde kese libās-ı cedįd 

 

İdüp teşevvüķ-i ŧıflāne Ǿįd geldi diyu415   (209/49/7) 

Libāsını eyledi herkes be-ķadr-i ħod tecdįd 

 

Ķadd-i ħayālüme maķśūdum eyleyüp ilbās   (209/49/12) 

Anuñla eyleme der-pāy būs-ı śadr-ı saǾįd 

 

Araya girmese imsāk-ı māh-ı rūze eger   (210/49/18) 

Zamān içinde bilinmez giderdi geldügi yereǾįd416 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rāġıb 

(FāǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FaǾlūn) 

Müjde-i merg-i raķįb ile peyām-ı vaśluñ   (216/24/2) 

                                                           
414 Ayaġ ūśūliyle cilve-i ķıyāmet-zād 
415 İdüp teşevvuķ-ı ŧıflāne  Ǿıyd geldi diye 

416 Zamān içinde bilinmez giderdi geldügi Ǿįd 
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Gelseler tevǿem olur Ǿāşıķa Ǿįd üstüne Ǿįd 

 

Anı da desti ķażā itdi şikest nā-būd417   (216/24/3) 

Şu ħarābātda bir cām ķomuşdur Cemşįd 

 

Śoñı sevdā-yı viśalünde beyāża çıķacaķ   (216/24/6) 

İyleme bį-hudeevrāķ-ı ħayāli tesvįd418 

 

Saña itdikleri bu cevr-i eźāyı Rāġıb    (216/24/7) 

Ola bir gün ide bed-ħᵛāhuña da çarħ-ı Ǿanįd 

 

Diger                (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Dil-i mecrūĥa zaħm-ı tāzedür her tesliyet Rāġıb  (217/25/6) 

Tesellį-i şemātet-gūne-i aĥbābdan feryād 

 

[23a] 

Ez-sitāyiş-i Otāġ-ı ǾAlį Pāşā 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

ʽAceb mi ħāme-i Mānįye virse sekte-i ĥayret  (183/7/9) 

Nigāristan-ı Çįn’e oldı naķş-ı dil-keşi maĥsūd 

 

Zemįn-i āsümānįde ħūrşįd idi bir şemse   (183/7/10) 

Ŝüreyyā bir ķuŧās idi felekde olmasa merśūd 

 

Bulunsun cümle ārām u śafā vü źevķ-i āsāyiş  (183/7/11) 

Derūnunda kederden ġayrı bir şey olmasun mefķūd 

 

Ez-tārįħ-i Teşrįf-i Fetvā İsmāǾįl ǾĀśım Efendi 

                                                           
417 Anı da dest-i ķażā itdi şikest ü nā-būd 
418 Eyleme bį-ħūde evrāķ-ı ħayāli tesvįd 
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(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Böyle źātuñ müsned-i vālāyateşrįf itmesi419   (181/6/9) 

Oldı erbāb-ı kemāle Ǿįd-ber-bālā-yı Ǿįd 

 

Düşdi erbāb-ı maǾārif Ǿarż-ı kālā fikrine   (181/6/10) 

Geldi pįrāne benüm de ŧabǾıma şevķ-i cedįd 

 

Biñde bir ancaķ düşer bu resme tārįħ-i laŧįf   (181/6/12) 

Cāh-ı fetvāyı olsun İsmāǾįl Efendi’ye saǾįd 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

(FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilün) 

Fārsį şiǾr yapar Rūm’da şāǾir meŝelā    (138/35/5) 

Revişin zāġ unıdur kebki iderken taķlįd 

 

Ehl-i manśıb geçemez dāǾiye-i manśıbdan   (139/35/6) 

Çalışur tā Ǿadem-ābādı idince teǿbįd 

 

Diger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Yazarken kilk-i ķudret levĥa-i naķş-ı maŧlaǾ-ı ĥüsnüñ (139/36/2) 

Bulındı ķāmetüñ bir mıśraǾ-ı ŝānįsi yoķ müfred 

 

Śafā-yı neşǿe-i bintü’l-Ǿinebden olsa lā-yāǾķıl  (139/36/4) 

Oķur ebnā-yı Ǿaśra ümm-i śıbyān ħᵛāce-i ebced 

 

Diger            (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

ǾAlem el üzre gezdirür anı nigįnveş    (140/37/6) 

Her kim ki cihānda eylük ile çıkarsa ād420 

                                                           
419 Böyle źātuñ müsned-i fetvā-yı teşrįf itmesi 



216 
 

 

Ķıymet bilinmez oldı nedür fāǿide Belįġ   (141/37/7) 

Bulmış bu çār-sūda metāǾ-ı hüner kesād 

 

Diger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Dilde ħayāl-i ħāl-i ruħ-ı ķāmet-i bülend   (141/38/1) 

Her gice āh ile yıldıza atarum kemend421 

 

Seccāde-i duħt-ı rez niçe demdür o kāfirüñ422  (141/38/2) 

Ruħsārı üzre naķş-ı gül işler Frenk-pesend 

 

Diger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Muĥibb-i śādıķ olur muķteżā-yı ĥāl üzre   (142/39/2) 

Yā śarf-ı māl ide aĥbābına yā śarf ü cūd423 

 

Olur esāfile māǿil kibār-ı dįv-hihād    (142/39/4) 

Ki ħār u ħasla ider āteş-i zebāna sürūd 

 

Belįġ göñlümüzi āhen olsa da eridür śadāyı nāy-ı ciğer-sūz-ı naġme-i dāvud 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Kenār-ı bāmda āǾmāya beñzer ol kimse    (142/39/6) 

Ki bilmez žürafā meclisinde ĥadd ü ĥudūd 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Münįf 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Uçurdı ħᵛāb ü ārām-ı güli taħdįş-idüp gülşen  (237/9/5) 

Fiġān-ı nā-becā-yı bülbül-i bį-tābdan feryād424 
                                                                                                                                                                          
420 Her kim ki eylük ile ciĥānda çıķarsa ād 
421 Her gice āh ile ataram yıldıza kemend 
422 Sehhāre duħt-ı rez nice demdür o kāfirüñ 
423 Yā śarf-ı māl ide aĥbabına ya bezl ü cūd 
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Dil-i ser-geştegān-ı ĥavż-ı vaķf-ı nāledür gūş it425  (237/9/4) 

Seni įķāża besdür gerdiş-i dūlābdan feryād 

 

Ney-i āteş nevā-yı kilküm itdi yine nerm-āheng426   (237/9/7) 

Münįfā ġayret-i şevķ-āver-i aĥbābdan feryād 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Sāmį 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Senüñle ŧartılamaz Ǿįdgāh-ı ĥüsn içre   (308/24/4) 

Kemāl-i mertebe noķśānını bilüp meh-i Ǿįd 

 

Hilāl-i Ǿįd açup āġūş ebruvānuñ ile427   (308/24/5) 

Meger muǾānaķa itmekligi ider ümmįd 

 

Ez-naǾt-ı Rasūl Faĥr-i Kāǿināt ǾAleyh-i Efđālü’l-ĥayyāt 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Miŝāl-i edǾiye-i müstecāb o cism-i laŧįf   (31/1/24) 

Nüh āsmānı geçüp lā-mekānı itdi nümūd428 

 

Ser-i mübāregine ebri sāyebān itdi    (31/1/25) 

Ĥabįbini śaķınur çeşm-i mihrden maǾbūd 

 

Taĥammül eylemedi heybet-i vilādetüñe   (32/1/42) 

Yıķıldı ŧāķ-ı bülend-āsitān- ŧurfe –nümūd 

 

                                                                                                                                                                          
424 Fiġān-ı bā-bāce-yı bülbül-i bį-ħᵛābdan feryād 
425 Dil-i ser-gerşte-gān-ı ĥırs-ı vaķf-ı nāledür gūş it 
426 Ney-i āteş nevā-yı kilküm itdi yine germ-āheng 
427 Hilāl-i Ǿįd açup āgūşın ebruvānun ile 
428 Nüh āsmānı geçüp lā-mekānı itdi suǾūd 
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[23b] 

Velehu            Ŧarįķ-ı naǾtda laġzįde-pāy-ı noķśāndur   (33/1/52) 

Ne deñlü çābuk ü çüst olsa kilk-i müşk-ālūd 

 

Be-ĥaķķ-ı “Şehįdān Lā ilāhe illallāh”   (34/1/61) 

Be-śıdķ-ı ekmel-i tevĥįd-i ķalb-i ehl-i şühūd 

 

Hidāyet eyle meded Sāmį-i günehkāra   (34/1/75) 

Beni girįve-i Ǿiśyān ķıldı pā-fersūd 

 

Ez-tārįħ-i Şitāyiş-i Fezāyiş Kāġıd-ħāne-i Nüzhet-efzā 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ne cānı var nuķūş-ı ŧāķını resm eyleye Mānį  (188/23/15) 

Ne ķādir ķıl ķalemle itmege taśvįrini Bihzād429 

 

Bu ķaśruñ var ise cennetde bilmem şibh-i mānendi430      (188/23/16) 

Hele dünyāda nā-mümkindür anuñ miŝlini itmek inşād431 

 

N’ola dil dökse her bir lūlesi ĥavżeyne dāǿim  (188/23/18) 

Lisān-ı ĥālle olmaķda ġūyā mübārek-bād432 

 

Şehenşāh-ı cihānı Ǿadl-i Ǿömriyle śafālarla433   (188/23/19) 

Derūnunda ide ħallāķ-ı Ǿālem dāǿima dil-şād 

 

Ferah-zā ķaśr-ı SaǾd-ābād-ı sulŧāñ Aĥmed-i Ǿādil  (189/23/22) 

Bu nev-ķaśr ola sulŧāñ Aĥmed’ün ŧarĥıyla saǾd-ābād 

                                                           
429 Ne ķadir kıl kalemle itmege taśvįr anı Bih-zād 
430 Bu ķaśruñ var ise cennetde bilmem şibh ü mānendi 
431 Hele dünyāda nā-mümkindür itmek mislni inşād 
432 Lisān-ı hāl ile olmaķda gūyā-yı mübārek-bād  
433 Şehenşāh-ı cihānı tūl-i Ǿömr ile safālarla  
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rüşdį 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ĥaŧŧ geldi ruħ-ı yāre ĥüsnini tecdįd    (103/19/1) 

ǾAşķ ehline el virdi yine devlet-i cāvįd 

 

Yoķ minnetümüz şimdi bizüm çarħla baĥsa434  (103/19/2) 

Hep bir görinür oldı bize yeǿsle ümmįd 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Olmadı şād-ı ebter-i luŧf-ı nigāh-ı yārdan 

Ķaldı pejmürde gül-i śad-berg-i bustāñ-ı ümmįd 

 

Bestedür Nažmį bu Ǿālemde der-fażl-ı kerem 

İtme ŧabǾuñ pāy-māl-ı rāh meydān-ı ümmįd 

 

Diger               (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Aşup dil ü cāndur her nigeh şūħı 

Mestāne midür yoħsa ol çeşm-i Ǿitāb-ālūd 

 

Ħūr-şįde düşer şevķi nūş itse mey-i nāzı 

Mirǿāt senüñdür mey ol laǾl-i şarāb-ālūd 

 

Diger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FāǾlün) 

ǾAceb ne oldı dil-i ġamuñ rāz-ı şūǾle-i nihād 

Ĥayāl-i şāhid-i şūħ-ı viśālden nā-ümmįd 

 

                                                           
434 Yoķ minnetümüz şimdi bizüm çarħ ile baħta 
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Görür mi Nažmį-i āşüfte-dil bu Ǿālemde 

Bu baħt-ı serkeşle rūy-ı devlet-i cāvįd 

 

Diger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Olsa Ǿaceb mi ġamzelerüñ ķahramān-pesend 

Olmış nigāh-ı Ǿişvelerüñ ķudsiyān-pesend 

 

Śad mihr ü māh müşterį olmazdı ĥüsnüñe 

ŞemǾ-i cemālüñ ger olmasa āsmān-pesend 

 

Ol Ǿāşıķam ki dāġ-ı dil-i şūǾle-i nākıma 

Bülbül hezār-ı nāle ider gülsitān-pesend 

 

Ġavvāś baħr-i āteşįn emvāc-ı ĥasretüm 

Cūşiş-nümā-yı derdime itdi cihān-pesend 

 

Diger               (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Olmaz nigāh-ı ġamze gibi ħūnı bir levend 

Mecrūĥ-ı tįġ-i nāzıdur Ǿuşşāķ-ı derd-i mend 

 

Çıkmış şikār-ı ġamze-i nāz gerişme-nāk 

İtmiş hezār-ı Ǿāşāķı taĥcįr-i ķayd ü bend 

 

İtdüm bu deñlü pend-i dile itmedi eŝer 

Mecnūn ġamzüñ olmaz imiş āşinā-yı pend 

 

Diger               (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Bir Ǿanāśır daħı cemǾ oldı ġamuñla sįnede 

Eşk-i germā ħāk-i sermā yād-ı āh nār-ı derd 
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ŞūǾle-i dāġ-ı ĥasretle dil-i bį-günehimüz 

Döndi ol gülzāra bir verd-i sefįd-i sürħ-i zerd 

 

[24a] 

Velehu            ŦabǾı Nažmį ĥüsnüñle mecnūn-ı māder-zād olup 

Kisvet-i dāġ-ı ġam-ı Ǿaşķuñla oldı pür-nemed 

 

Diger               (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ħāk-i rahıñ dile iksįr cilā-peymādur 

Sürme sāy ol nigeh-i cānıma defǾ ola remed 

 

Nažmiyā müşkil olur āħir-i eyyām-ı firāķ 

O meh eylerse ħāk derenden beni red 

 

Diger               (MefǾūlü FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün)  

Diller dehān-ı ġonca-i śaffet teng ü tār idi 

İtdi güşāde gül gibi bād-ı şimāl Ǿįd 

 

Nažmį-i dil-şikesteye de nefh-i rūĥ idüp 

Virdi ĥayāt-ı sermedi būy-ı viśāle Ǿįd 

 

Diger               (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Girye-i bülbülden olmış rūyı zerd 

Žāhir olmış ġoncada āŝār-ı derd 

 

Dāġ-ı ħūnįn eyle śaĥn-i sįnemüz 

Bir gülsitāndur açıldı sürħ-ı verd 
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Nāǿil olmaz vaślına ol mehveşüñ 

Rāh-ı ġamda olmayınca mürd-i merd 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Nigehiyle yine bir dil-ber-i Mirrįħ-nijād   (228/38/1) 

İyledi leşker-i pür-şūr-ı belāya imdād 

 

Pür olursa nigeh ü ġamze maǾāźallāh eger   (228/38/4) 

Ħavfdan şaħś-ı ecel eyleye āh ü feryād 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Fehįm 

(MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlün FāǾ) 

Ol meh ki Fehįm oldı reşk-i Nāhįd    (374/13) 

Ĥaŧŧını gehi tırāş ider gāhį bedįd 

Subĥānallāh ne bü’l-Ǿaceb sādedür435 

Ħurşįdi seĥāb ider seĥābı ħūr-şįd 

 

Diger               (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

                        Ey ġamzeleri bāǾiŝ-i efġān-ı feryād436   (373/12) 

Destüñden ider ħançer-i bürrān feryād 

Cellād-ı ķażā degül hemān baǾd’el-yevm437 

Bįdāduñdan ider şehįdān feryād 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Dilde yek dāġ-ı hevesle Ǿaşķ-ı yār olmaz bedįd  (145/45/1) 

                                                           
435 Subĥānallāh ne bü’l-Ǿaceb sāĥirdür 
436 İy ġamzeleri bāǾiŝ-i efġan u feryād 
437 Cellād-ı ķażā degül hemān baǾd’el-ķatl 
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Bir çiçekle mevsim-i tāb-ı bahār olmaz bedįd 

 

İnkişāfa baķma idbāruñ nihāyet bulmadan   (146/45/4) 

İrmese pāyāna şeb nūr-ı nehār olmaz bedįd 

 

Ez-tārįħ-i Devlet-ħāne-i Mįrzā-zāde Meĥmed SaǾįd Efendi Ez-dįvān-ı Fıŧnat 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Müfevveż ķıldıġından kārını taķdįr-i Yezdāna  (256/14/5) 

ǾAŧā itdi Kerįm-i Lemyezel bir beyt-i nev-bünyād 

 

Zihį devlet-sarāy-ı bį-bedel cāy-ı neşāŧ-efzā   (256/14/6) 

K’olur ŧarĥ-ı laŧįfden seyr iden Ĥürrem-i dil-şād438 

 

Bu devlet-ħāneyi Ĥaķ yümnle maǾmūr idüp her dem (256/14/7) 

Dürr-i vālāsı olsun mültecā-yı bende vü āzād 

 

Naķįb-i zümre-i sādāt necl-i Mįrzā-zāde   (257/14/11) 

Ne bālā menzil aldı Ǿizz-i devletle mübārek-bād439 

 

Ez-tārįħ-i Devle-ħāne-i Naķįbü’l-eşrāf Es-seyyįd İbrāhįm Efendi 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Olup her kūşesi leb-riz-i envāǾ-i meserretle   (297/41/8) 

Ġam endūhı Bārį dergehinden eylesün ibǾād 

 

Ĥaŧālardan idüp maĥfūž her dem źāt-ı źį-şānın  (297/41/9) 

Ħudā Ǿömrin füzūn iķbālin itsün gün-be-gün müzdād 

 

                                                           
438 K’olur ŧarĥ-ı laŧįfden seyr iden ħürrem ü dil-şād 

439 Ne bālā menzil aldı Ǿizz ü devletle mübārek-bād 
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Ķıla necl-i necįb-i emcediyle ĥażret-i Mevlā  (297/41/10) 

Bu devlet-ħāne-i Ǿālįde dāǿim Ĥürrem-i dil-şād 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Vecdį 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Hezārān vaǾd ider incāze geldikde žuħūr itmez  (30/2/5) 

Baña ŧıflāne vażǾ eyler bu çarħ-ı pįrden feryād 

 

Ŧutārdı nālemüz eyvān-ı çarħı ser-tā-ser Vecdį440  (30/2/6) 

Ħulāśa çāre olsa zülf-i girih-gįrden feryād441 

 

[24b] 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ǿİśmetį 

(FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Kūh-ı ġam içre olmışum Ferhād    (18/6/1) 

O leb-i şįrįn eylemez beni yād 

 

Murġ-ı dil dām-ı zülfine düşdü    (18/6/2) 

İde mi ķuşca cānımı āzād 

 

İder Ǿaşķı hevāsı āħir-i kār      (18/6/5) 

Ħırmen-i Ǿömri Ǿİśmetį ber-bād 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Şehrį 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

Ārām idemez sįne-i ǾĮsāda olursa    (71/19/2) 

Bir dil ki ol ġamze gibi ķātile muǾtād 

 

                                                           
440 Dutardı nālemiz eyvān-ı çarħı ser-beser Vecdį 
441 Ħulaśa çāre bulsa zülf-i Ǿalemgįrden feryād 



225 
 

Ben mevc-i nemek-perver-i gird-āb-ı belāyam  (71/19/3) 

Ey bād-ı selāmet olamam sāĥile muǾtād 

 

Rıżāyį             (FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

Kūh ile kūh-ken miyānunda     (127/20/3) 

Eksik olmadı hįç güft-i şenįd442 

 

Nā-maǾlūm Esāmį Ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

İtmez kerįm olanlar bāb-ı recāyı mesdūd 

Ķılmaz raĥįm olanlar ehl-i niyāz-i merdūd 

 

Diger               (MefǾūlü MefāǾįlün FeǾūlün) 

Her pāyede bir kūh-ı pūlād 

Sedd-i sedįd sedd-i rāh-ı murād 

 

Diger               (FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūl) 

Olur iki cihānda ol demde ābād 

Kişi sevdiginüñ göñlüni eylese şād 

 

Diger               (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ķaĥbede Ǿār olsa ħayyįrde Ǿūd 

Sūkūt alma virürdi pūr-nār-ı nuħūd 

 

Diger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ħāliķi başka degül meźheb-i küfr ü dinüñ 

Ĥarem-i KaǾbe ü büt-hānede birdür maǾbūd 

 

                                                           
442 Eksik olmadı hįç güft ü şenįd 



226 
 

Mücmer-āsā idegör āhuñı Ǿanber-i ālūd 

ǾŪd-ı cānı yaķagör tā ki dįnden çıķa dūd 

 

Būse-i laǾl-i leb yār ise külli maķśūd 

Çekme ġam vāsıŧayı lüle ŧururken mevcūd 

 

Bi-Ĥarfi’ź-źāl 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

ǾUluvv-ı rütbe bize iǾtibārsızlıķdur    (499/56/3) 

Gelürse pāye-perestāna iǾtibār leźįź 

 

Şeb-i firāķda feryād telħdür yoħsa    (499/56/4) 

Olur mecālis-i vuślatda āh u zār leźįź 

 

Benüm mizācuma göre maǾcūn-ı śabr nāfįǾdür  (500/56/6) 

Gelürse ġayre eger cām-ı ħoş-güvār leźįź 

 

Nihādı pāk olan erbāb-ı ŧabǾuñ Nābį443   (500/56/7) 

Gelür meźāķına eşǾār-ı ābdār leźįź 

 

Diger               (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ħūbān sitemkār cefādan  müteleźźiź    (500/57/1) 

ǾUşşāķ-ı dil-figār rıżādan müteleźźiź 

 

Dūr eylemesün sāyesin erbāb-ı recādan   (500/57/5) 

Her naħl k’ola neşv ü nemādan müteleźźiź 

 

                                                           
443 Nihādı pāk olan erbāb-ı ŧabǾuñ ey Nābį 
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Rāżıyuz olsa da her şehrde Nābį    (500/57/7) 

Bir kes k’ola feryād-ı gedādan müteleźźiź 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ne deñlü olsa eyā rūşenā-yı dįde leźįź   (241/68/1) 

Lebüñ kirāsı ķadar olmaya Ǿaķįde leźįź 

 

O zehr-i ħand ile aġyār-ı şū şerbet ile444     (241/68/5) 

ǾĮtāb-ı telħ-i lebüñ gelmesün pelįde leźįź 

 

Diger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Raķįbe oldı müyesser İlāhį zehr olsun   (241/68/2) 

Ǿİtāb-ı telħ-i lebüñ gibi bir şerāb-ı leźįź 

 

Nažardan itse śabā iderdi pįr-i muġān445   (241/68/3) 

Ķadeĥ duǾāsı bāzû-yı sāķįye taǾvįź446 

 

[25a] 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Seyyid Vehbį 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün)447 

Sāķį mey-i Ǿaşķun baña sükkerden eleźź   (525/9) 

Düşnām-ı lebüñ śūr mükerrerden eleźź 

 

Perverde-i ħum-ı Ǿaşķ olan māde-i ter448 

Bi’llāh gelür bāde-i kevŝerden eleźź 

                                                           
444 O zehr-i ħand ile aġyār-ı şūmı şerbet 
445 Nažardan itse iśābet iderdi pįr-i muġān 
446 Ķadeĥ duǾāsını bāzū-yı sākįye taǾvįź 
447 Bu şiir divanda rübai olarak kaydedilmiştir. 
448 Perverde-i ħum-ı Ǿaşk olan bāde-i ter 
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Diger             (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Telĥin-i ora firāķuñ çekmege kim śabr ider449  (526/20/4) 

Nuķl-i şįrįn gibi cāya olmasa vuślat leźįź450 

 

Seyr-i çeşmān-ı ķanāǾatdür yine rāĥat olan451  (526/20/5) 

Derdi var olsa ne deñlü devlet ü niǾmet leźįź 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Yāruñ cefāsı nūşdur āǾdā vefāsı nįş    (143/40/3) 

Olmaz cihānda her bir mįve-i şecer leźįź452 

 

Bir kerre anı almasa dil-ber dehānına   (143/40/6) 

Olmazdı kām-ı Ǿālemiyānda şeker leźįź 

 

Diger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Śanmañ ki o büt naķd-i firāvānum ider aħź   (145/42/1) 

Bir būse içün bulsa eger cānum ider aħź 

 

Ĥıfž eyleyemem sįnede naķd ü dil-i cānı453   (145/42/5) 

Bir gün olur elbette cānānum ider aħź454 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
449 Telħi-i dūd-ı firāķuñ çekmege kim śabr ider 
450 Nuķl-i şįrįn gibi cāna olmasa vuślat leźįź 
451 Seyr-i çeşmān-ı ķanāǾatdür yine rāĥat bulan 
452 Olmaz ciĥānda mįve-i her bir seçer leźįź 
453 Ĥıfž eyleyemem sįnede naķd-i dil ü cānı 
454 Bir gün olur elbet anı cānānum ider aħź 



229 
 

(FāǾilātün)                               (FāǾlün) 

Suǿāl-i ĥāl-i dil Ǿāşıķān-ı mehcūre 

Ǿİtāb-ı ġamzesi müşkil cevāb-ı nāz-ı leźįź 

 

Gerek Ǿitāb ü gerek ġamze-i nihān olsun 

Dile o şūħ-ı cefādan ħitāb-ı leźįź 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Şeker-lebāna gelür nūş-ħand-i nāz leźįź   (231/44/1) 

Meźāķ-ı Ǿāşıķa da girye-i niyāz leźįź 

 

Ne deñlü źevķden itse kām-teşne meh-i āb455  (231/44/4) 

Dile o mertebedür sūz ü güdāz leźįź456 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

ǾĀķil ider mi dil-ber-i raǾnāyı ittiħāź    (146/47/1) 

Tā itmeyince gūşe-i tenhāyı ittiħāź 

 

İžhār-ı reşk sūziş ider miydi vuślata457   (146/47/4) 

Dil itmese kebāb ile śahbāyı ittiħāź 

 

Tecellį             (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Şįve-i güftārı sükkerden leźįź 

Ħandesi ķand-ı mükerrerden leźįź 

 

                                                           
455Ne deñlü źevķ-feżā ise kām-teşneye āb 
456 Dile o mertebedür sūz-ı cān-güdāz leźįź 
457 İžhār-ı eşk ü sūziş eder miydi vaslına 
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Bi-Ĥarfi’r-Rā 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Bāķį 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ruħuñ bāġın raķįb-i dįv-sįret seyr ider her gün             (139/63/4) 

Yüzüñi göremez yıllarca ammā bunda ādem var 

 

Diger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Zülfi elinden almaġa cān-ı belā-keşi                (130/48/3) 

Boynın ķulaġın öpdi girįbāñ-ı gūşvār458 

 

Diger               (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Belā-yı zülfüñden ħalāś it cān-ı miskįni459   (190/143/2) 

Esįr-i miĥnet-i Ǿaşķuñ ne bend ü ne kemend ister 

 

Ķarār itmez göñül murġı bu bāġuñ degme şāħında  (190/143/3) 

Nihāl-i ķadd gibi bir serv-i bülend ister460 

 

Meźāķın zehr-i ķahr-ı miĥnet-i eyyā telħ itmiş  (190/143/4) 

Lebüñden Ǿāşıķ-ı bį-śabr u dil bir pāre ķand ister   

 

Murādı sįneye ol serv-i sįm-endāmı çekmekdür  (191/143/5) 

Semend-i ŧabǾı Bāķį bir gümişden sįne-bend ister 

 

Diger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ayaġuñ altına baķ eyle nažaruñ ħāke461   (196/151/3) 

Şeh-süvārum yiter itdüñ beni pāy-māl yiter 

                                                           
458 Boynın ķulaġın öpdi girįbāñ ü gūşvār 
459 Belā-yı bend-i zülfüñden ħalāś it cān-ı miskįni 
460 Nihāl-i ķadd-i dil-ber gibi bir serv-i bülend ister 
461 Ayaġuñ altına baķ eyle nažar ben ħāke 
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Ehl-i dil cāme-i zįbā ile zįbālanmaz    (196/151/5) 

Bāķiyā Ǿārif olan kimseye bir şāl yiter 

 

Diger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Yollarda görse aġladıġum baña ŧāş atar               (184/134/4) 

Gāhį bu eşk-feşānı siler geçer462 

 

[25b] 

Diger              (FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün) 

Mihr-i Ǿālem-tāb olupdur ol büt-i mehveş bu gün  (136/58/6) 

Aña nisbet māh-ı nevber śūret-i dįvārdur463 

 

Ol śanemden Bāķiyā bir būse daǾvā ķıl yüri   (136/58/7) 

Söylemezse öp hemān aġzuñ sükūt iķrārdur 

 

Diger               (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Nihāl-i ķāmtüñ ĥaķķā Ǿaceb naħl-ı dil-ārādur             (132/52/1) 

Egerçi ķaddüñ aǾlā kākülüñ aǾlādan aǾlādür 

 

Beyāż-ı śafĥa-i ruħsāruñ üzre zülf-i pür-çįnüñ  (132/52/3) 

Miŝālin görmemişdür kimse bir ŧuġrā-yı ġarrādur 

 

Gedā-yı bį-ser ü pāyı semend-i nāza çignetme  (132/52/4) 

Įñende ĥüsne maġrūr olma sulŧānum bu dünyādur 

 

Diger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Lebüñe dirler ise ġonca-i gülden terdür   (168/108/1) 

                                                           
462 Bu çeşm-i eşk-feşāñı siler geçer 
463 Aña nisbet māh-ı enver śūret-i dįvārdur 
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Śaķın incinme begüm ħaylįce nāzuñ yirdür464 

 

Diger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ĥalķa-i zülf-i ħayāli gözümüzden gitmez   (168/108/4) 

Gūyiyā çeşm-i Ǿalįl üzre siyāh çenberdür 

 

Dökilen ķanlara baķ dįde-i giryānumdan465   (168/108/5) 

Dostum Bāķįye raĥm idecek demlerdür466 

 

Diger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Berg-i gülden ruħı ol lāle-i Ǿiźāruñ terdür   (167/107/1) 

Nükte fehm eyle begüm ħaylįce rengįn yirdür 

 

Murġ-ı dil naġmeleri şevķine gül ruĥlarınuñ   (167/107/2) 

Ne śafā-baħş edālar ne güzel yirlerdür 

 

Mįve-i vaślına bir ķāmet-i Ŧūbā güzelüñ   (167/107/4) 

Zāhid her kim irişürse yitişmiş erdür467 

 

Diger               (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ǿİźār-ı yāre āhla yanaşdı zülf-i Hindūsı468   (155/89/2) 

Velį ayrılmadı yanından anuñ bir niçe yoldur 

 

N’ola raĥm eylemezse Bāķiyā aĥvāl-i Ǿuşşāķa  (155/89/5) 

Dil-i sengįni cānānuñ raķįbe ķatı māǿildür 

 

                                                           
464 Śaķın incinme begüm ħaylįce rengįn yirdür 
465 Dökilen ķanlara baķ dįde-i giryānından 
466 Dostum Bāķįye raĥm eyleyecek demlerdür 
467 Zāhidā her kim irişdiyse yitişmiş erdür 
468 Ǿİźār-ı yāre ay ile yanaşdı zülf-i Hindūsı 
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Diger               (MefāǾįlün MefāǾįlün FaǾūlün) 

Cihān efsānedür aldanma Bāķį    (173/116/5) 

Ġam ü şādį ħayāl-i ħᵛāba beñzer 

 

Diger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

LaǾl-i nigāra cān disem iŝbāta ķādirin   (135/57/2) 

Erbāb-ı Ǿaşķ içünde bu gün müddeǾā budur469 

 

Dil mūy-ı yāri memleket-i Çin’e beñzedür   (135/57/4) 

İller sevād-ı mülk-i Ħuten’dür ħaŧā budur 

 

Aġyār diñler oldı pes-i perdeden bizi    (135/57/5) 

ǾĀlemde ehl-i Ǿaşķa görinmez belā budur 

 

Diger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Gerçi ħāl ü ħaŧuñ aşüftesi çoķdur ammā   (128/46/3) 

Beni dįvāne ķılān silsile-i gįsūdur 

 

Şol ķadar cevr ider oldı baña çarħ-ı bed-mihr  (129/46/5) 

Śānki bir dil-ber-i meh-rūy hilāl-ebrūdur470 

 

Diger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ferzāne-i cihānsın o ruħlarla sen bu gün   (154/87/4) 

Şāhān-ı ĥüsn atuñ öñince piyādedür 

 

MenǾ eyleme yañınca sürinsün ķo sāyevār   (154/87/5) 

Pādişāhum Bāķį ķuluñ da bir fütādedür 471 

                                                           
469 Erbāb-ı Ǿaşķ öniñde bu gün müddeǾā budur 
470 Śānki bir dil-ber-i meh-rūy u hilāl-ebrūdur 
471 Bāķį ķuluñ da pādişehüm bir fütādedür 
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Diger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Cām-ı şerāb laǾl-i lebüñ mübtelāsıdur   (150/80/1) 

Şol būseler ki andan olur ķān bahāsıdur472 

 

Ħaŧŧ-ı ruħuñ daħı ĥicāb-ı ħafāda473       (150/80/3) 

ǾAşķ ehlinüñ efendi görinmez belāsıdur 

 

Diger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Çoķ belā çekdi senüñ çeng-i ġamuñda dilzār  (151/81/3) 

Nāyveş nāleler eyler şikāyet demidür474 

 

ǾAşķı śaķlar idüm sįnede ammā şimdi    (151/81/4) 

Āh idersem beni Ǿayb itme fürķat demidür475 

 

[26a] 

Diger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Piyāle Ħüsrev-i mülk-i ġama tāc-ı Keyānįdür   (133/54/1) 

Ġam-ı mey pādişeh-i Ǿaşķa genc-i ħüsrevānįdür476 

 

İşigüñde beni ey meh buluebir gün Ǿadū nā-geh  (133/54/4) 

Ķażā-yı āsmānįdür belā-yı nā-gehānįdür 

 

Çerāġı māh-ı enverden yaķar ol Ǿārıż-ı gül-gūn477  (133/54/6) 

Girįbānuñ senüñ bezm-i leŧāfet şemǾdānıdur 

                                                           
472 Şol būseler ki andan alur ķān bahāsıdur 
473 Ħaŧŧ-ı ruħuñ ki daħı ĥicāb-ı ħafādadur 
474 Nāyveş nāleler eylerse şikāyet demidür 
475 Āh idersem beni Ǿayb eyleme fürķat demidür 
476 Ħum-ı mey pādişeh-i Ǿaşķa genc-i ħüsrevānįdür 
477 Çerāġı māh-ı enverden yaķar ol Ǿārıż u gerden 
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Diger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Mevsim Ǿįd ile yār-ı muśāĥib oldılar478    (131/51/2) 

Birbirine iki dil-ber maĥabbet gösterür479 

 

ǾĮdgehde varalum dūlāba dil-ber seyrine   (131/51/3) 

Görelüm āyįne-i devrānne śūret gösterür 

 

Bį-sütūn-ı ġamda Bāķį seng-i miĥnet kesmede  (132/51/6) 

Şöyle üstād oldı kim Ferhād’a śanǾat gösterür 

 

Diger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Biñ mübtelāyı maĥabbetle bir dem öldürür480  (184/133/1) 

Dil-ber mülāyim olmayıcaķ ādem öldürür 

 

Çeşmüñ şu resme ādemi ķatl ider481    (184/133/3) 

Bir nā-tevānı tįġla śān Rüstem öldürür 

 

Diger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Bād şol dem ki ġubārda cānān getürür482   (182/131/1) 

Nažar-ı ehl-i dile küĥl-i Śıfahān getürür 

 

Eşk-i ĥasret yüzimüz al ider añdıķça lįk483   (183/131/4) 

Mey-i gül-gūn içerüz beñzümüze ķān getürür 

 

                                                           
478 Mevsim-i gül Ǿįd ile yār u muśāĥib düşdiler 
479 Birbirine iki dil-berdür maĥabbet gösterür 
480 Biñ mübtelāyı miĥnet ile her dem öldürür 
481 Çeşmün şu resme Ǿaşıķı ġamzeñle ķatl ider 
482 Bād şol dem ki ġubār -ı reh-i cānān cānān getürür 
483 Eşk-i ĥasret yüzimüz al ider añdıķça lebüñ 



236 
 

Diger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Dil-ber beşikden ögrenür oldı śalınmaġı   (187/138/4) 

Her ŧıfl-ı nā-reside ħırāmān olup gezer 

 

Sulŧāna ķayd-ı salŧanat-ı dehr pā-bend    (187/138/5) 

Dervįş kendü başına sulŧāñ olup gezer 

 

Diger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ŧañ mı ġam öldürse meydān-ı melāmetde beni  (174/119/3) 

Bu tįrde Ǿaşķdur anca dil-āverler düşer 

 

Diger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Bāķį ķayırmaz olsa aǾdā zebān-dırāz484   (197/153/7) 

Aduñ añılsa cümle eĥibbā ķulaķ çeker 

 

Diger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ten-i zārumda pehlūm üstüħᵛānı śayılur485   (134/55/4) 

Beni seyr itmeyen aĥbāb mūsįķārı görsünler 

 

Güzeller mihrbān  olmaz dimek yañlışdur ey Bāķį  (134/55/5) 

Olur va’llāhi bi’llāhi hemān yalvarı görsünler 

 

Ķapuñda ĥāśıl itdi hep devāsuz derdi göñlüm486  (134/55/2) 

Ne derde mübtelā oldı dil-i bįmārı görsünler 

 

Diger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

ŦāliǾuñla niçe bir ceng ü cidāl ey Bāķį   (31/12/13) 

                                                           
484 Bāķį ķayırmaz olsalar aǾdā zebān-dırāz 
485 Ten-i zārumda pehlūm üstüħᵛānı śayılur bir bir 
486 Ķapuñda ĥaśıl itdi bu devāsuz derdi hep göñlüm 
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ǾĀķıbet kevkeb-i baħtuñ seni dįvāne çeker 

 

Diger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Sen meh-i berdüñ żiyāsın virmek olmaz Ǿāleme  (136/59/3) 

İttifāķį bir yire cemǾ olsa meh-pāreler487 

 

Sāķiyā gül-gūneveşsin bāde-i gül-gūni sūz488  (136/59/5) 

Lāle-reng olsun ķızarsun ol iki ruħsāreler 

 

Diger               (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ħançerüñ sįnemi delerse eger     (171/113/2) 

Şöyle bir ħayr ider ki cāna deger 

 

Oķlaruñ sehmi sįneye irecek     (171/113/3) 

Ser-peykānuñ üstüħᵛāne deger 

 

Diger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Kimlerüñ rūşen ider ayā menzilin bilsem489   (191/144/4) 

Giceler seyre çıķar ol meh-i tābān dirler 

 

Diger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Sen yatursun mesned-i ĥüsn içre ħᵛāb-ı nāzda490  (154/86/2) 

Ħalķı uyutmaz fiġān-ı nāle-i şeb-ħįzler491 

 

Yaķdılar dil kişverin cevriyle tālān itdiler   (154/86/3) 

Dil-berān-ı şūħ çeşm-i aşup şūr-engįzler492 

                                                           
487 İttifāķį bir yire cemǾ olsalar meh-pāreler 
488 Sāķiyā gü-gūne-veş gel bāde-i gül-gūnı sür 
489 Kimlerüñ rūşen ider menzilin ayā bilsem 
490 Sen yatursun mesned-i ĥüsn üzre ħᵛāb-ı nāzda 
491 Ħalķı uyutmaz fiġān u nāle-i şeb-ħįzler 
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[26b] 

Diger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Göñül almaġa gelür şįveye āġāz eyler   (179/126/1) 

Dil-i bį-çāreyi ben Ǿarż idicek nāz eyler 

 

Göreyim ŧur seni bir laĥža disem yollarda493   (179/126/4) 

Baña ol şūħ-ı cihān şįveyi ŧurmaz eyler 

 

Diger               (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Cevr-i aġyārdur belāyı iden     (204/164/2) 

Yoħsa yār itdügi cefāyı ŝiler494 

 

Diger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Āyįnenüñ śafāsı nedür śūreti nedür    (181/129/4) 

Mirǿāt-ı ĥüsni yāre nažar ķıl śafāyı gör 

 

Gögsin gererdi zühd ile Bāķį bu Ǿarśada   (181/129/7) 

Nā-geh ŧoķındı tįr-i miĥnet ķażāyı gör495 

 

Diger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Cān acısını ħaste-i firāķ olan bilür496    (152/83/4) 

Dil-dāde-i nigār-ı sitemkārān olan bilür497 

 

Sevdā-yı zülf-i yārıyla Bāķį ne çekdügin   (152/83/5) 

                                                                                                                                                                          
492 Dil-berān-ı şūħ u şehr-āşūb u şūr-engįzler 
493 Göreyin ŧur seni bir laĥža disem yollarda 
494 Yoġsa yār itdügi cefāyı n’eyler 
495 Nā-geh ŧoķındı tįr-i maĥabbet ķażāyı gör 
496 Cān acısını ħaste-i derd-i firāķ olan bilür 
497 Dil-dāde-i nigār-ı sitem-kār olan bilür 
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Bend-i kemend-i Ǿaşķa giriftār olan bilür 

 

Diger               (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Mülk-i ġamda eşk ü āh egler beni    (194/148/5) 

Ol yirüñ āb ü hevāsı ħōş gelür 

 

Diger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Seng-i cefā-yı dehrle mirǿāt-ı dil degül   (161/98/4) 

Cām-ı cihān-nümā-yı Sikender sikeşt olur 

 

Diger               (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Bāķįye āb-ı vaśluñ irmez ise      (199/156/5) 

Āteş-i hecr ile yanar kül olur 

 

Diger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Hele ben şöyle ķıyās eylerin ey ġayret-i ĥūr   (178/125/1) 

Kūyuña nisbet ola gülşen-i cennetde ķuśūr 

 

Ruħlaruñ medĥini eflāke çıķardı Bāķį   (179/125/5) 

Şevķden ŧoldı bu gün nūrıyla Beyt-i MaǾmūr498 

 

Diger              (MefāǾįlün MefāǾįlün FaǾūlün) 

Cemālüñ şevķine ŧoymaz göñüller    (183/132/3) 

Tecellį tābına śabr eylemez Ŧūr 

 

Gehį vuślatda Ǿāşıķ gāhį mehcūr    (183/132/4) 

Bu dünyādur gehį mātem gehį sūr 

 

                                                           
498 Şevķden ŧoldı bu gün nūrıyla Beytü’l-MaǾmūr 
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Śaçuñ zencįri sevdāsında Bāķį     (183/132/5) 

Begüm divānedür dįvāne maǾzūr 

 

Diger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ĥüsnüñ zekātınuñ ey ħᵛāce-i kemāl 499   (156/91/2) 

Bir müsteĥaķķın ister iseñ işte ben faķįr 

 

Bir pādişāh-ı ĥüsne ķūl olduk ki Bāķiyā   (157/91/5) 

Anuñ esįr-i Ǿaşķı olur cevān ü pįr500 

 

Diger              (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Başımuñ yazusını hep gördüm     (188/140/2) 

Benem erbāb-ı Ǿaşķa ser-defter 

 

LaǾl-i lebüñe dirler idi rūĥ-ı muśavver 

Oldı rūĥ-ı muśavver müteśavvir501 

 

Diger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Maġrūr olma pādişehüm ĥüsn-i śūrete   (162/100/2) 

Bir āfitābdur ki serįǾü’z-zevāldür 

 

Bār-ı belā-yı Ǿaşķa heves ķılma Bāķiyā   (162/100/5) 

Zįrā taĥammül itmeyesün iĥtimāldür 

 

Diger               (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

ŦabǾ-ı sāĥir-pįşeñe göñüller meyl ider   (443/8/1) 

Şeker-i şiǾr-i dil-āvįzüñ meger efsūnlıdur 

                                                           
499 Ĥüsnüñ zekātınuñ ey ħᵛāce-i cemāl 
500 Anuñ esįr-i Ǿaşķı olupdur cevān ü pįr 
501 Bu beyit divanda bulunamamıştır. 
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Derme çatma geydürür iller libāsı şiǾrine   (443/8/2) 

ĦilǾat-ı nažm-ı cihān-gįrüñ meger altunlidur502 

 

Diger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Dil ķayd-ı Ǿaķlı selb ideli şād olup gider   (189/141/1) 

Śān ŧıfldur ħᵛāceden āzād olup gider 

 

Kūyuñ yolında döne döne aķdı göz yaşı   (189/141/3) 

Seyl-āb-ı dįde-i Dicle-i Baġdād olup gider 

 

[27a] 

Diger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Mihnet sarāy-ı dehre gelüp Ǿayş-i nūş iden503  (203/163/3) 

Bir dem ħōş olsa bir niçe dem derd-i ser çeker504 

 

Diger               (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Gāh gāhį gūşe-i çeşmle ķılmazsan nigāh505   (190/142/6) 

Bāķį-i bį-çārenüñ aĥvāli dįger-gūn olur 

 

Dökme yaş ķaŧresin hercāyį dil-ber yoluna   (201/159/4) 

Yüzi açılmış güzel ter-dāmān olur 

 

Diger               (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Açıl bāġuñ gül nesrįni beni ol ruĥsārı görsünler  (134/55/1) 

Śalun serv-i śanavber şįve-i reftārı görsünler 

 
                                                           
502 ĦilǾat-ı nazm-ı cihān-gįrüñ senüñ altunludur 
503 Mihnet sarāy-ı dehre gelüp Ǿayş ü nūş iden 
504 Bir dem ħōş olsa bir niçe gün derd-i ser çeker 
505 Gāh gāhį gūşe-i çeşmüñle ķılmazsan nigāh 
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Diger              (MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün) 

Āteş olur ŧāǾat-ı ĥaķda gerçi bį-tāb ü tevān 

Vādį-i Ǿiśyāna baśdıķça ķadim ķuvvetlenür506 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı NefǾį 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Baña teklįf-i zühd itmezdi idrāk olsa zāhidde  (295/29/2)  

Yazıklar kim anı Ǿāķil beni dįvāne yazmışlar 

 

Benüm Ǿāşıķ ki rüsvālıķla şöhretüm ŧutdı şimdi507  (295/29/4) 

Yazanlar ķıśśa-i Mecnūn’u efsāne yazmışlar508 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Muśavvirler yazup Ferhād’ı kūh-ı Bįsütūn üzre  (295/30/3) 

Virüp destine tįşe ħaylį üstādāne yazmışlar 

 

Śanırlar ĥalķa ĥalķa dūd-i āhum evc-i aǾlāda  (295/30/4) 

Bir ejderdür ki sakf-ı künbed-i gerdāne yazmışlar 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ne çāre firāķuñla eglenem bir dem    (296/32/2) 

Ne ŧālǾim meded eyler viśāle fırśat olur 

 

Ne şeb ki kūyıña yüz sürmesem ölür ben509   (296/32/3) 

Ne gün ki ķāmetüñi görmesem ķıyāmet olur 

 

Dil ise gitti kesilmez hevā-yı Ǿaşķuñdan   (295/32/4) 
                                                           
506 Bu beyit divanda bulunamamıştır. 
507 Benüm Ǿāşıķ ki rüsvālıkla tuttu şöhretim şehri 
508 Yazanlar ķıśśa-i Mecnūn’u hep yābāna yazmışlar 
509 Ne şeb ki kūyıña yüz sürmesem o şeb ölürüm 
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Naśįĥat eyledikçe beter melāmet olur510 

  

Belā budur ki alışdı belālaruñla göñül   (295/32/5) 

Ġamuñ da gelse dile bāǾiŝ-i meserret olur 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Āhına incinme Ǿāşıķ-ı dįvānenüñ511    (297/34/2) 

N’eylesün bį-çāre seni gördükçe bį-tāb olur512 

 

ǾAşķı olmaz yine ħāli hįç āb ü tābdan   (297/34/3) 

Kendüsi bį-tāb olursa dįdesi pür āb olur 

 

ǾĀrif ol ġam çekme NefǾį böyle ķalmaz rūzgār  (297/34/5) 

Luŧf ider bir gün Ħudā elbette fetĥ-i bāb olur 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Bu da bir gündür ķıyāmetden nişānı āşikār   (298/37/2) 

İşte gör ol āfitāb-ı Ǿālem-ārā bundadur 

 

Dil-berüñ bālā-bülendi Ǿāşıķuñ üftādesi   (298/37/3) 

Bir yire gelmiş bu gün aǾlā vü ednā bundadur 

 

Añmasun śūfį daħı keŝretde vaĥdet Ǿālemin   (298/37/4) 

Yārı tenhā avlıyan Ǿuşşāķ-ı şeydā bundadur 

 

Dįger              (MefāǾ ilün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Felekde miŝli yoķ bir māh-ı mihr-efrūzumuz vardur (298/36/1) 

                                                           
510 Nasįhat eyledigimce beter melāmet olur 
511 Ahına incinme gāhį āşıķ-ı dįvānenin 
512 Neylesün bįçāre gördükçe seni bitāb olur 
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Güzel sevmekde elĥaķ ŧāliǾ-i fįrūzumuz vardur 

 

Ŧāķınsun dil-rübālar ġamzelerden tįġ-i Ǿāşıķ-küş  (298/36/2) 

Bizüm de āhumuzdan nāvek-i dil-dūzumuz vardur 

 

N’ola seyl-i sirişk-i çeşm-i giryān ŧurmayup aķsa  (298/36/3) 

Söyünmez sįnede bir āteş-i sūzumuz vardur513 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Vuślat hevesin ķo ġam-ı hicrān ne belādur   (301/43/1) 

Var ŧālib-i derd ol yüri dermān ne belādur 

 

Dāǿim ŧolaşup gezme ser-i kūyunı yārüñ   (301/43/2) 

Bilmez misin ol āfet-i devrān ne belādur 

 

CemǾiyyet-i ħāŧır mı ķalur Ǿāşıķ olunca   (301/43/4) 

İllā ġam-ı ġįsū-yı perişān ne belādur 

 

[27b] 

Velehu            Var ħāk-i reh-iehl-i dil ol ķaçma sitemden   (301/43/8) 

Erbāb-ı dile ġayret-i aķrān ne belādur 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

N’ola bu demde Ǿāşıķ mest ü dil-bermey-perest olsa (297/33/2) 

Bu bir demdür ki hep şāh ü gedāyı kāmrān eyler 

  

Müzeyyen reng ü bū ile dil-i NefǾį gibi gülşen  (297/33/6) 

Meger ol cān-ı Ǿālem gāhį geşt-i gülsitān eyler 

                                                           
513 Söyünmez sįnede bir āteş-i cān-sūzumuz vardır 
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Dįger               (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Zāhid ol rind ol hemān śūretde ķalma Ǿārif ol  (299/38/2) 

ǾĀlem-i manāda ĥükmi pādişāhı böyledür 

 

Dehre maġrūr olma ey ġafil ki bunda ādeme   (300/40/3) 

ŦāliǾ-i yüz döndürür gāhį sitāre nāz ider 

 

Görmedüm NefǾį gibi bir rind-i Ǿālį meşrebi   (300/40/5) 

Hem gedā hem pādişāh-ı kāmkāra nāz ider 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Yalıñız NefǾį degül güstāħ-ı bezm-i maǾrifet  (299/38/5) 

Yoķlasañ cümle nedįmān-ı İlāhį böyledür 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Çekdigüm derdi ne hem-hāne ne hem-rāz bilür514  (300/42/1) 

ǾĀşıķum ĥāl-i dil-i zārı Allāh bilür515 

 

Dād-ı žālimden eger böyle ķalursa nāzı   (300/42/2) 

Ne fiġān-ı şeb ü ne āh-ı seĥergāh bilür 

 

Böyle dil-ber ne belādur başuña ey NefǾį   (300/42/5) 

Her niġāhını ķażā āfet-i cāngāh bilür 

 

Ez-müfredāt-ı NefǾį 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ruħ-ı rengį kim yāruñ melāĥat gülsitānıdur516  (352/3) 

                                                           
514 Çekdigüm derdi ne hem-hāne ne hemrāh bilir 
515 ǾĀşıkım hāl-i dil-i zārımı Allāh bilir 
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Zenaħdān śanma ol gülşende bülbül āşiyānıdur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Bād-ı śabā ŧurraların tābdār ider517    (353/5) 

Her bir ħamında biñ dili zār zār ider518 

 

Ez-medĥ-i Sulŧān Aĥmed Ħān Eskene’llāhu fi’l-cennet 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Bu ķadar iķtidār-ı ŧabǾla ammā ne fāǿide519   (56/5/11) 

Ser-māye-i taśavvurıma ġam ziyān virür 

 

Bir dem murādum üstüne devr eylemez felek  (56/5/12) 

Āb istesem serāb-ı Ǿademden nişān virür 

 

Destümde cām-ı görse benüm sernigūn ider   (56/5/13) 

Nā-dāna sāġar istese rıŧl-ı girān virür 

 

İtdükçe ŧāliǾmle recā-yı muvāfaķat    (56/5/14) 

Her vaǾde-i dürūġuna biñ yıl zamān virür 

 

Bu şūħ-ı şįvekār esįr itdi kim beni520    (56/5/16) 

Ne öldürür cefāsı ġmdan amāñ virür 

 

Hem uġramaz firāķla ölsem de yanuma   (56/5/18) 

Hem yolda rāst gelse ķaçar baña yan virür 

 

                                                                                                                                                                          
516 Ruh-ı rengįni ki yārin letāfet gülsitānıdır 
517 Bād-ı sabā ki ŧurraların tābdhar eder 
518 Her bir hamında bin dili zār ü nizār eder 
519 Bu  iktidār-ı tabǾla ammā ne fāǿide 
520 Bu şuħ-ı şivekāra esir etti ki beni 
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Baķdukça bir nigāhla biñ cān alur gözi   (56/5/19) 

Hem yine şöyle ħaste görinür ki cān virür 

 

Her žulmüne taĥammül ider āşikāre dil   (56/5/15) 

Ammā bu cevrį cāna Ǿaźāb-ı nihān verür 

 

Ol şeh ki ferr-i baħtı ile tahtgāh-ı Rūm   (56/5/24) 

Ferş-i zemįne mertebe-i āsumān virür 

 

Her bir ķademde śadme-i pür zūrı naǾlinin   (57/5/32) 

Gav-ı zemįne zelūle-i üstüħᵛān virür521 

 

Ey dāver-i zamāna kim āb-ı Ǿadāletüñ   (58/5/51) 

Mülk-i cihāna revnaķ-ı cinān virür522 

 

Bulsun şeref hemįşe vücūduñla salŧanat   (59/5/58) 

Ol salŧanat ki mülke beķā-yı amān virür 

 

Ez-sitāyiş-i Śāĥib-Ĥüsn-i Cemāl Sulŧān Aĥmed Ħān Yūsuf-ı Hemāl 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Böyle śāĥib-ĥüsn olan itmez śafā āyįneden   (69/9/6) 

ǾAksini gördükçe zįrā kendüyi ĥayrān bulur 

 

[28a] 

Velehu            Kendüyi ĥayrān da bulmazsa eger āyįnede   (69/9/7) 

Ħavf-i tįġ-ı ġamzesiyle Ǿaksini lerzān bulur 

 

ǾĀlem-ārā şehriyār-ı dād-güster kim  cihān   (70/9/18) 

                                                           
521 Gāv-ı zemine zelzele-i üstühᵛān verir 
522 Mülk-i cihāna revnak-ı bāğ-ı cinān verir 
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Devr-i Ǿadlinde nižām-ı Ǿahd-i Nūşirvān bulur 

 

Memleket meşşāŧa-i Ǿadliyle ziynet-yāb olur  (70/9/20) 

Salŧanat-pirāye-i ħulķıyla ĥüsn ü ān bulur 

 

Ey şeh-i śāĥib hüner kim devletüñde ehl-i dil  (71/9/30) 

Dāǿimā düşvār olan maķśūdını āsān bulur 

 

Beyt-i MaǾmūr-ı felek reşk itmede ebyātıma  (71/9/36) 

Seyr iden gerçi dilüm ħāne-i virān bulur 

 

Ħāne-i virāñdur ammā nükte urduķça ħayāl523  (71/9/37) 

Her tehį küncünde bir gencine-i pinhān bulur 

 

Ez-Įdiyye-i Be-sūy-ı Sulŧān Aĥmed Ħān 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ġam gitse Ǿaceb mi yine Ǿįd-i ramażāndur   (72/10/1) 

ǾĮd-i ramażān revnaķ-ı bāzār-ı cihāndur 

 

Mestān-ı ħarābāta śalādur ne ŧururlar   (72/10/2) 

Zühhāde taġallüb idecek dem bu zamāndur 

 

Dil-bersiz olan bezm-i meyüñ Ǿāşıķ-ı zāra   (72/10/11) 

Her śāġarı bir dįde-i ħūn-āba çekāñdur 

 

Ħūn-āba degül bādesini zehr-i ġam-ı hicrān   (72/10/12) 

Hem naġme-i çeng ü neyi feryād ü fiġāndur 

 

                                                           
523 Hāne-i vįrandır ammā tişe urdukça hayāl 
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ǾAhdinde zemįn mezraǾa-i tuħm-ı Ǿadālet   (73/10/24) 

Devründe felek dāǿire emn ü amāndur 

 

Endįşe-i taħayyül idemez sürǾat-i seyrin   (74/10/45) 

TaǾrįfe anı çāre hemān ŧayy-ı lisāndur 

 

Lāfı ķoyalum ķāfiye teng oldı duǾāya   (76/10/68) 

Şimden girū söz gevher olursa hezeyāndur 

 

Ez-sitāyiş-i Sulŧān Aĥmed Ħān Firdevs Mekān 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Bir düş gibidür ĥaķ bu ki maǾnāda bu Ǿālem   (76/11/2) 

Kim göz açup yumunca zamānı güzer eyler 

 

Tevfįķ refįķ olmıyacaķ fāǿide yoķtur    (77/11/7) 

Her kim burada Ǿaķla uyarsa żarar eyler 

 

Ol şeh ki cihān-ı mevsim Ǿadlünde śafādan   (77/11/23) 

Devrān ŧarabnāk-ı Cem’e ħandeler eyler 

 

İķbāline vābeste felek tā o ķadar kim   (77/11/32) 

Tedbįri eyle devrini zįr ü zeber eyler 

 

Ez-sitāyiş-i Sulŧān Murād Ħān RābiǾ-i Dilįr-i Devrān 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Şükrü tekrār eylemek vācib degül mi dem-be-dem  (97/17/8) 

Görmedüm zįrā bu gün inķılāb-ı rūzgār524 

 

                                                           
524 Görmedim zįrā bu güne inkılāb-ı rūzgār 
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Rūzgār-ı dūne ben nāz eylerüm şimden gerū  (97/17/9) 

Baña teǿŝįr eylemez nāz ü Ǿitāb-ı rūzgār 

 

Rişte-i Ǿadliyle ger bend itmese şįrāzesün   (98/17/23) 

Tār u mār olurdı eczā-yı kitāb-ı rūzgār 

 

Kāmkārā şehriyārā ħüsrevā şāhenşehā   (99/17/28/) 

Ey cihān dāver şeh-i gerdūn cenāb-ı rūzgār 

 

Dergehiñde bir dilim nānı baña çoķ gördiler   (99/17/29) 

Uydılar ulaşdılar birķāç kilāb-ı rūzgār 

 

Düşmen-i erbāb-ıdil bir niçe ħar ŧabǾ-ı leǿįm  (99/17/30) 

Kim sitemde her biri nāǿib menāb-ı rūzgār 

 

Ez-sitāyiş-i Şehzādegān-ı Sulŧān Murād Ħān 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Degüldür bunlarıñ terkįbi gūyā bu Ǿanāśırdan  (108/20/4) 

Hevā vü āb ü ħāk āteşi bir özge cevherdür525 

 

Müşābihdür biri birine ol deñlü vecāhetde   (108/20/5) 

Açılmış śānki bir gülbünde iki ġonca-i terdür 

 

[28b] 

Velehu            Zihį Ǿālį-neseb şehzādegān-ı Ǿālem-ārā kim  (109/20/13)  

Peder şāhenşeh-i Ǿālem penāh-ı dād-güsterdür 

 

Şehenşāh ibn-i şāhenşāh sulŧan ibn-i sulŧān kim526  (109/20/14) 

                                                           
525 Hevā vü āb u hāk ü āteşi bir özge cevherdir 
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Çıķınca ademe ecdādı śāĥib taĥt-ı efserdur 

 

Ħıdįv-i pür hüner Sulŧān Murād ol şāh-ı dįn-perver  (109/20/19) 

Ki hem ehl-i dil ü hem ħoşnüvįş ü hem süħenverdür 

 

Cihān ol deñlü emn ü amāndur devr-i Ǿadlünde527  (110/20/32) 

Ki fitne var ise ancaķ ħaŧ-ı nev ħįz-i dil-berdür 

 

Bahādur pehlivān çoķ gerçi meydān-ı maǾānide  (110/20/39) 

Benüm ŧabǾ-ı dilįrum cümleden ammā dilāverdür 

 

Bu  daǾvāmı benüm inkār iden yoķdur ahālįde  (110/20/38) 

Ĥasūd-ı nābekārı n’eyleyin söz anlamaz ħardur528 

 

Ez-sitāiş-i Śadr-ı AǾžam nā-murād Ķuyucı Murād Pāşā Kāmkār 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ġamzeñ ne dem ki tįġ çeküp ħūn-feşān olur  (137/29/1) 

ǾUşşāķ-ı dil-figāra ecel mihrbān olur 

 

Ġamzeñ suǿāle başlasa Ǿuşşāķa her müjen  (137/29/5) 

Güyā lisān-ı ĥālle bir tercümān olur 

 

Sen böyle nāz ü şįve śatınca gedālara  (137/29/8) 

Narħ-ı metāǾ-ı derd ü belā raygān olur 

 

Her nā-maĥalle ruħśat-ı nežžāra yā neden  (137/29/11) 

Bir gün dimez misin ki maĥkemede ķan olur529 

                                                                                                                                                                          
526 Şāhenşāh ibn-i şāhenşāh u sulŧān ibn-i sulŧān ki 
527 Cihān ol deñlü pür-emn ü emāndır devr-i adlinde 
528 Hasūd-ı nā-bekārı n’eyleyim söz anlamaz hardır 
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Śaflar düzüp hücūm idicek ħayl-i düşmene  (139/29/41) 

Dehşetle āsumān ü zemįn pür fiġān olur 

 

Sensin o śaf-şiken ki yazılsa menāķıbuñ  (140/29/53) 

Her muħtaśar rivāyeti bir dāsitān olur 

 

Dönsün felekde sāġar-ı iķbāli gün gibi  (141/29/71) 

Tā aña dek āħir-i bezm-i cihān olur 

 

Ez-sitāyiş-i fetĥiyye-i Vezįr-i AǾžam Ħüsrev Pāşā Yüsru’llāh mā-şāǿ 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

(FāǾilātün)       (FāǾlün) 

Yüri fetĥ eyle ne Įrān’ı ķo ne Tūrānı  (176/40/9) 

Ġam yime “eyydeke’llāhü taǾālā vü naśįr” 530 

 

Sen hemān cümle umūruñda Ǿadālet eyle  (176/40/11) 

Ġayriye müşkül olan saña olur emr-i yesįr 

 

Evvelā fırķa-i erbāb-ı dile luŧf eyle  (176/40/12) 

Eşķıyā ķısmını öldürmede itme teǿħįr 

 

Śadr-ı Pervįz-ĥaşem ĥażret-i Ħüsrev Pāşā  (176/40/17) 

Ki śalābetde bulunmaz aña mānend ü nažįr 

 

Bārek-Allāh o cihān-gerd-i zemįn peymā kim  (177/40/30) 

Bād-ı reftārı ile śarśılyor eyvān-ı eŝįr 

 

                                                                                                                                                                          
529 Bir gün demez misin ki mahallende kan olur 
530 “Allāh sana güç versin, yardımcın olsun!” anlamındadır. 
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Serverā nāmverā Āśaf-ı Ǿālį güherā  (177/40/35) 

Ey Ǿalį kevkebe śāĥib kerem-i Ǿālem-gįr 

 

Olmasam ger ġam dehriyle perįşān-ħāŧır  (177/40/36) 

Medĥiñi böyle mi eylerdi zebānum taǾbįr 

 

Ez-medĥ-i Vezįr-i AǾžam Mehmed Paşā Yüsru’llāh mā-şāǿ 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Biz mest-i serāsįme-i cām-ı mey-i Ǿaşķuz  (158/34/11) 

Mestüñ sözi maǾźūr-ı kirām-ı Ǿuķalādur 

 

Almışdur olan Ǿaķlumı bir büt-i nevres531  (158/34/12) 

Kim Ǿaşķı mey-i köhne gibi hūş-rübādur 

 

Dil baġlamayuz bir girih-i zülfüne zįrā532  (159/34/17) 

Āzādelere ķayd-ı taǾalluķ ne belādur 

 

Ammā ki ħayāl-i ħaŧŧ-ı gitmez gözümüzden  (159/34/18) 

Gūyā ġubār-ı deri śadre’l-vüzerādur 

 

[29a] 

Velehu            Düstūr-ı mükerrem ki kemāl-i keremünden  (159/34/23) 

Endįşesi taĥśįl-i duǾā-yı fuķarādur 

 

Ez-sitāyiş-i Aħlāķ-ı Luŧf-ı Aġā-yı Dārü’s-saǾāde’ş-şerįf 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün)  

DefǾ-i ġama devrān-ı müsāǾid bu demdür533  (246/59/2) 

                                                           
531 Almışdur olan aklımızı bir büt-i nev-res 
532 Dil bağlamazız biz girih-i zülfüne zįrā 
533 DefǾ-i gama devrān-ı müsāǾid bu zamāndur 
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Āzādelere mevsim-i ferħunde bu demdür 

 

Esbāb-ı śafā vaǾde-i dil-ber gibi vāfir  (246/59/4) 

Ġam śabr-ı dil-i Ǿāşıķ-ı şeydā gibi kemdür 

 

Aġā-yı mükerrem ki kef-i dest-i kerįmi  (247/59/17) 

Ebr-i çemen-efrūz gülsitān-ı keremdür 

 

Yüz sürmededür dāmen-i iclāline dāǿim  (248/59/29) 

Hemvāre anuñçün felegüñ ķāmeti ħamdur 

 

MaǾźūr ola medĥüñde olan Ǿacz ü ķuśūrum  (248/59/33) 

ŦabǾum niçe demdür ki leked ħürde-i ġamdur 

 

TaǾbįr idemem çekdigüm ālāmı felekden  (248/59/34) 

Zįrā ki anuñ źikri de bir gūne elemdür 

 

NefǾį ķo bu taĥķįķi tamām oldı ķaśįde  (249/59/39) 

Şimden girū āġāz-ı duǾā itmek ehemdür 

 

Ez-Sāķį-nāme-i Şevķį’l-ħitām-ı NefǾį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Sensün ol ser-māye-i bāzār-ı şevķ-i ehl-i dil534  (262/1/5) 

Düşdi feyżüñle kesāde cevher-i nāmūs-ı neng 

 

Sensün ol pįrāye-i ĥikmet ki feyż-i kāmilüñ  (262/1/6) 

Ķıldı mirǿāt-ı ehl-i dilden refǾ-i jeng535 

 

                                                           
534 Sensin ol sermāye-i bāzār-ı şevk-i ehl-i Ǿaşķ 
535 Kıldı mirǿāt-ı zamįr-i ehl-i dilden refǾ-i jeng 



255 
 

Ābsun maǾnāda ammā āb-ı āteş-pāresün  (262/2/3) 

LaǾlsün śūretde reng-i dürer ile ammā nesün536 

 

Bįser ü sāmān idersün niçe Sām ü Rüstem’i  (262/2/6) 

Duħter-i zersün velį Ǿaķl almada merdānesün537 

 

Źevķa iderdi śafā-yı ĥāl ü keyfiyyetüñ  (262/2/7) 

Meclis rindāne maĥrem ġarıya bįgānesün 

 

Her ķaçan luŧf eyleyüp bezmi müşerref eyleseñ538  (263/3/3) 

Ehl-i dil ayaġıña yüz sürmege āmādedür539 

 

Sende n’eyler ġıl ü ġaş bir śāf-ı pāk āyįnesün540  (263/3/6) 

Var ise az çoķ kudūret sāġar-ı mįnādadur 

 

Saña ĥāşā beñzedem afyūn-ı berşüñ neşǿesün541  (263/4/3) 

Anlaruñ dāħı ħuśūśa keyfini kem bulmadum 

 

İdeli seyl-i hücūmuñ ħāne-i zühdi ħarāb  (263/4/6) 

Tevbenüñ bünyādı ħāŧırda muĥkem bulmadum 

 

Gerçi varuñ śarf idersün göñüller almaġa  (264/5/3) 

Ħarc ider varın da herkes saña ĥikmet bundadur 

 

Ehl-i ĥikmet bilmemiş bu ana dek keyfiyyetüñ  (264/5/4) 

                                                           
536 La’lsin sūretde reng-i rūy ile ammā nesin 
537 Duhter-i rezsin velį akl almada merdānesin 
538 Her ne dem lutf eyleyip bezmi müşerref eylesen 
539 Ehl-i bezm ayağına yüz sürmeğe āmādedir 
540 Sende neyler gıll u gış bir pāk ü sāf āyįnesin 
541 Sana hāşā benzedem afyon u bengin neşvesin 
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Yoħsa bįmār ġama dirlerdi śıĥĥat bundadur542 

 

Ez-ķıŧaǾ-i Der-TaǾrįf-i EsǾad Efendi 

(FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

NefǾį-i sāĥirüm ki üstādum   (269/1/1) 

ŚunǾ-ı endįşe-i İlāhį’dür 

 

Ehl-i dildür hemįşe yārānum   (269/1/12) 

Ne mevālį ne ħōd sipāhįdür 

 

LaǾnet ol ħar žarįf-i ħōdrāye   (269/1/13) 

Ki şeref aña māl ü cāhıdur 

 

Bir iki śūret uġrısı ħar ki    (269/1/20) 

Ne ķalender ne ħānķāhįdür 

 

Kiminüñ śūreti veliyy-i Ħudā   (269/1/22) 

MaǾnįde düşmen-i İlāhį’dür 

 

Müftį-i kāmrān dergāhı543    (269/1/28) 

Felegiñ śadr-ı bārgāhıdur 

 

[29b] 

Velehu            Feylesof-ı daķįķa peymā kim   (271/1/32) 

ǾAķlı bir ĥikmet-i İlāhį’dür 

 

Tā ki rūşen-çerāġ-ı bezm-i cihān  (271/1/36) 

Felegiñ şemǾ-i mihr ü māhıdur 

                                                           
542 Yoħsa her bįmār için derlerdi sıhhat bundadur 
543 Müftį-i kāmrān ki dergāhı 
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Pāyidār ola devleti zįrā    (271/1/37) 

Dile endįşe ķıble-gāhıdur 

 

Ez-sitāyiş-i Ķaśr-ı Sulŧān Aĥmed Ħān Der-ĥadįķa Edrine 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Cenneti görmüş bir ādem var ise gelsün disün  (63/7/6) 

Ŧarħı anuñ daħı böyle dil-keş ü raǾnā mıdur 

 

Bir dıraħt-ı ser-firāzı var mı bāġ-ı cennetiñ  (63/7/8) 

Yoħsa ancaķ vāǾižüñ medĥ itdigi Ŧūbā mıdur 

 

Dāǿimā böyle müferriĥ mi bu cāy-ı dil-güşā  (63/7/12) 

Her zamān āb ü hevāsı böyle rūĥ-efzā mıdur 

 

Yoħsa şimdi āb u hevāsın eyleyen terbiyet  (63/7/13) 

Āfitāb-ı devlet-i şāh-ı cihān-ārā mıdur 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ġamzesi bir şįveye biñ minnet isterken yine   (191/25/2) 

Zümre-i ehl-i niyāza imtinānı nāz olur 

 

Çeşmüne bāb-ı kitāb-ı şįveden ķılsañ suǿāl  (191/25/3) 

Başlasa taķrįre hep şerĥ u beyānı nāz olur 

 

Nāzdan ħāli degül bir laĥža Cevrį çeşm-i yār  (191/25/5) 

Mest ü pür ħᵛāb olsa lābüb pāsbānı nāz olur 
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Dįger               (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Beyt-i MaǾmūr eylemiş ĥikmet dil-i virānemi  (201/51/4) 

Naķş-ı esrār-ı dü Ǿālem levh-ı dįvārumdadur 

 

Raŧb u yābis söylemek düşmez ĥakįm-i ŧabǾuma  (201/51/6) 

Fehm iderseñ lübb-i maǾnį lafž-ı güftārumdadur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ġamzeñ alınca silsile-i nāzı destine  (192/27/2) 

Temkįn-i Ǿaķlı cünbiş-i dįvāne gösterür 

 

Zülfüñ Ǿuķde-bend ola dāmenda dillere  (192/27/4) 

Śayd-ı hümā-yı fitne içün dāne gösterür 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Mest olsa yıķar zāhid hüşyārı nigāhı  (202/54/2) 

Çeşmüñ bu kerāmetle ne pür-zūr velįdür 

 

Keyfiyyet-i cām-ı lebüñ bilmezem ammā544 

Esrār-ı ħaŧuñ cāna o keyfüñ bedeldür 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ħūylar oldı revān esdi nesįm-i śubĥ-dem545  (192/28/3) 

Ŧurmasun ehl-i hevā geşt ü güzār eyyāmıdur 

 

Böyle günlerde nesįm eyler güşāde dilleri  (192/28/4) 

Ġoncaveş açılsa her ķalb-i figār eyyāmıdur 

 

                                                           
544 Keyfiyyet-i cām-ı lebüñ bilmezin ammā 
545 Cūylar oldı revān esdi nesįm-i śubĥ-dem 
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Şāh-ı gül zeyn itmede günden güne dįvānunı  (192/28/5) 

Gelse Cevrį gibi feryāda hezār eyyāmıdur 

 

Dįger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Bāġ-ı dilde gül-i maĥśūd bulunmaz yoħsa  (201/52/2) 

Lāle-i ĥasret o gülzārda vāfir bulunur 

 

Ħāne-i dil ne ķadar Ǿaşķla virān ise de  (201/52/3) 

Derd ü ġamdan yine elbette müsāfir bulunur 

 

Arasañ ħāk-i ħarābātı ger ey śūfį  (201/52/4) 

Dįde-i cānuñ içün kühl-i cevāhir bulunur 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Sāķį-i felek meşreb-i ehl-i dili bildi546  (193/30/3) 

Hep anuñ çün śundıġı peymāne-i semdür 

 

Tek bilmeyeyin çāşnį-i zehrini dehrüñ  (193/30/4) 

Minnet-keş-i ħūn-ı çeker oldum niçe demdür 

 

Çarħuñ keremini görmedi mi Cevrį-i nā-kām547  (193/30/5) 

Müstaġnį-i dehr eyledigi özge keremdür 

 

[30a] 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ne ŧurfe Ǿālem olur Ǿālem-i maĥabbet kim548  (193/31/3) 

Hemįşe zįnet-i bāġı bahār-ı ĥasretdür 

                                                           
546 Sāķį-i felek meşeb-i ehl-i dili bildi 
547 Çarħuñ keremi görmedi mi Cevrį-i nā-kām 
548 Ne ŧurfe Ǿālem olur Ǿālem-i maĥabbet kimi 
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Dikilse ħāk-ı behişte nihāl-i ümmįdüm  (193/31/4) 

Yine resįde olan berk ü bār-ı ĥasretdür 

 

ǾAceb mi dāmen-i dil çāk ise Cevrį  (193/31/5) 

Biten bu baġda hemvāre ħār-ı ĥasretdür 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Rūze-i hicrüñde vaśluñ yād idüp ķan aġlasam  (194/33/2) 

Ħūn-ı eşküm bāde-i cām-ı hilāl-i Ǿįd olur 

 

Dāmgāh-ı ārzūdan ķurtılur Cevrį o kim  (194/33/5) 

El çeküp ser-rişte-i maķśūddan nevmįd olur 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Her ġam ki beni mużŧarib ü münfaǾil eyler  (194/34/1) 

Çarħ ol ġamı ġayrıya sebeb źevķ eyler 

 

İtdükçe şikāyet sitem-i baħt-ı siyehümden549   (194/34/4) 

Dil şuǾle-i āhın felege muttaśıl eyler 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Şevķ-i lebüñle sūziş-i dil kim ziyād olur  (202/55/1) 

Bir tābdār gevher-i āteş-nijād olur 

 

Ġamzeñle āşinālıġa bir çāre isteyen  (202/55/3) 

Cāndan keser Ǿalāķayı dilden de yād olur 

 

                                                           
549 İtdükçe şikāyet sitem-i baħt-ı siyehden 
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Dįger             (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

ǾĀlem yaķılsa ġamzesinüñ eksügi degül  (195/35/2) 

Rind-i cihān-ı fitnedür ol Ǿālemündedür 

 

Dārū-yı śıĥĥat-ı dil ü cān var ise eger  (195/35/5) 

Cevrį o ġoncanuñ yine dürc-i femündedür 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Serv-i ķaddiyle berāber śalınursa kāküli  (200/49/4) 

Sāyesün fitne nihāl-i sidreye hem-dūş ider 

 

ŦabǾ-ı Cevrį hem-zebān olsa leb-i cānānla  (200/49/5) 

Gūş-i iǾcāza dürr –i güftārını mengūş ider 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ne ele sāġar alur çeşmi ne mey-ħāne bilür  (195/36/1) 

Śorarsun yine ammā Ǿālem anı mestāne bilür 

 

Nāz ider çeşmi ne Ǿuşşāķa ne aġyāra baķar550  (195/36/3) 

Öldürür ġamzesi ne yār ne bigāne bilür 

 

Yaķdı yandurdı maĥabbet beni bir āteşi ile  (195/36/4) 

Ki tef ü tābumı ne şemǾ ü ne pervāne bilür 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Çeşmüñle āşinālıķ iden olsa Bāyezįd  (195/37/3) 

Elbette mest-i mey-keş ü rind-i levend olur 

 

                                                           
550 Nāz ider çeşmi ne Ǿuşşāķa ne aġyār baķar 



262 
 

Ġamzeñ ki gülsitān-ı dile pāsbān ola551  (195/37/4) 

Āşub-ı fitneden dü cihān bį-gezend olur552 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Āzāde sere ķayd-ı taĥammül ne belādur  (196/40/1) 

Bār-ı ġam-ı sāmāna taĥammül ne belādur 

 

Ey sāķį-i çarĥ ehl-i dilüñ nevbeti geçdi  (196/40/3) 

Bezmüñde olan devr-i teselsül ne belādur 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ġamzesinden ki ķażā kārına imdād ister  (197/43/1) 

Dil-i Ǿuşşāķ niçe ķarşu ŧurup dād ister 

 

Dįger              (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Fikr-i laǾlüñ ki cisme cān getürür  (197/43/1) 

Dillere źevķ-i cāvidān getürür 

 

Belki her nükte-i śafā-yı baħtuñ553  (197/42/3) 

Kişver-i cāndan armaġān getürür 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Dili bį-ķayd-ı taǾalluķ idegör Ǿāşıķ iseñ  (198/43/4) 

Zülfi bend eylemege ħāŧır-ı āzād ister 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Reviş-i Ǿişvede olsun ķo müsellem nigehüñ  (197/41/3) 

                                                           
551 Ġamzeñ  mülk-i cān u dile pās-bān ola 
552 Āşub-ı fitneden dü cihānı bį-gezend olur 
553 Belki ser-nükte-i śafā-baħşuñ 
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Dil-i Ǿuşşāķuñ o maķbūl-i pesendįdesidür554 

 

[30b] 

Velehu            Fitneden sālim ü āsūdedür ol Ǿāşıķ kim  (197/41/5) 

Ġamze-i mestüñ enįs-i dil-i şūridesidür 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Fitne ķalmaz ķāmetüñ ķopsa yerinden nāz ile  (199/48/2) 

Bir ħırāmuñ dehri pür-āşub-ı rüstā-ħįz ider 

 

Türk çeşmüñ ĥimmet itse leşker-i müjgānınuñ  (199/48/3) 

Bir şikeste tįrini dünyāya bir Cengįz ider 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Olur gedā ise de şāh-ı āsumān-mesned  (200/50/2) 

Ol dil ki sāye-nişįn-i Hümā-yı zülfüñdür 

 

ǾAceb midür dil-i Cevrį düşerse Ǿukdelere  (200/50/5) 

Esįr-i bend-i miĥnet-i belāyı zülfüñde555 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Kenāra çekmek içün küştį-i ümmįdi ile yāri 

Sirişküm rūzgār içre niçe eyyāmdur nįmdür 

 

Alışduñ ħülyāda almaġa āġūşa dildārı 

Ferāġat eyle Cevrį cümlesi evhām-ı ħāmdur556 

 

                                                           
554 Dil-i Ǿuşşāķuñ o maķbūl u pesendįdesidür 
555 Esįr-i miĥnet-i bend-i belāyı zülfüñde 
556 Bu şiir divanda bulunmamaktadır. 
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Ez-naǾt-ı Resūl-i Ekrem Śallalāhu ǾAleyhi Ve's-sellem 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Nāǿil olsa bu ķadar rütbe-i Ǿulyāya ne ola  (61/1/14) 

Ki o maĥbūb-ı ilāhi rusülüñ ekremidür 

 

Pādişāh-ı cihān Aĥmed-i mürsel anuñ557  (61/1/14) 

Midĥat-ı źātı dilüñ maślaĥat elzemidür 

 

İyledi mihr-i nübüvvetle cihānı tesĥįr  (62/1/17) 

Enbiyā zümresinüñ anuñ çün ħātemidür 

 

Ĥaşre dek dįninüñ erkānı n’ola ķāǿim olsa  (62/1/23) 

Ki anuñ nuśret-i Ĥaķ pāye-i müsteĥkemidür 

 

Odur ol naġme-i dil-keş ki melekler anuñ  (62/1/34) 

Kimi mesti kimi ĥayrān kimi sersemidür 

 

Rāżıyam fāķķadan ammā beni āzürde iden  (63/1/39) 

Sehvle eyledigüm cürm ü ħaŧānuñ ġamıdur 

 

Derd-i Ǿiśyānıma dermānı ol eyler zįrā  (63/1/41) 

Nažar-ı merĥameti zaħm-ı dilüñ merhemidür 

 

Raĥm ider mecrūĥlaruñ zaħmına el-ĥāśıl  (63/1/42) 

Ol ŧabįb-i dil-i Ǿālem rusülüñ erĥamıdur 

 

Ez-sitāyiş-i Aħlāķ Mir-mirān-ı Yemen Ĥaydar Pāşā 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
557 Pādişāh-ı du cihān Aĥmed-i mürsel ki anuñ 
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İǾtidāl üzre esüp śayf ü şitāsında nesįm  (113/29/6) 

Ki gül ġoncasını ħurrem ü ħandān eyler558 

 

İtse bir memleketi ĥafž ü ĥırāset Bārį  (114/29/15) 

Rūĥ u Veys-i Ķareni aña nigehbān eyler559 

 

İrse bir mülke raĥmet-i Ĥaķ ĥākimini560  (114/29/16) 

Böyle bir dāver-i dįn-perver-i devrān eyler 

 

Esedü’llāh-laķab ĥażret-i Ĥaydar Pāşā  (114/29/22) 

Ki dil-i şįr-i neri śavleti lerzān eyler 

 

DefǾ-i žulm ü sitem-i dehr içün ebnā-yı zamān  (114/29/26) 

Nüsħa-i maǾdeletin ĥırz-ı gįribān eyler 

 

Beźl-i iħsān-ı kef-i dest-i kerįmi her-bār  (115/29/32) 

Ebr-i bārānı ġam-ı reşkiyle giryān eyler 

 

Dil-i dānesi Arisŧū ile Eflāŧūnı   (115/29/36) 

Mekteb-i dāniş Ǿaķlında sebaķ-ħᵛān eyler 

 

Kevkeb-i ŧāliǾine olsa muķārin Zühre  (115/29/39) 

Zülfini şaǾşaǾa-i mihr-i dıraħşān eyler561 

 

Ey ser-efrāz-ı cihān kim nažar-ı mekremetüñ  (115/29/44) 

Zümre-i ehl-i dili ķadriyle źį-şān eyler562 

                                                           
558 Gül ü ġoncasını ħurrem ü ħandān eyler 
559 Rūh-ı Veys-i Ķareni aña nigehbān eyler 
560 İrse bir mülke eger raĥmet-i Ĥaķ ĥākimini 
561 Zülfini şaǾşaǾa-i mihr-i dıraħşāh eyler 
562 Zümre-i ehl-i dili ķadriyle źį-şāh eyler 
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ǾArż-ı kālā-yı hüner niçeye dek ey Cevrį  (116/29/58) 

Ķıymet-i cevherüñi ehl olan iźǾān eyler 

 

[31a] 

Velehu            Başla şimden girü śıdķla duǾā iylemege  (116/29/59) 

Ki duǾā ehl-i niyāzuñ işin āsān eyler 

 

Feyż-i ĥaķ gülşen-i iķbālin ide ħurrem-i ter563  (116/29/61) 

Ki o feyż ehl-i dil kim gelin ħandān eyler564 

 

Tā śabā nükhet-i ezhārını deşt-i Yemen’üñ    (116/29/60) 

Māye-i būy-ı dil-āvįz-i bahārān eyler 

 

Keremi gibi ola devlet ü Ǿömri efzūn    (116/29/62) 

Tā kerem-kārı Ħudā mažhar-ı iĥsān eyler 

 

Dįde-i kevkeb-i baħtı ola rūşen nitekim   (116/29/63) 

Mihr ü meh dāǿire-i Ǿālemi devrān eyler 

 

Ez-sitāyiş-i CāmiǾ-i Şerįf-i Mevlevį-ħāne Münįf İlyās Paşā Ĥaśįf 

(MefāǾilün MefāǾilün MefāǾilün MefāǾilün)   

TaǾālā’llāh zihį cāmiǾ ki reşk-i Ǿarş-ı aǾlādur  (116/30/1) 

MuǾallā ķubbesi hem-pāye-i kürsį-i aǾlādur565 

 

Ne cāmiǾ seyr idenler remini dirler ki bį-şübhe  (116/30/4) 

Yine itmiş zemįne Beyt-i MaǾmūr kim muhibbādur566 

                                                           
563 Feyż-i ĥaķ gülşen-i iķbālin ide ħurrem ü ter 
564 Ki o feyż ehl-i dili gün gibi ħandān eyler 
565 MuǾallā ķubbesi hem-sāye-i kürsį-i vālādur 
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Menār-ı dil-keş-i mevzūn-ı sįm-endāmı gūyā kim567 (117/30/10) 

Çekilmiş āsumāna nūrdan bir serv-i bālādur 

 

Miŝāl-i kaǾbe ol cāmiǾ egerçi bį-nažįr oldı   (117/30/13) 

Velįkin Mevlevį-ħāne Ǿaceb cāy-ı temāşādur 

 

Gelüp gāhį ziyāret itse lāyıķ rūĥ-ı Mevlānā   (117/30/18) 

Śafā-yı vecdle pür bir maķām-ı ĥālet-efzādur 

 

SemāǾa gelse dervįşānı şevķ-i vecd ü ĥāletle  (117/30/19) 

Gelür raķśa eger aĥyā eger ervāĥ-ı mevtādur 

 

Ŝevāb-endįşe śadr-ı muǾteķid İlyās Pāşā kim  (117/30/23) 

Śalāĥ-ı kārla revnaķ-fürūz-ı zühd-i taķvādur568 

 

O śāĥib-ħayr himmet kim bu deñlü ictihādundan  (117/30/24) 

Murād-ı ħāŧırı kesb-i rıżā-yı Ĥaķ teǾālādur 

 

ŞecāǾatde keremde Rüstem ü Ĥātem dimekdense  (118/30/32) 

ǾAlį-sįret dimek medĥinde her vechle evlādur569 

 

Zebān semt-i śalāĥa sālik oldı bįm-i ķahriyle570  (118/30/39) 

Anuñ çün fitne vü āşūbdan müberrādur571 

 

                                                                                                                                                                          
566 Yine inmiş zemįne Beyt-i MaǾmūr-ı muǾallādur 
567 Menār-ı dil-keş-i mevzūn u sįm-endāmı gūyā kim 
568 Śalāĥ-ı kārla revnaķ-fürūz-ı zühd ü taķvādur 
569 ǾAlį-sįret dimek her vechle medĥinde evlādur 
570 Zamān semt-i śalāĥa sālik oldı bįm-i ķahriyle 
571 Anuñ çün fitne vü āşūbdan Ǿālem miberrādur 
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Dükenmez Ǿāleme ifrāŧla baħş itmeden her gāh  (118/30/43) 

MetāǾ-ı ħᵛāce-i Luŧfį ne bį-endāze kālādur 

 

Çekilmekde müselsel zülfine bend olmaġa diller  (119/30/ 49) 

Çeker göñlüm benüm de bilmezem yā Rab ne sevdādur 

 

Ne bįm-i ġamze var Cevrį’de ne endįşe-i fitne  (119/30/50) 

ǾAceb ser-bāz Ǿāşıķdur Ǿaceb bį-pāk şeydādur 

 

Ŝenāñı ġāǿibāne Ǿālem-ārā eyledüm dirsem572  (119/30/51) 

Ĥużūr-ı Ǿizzetüñde gerçi küstāħāne daǾvādur 

 

Bu maǾnādan sözüm medĥ eylemek çıķmaz ķaśdum573 (119/30/53) 

ǾUlūvv-ı şānuñı Ǿālemlere iǾlām ü inhādur 

 

Felek dönsün murādınca nitekim Mevlevį-ħāne  (119/30/59) 

Medār-ı şevķ-i ser-mestān-ı Ǿaşķ-ı ĥālet-efzādur 

 

Ħudā ħayrātını maķbūl idüp ķılsun mükāfātın  (119/30/60) 

Vücūd-ı pākı ĥaķķā lāyıķ-ı elŧāf-ı mevlādur 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Benden śoruñ ĥaķāyıķ-ı esrār-ı Ǿālemi   (501/58/3) 

Teǿlįf-i rāz-nāme-i dehr ezberümdedür 

 

Nābį ider şükūfeler dehri Ǿıŧrnāk    (501/58/5) 

Bāġ-ı behişt ħāŧır-ı nāzikterümdedür 

                                                           
572 Ŝenāñı ġāǿibāhe Ǿālem-ārā eyledüm dirsem 
573 Bu maǾnādan sözüm medĥ eylemek çıķmaz yine ķaśdum 
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Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ey meh leyāl-i vesvese-ħiz-i firāķda    (502/59/2) 

Sen gelince ħāŧıra görsün neler gelür574 

 

[31b] 

Velehu            Bu kārgāh-ı Ǿadl-i İlāhį’de Nābiyā    (502/59/5) 

ǾAyş ü keder muĥāsebedes er-be-ser gelür 

 

Dįger                (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Egerçi vażǾ-ı sengįn ħūbrūyāne sezā ammā575  (502/60/3) 

Virür çoķ ĥüsn-i vażǾ-ı lā’übāli saķametler576 

 

Ele evķāt-ı Ǿömrüñ girdügiyle çıkdıġı birdür  (503/60/4) 

Degül zencįrle żabŧa ķādir vaķti sāǾatler577 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Münāfıķāne yürür nįm-ħandān-ı istihzā578   (504/62/6) 

Śadā-yı ħande-i iħlāś āşikāre gelür 

 

Atar kenār-ı baĥr-i muĥįŧ-i raĥmetden579   (504/62/7) 

O mevc-i yeǿs tabǾ-ı günehkāre gelür580 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Süveyda gibi çıķmaķ śafĥa-i dilden ne mümkindür  (506/64/3) 

                                                           
574 Sen gelmeyince ħāŧıra görsün neler gelür 
575 Egerçi vaż-ı sengįndür düşen meh-rūlara ammā 
576 Virür çoķ ĥüsn-i vażǾ-ı lā’übāli sefāhetler 
577 Degül zencįrlerle żabŧa ķādir vaķti sāǾatler 
578 Münāfıķāne yürür nįm-ħand-ı istihzā 
579 Atar kenāreye baĥr-i muĥįŧ-i raĥmetden 
580 O mevc-i yeǿs ki tabǾ-ı günehkāre gelür 
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Benüm ol ħāl-i müşgįn ħaliden ħāŧır-nişānumdur 

 

Taĥammül źillet-i hicrāna güçdür yoħsa cānāndan  (506/64/6) 

Şeref-yāb-ı Ǿitābı girye-ħįz olmaķ ne ne cānumdur 

 

Sipāh-ı ġamla peykār itmege yoķ niyyetüm yoĥsa  (506/64/4) 

Benüm gülşende her şāħ-ı ħamįde bir kemānumdur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

İħlāś-ı maǾśįyetle Ǿalįl oldı cān-ı zār581   (507/65/5) 

Ey Ǿafv-ı çāre-sāz Ǿināyet zamānıdur 

 

Oldı beyāż-ı śubĥ gibi mūy-ı ser sefįd   (507/65/6) 

Ey ħufte-i çeşm uyan ki ferāġat zamānıdur582 

 

Tā key sefer mesālik-i Ǿisyāna Nābiyā   (507/65/7) 

Seccāde-i Ǿamelde iķāmet zamānıdur 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Dile resm itmeden naķş-ı ħayālin gördügi māhuñ583  (507/66/3) 

Dil pür-ārzū-ı mecmūǾa-i hakkāke dönmişdür584 

 

Revāc-ı zühdi gör taśvįr iderken meclis-i Ǿişret  (507/66/4) 

Muśavvirüñ elinde ķıl ķalem misvāke dönmişdür585 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

                                                           
581 Aħlāŧ-ı maǾśįyetle Ǿalįl oldı cān-ı zār 
582 Ey ħufte-i çeşm uyan ki ibadet zamānıdur 
583 Dile resm itmeden naķş-ı ħayālin gördügi şūħuñ 
584 Derūn-ı pür-heves mecmūǾa-i ĥakkāke dönmişdür 
585 Muśavvirler elinde ķıl ķalem misvāke dönmişdür 
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Hevā-yı dil-berān ħūy-ı dil bį-iħtiyārumdur  (508/67/1) 

Ķapılmaķ şebnem gibi niçe ħūrşįde kārumdur586 

 

Kemān-ı ķısmet olursa müsāǾid bāzū-yı baħta  (508/67/2) 

Ne deñlü ķaçsa da ol āhū-yı vaĥşį şikārumdur 

 

Şeb-i dūr ü dırāz ü teng ü tār-ı yeǿs-i hicrāndan587  (508/67/3) 

Baña viren tesellį ħāŧır-ı ümmįd-vārumdur 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ġurūr-ı cünbiş-i Buķrāŧiyānesi ŧursun   (509/68/2) 

Faķaŧ liķāsı ĥakįmüñ marįża ŝıķletdür 

 

Ne ħāl ise çekilür vażǾ-ı cān-ħırāş-ı ŧabįb   (509/68/3) 

Ol ārzū ile kim Ǿāķibet selāmetdür 

 

Dįger               (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ħāś itdi cünūnı baña sulŧāñ-ı maĥabbet   (623/217/2) 

Bu manśıb-ı maǾķūlde Mecnūn selefümdür 

 

Ben bir Ǿalem-efrāz-ı cihāngįr-i Ǿaşķum   (623/217/3) 

Emvāc-ı ġam-ı sipeh-i śaf-be-śafumdur588 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ruħ-ı zįbāsını vaśf eyler isem şemǾ utānur   (509/69/1) 

Ķad-ı bālāsını yād eyler isem söz uzatur 

 

                                                           
586 Ķapılmaķ pençe-i ħurşįde şebnem gibi kārumdur 
587 Şeb-i dūr ü dırāz ü teng ü tār-ı yeǿs ü hicrāndan 
588 Emvāc-ı yem-i ġam sipeh-i śaf-be-śafumdur 
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Çarħ kec-revlügi terk itdi disem kim diñler   (509/69/3) 

Dil-berān meyl-i vefā itdi disem kim inanur 

 

Gird-i lebde ħaŧ-ı nev-ħįzini taĥrįr itsem   (509/69/4) 

Ħāmenüñ leźźet-i taĥrįrden aġzı śulanur 

 

Ħᵛābda būsesin almaķ niçe mümkin zįrā   (510/69/7) 

Būsenüñ sāyesi ruħsārına düşse uyānur 

 

O ķadar nāzik ü nerm iken o şūħuñ bedeni   (510/69/9) 

Yoķdur sūz-i niyāza ne Ǿaceb pek ŧayanur 

 

[32a] 

Velehu            Çün fedā eylese Ǿuşşāķını o şūħ ne ola   (510/69/15) 

Anda ol ĥüsn ki var Ǿāşıķını tįz ķazānur 

 

Dįger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Sāĥa-i sįne bir endįşeden olmaz ħālį   (511/70/3) 

Tekyedür tekyede elbet müsāfir bulunur589 

 

Yaġsa bārān gibi gökden ķaŧarātı āmāl   (511/70/8) 

Yine bed-ŧāliǾ olan ħāǿib ü hāsır bulunur 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Gehį bį-iħtiyār üftādelikler pāy-ı dildāre   (512/71/3) 

Degül küstāħlıķdan lįk dermānsızlı-uġumdandur 

 

Zebān-ı bülbül ü ŧūŧį bilür nā-yābdur Nābį   (512/71/5) 

                                                           
589 Tekyedür tekyede elbette müsāfir bulunur 
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Sükūtum śanma Ǿaczümden zebānsızluġumdandur590 

 

Dįger             (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Baña devrānuñ āzārı kem-āzār oldıġumdandur591  (633/232/1) 

Sipihrüñ vażǾ-ı nā-hemvārı hemvār oldıġumdandur 

 

Ġubār-āsā beni böyle leked-ħor itdügi çarħuñ592  (633/232/2) 

Nigāħ-ı iǾtibār-ı yārda ħᵛār oldıġumdandur 

 

İdüp küstāħlıķ ol pençe-i ħurşįde el śunmaķ   (633/232/4) 

MetāǾ-ı ārzūya germ-bāzār oldıġumdandur 

 

Dįger             (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ĥiśśeme ķanda ki bir dil-ber-i meh-pāre çıķar  (512/72/1) 

ŦāliǾümdür yā sitemkāra yā āvāre çıķar593 

 

Giceler kimlerle şerāb içdügin ol mest-i ġurūr  (512/72/3) 

Evvel inkār ider ammā bir evc-i iķrāre çıķar594 

 

Çāre-ħᵛāhāne kime derdimi açsam Nābį   (513/72/6) 

Benden efzūn o daħı ser-geşte-i bį-çāre çıķar595 

 

Gelse mįzān-ı cemāl ortaya ey Yūsuf-ı ĥüsn   (513/72/4) 

Ķatı çoķ kimselerüñ ipligi bāzāre çıķar 

 

                                                           
590 Sükūtum śanma Ǿaczümden zebān-dānsuzluġumdandur 
591 Baña gerdūnuñ āzārı kem-āzār oldıġumdandur 
592 Ġubār-āsā beni böyle leked-ħᵛār itdügi çarħuñ 
593 ŦāliǾümdür yā sitemkār u yā āvāre çıķar 
594 Evvel inkār ider ammā śoñı iķrāre çıķar 
595 Benden efzūn o da ser-geşt vü bį-çāre çıķar 
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Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Bu mevsimlerde ümmįd-i ŧabǾ luŧf-ı edānįden596    (514/74/4) 

Niŝār-ı āb-rūy itmekden aķdem fāsiddür597 

 

Eger ŧard-ı ġama zūr-ı mey-i gülfāmdan ġayrı  (514/74/5) 

Riyākārān-ı Ǿālem iǾtirāż eylerse vāriddür 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Mevzūn-ķadān sįm-tenān şeker-lebān598   (515/75/3) 

Pįre Ǿaśā faķire ġınā cisme cān olur 

 

Lāzım degül kitāb-ı Gülsitān ol āfete   (515/75/4) 

Ne nüsħa ķorsa sįnesine gülsitān olur 

 

Şehr-i Sitānbūl’uñ ne güzel merdümānı kim   (515/75/5) 

Eñ sāde levħi nāzik olur nükte-dān olur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Erbāb-ı yeǿs gerçi tehį-kįsedür velį   (610/200/2) 

Ümmįdden hele rāĥat degül midür599 

 

Ben itdigüm niyāzı raķįbe idersin fāş600   (610/200/3) 

Ey süst-Ǿahd meclis emānet degül midür 

 

Meǿyūs olma naħvet-i nāzından ol mehüñ   (610/200/5) 

Cevr ü cefā vefāya Ǿalāmet degül midür 

                                                           
596 Bu mevsimlerde ümmįd-i ŧamā luŧf-ı edānįden 
597 Niŝār-ı āb-rūy itmekden aķdem rey-i fāsiddür 
598 Mevzūn-ķādān u sįm-tenān u şeker-lebān 
599 Ehl-i ümmįdden hele rāĥat degül midür 
600 Ben itdügüm niyāzı idersin raķįbe fāş 



275 
 

 

Dįger             (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Beźl-i ĥayāt rāh-ı maĥabbetde Ǿāşıķa    (611/201/4) 

Teklįf olunca cānına minnet degül midür601 

 

Yoķ gerçi śadme-i sitemüñden giyemüz602   (611/201/5) 

Ammā  ki dest-i nāzuña zaĥmet degül midür 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Mülūk-ı sālifenüñ gūş iden ĥikāyātın     (544/112/5) 

Bilür Ǿarūs-ı cihān bį-vefā degül de nedür 

 

Ümmįd-i luŧf ü mürüvvet zamāne ħalkından    (545/112/8) 

Ĥuśūla gelmeyecek müddeǾa degül de nedür 

 

Viśāle gelse bile kārı yār-ı bed-ħūnuñ   (545/112/9) 

Muǿāħezāt-ı gehį mācerā degül de nedür603 

 

[32b] 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Nāçįzden śiyānet-i śunǾ-ı Ĥakįm’dür   (565/140/3) 

Dest-i tehį ile ķaldıġı śāĥib-kemāller 

 

Bekler kemįn-i furśatı mānend-i segān   (565/140/4) 

Ĥāŧır-şikenlik itmeg içün bed-ħıśāller 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

                                                           
601 Teklįf olunsa cānına minnet degül midür 
602 Yoķ gerçi śadme-i sitemüñden gürįzümüz 
603 Muǿāħezāt-ı kühen mācerā degül de nedür 



276 
 

Žann itmedigüñ şaħsuñ olur ziver-i ħᵛānı   (571/147/6) 

Ol nānı ki idersin dü-kef-i ħırśla taħmįr 

 

Sen saǾyla vażǾ eyledügüñ Ǿanber-i ħoş-bū604  (571/147/7) 

Ġayrınuñ ider bįnį-i ümmįdini taǾŧįr 

 

Merdūd-ı tedābįr ne ķādir ide Nābį605   (571/147/11) 

Bennā-yı ķader itmedügi ħāneyi taǾmįr 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ne deñlü eyler iseñ Ǿarż-ı ĥāl-i sūz u güdāz   (617/209/2) 

Nüvişte-i ezelden ziyāde virmezler606 

 

Olurdı her kişi maķśūdı deñlü ħᵛāhişger607   (617/209/3) 

Yazıķ metāǾ-ı murādı mezāda virmezler 

 

Felek senüñ ŧutalum girdi destüñe furśat   (618/209/6) 

Hemāñ bu deñlü cihānı fesāda virmezler 

 

Bu köhne maŧbaĥ-ı Ǿālemde kimseye ey Nābį  (618/209/7) 

Nevāl-i Ǿayşı dem-i iştihāda virmezler 

 

Dįger               (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Baña rūy-ı eziyyet gösterür aġyāra rūy-ı dil   (613/204/2) 

Cemāl-i yār gūyā iki śūretden mürekkebdür 

 

O şūħuñ ħāme-i müjgānı levĥ –i cism-i zārumdur608  (613/204/6) 
                                                           
604 Sen āteşe vażǾ eyledügüñ Ǿanber-i ħoş-bū 
605 Müzdūr-ı tedābįr ne ķādir ide Nābį 
606 Nüvişte-i ezelįden ziyāde virmezler 
607 Olurdı her kişi maķdūrı deñlü ħᵛāhişger 
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ǾAceb mi meşķ-i istiġnā iderse ŧıfl-ı mektebdür 

 

Ne ĥāl ise o şāhuñ ķāǿil olduķ cevrine Nābį   (613/204/7) 

Egerçi cevr-i śaǾb ammā ki hicrān andan eśǾabdur 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Tenāfür itmez idi ħalķ içinde böyle žuhūr   (614/206/2) 

Maķāl-ı śıdķ ĥurūfa nifāķı ķatmasalar609 

 

Ne var bilinmiyecek kār-ı mevt-yāb-ı felek   (614/206/5) 

Ricāl-i ŧūl-i emel ķıśśayı uzatmasalar 

 

Kitāb-ı vaśl olur mıydı böyle sįr-nemek610   (615/206/8) 

Anı yapup pişürenler arada ŧatmasalar 

 

Ayaġı meykededen kim çekerdi ey Nābį611   (615/206/9) 

Ŧufeyl-i müft-ħᵛān mey-keşāna çatmasalar 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Pervānesi melekdür o şemǾ-i ĥaķįķatüñ   (534/100/2) 

Edvār-ı çarħa noķŧa-i pergār KaǾbe’dür 

 

Üftādegānı ġarķa-i Ǿafv itmemek muĥāl   (534/100/5) 

Baĥr-ı muĥįŧ-i raĥmet-i Ġaffār KaǾbe’dür 

 

Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Anda telāŧüm itdi baĥr-ı muĥįŧ-i şerǾ   (535/101/5) 
                                                                                                                                                                          
608 O şūħuñ ħāme-i müjgānı levĥ –i Ǿism-i zārumdur 
609 Maķāl-ı śıdķa ĥurūfı nifāķı ķatmasalar 
610 Kebāb-ı vaśl olur mıydı böyle sįr-nemek 
611 Ayaġı meykededen kim çekerdi ey sāķį 
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Cāy-ı ħurūş mevc-i nuśret Medįne’dür 

 

Ħākinde itdi kesb-i ŧerāvet nihāl-i dįn   (535/101/6) 

Cāy-ı nümā-yı naħl-i hidāyet Medįne’dür 

 

Dįger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün) 

Şevķ-i teşrįfüñle ķadd-i śurāħi ħamdür   (548/118/1) 

Būse-i laǾlüñ içün çeşm-i ķadeh pür-nemdür 

 

Niçe erbāb-ı kerem geimiş iken dehre henūz   (549/118/4) 

Sikke-i luŧf ü kerem mā-zed-i Ħātim’dür 

 

Degme bir ŧop-ı niyāz ile yıķılmaz Nābį    (549/118/7) 

Ķulle-i naħvet-i cānāna ķatı muĥkemdür612 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Miŝāl-i āb iderüz nįk ü bedle āmįziş   (602/189/2) 

Bu kārgehde muǾayyen mizācumuz yoķdur 

 

Taĥammül eylemeden ġayrı vażǾ-ı nā-dāna   (602/189/3) 

Kitāb-ı fenn-i ħıredde Ǿilācumuz yoķdur 

 

[33a] 

Velehu            Bizüm bu ķaśr-ı seng-saķf içünde ey Nābį613   (602/189/5) 

Girān-süħanlarla imtizācumuz yoķdur 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Bilinse ķadri ĥayāt-ı Ǿazįz rāciĥdür    (549/119/2) 

                                                           
612 Ķulle-i naħvet-i cānāna ķatı müstaĥkemdür 
613 Bizüm bu ķaśr-ı sebük-saķf içünde ey Nābį 
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Hezār salŧanata yek-dem-i kemįne-i Ǿömr 

 

Şikest-i seng-i ķażādan rehā ne mümkindür   (549/119/5) 

Ne deñlü eyler iseñ ĥıfž-ı āb-gįne-i Ǿömr 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ey behişt itmedesin dūzaħa nāziş ammā    (547/116/2) 

Ġālibā senden anuñ ŧālibi bisyārcadur 

 

Dil-siyehdür sitemden kim olurdı āzād    (547/116/3) 

Nergis-i žālimi śad şükr ki bįmārcadur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Yāruñ ħaŧ-āver oldıġuna pįç ü tābı var    (515/76/1) 

ǾArż-ı cemālden ķaçar oldı ĥicābı var 

 

Mestāneliklerüñ sebebin çeşm-i yāre śor    (516/76/3) 

Anuñ da belki Ǿaķla muvāfıķ cevābı var 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Śūfį senüñ olsun yüri var gerdiş-i tesbįĥ    (627/224/2) 

Biz rindlerüz gerdiş-i peymāne bizümdür 

 

Ĥüccetle senüñdür bilürüz śavmaǾa-i zāhid   (628/224/3) 

Fermān-ı şeh-i Ǿaşķla mey-ħāne bizümdür 

 

Kimdür bizi menǾ eyleyecek bāġ-ı cināndan   (628/224/5) 

Mevrūŝ-ı pederdür girerüz ħāne bizümdür 
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Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Kemān-āsā elinde keşmekeşde ķalmada yāruñ  (516/77/2) 

O bed-ħūdan miŝāl-i tįr mehcūr olmamuz yegdür 

 

Sipihrüñ ĥoķķasından itmeyüp der yūze-i merhem  (516/77/3) 

Gül-āsā ser-te-ser zaħm-ı nāśūr olmamuz yegdür 

 

Bize śaffü’n-niǾāl meclisiñde yer bulunmazsa  (516/77/6) 

Varup ser-defter-i hicriyle maŝŧūr olmamuz yegdür 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Şikestelik dile gįsū-yı yārumuzdandur    (517/79/1) 

Bize bu şįve yine rūzgārumuzdandur 

 

ŦulūǾ itmedi ĥayfā ol āfitāb-ı ümmįd    (517/79/2) 

Dırāzį-i şeb-i hicr intižārumuzdandur 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ĥayātı dehr-i ħalķa rāygān mı virür614    (519/82/1) 

Edā-yı naķd-ı ĥayāt itmeyince cān mı virür 

 

Ĥesāblaşmıyacaķ ücretin nefes-be-nefes    (520/82/2) 

Bu çārsūda meger kimseye dükkān mı virür 

 

Bu köhne bāġda ümmįd-i şįre eylemese615   (520/82/3) 

Meger aśılmaġa engūre rįsmān mı virür 

 

Nevāl-i Ǿayşı bu miĥnet-serāda ey Nābį    (520/82/7) 
                                                           
614 Ĥayātı dehr-i meger ħalķa rāygān mı virür 
615 Bu köhne bāġdan ümmįd-i şįre eylemese 
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Felek virürse de bį-ķayd-ı imtinān mı virür 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Tįrveş ĥiśśesine düşecek aġyāruñ    (619/211/4) 

ǾĀşıķlaruñ ķavs-śıfāt çekdigü ħamyāze midür 

 

Āhdan perde çeker bāġa hezār ey Nābį    (619/211/5) 

Bu tedārük o gül-i perde ber-endāze midür 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ser-tereffuǾ śātar ammā gelince seyre616    (522/85/5) 

Yine muĥtāc-ı Ǿaŧā-yı ķadem olmaz da n’olur 

 

Kesb-i nām-ı kerem itmekde saħi sāǿįlden   (522/85/6) 

Çeşm-dārende-i luŧf ü kerem olmaz da n’olur 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Her gürūhuñ pįş-i śaffı ġayrıdan şöhretlenür   (523/86/1) 

Saŧr-ı evvel nāmede Ǿizzetlüdür  rifǾatlüdür 

 

Gevher-i kem-yāb-ı vuślātey tehį dest-i ümmįd  (523/86/3) 

Çoķ daħı girmez suhūletle ele ķıymetlidür 

 

[33b] 

Velehu            Çeşm-i Ǿibretle baķan añlar fenā-yı Ǿālemi   (523/86/7) 

Nüsħa-i şeh-nāme-i Nābį mevǾiže śūretlidür 

 

Dįger               (MüstefǾilün FeǾūlün MüstefǾilün FeǾūlün) 

                                                           
616 Ser-tereffuǾ śātar ammā ki gelince seyre 
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Düşmez gürūh-ı meste olmaķ ĥicāba beste   (524/88/3) 

Rüsvaylıķ ŧururken nāmūs Ǿārį n’eyler 

 

İtmez cüdā raķįbi mānend-i sāye ol meh    (525/88/4) 

Bilmem o şūħ-ı pür-kār ol nābe-kārı n’eyler 

 

Ķayd-ı rüsūmde hep tesbįĥ ü tāc-ı ħırķa    (525/88/7) 

Dervįş bį-ser ü pā veķārı n’eyler617 

 

Yek nefħa-i Ǿināyet eyler kenāra vāśıl    (525/88/10) 

Nābį-i sefįne-i dil çoķ rūzgārı n’eyler 

 

Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Bu sūz-ı Ǿaşķa merdümek-i dįdedür sebeb   (526/89/5) 

Her āteş ibtidā-i şererden žuhūr ider 

 

Olmaz resįde gerdūne nevǾ-i melāǿike    (526/89/6) 

Çendin hüner ki nevǾ-i beşerden žuhūr ider 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ħamįde ķāmet zerdį-i rūyumla beni618    (627/223/4) 

O şeh-süvār ele alup bir kemān idünür619 

 

Ġam-ı cihān ile baĥŝ itmek isteyen bį-dil    (627/223/3) 

Meger zebān-ı śurāħįyi tercemān idünür 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
617 Dervįş bį-ser ü pā vażǾ u veķārı n’eyler 
618 Ħamįde ķāmet u zerdį-i rūyumla beni 
619 O şeh-süvār ele alursa bir kemān idünür 
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Şevķ-i cismüñle yanup çarħda āh-ı serdüm   (528/92/8) 

Berf şeklinde olan rıħte-i ħakisteridür 

 

Dil-berüñ ĥüsni ķıyāmetdür egerçi Nābį    (528/92/9) 

Lįk hengām-ı ħaŧŧı daġdaġa-i maĥşeridür 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Sen hemān dildeki naķş –ı hevesi maĥv ile   (632/230/4) 

Senden ey ħᵛāce ne defter ne kitāb isterler 

 

Şerĥa ü dāġ gerek sįne-i ehl-i ġamda    (632/230/5) 

Śaĥn-ı dįvān-ı ķıyāmetde ĥisāb isterler 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ne sendedür ne bendedür ne çarħ-ı kįneverdendür  (528/93/1) 

Bu derd-i ser ħumār-ı neşǿe-i cām-ı ķederdendür 

 

Düşen saña teġāfüldür baña āh-ı teġāfül-sūz   (528/93/3) 

Degül sende şikāyet-i şekve āh-ı bį-eŝerdendür 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Bir dil-bere dil vir ki belādur dimesünler    (631/229/1) 

Bir bāde-i nūş it ki ħaŧādur dimesünler 

 

Bir derde esįr ol ki eŧibbā-yı zamāne    (631/229/2) 

Şāyeste-i tedbįr-i devādur dimesünler620 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
620 Vābeste-i tedbįr-i devādur dimesünler 
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Gül açıldı hem ārāyiş-i destār oldı621    (620/213/4) 

Bülbül-i bį-ħaber āyā daħı şivende midür 

 

Dürr ü mercān bulunurmış ŧutalum deryāda   (620/213/6) 

Bu ķadar çįn ü cebįn śatmaġa erzende midür622 

 

Dįger             (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Sebū-yı mey ile ibrįķ-i vużū bir ħākdur ammā  (586/166/5) 

Ne ĥikmetdür bilinmez biri śāliĥ biri fāsıķdur 

 

İnanma imtizācın seyr idüp bu çār-erkāna   (586/166/6) 

Dem-ā-dem birbirinüñ furśatın gözler münāfıķdur 

 

Daħı kimden ümmįd-i śıdķ idersiñ Nābiyā bilmem  (586/166/7) 

Śabāĥuñ bir nefesde nıśfı kāźib nıśfı śādıķdur 

 

Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Dilde ħayāl-i silsile-i müşg-bū midür    (619/212/1) 

Yoħsa nüvişte ħāneķah-ı ġamda hū midür 

 

Bir kerre eylesem dili vuślatla imtiĥān    (619/212/3) 

Tāb-āver-i müşāhede-i rū-be-rū midür 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ĥummā-yı śufrevį gibi ĥalķuñ vücūdını    (578/155/8) 

Pāy-māl-i lerziş itmededür ārzū-yı zer 

 

[34a] 

                                                           
621 Gül hem açıldı hem ārāyiş-i destār oldı 
622 Bu ķadar çįn-i cebįn śatmaġa erzende midür 
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Velehu            Rāh-ı keremde ķıllet-i erbāb-ı śarfdan    (578/155/10) 

Ġayretle oldı çįn be-cebįn zerd rūy-ı zer 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Andan itsünler şikāyet tāze-i Ǿaybı var ise   (574/151/2) 

Yoħsa feryād ehl-i derdüñ Ǿādet-i dįrįnidür 

 

İtmeñ iblįsi ķabā Ǿifrįtlerden siz ķıyās    (574/151/5) 

Reh-nümā-yı źevķdür ol fırķanuñ nāzįnidür 

 

İylemez āmįneden ġayre nežāre Nābiyā623   (575/151/7) 

Ol nigār-ı kem-nigeh dil-berlerüñ ħod-bįnįdür 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Şeh-i ġamuñ dil-i virān kühen ħızānesidür   (588/169/1) 

Beden Ǿavārıż-ı endūhe baġlu ħānesidür 

 

Raķįbüñ o gül-i ter de benüm gibi Nābį    (588/169/7) 

Firįb-ħōrde-i ĥarf-i münāfıķānesidür 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ne himmet kārgerdür ne ŧaleb ü ĥüsn-i istiǾdād624  (621/214/2) 

Sezā-yı bezm-i yār olmaġa da ādemde baħt ister 

 

Kenār-ı dįdeden dūr olmasun Ǿaks-i ķadd ü cānān   (621/214/4) 

Leb-i ser-çeşme-i ġam sāye-güster dıraĥt ister 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
623 İylemez āyįneden ġayre nežāre Nābiyā 
624 Ne himmet kārgerdür ne ŧaleb ne ĥüsn-i istiǾdād 
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İtme rindāna taķāzā ramażānda sāķį    (569/145/3) 

Źimmet-i defǾ-i ġamuñ vaǾdesi şevvāldedür 

 

Ne olur naķś-pezįr ne çeker gerd-i kesād    (569/145/4) 

NiǾmet-i źevķ ki śandūķa-i ihmāldedür 

 

O meh-i çārde-salüñ baķar ebrūsına dil    (569/145/6) 

Çeşm-i erbāb-ı vežāif meh ile sāldedür 

 

Dįger               (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Bu devrānda śafā-yı ħāŧıra nāǿil mi ķalmışdur  (589/171/1) 

Felekden dāġ-ber-dāġ olmaduk bir dil mi ķalmışdur 

 

Meh-i Ǿālem-fürūzı bedr iken gördüm hilāl olmış  (589/171/3) 

Cerāĥat-yāb 625 olmamış kāmil mi ķalmışdur 

 

Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Śaĥrā-yı dilde gerd-i sipāh-ı ħayāl-i yār    (572/149/2) 

Çeşm-i ümmįdi rūşen ider tūtįyā ķadar 

 

Śaymaz bu bārgāhda seni kimse rū-sepįd626   (573/149/7) 

Cebr eyleseñde kesrleri mūmiyā ķadar 

 

Yoķdur meźāķ ehl-i mürüvvetde Nābiyā    (573/149/9) 

TaǾbįr-i dil-peźįr meżā mā-meżā ķadar 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

İĥsān-ı kerįmdür iĥsānı da anuñ     (590/172/2) 

                                                           
625 Cerāĥat-yāb-ı noķśan olmamış 
626 Śaymaz bu kārgehda seni kimse rū-sepįd 
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Meǿmūlden ziyāde olursa Ǿaceb midür 

 

VaǾdinden evvel eylemek iĥsāna vefā    (590/172/4) 

Dil-ber ĥelāl-zāde olsa Ǿaceb midür627 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Yār bezme gelicek girye-i ĥasret mi ķalur   (590/173/1) 

Mevsim-i tehniyede kāsede şerbet mi ķalur 

 

Ħıdmet refǾ-i ĥicāba ķadeĥ āmāde iken    (591/173/3) 

Vaśl içün yāre niyāz itmege ĥācet mi ķalur 

 

Olsa tevĥįdde bir dil-ber ile dest-be-dest    (591/173/4) 

Śūfiye daġdaġa-i ķayd-ı inābet mi ķalur 

 

Ħalvet-i yārdan olduķ  da be-der Ǿāşıķ-ı zār   (591/173/6) 

Mescide  Ǿazm idecek deñlü ķıyāfet mi ķalur 

 

Dile rāĥat mı virür vesvese-i fikr-i raķįb    (591/173/8) 

Düzd olan ħānede ħᵛāb-ı ferāġat mi ķalur 

 

Bu ķadar telħį-i hicrān araya girmiş iken    (591/173/7) 

Bir daħı niǾmet vuślatda ĥalāvet mi ķalur 

 

Buña meydān-ı mükāfāt dinür ey Nābį    (591/173/9) 

Ħalķı bį-rāĥat  iden kimsede rāĥat mı ķalur 

 

[34b] 

                                                           
627 Dil-ber ĥelāl-zāde olursa Ǿaceb midür 
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Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Pāy-ı yāre düşmege aġyārdan nevbet mi var   (622/216/1) 

Sāyesinde naħl-ı ümmįdüñ meger rāĥat mı var 

 

Vaśldan maķśūdumuz memnūn-ı cānān olmadur  (622/216/4) 

Yoħsa vaśla Ǿālem-i endįşede minnet mi var 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Nev-be-nevdür kār-dān-ı hādiŝāt-ı kāǿināt628  (595/179/2) 

Bulmaz emvāc-ı tenāhį Ǿādet-i yem böyledür 

 

Geh bülendi pest ider gāh ider pest-i bülend   (595/179/3) 

Muķteżā-yı gerdiş-i tūllāb-ı Ǿālem böyledür 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Pervāze kūy-ı yāre per ü bālümüz mi var    (579/157/1) 

Şāyeste-i visāl olacaķ ĥālümüz mi var 

 

Nā-yābdur dehānı gibi ĥarf-i iltifāt    (579/157/3) 

Bilmem niyāz-ı vāślda ihmālümüz mi var 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Deruñde gerdişümüz śanma gedālıġadur    (607/196/1) 

Ümmįdümüz bu bahāne ile āşinālıġadur 

 

Burun ucıyla virür her sözüñ cevābını kūh   (607/196/4) 

Anuñ ŧayanduġı ġūyā ki ol ķayālıġadur 

 

                                                           
628 Nev-be-nevdür kārvān-ı hādiŝāt-ı kāǿināt 
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Zamāne daǾvį-i iħlās iderse ey Nābį    (607/196/5) 

İnanma lāf ü güźāfına hep mübālaġadur 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Bi’ŧ-ŧabǾ-ı bį-vefā olıcaķ dil-firįbler     (557/129/1) 

Lāzım gelür muvāfaķat itmek raķįbler 

 

Nābį şikāyet itmededür nžm-ı çarħdan    (558/129/7) 

Mefhūmını müŧālaǾadan bį-naśįbler 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

VażǾ-ı felek ki mihr-i vefā śūretindedür629   (556/128/1) 

Hep cevrdür ki luŧf u Ǿaŧā śūretindedür 

 

Terkįb-i śūretde yoķ eczā-yı merĥamet630   (556/128/2) 

Her maraż-fezāsı devā śūretindedür 

 

Çoķluķda iltifātına olma firįfte     (556/128/3) 

Ġayż-ı nihānı ĥüsn-i devā śūretindedür 

 

İyler ĥavāle tįşe-i ġadri esāsına     (557/128/8) 

Taħrįb-i ŧabǾa ķaśdı binā śūretindedür 

 

Ĥelvā-yı zehrnākdür āyįn-i ülfeti    (556/128/6) 

Müstehziyāne luŧfı ŝenā śūretindedür631 

 

Mużmer hezār neşter-i āzārı Nābiyā    (557/128/11) 

                                                           
629 Vaż-ı felek mi mihr ü vefā śūretindedür 
630 Terkįb-i ŧıynetinde yoķ eczā-yı merĥamet 
631 Müstehziyāne lafżı ŝenā śūretindedür 
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TaǾbįri cümle ĥüsn-i edā śūretindedür 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Rüsūm-ı luŧf ü kerem ĥalķ içinde mensįdür   (567/142/2) 

Faķat alup virülür bir selām ķalmışdur 

 

Raķįb sāye-i luŧfuñda olup perverde    (567/142/3) 

Anuñ içün ey gül-i ter böyle ħām ķalmışdur 

 

Cihān ise murādum ne ise virdi ķażā632    (567/142/4) 

Hemān bir almaduġım intiķām ķalmışdur 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ħadengi gelmeden eyler göñülde zaħmı žuhūr  (628/225/3) 

Güli bu bāġ-ı ġamuñ ġoncadan muķaddemdür 

 

Ĥaķįr görme metāǾı günāhı ey Nābį    (629/225/5) 

Revācgāhı anuñ KaǾbe-i mükerremdür 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Hemān bize düşecek vaķt-i gülde Ǿişretdür   (634/234/2) 

Fiġān-ı nābe-maĥal meşreb-i hezāra düşer 

 

Ne dil ümmįd idünür būy-ı zülf-i dildārı    (635/234/4) 

Ne neşter-i būy-ı kerem ŧabǾ-ı rūzgāra düşer 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ħāŧır-ı aĥbābı tesĥįrüñ reh-i āsān-terį    (603/191/2) 

                                                           
632 Cihān içinde murādum ne ise virdi ķażā 
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Bį-tekellüf bį-taśannüǾ ħande-rūluķlardur 

 

[35a]  

Velehu            İmtinānından ħalāś olmaķ kibār-ı Ǿālemüñ   (604/191/6) 

Çeşme-sār ārzūda dest-şūluķlardur 

 

Dįger              (MefāǾilün MefāǾilün MefāǾilün MefāǾilün) 

Dem-i vuślatda olan lerzeyi andan ķıyās it kim  (555/127/3) 

Śudūr ittikçe ĥarf-i vuślat dehen ditrer633 

 

O şūħuñ saña dem-ser-dāne vażǾın eylesem taĥrįr  (556/127/6) 

Dehān-ı āteşįn-i ħāmede Nābį zebān ditrer634 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

TaǾalluķ ol nigeh-i meste cān-feşānlıķdur   (637/238/1) 

Taĥammül ol śaf-ı müjgāna pehlivānlıķdur 

 

Dem-i şebāb ola ħūbān ola mey ü nāy ola635   (637/238/3) 

Çemende gerdiş-i peymāne kāmrānlıķdur 

 

O māhı çekmege hāle gibi āġūşa636    (637/238/4) 

Tamām-ı şeb felegüñ kārı dįdebānlıķdur 

 

Piyāle-gįrlik ey şāħ-ı gül ħam itdi seni    (637/238/5) 

Bu neşǿenüñ śoñı elbette ser-girānlıķdur 

 

Dil-i āvāre kārını śorarsañ eger637    (637/238/6) 
                                                           
633 Śudūr ittikçe ĥarf-i ħᵛāhiş-i vuślat dehen ditrer 
634 Dehān-ı āteşįn-i ħāmede Nābį süħān ditrer 
635 Dem-i şebāb ola ħūbān ola mey ü ney  ola 
636 O māhı çekmemege hāle gibi āġūşa 
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Miyān-ı ġamze dü çeşmünde tercemānlıķdur 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Bu zaħm-ı Ǿaşķa bādį nigāhum olmışdur638   (576/154/2) 

Yine bu tįr baña kendü terkeşümdendür 

 

Şifā-yı śadre sebeb iderse düşnām639    (576/154/4) 

Bu mįve telħ ise de gül dil-keşümdendür640 

 

Müşaħħas oldıġı ĥarf-i maŧlabum Nābį641   (576/154/7) 

Benüm cerįde-i baħt-ı müşevveşümdendür 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ne bir muvāfıķ-ı dil-ħᵛāh kām alunır bulunur642  (539/106/1) 

Ne bir muŧābıķ-ı ümmįd cām alınur bulunur 

 

Kibār beste-zebān ġurūş itmiş ŧutalum643    (539/106/2) 

Bu reh-güźārda hezār-ı selām alur bulunur 

 

Zebūn bulup bizi pāy-māl-i cevr idenlerden   (539/106/3) 

Berāy-ı ġayret-i Ĥaķ intiķām alur bulunur 

 

Piyāle nāmına ħādim gelürse meydāna    (539/106/5) 

O şūħuñ deheninden selām alur bulunur644 

                                                                                                                                                                          
637 Dil-i belā-zedenüñ kārını śorarsañ eger 
638 Bu zaħm-ı Ǿaşķuma bādį nigāhum olmışdur 
639 Şifā-yı śadre sebebdür iderse düşnām 
640 Bu mįve telħ ise de naħl-i dil-keşümdendür 
641 Müşaħħas olmaduġu ĥarf-i maŧlabum Nābį 
642 Beyit “alur bulunur” rediflidir. 
643 Kibār beste-zebān ġurūr itmiş ŧutalum 
644 O ġoncenüñ deheninden kelām alur bulunur 
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Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)645 

CemǾ oldı bezm-i śoĥbete cānān birer646    (596/181/1) 

Cām oldı dest-i Ǿişrete cānān birer647 

 

Dārü’ş-şifā-yı vuślatı itdi güşāde yār    (597/181/4) 

Bįmār-ı hicre eyledi dermān birer 

 

Nābį ħayāl-i māh-ruħān ŧoldı sįneye    (597/181/5) 

Gūyā ki geldi mektebe ħūbān birer 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Bezm-i aġyārda görmek o gül-i ħod-kāmı   (629/226/2) 

Şįşe-i mey gibi śad-çāk olacaķ yerlerdür 

 

Her nihālüñ varaķ-ı zerd-i ħazān-dįde gibi   (629/226/4) 

Pāyına düşmege bį-baķ olacaķ yirlerdür 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Yoķ defǾi çeşm-i nāsda fażl ü maǾārifüñ     (559/131/2) 

Ĥalķuñ hep iǾtibārı maķām-ı maķarradur648 

 

Gerçi ķumāş-ı tevbeye yoķ ķabiliyyetüm    (559/131/4) 

Ammā Ǿināyet ezeli rūz-merredür 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Bu köhne bāġ-ı emelde tevaķķuf ħāŧır-ħᵛāh649  (550/120/2) 
                                                           
645 “Birer birer” kafiyesine sahip gazelin vezni “MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün”dür. 
646 Cem Ǿoldı bemz-i śoĥbete yārān birer birer 
647 Cām oldı dest-i Ǿişrete rindān birer 
648 Ĥalķuñ hep iǾtibārı maķām ü maķarradur 
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Kime müsāǾid olur ŧabǾ-ı rūzgār o midür 

 

ǾAceb kim eyler elinden rehā girįbānı    (550/120/6) 

Felek didikleri şerįr-i nābe-kār o midür 

 

Olur mı rāz ki fāş itmeyince āsūde    (550/120/8) 

Zamānede bulunan yār-ı rāzdār o midür 

 

[35b] 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Azürde olmasında cefāsından anuñ650    (546/115/4) 

Nāz eylemek maĥabbete dāǿir degül midür 

 

Dilden gehį eylemege nüvāzişüñi dirįġ651    (547/115/6) 

Kūyuñda bir ġarįb müsāfir degül midür 

 

Dįger              (MefāǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Bilmem dįr imiş ķāǾide-i mihr-i vefāyı652    (632/231/2) 

MaǾlūmdur ol ķıśśa-i mechūl degüldür 

 

İtmekde o bed-kįş sitem Ǿāşıķ-ı zāre    (633/231/3) 

ZuǾmınca ķıyāmetde de mesǿul degüldür 

 

Geçmez yine Ǿuşşāķdan eylerse teġāfül    (633/231/5) 

Ol vażǾ-ı sitem firķate maĥmūl degüldür 

 

Ħaŧ geldi yine olmadı Ǿuşşāķ perįşān653    (633/231/6) 
                                                                                                                                                                          
649 Bu köhne bāġ-ı emelde be-vekf-i ħāŧır-ħᵛāh 
650 Azürde olmasında cefāsından ol gülüñ 
651 Dilden gehį nevāzişüñi eyleme dirįġ 
652 Bilmem dįr imiş ķāǾide-i mihr ü vefāyı 
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CemǾ olmadadur leşkeri maǾzūl degüldür 

 

Dįger             (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Gel ey nesįm-i śabā zülf-i yārdan ne ħaber654  (597/182/1) 

Gelür mi ķāfile-i müşgbārdan ne ħaber 

 

Şemįm-i luŧfuña āmādedür meşām-ı ümmįd   (597/182/3) 

Ne gūne cünbiş var rūzgārdan ne ħaber655 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

O māhı itmegiçün zįb-i hāle-i āgūş    (618/210/2) 

Fiġān-ı nįm-şeb āh-ı seher çekilmişdür 

 

Miŝāl-i ħaste śarılsam śurāħiye ne Ǿaceb    (618/210/3) 

Ħumārdan ķatı çoķ derd-i ser çekilmişdür656 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ĥarf-i lebünde ĥurūf-i melāmet yoķdur    (599/185/1) 

O şāh-beyte maǾnā-yı merĥamet yoķdur 

 

Cevāhir-i hünerüñ dürcin açma ey Nābį    (600/185/5) 

Bu çārsūde ħārįdār-ı maǾrifet yoķdur 

 

Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ol ġoncaden ki bülbül-i ķudsį fiġān ider    (630/227/1) 

Bu reng ile ķalursa ruħ-ı āli ķan ider 

 
                                                                                                                                                                          
653 Ħaŧ geldi yine olmadı Ǿuşşāķı perįşān 
654 Gel ey nesįm-i śabā ħaŧŧ-ı yārdan ne ħaber 
655 Ne gūne cünbişi var rūzgārdan ne ħaber 
656 Ħumārda ķatı çoķ derd-i ser çekilmişdür 
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Nābį sırrı sįnede mihmān-ı derd ü ġam657    (630/227/5) 

Dāġumla biribiribe teklįf-i nān ider 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ne Ǿilmedür ne dānişe ne ehl-i hūşādur    (545/113/1) 

Hep iǾtibār-ı bį-ħıredān ħod-fürūşadur 

 

Kāfir-dilān-ı ħırs ferāmuş idüp Ĥaķķ’ı    (545/113/2) 

Şimdi śanem-i miŝāl perestiş ġurūşadur 

 

Meyl itdi seyr-i dāġum içün sįneme o şūħ   (545/113/4) 

Faśl-ı bahār olınca heves taħta-pūşādur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Andan fehm it śafā olmadıġı dehrde kim    (601/187/2) 

Meclis-i Ǿāleme dil-germ gelen serd gider 

 

Kim ki mekr-i zen-i dünyāya zebūn olmaz ise  (601/187/3) 

Rezm-gāh-ı felege merd gelür merd gider 

 

Dįger              (MefāǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün) 

Çıķmaz miyāneden ey māh-rū ħayālüñ658      (603/190/4) 

Senden cüdā olursa da benden cüdā degüldür659 

 

Bir ben miyim cihānda Nābį esįr-i Ǿaşķı    (603/190/8) 

Ol ĥüsn-i bį-miŝāle kim mübtela degüldür 

 

                                                           
657 Nābį sarāy-ı sįnede mihmān-ı derd ü ġam 
658 Çıķmaz miyānemüzden ey māh-rū ħayālüñ  
659 Senden cüdā olursa benden cüdā degüldür 
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Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ol mest-i ĥüsn vażǾ-ı cefāyı hüner śanur    (604/192/1) 

ǾUşşāķa kec-nigehlügi ĥüsn-i nažar śanur 

 

Şevķ-i miyān-ı yāriyle āġūş açmadan     (604/192/3) 

ǾĀlemde kim görse beni keşfger śanur 

 

Bu rūzgāruñ añlamayan germ ü serdini    (604/192/5) 

Āh-ı şerāre yapışur nesįm-i seĥer śanur 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

İŝbāt-ı meh-i śavma olan ĥücceti śaķlar    (605/193/1) 

Kāġıd uçurur menzil ile yolda ulāķlar 

 

[36a] 

Velehu            Erbāb-ı ħarābatı ķomaķ ĥaline yekdür    (605/193/2) 

Taĥrįśe sebebdür mey-i gül-fāma yaśaķlar 

 

Cisminde ŧamarlar śayılur Ǿāşıķ-ı zāruñ    (605/193/3) 

Hep śayduñ içündür bu ķadar dām u ŧuzāķlar 

 

Teşrįġüñ ümmįdiyle senüñ ey meh-i şeb-gerd  (605/193/4) 

Mānend-i ħalķa ķapuda ķaldı ķulaķlar 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ġażab-ālūde kerem ħūblaruñ meşrebidür    (582/162/1) 

Ħande-āmįz sitem tāzelerüñ meźbebidür 
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Gelür āmįħte āzāde-i eŧfāl-i hevā660    (583/162/4) 

Ħᵛāce-i ders-i ġamuñ ħāne-i dil mektebidür 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Dıraħt-ı yeǿsden ižhār-ı berg-i bār-ı ümmįd   (533/99/2) 

Taśarrufāt-ı İlāhiyyeden baǾįd midür 

 

MetaǾ-ı ħūn-ı Ǿazįzāne müşterį olma    (533/99/4) 

Bu Kerbelā’da olan beyǾ men yezįd midür 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Zencįr-i ħayālātla ārām ider ancaķ    (606/194/5) 

Dil nāmına nādįde bu dįvāne kimündür 

 

Peymāneye taǾžįmde terk-i edeb itme    (606/194/6) 

Bildüñse bu ĥaķįķatde bu mey-ħāne kimündür661 

 

Çoķ kimseyi gördük bu çerāgāhda Nābį    (606/194/7) 

Bilmez kimüñ nānını yer ħāne kimündür662 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Efzūnį-i ĥayāt kem-āzārlıķdadur    (561/135/1) 

Ser-māye-i necāt sekbārlıķdadur663 

 

Śaç toħm-ı iǾtiźārı zemįn-i nedāmete    (562/135/4) 

Neşv ü nemā-yı tevbe günehkārlıķdadur 

 
                                                           
660 Gelür āmįħte āvāze-i eŧfāl-i hevā 
661 Bildüñse ĥaķįķatde bu mey-ħāne kimündür 
662 Bilmez ki kimün nānını yer ħāne kimündür 
663 Ser-māye-i necāt sebük-bārlıkdadur 
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Ol meh gelür mi seyr idelüm meclise bu şeb   (562/135/6) 

Bed-Ǿahdüñ imtiĥānı vefādārlıķdadur 

 

Mānend-i serv eyleme ķāmetle ihtizār    (562/135/7) 

İķbāl-i şāħsār girānbārlıķdadur 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Rāh-ı zühdi bilirüz bu ki murādāt yolıdur664   (541/108/1) 

Lįk āsān çıķan āsāyişe Ǿirfān yolıdur 

 

Ǿİzzet-i salŧanat Mıśır’a ŧaleb-kār olmaķ    (541/108/4) 

Keyd-i iħve bün-i çe h kūşe-i zindān yolıdır 

 

Cūş ider mevc-i ħayāl-i şuǾarā dūş-be-dūş   (542/108/6) 

Beyt-i ebrūsınuñ ara yiri dįvān yolıdur 

 

Maŧlabuñ maĥmiye-i rāĥat ise ey Nābį    (542/108/7) 

Dāde-i Ĥaķ’la ķanāǾat anuñ āsān yolıdur 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ne muǾayyen bu cihāna göñül iķbālüñ var665  (537/103/1) 

Ne sezāvār-ı behişt olmaġa aǾmālüñ var 

 

Ķatı çoķ baķmadasun nüsħa-i yāre    (537/103/4) 

Ġālibā mesǿele-i vaślda işkālüñ var666 

 

Bārį ümmįde düşüp kendüñe rencįş virme   (537/103/7) 

                                                           
664 Rāh-i zühdi bilirüz ĥaķ bu ki merdān yolıdur 
665 Ne muǾayyen bu cihānda göñül iķbālüñ var 
666 Ġālibā mesǿele-i vaśldan işkālüñ var 
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Nābiyā çün ŧaleb-i vaślda ihmālüñ var 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Hep taśarruf Ĥaķķ’uñ oldıġına Ǿilmüñ var iken667  (546/114/2) 

Yoķ anuñla Ǿamelüm çekdigüm ānuñ ġamıdur 

 

Nābiyā sālik-i ser-menzil-i maķśūd olunsa668  (546/114/7) 

Rāh-ı teslįm rıżā yollaruñ eslemidür669 

 

Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Dil-ber ki rāst söyleye Ǿuşşāķa itdügin    (553/124/4) 

Būs eylemem dirsem dehānını ħilāf olur670 

 

Mānend olmasa ser-māye-i ġurūr671    (553/124/5) 

Bār günāh vāsıŧā-i iǾtirāf olur672 

 

[36b] 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Var ŧarāvat o ķadar Ǿārıż-ı cānānede kim    (608/198/2) 

Āteş sįne-i endįşeyi nemnāk eyler 

 

Ehl-i Ǿiśyāna virür müjde-i raĥmet śābūn    (609/198/6) 

Kemterįn pāresi bir pįre-i hestį pāk eyler 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

                                                           
667 Hep taśarruf Ĥaķķ’uñ oldıġına Ǿilmüm var iken 
668 Nābiyā sālik-i ser-menzil-i maķśūd olana 
669 Rāh-ı teslįm rıżā yollaruñ en eslemidür 
670 Būs eylemem dehānını dirsem ħilāf olur 
671 Mānend-i züh olmasa ser-māye-i ġurūr 
672 Bārį günāh vāsıŧā-i iǾtirāf olur 
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Esāfil olmasa olmaz aĥālį nāǿil-i sāmān    (609/199/2) 

Viren zįrā ki śūret cāme-i zer-tāre sūzendür 

 

Ne lāyıķdur ki çeşm-i yār ola minnet-keş-i sürme  (609/199/4) 

O şūħuñ ħıdmet-i çeşmünde çeşm-i ŧurma rūşendür 

 

Dįger               (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Olma ŧabǾ-ı ĥarįś enbān-güşā-yı ıżŧırāb    (596/180/2) 

Kār u bārı āsiyāb-ı Ǿālemüñ nevbetledür 

 

Bį-nemekdür vaśl eyler irāŝ-ı kelāl673    (596/180/4) 

Çāşnį-i ħᵛān-ı vuślat telħi-i firķatledür 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Śanma āsāyiş-i dil ĥazįn olmadadur674    (554/126/1) 

ǾĀfiyet künc-i tevekkülde mekįn olmadadur 

 

Sāĥa-i cāh ferāħ olsa gider źevķ-i ferāġ    (554/126/3) 

Rāĥatuñ leźźeti peyġūle-güzįn olmadadur 

 

Dįger               (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ĥammām ki āyįne-i simįn-bedenāndur    (616/208/1) 

ǾUşşāķ-śıfāt āteşi ķalbünde nihāndur 

 

Mihr-rūylara lįf sürer rįş-i sepįdi    (617/208/6) 

Śabūncılıķ itmekde Ǿaceb rind-i cihāñdur 

 

Taŧhirine nā-pāklaruñ dįde-i terle    (616/208/2) 

                                                           
673 Bį-nemekdür vaśl-ı bį-faśl eyler irāŝ-ı kelāl 
674 Śanma āsāyiş-i dil zār u ĥazįn olmadadur 
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Mānend-i pįrān ŧarįķat nigerāndur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Dil gerçi vaślına yāruñ heveslenur675    (611/202/1) 

Ammā fedā-yı cāna gelince nekeslenür 

 

Zenbūr deñlü nāleler eyler raķįb-i dūn676    (611/202/2) 

Teklįf-i engübįn olursa mekeslenur677 

 

Müjgān-ı nāzı açmasa cānān Ǿaceb midür678   (611/202/3) 

Revzenleri ĥarįm-i cemālüñ ķafeslenür 

 

İtme ġurūr śafvet-i cūy-ı cemāline     (612/202/6) 

Geldükde nev-bahār-ı ħaŧŧuñ ħār ü ħaslanur 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ħūbān ne ķadar olsa da bālā-rev-i naħvet    (551/122/2) 

ǾUşşāķdan ümmįd-i nažar Ǿayb degüldür 

 

Dāmen meger āsūde midür hār-ı sitemden   (552/122/4) 

Mihmānkede-i çāk hemān ceyb degüldür 

 

Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)  

Bir gün gelür ki śadra çıķar ser-efrāz olur   (594/177/4) 

Ol gördigüñ kemįne ki nāmı piyādedür 

 

Çūş u ħarūş mevc-i deryā-yı maġfiret    (594/177/5) 
                                                           
675 Dil gerçi źevķ-i vaślına yāruñ heveslenur 
676 Zembur deñlü nāleler eyler raķįb-i dūn 
677 Teklįf-i engübįn olunursa mekeslenur 
678 Müjgān-ı nāzın açmasa cānān Ǿaceb midür 
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Nābį teveķķuǾ itdigimüzden ziyādedür 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Fedā-yı tįġ-i olur ĥaddįn tecāvüz eyleyen mūlar  (598/183/1) 

Cefā-yı tįġden āsūde-i müjgān ebrūlar679 

 

ǾAceb mi şāne-āsā çak çāk olsa dil-i Ǿuşşāķ   (598/183/2) 

Sipāh-ı ĥaŧŧ-ı nev-ħįze ķafādār oldu gįsūlar 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Beñzer egerçi ķubbe-i germ-ābe cāmiǾe    (561/134/4) 

Germ-ābeye velįk gelen bį-vużū gelür 

 

Taķdįrden ziyādesi olmaz yine naśįb    (561/134/5) 

Nābį egerçi ħāŧıra çoķ ārzū gelür 

 

Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ol āfetüñ leŧāfet-i ĥüsnünde yoķ ķuśūr    (581/160/2) 

Ancaķ o deñlü vardur ki birāz bį-vefācadur680 

 

Tercįĥ śanma rindi saña zāhidā ġaraż    (581/160/3) 

Senden o dur tefāvüti kim bį-riyācadur 

 

[37a] 

Velehu            Ħāk-i siyehde ŧurfe heveskār pįrdür    (581/160/4) 

Kim her bahār giydügi tāze alācadur 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

                                                           
679 Cefā-yı tįġden āsūdedür müjgān u ebrūlar 
680 Ancaķ o deñlü var ki birāz bį-vefācadur 
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Žann itme zer-i ķalbümi meskūk degüldür   (542/109/1) 

Ŧuġrā-zededür sikkesi meşkūk degüldür 

 

Dil gördügi yoķ śūret-i āzāde ammā    (542/109/2) 

Bir ŧurfe ki bir kimseye memlūk degüldür 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Kām-yāb oldıġuna kimsenüñ olmaz rāżı    (553/125/2) 

O sebebden nažarı bį-himmetedür 

 

Ġālibā keştį-i bį-lenger-i vaśluñ revişi    (554/125/4) 

Baĥr-ı bį-ķaǾr-ı felāketkede-i firķatedür 

 

Seng-i ġamdaa olur āsūde sifāl-i iflās    (554/125/5) 

Sengüñ iķbāli de mįnā-yı rifāhiyyetedür 

 

Ĥāl düşvār idi olsa śuver-i aǾmāle    (554/125/6) 

Lillāhi’l-ĥamd ki Ĥaķķʽuñ nažaı niyyetedür 

 

Nābiyā māye-i evķātı  telefden ġayrı    (554/125/7) 

Giryemüz sehvle fevt itdigümüz furśatadur 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Murġ-ı dil-i āzāde-per-i evc-i ferāġı    (592/175/2) 

Laġzįde-i dām-ı ġam iden ħırś-ı ŧalebdür681 

 

Gencįne-i iĥsānı güşād itse kerįmān    (593/175/3) 

İžhār-ı niyāz eylememek terk-i edebdür 

                                                           
681 Üftāde-i dām-ı ġam iden ĥırś u şeġabdur 
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Taĥrįk-i nigāha yoġ iken dįdede ķudret    (593/175/4) 

Ruħsāre-i ħūbāna tek-ā-pūsı Ǿacebdür 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilātün) 

Olan nevāĥį-i mıśr-i ĥaķāyıķa reh-yāb    (538/104/4) 

Emįr rütbesi bulmazsa bārį kāşif olur 

 

Ķarār-dāde degül rūzgāruñ eŧvārı           (538/104/5) 

Gehį muvāfıķ olursa gehį muħālif olur 

 

YerāǾa-i şuǾarādan degül dürūġ-ı baǾįd    (538/104/7) 

Seyāĥat ehli bir zamān mücāzif olur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

ǾAcz olur yine olursa çāre-sāz682    (532/98/2) 

Yoħsa ġurūr vāsıtā-i maġfiret mi olur 

 

Ġayrıya Ǿilm ü maǾrifetüñden senüñ ne sūd   (532/98/4) 

ǾĀlemde ĥüsn-i ħulķ ķadar maǾrifet mi olur 

 

Tā key bu būs-ı dāmen ü dest ey ĥarįś-i cāh   (533/98/6) 

Taķdįrden müsāǾadesüz maślaĥat mı olur 

 

Ġazel-i Etamm    

                       (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Her dįde ki var ĥāline şāyān nemį vardur    (593/176/1) 

Her sįne ki var vusǾına çesbān ġamı vardur 

                                                           
682 Acz ü niyāz olur yine olursa çāre-sāz 
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Esbāb-ı śafā Ǿaķl-i diyārundadur ammā    (593/176/2) 

Vādį-i cünūnuñ daħı çoķ Ǿālemi vārdur 

 

ŚanǾatkede-i maǾdilet-ābād-ı ķaderde    (593/176/3) 

Her zaħm ki var lā-büd anuñ merhemi vardur 

 

Her gördigüne śaķın açma dįde-i efkār    (593/176/4) 

Her mertebede maślaĥatuñ ademi vardur 

 

Nābį ķalem-i rast-nümānuñ daħı baķsañ    (593/176/5) 

Ķalbinde nühüfte-i niçe pįç ü ħamı vardur 

 

Dįger               (MefǾlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Bir görmedük görenlere de rāst gelmedük   (584/164/3) 

Kim diyeler ki ġamda gehį bį-vefālanur 

 

DefǾ-i belāya çünki taśadduķ vesįledür    (584/164/5) 

Muĥtāc Nābiyā gehį ĥācetlenür683 

 

[37b] 

Dįger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Aramaz kimse maǾāni vü nikātın keşįnüñ684   (579/158/2) 

Naķş-ı ser-levĥa da dįbāce-i ĥalkārın arar 

 

Hüner ol mertebe kāsiddür ki gezüp kūy-be-kūy685  (580/158/4) 

Der-be-der köhne-i siĥr gibi ħarįdārın arar 

                                                           
683 Muĥtāc Nābiyā gehį ĥācet-revālanur 
684 Aramaz kimse maǾāni vü nikātın ketbüñ 
685 Hüner ol mertebe kāsid ki gezüp kūy-be-kūy 
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Tāriħ-i Dįvān Dįger    

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

Bu devlet-i fānįye bu raġbet çoķdur686    (1188/58) 

Nev-çihre-i iķbāle bu naħvet çoķdur 

 

Başuñda bu deñlü destār nedür687 

Virān olacaķ ķaśra bu zįnet çoķdur 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Bu gūne ŧādı vü tuzı ķalmadı Şehbā’nuñ688   (1144/33) 

Emįn-i maĥmilenüñ bį-nemekligündendür689 

 

Bu gūne bār-ı girān oldıġı memleketüñ690 

Ħımār-zāde faķįrüñ eşekligündendür 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Lillāhi’l-ĥamd cilve-geh-i maǾnāya691    (549/118/6) 

Düzd-śūret cühelā fırķası nā-maĥremdür 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Gencįne-i iĥsānı güşād itse kerįmān    (593/175/3) 

İžhār-ı ġınā eylememek terk-i edebdür692 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Nābį 

                                                           
686 Divanda rubai olarak kayıtlıdır. 
687 Başuñda bu ķubbe deñlü destār nedür  
688 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
689 Emįn-i memleĥanuñ bį-nemekligündendür 
690 Bu deñlü bār-ı girāñ olduġı bu memleketüñ 
691 Lillāhi’l-ĥamd ki ħalvetkede-i maǾnāya 
692 İzhār-ı niyāz eylememek terk-i edebdür 
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                       (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

İcrā-yı cünūna kūh u hāmūn azdur    (1181/31) 

Bu Ǿarśaya Ferhād ile Mecnūn azdur 

Bul kendüñe bir tamām meydān yoħsa 

Bu cilve-i ĥüsne rubǾ-u meskūn azdur 

 

Dįger               (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

Ħᵛānendelik eyler ol gül-i meh-peyker693    (1184/43) 

Def olsa sezā dāǿire-i cürm-i ķamer 

ǾUşşāķını defter  itmiş dāǿirede694 

Gördüm anı aġlamaķdan oldı defter 

 

Dįger               (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

Çeşmi o bütüñ ki cānı naħcįr eyler    (1185/49) 

Müjgānı aña tehyiǿe-i tįr eyler 

Ħaŧŧ-ı siyehi śaĥįde-i rūyında 

Ayāt-ı zevāl-i ĥüsni tefsįr eyler 

 

Dįger               (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlü FāǾūl) 

Nābį dilümi bir āfet itdi tesħįr695     (1186/50) 

Kim ĥüsn-i dil-ārāsınadur  kendü esįr 

Hem ħaste ü hem ŧabįb ü hem der ü devā 

Hem küşte vü hem küşende vü hem mātem-gįr 

 

Dįger               (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

Dil kūy-ı belāda pest olanlardandur    (1186/51) 

Seng-i ġamıyla şikest olanlardandur 

                                                           
693 Ħᵛānendelik eyler ol meh-i gül-peyker 
694 ǾUşşāķını defter eylemiş dāǿirede 
695 Nābį dilimi itdi bir āfet tesħįr 
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N’eyler dilzāre sāġar-ı ser-şārı 

Bir ķatre-i meyle mest olanlardandur 

 

Dįger               (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

Dil vaśla o mah-pāreyi rām śanur    (1186/52) 

Her vażǾını bir vesįle-i kām śanur 

Bir muġ-beçenüñ esįridür göñlüm kim 

ǾUşşāķa şarŧ-ı vefāyı İslām śanur696 

 

Dįger               (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

Ħāmūş oldum desem dehānum yoķdur697    (1187/57) 

Taķrįr ideyüm disem zebānum yoķdur 

Ben ķande sen ķande daǾvā-ı hicr ü viśāl 

DaǾvā-yı vücūd itmege cānum yoķdur 

 

Dįger               (MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlün FāǾ) 

Her şey ki yā memdūĥ yā meźmūmdur    (1189/61) 

Hep vesvese-i nefes bir şümūmdur 

Tefhįme baña nįk ü bedi ey nāśiĥ 

Yorma dehenüñ mesǿele maǾlūmdur 

 

(Dįger)            (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün Fā) 

Erzāķ-ı muķadderde tevķįf yoķdur698    (1187/54) 

Taķsįm-i İlāhįde tevaķķuf yoķdur699 

 

[38a] 

Velehu Murabba 
                                                           
696 Uşşāķa vefāyı şarŧ-ı İslām śanur 
697 Ħāmūş olayum desem dehānum yoķdur 
698 Erzāķ-ı muķadderde tevaķķuf yoķdur 
699 Taķsįm-i İlāhįde taĥallüf yoķdur 
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ǾĀrāyiş-i elfāzı žarāfet śanma 

ǾĀlemde sükūt gibi žarafet yoķdur700 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Nābį 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ħalķuñ emvālin alup śoñra tesellį virmek    (1142/25) 

Füls-i māhi śoyup yaġda pişirmek gibidür 

Gusfendānuñ idüp ķaŧǾ-ı ŧarįķ-i nefes 

Bacaġından üfürüp śonra şişürmek gibidür 

 

Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Erzān metāǾ-ı fażl ü hüner tā o deñlüdür kim  (1143/27) 

Biñ maǾrifet zamānede bir āferįnedür 

Ebnā-yı dehr her hünere bir āferįn virür 

Yā Rab bu āferįn ne dükenmez ħazįnedür 

 

Dįger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Āh ile nāǿil-i vuślat olamazsın ey dil    (1142/26) 

Öyle kālāyı saña bād-ı hevā virmezler 

Gel hemān dest-dırāz ol çemen-i ümmįde 

Yā virürler gül-i maķśūdıñı yā virmezler 

 

Dįger               (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 701 

Nābį o ķadar kįse-tehį dünyā kim    (1191/68) 

Ķallablıġa başladı Ǿālem yek-ser 

Miķrāz-ı ħusūfla sipihr-i ķallāb 

Çil aķçe diyü nuķre-i māhı ķırķar 

 

                                                           
700 ǾĀlemde sükūt-veş tažarruf yoķdur 
701 Divanda rubai olarak kayıtlıdır. 
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Dįger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Lūlesini yaķdıġı dem yandı eli dervįşüñ    (1144/31) 

Bu cezā ŧurfe cezādur saña elyāk didiler 

Tütüni gerçi güzel lūlecigi müstaǾmel 

Çaķmaġı sey idecek āhını alçaķ didiler 

 

Ez-meŧāliǾ-i Nābį 

                       (FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün) 

Śubĥa dek olmazsa sūzān n’ola ķandįl-i menār  (1237/11) 

Kimsenüñ śubĥa çıķarmaz çerāġını rūzgār 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

O ser-tırāşa gözüm āb-gįne-i dükkāndur    (1237/13) 

Kenār-ı dįde ħayāliyle sūķ-ı mercāndur 

 

Ez-müfredāt-ı Nābį 

(MütefāǾilün FeǾūlün MütefāǾilün FeǾūlün) 

Niçe ķābil ol perįye dem-i ħᵛābda nežāre    (1250/11) 

Nigeh eylesem nihānı müjeler tebessüm ider 

 

Dįger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ne ķadar śaf-be-śaf olursa erbāb-ı kemāl    (1250/13) 

Yine śadra giçecek Ĥaķ bu ki sulŧanumdur 

 

Dįger               (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Nābiyā inceldi rāh-ı mūsiķi ol gūne kim702   (1250/14) 

Düşmeyüm diyü uśūlıyla yürür ħānendeler 

 

                                                           
702 Nābiyā inceldi rāh-ı mūśįķį ol deñlü kim 
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Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ol şūħ-ı āsyābį dem-i vaśl-ı Ǿaşıķa    (1251/17) 

Döndikçe āsiyāb gibi ārdı ħoş gelür 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Mālik-i ĥüsn ü bahā gül-çehrelerüñ703    (1251/19) 

Rūyına ħaŧ gelicek ipligi bāzāra çıķar 

 

Dįger               (MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlü MefāǾįlün) 

Anda olur olursa defǾ-i ġama bir çāre    (1252/20) 

Ümmįd-i dil-i zārum mey-ħānede ķalmışdur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

İtmez kibāre mā-meleküñ śarf iden żarar    (1239/20) 

Yirden sipihr şebnem alursa maŧar virür704 

 

Dįger  (tāriĥ-i dįvān)     

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilatün FāǾilün) 

Cidāl-ı āġūşa çekdüm bir müźehhib şūħını 

Çengelli belde śanki gümiş kārbānıdur 

 

Diger             (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Yā Rab beni vuślatuñla cānāna yetişdür 

YaǾnį meded it derdimi dermāna yetişdür 

 

Ez-mukāveme-i ġam ü ferįĥ telmįǾ-i taśavvūrat vü sitāyiş-i Muśaĥib Muśŧafa Paşā 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ĥāśılı cümleten esbāb-ı meserret ĥāśıl705    (56/9/8) 

                                                           
703 Mālik-i ĥüsn ü bahā Yūsuf-ı gül-çehrelerüñ 
704 Yirden sipihr şebnem alursa virür maŧar 



313 
 

Yoķ hemān muħliś-i dįrįnemden olan ġamdan eŝer 

 

Cüst-cū eylerken ġam diyü dünyāyı tamām   (57/9/10) 

Dilde buldum yine bir gūşeye sinmiş añlar 

 

[38b] 

Velehu            Didim ey yār-ı vefādār-ı ĥaķįķat-kārum    (57/9/15) 

Ey bilen ķāǾide-i mihr-i vefāyı ezber 

 

Çoķ zamān idi seni görmez idim ķande idüñ   (57/9/16) 

Ķande şen ķande sen ey yār-ı fekāket-perver706 

 

Görmedüm geldügüñį hįç tehį-dest senüñ   (58/9/20) 

Getürdüñ dil-i mecrūĥa envāǾ-i keder707 

 

Şimdi n’oldı bizi çāk böyle ferāvüş itdüñ708   (58/9/25) 

Hįç umulmazdı ki bizden geçesin tā bu ķadar 

 

Çekdi āh kim raĥm idecegüm geldi709    (58/9/26) 

Niçe kez ħāŧırumı itmişken zįr ü zeber 

 

Girye ile didi devrān baña çoķ āteş itdi710   (58/9/27) 

Ħalķa itdüklerimi şimdi baña bir bir ider 

 

Kendü źevķümde ĥużūr-ı dil-ı Ǿālemde711   (59/9/33) 

                                                                                                                                                                          
705 Ĥāśılı cümle-i esbāb-ı meserret kāmil 
706 Kandasın ķanda eyā yār-ı felāket-perver 
707 Getürürdüñ dil-imaĥzūnuma envāǾ-ı keder 
708 Şimdi n’oldı ki bizi böyle ferāmuş itdüñ 
709 Çekdi bir āh ki raĥm idecegüm geldi yine 
710 Girye ile didi devrān baña çok zulm itdi 
711 Kendü źevķümde ĥużūrumda dil-i Ǿālemde 
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Dem sürüp eylerken Ǿömr-i sefā ile gezer 

 

Geldi bir velvele-endāz feraĥ nāmında    (59/9/34) 

Menzilümden beni etbaǾum ile itdi be-der 

 

Geldi devrān-ı śafā-baħş-ı Muśŧafā Pāşā    (59/9/36) 

Lāzım oldı saña ey ġam Ǿadem-ābāde sefer 

 

Şimdi anuñla baķar ehl-i cihān dünyāya    (59/9/41) 

İdemez ħavfla şeyŧānıyla endįşe-i şer712    (61/9/54) 

 

ǾArż-ı mihr eylemege başladı devrān ammā   (61/9/63) 

Varaķ-ı mihr-i vefāyı kim oķur kim diñler713 

 

Gūş-i dünyā olup avāze-i iĥsānıyla    (63/9/79) 

Āyįne-i gülşen-i medĥüñe nevā bülbüller 

 

Ez-culūsiyye-i sulŧān Muśŧafā Ŝānį Ħān 

                       (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Göründi ġayret-i Ĥaķ’dan muķaddemāt-ı žuhūr  (39/7/1) 

Ne gösterür görelüm ħażret-i Ħudā-yı Ġayūr 

 

Fetįl-i luŧfla cerrāĥ-ı çįre-dest-i ķażā    (39/7/7) 

Ķodı cerāĥet-ı eyyāma merhem-i kāfūr 

 

Bu devletüñ yoġ idi bir ŧabįb-i ġam-hᵛārı    (40/7/16) 

Mizāc-ı memleket Ǿafiyetden olmışdı dūr 

 

                                                           
712 İdemez ħavf ile şeyŧān daħı endįşe-i şer 
713 Varaķ-ı mihr ü vefāyı kim oķur kim diñler 
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Nişāŧ-ı Ǿayş-ı kem olmuş idi bezm-i Ǿālemde     

Ŧavāşı ĥareme ķlamışdı nām-ı sürūr 

 

Zamānı gelmeyicek her işüñ ĥuśūli muĥāl   (41/7/24) 

Umūr vaķtine kelāmı ħod meşhūr 

 

Cenāb-ı ĥażret-i sulŧān Muśŧafā Ħān kim    (42/7/38) 

Ġubār-ı dergehidür zaħm-ı rūzgāra zūr714 

 

Budur Ǿaŧiyye-i dįvān-ħāne-i ķısmet    (41/7/27) 

Gehi pelās-ı kühen gāh ħilǾat-ı semmūr 

 

Fusūle itse taǾalluķ nesįm-i maǾdeleti    (44/7/61) 

İder muśālaĥa berdü’l-Ǿacūzla bāĥūr 

 

Görülmedi açılaldan berü bu bāb-ı sefer    (45/7/75) 

Bu gūne hedm-i ķlāǾ ü mezimet-i ŧābūr 

 

Hücūm-ı ĥamle-i ūlāde düşmen-i dįnüñ    (46/7/76) 

Ĥaśār ü ħayme vü ŧābūrın aldı zūr-ā-zūr 

 

Ħudāygān ki bu kemterin duǾā-gūyūñ    (48/7/105) 

Faķįr Nābį-i miĥnet-meǿāb-ı nā-meysūr 

 

[39a] 

Velehu            Bu pįrlikde benüm çāre-sazum ol tā kim     (49/7/109) 

Senüñ de çāre-i kāruñ göre Ħudāy-ı Ġayūr 

 

                                                           
714 Ġubār-ı dergehidür zaħm-ı rūzgāra zerūr 
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Oñuldı merhem-i luŧfuñla zaħmı dünyānuñ   (49/7/110) 

Benüm de zaħm-ı derūnumda ķalmasun nāsūr 

 

İrişdi herkese ĥālince ĥiśśesi ammā     (49/7/111) 

Benüm de ĥisseme ķaldı duǾā-yı dūr-ā-dūr 

 

Ez-cülūsiyye-i Sulŧān Aĥmed Ħān Güzįde-i Sulŧān ǾAl-i ǾOŝmān 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

O şehinşāh-ı mülķ-ķadr felek-kevkebe kim715  (52/8/23) 

İder evśāfına aǾyān-ı melāǿik tevķįr 

 

Ferş iderdi ħāke felekler çoķdan716    (53/8/33) 

Olsa şayeste-i dehlįzi eger köhne ĥaśįr 

 

Re’yine re’y-i Sikender dimek endek taǾrįf   (53/8/40) 

ǾAķlına Ǿaķl-ı Felāŧūn dimek andañ taǾbįr 

 

Pādişā senüñ evśāf-ı hümāyūnuñda    (53/8/41) 

Ħāmenüñ ĥaddi degül ki ide ižhār-ı śarįr 

 

Bā-ħuśūś ola şehenşāh-ı diyār-ı Ĥaremeyn   (54/8/52) 

Pādişāhum gibi bir yāver-i pākįze-żamįr717  

 

Nābiyā saña düşen ħayr duǾādur ancaķ    (55/8/54) 

İtme taśdįǾ yiter eyle duǾāyı tasŧįr 

 

İde āfāķı pür-āvāze şükūh ü şānı     (55/8/59) 

                                                           
715 O şehinşāh-ı celį-ķadr felek-kevkebe kim 
716 Ferş iderdi yüzüni ħāke felekler çoķdan  
717 Pādişāhum gibi bir dāver-i pākįze-żamįr 
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Sāye-i devlet ü iķbāli ola Ǿālem-gįr 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Daħı ħumār-ı şebāne ile der-firāş yatur    (242/71/1) 

Yataķda avlıyalum ol ġazāli ŧāş yatur 

 

Sirişk-i ħūn aķıdup cāme-ħᵛāb-ı içre718    (242/71/2) 

Gözüm śabāĥa degin ķan içinde yaş yatur 

 

Dįger               (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Tükürse üstüne bir ehl-i istikrāh ĥažž eyler719  (243/72/3) 

Göñül abdāl-ı Ǿaşķuñ balġamı palehengįdür 

 

Degül Ŝābit gūşe-i ŧāħūnede ķalmış720    (243/72/5) 

Aşınmış āsiyāb-ı rūzgāruñ eski sengidür 

 

Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Biñ naķd-i cāna būs-ı lebüñ rāyegān gelür   (243/73/2) 

Bu māyeli muǾāmeleden kim ziyān ider 

 

Cān-ı żaǾįfe çıķmaķ içün Ŝābit-i nizār    (244/73/5) 

Pehlūsı üstüħᵛānların nerdübāñ ider 

 

Dįger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

ǾAşıķla dögse de cānā cefāya ŧayanur721    (245/76/1) 

Şeyħ şeh-rāh-ı maĥabbetde Ǿaśāya ŧayanur 
                                                           
718 Sirişk-i ħūn aķıdup cāme-ħᵛāb-ı firķatde 
719 Dükürse üst,ne bir ehl-i istikrāh ĥaźź eyler 
720 Degüldür hāle Ŝābit gūşe-i ŧāĥūnede ķalmış 
721 Cevr ile dögse de cānāne cefāya ŧayanur 
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Ķanį bir ŧāş dögen bu dil-i mecrūĥ gibi    (245/76/2) 

Seng-i eźāya ŧöyer çūb-ı eźāya ŧayanur722 

 

Ĥışt-ı vaĥşetkede-i faķre ŧayansun göreyüm   (245/76/6) 

Mest-i iķbāl ki bālįn-i ġınāya ŧayanur 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Düşmese çāh-ı zeneħdāna müşgįn-ħaller    (157/64/1) 

Eylemezdi çüst-cū zülfüñ śalup çengeller 

 

Ŧaķınup Mirrįħ-var ol pehlivān-ı kįne-ħū723   (157/64/5) 

Ġamze-i mestāneden her yānına pinyāller 

 

Ŝābitā her ŧurresi şimdi o şūħ-ı Ǿālemüñ    (157/64/7) 

Buldı ŧuġrā-yı şehenşāhı ķadar iķbāller 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Sirişk-i çeşmüñ ile rūy-ı zerdüñe baķmaz    (244/75/5) 

Nigāh-ı dil-ber-i nāzende sįme-zer-i zeredür724 

 

Dūketdi baĥr-ı midādı ħurūc idüp Ŝābit     (244/75/6) 

Tamām-ı ķāmet-i Yecüc-i ħāme bir seredür 

 

Ġazel-i Etamm 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Efendi faśl-ı bahār oldı lāle-zāre buyur    (245/77/1) 

                                                           
722 Seng-i āzāra döyer çūb-ı ezāya ŧayanur 
723 Ŧaķınur Mirriħ-vār ol ķahramān-ı kįne-cū 
724 Nigāh-ı dil-ber-i nāzende sįmedür zeredür 
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Nigāh-ı luŧfla nergislere nežāre buyur 

 

[39b] 

Velehu            Saña recā-yı der-āġūşa Ǿarż-ı ĥāl itdük    (245/77/2) 

Maĥall-i merĥametüz gel şū der-kenāra buyur 

 

Ciger kebābı müheyyā-i çāşnįsi ĥelāl725    (245/77/3) 

Begüm żiyāfet-i Ǿuşşāķ-ı dil-figāra buyur 

 

Vebā dimez mi girüp şeyħ Efendi ķoltuġına726  (245/77/4) 

DuǾā buyurmaġiçün şunda bir mezāra buyur 

 

Efendi Ŝābit-i dildāra kendi bendeñdür727   (245/77/5) 

Ne ħiźmetüñ var ise ben günahkāra buyur 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

N’ola yir itse maĥabbet derūn-ı sįnemde    (246/78/5) 

Semenderüñ beli cāy-ı ķarārı āteşdür 

 

Ġurūr-ı vaślı ķo Ŝābit firāķı da fikr it    (246/78/7) 

Şerāb-ı ġuśśa-zevālüñ ħumārı āteşdür728 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Raķįbe şetmini taśrįĥ idüp o şūħ-ı žarįf    (246/79/2) 

Baña ŧoķundurıyor nüktesi kināyesidür 

 

Bu ķaĥŧ-ı feyżde bir cām Ǿaşķ iderse baña729  (246/79/4) 
                                                           
725 Ciger kebābı müheyyā vü çāsnįsi ĥelāl 
726 Vebā dimez mi girüp şeyħ-i belde ķoltuġına 
727 Efendi Ŝābit-i pür-cürm kendi bendeñdür 
728 Şarāb-ı ġuśśa-zedānuñ ħumārı āteşdür 
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O pįr-i muĥteremüñ pek büyük ĥimāyesidür 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

MetāǾı derd virmiş Ǿāşıķın dermānın olmışdur  (247/80/4) 

Ser ü sāmānın alsa cümleden ol deyne taķaś eyler730 

 

Ruħuñ ħaŧŧ-ı hümāyūn eyleyüp ıŧlāķ-ı iħrāc731  (247/80/5) 

Dil-i maĥbūsı zindān-ı maĥabbetden ħalāś eyler 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Sįm-i sefįd-i ħāliśe beñzer çeh-i zeķan    (248/82/2) 

ǾAyniyle şehr-i Edrine’nüñ Aķ Pıñārıdur 

 

Her naĥl-ı gülşeni pįr-i sefįd iden732    (248/82/3) 

Berdü’l-Ǿacūz mevsiminüñ ķoca ķarıdur 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Perį-nažarları tesħįrde tekellüf ider    (248/83/1) 

Cenāb-ı şeyħe sözüm yoķ güzel taśarruf ider 

 

Raķįb-i kāfire her gün gider temellüķ ider   (248/83/3) 

Faķįre gelmeli olsa ŧurur tevaķķuf ider 

 

Ġarįb ġurre-nümādur hilāl-i ebrūsı    (248/83/4) 

Hįç istiķāmeti yoķdur dāǾimā teħallüf ider733 

 

                                                                                                                                                                          
729 Bu ķaĥŧ-ı feyżde bir cām Ǿaşķ iderse saña 
730 Ser ü sāmānın alsa cümle ol deyne taķaś eyler 
731 Ruħuñ ıŧlāķına ħaŧŧ-ı hümāyūn eyleyüp iħrāc 
732 Her tāze naħl-i gülşeni pįr-i sefįd iden 
733 Hiç istiķāmeti yoķ dāǾimā taħallüf ider 
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Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Örnegi alınmamışdur destmāl-i megrinüñ   (249/84/3) 

Baśmadur naķşı Ǿarūs-ı Ǿālemüñ düşvār olur 

 

Ārzū-mend olma teşrįf-i ķudūm-ı dil-bere   (249/84/5) 

İntižārı ĥaml-i hicrāndan girān bār olur734 

 

Ķaldurınca bį-dimāġ olduķ raķįbüñ lāşesin   (249/84/9) 

Kāfirüñ hem zinde vü hem mürdesi murdār olur 

 

Ŝābitā bir bādeden nūş eyle kim mestānesi   (249/84/10) 

Śubĥ-ı maĥşer ħalķı Ǿālem mest iken huşyār olur 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)  

(Me’ālį) 

Kāmilüñ ķadri bilinmez vaŧanında aśla 

Kanden çıķmasa ķıymet bulamaz laǾl-i güher 

 

Her tażarruǾla olur vāsıl olan maķśūda 

Meme virmez uşaġa aġlamayınca māder 

 

Güftāra gelüp mey-i nābla şįr735 

Bir şenligi var meykedenüñ küp küpe söyler 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ol serv-ķāmetüñ bu ķadar nāz ü cevriyle736    (247/85/5) 

Taĥmįl-i minneti bize aġır degül midür 

                                                           
734 İntižārı ĥaml-i hicrāndan girān bir bār olur 
735 Bu beyit Me’ālį’nin şiirine ait değildir. 
736 Ol serv-ķāmetüñ bu ķadar bār-ı cevr ile 
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Ālüfte-teşne-i ħūşe-i engūr kāsede    (248/85/6) 

Śavmı fedā idüp śıķacaķ yir degül midür 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Bir yār içün aġyāre tevellā ne belādur    (248/87/1) 

Bir śıĥĥat içün derde müdāvā ne belādur 

 

[40a] 

Velehu            Śıĥĥat gibi bįmār-ı ġama geç gelür737    (248/87/3) 

Öldürdi bizi nāz-ı eŧibbā ne belādur 

 

Dendān-ı śabį gibi ne bitmez işimüz vardur   (248/87/2) 

Bir loķma içün ħalķa temennā ne belādur 

 

Ŝābit bize enfāsı ĥisāb üzre virürler    (249/87/7) 

Bir müft śoluķ yoķ yā bu ġavġa ne belādur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Şeh-bāz-ı çeşmi ħᵛāb-ı teġāfülde gösterüp   (249/88/4) 

Ķuş uyħusiyle murġ-ı dili aldadur o yār 

 

Şeftālūlar virdigi būse gibi leźįź738    (249/88/6) 

Olmasa serv-i nāzuña o şūħ mįve-bār 

 

Bir baśma perniyān ile örterdi Ŝābitā    (249/88/7) 

Çignetse esb-i nāza mezārum o şehsūvār 

 

                                                           
737 Śıĥĥat gibi bįmār-ı ġama geç geliyor āh 
738 Şeftālūlar virürdi ki būseñ gibi leźįź 
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Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Güncişk-i rūħ mużŧarib olmışdur fiġān ider   (250/89/5) 

Mār-ı şikār-beste-i emmāre dem çeker739 

 

Söyleñ şu genc yoldaşa hep iħtiyārlar    (250/89/6) 

Ŧoymaz bu vażǾa yola çekerler elem çeker740 

 

Ey rūĥ-pāre derd-i derūn tā cigerdedür741    (250/89/7) 

Ŝābit derd-i ġamuñla ħayli zamāndur verem çeker742 

 

Dįger               (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Bir ħayli zamāndur ki ser-kūyında görinmez743  (251/92/4) 

Gūyā o perį-çihre ħānede yoķdur744 

 

Gül-geşte surāġ-ı reh vāǾdį-i cünūndur    (251/92/5) 

Dįvāne göñül ġūşe-i virānede yoķdur 

 

Dām-ı ser-i kūyında girih-gire mi düşdi745   (251/92/6) 

Şeh-bāz-ı şikeste-per-i dil nālede yoķdur 

 

Dįger                (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

O bir altūn oluķdur pįr-i erbāb-ı ħarābāta    (252/93/1) 

Yine aķmazsa da ŧamlar nāvdān-ı ħum-ı feyż-āŝār746 

 

                                                           
739 Mār-ı şikār-pįşe-i ammāre dem çeker 
740 Döymez bu vażǾa yola çekerler sitem çeker 
741 Ey māh-pāre derd-i derūn tā cigerdedür 
742 Ŝābit faķįr ħaylį zamāndur verem çeker 
743 Bir ħayli zamādur o perį-çihre görinmez 
744 Gūyā o perį-çihre perį-ħānede yoķdur 
745 Dām-ı ser-i gįsū-yı girih-gire mi düşdi 
746 Yine aķmazsa ŧamlar nāv-dān-ı ħum-ı feyż-āŝār 
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Benān-ı Ŝābit gibi ĥall-i Ǿuķde-i nažma747   (252/93/5) 

İki dendānı ķālınca çalışur kilk-i gevher-bār 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ĥaŧuñ da gelse bize iħtiyār düşer748     (252/94/1) 

Ĥaŧuñla nüsħa-i ĥüsne güzel der-kenār düşer749 

 

İki ķadem gidemez żaǾfı bahāne idüp750    (252/94/2) 

Ġubār-ı maķdemiñe Ǿāşıķ-ı nizār düşer 

 

Düşünce nāfaña zerrįn kemer beli boşanur751  (252/94/3) 

Gören ķarār idemez ey perį-Ǿiźār  düşer 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Görüp ġalŧįde tāc-ı şeyħi bir peymāne śanmışlar  (252/95/1) 

Ridāsın pįşkįr-i śofra-ı mey-ħāne śanmışlar 

 

Mübārek cübbe-i sūrāħ sūrāħ ile tesbįĥin752   (253/95/2) 

Şikār-ı ŧāǿirān-ı ĥüsne dām ü dāne śanmışlar 

 

Ġalaŧ-kārān-ı ebnā-yı zamān muġ-beçe şūħı   (253/95/3) 

ǾAzįze maǾnevį ferzend iken bįgāne śanmışlar 

 

Şarāb içmek güzel sevmek gibi şeyħüñ ħuśūśında  (253/95/5) 

Ne śanmışlarsa Ŝābit cümle güstā-ħāne śanmışlar 

                                                           
747 Benān-ı dest-i Ŝābit gibi ĥall-i Ǿuķde-i nažma 
748 Ħaŧūñ da gelse bize Ǿışķı iħtiyār düşer 
749 Ħatuñla nüsħa-ı ĥüsne güzel kenār düşer 
750 İki ķadem gidemez żaǾfını bahāne idüp 
751 Düşünce nāfuña zerrįn kemer beli boşanur 
752 Mübārek subĥasıyla cübbe-i sūrāĥ sūrāĥın 
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Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Śanma kim rāĥat-i dil devlet ü iķbāldür      (253/97/1) 

Bār-ı miĥnet götüri gerden-i ħammāldedür 

 

ǾĀşıķuñ ķoynına girmez o şūħ-ı raķķaś753   (254/97/3) 

N’eylesün ŝıķleti var sāǾati dellāldedür754 

 

Tevbeler mi ŧayanur muġ-beçe-i bed-meste   (254/97/4) 

Bir eli cām bir eli ķabża-i pinyāldedür755 

 

Źākir-i ħūb-nefes şeyħi İlāhįye śoķar    (254/97/5) 

Ŧurma şeyŧān gibi endįşe-i ıđlāldadür 

 

[40b] 

Dįger               (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Açdı yügrük bayraġın gönderdi ceyş-i kākülün  (254/98/2) 

Hįç degül vālį-i fitne bir yir baśdırur756 

 

Bir ķuloġlu āfeti ķundāķ bıraķdı cānuma    (254/98/3) 

Aġlamam ol āteşi bu dįde-i ter baśdırur 

 

Çiftesin ŧaġıtmaķ ister şįveden tek ŧurmayup  (254/98/6) 

ǾĀķıbet Ǿuşşāķı esb-i nāza dil-ber baśdırur 

 

Ŝābitā pek köhnedür bu āsiyāb-ı rūzgār    (254/98/7) 

Hep bizi bir gün döşer ħāke berāber baśdırur 
                                                           
753 ǾĀşıķın ķoynına girmezdi o şūħ-ı raķķaś 
754 N’işlesün ŝıķleti var sāǾati dellāldedür 
755 Bir eli cām ü biri ķabża-i pinyāldedür 
756 Hiç degül vālį-i mülk-i fitne bir yir baśdırur 



326 
 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Limān-ı şevķ bir deñiz altı maĥall imiş    (256/102/2) 

Zevraķçe-i neşāŧuma kesel gelür757 

 

Aġyarla cidāli ķo teşrįf-i yār içün     (256/102/4) 

Anı götürmenüñ yolı var bį-cedel gelür758 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FāǾilün) 

Şemįm-i zülf-i nigārı meşk-i Rūmįdur759    (256/103/1) 

Ķoķutmayan dil-i miskįne baħt-ı şūmıdur 

 

Benüm ħilāl-i simāǾda ķulaġuma çālınan    (257/103/3) 

O nev-şüküfte gülüñ müjde-i ķudūmıdur 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Şu ķayd-ı esįrden āzāde śandıġum göñlüm760  (257/105/4) 

Şeh-i serįr-i cefā bir ķul oġlunuñ ķulıdur 

 

Semend-i nāz sürüp ķanġısın alur Ŝābitā    (258/105/5) 

Göñül şāhsüvārān-ı ĥüsnüñ ögdülidür761 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

ǾĀşıķ-ı ħaste-dile Ǿārıża eksük degül    (258/106/2) 

Ħāne-i ķalb-i ǾAvārıżda mı olmış taĥrįr 

 

                                                           
757 Zevraķçe-i neşāŧuma mevc-i kesel gelür 
758 Anı getürmenüñ yolı var bį-cedel gelür 
759 Śemįm-i zülf-i nigārį ki misk-i Rūmįdür 
760 Şu ķayd-ı esrden āzād śanduġuñ gönlüm 
761 Göñül şu şāhsüvārān-ı ĥüsnüñ ögdülidür 
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Kelbide maǾrifetü’llāh yabānlarda ķomaz   (258/106/6) 

Ķıśśa-i Kehf beyān itdü nāķįr ü Ķıŧmįr 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ey naħl-i nāz gitme ki serv-i revān-ı bāġ    (258/107/3) 

Cilveñ görürse ĥālet-i reftārdan ķalur 

 

Kessüñ lisān-ı ķālini biñ kerre Ǿāşıkuñ    (259/107/4) 

Śanma zebān-ı ĥālle güftārdan ķalur 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

ǾĀşıķuñ dūzaħa vaķf olacaķ cān mı var762   (265/122/1) 

Ġallesi kül-ħana işler dil-i sūzān mı var 

 

Üstür-i ġuśśayı ķaldırmaġıçün ħāŧırdan    (265/122/2) 

Çekelüm at ķulaġını deve tabanı mı var763 

 

Saĥneden pįr-i muġan muġ-beçesin mi śaķınur  (265/122/5) 

Yoħsa şeyŧān alacaķ kāfirüñ įmānı mı var 

 

Ĥażret-i Nābį-i Efendi’ye nažįre dimege764   (265/122/6) 

Ŝābit-āsā Ĥaleb’üñ merd-i suħan-dānı mı var 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Hezār-ı ħasteye gülbün ŧoķunsa senderedür   (242/75/1) 

O tāze gül ne bilür serçeye çubuķ beredür 

 

                                                           
762 ǾĀşıķuñ dūzaħa bir vaķf olacaķ cānı mı var 
763 Çekelüm at ķulaġı mı deve tabanı mı var 
764 Ĥażret-i Nābį-i üstāda nažįre dimege 
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Şehādet Zekeriyyā-yı bülbül-i zāra    (242/75/2) 

Gülüñ bu bāġda her berg-i teri desteredür765 

 

Neler gelür serine bülbülüñ  jāle gibi766    (242/75/3) 

Gülüñ tükürdügi her berg muşt-ı ġonca-i teredür 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Gįsūsı elde siyeh dest-mālinüñ767    (259/108/2) 

Hep tār ü pūdı rişte-i sevdān örmedür 

 

Nerm itmedi o seng-dili āteşįn mi768    (259/108/3) 

Śāĥib-nefes geçindigi ney-zen üfürmedür 

 

Ġazel-i Etamm    

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Zaħm urup pāyine çıķmadı ayaķ seyrine yār   (259/109/1) 

ǾĀşıķuñ ayaġına balta oldı tekrār769 

 

ĶaŧǾ idüp dest-i temennāyı dil-berden770    (259/109/2) 

Bu bahāne ile hele kesildi aġyār771 

 

[41a] 

Velehu            ǾĀşıķuñ maķśad-ı aķśası ķadem-renceñdür   (259/109/3) 

ǾÖźr-leng eyleme ey serv-i ķıyāmet-reftār 

 

                                                           
765 Gülüñ bu bāġda her berg-i sebzi desteredür 
766 Neler gelür serine bülbülüñ ki jāle gibi 
767 Gįsūsı gibi elde siyeh dest-mālinüñ 
768 Nerm itmedin o seng-dili āteşin demi 
769 ǾĀşıķuñ ayaġına balta uruldı tekrār 
770 ĶaŧǾ idüp dest-i temennāyı der-i dilberden 
771 Bu bahāneyle kesildi hele pāy-ı aġyār 
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Baśma gül-mįħ-i der-i yāre dil-berāne ķadem772  (259/109/4) 

Bir śaķaŧlıķ getirürsin śaķın ey Ǿāşıķ-ı zār 

 

Ŝābitā ķaŧǾ-ı ümmįd it heves-i vuślatdan    (259/109/5) 

Kesdi meclisden ayaġını o şūħ-ı mekkār773 

 

Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ħāl-i siyāhuñı n’ola tellerse māşıŧa    (260/110/3) 

Cānā-yı ġıdā-yı ehl-i maĥabbet varaķlıdur774 

 

Ol Ǿārıż-ı sefįd-i ruħ-ı ālüni görüp775    (260/110/4) 

Śandum ki hem Ǿinān ķızılıyla aķlıdur 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Müdām śoĥbetüñ ħᵛāstār-ı ŧālibidür776    (260/111/1) 

Śürāħı mey-keşüñ aġzı ķoķar muśāĥibidür 

 

Bu dār-ı dehrede Manśūr gibi dil-şudelik777   (260/111/4) 

Firūz-ı dār-ı belā rifǾat-ı murāķıbıdur778 

 

Yazsa maśraf-ı įrādını n’ola Sābit779    (260/111/5) 

Ķalem emįr-i kemālüñ ħazįne kātibidür780 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)  

                                                           
772 Baśma gül-mįħ-i der-i yāre dilįrāne ķadem 
773 Kesdi ayaġını meclisden o şūħ-ı mekkār 
774 Cāna ġıdā-yı ehl-i maĥabbet varaķlıdur 
775 Ol Ǿārıż-ı sefįd ü ruħ-ı ālüñi görüp 
776 Müdām śoĥbetünüñ ħᵛāst-kār ü ŧalibidür 
777 Bu dār-ı dehrede Manśūr gibi dil-şudenüñ 
778 Firūz-ı dār-ı belā erfāǾ-ı merātibidür 
779 Yazarsa maśraf įrādını n’ola Ŝābit 
780 YerāǾa mįr-i kelāmuñ ħazįne kātibidür 
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ǾAşķla pāre pāre olup üstüne hezār781    (261/112/4) 

Bilmez ki źeyl-i Ǿİśmeti verdüñ derįdedür 

 

Yārān-pesend olursa sözüm n’ola Ŝābit    (261/112/7) 

İnśāf-ı Ĥaķ bu ki ġāyet güzidedür782 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Derūn-ı kįse-i dilde nihān idüp dāġuñ    (261/113/3) 

Riyāl-i derd ü ġamı iddiħār ķābildür 

 

Hezārı añsa n’ola ġonca-i çemen Ŝābit783    (261/113/5) 

Şu berg-i sebz ile  ber-güźār ķābildür784 

 

Żüyūf-ı nuķre-i eşküñle śanma ey ħᵛāce    (261/113/4) 

Bu şehr-bend-i maĥabbetde kār ķābildür 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

O māliklerle bir Yūsuf-Ǿiźārı ĥūr bulmışlar785  (261/114/1) 

Zenaħdānında çāh-ı miĥneti maĥśūr bulmışlar786 

 

Dehān-ı gül-şeker-terkįbüñe nisbetle sulŧānum  (262/114/3) 

Leb-i şįrįni erbāb-ı ŧabįǾat şūr bulmışlar 

 

Tefaķķud eyleyüp güller hezār-ı zār ü bįmārı  (262/114/4) 

Ser-i ħākister-i miĥnetde pek rencūr bulmışlar 

                                                           
781 ǾIşķ ike pāre pāre olur üstine hezār 
782 İnśāf ü Ĥaķ budur ki be-ġāyet güzįdedür 
783 Hezārı añsa ne var ġonca-ı çemen Ŝābit 
784 Şu berg-i sebz ile bir ber-güźār ķābildür 
785 O mālikler ki bir Yūsuf-Ǿiźārı nūr bulmuşlar 
786 Zenaħdānında çāh-ı miĥneti maĥfūr bulmuşlar 
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Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Çār-ŧāķ-ı iltifāt-ı yārdan düşmiş göñül    (262/115/3) 

Çehre-i zerdüm o mecrūĥa muşammaǾ gösterür 

 

ŞemǾ-i meclis şuǾle-i ruħsāruñla tāc-ı zer giyüp787  (262/115/4) 

Kendüyi sulŧān-ı iķlįm-i MuşaǾşaǾ gösterür 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

İtsem didüm cemālüñe ey bį-vefā nažar    (263/117/1) 

Ol şūħ-ı mevlevį didi Ǿāşıķ śafā-nažar 

 

Didüm ĥabāb-ı mey gibi çatlasun gözüm788   (263/117/2) 

Çeşm-i ħiyānetle idersem saña nažar 

 

Teǿkįd idüp n’eyler nigāhını o tünd-ħū789    (263/117/5) 

Bį-ħoş ķıldı Ŝābiti ibtidā-nažar790 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Raķįb-i ħar reh-güźārında ħāk olur toz olur791  (264/119/1) 

Ġubār-ı ġam getürür saña ħalķda söz olur792 

 

O nūr-ı bāśıra kim Ǿazm ider temāşāya    (264/119/2) 

Ten-i nizārda her dāġ-ı tāze bir göz olur 

 

                                                           
787 ŞemǾ-i meclis şevķ-i ruħsāruñla tāc-ı zer giyüp 
788 Didüm ĥabāb-ı cām gibi çatlasun gözüm 
789 Tekrār idüp nigāhını n’eyler o tünd-ħū 
790 Bį-ħūş ķıldı Ŝābiti ol ibtidā-nažar 
791 Rāķįb rāh-güźāruñda ħāk olur toz olur 
792 Ġubār-ı ġam getirür ŧabǾa ħalķda söz olur 



332 
 

Bir iki beñ ķosa meşşāŧa ŧarf-ı bįniye793    (264/119/3) 

O māh-rū güzelüñ ĥüsni bir iken yüz olur 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

VāǾižuñ bunca Ǿaķārātle Ǿirfānı mı var    (265/121/1) 

Ki ħarābāta ķoya ħānı mı dükkānı mı var 

 

[41b] 

Velehu            Şeyħ bir keşfle mi duydı maķāl-i mesti    (265/121/3) 

Söz yetişdürmege mey-ħānede şeyŧānı mı var 

 

Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Memnūn idük vücūdını ķaldursa rūzgār    (264/120/2) 

Ŧurrañ bu kişverüñ sebeb-i iħtilālidür 

 

Yatduķca ħᵛāb-ı nāza o serv-i revān794    (264/120/3) 

Ķaddi serāy-ı vaśla döşenmiş nihālidür 

 

Maĥrem degülse şeyħe görinmek ĥarāmdur   (264/120/5) 

Bintü’l-Ǿineb ki pįr-i muġānuñ ĥelālidür 

 

Būy-ı vefā meǿmūl olunur gül bu bāġda795   (264/120/6) 

Āl-i Muĥammed’üñ gül-i bāġ-ı cemālidür 

 

Ŝābit ne deñlü dil-siyeh-i cürm iseñ ne ola   (264/120/7) 

Ümmįdümüz Muĥammed ü Aśĥāb ü Ālidür 

 

                                                           
793 Bir iki beñ ķoya meşşāŧa ŧarf-ı bįniye 
794 Yatdukça ħᵛāb-ı nāze o serv-i revān hemān 
795 Būy-ı vefā ümįd olunur gül bu bāġda 
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Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Nesįm-i kūyı bize kuĥl-ı çeşm-i cānı mı virür796  (266/124/1) 

Zamāne ĥācısı yārāna ārmaġān mı virür 

 

Dem-i sirişki ile ŧutmayınca māyesini    (266/124/3) 

Bizüm bu ķanlı furūn bį-nevāya nān mı virür 

 

Göge çıķarmayıcaķ dūd-ı sünbül-i āhı     (266/124/6) 

O ġonca-fem bize bir lūle-i dehān mı virür 

 

Fütādeler ŧamaǾ-ı būse-i fülāna düşer    (266/124/8) 

O şūħ kimseye bir būse fülān mı virür797 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Ŝābit 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)798 

Ya Rāb çerendegān-ı beyābānı sen ķāyır799   (397/33) 

Yaķdı kiyāhı tāb-ı temūz cāyır cāyır 

Ħāke disem ki rūĥa ķarışma cesed senüñ 

İfrāz eyle ĥiśśe-i maĥśūlıñı ayır 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Ŝābit 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Murg-ı dili der-çenber-i hicrān eyler    (395/23) 

Āgāze-i sūziş-fiken-i beste-nigār800 

Dutmaġ ile serā-perde-i ħāśśında maķām 

İç mehteridür şāh-ı gülüñ bülbül-i zār 

                                                           
796 Nesįm-i kūyı bize kuĥl-ı Isfahān mı virür 
797 O şūħ kimseye bir būse bir fülān mı virür 
798 Divanda kıta olaral kayıtlıdır. 
799 Divanda kıta bölümünde geçmektedir.  
800 Āġāze-i sūriş-fiken-i beste-nigār 
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Dįger              (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

İki ķandįl gibi mihr ü mehi     (396/26) 

Rūz-ı şeb bād-ı āh oynadıyor801 

Ādeme bunda aķçe pul yirine802 

Ķonevįler külāh oynadıyor 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 803  

Heyǿetde muşammaǾ gibidür cism-i nizār   (403/17) 

Hicrānuñ ile baġladı sįmā-yı fener 

Andurmaġıçün gāhį çerāġ-ı ħaśśuñ 

İtsem nǿola sulŧānıma ihdā-yı fener804 

 

Dįger              (Feʽilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

N’ola naķķād iseñ Bāķį’ye inśāf budur805    (392/6) 

Ki bizüm nuķre-i endįşemüz anuñ pulıdur 

Nʽola düşirüp beķāyāsını mażmūnlarınuñ806 

Ħāme-i taĥśįl-i kemālātda Bāķį ķulıdur 

 

Ez-meŧāliǾ-i Ŝābit 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Āġır bahālara çıķsa Ǿaceb mi cān otıdur    (412/67) 

Duħānı zāhid-i ħar śansun yabān otıdur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün) 

                                                           
801 Rūz ü şeb bād-ı āh oynadıyor 
802 O mehe bunda aķçe pul yirine 
803 Divanda rubai olarak kayıtlıdır. 
804 Fenār (Divanda iki yerde de fenār olarak geçmektedir.) 
805 N’ola naķķād disek Bāķįye inśāf budur 
806 N’ola düşürse beķāyāsını mażmūnlarınuñ 
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Śaĥn-ı çemende bülbül-i zāre alındırur    (412/68) 

Bād-ı nesįm bir gül-i raǾnā śalındurur 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Dil-i mecrūĥum ile hem-demdür    (413/71) 

Ħançerüñ śapına dek ādemdür 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Güftāra gelüp feyż-i mey-i nāble ħumlar    (413/72) 

Bir şenligi var meykedenüñ küb kübe söyler 

 

[42a] 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Nümāyān herkesüñ ķoynında bir sāǾat ķıyāmetdür  (413/73) 

Bu sāǾat çoķluġı hengāme-i eşrāŧ-ı sāǾatdür 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ŧoķunup pāyi döküldi sāġar     (413/74) 

Devletin depdi yine zāhid-i ħar 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Dil ħadeng-i ġamzesinüñ menzil-i idmānıdur  (413/75) 

Ol kemān-ebrūya śaĥn-ı sįne Oķ Meydānıdur 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Gördi ser-rişte-i kārında fütūr     (413/77) 

Dār-ı dünyādan ip oldı Manśūr 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 
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Śanma įmānı bütün yār-ı vefādārumdur807   (420/148) 

Nįm-tenle śalınan serv-i revān yārumdur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FeǾilün) 

Emr itdi leblerin emmege ol lebleri şeker808   (422/160) 

Emdüm zebān-ı ķand-feşānın kim emer809 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ne çille çekdigini bu riyā-yı ġamda faķįr    (419/136) 

Görince naķşını göstermedi imām-ı ĥaśįr 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Pįr-i mey mażŧabada śavt-ı melāhįye śıķar   (414/84) 

Tekyeye varsam eger şeyħ Şlāhįye śıķar 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

ǾArż eylemek aña ĥarāretle ne sözdür810    (418/123) 

Tebħāle-i laǾl-i gibi bir ŧatlı uyuzdur811 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Zeyn idüp hāl-i siyāh ŧarf-ı Ǿizārı yer yer    (407/12) 

Noķŧacı cāmiǾine döndi cemāl-i dil-ber 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Nişānı pāyını görmiş derinde Ǿāşıķ-ı zār    (410/43) 

Ne semte gitdi o hercāyį bunda berāber var812 

                                                           
807 Śanma įmānı bütün yār ü vefā-dārumdur 
808 Emr itdi laǾlin emmege ol lebleri şeker 
809 Emdüm dehān-ı ķand-feşānın kim imer 
810 ǾArż eylememek aña ĥarāretde ne sözdür 
811 Tebħāle-i laǾl-i lebi bir ŧatlı uyuzdur 
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Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Deheninden hele bir būseye aldum iķrār    (410/47) 

Bir şeker ciynedi ol Ħüsrev-i şįrįn-güftār 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ķul oġlu didigüñ āfet ne şūħ-ı serkeş olur   (410/44) 

Biri tüfengin meydāna atsa āteş olur 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Revā mı źeyy-i meşāyiħde müfsid ü maġrūr   (420/145) 

Bir iki aśılacaķ ide daǾvā-yı Manśūr 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Bed-kįş-i taķlįm-i dehr ile daħı bed-ĥāl olur813  (420/149) 

Ĥāśılı cellādı ķalb itseñ vardur deccāl olur814 

 

Dįger              (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Cevr ider rinde zāhid-i ħar815     (417/111) 

Ŧoķuzı bir eşkle gelmişler 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Hayāl-i merdüm-i çeşmüñ derūne virdi sürūr  (420/147) 

Gözüm neşāŧ-efzādur ġıdā-yı ĥabbü’n-nūr 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Leblerüñ kim raşĥa-i śahbā ile ālūdedür    (410/48) 
                                                                                                                                                                          
812 Ne semte gitdi o hercāyį bunda bir iz var 
813 Bed-meniş taķlįm-i dehr ile daħi bed-ĥāl olur 
814 Ĥāśılı cellādı ķalb itseñ daħi deccāl olur 
815 Cevr ider rinde zāhid-i ħarlar 
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Baña ķırmızdan murabbā sükkerį pālūdedür 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Śaĥn-ı güftārda reftār idemez lāġardur    (410/49) 

Edhem-ı ħāmemüzüñ birlüġı aķśardur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Erbāb-ı dānişe bu cefā andan āzdur    (411/50) 

Çarh-ı felek müşāǾbidi çoķ ĥoķķa-bāzdur 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Peşe-i hār ideli çoķ dimāġında maķar816    (412/66) 

Ser-i Nemrūd dili ġoncası ŧoķmaġla döger817 

 

Ez-dere-nāme-i Ŝābit 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Dervįş-i śāĥib tezvįr818      (29/61) 

Şöhreti Ħᵛāce Fesād-ı şerrįr 

 

Seyr idüp şevherle nigār819     (33/106) 

Didiler vażǾı ķarįb olmaķ var 

 

Didi müjde uşacıķ erkekdür820     (36/151) 

Ser-kesüñ vālidesi gerçekdür821 

 

                                                           
816 Peşe-i ħār ideli cevf-i dimāġında maķar 
817 Ser-i Nemrūdı gül ġoncası taķmaķla döger 
818 Be-küniş müfsid ü sāhib tezvir 
819 Seyr idüp bunları şehverle nigār 
820 Didi müjde uşacık erkek imiş 
821 Ser-güzįn vālidesi gerçek imiş 
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İtmedüm fehm-i ferāsetde ķuśūr     (37/165) 

Didigüm gibi geldi çıķdı umūr822 

 

[42b] 

Ez-sitāyiş-i Müftį-i Enām Feyżu’llāh Efendi 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Dergehinde çįn-i ebrūyla çehre sürmesün    (24/4/12) 

Çarħ-ı śāĥib kendüyi Māçįnde sürgün bulur823 

 

Ĥoķķa-i zerdür devātı kim derūnında ĥakįm   (24/4/17) 

Cevher-i cāndan mürekkeb bir Ǿaceb maǾcūn bulur 

 

Dāġ-ber-dāġ iken cānı ŝenā-ħᵛānuñ yine824   (25/4/35) 

Ħāŧır-ı maĥzūnını her vechile memnūn bulur 

 

Şevķle giryān olup iħlāśla ķılsañ duǾā    (26/4/42) 

Rūd-ı eşk-i bį-ķarāruñ cūşiş-i Ceyhūn bulur 

 

Tā ki bir meh-pārenüñ şevķiyle aħter-rįz olup  (26/4/44) 

ǾĀşık-ı üftāde her şeb yıldızın düşkün bulur 

 

Ħāme-i fażlı ola müşkül-güşā-yı ins ü cin    (26/4/47) 

Tā ki śubĥ-ı śūr ĥāl-i dehri diger gūn bulur825 

 

ǾĀŧıfet kürkin giye şāhinşeh-i devrāndan    (26/4/48) 

Tā ki her mevcūd-ı cūd Ħāliķ-i bį-çün bulur 

 
                                                           
822 Geldi çıkdı didigüm gibi umūr 
823 Çarħ-ı ĥacįb kendüyi Māçįnde sürgün bulur 
824 Dāġ-ı ġam-der-dāġ iken cān-ı senā-hᵛānuñ yine 
825 Tā ki nefħ-i śūr ĥāl-i dehri diger-gūn bulur 
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Ez-sitāyiş-i Śadr-ı AǾžam Ĥasan Pāşā vü Müftį-i Enām Seyyid ǾAlį Efendi Benām 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Vezįr-i aǾžam-ı ǾAnķā-şiyem Ĥasan Pāşā   (51/11/19) 

Ki itdi luŧf ile dünyāyı kendüye tesħįr 

 

O gün ki mühri alup geçdi śadr-ı vālāya    (52/11/33) 

Melāǿik eyledi rūĥ-ı peyġamberi tebşįr 

 

Geleydi Ǿahdine Kisrā vü dārāb-ı maǾdeleti826  (52/11/35) 

Ŧaķardı töhmet-i žulmiyle boynına zencįr 

 

Ķoyup şenāǾati mey-ħᵛāre uydı aħyāra    (53/11/39) 

Miŝāl-i ķıśśa-i Aśĥab-ı Kehf ile Ķıtmįr 

 

Çıķardı dāǾiye-i fısķı rind ķalbinden    (53/11/40) 

İdüp o ķapuyı mismār-ı dāġla tesmįr 

 

Nesįm-menķabe destūr-ı āźer āŝārā    (53/11/45) 

Eyā şüküfte bahār-ı ĥadįķa-i taķdįr 

 

Şu śuya ķomadılar gülsitān-ı salŧanatı827    (53/11/47) 

Bu rūzgārda gelüp gitdi niçe mįr-i vezįr828 

 

Şu istiķametle ŧoġrı söyle sulŧānum    (53/11/50) 

Ne vechle idelüm saña Āśafı tanžįr829 

 

Zihį seciyye ki bu çār-bāġ-ı Ǿālemde    (53/11/52) 
                                                           
826 Geleydi Ǿaśrına Kisrā devāt-ı maǾdeleti 
827 Şu śūrete ķomadı gülsitān-ı salŧanatı 
828 Bu rūzigāra gelüp gitdi bunca mįr ü vezįr 
829 Ne vech ile ideyüm saña Āśafı tanžįr 
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Şemįm-i ħulķuña dildāre śaġįr ü kebįr830 

 

Ķātāde-i mertebe-i Ǿallāme-i muǾažžam kim831  (54/11/56) 

YerāǾasiyle çarħ-ı fitneyi taĥźįr832 

 

Şerįf-kevkebe Seyyid ǾAlį Efendi budur833   (54/11/57) 

İder devātına altun oluķ ķadar tevkįr 

 

Henüz lāyıķına düşdi mesned-i fetvā    (55/11/70) 

Henüz śāĥibini buldı ol maķam-ı ħāŧır 

 

İşitdi nāle-i şeb-gįr-i derdmendānı    (55/11/73) 

Ǿİbāda merĥameten Įzid-i semiǾü baśįr 

 

Getürdi śadr-ı maǾažžamla Şeyħü’l-İslām   (55/11/74) 

Umūr-ı Ǿāmmede müsteşār ü müşįr834 

 

Birinüñ diyāneti dünyāyı eyledi ıślāĥ835            (55/11/76) 

Birinüñ mehābeti bed-ħᵛāh-ı devleti tedmįr 

 

Kemine-i mihr ü maĥabbetle ittifāķ üzre836   (55/11/77) 

Şu ħalķı eylediler luŧf ü iltifātla esįr 

 

Zekat-ı devlete bir müstaĥiķķ ararlar ise    (55/11/80) 

Şu tāb-ħane-i renc ü Ǿanāda işte faķįr 

                                                           
830 Şemįm-i ħulķuña dil-dādedür śaġįr ü kebįr 
831 Ķatāde-mertebe Ǿalleme-i muǾažžam kim 
832 YerāǾasile ider çarħ-ı fitneyi taĥźįr 
833 Şerįf-kevkebe Seyyid ǾAlį Efendi ki dehr 
834 Umūr-ı Ǿāmmade itdi müsteşār ü müşįr 
835 Anuñ diyāneti dünyāyı eyledi ıślāĥ 
836 Kemend-i mihr ü maĥabbetle ittifāķ üzre 
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Gül-i vücūdların gülşen-i saǾādetde    (56/11/86) 

Müdām tāze ŧutup ĥıfž ide ĥafįž ü naśįr 

 

[43a] 

Velehu            ǾAŧiyye-i ħᵛāhları behre-mend-i şād  ü füħūr837  (56/11/88) 

Ĥasūd-ı cāhları derd-mend-i ħor ü ĥaķįr838 

 

Ez-sitāyiş-i Müftį-i Enām Pasmaķçı-zāde Seyyid ǾAlį Efendi Benām 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Seyyid ǾAlį Efendi ki çarħ-ı faķahete    (60/13/12) 

Raǿy-i münįri hem meh ü hem āfitāb olur 

 

Ĥelāl-ı müşkilāt ki taĥķįķ-i baĥŝde    (60/13/13) 

Ceddi gibi medįne-i Ǿilme bāb olur839 

 

Memlūk-ı dest-i ķahr olan aĥrār-ı rūzgār    (62/13/39) 

Luŧfuñ güninde ħᵛāce-i mālik riķāb olur 

 

Bu Ǿabd-ı muĥliśüñde nā-kāmdur henüz840   (62/13/40) 

Yek-ķaŧre-i Ǿināyet ile kām-yāb olur 

 

Varduķda Ǿarż-ı ĥāl ile bāb-ı Ǿināyete    (62/13/42) 

Nuŧķ idemem sürādıķ-ı heybet ĥicāb olur 

 

Sulŧanuma duǾā içün Eyyūb’e varayum    (62/13/43) 

Ol bukǾa-i mübārekede müstecāb olur 
                                                           
837 ǾAtiyye-ħᵛāhları behre-mend ü şād ü faħūr 
838 Ĥasūd-ı cāhları derd-mend ü ħᵛār ü ĥaķįr 
839 Ceddi gibi medįne-i her Ǿilme bāb olur 
840 Bu Ǿabd-i muĥliśüñde ki nā-kāmdur henūz 
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Ŝābit yeter ki āb-ı ĥayāt olsa da sözüñ    (63/13/52) 

Ĥaddin tecāvüz eylese ŧūfān-ı āb olur 

 

Be-sūy-ı Muĥammed Şeyħu’l-İslām Ez-hengām-ı Teşrįf Mekke-i Mükerreme 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Süpürülsün ĥarem-i sįne ġubār-ı ġamdan    (57/12/6) 

Şevķ dirler dile bir ŧufralı mihmān geliyor841 

 

Çıķsun erbāb-ı maǾarif istiķbāle842     (57/12/8) 

Ǿİzz ü iķbāl ile ser-defter-i dįvān geliyor843 

 

Ķāđı-ı Mekke ciger-gūşe-i Şeyħü’l-İslām    (57/12/9) 

O melek-şįne o maħdūm-ı süħen-dān geliyor 

 

Gerçi maħdūm-ı feżāǿil-şiyem-i ŝānįdür    (58/12/10) 

Rūĥ-ı ŝānįde disem vaśfına cesbān geliyor 

 

O Ħudāvend-i kerem-menķabeden dūr olalı   (58/12/16) 

Ķaśr-ı eyvān-ı Sitānbul bize zindān geliyor 

 

Çehre-sāy-ı der-i iķbāli olan bendeleri    (58/12/21) 

Mültefet Ǿavdet idüp cümle ŝenā-ħᵛān geliyor 

 

Nitekim KāǾbeye eşrāf-ı mevāl mevālį her sāl844  (58/12/31) 

Şād ü mesrūr gidüp hurrem ü ħandān geliyor 

 
                                                           
841 Keyf dirler dile bir ŧufralı mihmān geliyor 
842 Çıksun erbāb-ı maǾarif reh-i istiķbāle 
843 Ǿİzz ü iķbāl ile ser-defter-i Ǿirfān geliyor 
844 Niteki KaǾbeye eşrāf-ı mevālį her sāl 
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Ħāne-i muĥteremi ola maŧaf-ı Ǿulemā    (58/12/32) 

Bu temennā dilüme cümleden āsān geliyor 

 

Ez-vaśf-ı Sitāyiş Vezįr-i AǾžam Muśŧafā Pāşā 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Vezįr-i aǾžam ü destūr-ı ekrem Muśŧafā Pāşā  (95/23/12) 

Ki İskender-i dil ü Cem-i meşreb Cemşįd-simādur845 

 

Felek münķād-ı fermānı zemįn memnūn-ı iĥsānı  (95/23/14) 

Ħudāvend-i velįyü’l-niǾmet-i aǾlā vü ednādür 

 

Bu demde kimsenüñ çeşmünde nem yoķ cāmdan ġayri (95/23/18) 

Anuñda giryesi heb eşk-i şādį-i feraĥ-zādur 

 

Ħudāvendā serā śāĥib-ķırān śafder-i śadrā 

Cenābuñ Rüstem’e ķāǿimmaķām-ı pāy-ı ber-cādur846 

 

Senüñ devrüñde pāy-māl itmez oldı ehl-i Ǿirfānı847  (96/23/38) 

Felek kim düşmen-i dįrine-i erbāb-ı maǾnādur 

 

Çerāġ it bu siyāh-ı rūz-ı ġamı bir ķutlu gün görsün 

Şeb-i miĥnetde śubĥ-ı luŧfı nāžır şemǾ-i ġurredur848 

 

Devām-ı devletüñde pāy-māl-ı çarħ-ı dūn olsun 

Benim gibi süħen-pįrā ki mānend-i hemtādur849 

 

                                                           
845 Ki dünyāya vücūdı maĥż-ı luŧf-ı Ĥaķķ TaǾālādur 
846 Bu beyit divānda bulunmamaktadır. 
847 Senüñ  Ǿahdüñde pā-māl itmez oldı ehl-i Ǿirfānı 
848 Bu beyit divānda bulunmamaktadır. 
849 Bu beyit divanda bulunmamaktadır. 
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Yeter Ŝābit uzatma zülf-i dil-ber gibi güftāruñ850  (96/23/44) 

Zebān-ı ŧįŧū mār-ı muŧallā ħaŧ-ı maǾnādur851 

 

[43b] 

Velehu            Ħulūś-ı śıdķ ü śafā-yı ķalble şimdi 

DuǾāya başla kim kerr ü beyān ĥāżır müheyyādur852 

 

Ola pirāye-i śadr-ı saǾādet ĥaşra dek źātı 

Bu ħᵛāhişle duǾāmuzda Yesevi Ǿarş-ı muǾallādur853 

 

Cihān ŧurduķça ol dergāh-ı devlet pāyidār olsun 

Ki zįrā ķıbletü’l-ĥācāt erbāb-ı temennādur854 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Seyyid Vehbį 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ol çeşm-i mest pendümi efsāne žann ider   (527/21/4) 

Olma śaķın raķįbe didükçe o yār otur855 

 

Zāhid ķo lāf-ı Ǿaşķı çerāgāh-ı cerre düş   (527/21/5) 

Ey ħar-nihād anda boġazuñ otar otur 

 

Gūş eyleyüp dilā ķafes-i tende lānesin   (527/21/9) 

Gördükçe murġ-ı cān-ı ĥużūrum uçar uçur 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

                                                           
850 Yeter Ŝābit uzatma şām-ı hicrān gibi güftārı 
851 Livāü’l-ĥamd-i dįn-i Aĥmedi manśūb-ı ber-pādur 
852 Bu beyit divanda bulunmamaktadır. 
853 Bu beyit divanda bulunmamaktadır. 
854 Bu beyit divanda bulunmamaktadır. 
855 Uyma śaķın raķįbe didükçe o yār uyur 
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O māh-ı nevresįde şöyle nāzik-çehre āfetdür  (528/22/1) 

Ruħında zaħmı śanma işkest-i işāretdür856 

 

Kimüñ āzürde-i dendānı olmışdur bu dāʽim857  (528/22/3) 

Gören sįb-i zeķanda zaħmını rencūr-ı ĥayretdür 

 

Görüp zaħmın n’ola bülbül-veş efġān eylesem Vehbį (528/22/6) 

Ne zaħm ol ġonca-i üşküfte-i gülzār-ı naħvetdur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ķo çeksün sübĥasını mürāyi beşer beşer858   (528/23/1) 

İtsün ĥisābnaķd-i riyāyı beşer beşer 

 

Cānā ŧoġursa māder-i dünyā senüñ gibi   (528/23/3) 

Ey kāş ŧıfl-ı Ǿişve-nümā-yı beşer beşer 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Gūy-i çevgān-ı ķażā itmek seri āsān śanur   (529/24/1) 

ǾAşķı kūdek-meşrebāñ bāzįçe-i ŧıflān śanur 

 

Raĥne-i dįvār ü revzenden farķ eylemez859   (529/24/4) 

Ol ki ĥayretden ħandānlıġum görüp şādān śanur860 

 

Şöyle dil remgerdedür dergāh-ı ehl-i cāhdan   (529/24/7) 

Dest-i daǾvet olsa dest-i red-i derbān śanur861 

                                                           
856 Ruħında zaħm śanmañ cāy-ı engüşt-i işāretdür 
857 Kimüñ āzürde-i dendānı olmışdur diyü dāǿim 
858 Çeksün ķo sübĥasını mürāyi beşer beşer 
859 Raħne-i dįvār revzenden megr farķ eylemez 
860 Ol ki ĥayretden görüp ħandanluġum şādan śanur 
861 Dest-i daǾvet görse de dest-i red-i der-ban śanur 
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ǾAķd-i nažmuñ Vehbiyā  Ǿarż eyleme yārāna kim  (529/24/8) 

Ķıymet-i ħar-mühre ile gevheri yeksān śanur 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Şeyħi maġrūr ķaçan kürsį-i vālāya çıķar862   (530/25/1) 

Vaśf-ı miǾrāc iderek Ǿarş-ı aǾlāya çıķar863 

 

İtse taķsįm śafā çarħ-ı muķavves ħalķa   (530/25/7) 

Sehm-i ġuśśa dil-i dāġ-i dānāya çıķar864 

 

Şāhid-i nārda mażmūn-ı süħanla Vehbį   (530/25/9) 

Ķorķarum ŧabǾ-ı Riyāżį ile daǾvā çıķar865 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

Tātār-ı ġamuñla bir olup dilde bucaķlar   (532/27/2) 

Mihmānkede-i cānā hücūm itdi ķonaķlar 

 

Ķaçmaz ġam hicrüñle göñül olmadan ammā   (532/27/3) 

Cān naķdini pāyüñde niŝār itmege śaķlar 

 

Vehbį idelüm saħti-ı eyyāma taĥammül   (532/27/6) 

Eksük mi olur baĥr-ı belāda śaġānaķlar 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

Ġavvāś olalı ķulzüm-i sįnemde ħayālüñ   (532/28/2) 

Mānend-i śadef dįdelerüm oldı gevherbār 
                                                           
862 Şeyħ-i maġrūr ķaçan kürsi-i bālāya çıkar 
863 Vaśf-ı miǾrāc iderek Ǿarş-i muǾallāya çıķar 
864 Sehm-i ġam ĥiśśe-i dāġ-ı dil-i dānāya çıķar 
865 Ķorķaram ŧabǾ-ı Rıyāżį ile daǾvāya çıķar 
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Senden gelicek her ne ķadar olsa girān-cān   (532/28/4) 

Ħoş geldi degüldür baña mihmān-ı kederbār 

 

Çün sāyesi erbāb-ı dile śafādur866     (532/28/5) 

Servüñ bilürüz ķadrini virmezse de ger bār 

 

[44a] 

Velehu            Çekse ne Ǿaceb ŝıķlet-i peşmįneyi zāhid   (532/28/6) 

Meşhūr meŝeldür ħara olsun mı ŝemer-bār 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ne Ǿizz ü cāh neseble ne kesb-i mālledür867   (533/29/1) 

Faķaŧ tefāħurı ehl-i dilüñ kemālledür 

 

Ġaraż yā sırr-ı dehānuñ yā mūmiyānuñdur   (533/29/2) 

Bu pįç ü tāb-ı dil elbette bir ħayālledür 

 

Olur mı meclis-i işrāķıyānda güft-i şenįd868   (533/29/3) 

Yanup yaķılması şemǾüñ lisān-ı ĥālledür 

 

Bu rūzgārda kim var ki anuñ Vehbį    (533/29/7) 

Edā-yı gülşen aĥvāli iǾtidālledür 

 

Dįger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

ǾĀşıķa zāhid meger āh nāśiĥat mi ider869   (533/31/1) 

Kendü dil-ħaste olan ġayre ŧabābet mi ider 
                                                           
866 Çün sāyesi erbāb-ı dile cāy-ı śafādur 
867 Ne Ǿizz ü cāh u neseble ne kesb-i mālledür 
868 Olur mı meclis-i işrākıyandan güft ü şenįd 
869 ǾĀşıķa zāhid-i güm-rāh naśiĥat mi ider 
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Niçe pāy-efgen olur dāǿire-i tesħįre    (533/31/2) 

O perį daǾvet-i Ǿuşşāķa icābet mi ider 

 

Gāh geh būs-i dehānuñla olur mı memnūn   (533/31/4) 

ǾĀşıķuñ yoħsa hemān yoķ yire minnet mi ider 

 

Nāǿil-i vuślat olur mı der-i dildāra dil   (533/31/5) 

Ġāyet-i elbāb hemān yoħsa ziyāret mi ider 

 

Aġzına ķadeĥ almaġla zülāl-i nažm870   (533/31/7) 

Ĥāsid-i dūn Ǿaceb defǾ-i ĥarāret mi ider 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

LaǾlün ġamıyla dįde yem-āsā ħurūş ider   (535/32/1) 

Göñlünde cevheri olan elbette ħoş ider 

 

Meh śanma müşterisi çıķup ħᵛāce-i felek   (535/32/3) 

Kālāy-ı vaśl-i dil-bere Ǿarż-ı ġurūş ider 

 

Cevriyle teng ider başına çarħ-ı aŧlası   (535/32/4) 

ǾUşşāķ ser-bürehnesine kelle-pūş ider 

 

Loķmān ise de Ǿāşıķ olan ħaste dil olur   (535/32/6) 

Yoķ çāre-i Ǿaşķ ādemi bir derde düş ider 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

O ħūninüñ n’ola yanında ħançeri yoġ ise   (535/33/3) 

                                                           
870 Aġzına ķadĥ ile almaġla zülāl-i mažmum 
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Helāk-ı Ǿāşıķa tįr-i nigeh kifāyet ider 

 

Niķābın eylemesün refǾ görmedük çoķdan   (535/33/4) 

O nūr-ı dįdeye şāyed nažar iśābet ider 

 

Raķįbüñ āh-ı gelū-gįri nemüǿeŝŝir olur871   (536/33/5) 

Firenk zaħmetidür el-ĥażer iŝābet ider872 

 

Yanuñda olmaz ise leb-güşā-yı şekve n’ola   (536/33/6) 

O māhı Vehbį-i zār āhden śiyānet ider 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Çevgān-ı derde gūy gerek Ǿāşıķuñ seri   (536/34/3) 

Ħalķ ise Ǿaşķı bāzi-i ŧıflāne žann ider 

 

Gördükçe āşināsını ol şūħ-ı dil-firįb    (536/34/7) 

Bir vażǾ ider ki ol daħı bigāne žann ider 

 

Dįger               (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

Hep dest-rev ižhār iderler baña ħūbān   (537/35/4) 

Feryād-ı dilüm nāle-i zünbūr śanurlar 

 

Sevdā-yı ħaŧuñ şöyle zebūn eyledi cismüm   (537/35/6) 

Ħāk-i ser-i mūyuñda beni mūr śanurlar 

 

Gūş eyleyen enfās-ı revān-baħşumı Vehbį   (537/35/7) 

Āġāze-i nāy-i ķalemüm śūr śanurlar 

 

                                                           
871 Raķįbüñ āh-ı gelū-gįri ki müǿeŝŝir olur 
872 Firenk zaĥmetidür el-ĥaźer sirāyet ider 
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Dįger               (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Perįşāndur tecāvüz itmek gįsūlar873    (537/36/1) 

Nižām-ı şāneye ĥācet degül müjgān  ü ebrūlar 

 

Ne mümkin olmamak dendān-ı ĥayrānın görüp ĥayrān874 (537/36/3) 

Niçe ser-rişteye nažm oldı ol nā-süfte incūler 

 

[44b] 

Dįger               (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Kemān-āsā selāmına ħam oldum reh-güzārında  (538/38/2) 

Geçer oķ gibi baķmaz rūyuma benden ĥicāb eyler 

 

Yalıñlandırurdı tįr-i āhumı imniyye-i teǿŝįr   (538/38/3) 

Anun-çün menzil-i cānāne şevķle şitāb eyler 

 

Ħadeng-i ġamzeden her Ǿāşıķa semi virür ol şūħ875  (539/38/5) 

Gelince ĥiśśe-i Vehbį’ye ammā intiħāb eyler 

 

Dįger               (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Nuķūd-ı cān ü dille müşteriyken Ǿāşıķuñ ey māh  (539/39/3) 

Göre aġyārı kālāy-ı viśālüñ müfte isterler 

 

Nühüfte itmek isterler būy-ı miski ĥoķķa içinde  (539/39/4) 

Dil-i Ǿuşşāķda Ǿaşķı olar kim ħufte isterler 

 

Dįger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Beni bir ĥāle ķodı hicr ki aġyār aġlar   (539/40/1) 

                                                           
873 Perįşandur tecāvüz itmek ile ĥaddi gįsūlar 
874 Ne mümkin olmamaķ dendān-ı hem-vārın görüp ĥayrān 
875 Ħadeng-i ġamzeden her Ǿāşıķa sehmin virür ol şuħ 
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Ĥalüme dost degül düşmen-i ġaddār aġlar 

 

Ķaŧre-i eşke döner tāk-ı ter nālemden876   (540/40/4) 

Yüregi ŧaşdan iken derdüme kuhsār aġlar877   (540/40/3) 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

İdmān-ı meşķ-i ķavs firāķiyle ol mehüñ    (540/41/5) 

Bāzū-yı dilde zūr geh artar geh eksilür 

 

Vehbį çü ber-ķarāra degül kār-ı rūzgār   (540/41/6) 

Mevc-i ġam sürūr geh artar geh eksilür878 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Yanup yaķılmaz ise ĥāl-i dil müşevveş olur   (541/43/1) 

Niyāza başlasam ol şemǾ-i çeşm āteş olur879 

 

Ħayāl-i zülfüñ ile olsa Ǿāşıķuñ berdār   (541/43/2) 

Felekde hāle-i meh aña rįsmān-keş olur 

 

Görinmez ādeme olmaz ķarįn insāna    (541/43/4) 

O şūħ-ı vaħşi-i bį-mihr Ǿaceb perįveş olur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Śabr ile künc-i ġamda o kim yār-ı gār olur   (542/45/1) 

Genc-i ümmįde nāǿil olup kām-kār olur 

 

Maĥrūm-ı naķd-i ħᵛāhiş olur mı o kimse kim  (542/45/3) 
                                                           
876 Ķatre-i eşke döner naġme-i ter nālemden 
877 Farklı beytlerin bir ve ikinci mısraları birleştirilmiştir. 
878 Mevc-i ġam ü sürūr geh artar geh eksilür 
879 Niyāza başlasam ol şemǾi ĥüsnüm āteş olur 
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Deryūze-kār-ı dergeh-i Perverdegār olur 

 

Devrān dönüp bu gerdiş-i nā-sāzkārdan göñül880  (542/45/4) 

Der-kār-ı ķayd-i taǾżiye vü iǾtiźār olur881 

 

Ġazel-i Etamm882 

Dįger    (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Sende bir gün ne cefā ne eŝer-i nāz ķalur   (543/46/1) 

Śanma itdiklerüñ ey āfet ŧannāz ķalur 

 

Bį-vefā-i zen-i dehri görüp ehl-i fenā   (543/46/2) 

Ĥayretinden dem-i mevtinde dehen bāz ķalur 

 

ŦamaǾ-ı vuślat sevdā-yı ħaŧuñ çoķ kerre883    (543/46/3) 

Beni leb-rįz-i cünūn eylemege az ķalur 

 

Her bir ser-i mūyum olsa zebān-ı taķrįr   (543/46/4) 

Yine ser-beste derūnumda niçe rāz ķalur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

LaǾlüñ ki dil-rubā leb-i cām-ı şerāba ķor   (544/48/1) 

Bir nev-şüküfte ġoncayı gūyā ki āba ķor 

 

Ey āfitāb yāriyle daǾvį-i ĥüsni ķo    (544/48/4) 

RefǾ-i niķāb idüp bir gün seni ĥicāba ķor884 

                                                           
880 Devrān dönüp bu gerdįş-i nā-sāzdan göñül 
881 Der-kār-ı ķayd-ı taǾśiye vü iǾtiźār olur 
882 Mecmûada “gazelin bütünü” başlığı atılmış olsa bile son beyit yazılmamıştır. Gazelin son beyti “Ne 
ķadar bādiye-pūy-ı ġam-ı hicrān olsa/ Śanma esb-i dil-i Vehbį-i sebük-tāz ķalur” dur. 
883 ŦamaǾ-ı vaślla sevdā-yı ħaŧuñ çoķ kerre 
884 RefǾ-i niķab idüp seni bir gün ĥicāba ķor 
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Olma kemāl ġurre ki dehr Ǿaķibet seni   (544/48/5) 

Gencįne-i hüner daħı olsañ türāba ķor 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Görüp tedārük ķandįli şimdiden yaķalum   (545/49/3) 

Ki māh-ı rūze bu şeb ġālibā gelür görinür 

 

Bıraķma dāǿire-i genc-i nāz-ı hicrānı    (545/49/5) 

Zamān olur o perį-rū saña gelür görinür 

 

O meh-pāre görinmez giderse ey Vehbį   (545/49/8) 

Raķįb cānibine ilticā gelür görinür 

 

[45a] 

Dįger              (FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilün) 

Görmedüñ şeb-i ķadr içre nihānı885    (546/51/3) 

O siyeh-pūşı içünde o siyāh perçemi gör 

 

Źeķan ü ħāline baķ KaǾbe-i ruħsārında   (546/51/4) 

Ĥecrü’l-esved’i seyr ile çeh-zemzemi gör886 

 

O şįrįn ile levendāne ħırāmın seyr it    (546/51/5) 

Gürzin āvįze-i püşt eylemiş ol Rüstem’i gör 

 

Zaħmı śorma ŧabįbā bilürem derdümi ben887   (546/51/6) 

Hünerüñ var ise dermān olıcaķ meerhemi gör 

                                                           
885 Görmedüñse Şeb-i Ķadr içre eger nūr-ı siyeh 
886 Ĥecü’l-esved’i gör seyr ile çeh-zemzemi gör 
887 Zaħmumı śorma ŧabįbā bilürem derdümi ben 
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Bir ķadeĥle śorarum Ǿaķlumı ben Vehbį-veş888  (546/51/8) 

Sen hemān sāķî baña çāre-i derfǾ-i ġamı gör 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ol naħl-ı tāzenüñ çekerüz biz ġamın müdām   (547/52/2) 

Ammā raķįb mįve-i vaślı śafālanur889 

 

Olduķça dįdesi reme-i dil-berāna dūş   (547/52/5) 

Āvāre-dil miŝāl-i kebūter hevālanur 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

ǾAzm-ı sūy idüp ħarābata ayaķ seyrānına890   (547/53/2) 

Ħāŧır-ı Ǿāşıķ gibi mest-i ħarāb olmış gelür 

 

Ĥaŧŧını gördükde dil zülfünde ŧutmışken vaŧan  (547/53/4) 

Müjde-i vaśliyle pįç-i tāb olmış gelür891 

 

Sāĥa-i eflāke gönderdüm duǾā-yı devletin   (547/53/6) 

Āsumāndan hep duǾā-ı müstecāb olmış gelür 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

ŻaǾįfem şöyle ki olsam yāre hem-pehlū aġyār892  (549/55/6) 

Śanur ol sįm-gerden üzre bir zerrįn ĥamāǿildür 

 

İderken cān gibi sįnemde cilve-i şāhid-i maķśūd   (549/55/7) 

                                                           
888 Bir ķadehle śuvarum Ǿaklumı ben Vehbį-veş 
889 Ammā raķįb mįve-i vaślın śafālanur 
890 ǾAzm idüp sūy-ı ħarābata ayaķ seyrānına 
891 Müjde-i vaśliyle vaķf-ı pįç ü tāb olmış gelür 
892 ŻaǾįfem şöyle k olsam yāre hem-pehlū beni aġyār 
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Temāşāsına ey Vehbį ĥicāb-ı cism ĥāǿildür 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Cefā ile beni ne şekle ķodı ol büt-i Ǿişve893   (549/56/4) 

Yazılsa śūret-i ĥāl-i dilüm dįvāre śāliĥdür 

 

Serin raķķāś-ı sāǾat gibi vaķf-ı gerdiş itdükçe  (549/56/6) 

Kiriş geçer o şūħa Vehbį-i āvāre śāliĥdür 

 

Ġazel-i Etamm   

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Derūna ġamzeden evvel ħadeng-i nāzı geçer  (550/57/1) 

Ĥamāme beççedür ammā ki şāhbāzı geçer 

 

Reh-i ħayāle göñül rįg-i eşk ider įŝār    (550/57/2) 

Ķaçan ki nāzıyla ol şāh-ı Ǿişve-bāzı geçer 

 

Göñül geçerse güzel reh-güzār-ı Ǿaşķından   (550/57/4) 

Velį şāh-süvāra kimüñ niyāzı geçer894 

 

Ħadeng-i naħveti olsa Ǿaceb mi sįne-güzār   (550/57/3) 

O şūħ-ı şįvegeruñ Ǿāşıķına nāzı geçer895 

 

Semend-i ŧabǾıyla böyle giderse Vehbį eger896  (550/57/5) 

Ŧarįķ-i nažmda çoķ germ-i turk-tāzı geçer 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 
                                                           
893 Cefā ile beni bir şekle ķoydı ol büt-i Ǿişve 
894 Velį o şāh-süvāra kimüñ niyāzı geçer 
895 O şuħ-ı Ǿişve-geruñ Ǿāşıķına nāzı geçer 
896 Semend-i tabǾ ile böyle giderse Vehbį geçer 
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Miŝāl-i ġonca olur cilvegāh-ı dest-i ķabūl   (551/59/2) 

O dil ki nāme-śıfāt mühr ber-leb olmışdur 

 

Niķāb-ı ĥüsnüñ ider gāh rūyıñı mestūr   (551/59/3) 

Kitāb-ı ĥüsnüñe gūyā maķleb olmışdur 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Dimek o ĥātem-i nāza recā ne lāzımdur   (551/59/1) 

ǾAvāŧıf-ı küremāya bahāne lāzımdur 

 

O şemǾi āteş iken mūm itmege Ǿāşıķ    (551/59/4) 

Şūr-feşānı-ı āh-ı şebāne lāzımdur897 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

İtdügine bār-ı ġam ķadd-i hünermendānı lām  (552/61/4) 

İnħāsı her nihāl-i mįvedāruñ dāl olur 

 

Mihr-i Ǿālem-tāb gūyā māha feyż-i nūr olur   (552/61/5) 

ǾArıżuñ mirǿāta çün tāb-efgen-i timŝāl olur 

 

[45b] 

Velehu            Ĥālimi engüşt-i āh ile beyān idem meger   (552/61/6) 

Yoħsa kim görse o şāh-ı mülk-i ĥüsni lāl olur 

 

Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Yārüñ peyām-ı vaślı ki cāndan ħaber virür   (552/62/1) 

Bir müjdedür ki fetĥ-i Revān’dan ħaber virür 

 

                                                           
897 Şerer-feşānı-ı āh-ı şebāne lāzımdur 
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Tārāc-ı mülk-i śabrda feryād-ı Ǿāşıķān   (553/62/3) 

Efġāniyān germ-i Ǿināndan ħaber virür 

 

Maĥmūd olamaz Ǿāķibet kārı ħāǿinüñ   (553/62/4) 

Sevdāger olsa sūd ü ziyāndan ħaber virür 

 

Bir āsitāne yüz sürerüz biz ki Vehbiyā   (553/62/5) 

Ŧopraġı sürme-i Hemedān’dan ħaber virür 

 

Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Çįn-i cebįn kim küre-i naķd-i nāzdur    (553/64/1) 

Ĥall iden anı nāħun-ı dest-i niyāzdur 

 

Çoķdan mülāzemat iderüz āsitānuña    (553/64/2) 

Cāh-ı viśālüñi ŧamaǾ itsek de azdur 

 

Kūy-ı ĥaķįķate çıķar elbette giderek    (553/64/5) 

Vehbį egerçi sālik-i rāh-ı mecāzdur 

 

Dįger               (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Tek hemān şükūfe-rįz-i ħande olsun gāh gāh  (554/65/3) 

Yār vaślın istemem ol naħl-i cism tāzedür898 

 

Bir zamān ser-germ-i śahbā-yı viśāl-i yār idüm  (554/65/4) 

Şimdi āġūş-ı ħayālüm śūret-i ħamyāzedür 

 

Ġazel-i Etamm   

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

                                                           
898 Yār vaślın istemem ol naħl-i ĥüsnüm tāzedür 
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Bir Ǿāşıķuñ ki dil-ber-i Ǿālį-nijādı var   (554/66/1) 

Baħt ü sitāresinde anuñ ne murādı var 

 

İtmez ķarįn menǾ-i ķażā bedduǾāsını    (554/66/2) 

Bir kimsenüñ ki bāb-ı Ĥaķ’a istinādı var  

 

Naķş-ı vefādür Ǿālemi tesħįr eyleyen    (555/66/3) 

Ancaķ cihānda mihr-i Süleymān’uñ adı var 

 

Kāmil-i nažar yanında meh n’ola āsumān   (555/66/4) 

Bir kāse-i şikesteye beñzer künādı var 

 

İtmez süħanda ķadrümi iķrār müddeǾį   (555/66/5) 

ǾAķl-ı selįm yoķ degül ammā Ǿinādı var 

 

Vehbį gibi ķāżı-ı ĥācāta ilticā    (555/66/6) 

Senden Felek ne bįmi ne ħod bir murādı var 

 

Olsa Ǿaceb mi gįse-i tehį pāre-i hüner    (555/66/7) 

Zįrā metāǾ-ı fażl u kemālüñ kesādı var 

 

Şįrin kelāmuñ itmek ile ķandi bį-revāc   (555/66/8) 

Lālası oldıġum leb-i laǾlüñ de dādı var 

 

Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Mānend-i sayl itmede ŧondan ŧona güzār   (557/70/1) 

Merrįc-i eşküme n’ola reşk itse Aķbıñār 
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Ol ķabā-yı sebzle ol serv-i cilveger899   (557/70/4) 

Gūyā olur menāre-i şįrįn āşikār900 

 

ǾAzm-ı Edrine ideli ol şāh-ı Cem-cenāb901   (557/70/5) 

Bi’llāh Vehbį oldı Sitanbūl baña dār 

 

NaǾl-i semend-i rāh-ı revān śanma dostum   (557/70/3) 

Yollarda ķaldı ter-i çeşm-i intižār902 

 

Dįger               (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Baba naśįĥatidür mekr-i ħįşten ĥaźer it   (558/71/3) 

İden fütāde çeh-i Yūsuf’ı birāderidür 

 

Sühūlet ile keselüñ903 olur mı ey zāhid   (558/71/4) 

ǾAraķ ki ŧıfl-ı dilüñ hem-çü şįr māderidür 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Āvāredür hevā-yı nihāl ķaddüñle904    (558/72/6) 

Elbette murġ kendüye bir āşiyān arar 

 

[46a] 

Velehu            Bį-hūde ķad-ĥamįde degül Vehbiyā felek   (558/72/7) 

Erbāb-ı ŧabǾa atmaga senġ-i girān arar 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

                                                           
899 Olsa ķabā-yı sebz ile ol serv-i cilve-ger 
900 Gūyā olur menāre-i sebzįn āşikār  
901 ǾAzm-ı Edirne idelü ol şuħ-ı Cem-cenāb 
902 Yollarda ķaldı ĥasret ile çeşm-i intižār 
903 Sühūlet ile kesilmek olur mı ey zāhid 
904 Āvāredür hevā-yı nihāl ķaddüñ ile dil 
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Geh zülfüñe geh ħaŧŧıña dil-bestedür ey şāh   (559/73/2) 

Hįç bendelerüñ ķayddan āzāde degüldür905 

 

Ārāyiş-i meşşāŧa ile reşk-i gül olsa    (559/73/3) 

Dil virmem o ĥüsne ki Ħudā-dād degüldür 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Rūşenger-i śafā-yı ġamuñ gösterür sürūr   (559/74/3) 

Gerd-i kederden āyįne-i ķalbi pāk ider 

 

Varduķça ol ŧabįbden aġyāra çāre-cūy   (560/74/6) 

Vehbį-i zārı zaħm-ı ĥased derdnāk ider 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Şerār-ı āhum ile dāmen-i fiġān ŧutışur   (560/75/1) 

O āteşįn daħı yād eylesem dehān ŧutışur 

 

Lehįb-i nālemi dem-bestelükle baśdurdum   (560/75/2) 

Dehānumı açamam ķorķarum zebān ŧutışur 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)906 

Dāne-i ħālini Ǿarż eylemeden maķśūdı   (560/76/2) 

Śayd-ı murġ-ı dil-i āvāre degül de nedür 

 

Çeşm-i terde eyleyecek cilve ħayāl-i eşk907   (560/76/3) 

Dir gören beyża-i fevvāre degül de nedür 

 

                                                           
905 Hiç bendelerüñ ķayddan āzād degüldür 
906 Gazel “degüldür de nedür”redifiyle divanda yazılıdır. 
907 Çeşm-i terde idicek cilve ħayāl-i žeķanuñ 



362 
 

Rūz u şeb çeşmine ħᵛāb-āver iken cünbiş-i çarħ  (560/76/4) 

Kūdek-i baħtuma gehvāre degül de nedür 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Göz āşinālarına olmaz oldı nažar-figen908   (561/77/3) 

İśābet itdi meger dįde-i mekkāre nažar909 

 

Açıldı baĥt-ı siyāh Vehbį dįdeler rūşen   (561/77/7) 

O māh itdi bu şiǾr-i safā-şiǾāra nažar 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Virür bir cāmele tārāca sāķį Ǿaķl u sāmānı   (561/78/2) 

Nigāh-ı der-kemįnin ġāret-i İslām içün śaķlar 

 

Ĥuķūķ iŝbāt idüp vāǾiž kibāra intisāb eyler   (561/78/3) 

Kühen daǾvā-yı şerrįr ülfet-i ĥükkām içün śaķlar 

 

Śatar ħalķa mürāyį cins-i ŧāǾāti seĥerlerde   (561/78/6) 

MetāǾ-ı şeb-pesend-i Ǿişreti aħşām içün śaķlar 

 

Niyāz-ı vaśla śarf itmez de Ǿāşıķ ibrāmı910   (561/78/7) 

ǾAceb genc-i derūnunda ne güne kām içün śaķlar 

 

Ġazel-i Etamm   

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ŧutma gūşuñ bülbüle ne bāġa ne gülzāra var  (562/79/1) 

Gel beni bu bābda gūş it der-i dildāra var 

                                                           
908 Göz āşinālarına olmaz oldı nažra-figen 
909 İśābet itdi meger dįde-i nigāra nažar 
910 Niyāz-ı vaśla śarf itmez de Ǿāşıķ naķd-i ibrāmı 
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Gör fānūs-ı niķābında olur pervāne-i mihr911  (562/79/2) 

ŞemǾ-i bezm-efrūz-ı naħvet şimdi meh-pāre var 

 

Ħᵛāb-ı rāĥat dįde-i Ǿuşşāķa olmaz rāh-yāb   (563/79/3) 

Şimdi çeşm-i dil-rübā nāmında seĥĥāre var 

 

Ol ŧabįb-i nāzdan merhem-gedā-yı vuślat ol   (563/79/4) 

Zaħmuña ey sįne-i pür-yāre çāre ara var 

 

Kūzde deryāsına da düzaħ cigerde sūz-ı ġam912  (563/79/5) 

Var mı bir pür-derd Ǿāşıķ Vehbį-i bį-çāre var 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Bin bişāŧ-ı ŧarab u meykede itmege ħayāl   (563/80/3) 

Zāhidüñ çeşmi ise mescid ü seccāde görür 

 

Ħāŧıra gelse ħaŧ-ı rūyı ider laǾl-i meger   (563/80/4) 

Döndi ol mey-keşe kim rūz u şeban bāde görür 

 

Yed-i meşşāŧada gįsū-yı dil-ārāyı görür   (563/80/6) 

Dāmen-i Yūsuf śān dest-i Zelįħā’da görür 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Seyyid Vehbį 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün)913 

Zamānede kişi ser-keşte olmasun yoħsa    (688/20) 

Lisān ħalķda nāmı girān ŧabiǾat olur 

                                                           
911 Gerd-i fānūs-ı niķābında olur pervāne mihr 
912 Kūze deryāsına da dūzaħ cigerde sūz-ı ġam 
913 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
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[46b] 

Velehu            Dönerken üstine seng-i felāħun insānuñ 

Yine yabāne atarlar anı ĥikmet olur914 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)915 

Ħaŧŧ gerdesinden öpdürür Ǿuşşāķa ruħların916  (687/18) 

Gūyā ölümli ħasteye penbe ile śu virür 

ǾĀşıķ ki yārına dil-i pür-ħūn Ǿarż ider 

Pür-bāde dest-i miĥnetle śān sebū virür 

 

Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)917 

Ey şehsüvār-ı Ǿarża-i iclāl destüme918   (689/23) 

Bir kez Ǿinān-ı tevsen-i iltifātı vir 

ǾArż eylesün rekābuña ķāśid hediyyemi 

Maķbūlüñ olmazsa eger raħtum atıvir 

 

Dįger               (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün)919 

Bir kāmūr kim nihādı Ǿafv ile mecbūldur920   (685/12) 

ǾArż-ı cürm itmek yanında tuĥfeden maķbūldür 

MuǾteref taķśįre ammā Vehbį ķuluñ921 

Ĥāżır ü ġāǿib duǾā-yı devlete meşġūldür 

 

Dįger               (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 

                                                           
914 Yine yabāne atarlar anı ne ĥikmet olur 
915 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
916 Ħaŧŧ arasından öpdürür Ǿuşşāķa ruħların 
917 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
918 Ey şeh-süvār-ı Ǿarśa-i iclāl destüme 
919 Divanda kıta başlığı altında kayıtlıdır. 
920 Bir keremver kim nihādı Ǿafv ile mecbūldur 
921 MuǾterif taķśįre ammā ĥāśılı Vehbį ķuluñ 
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Min-baǾd göñül eyleyelüm defǾ-i keder   (716/5) 

Ĥaķ mezraǾa-i ħᵛāhişümüz eyledi ter 

Cūş eyledi ol Ǿazįz-i Mıśr’uñ cūdi922 

Seyl-i keremi ķıyāsdan efzunter923 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

Erbāb-ı kemāl pişvāyı n’eyler    (717/8) 

Şāh-rāhı bulan rāh-nümāyı n’eyler 

Aśĥāb-ı yaķin diliyle ĥācet olmaz 

Sükkān-ı Ĥarem ķıble-nümāyı n’eyler 

 

Dįger               (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl)   

Hem degül ol bāg-ı belā sünbülidür    (716/7) 

Nālem degül ol gülşen-i ġam bülbülidür 

Hicrüñle serümde dāġ nihān mı ħūnįn924 

Ey lāle-i zaħm śanki Edrine gülidür925 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

ǾĀşķ āteşine olup süveydā Ǿanber    (717/9) 

Bir dilde ki sūz ola çıķar andan eŝer 

Āteş-i maĥż Ǿabįr olur maĥv ammā926 

Ĥıfž eyleyemez şemįm-i dūdan micmer927 

 

Ez-müfredāt-ı Seyyid Vehbį 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

                                                           
922 Cūş eyledi ol Ǿazįz-i Mıśr cüduñ 
923 Nįl-i keremi ķıyāsdan efzunter 
924 Hicrüñle serümde dāġhā-yı ħūnįn 
925 Ey lāle-ruħum śanki Edirne gülidür 
926 Āteşde ħafį Ǿabįr olur maĥv ammā 
927 Ĥıfž eyleyemez şemįm-i dūddan micmer 
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Dün itmişidüm āteş-i hicrānla bir āh    (726/7) 

Hālā o māh-veşüñ beñzeri çalıķdur 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ħurūş-ı cūy-ı sirişkümle buldı neşv ü nemā   (726/5) 

Śoyındadur hele ol serv-i nāz-ı ħoş-refter 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Zamān-ı Ǿįdde pençeleşmeden ġamla   (726/8) 

Senüñle pādişāhum merĥabāya el mi deger 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Görünce mest-i ser-gerdān-ı Ǿaşķıñ ol büt-i ħaffāf  (727/9) 

ǾAraķ-rįz oldıġu gül gibi nāzükterligindendür 

 

Dįger               (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Śadā-yı rāĥatü’l-ervāĥı benden istimāǾ ile   (727/11) 

Ķıyās olmaz uśūl-i devr -içarħa bu semā Ǿįddür 

 

Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Baķ mihr ü māha naķş-ı zemįn ü zamānı gör  (736/18) 

Diķķat göziyle śāniǾ-i kevn ü mekānı gör 

 

Dįger               (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

Ebrūña perestişler  ider ehl-i hevālar    (735/14) 

Çoķdan didi mesciddeki miĥrāba duǾālar 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Boyamasıyla silüp ħūn-ı eşkümi dildār   (733/8) 
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Gözin boyar Ǿuşşāķ-ı zāruñ her-bār 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Dillere ķaśd-ı şebįħūn ile çün ceyş-i bahār928  (734/11) 

Giceyi gündize ķatmış geliyor ħaŧŧ-ı Ǿiźār 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Hilāl-i şeb degül reşk itdi gerdun ħaŧŧ-ı dildāra  (742/41) 

Döküp küĥlin gümişden sürmedānın aśdı śevāre929 

 

[47a] 

Dįger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Aşcı-zāde güzelin ħᵛān-ı viśālini özler   (734/10) 

Vehbį-i ħaste-dili gör nenüñ aşın ister 

 

Dįger                (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ĥāl-i zārum yeter itdüm işǾār     (734/9) 

Söyledürsin deve söyler dil-i zār 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Bu bāġ-ı köhnede ne vird-i kām ķalmışdur930  (735/13) 

Ne būy-ı ħᵛāhiş olur bir merām ķalmışdur931 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Tįġ-i nigāha bāde-i nāzıyla āb vir    (736/18) 

Ben ölmek isterem baña ķaŧǾį cevāb vir 

 
                                                           
928 Dillere ķaśd-ı şebįhūn ile çü ceyş-i bahar 
929 Döküp küĥlin gümişden sürmedānın aśdı dįvāra 
930 Bu bāġ-ı köhnede ner derd-i kām ķalmışdur 
931 Ne būy-ı ħᵛāhiş alur bir meşam ķalmışdur 
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Ez-vaśf-ı miǾraç ü ķaydü’l-minhāc 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

Leylā-yı siyeh ħayme-i raĥmet bu şebdür932   (3/1/1) 

Mecnūn gibi sevdā-zedesi ķavm-i ǾArabdur 

 

Nev-rūz-ı ǾAcem ol şebe nisbet dem-i mātem  (3/1/6) 

Zįrā ki o şeb sūr-ı safā-i Ǿįd-i ŧarabdur 

 

Ez- medĥ-i İbrāhim Pāşā’yı MaǾrūf 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ger esįr olmış idüm pister-i ġamda niçe dem933  (74/9/16) 

Dār-ı dünyā ħod esįrüñ başına zindāndur 

 

Beni Mecnūn göricek silsile-i ķayd itdi   (74/9/17) 

Dįdį tedbįr bu dįvāneye pek āsāndur 

 

Bir Ǿıtıķ-nāme-i nāmı ile adı rüǿūs934    (74/9/18) 

Beni āzāde-ser iden ol kerįmü’ş-şāndur 

 

Şitāiyye           (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ķar śuyı gibi ħalķ iridüp  naķd-i ķalbini   (107/21/7) 

Oldı ħarįdār sikke-i sulŧāna ħᵛāhişkār935 

 

ǾAbd-i direm ħarįdesi Vehbį daħı n’ola936    (107/21/18) 

Dįyār-ı Aħmed gibi devrinde bula iǾtibār937 

                                                           
932 Leylį-i siyeh ħayme-i raĥmet ki bu şebdür 
933 Ki esįr olmış idüm pister-i ġamda nice dem 
934 Bir Ǿıtk-nāme-i nāmį ile kim adı rüǾūs 
935 Oldı ħarįd-i sikke-i sulŧāna ħāst-gār 
936 ǾAbd-i direm ħarįdesi Vehbį daħı bula 
937 Dįnār-ı Aĥmedį gibi devrinde iǾtibār 
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Śarrāf taĥtasında görüp naķd-ı rāyici    (107/21/19) 

Zįrā naķd-i eşkını itmededür şimār  

 

Ġāfil baśup muķaddimete’l-çeyş-ı maśrafuñ   (107/21/20) 

Der-ceng-i evvel eyledi įrādı tār-ı mār938 

 

Demidür kemįngāh-ı keremden žuhūr idüüp   (107/21/21) 

İmdāda irişe şipeh-i luŧf-ı şehriyār 

 

Ez-sitāyiş-i śadr-ı AǾžam-ı Kerįm 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Böyle kerįm olur mı ki hengām-ı cūd ile939   (140/32/25) 

İmkān olursa iki cihānı hemān virür 

 

Śalduķça fülk-i ķadrini deryā-yı Ǿizzete   (141/32/33) 

Eflāk ķażā aña nuh bādbān virür940 

 

Bu cezm ü Ǿazm var iken anda ümmįd-var941  (141/32/41) 

Beç ĶalǾa’sını Nemçe aña armaġān virür 

 

Ez-Ǿid-i Śadr-ı AǾžam Arāyįş-kār-ı Cihān 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

Sen Ǿarż-ı mübāhāta ne ĥācet ki efendüñ   (154/34/63) 

Ķadr-ı süħanı fehm idici mertebe-dāndur 

 

Ħatm it saħn-ı ķāfiye-veş tengdür evķāt   (154/34/64) 
                                                           
938 Der-ceng-i evvel eyledi įrādı tār u mār 
939 Böyle kerįm olur mı ki hengām-ı cūddan 
940 Eflākden ķażā aña nuh bādban virür 
941 Bu ĥazm ü Ǿazm var iken andan ümįd odur 
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El aç duǾā eyleyecek vaķt ü zamāñdur942 

 

Ķādir degülüm ĥāśıl efendüm seni vaśfa   (153/34/57) 

MaǾķūlı bu Ǿözr ile ŧayy-ı lisāndur943 

 

Nūriyye          (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Nevrūz-ı cihān yine reşk-i cihān olur944   (158/36/1) 

Pir-i zamāna tāzelenur nev-cevān olur 

 

Taķvįm-i rūzgār maĥzūr ķalmadı     (158/36/3) 

Meymūn okup bu sāl cihān şādumān olur 

 

Ez-vaśf-ı Śadr-ı AǾžam Ĥakįm-zāde ǾAlį Pāşā’yı Kerįm 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ħāk-pāyuñ tūtiyā-yı dįde-i dünyā imiş   (228/59/14) 

Çeşm-i şevķin sürmede bāy ü gedā pįr ü śaġįr 

 

Āśafā bu devlet āŝār-ı duǾā-yı ħayrdur   (228/59/15) 

Şükrin it üftādegān-ı Ǿāleme ol dest-gįr 

 

Ez-sitāyiş-i Ķapudān-ı deryā vezįr-i hümā Muśŧafā Paşā 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Śandal olmaz nisbetle keşti-i iķbāline   (246/66/13) 

Fülk-i aŧlas-ı bādbān-ı zer-nigār-i rūzgār 

 

[47b] 

Velehu            ŞemǾ-i iķbālin eser yelden siyānet itmege   (246/66/14) 

                                                           
942 El aç ki duǾā eyleyecek vaķt ü zemandur 
943 MaǾķūli bu öźr ile heman tayy-ı lisandur 
944 Nev-rūzdur cehan yine reşk-i cenān olur 
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Fülküñe bāl-i hümādür perdedār-ı rūzgār 

 

Bādbān keşlük iderse keşti-i iclāline    (246/66/17) 

Pek müsāǾid olmış olur rūzgār-ı rūzgār 

 

Ceddi gibi baĥrda aĥkāmın icrā eyledi   (247/66/26) 

Ol abā Ǿan-ced vezir-i nāmdār-ı rūżgār 

 

Mesnedi ceddį maķāmıdur ĥelāl olsun aña    (247/66/27) 

Oldı ednā mālik-i mecd ü fiħār-ı rūzgār945 

 

Fikrümi vaśfuñda taǾŧįl itmesün śulĥ olalum   (248/66/47) 

Anda maķbūlüm degüldür iǾtizār-ı rūzgār 

 

Şekve itmem ķorķarum daǾvāmı taķrįr idemem946  (248/66/52) 

Olurum Allāhu aǾlem şermsār-ı rūzgār 

 

Rażıyum bi’llāhi eyyām-ı ĥayāt-ı źātuña   (249/66/60) 

ǾÖmrümi żamm itsün perverdegār-ı rūzgār947 

 

Ez-medĥ-i Meĥmed Ketħudā-yı MaǾrūf vü Dāmād İbrāhįm Paşā 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Böyle śadra kim ki hem dāmād ola hem ketħudā  (263/71/9) 

Rutbe-i ķadri anuñ eflākdan ednā mıdur 

 

Vehbiyā n’oldı saña ġāyet kelāl var gibi948   (263/71/19) 

Baķ ķalem destüñde evvelki gibi gūyā mıdur 
                                                           
945 Oldı irŝen mālik-i mecd ü fiħār-ı rūzgār 
946 Şekve itsem ķorķaram daǾvāmı taķrįr idemem 
947 ǾÖmrümi żamm eylesün Āmürzgār-ı rūzgār 
948 Vehbiyā noldı saña ġāyet kelālüñ var gibi 
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Fikri ķo cürmüñ daħı var ise ben kefįl949   (263/71/22) 

Yoħsa maķśūduñ senüñ bir hüccet-i ibrā mıdur 

 

Ķısmet olursa seni ħıdmetde de eyler çerāġ   (263/71/23) 

Dāħı ne ķaldı  murāduñ ġayrı bir daǾvā mıdur 

 

Mihr ü meh ŧurduķça Mevlā Ǿömr-i Nūĥ iĥsān ider  (264/71/25) 

Bu duǾā ehl-i dilüñ vird-i śabāĥ ü şāmıdur 

 

Ez-medĥ-i Ketĥūdā-yı Ķābūl-ı Aġnā Kerįm 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Yārān şerāb-ı bezm ile mest yā ben950   (271/74/2) 

Ħamyāre-rįz-i yeǿs idüm āzürde-i ħumār951 

 

Bir vaķt ile oldı meded-res ki bir zamān   (272/74/14) 

Buldı sipāh-ı ŝervet ü sāmānum intižār952 

 

Ammā ki ben selāmına rāżı iken anuñ   (272/74/21) 

Hem ħāŧırum śora hem ide böyle iǾtibār 

 

YaǾni nesaķ-ŧırāz-ı umūr-ı cünūd-ı dįn   (273/74/23) 

Ķul ketĥudāsı aġā-yı ĥażret-i nāmdār953 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rāġıb 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

                                                           
949 Fikri ķo cürmüñ daħı var ise Ǿafva ben kefįl 
950 Yāran şarāb-ı bezm-i murād ile mest ben 
951 Ħamyāze-rįz-i yeǿs idüm āzürde ħumār 
952 Buldı sipāh-ı ŝervet-i sāmānum intiśār 
953 Ķul ketħudāsı Ħażret-i Aġa-yı nām-dār 
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İylemez įrās-ı ĥüsn ārāyişi bed-ŧįnetüñ   (250/57/4) 

Zįnet olmaz māre endāmındaki naķş nigār954 

 

Dekk eyle dāme düşermiş tekyede bir ser-keşį  (250/57/5) 

Kelb olaldan zāhid almış āteşe şimdi bir şikār 

 

Sū-be-sū sevķ eyleyen hep sāǿiķ-i taķdįrdür   (250/57/7) 

Kimsenüñ destinde yoķ Rāġıb zimām-ı iħtiyār 

 

Dįger       (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Āmiħte-i levh ü ŧarab źikr-i semāǾı955   (227/35/4) 

Hū hū dimesi şeyħlerüñ hey heye beñzer 

 

Dįger     (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Münāff-i edebdür her ŧalebde şįve-i ārām956   (251/58/2) 

Anuñçün cilvegerdür śūret-i nehy üzre maŧlablar 

 

Śabāĥ ĥaşre dek gitmez sevād-ı naķşı dįdemden  (251/58/7) 

Añılmaz mı siyāh-kārį-i çeşmüñle geçen şebler 

 

İderdi śūret-i dįbāyı ādem būşiş-i dįbā   (251/58/8) 

Eger pālān-ı zer-dūz ile esb olaydı merkebler957 

 

Dįger     (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Leb-i cān-baħşı gibi ħasteye bir em mi olur   (252/59/1) 

Ten-i kāfūr gibi derdine merhem mi olur958 

                                                           
954 Zįnet olmaz māre endāmındaki naķş ü nigār 
955 Āmiħte-i lehv ü ŧarab źikr ü semāǾı 
956 Münāff-i edebdir her ŧalebde şįve-i ibrām 
957 Eger pālān-ı zer-dūz ile esb olsaydı merkebler 
958 Ten-i kāfūrı gibi dāġına merhem mi olur 
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Bir nefes giryeden ārām degil dįdelerim   (252/59/2) 

Ġam-ı ebrūñla ķan dökmedigi dem mi olur 

 

[48a] 

Velehu    Bir ayaġı ile ġam-ı Ǿālemi pāy-māl idecek   (252/59/4) 

Ġūşe-i meykededen ġayrı bir Ǿālem mi olur959 

 

Ħāmedür Rāġıb olan fatiĥ-i iķlįm-i süħan   (252/59/7) 

Lįk her dest-i heves-kāra müsellem mi olur 

 

Dįger        (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Śūret virürken āyįne-i güftār-ı ŧūŧįye    (254/61/7) 

Rāġıb görince o ruħsārı lāl olur960 

 

Dįger        (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Iżŧırāb nā-behemkām istemez taĥśįl-i kām   (228/36/2) 

MevķiǾinde bį-tekellüf kār kendin gösterür 

 

Ħūb-ı zeşt āŝārı āyįne-i gerdār-ı ħalķ961   (228/36/6) 

Her ne śūret ŧarĥ ider seĥĥār kendün gösterür 

 

İmtiyāz-ı nįk ü bedden māniǾ olmaz imtizāc   (228/36/5) 

Sāye-i gülde güm olmaz ħār kendün gösterür 

 

Şöyledür Rāġıb mücāzāt-ı Ǿamel kim fi’l-meŝel  (228/36/8) 

Śorsalar maġdūrunı ġaddār kendün gösterür962 

                                                           
959 Kūşe-i mey-kededen özge bir Ǿālem mi olur 
960 Rāġıb niçün görünce o ruħsārı lāl olur 
961 Ħūb u zeşt āŝārıdur āyįne-i gerdār-ı ħalķ 
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Ġazel-i Etamm 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün)963 

Egerçi fitnede ol sįm-i sāǾidüñ eli var   (253/60/1) 

Belinde ħançer-i ser-tįzüñde medħali var 

 

Ol ahū-beçeyi śayd eylemekde güçlük yoķ   (253/60/2) 

Raķįb-i seg gibi ammā arada engeli var 

 

Efendi ŧaǾn idenüñ Ǿaklı var mı Mecnūn’a   (253/60/4) 

Gürūh-ı ehl-i hevā içre bir mi bįn deli var 

 

Nevā-yı ney gibi dil-sūz var mı Ǿuşşāķa    (253/60/5) 

Derūnı dāġla pürdür başına hem yeli var 

 

Hevā-yı zülfüñ ile bir śabā mıdır pūyān   (253/60/6) 

Benim başımda o sevdāyı gör ki tel teli var 

 

Nažįre dānişe olmaz bu fikr ile Rāġıb   (253/60/7) 

Miyān-ı yār gibi nükte-i muħayyeli var 

 

Dįger        (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ser-tā be-ķadem gül gibi ol gūş-ı ĥaķįķat   (255/62/2) 

Bülbülden işit nāliş-i ĥasret neye dirler 

 

Hem sįnemi bir dāġ ü hem āvāzesi muĥrįķ   (255/62/3) 

Neyden bilinür sūz-ı muĥabbet neye dirler 

 

                                                                                                                                                                          
962 Śorsalar maǾźūrını ġaddār kendin gösterir 
963 Gazelin 3. Beyiti yazılmamıştır. 
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Tā olmaya zehr-āba çeş firķatüñ Ǿāşıķ   (255/62/6) 

Derk eyleyemez leźźet-i vuślat neye dirler 

 

Dįger          (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Yeksān bilen bahār ü ĥazānun bu gülşenüñ   (256/63/5) 

Mānend-i serv-ķāmet Ǿömri dırāz olur 

 

Sālik-i pul hevādan ider ibtidā güzer    (256/63/6) 

Āħirde ĥaķîķate mebdeǿ-i mecāz olur 

 

Rāġıb semend-i nefs-i ĥarūnın zebūn iden   (256/63/7) 

Bu Ǿarśada şehāmet ile yekke-tāz olur 

 

Dįger       (FāǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Emeli ıżŧırāb ider efzūn     (258/65/5) 

Ķuvvet-i rişteye pįç-i tāb iledür964 

 

Ne bilür leźźet-i kemāli nedür    (258/65/7) 

Her kimüñ fikri ħurd ü ħᵛāb iledür 

 

Olma Ǿġāfil hevāya śarf itme     (258/65/8) 

Naķd-i enfāsı bil ĥisāb iledür 

 

Çünki yoķdur enįs-i ĥücre-i ġam    (258/65/9) 

Rāġıbā śohbetüm kitāb iledür 

 

Dįger       (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Yeter felek bizi itdüñ sitemle rū-gerdān   (220/28/4) 

                                                           
964 Ķuvvet-i rişte pįç ü tāb iledür 
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Añ o zamānı ki nevbet de Ǿāşıķāne düşer 

 

Bu zār-ı meźāķı ĥasūdun şu ŧaǾn-ı bį-nemegi965  (220/28/5) 

Ĥalāvet olmaz o niǾmetde kim lisāna düşer 

 

[48b] 

Dįger         (FāǾilātün FeǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Gerden-i mįnāsı üzre zülfi ol bütüñ966   (246/54/2) 

Bāġ-ı ĥüsnüñ sünbüli yā deste-i şebbūsıdur 

 

Virmese ruħśat n’ola çāk-ı girįbāna o şūħ   (246/54/5) 

Śabr-ı Ǿāşıķ dil-berānuñ perde-i nāmūsıdur 

 

Ol büti Rāġıb dem-ā-dem nāleler iġżāb ider   (246/54/7) 

Goncayi ħāmūş iden hep bülbülüñ pür-gūsidür 

 

Dįger         (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FaǾlün) 

Sevād-ı kākül müşkįn ile o bütüñ967    (248/56/5) 

Beyāż-ı gerden-i kāfūrı zaħma merhemdür 

 

Ǿİlāc-ı ħasteñe žālim dem-i Mesįh gerek968    (249/56/8) 

Be-ĥaķķ-ı Rūĥ-ı Ķudsi gel şu leblerüñ emdür 

 

Ki itdi gūş-ı sipihri śadā-yı nā-sāzān969   (249/56/9) 

Anuñ çün ehl-i süħan şimdi Rāġıb epsemdür 

 

                                                           
965 Budur meźāķı ĥasūdun ķo ŧaǾn-ı bį-nemegi 
966 Gerden-i mįnāsı üzre zülfi gūyā ol bütüñ 
967 Sevād-ı kākül-i müşkįn ile yine o bütüñ 
968 Ǿİlāc-ı ħasteñe kāfir dem-i Mesįĥ gerek 
969 Ger itdi gūş-ı sipihri śadā-yı nā-sāzān 
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Dįger         (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Uçurdum murġ-ı ħᵛābı ĥasretüñle çoķ zamānlardur  (223/31/1) 

Dü çeşm-i ħūn-feşānum şimdi ħālį āşiyānlardur 

 

Sihām-ı cevr-i gerdūndur ki pįc-a-pįc olup kalmış  (223/31/3) 

Ķıyās itme tenümde görinenler üstüħᵛānlardur 

 

Tenümde Ǿaşķı ħūbān ile yir yir dāġlar hep   (223/31/5) 

Siyeh dilliklerin işǾār içün ķonmış nişānlardur 

 

Dįger         (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾlün) 

Sergeşte-i ĥavādiŝ-i eyyām iken yine   (247/55/5) 

Çoķ keştį-i ümmįd hevāsın arar bulur 

 

Baħt olmayınca ĥüsn-i ŧabįǾat neyi müfįd   (247/55/6) 

Śāǿib de olsa ħalķ ħaŧāsın arar bulur 

 

Rāġıb olur zamānede kim bir pul eylemez   (247/55/7) 

Śanma ki hünerle kim ki bahāsın arar bulur 

 

Dįger           (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün) 

Düşer āyįne-i ħülyāya müdām Ǿaks-ħayāl   (229/37/3) 

ǾĀşıķ-ı dil-şödeye ħᵛābda vuślat görinür 

 

Pür-hüner olsa da mānend-i şikāf-ı büllūr   (229/37/6) 

Kişi setr eyleyemez Ǿayb-ı denāǾet görinür 

 

Ne ķadar pest ise bünyān-ı ķanāǾat Rāġıb   (229/37/7) 

Revzeninden yine maǾmūre-i rāĥat görinür 
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Dįger         (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FeǾilün) 

Āġūş-ı ĥāle-i māhı nümāyiş-i füzūn ider   (226/34/5) 

Ol māh-pāre zįb-i kenār olmaķ istiyor 

 

Şevķ-i ŧavāf-ı kūyuñ ider serleri ķadem   (226/34/7) 

Rāġıb ĥarįm-i vaśla ġubār olmaķ istiyor 

 

Dįger         (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Tecellį neşǿesin ehl-i şikem idrāk ķābil mi   (231/39/3) 

Behişt añdıķça zāhid ekl-i şürbüñ leźźetin söyler 

 

Meyān-ı güft-gūda bed-meniş įhām ider ķubĥun  (231/39/5) 

ŞecāǾat Ǿarz iderken merd-i ķıbŧį sirķatin söyler 

 

Muvāfıķdur yine elbet mizāca şįve-i ĥikmet   (231/39/6) 

Ŧabįbüñ olsa da kiźbi marįżuñ śıĥĥatin söyler 

 

Perįşān ħaŧırımda nükte-i serbeste-veş ķaldı   (231/39/7) 

Ne kimse ĥikmetin añlar ne Rāġıb Ǿilletin söyler 

 

Dįger          (MefāǾilün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ķumāş-ı ĥüsne eger gerd-i ħaŧŧı virdi kesād   (232/40/2) 

Daħı metāǾ-ı ġurūrı girān-bahāde gezer 

 

Şem-i semendine ruħ-sūdelik ümmįdi ile970   (232/40/4) 

Fütādeler o şeh-i ĥüsne hep piyāde gezer 

 

                                                           
970 Şem-i semendine zemįn-i būriyā gibi pā-māl 
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Nihābet sitem-i dehre iltizām itmiş    (232/40/3) 

Ħadeng-i ġamzeleri dil-be-dil ķażāda gezer 

 

Ħulūś-ı sāde zemįn-i büriyā gibi pāy-māl   (232/40/5) 

MetāǾ-ı rızķ u riyā dūş-ı iǾtināda gezer 

 

[49a] 

Velehu      O māhıñ atdı oķın baśdı yayın ebrūsı   (232/40/7) 

ǾAceb ki Rāġıb-ı ħud dāħı orada gezer971 

 

Dįger          (MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Pil-i mecāz-ı fenādan ĥaķįķate ey dil    (233/41/3) 

Olursa senden icāzet Ǿubūr bizdendür 

 

Cihād-ı kāfir-i nefse niçe ĥarįf olalum   (233/41/5) 

Ġurūr bizde dil-i nā-śabūr bizdendür 

 

Dįger          (MefǾ ūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

İblįsle deǾāvį-i telbįsi faśl içün    (235/43/3) 

Gördüm raķįbi dest-i girįbān olup gider972 

 

Bir tāze dāġ yaķmada her āteşįn-i Ǿiźār973   (235/43/5) 

Rāġıb ķażā-yı sįne gülüstān olup gider 

 

Dįger           (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün) 

Bār-ı miĥnet çekmiyen olmaz berārā-yı kemāl  (237/45/5) 

Bį-taǾab şāyeste-i teşrįf olur mı dūşlār 

                                                           
971 ǾAceb ki Rāġıb-ı şeydā henüz orada gezer 
972 Gördüm raķįbi dest ü girįbān olup gider 
973 B,r dāġ-ı tāze yaķmada her āteşįn-i ġaddār 
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Tāc-ı faġfūra degişmezler sifāl-i köhneye   (237/45/6) 

Cām-ı meyden geçmeyüp serden geçer serħoşlār 

 

Şūħ-ı endek-sālenüñ rüsvāy olur dil-dādesi   (237/45/7) 

Oynadur Ǿuşşāķını eŧfāl-ı bāzį-gūşlar 

 

Ħāŧır-ı aĥbābdan Rāġıb ferāmūş oldı hep   (237/45/8) 

Bezm-i ünsā üns-i ülfet źevķ-i nūş-ā-nūşlar 

 

Dįger            (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ālem-i ābuñ hevāsı muǾtedil eyyāmıdur974   (238/46/5) 

Mevsįm-i śayf ü şitāda zevraķ-ı śahbā yürür 

 

Her metāǾuñ bir revācı var bu bendergāhda   (238/46/6) 

Geh taĥammül geh niyāz ü gāh istiġnā yürür 

 

Ŧutdı şarķ ü ġarbı ser-tā-bā śadā-yı ŧalǾati   (238/46/7) 

Medĥine ol mehveşüñ Rāġıb degül dünyā yürür 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FaǾlün) 

Medār-ı leyl ü nehārı Ǿabeŝ ħayāl itme   (241/49/3) 

Yā şām ü vuślat yā śubĥ-ı ĥasretdür975 

 

Bināsı devlet ü cāhuñ tedāvül üzre iken   (241/49/4) 

Tehālük-i Ǿıķalā bunda cāy-ı ĥasretdür976 

 

                                                           
974 ǾĀlem-i ābuñ hevāsı muǾtedil eyyāmdur 
975 Yā şām-ı vuślat-ı Ǿāşıķ ya śubĥ-ı ĥasretdür 
976 Tehālük-i Ǿıķalā bunda cāy-ı ĥayretdir 
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İden edā-yı ĥaŧŧ-ı dil-keşe bizi Rāġıb    (241/49/7) 

Esįr-i şifte-i hep şįve-i kitābetdür977 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Derd ü ġamdan ıżŧırāb itmez hevāyį-meşrebān  (236/44/4) 

Keştįye bār-ı girāni bāǾiŝ-i temkįn olur 

 

Çarĥa taǾlįķ eylesem vaśf-ı dür-i dendānuñı978  (236/44/6) 

Müşterį-i nažm-i pākim ħoşe-i pervįn olur 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Egerçi sāde ruħān Ǿaķs-i vaśla peklik ider   (244/52/1) 

Ħaŧ-ı Āvrānįde ammā ķatu tülkeklik ider 

 

Śaķın o şūħa ŧutuşdurma gizlüce sāġar   (244/52/2) 

Hevāyį-meşreb olur śoñra bir fişeklik ider 

 

Kimüñ cevheri śāf olsa Ǿayb-bįn olmaz979   (244/52/6) 

Görür mi kimse hįç elması miĥeklik ider 

 

Faķaŧ şikāyet-i Ǿaşķı ben eylemem Rāġıb   (244/52/7) 

Bu iddiǾāda dil ü dįde müştereklik ider980 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Nāķıś olmaz feyż-i źātı telħį-i eyyāmdan   (259/66/3) 

Bāde telħ oldıķça artar neşǿesi ķuvvetlenur 

 
                                                           
977 Esir ü şifte hep şįve-i kitābetdür 
978 Çarħa taǾlįķ eylesen vaśf-ı dür-i dendānuñı 
979 Kimüñ ki cevheri sāf olsa Ǿayb-bįn olmaz 
980 Bu müddeǾāde dil ü dįde müştereklik ider 
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Kāse-i lebrįz-i faġfūr olsa da virmez śadā   (259/66/5) 

Ŝervet efzāyiş olınca aġniyā ĥıssetlenür981 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Dü çeşm terüñe ruħuñ āteşiyle āb döker   (245/53/1) 

Dü şįşedür ki ġamuñ bezmine gül-āb döker 

 

Beyāż-ı gerdeni çün śubĥ ider dili rūşen   (245/53/2) 

Bizim piyālemüze şįr bu māh-tāb döker982 

 

[49b] 

Velehu           Varur mı sāĥil-i kāme dükendi virmeyicek   (245/53/5) 

Bu yemde fülk-i emel bār-ı bį-ĥįsāb döker 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (FāǾilātün)   (FāǾlün) 

Ĥüsni bālā-ter ider cāme düşünce çesbān   (219/27/2) 

Nev-Ǿarūs-ı süħana revnaķı taǾbįr virür 

 

Olayum ķaydden āzāde diyen ķayde düşer   (219/27/5) 

Deliden uślı ħaber nāle-i zencįr virür 

 

Ne ķadar ŧaślasa śūret virebilmez tedbįr   (219/27/6) 

Kāruñ endāmına perdāħtı taķdįr virür 

 

Ne Ǿaceb bį-mezedür bāġ-ı ümmįdüm Rāġıb  (219/27/7) 

Meŝmer olsa şeçeri mįve-i taśvįr virür 

 

                                                           
981 Ŝervet efzāyiş bulunca aġniyā ĥıssetlenür 
982 Bizim piyālemize şįr o māħ-tāb döker 
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Dįger               (MefǾūlü FāǾilātün MefāǾįlü FāǾilün) 

Zaħm-ı ħadeng-i ġamzesi cān  ü cigerdedür   (221/29/1) 

Göz degmesün efendi meded gizlü yerdedür 

 

Bir ber-güźārın istedüm ol dül-rübā didi   (221/29/2) 

Tįr-i müjem geçerse göñülden nažardadur 

 

Ĥall itdi ħaŧŧı bend-i girih-gįr kāküli983   (221/29/7) 

Rāġıb ise henüz o sevdā o serdedür 

 

Dįger               (FāǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Śanma kim dāǿire-i şeyħi kerāmetle döner   (224/32/1) 

Ehl-i cūd eyledigi feyż-i semāĥatle döner 

 

Āb u ħākinde var āŝār-ı ferĥ meykedenüñ984   (224/32/3) 

Kim ki endūhla Ǿazm itse meserretle döner 

 

Görse aġyārıyla seni hem-bezm-i şerāb   (224/32/4) 

ǾĀşıķuñ ķalbi kebābe tef-i ġayretle döner 

 

Dįger          (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ehl-i berküñ feyżi bendendür ne ġam bį-berk isem  (225/33/4) 

Ķuvvet-i neşv ü nemā-yı mekrümet rįşemdedür 

 

Pür-güherdür genc-i dil Rāġıb ger kįsem tehį985  (225/33/5) 

Māye-i cūd ü ġınā ŧabǾ-ı kerem-pįşemdedür 

 

                                                           
983 Ĥall itdi bend-i girih-gįr-i kāküli 
984 Āb u ħakindedür āŝār-ı feraĥ mey-kedenüñ 
985 Pür-güherdir genc-i dil Rāġıb eger kįse-tehį 
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Dįger            (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Teng-biđāǾaye sevdā-yı vaśluñ el virmez   (263/70/3) 

Bir gösterişli ķumāşa niçe bahā yetişür 

 

ǾAceb vaħįmdür āb ü hevā-yı bāġ-ı nifāķ986   (263/70/5) 

Virürse bār daħı ħām-ı nārsā yetişür987 

 

Ne āfet olsa gerekdür efendi seyr eyle   (263/70/6) 

Bu neşǿe ile ol ŧıfl-ı dil-rübā yetişür 

 

Olur dü ĥarf ile işrāb-ı müddeǾā ķābil   (263/70/7) 

Kelāmı dūr ū dırāz itme Rāġıbā yetişür 

 

Tāriħ-i Dįvān Dįger 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

(FāǾilātün)   (FāǾlün) 

Sūķ-i tevfįķde endāze mįzān olmaz988 

Feyż-i mevlāya göre nāķıś ü kāmil birdür 

 

Rāġıbā rütbe-i Ĥaķ nįk ü bende yeksāndur 

Yaġsa bārān kerem-i baĥriyle sāĥil birdür 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Rāġıb 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾul)989 

Nādir bulunur fıŧrat-ı kāmilde ķuśūr    (383/4) 

Kim māyeden eyler ne kim eylerse žuhūr990 

                                                           
986 ǾAceb vaħįmdir āb ü hevāsı bāġ-ı nifāķ 
987 Virürse bār daħi ħām ü nārsā yetişür 
988 Bu şiir divanda bulunmamaktadır. 
989 Divanda rubai olarak kayıtlıdır. 
990 Kem-māyeden eyler ne kim eylerse žuhūr 
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İķbāl-i se rūze ile teġayyür gelmez 

Mest olsa ĥabŧ eylemez erbāb-ı şuǾūr 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾul) 991 

Çün kim yed-i ķudretüñde döner ħayr ile şer992  (383/2) 

Besdür bülend-i tesliyet įmān-ı ķader993 

Deryāda ne miķdārı olur ħār u ħasuñ 

Dinyā içün dil ü dānāda olmaz keder994 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ādemde pįrāye ne zįver ister995    (382/1) 

Maħlūķ eyledigi śūrete mažhar ister996 

Bį-fāǿidedür zįnet ü ārāyiş-i žāhir 

Baķ āyįneye śafvet cevher ister 

 

[50a] 

Ez-Nüvişte-i Der-dįvār-ı Sarāy-ı Naķķāş Paşā 

(FāǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Şekl-i tebdįlde virdikçe laķab geşt ü güźār   (383/3) 

Bu maĥall olmış idi rāĥat içün cāy-ı ķarār 

 

Daħı çoķ kimse bizim gibi gelüp gitse gerek 

Böyledür ķāǾide-i vaż-ı sipihr-i devvār 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

                                                           
991 Divanda rubai olarak kayıtlıdır. 
992 Çün kim yed-i  ķudretle döner ħayr ile şer 
993 Besdür bilene tesliyet įmān-ı ķader 
994 Dünyā içün olmaz dil ü dānāde keder 
995 Ādemde ne pįrāye ne zįver ister 
996 Maħlūķ itdigi śūrete mažhar ister 
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(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Bir rütbedür letāfeti ol māh-peykerüñ   (147/44/2) 

Tār-ı nigeh ŧoķunsa yüzinde nişān ķalur 

 

Hem-pā olur mı saǾyla hme nev-cevāna pįr   (147/44/3) 

Varur ħadeng menzile ammā kemān ķalur 

 

Yāruñ bu āb ü tābını ħaŧ zāǿil itse de    (147/44/6) 

Dillerde ĥüsni maĥşere dek dāsitān ķalur 

 

Dįger          (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

İtmem gürįz-i ŧaǾn ile kūy-ı nigārdan   (148/45/3) 

Devlet cihānda ādeme cāy-ı ĥaŧardadur 

 

Kesme Belįġ dāmen-i şebde fiġānı kim   (148/45/6) 

Teǿŝįr-i sūziş-i Ǿāşıķ seĥerdedür997 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ħadeng-i ġamze ile dāǿimā ķaśdı diledür998    (149/46/1) 

Çekilmez ol ķaşı yāyuñ cefāsı çoķ çiledür 

 

Perestiş eylemek elbette farżdur yāre   (149/46/2) 

Cihānda ġayrı Ǿamel ehl-i Ǿaşķa nāfiledür 

 

Zemįne cevv-i semādan yaġarsa tįr-i ķażā   (149/46/7) 

Ĥabįbeye āyet-i raĥmet raķįbe nāzladur999 

 

                                                           
997 Teǿŝįr-i āh-ı sūziş-i Ǿāşıķ seherdedür 
998 Ħadeng-i ġamze ile ķaśdi dāǿimā diledür 
999 Ĥabįbe āyet-i raĥmet raķįbe nāziledür 
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Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ħayālüñ āstįn-efşān iken rūyāda bir kerre    (150/47/3) 

Görürsem sāǾid-i sįmįnüñi baħtum müsāǾiddür1000 

 

Niçün ifşā ider bįgāneye renc-i dilzārı   (150/47/4) 

Ķo aķsun eşk-i gül-gūn dįdelerden dem-i fāsiddür1001 

 

Dįger           (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ne Ǿaceb cāhil olan şād ise dünyāda Belįġ   (153/50/5) 

Rūzgāruñ ġamı erbāb-ı hüner vāyesidür 

 

Dįger          (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ķażādan tįr-i cevherdār ile ġāfil yetiş yoħsa1002  (155/52/6) 

Ŧarįķ-i ħįlede aġyār-ı bį-pervā ŧapān-keşdür 

 

Dįger          (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Tiryākį Ǿaceb kül kedisi gibi pis olur1003   (155/53/1) 

Āteş yanında üsti başı cümle is olur1004 

 

Sildi süpürdi süfre-i mįrāŝ-ħᵛāreyi    (155/53/2) 

Ķallāş-i meykede ne Ǿaceb kāse-lįs olur 

 

Fülk-i viśāline çatan ol kıç levendinüñ   (156/53/6) 

Ķullansa anı başlı başına reǿis olur1005 

 

                                                           
1000 Görürsem sāǾid-i sįmįnüñi bahtum müsaǾaddur 
1001 Ķo aķsun eşk-i gülgūn dįdelerden ħūn-ı fāsiddür 
1002 Ķażadan tįġ-i cevherdār ile ġafįl yetiş yoħsa 
1003 Tiryākį kül kedisi gibi ħayli pis olur 
1004 Āteş başında üsti başı dāǿim is olur 
1005 Ķullansa başlı başına anı reǿis olur 
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Dįger            (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Benüm ol bende-i mātem-zede kim şām ü seĥer  (157/54/3) 

Ħāk-rūb-ı ĥaremüñ çāk-i girįbānumdur 

 

Ne perį śadmesidür merde ne sevdā-yı cünūn1006  (158/54/13) 

Beni āşüfte iden ol gül-i ħandanumdur 

 

Dįger            (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ħayālüñ āyįne-i çeşm-i ķalbe mıśķaladur   (158/55/1) 

Bu sırrı śaķlayamaz dįde teng-ĥavśaladur 

 

Dehānı noķŧa-i şek ķįl ü ķāle bādįdür   (158/55/3) 

Cevabı müşkil anuñ bir caķįķ mesǿeledür 

 

Dįger            (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

Ey meh ne zamān sįne-i büllūrıñı açsañ   (159/56/2) 

Nežžārede āyįne-i meh-tābān gibi parlar1007 

 

ǾArż eyleseñ ol şūħa ne dem sūz-ı derūni   (159/56/3) 

Ser-keşlik idüp āteş-i sūzān gibi parlar 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ser-āġāz eyledikçe naġmeye ol rūĥ-efzā1008   (161/57/5) 

Degül ādem leb-i taśvįre taǾlįm-i sürūd eyler 

 

Eĥibbā eylemez taǾrįż ile āzürde-dil ammā   (161/57/9) 

Hemāñ ŧabǾ-ı Belįg’e her ne eylerse ĥasūd eyler 

                                                           
1006 Ne perį śamesidür serde ne sevdā-yı cünūn 
1007 Nezzārede āyįne-i tābān gibi parlar 
1008 Ser-āġāz eyledikçe naġmeye ol laǾl-i rūĥ-efzā 
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[50b] 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

ǾUşşāķ-ı ġuśśa-pervere pey-rev-nümā-yı dil   (162/58/4) 

İtmez cemālin Ǿarż o perį gösteriş budur 

 

Sevdā-yı mā-sivāyı ķomaz levĥ-i sįnede    (162/58/6) 

Üstād-ı pįşekāra pesendįde iş budur 

 

Dįger              (FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün) 

Ħalķuñ istiǾdādına vā-bestedür āsār-ı feyż   (162/59/2) 

Ebr-i nisāndan śadef dürdāne efǾį sem ķapar 

 

Çeşm-i Ǿāşıķ śaķınup Ǿarż itmesün eşk-i niyāz  (162/59/3) 

Ol perį-rū ter-mizāc olmış bulutdan nem ķapar 

 

Dįger          (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Olamaz ĥüsnle ħūbāna ber-ā-ber ķızlar   (164/61/1) 

Ķalbdür anları biraz meşāŧŧa yaldızlar 

 

Yād idüp ĥançer-i bürrānuñı dil kūyında    (164/61/2) 

Niçe zār eylemesün yarası olan śızlar1009 

 

O ķadar gözlerini āh oķı yıldırmışdur kim   (165/61/5) 

Göz ķapar ħavfla tā-be-seĥer yıldızlar 

 

Śaķın aldanma bütān-ı sitem-endįşe Belįġ   (165/61/7) 

Çoķ göñül KaǾbesini yıķdı įmānsızlar1010 

                                                           
1009 Nice zār eylemesün yarası vardır sızlar 
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Dįger          (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

ǾArż eyler ise būy-ı viśālin saña dekdür   (166/63/1) 

Bilmez misin ol ġonca-dehānı ne çiçekdür 

 

Ey ŧıfl-ı cefā-pįşe ne var merdüm-i çeşmüñ    (166/63/3) 

Zįver-dih-i Ǿāġūş-ı ħayāl olsa bebekdür 

 

Bu heyǿet ile bilmezem ey vāǾiž-i ħod-bįn   (167/63/5) 

Ol şūħ-ı melek-manžarı sevmem ne dimekdür 

 

Endįşe-i kūyuñla dili ķıble-nümānuñ    (167/63/7) 

Āhen ise ditrer yine elbette yürekdür 

 

Dįger          (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Dün o şeh-bāza Cezāǿįr lāfı ķullanmış raķįb   (168/64/3) 

Ķorķarum fülk-i viśāle ķıçdān ol ķorśan çatar 

 

İddiǾāya düşme ey bülbül Ǿāşıķ yār içün   (168/64/4) 

Kendüni pervāne-āsā āteşe Ǿuryān atar 

 

Derdiñe dermān suǿālinden Belįġā maķśūduñ  (168/4/5) 

Cāñ otı ister iseñ ancaķ kākül-i cānān śatar 

 

Dįger          (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Dil-i Ǿuşşāķdan menǾ eylemek fikriyle ol āfet  (169/66/4) 

Alup mirǿāte Ǿaks-i ķāmetiyle rū-be-rū eyler 

 

                                                                                                                                                                          
1010 Çok göñül KaǾbesini yıķdılar imānsızlar 
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Girįbānın o kimse ķurtarur dest-i riyādan kim  (169/66/5) 

Sirişk-i ħūn ile dest-i sebūyı şüst ü şū eyler 

 

Dįger          (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ecnebįye āşinādan çoķ kerem eyler kibār   (170/67/3) 

Yere śu gird-ābā deryā her tehį sāġar virür1011 

 

Bir hüner midür zer ü zįver fedā etmek Belįġ1012  (171/67/7) 

ǾĀşıķ-ı śādıķ olan yārüñ yolında ser virür 

 

Dįger             (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Pestden lā-büd çıķar bālāya mürġ-ı bāl-zen   (171/68/2) 

Vāśıl-ı maķśūd olur her kimse iş himmetdedür 

 

Feylesofānuñ şikest olmış bütün nāħunları   (171/68/5) 

Ĥall-i Ǿaķd-ı kār-ı devlet hep yed-i rüşvetdedür1013 

 

Bį-śafādur bįm-i hicr-i yārdan Ǿayn-ı viśāl    (172/68/6) 

ǾĀşıķuñ ümmįd-i vaśl ile firķatdedür1014 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ümmįd-i der-kenār ile mūy-ı meyān-ı yār   (172/69/2) 

ǾUşşāk-ı ħaste-ĥāle görünmez beliyyedür 

 

Bezm-i ŧarabda saña şeker çiyneden Belįġ   (173/69/5) 

Şįrįn lebān-ı belde-i Ķosŧanŧıniyyedür1015 

                                                           
1011 Ebre şu gird-āba deryā bir teĥį sāġar virür 
1012 Bir hüner midür zer ü zįver fidā itmek Belįġ 
1013 Ĥall ü Ǿaķd-ı kār-ı devlet hep yed-i rüşvetdedür 
1014 ǾĀşıķuñ źevķi ümįd-i vaśl ile firķatdedür 
1015 Şįrįn-beyān-ı belde-i Ķostantıniyyedür 
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Dįger         (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ümmįd-i śayd ile bu dāne dāne eşk-i niyāz   (173/70/3) 

Döküldi dįdeden ol murġ-ı vaĥşiye yemdür 

 

[51a] 

Velehu       ǾAceb mi dest-res olmazsa ehl-i Ǿirfāna   (173/70/4) 

Ŧanįn āhuö ile çarĥ-ı sifle sersemdür 

 

Dįger          (MüfteǾilün MüfteǾilün FāǾilün) 

Bāde-i pür-neşǿedür āb-ı ĥayāt    (174/71/2) 

Pįr-i żaǾįf içse anı genc olur 

 

Ol büti gördükçe benümle raķįb    (174/71/3) 

Çįn-i cebįn eyleyüp Efrenc olur 

 

Şįveyi ögrense sözinden Belįġ    (174/71/7) 

Şehrimüzüñ dil-beri pür-ġanc olur 

 

Dįger          (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ne vaśl-ı yāre furśat ne belā-yı śabra ŧāķat var1016  (175/72/1) 

Beni dil-ħaste-i hecr itmede bilmem ne ĥālet var1017 

 

Niçe teskįn ola seyl-āb-ı ħūn-feşānumla1018   (175/72/2) 

Benüm göñlümde deryālar söyündürmez ĥarāret var 

 

Viśālüñle dil-i maĥzūni mesrūr eyledüñ geldüñ  (175/72/4) 

                                                           
1016 Ne vaśl-ı yāre fırśat ne belā-yı hicre ŧāķat var 
1017 Beni dil-ħaste-i hecr itmede bilmem ne ĥikmet var 
1018 Nice teskįn ola seyl-āb-ı çeşm-i ħūn-feşānumla 
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Efendim iştibāhum ķalmadı sende kerāmet var 

 

Eger ālūde-i Ǿiśyān ise dāmānum ey zāhid   (175/72/5) 

Anı taŧhįr ider bį-intihā deryā-yı raĥmet var 

 

Kime bir serv-ķāmet sāye-endāz olsa Ǿālemde  (175/72/6) 

Ġam u ekdārdan āzādedür başında devlet var 

 

Dįger          (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

İstemez vāsıŧa vaśl-ı nigār-ı teng-dest   (175/73/2) 

Kālesin muĥtāc olan dellāldan evvel virür 

 

Ķayıddan āzād idüp ol māh-peyker destüme   (176/73/4) 

Zülfini ser-rişte-i āmālden evvel virür 

 

Dįger          (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Yolında naķd-i cān virse Ǿāşıķ iltifāt itmez1019  (177/74/6) 

Belįġā sįm ü zerden ġayrı yoķdur maŧlab-ı dil-ber 

 

Dįger          (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Nāzenįnüm ŧıfl-ı nev-resdür ķadd-i dil-cū çeker  (177/75/1) 

Giderek anı görenler nāǾre-i yā hū çeker 

 

Bender-i ġamda benüm gevher-fürūş-ı dürr-i eşk  (177/75/2) 

İki keffe bir terāzūdur gözüm incü çeker 

 

Ġālibā olmış yine dil-teşne-i eşk-i niyāz   (177/75/4) 

Ħayli demdür çāh-ı çeşmünden ħayālüñ śu çeker 

                                                           
1019 Yolında naķd-i cānın virse Ǿāşıķ iltifat itmez 
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Dįger           (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün) 

Bilmem ki n’eyle defǾ-i ġam itsün bu ehl-i dil  (179/77/2) 

Bir bāde var cihānda anuñ daħı ħumārı var1020 

 

Gelmiş bu kārgāha o kālā-fürūş-ı nāz   (179/77/4) 

ǾUşşāķ-ı zāra ġam gibi bir yādigārı var 

 

Āzürde olma ħaŧŧı gelürse ol āfetüñ    (179/77/6) 

Bāġ-ı fenāda her gülüñ elbette hārı var 

 

Dįger            (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Beñzedürse ne Ǿaceb zülfüñi eftįmūna   (180/78/5) 

Bu ħayāl-i Ǿāşıķ-ı dil-ħasteye sevdāndur 

 

Dįger            (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ĥaşre dek āyįne ŧursa ħod-be-ħod olmaz şikest  (181/79/3) 

Bir zamān mirǿāt-ı dil kendü ķırılmaz el ķırar 

 

Bād-ı āhumdan olursuñ münkesir ey naħl-i nāz  (181/79/4) 

Kim nihāl-i nev-resi gülşende ekŝer yel ķırar 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Müşk nihān olsa da müşküñ çıķar elbette ķoķusı1021 (182/80/5) 

Rāz-ı Ǿaşķı ne ķadar śaķlasa ādem ŧuyulur 

 

Çekinür dil girih ħūbān ile Oķ Meydānın1022  (182/80/6) 

                                                           
1020 Bir bāde var anuñ da cihānda ħumārı var 
1021 Biñ niĥān olsa da müşküñ çıķar elbet ķoķusu 
1022 Çekinür dil geze hūbān ile Oķ Meydānına   
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Ķorķarum kim yine bir ķaşı kemāna urulur 

 

Gündüz Ǿuşşākı güzeller śoyar elbette Belįġ   (182/80/7) 

Düzd-i kālā-yı viśāl ol gice ħūbān śoyulur 

 

Dįger          (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

Kesb-i hüner Ǿālemde degülfür hüner ancaķ   (183/81/2) 

Ehl-i hünerüñ ķadrini bilmek de hünerdür 

 

[51b] 

Velehu       Ruħsār-ı dil-ārāda olan ħāl siyehfām    (183/81/4) 

Ħᵛān-ı nemegįn-i niǾam-ı ĥüsne buberdür 

 

Dįger          (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ħayāl-i Ǿārızuñ bu çeşm-i ĥasret-pįşede güldür  (184/82/1) 

Gözümde Ǿaks-i zülfüñ şįşede vü deste sünbüldür1023 

 

Bozılmaz meclis olmaz ħumārı bāde-i Ǿaşķuñ  (184/82/5) 

Nihāyet yoķ bu cām-ı gerdişüñ devri teselsüldür1024 

 

Niçe zāhid baña hem-rāh ola sen seyr-i sülükde1025  (184/82/6) 

Benüm bār-ı dilüm ārāyiş-i dūş-ı tevekküldür 

 

Dįger          (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Destümden alduñ ol güheri virdüñ āħere   (185/83/6) 

Ey çarħ-ı sifle baña bu rütbe ġadir nedür 

 

                                                           
1023 Gözümde Ǿaks-i zülfüñ şįşede bir deste sünbüldür 
1024 Nihāyet yoķ bu cāmuñ gerdişi devr ü teselsüldür 
1025 Nice zāhid baña hem-rāh ola seyr-i sülūkumda 
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Dįger          (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Śorduķça ħastegāna śaķız çigneyüp o şūħ   (186/84/3) 

Dirmiş luǾāb-ı ĥoķķa-i laǾlüm śaķızlıdur 

 

Berk-i sitemle nāra yaķar çatsa fülk-i dil   (186/84/5) 

Āteşlidür ol kāfir-i ĥüsn İngilizlidür 

 

Eşkümle oldı perdesi kirbāsveş sefįd    (186/84/6) 

Gūyā merdüm-i çeşm Aķdeñizlidür1026 

 

Dįger      (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Pāk-bāz Ǿāşıķ u māǾşūķda hįç şerm olmaz   (187/85/3) 

ŞemǾ-i bezmi Ǿālenen sįneye pervāne çeker 

 

Ķahramānlar çekemez boynına alup cānā   (187/85/5) 

Yine zencįr-i ser-i zülfi bu dįvāne çeker 

 

Neşǿe-i bāde ile gerdişi çeşm itse o şūħ   (187/85/8) 

Mest olur anı gören naǾra-i mestāne çeker 

 

Dįger     (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Yaķdı berķ-i ķahr ile bir demde ol āfet-nigāh1027  (188/86/3) 

Göñlümi yap yap Sitānbul gibi taǾmįr ider 

 

Ŧoġrı söyle olmasa Ǿālemde mey-fürūş1028   (188/86/4) 

Var mıdur dünyāda defǾ-i ġama bir tedbįr ider1029 

 
                                                           
1026 Güyā sevād-ı merdüm-i  çeşm Aķdeñizlidür 
1027 Yaķdı berķ-i ķaĥr ile bu demde ol āfet-nigāh 
1028 Ŧoġru olmasa Ǿālemde pįr-i mey-fürūş 
1029 Var mıdur defǾ-i ġama dünyāda bir tedbįr ider 
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İtme tedbįrüñde noķśān gerçi taķdįrüñdür įş1030  (188/86/7) 

Ĥüsn-i tedbįr ile emrüñde Ħudā taķdįr ider 

 

Dįger        (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Sipeh-ı ħalüñ eyler gürįz ķaŧre-i ħūy1031   (189/87/3) 

Ki ŧutdı Ǿarśa-i iķlįm Rūmi Hindūlar 

 

Ħulāśa çāre görüñ şāne zülfine ŧolaşır   (189/87/4) 

ǾAžįm başına ķayd oldı ol bütüñ mūlar 

 

Cihānda medĥ idecek ħaŧŧ-ı yār var ancaķ   (189/87/5) 

Ne ķara günler ķaldı yazıķ süħan-gūlar 

 

Belįġ Ǿaceb mi görenler ķalursa ĥayretde   (189/87/6) 

Bu nažm-ı pāk-ı selįse ŧurur aķan śular 

 

Dįger       (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Rāh-ı süħanda başını fedā itdi ķalem    (146/43/3) 

Śıdķ-ı ħulūś var ise ehl-i hünerdedür1032 

 

Ķadd-i bend-i zülf-i dırāzın ġamındayuz1033   (146/43/4) 

Bir ucı gökde āhımızuñ bir ucı yerdedür1034 

 

Çirk-i günāh-ı nādimi eyler izāle eşk    (146/43/6) 

Bu mesǿele tefaħħuś olında Dürerdedür 

 

                                                           
1030 İtme tedbįrüñde noķśān ger taķdįrüñdür įş 
1031 Sipāh-ı ħālden eyler gürįz ķaŧre-i ħoy 
1032 Śıdķ u ħulūś var ise ehl-i hünerdedür 
1033 Ķadd-i bülend ü zülf-i dırāzın ġamındayuz 
1034 Bir ucı gökde āhımızuñ biri yerdedür 
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Dįger         (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün)1035 

Ser-ā-pā mevc-i cān cism-i billūrında hüveydādur  (63/1/3-4) 

Veliken çeşm-i mesti teşnǿe-i ħūn-ı eĥibbādur 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Belįġ 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Manśıb olınca eĥibbā-yı śafā-perverden   (344/16) 

Resm-i ārāyişe dildār olanlar didiler1036 

 

Fervesi köhne idi śırtında Belįġ-i zāruñ1037 

Oldı eski Zaġra manśıbı anı yeñiler 

 

Dįger         (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ġam ü sürūrına dünyānuñ iǾtibār itmez   (349/3) 

Belįġ nādire-güftāre śadd pesendüm var 

 

[52a] 

Velehu        Ser-ā-ser ehl-i süħan bį-nevā ķalursa daħı 

Ne ġam cihānda benüm Kerįm Efendüm var1038 

 

Dįger          (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ol ġamze-i dil-dūz ile göñlüm ŧolu ķandur   (352/37) 

Ey şūħ-ı çefā-pįşe meded ķıyma bu cāndur 

 

Mestāne śaķın el uzatup oynama ey dil1039 

Bilmez misin o zülf-i siyāhı ne yılāndur 

                                                           
1035 Divanda tercibend bölümünde yazılı bulunmaktadır. 
1036 Resm-i ārāyişe dil-dāde olanlar didiler 
1037 Fervesi köĥnedi śırtında Belįġ-i zāruñ 
1038 Ne ġam ciĥānda benüm bir Kerįm Efendim var 
1039 Mestāne śaķın elde ŧutup oynama ey dil 
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Dįger          (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Bilmem ki maŧlabı o bütüñ naķd-i cān mıdur  (354/43) 

Yoħsa murādı Ǿāşıķı bir imtiĥān mıdur 

 

Üftāde-gāna bir śulu şeftālü virmeyüp1040 

Eyā nihāl-i ķāmeti nevres-fidān mıdur 

 

Ez-müfredāt Belįġ 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ben ol bed-baħtam ki baķsam śafĥa-i āyįneye  (370/11) 

Baħt-ı şümumdan baña Ǿaksimde rev-gerdān olur 

 

Dįger        (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Hezārį söyleden yā āşiyān şevķi yā beyżįdür  (373/24) 

Beni gūyā iden āyįne-i dįdār-ı Feyżįdür 

 

Ez-ķaśįd-i Nüvişt 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Bu ĥüsn-i şįve-i pā-der-rikāba ġurre olup1041  (22/5/13) 

Efendi bendeñe cevr eyleme bu dünyādur 

 

Ez-ķaśįde Dįger 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ayaķda ehl-i hüner sifle  evc-i rifǾatde   (25/5/34) 

Nižām-ı kār-ı cihān bir Ǿaceb temāşādur 

 

Murādum Ǿarż-ı şikāyet degül ĥikāyetdür   (24/5/33) 

                                                           
1040 Üftāde-gāne bir śulu şeftālu virmiyor 
1041 Bir ĥüsn ü şive-i pā-der-rikāba ġurrelenüp 
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Bu ehl-i dille felegüñ bįnį eski ġavġadur1042 

 

DuǾāya başlıyalum Belįġā kelāmı ħatm idelüm  (25/5/41) 

Ki ķudsiyān bile emįn içün müheyyādur 

 

Ez-kefşgernāme-i Belįġ 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Beni yābāna atar eski pā-būç gibi o yār   (401/2/1) 

Çıķma yoldan śāġ ayaķ ķabı degüldür aġyār 

 

Śıķma entārį gibi penbedür endām-ı nigār   (398/4/3) 

Çekemez ŝıķletüñi tegeller dildār 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Münįf 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ben o sįmįn bed ne mevǾiže serd itsem de1043  (243/16/5) 

Germį-i ħırś ile ŧabǾa ŧamaǾı ħām gelür 

 

Ħıdmet-i refǾ-i girān perde-i şerm-i yāruñ   (243/16/4) 

ǾAhdesine var ise ķuvvet-i ibrām gelür 

 

Ħaber alsaķ niçedür dil-i miskįn zülfinde1044  (243/16/6) 

Var mı yollarda Ǿaceb ķafile-i Şām gelür 

 

Dįger           (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ķayd-ı vaķfiyye-i insāb-ı cünūnı gördüm   (244/18/2) 

Ķaysı ol silsilede erşed-i evlād yazar 

                                                           
1042 Bu ehl-i dille felek-bįnį eski ġavġadur 
1043 Ben o sįm-tene mevǾize serd itsemde 
1044 Ħaber alsaķ dil-i miskin nicedür zülfinde 
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Ŧayy-ı ŧōmār-ı ħamūşįyi geçürdüm gözden   (244/18/5) 

Söylene nāŧıķadan nāle vü feryād yazar1045 

 

Dįger           (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Bįmār-ı çeşmi kim ne dem āġāz ider1046   (240/13/1) 

Nāzı daħı esįr-i firāş-ı niyāz ider 

 

Geh tār-ı zülfine ŧolaşur gāh ķaddine    (240/13/2) 

El ķıśśa ħāme-i ķāet baĥŝi dırāz ider 

 

Tātār-ı ġamzesiyle o mūġ-beçe Ǿāķıbet   (241/13/3) 

İķlįm-i nāzı pā-zede-i terk ü tāz ider 

 

Dįger         (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Kām-ı dil cevr-i āsmān iledür    (247/23/1) 

Tįre menzil-resi kemān iledür 

 

Saħtı ġamladur revāc-ı hüner     (247/23/2) 

Farķ-ı sįm ü zer imtiĥān iledür 

 

Saŧr-ı elfāždur meǿāle medār     (248/23/5) 

İrtifāǾ ķaśr-ı nerdübān iledür 

 

Dįger           (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ĥaŧŧıyla füzūn olsa n’ola fitne-i çeşmi   (248/24/2) 

Ġāret-girih-i zirde maĥall perde-i şebdür 

 

                                                           
1045 Söyleme nāŧıķadan nāle vü feryād yazar 
1046 Bįmār-ı çeşmi kim ne dem āgāz-ı nāz ider 
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[52b] 

Velehu        Ĥall-i girih-i vuślata eylerdüm işāret    (248/24/4) 

Ĥācib orada Ǿuķde-i ebrū-yı edebdür 

 

Dįger           (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Źevķ-i ħuld-ı cināñ Ǿaźāb iledür    (249/25/1) 

İntibāh-ı rical ħᵛāb iledür 

 

Ŧıfl-ı gehvāre zįb-i derd ü ġam    (249/25/5) 

Ħᵛāb ü ārāmum ıżŧırāb iledür 

 

Bize bu irtifāǾ-ı ķadr-i Münįf     (249/25/6) 

Dergeh-ı pįre intisāb iledür 

 

Dįger         (MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

Dürūġuñ olmadıġı rūz-ı śıdķa tāb    (250/26/7) 

Miyān-ı āteş-i sįm-ābdan görilmededür 

 

Münįf şimdi beķāyā-yı cevr-i gerdūnuñ   (250/26/8) 

Ĥesāb-ı himmet-i aĥbābdan görilmededür 

 

Dįger        (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Dem-ā-dem peyk-i āhum ŧurra-i yārı çalar çarpar  (252/29/1) 

Śaba-veş bir nefesde Çįn-i ferħārı çalar çarpar1047 

 

Alur çengāla murġ-ı dili bāl açmadan fi’l-ĥāl  (252/29/4) 

Derūni şehbāz-ı ħūn-ħᵛārı çalar çarpar1048 

 

                                                           
1047 Śabā-veş bir nefeste Çįn ü ferħārı çalar çarpar 
1048 Derūnı şah-bāz-ı çeşm-i ħūn-ħᵛārı çalar çarpar 
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Ez-murabbaǾāt-ı Münįf 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün)1049 

Ne dem ol büt-i serkeş-ħırām-ı nāza gelür1050  (285/6) 

Öñünde nāz daħı secde-i niyāza gelür 

Ħayāl-i ķāmeti ħāŧır-nişānum olduķça 

Derūna Münįfā zemįn-i tāze gelür 

 

Dįger        (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)1051 

ŦāliǾde var ise ĥamele intisābı var    (285/8) 

Şeyħuñ ķuzı kebābına pek inkıyābı var1052 

Ekŝer nüzūlı sāĥa-i ķalb-i faķįredür 

Şāh-ı ġamuñ ne rütbe-i Ǿuluvv-i cenābı var 

 

Ez-müfredāt-ı Münįf 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Yed-i śad seng-i ŧanǾn-ı aġyārdan Ǿāşıķ beş on yerdür1053 (299/46) 

Yine bekler o şūħuñ āsitānın altı mermerde 

 

Dįger      (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ŧūl ü Ǿarżın çü kümek eyledi taĥmįn o yār   (300/50) 

Ucını ortasını bulamadı āħir-kār 

 

Dįger       (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

ǾAceb mi cild-i raķįb olmasa dabbāġa pezįr   (293/7) 

Ve fį el-debbāġatü cildü’l-kelb kāl-ħinzįr 

 

                                                           
1049 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
1050 Ne dem ki ol büt-i ser-keş-ħırām-ı nāza gelür 
1051 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
1052 Şeyħüñ ķuzı kebābına pek inkiyādı var 
1053 Yed-i śad seng-i ŧaǾn-ı aġyārdan Ǿaşıķ beş on yerde 
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Įn Mażmūn Ĥadįŝ Keŝretü’ż-żāĥik Temiytü’l-ķalb 

(FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Leb-güşāyān-ı farŧ-ı ħande olan    (8/24) 

Mürde-ŧabǾān cehldür ekŝer 

 

Olma müǾtād-ı ħande-i ser-şār 

Ki dil-i zindegi imāte ider 

 

Įn Mażmūn Ĥadįŝ El-mecālis bi’l-emānet 

 (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ey olan mecālis-i üns1054     (9/31) 

Rāz-ı mecālis saña emānetdür 

 

Ĥıfž-ı rāz-ı mecālis it zįrā1055 

Keşf-i rāz itmek ħıyānetdür1056 

 

Ez-sitāyiş-i ķabūrān deryā-yı Muśŧafā Paşā 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ol ħudāvend-i mükerrem kim nigāh-ı himmeti  (143/10/2) 

Tude-i ħākisteri reşk-āver-i iksįr ider 

 

Bulsa būy-ı müşk-i nām-ı ħalķınuñ bir şemmesin1057 (143/10/6) 

Bād-ı ser-tā-ser meşāmm-ı Ǿālemi taǾŧįr ider 

 

Görmedük vezįrān selefde Ĥaķ bu kim1058   (144/10/11) 

Şįve-i tedbįrini hem cünbiş-i taķdįr ider 

                                                           
1054 Ey olan mahrem-i mecālis-i üns 
1055 Ĥıfž-ı rāz-ı meĥāfil it zįrā 
1056 Kesf-i rāz eylemek ħıyānetdür 
1057 Bulsa būy-ı müşk-i ĥüsn-i ħulķınuñ bir şemmesin 
1058 Görmedük böyle vezirān-ı selefde ĥaķ bu kim 
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Ŧarfetü’l-Ǿayn içre miǾmār-ı nigāh-ı reǿfeti   (144/10/12) 

Niçe vįrān-geşte-i derd ü ġamı taǾmįr ider 

 

İtdüñ iĥyā bendeñi ölsemde bu luŧfuñ yine   (144/10/15) 

Bįn zebān ile giyāh-ı merķadum taķdįr ider 

 

Ez-sitāyiş-i Fezāyiş-i Ķapudān-ı Müşārün İleyh 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Bį-ĥamdi-llāh o gūne rūz-ı bāzār-ı meŧālibdür  (145/11/1) 

Ki çarħ-i kįnevver ber-çįde dükkān-ı tevāǿibdür 

 

[53a] 

Velehu            Ħuśūśā kim tefārįķ-i maǾārif-iştirāsına1059   (145/11/4) 

Ħudāvend-i hüner-perver dil ü cān ile ŧālibdür 

 

O yektā dāver-i iķlįm-i pāyān-ı Ǿirfān kim1060  (146/11/13) 

ǾUŧārid śaĥn-ı dįvān-ħāne-i fażlında kātibdür 

 

Cihān bir noķŧa gelmez merkez-i mecd-i eşiginde1061 (146/11/16) 

ǾUluvv u şānı müstaġnį-i terfįǾ-i menāśıbdür 

 

Ayā revnaķ-fürūz-ı śadr-i düstūrıña hemvāre  (147/11/23) 

DuǾā-yı devlet ü iķbāl ki Ǿālem-i mevāžibdür 

 

ǾAceb mi ben de itsem neşr-i kālā-yı hüner ĥālā  (147/11/23) 

Muvaffaķ oldum evśafuñda faħr itsem münāsibdür 

                                                           
1059 Ħuśūśān kim tefārįķ-i maǾārif-iştirāǾsına 
1060 O yektā dāver-i iķlįm-i bį-pāyān-ı Ǿirfān kim 
1061 Cihān bir noķŧa gelmez merkez-i mecd-i eŝįlinde 
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N’ola bįgāne-i idrāk-ı nā-dān olsa eşǾārum   (148/11/35) 

Edāsı Āşinā ammā meǾānisi ġarāǿibdür1062 

 

Münįfā eyle aġāz-ı duǾā söz irdi payāna   (148/11/37) 

Ħıtām-ı nažımda zįra duǾā-yı ħayr vācibdür 

 

Ola seng-i der-i pįrāye-baħş-ı gevher-i iķbāl   (148/11/38) 

Felek tā kim tefāvüt-dān-ı miķdār-ı merātibdür 

 

Ez-sitāyiş-i śadr-ı aǾžam İbrāĥįm Paşā MaǾrūf 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Źevķ-Āşinā-yı şehd-i şühūd olsa dil ķaçan   (123/6/2) 

Eczā-yı semde ħāśiyyet-i ne şeker bulur1063 

 

Şeb-zindedār-ı vaĥdet olan rūzdan efzūn1064   (123/6/11) 

Hengām-ı şebde ķuvvet-i nūr-ı baśar bulur 

 

Dildür riyāż-ı fażl-ı maǾārif ki her gören   (124/6/14) 

Naħlın dem-i ħazānda daħı pür-ŝemer bulur 

 

Rüǿyāda rįze-i seng derįn-i seyr iden faķįr1065  (126/6/36) 

Dāmān-ı iĥtiyācını pür sįm ü zer bulur 

 

Müstaĥaķ nevāzı ki peyk-i mekārimüñ1066   (126/6/37) 

Erbāb-ı ķābiliyyeti her dem arar bulur 

                                                           
1062  Edāsı āşnā ammā meżāmįni ġarāǿibdür 
1063 Eczā-yı semde ħāśiyet-i gül-şeker bulur 
1064 Şeb-zinde-dār-ı vaĥdet olan rūzdan füzūn 
1065 Rüǿyāda rįze-seng-i derįn seyr iden faķįr 
1066 Ey müstaĥaķ nevāz ki peyk-i mekārimüñ 
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Eyyām-ı devletüñde ġamı cüst ü cū iden   (127/6/41) 

Beline Ǿademde serserį der-be-der bulur1067 

 

Yer ķalmadı zamān-ı emānuñda fitneye    (127/6/43) 

Ancaķ rehįn-i ġamze-i dil-berde yer bulur1068 

 

Ez-sitāyiş-i Ĥażret-i Meşāru’n-ileyh 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün) 

Ĥarf-Āşinā-yı şükr ü şekūr olaraķ zebān   (108/3/12) 

Bįgāne oldı maġnį-i şekvā-yı rūzgār 

 

Buldı kemāl mertebe şirāze-i nižām    (108/3/15) 

Evrāķ-ı bį revābıŧ-ı eczā-yı rūzgār 

 

Olmış degüldi gūş-zed-i çarĥ böyle hįç   (108/3/18) 

Emrine ehl-i ĥācetüñ aśfā-yı rüzgār 

 

Devrüñde feyż-i cūd-i pey-ā-pey žuhūr ile   (111/3/50) 

Dillerde ķalmadı ġam ferdā-yı rūzgār 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Sāmį 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

O şehlā çeşminüñ tįr-i nigāhı çifte peykāndur  (311/30/1) 

Anun çün ŧarfetü’l-Ǿayn içre zaħmı derd-i dil ü cāndur1069 

 

Nigāh-ı dil-şikāfında ten-i zerd ü nizārumda   (312/30/3) 

                                                           
1067 Tįh-i Ǿademde serserį vü der-be-der bulur 
1068 Ancaķ kemįn-i ġamze-i dil-berde yer bulur 
1069 Anunçün tarfetü’l-Ǿayn içre zahmı der-dil ü cāndur 
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Gül-i raǾnā gibi her zaħm-ı ħūnınüm nümāyāndur 

 

Dįger           (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Eyler şikeste murġ-ı dilüñ perr ü bālini   (309/25/3) 

Ol ŧıfl-ı nev-resįde dimez kim vebāldür 

 

Ol naħl-i Ǿişve her ne ķadar ser-keş olsa da   (309/25/4) 

Bār-ı niyāz ile egilür iĥtimāldür 

 

Dįger            (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ŧoġrısı hażm idemem vażǾ-ı kec-i zühhādı   (316/37/2) 

Ħam-ı ebrūyı ķoyup gūşe-i miĥrāba varur 

 

Meclis-i mürşide teşvįş-i derūn ile varan   (316/37/4) 

Köhne ġırbāl ile śān çeşme-i pür-āba varur 

 

[53b] 

Velehu        Ġaflet ol mertebe kim pendi śanup efsāne   (316/37/7) 

Sāmiyā merdümek-i dįdelerüm ħᵛāba varur 

 

Dįger          (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Olursa elde eger dūr-bįn-i şįşe-i mey    (313/32/5) 

Ne deñlü var ise dilde śafā gelür görinür1070 

 

Nühüfte eyleme ĥüsnüñ niķāb-ı naħvetden   (313/32/8) 

Śaķın śaķın ħaŧŧuñ ey bį-vefā gelür görinür1071 

 

Dįger          (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

                                                           
1070 Ne denlü dūr ise dilden safā gelür görinür 
1071 Śakın sakın hatun ey bį-vefā gelür görinür 
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Yaşarsa merdüm-i çeşmüm miŝāl-i Nūĥ ider  (310/27/1) 

Cihānı ġarķa-i ŧūfān-ı girye ser-tā-ser 

 

MetāǾ-ı cānı göñül naķd-i ĥüsne beyǾ itdi1072  (310/27/3) 

Ne ħᵛāstgārį-i sūd eyledüm ne  bįm żarar 

 

İderdi āyįnesin vaķf-ı seng-i nāmūs   (310/27/5) 

Göreydi śafvet-i mirǿāt-ı ŧabǾum İskender 

 

Ħayāl-i tāb-ı ruħuñla şeb-i maĥabbetde   (310/27/7) 

Zebāneveş dile mānend-i şuǾledür pister 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

ǾAşıķ fetįl-i dāġ-ı ġamuñ cān-güdāz idüp   (310/28/3) 

Yaķdı yaġıyla şemǾ-i żiyā-güsterin döker 

 

Keştį-i cāmı Ǿālem-i āb içre ķullanan   (311/10/6) 

Deryā-yı şevķ sāĥiline leşkerin döker 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Bį-hūde itme ehl-i riyādan ümmįd-i feyż   (316/38/3) 

İtmez dıraħt-ı ħuşk nümādan eŝer žuhūr1073 

 

ŦabǾ-ı dürüşti rūy-ı mülāyim zebūn ider   (317/38/4) 

Ber-geşte eyler ābda Ǿaks-i śuver žuhūr 

 

Gird-āb-ı hecr-i āteş ider hāle-i dili1074   (317/38/9) 

                                                           
1072 MetāǾ-ı cānı gönül nakd-i Ǿaşka beyǾ itdi 
1073 İtmez dıraht-ı huşk-nümādan semer zuhūr 
1074 Gird-āb-ı bahr-ı āteş ider hāle-i mehi 
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Sūz-ı nihānum eylese dilden eger žuhūr 

 

Tāriħ-i Dįvān-ı Dįger 

(MefāǾilün FeǾūlün MefāǾilün FeǾūlün) 

Eger teǿemmül olunsa māl-i devlet ü cāh 

Taĥammül-i bār-ı ġam cefā degül de nedür 

 

ǾAyān iken żarar-ı iķtidān şįşe ü seng 

Ħilāf-ı cünbiş ile ülfet belā degül de nedür 

 

Ez-sitāyiş-i Dāmād ǾAlį Paşā 

(MefāǾilün MefāǾilün MefāǾilün MefāǾilün) 

Sen ol Ǿādil bį-ġaraż śāĥib-i devletsin1075    (85/11/52) 

Ki Ǿahdüñde eĥibbā ħoş-dil ü aǾdā muĥaķķardur 

 

Bütün dünyāya itdüñ ħilǾat-ı āsāyiş ilbās   (85/11/54) 

Cihāna feyż-i Ǿām-ı reǿfet cūduñ  ser-ā-serdür 

 

Ez-vaśf-ı Ĥal Sāmį-i Be-sūy-ı-i Dāmād Śadr-ı AǾžam ǾAlį Paşā 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

ǾArż-ı ĥāl eylemek ister Ǿaķab-ı medĥüñde   (112/16/76) 

İznüñ olursa kilk-i perįşān-güftār1076 

 

YaǾnį evśāfını taĥrįr ideyüm ŧāliǾümün   (112/16/78) 

Behem āmįħte ķulzüm bį-ķaǾr  ü kenār 

 

Virmez endįşe deryāya taġayyür bilürüm   (112/16/79) 

Ķaraŧāġdan cereyān itse de mevc-i enhār 

                                                           
1075 Sen ol Ǿādil-vezįr-i bį-ġaraż sāĥib-mürüvvetsin 
1076 İznün olursa eger kilk-i perişān-güftār 
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Dād bu çarħ-i siyeh kāse-i dūn-perverden   (112/16/80) 

İtmedi mezraǾa-i āmālüm bir ķaŧre niŝār 

 

Düşdi gird-āba göñül dāǿire-i ĥayretde   (113/16/86) 

Bulmadı sāĥil-i maķśūdda bir cāy-ı ķarar 

 

Ķıl şeref-yāb śınuķ ħāŧırımı yāp yālñız   (113/16/89) 

İĥtiyāc itme beni ġayra meded eyleme zār1077 

 

Kimse taǾmįr idemez ķalb-i ħarāb-ābādum   (113/16/90) 

Kerem-i luŧfuñ olur ancaķ olursa miǾmār1078 

 

Pür-tu1079 yeter iķbālüñ ile maǾmūr it   (113/16/91) 

Yeter oldum yeter üftāde-i ħāk-i idbār 

 

Ez-sitāyiş-i Śadr-ı AǾžam Dāmād Şehr-i ǾAlį Paşā Nā-murād 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Sensin ol menbaǾ-i ser-şār-ı semāhat kim olur  (132/21/2) 

Kemterįn-ķaŧre-i cūduñ niçe baĥr-ı zeħħār 

 

[54a] 

Velehu            Ķadem-i himmetüñ kefşi terāzūsında   (132/21/8) 

Bāśber-ā-bercedür elmās ü zer ü seng ü ġubār 

 

Dād ü feryād eyā śāĥib-i raĥm ü şefķat   (133/21/24) 

Oldı bu renc-i şefaķat ile ĥālüm düşvār1080 

                                                           
1077 İhtiyāc ile beni ġayra meded eyleme hār 
1078 Kerem ü luŧfun olur ancak olursa miǿmār 
1079 Bir teveccüh yeter ikbālün ile maǿmūr it 
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Mā-melek gitdi tenüm ķaldı zebūn-ı Ǿuryān1081  (135/21/44) 

Zįb-i dellāl-i mezād oldı kabā vü destār 

 

Herkese luŧfuñ olurken ķapama sāde baña   (135/21/49) 

Bāb-ı iħsānuña geldüm çü gedā-yı cerrār 

 

Ser-nüvişt-i ezelį böyle imiş çāre nedür   (135/21/51) 

Ĥükm-i taķdįre gerek ķulda rıžā-yı bisyār 

 

Kārı teslįm-i ķażā vü ķader ile Sāmį   (135/21/52) 

Eyleme şekve ile ŧaǾn-ı sipihr-i devvār 

 

Ez-sitāyiş Silaĥdār-ı Şehriyār-ı Aġā Mercūĥu’l-Ħalāķ 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Cūd ü himmet aña dirler be-cāy-ı taǾzįr   (103/15/1) 

ǾAfv ile bende-i güstāħa ider luŧf-ı keŝįr 

 

Meşreb-i pāk-i ħaŧā-pūşa teġayyür gelmez   (103/15/6) 

Hār ü ħas baĥr-ı derūn-śāfı ider mi tekdįr 

 

Kezm-i ġayż eylemenüñ vaśf-ı pesendįdesini  (104/15/9) 

İtdi Furķān-ı Kerįm’inde beyān Rabb-i ķadįr 

 

Dest-i iķbāli olur māye-i gencįne-i kām   (104/15/12) 

Bir yıķılmış dili kim ki iderse taǾmįr 

 

Şimdi bu vażǾ ile ber-ŧıbķ-ı bütān-ı mesbūķ1082  (104/12/20) 

                                                                                                                                                                          
1080 Oldı bu renc ü meşakkat ile hālüm düşvār 
1081 Mā-melek gitdi tenüm kaldı zebūn ü Ǿuryān 
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Munśif tabǾ-ı silaĥdār-ı şeh-i Ǿālem-gįr 

 

ǾUnśur-ı pāki füyūżāt-ı kemālāt iledür   (106/12/34) 

Ŧıyneti māye-i envāǾ-ı śadāķatle fatįr 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān ǾĀŧıf 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Uķde-i rişte-i āmāl ki taķdįr iledür   (43/4/1) 

Śanmañuz ĥalli anuñ nāħun-ı tedbįr iledür 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün) 

Ħūbāna gerçi ħaŧŧ-ı siyehden elem gelür   (44/5/1) 

ǾUşşāķa müjde-nāme-i müşgįn raķam gelür 

 

Bį-gānesin meded seni ey neşǿe görmesün   (44/5/3) 

Ŧurma göñülde ķande ise şimdi ġam gelür 

 

Dįger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

(FāǾilātün)                               (FāǾlün) 

Pek ŧayanma unudup kendüñi ķaśr-ı emele   (44/6/4) 

Yaķılur vaż-ı esāsında metānet yoķdur 

 

Rüstem olsañ da yine Ǿāciz-i dermāndesin1083  (44/6/5) 

Pençe-i baħtda mādām ki ķuvvet yoķdur 

 

Dįde-i pāk iledür gülsitān-ı cemāl1084   (44/6/7) 

ǾĀŧıfā çįden-i gül-būseye ruħśat yoķdur 

                                                                                                                                                                          
1082 Şimdi bu vazǾ ile ber-tıbk-ı beyān-ı pįşįn 
1083 Rüstem olsañ da yine Ǿāciz ü dermāndesin 
1084 Dįde-i pāk iledür seyr-i gül-istān-ı cemāl 
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Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Nūş eylemeyen şerbet-i evżāǾ-ı kibārı   (45/7/3) 

Rıķķıyyet-i āmālden āzād gerekdür 

 

Kām-āver-i pestān-ı emel olmaġa ǾĀŧıf   (45/7/7) 

Bu mehd-i ŧaleb-gāhda feryād gerekdür 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Çekilüp künc-i ferāġa dil-i ĥasret-zedemüz1085  (45/8/4) 

Dūrdan vażǾ-ı şütür-kürbe-i eyyāma baķar 

 

MüsteǾiddür çözilür Ǿuķde-i saħt-ı vuślat1086   (46/8/6) 

Cüzǿiįce yalvararaķ nāħun-ı ibrāma baķar 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Žāhirde çeşm-i diķķat-i üftāde beldedür   (46/9/1) 

Ammā ħayāli Ǿuķde-i şalvārı ĥaldedür 

 

Ķaynatmadur murādı yine dįk-i fitneyi   (46/9/2) 

Ey şūħ pek śaķın saña ħᵛāhiş Ǿāmeldedür 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Neşǿe-i feyż ile yek-reng olagör vaĥdetde   (46/10/2) 

Bezm-i cemǾiyyetüñ encāmı perįşānlıķdur 

 

[54b]  

Velehu 

                                                           
1085 Çekiliüb künc-i ferāya dil-i ĥayret-zedemüz 
1086 MüsteǾiddür çözilür Ǿuķde-i saħt u vuślat 
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Girse de deste ser-riştesi emelüñ1087   (47/10/3) 

Ĥāl-i baħt-ı bed çü sözin yine Ǿurbānlıķdur1088 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Nevbetle rūz u şeb gözedürler bu Ǿālemi   (47/11/3) 

Ħūrşįd ü meh felekde iki dįde-bān mıdur 

 

Ŧaşdan ŧaşa çalar bizi bu çarħ-ı seng-i dil   (47/11/6) 

Ķaśdı Ǿaceb Ǿayārımızu imtiĥān mıdur 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Neşǿe-i bāde egerçi seni şād eyler1089   (48/13/1) 

Nǿeyleyem masĥara-i bezm-i süħan-zād eyler 

 

Seyl śuyı gibidür neşǿe nā-pādārı   (48/13/2) 

Ħāne-i Ǿismet-i nāmūsıñı ber-bād eyler1090 

 

Gösterür vażǾıñu mestāne iken şįrįn-ter   (48/13/3) 

Bį-sütūn-ı ġama soñra seni Ferhād eyler 

 

Bezmde Ǿāķil olan mest-i mücerreb ǾĀŧıf   (49/13/9) 

Fikr-i pāyānla peymāneyi taǾdād eyler 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Devā-yı ħūn-girifte şįşe-i ĥaccām çekmekdür  (49/14/1) 

Beli derd ü ġama çāre dem-ā-dem cām çekmekdür 

                                                           
1087 Girse de deste ser-riştesi tūl-i emelün 
1088 Ĥāl-i bed-baħt çü sözin yine Ǿurbanlıķdur 
1089 Neşǿe-i bāde egerçi seni dil-şād eyler 
1090 Ħāne-i Ǿismet ü nāmūsıñı ber-bād eyler 
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Ne mümkin vaśl-ı semǾ-i mücāzāt olmamaķ nāliş  (49/14/5) 

Ve lįkin şarŧı medd-i elif-i āhı tām çekmekdür 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Fehm itmeyen ĥaķāyıķ-ı naķş-ı śanāyiǾi   (50/15/4) 

Ǿİbret-sitān-ı Ǿāleme aǾmā gelür gider 

 

Eglendi neticesi yoķ bu āmed-i şüdüñ1091   (50/15/3) 

Bį-hūde yir ħāŧırā ħülyā gelür gider1092 

 

Dil-bend olur mı Ǿāķil olan cāh-ı devlete   (50/15/6) 

İķbāl-i müsteǾār-ı feraħzā gelür gider 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün)     

Nigāh-ı ġamzeñe ķurbān olan fütādelerüñ   (50/16/3) 

Firāş-ı raĥatı bismilgeh-i kenāra olur 

 

Niçün śimāħ-ı neye gizlü söylüyor neyzen   (50/16/4) 

O rāz-naġmesi śoñra āşikāre olur1093 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Nāz idüp yatmasa Ǿuşşāķa eger meh-rūlar   (50/17/1) 

Alışırlardı edebsizlige ol bed-ħūlar 

 

Çekme ġam yolını bulduñsa ĥarįm-i vaśluñ   (51/17/4) 

Yine elbette aķar aķdıġı yere śular 

                                                           
1091  Eglendi yok netįcesi bu āmed ü şüdün 
1092 Bį-hūde yire ħātıra ĥulyā gelür gider 
1093 O rāz-naǾme-i kim sonra āşikāre olur 
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ǾAcabā kimlere śayd olsa gerekdür ǾĀŧıf   (51/17/6) 

Ĥarem-ı göñli çerā-gāh iden āhūlar 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Düşer bį-hūde fikr-i Ǿaşıķa baǾż-ı aĥmaķlar1094  (51/19/1) 

Anı bilmez ki ceyb-i dilde aħger pāreyi śaķlar 

 

Degül ķabil-i muvaķķat Ǿaķd-i bāzār-ı viśāl itmek  (52/19/2) 

Girer ibrām-ı ħᵛāhiş araya elbette ķorcuķlar 

 

Tehį mi pįç ü tābı ĥırsla erbāb-ı iķbālüñ   (52/19/3) 

Giriftār-ı kemend-i ĥādiŝāt olmaġa çaylaķlar 

 

Ŧayanma zor baħt-ı ķuvvet-i iķbāl-i çalāke   (52/19/4) 

Bu meydān-ı teveccühde baśıldı niçe oynaķlar 

 

Ħaŧırgāħ-ı ŧalebde kām alsun mı berātsiz1095   (52/19/6) 

Žafer bulmaz selāmet kūşesinde ġayrı ķorķaķlar 

 

Alanlar ŧıfl iken kām aldılar sen ĥaŧŧı beklersin  (52/19/7) 

Senüñ ey ǾĀŧıf şermende-ter başıña ŧoprāķlar 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ķalmaz gusiste rįşe-i śad-çāk-ı vaśl olan   (52/20/2) 

Bir vaķt olur ki rişte-i ümmįd eklenür 

 

Elden ķaçırma ŧıfl-ı ne-vāmuz dest iken   (52/20/3) 

                                                           
1094 Düşer bį-hūde fikr-i sırr-ı Ǿışķa baǾzı aĥmaķlar 
1095 Ħaŧırgāħ-ı ŧalebde kām alunsun mı cürǿeŧsiz  
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Bir gün ol şehbāz-ı melāħat töleklenür 

 

[55a] 

Velehu           

Ruħśat virür mi nāleye mestāne ġamzeler   (52/20/5) 

Müjgānlaruñla kāse-i ħāŧır deriñlenur 

 

Ber-Ǿaks olur Ǿurūcı per ü bāl-i dehr ile   (52/20/6) 

Her kim miŝāl-i tįr-i heyāyı yeleklenür 

 

Dįger              (MefāǾįlün FeǾilātü MefāǾįlün FeǾilün) 

O naķl-i būse kim viśālün mancasıdur1096   (53/21/1) 

Nigāh ġamze-i mestāne  ceb ŧabancasıdur 

 

Ķapılma dāne-i ħāle şikenc gįsūya1097   (53/21/2) 

Hezār-ı murġ-ı dilüñ köhne bir ķabāncasıdur 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Degül dil bildigüñ maǾmūr-ı şimdi pek ħarāb olmış  (53/22/2) 

O cemǾiyyet ŧaġılmış hemm ü ġamdan hicret itmişler 

 

Yine incāz-ı vaǾde itmez idi ammā n’eylesün nāçār1098 (53/22/5) 

Ŧalebkārān-ı būse mest iken pek ŝıklet itmişler 

 

Nedür sırrı Ǿaceb dellākla bir ħalveti şeyħi   (53/22/6) 

Dil-i ħalvetüñe germ-ābada çoķ ħalvet itmişler 

 

                                                           
1096 O naķl-i būseki bezm-i visāl mancasıdur 
1097 Ķapılma dāne-i ĥāl ü şikene gisūya 
1098 Yine incāz-ı vaǾd itmezdi ammā neylesun nāçār 
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Dįger             (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

ǾAnberin ħaŧŧı hemān meclisi tebħįr eyler   (54/24/1) 

Ĥüsni teşyiǾe göñül sāķįni teşmįr eyler 

 

Ŧamla yāķūt ideyor dįdede ħūn-ı cigeri   (54/24/7) 

Bende bilmem bunı ǾĀŧıf niçe taķŧįr eyler 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Yoķ n’eyleyelüm būy-ı vefā neşǿede ǾĀŧıf 

Ülfetli ĥaķįķatlice yārān-ı ġamzedür 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

O Yūsuf-ı ŧalǾatüñ ümmįd-i teşrįf-ķudūmıyla 

Der-beytü’l-hüzn-i āmāde-i çāk-ı giryāndur 

 

Ez-sitāyiş-i ǾAlį Ǿİzzet Beg Efendi 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Faħr-i erbāb-ı ķalem ĥażret-i Ǿİzzet Beg kim   (35/1/2) 

Rütbe-i maǾrifeti ķadri gibi bālādur 

 

Araduķça bulunur gevher-i maǾnā-yı nikāt   (35/1/9) 

Dil-nişin-i mevc-i suŧūr ile ħaŧŧı deryādur 

 

Servidür gül-çemen-i dāǿire-i maǾrifetüñ   (35/1/13) 

Śūret-i çeşm-i maǾanįde yed-i ŧulādur 

 

Niçe tavśįf olınur öyle maǾārif ǾĀŧıf   (36/1/17) 

Ki füyuzāt-ı Ħudā mevhibe-i Mevladur 
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Ey sütūde-şiyem gerçi kemāl-i źātuñ1099   (36/1/20) 

Ķalem-i vaśf idecek mertebeden iǾlādur1100 

 

Hemān Allāh ħaŧālardan eyleye źātuñ emįn   (36/1/23) 

Bį-riyā edǾiyye-i amįn dimege aĥrādur 

 

Olasın Ǿizz ile maĥsūd-ı Ǿadūvvi bed-ħᵛāh   (36/1/27) 

Nitekim ħāŧır-ı ĥussād-ı keder-fersādur 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rüşdį 

(FāǾilātün MefāǾįlün FāǾilātün MefāǾįlün) 

Dest-i niyāz ile yapış dāmen-i luŧf-ı yāre kim  (104/20/2) 

Ĥüsn-i ķabūle ey göñül bir gün olur ķarįn olur 

 

Nār-ı caĥįme bir nefes irse nesįm-i feyż-i Ĥaķ  (104/20/4) 

Luŧfla her bir aħkeri bir gül-i āteşįn olur 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ne ĥācet olmamuz bir cām içün minnetkeş sāķį1101  (106/22/5) 

Hemān bį-minnet ey dil yine maħmūr olmamuz yegdür 

 

O ħūnįden ümmįd-i merhem itmekden ey Rüşdį1102  (106/22/9) 

Hemįşe mübtelā-yı zaħm-ı nāsūr olmamuz yegdür 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ne meyl-i naħl-i gül eyler ne seyr-i gülsitān ister  (107/23/1) 

Göñül bir serv-i ķāmet ġonca-leb-şūħ-ı cihān ister 
                                                           
1099 Ey sütūde-menişüm gerçi kemāli źātun 
1100 Ķalemüm vaśf idecek mertebeden aǾlādur 
1101 Ne ĥācet olmaz bir cān içün minnet-keş sāķį 
1102 O ħūnįden ümįd-i merhem itmekdense ey Rüşdį 
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Ne eşk-i çeşm-i ter ey dil ne feryād ü fiġān ister  (107/23/2) 

MetāǾ-ı vaśla ol şūħ-ı cihānum naķd-i cān ister 

 

İrür bir sāĥil-i maķśūda āħir fülk-i dil ķalmaz  (107/23/3) 

Olur bir gün müsāǾid rūzgār ammā zamān ister 

 

[55b] 

Velehu            Güşāde olmaġa gül gibi şimdi ġonca-i ħāŧır   (107/23/5) 

Çemende lāleveş cām-ı şarāb-ı erġūvān ister 

 

ǾUluvv-i şān-ı Ǿaşķı Rüşdiyā bundan ķıyās it kim  (107/23/7) 

Maĥabbet şāh-bāzı dil gibi bir āşyān ister 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Görüp Ǿaşķ ehlinüñ Ǿarż-ı niyāzın reh-güzārında  (110/26/2) 

Dimiş ol şāh ĥüsn kim śaķınsunlar yasāġum var1103 

 

TaǾalluķ bend ü ķaydından Ǿaeb āzādeyüm şimdi1104     (110/26/6) 

Ki Ǿālemde benüm aślā ne mülküm var ne bāġum var 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ne ġam maħrūm isem źevķ-i temāşā-yı cemālüñden (112/28/3) 

Ħayālüñ şāhidi her dem enįs ü gām-güsārumdur 

 

Helāk zaħm-ı tįġ-i cevr-i yār olsam maĥaldür heb  (112/28/5) 

O şāh ĥüsne dil virmek benüm Rüşdį ne kārumdur 

 

                                                           
1103 Dimiş ol şāh-ı ĥüsnüm kim śaķınsunlar yasāġum var 
1104 ŦaǾalluķ bend ü ķaydundan Ǿaceb āzādeyüm Rüşdį 
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Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Dįdeden mümkin midür seyl-āb-ı ĥasret aķmaya  (115/31/2) 

Şįşe-i dil-seng cevr-i yār ile meksūrdur 

 

Ķıl ĥazer olma śaķın manžūr-ı çeşm-i rūzgār  (115/31/4) 

Źerreveş pinhān olan tįr-i belādan dūrdur 

 

Merhem-i luŧfuñ yazıķdur yoķ yere itme telef  (115/31/9) 

Tįġ-i zehr-āb-ı ġamuñla zaħmımuz nā-sūrdur 

 

Tāzedür Ǿayb eyleme Rüşdį o ŧıfl-ı nevresi   (115/31/10) 

Resm-i āyįn-i vefāyı bilmese maǾźūrdur 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Bülbülüñ ħār elinden çekdigi yetmez mi kim1105  (116/32/4) 

Gülleri taĥrįk ider cevr itmek içün rūzgār 

 

Dįdeler rūşen ey nergis-i ġam-dįde kim   (116/32/5) 

Mey içüp zerrįn ķadeĥle eyledüñ defǾ-i ħumār 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ġamzeden itmem şikāyet eşk-i çeşmümden fiġān  (117/33/2) 

Cümle-i esrār Ǿaşķı yāre ġammāzum budur 

 

Cām-ı meyden ķor mı ġm bir dem ferāġat itmege  (117/33/5) 

Śayd-ı murġ-ı şevķe gūyā elde şehbāzum budur 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

                                                           
1105 Bülbülün ħarıñ elinden çekdügi yetmez mi kim 
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ŦāliǾündür hep seni maĥrūm-ı bezm-i vaśl iden  (118/34/3) 

Yārdan bį-hūde ey dil itdügüñ  şekvā nedür 

 

Mumveş gerçi mülāyimdür baķılsa śūretā   (118/34/5) 

ǾArż-ı vaśl itseñ o şemǾ-i ser-keşüm ammā nedür 

 

Var ise Ǿaķluñ śaķın dām-ı belādur ser-te-ser  (118/34/6) 

Dil viren zencįr-i zülf-i dil-bere dįvānedür 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Bāġbānuñ meyli serve bülbülüñ naħl-i güle   (119/35/3) 

Göñlümüñ ammā ki meyli ķāmet-i dildāredür 

 

Luŧf iderseñ zaħmıma vaśluñla eyle bir Ǿilāc1106  (119/35/5) 

Ķābil-i merhem degül zįrā bu bir yāredür 

 

Ben ne baħtumdan ne yārümden şikāyet eylerem  (119/35/6) 

Hep beni āşüfte iden bu dil āvāredür 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ĥayretinden ol daħı pā-der-gil olmış bāġda   (120/36/3) 

Seyr idenler žann iderler serv kim āzādedür1107 

 

Pįr olup maĥbūbla meyden ferāġat itmedi   (120/36/7) 

Rüşdį-i ālüfte şimdi yine ol sevdādadur 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Baş ķoyup meydān-ı Ǿaşķa Rüstemāne çıķdı dil  (121/37/2) 

                                                           
1106 Luŧf idersen zaĥmuma luŧfuñla eyle bir Ǿilāc 
1107 Seyr idenler žann iderler servi kim āzādedür 
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Ķorķarum bį-çāre ammā Ǿāķıbet serden çıķar 

 

Zįr-i zülf-i pür-ħamuñdan pertev-i tāb-ı ruħuñ  (121/37/3) 

Gūyiyā bir şuǾledür kim kām-ı ejderden çıķar 

 

[55a] 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Cümle ser-tā-be-ķadem dįde-i ĥasret olduķ   (122/38/3) 

Niçün ol ġonva açılmaz daħı şermende midür 

 

Yine bir kāfir-i bed-kįşe esįr olduķ āh   (122/38/6) 

Söyle ey dil bu güneh sende midür bende midür 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Göñül ol ġonca-femüñ bülbül-i āşüftesidür   (124/41/1) 

Çeşm-i mestin göreli Ǿāşıķ-ı ālüftesidür 

 

Nedür ol ħande-i nāzıyla tekellüm ey dil   (124/41/4) 

Leb-i cān-baħşuñ Ǿāşıķa bir nüktesidür1108 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ĥadįŝ-i zülfüni añsam uzun hikāyet olur   (126/43/1) 

Egerçi ķāmet-i vaśfın disem ķıyāmet olur 

 

Ne bende ŧāķat-i nežžāre var ne śabra mecāl   (126/43/2) 

Belā-yı Ǿaşıķ ü maĥabbet özge ĥālet olur1109 

 

Ben ol perįde hele görmedüm vefā resmin   (127/43/5) 

                                                           
1108 Leb-i cān-baħşuñuñ ol Ǿāşıķa bir nüktesidür 
1109 Belā-yı Ǿaşķ u maĥabbet ne özge ĥālet olur 
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Egerçi var ise görmiş ne ħoş-rivāyet olur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

İrdi kusūfe mihr-i felek śadd-ĥicāb ile   (128/44/4) 

Bilmem o meh anuñla bir gün rū-be-rū mıdur1110 

 

Pür-dāġ-ı ĥasret eyledüñ ey gül derūnını   (128/44/6) 

Senden ümmįd-i Rüşdį-i bį-çāre bu mıdur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ey dil ħumār-ı miĥnetle olma ser-girān   (128/45/3) 

Bir gün senide cām-ı emel neşvedār ider 

 

Āġūş-ı vuślatumda iken evvel ol perį   (129/45/4) 

Bir kez nigāh eylemege şimdi Ǿār ider 

 

Nā-geh düşürdi göñlüni ol ŧıfl-ı nevrese   (129/45/6) 

Rüşdį bu derdi yoħsa niçe iħtiyār ider 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

ǾAşıķum benüm ki sen śanem gül-Ǿiźāredür   (129/46/1) 

Ħār-ı ġamuñla ġonca-i dil pāre pāredür 

 

Mümkin mi źerre deñlü nihān ola Ǿaşķımız   (129/46/2) 

Kevnden o māhı sevdigümüz āşkāredür 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Źevķ-i Ǿitāb ü çeşnį-i zaħm-ı Ǿaşıķuñı   (130/47/3) 

                                                           
1110 Bilmem o meh anuñla bugün rū-be-rū mıdur 
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Mecrūĥ-ı tįġ-i ġamze-i dildār olan bilür 

 

Firķatde olmayan ne bilür ķadr-i vaśluñı   (131/47/5) 

Źevķ-i viśāli ĥasret-i dįdār olan bilür 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

İsterse Çįn’e gitsün o āhū-yı vaĥşįyi   (131/48/4) 

Śayd-ı kemend-i āh iderüm niyyetüm budur1111 

 

Geh nūş-ı ħūn-ı dil iderüm gāhi zehr-i ġam   (132/48/7) 

Rüşdį-i n’eyleyeyüm ezelde ķısmetüm budur1112 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Bir nev-nihāl-i nāza göñül māǿil oldı kim   (132/49/2) 

Sevdā-yı zülfi bāǾiŝ-i Ǿömr-i dırāz olur 

 

Mesrūr-ı ħāŧır itdi beni bir nigāħla   (132/49/3) 

O ŧıfl-ı nev-resįde ne ħoş dil-nüvāz olur1113 

 

Nāzıyla Ǿazm-i çemen eylese o şūħ1114    (133/49/5) 

Her bir ħırām-ı ķāmeti gülşen ŧırāz olur 

 

Dįger              (MefāǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Hem-rahum olur sāye-śıfat ķande gidersem   (133/50/3) 

Baħt-ı siyehüm var ise sūǿ-i Ǿamelümdür 

 

Ben rāz-ı nihāndur direm aña Rüşdį1115   (134/50/9) 
                                                           
1111 Śayd-ı kemend-i āh iderüm himmetüm budur 
1112 Rüşdi ezelde neyleyeyüm ķısmetüm budur 
1113 Ol ŧıfl-ı nev-resįde ne ħoş dil-nivān olur 
1114 Nāz ile Ǿazm-i seyr-i çemen eylese o şūħ 
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Sırr-ı deheni mesǿele-i bį-cedelümdür 

 

Dįger              (MefāǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Žann eyleme kim nūş iderüz bāde-i gülfām   (135/52/3) 

ǾAşķla müdām içdigümüz ħūn-ı derūndur 

 

Yār sitemüñ çekmege yoķ anda taĥammül   (135/52/4) 

Hicrüñle göñül ġāyetle zebūndur1116 

 

[56b] 

Dįger              (MefāǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Śadd-pāre ider eger dilden geçse ħayāli   (136/53/3) 

Ġamzüñ oķdur Ǿāşıġa bį-raĥm ü emāñdur 

 

Ser-tā-be-ķadem gerçi senüñ ĥüsnüñe söz yoķ  (136/53/4) 

Ammā beni bį-tāb iden ol mūy-ı miyāndur 

 

Zāhid baña ŧaǾn itme śaķın sūz-ı dilimden   (137/53/8) 

Dūd-ı siyeh-i āhımı žann itme duħāndur 

 

Rüşdį bize esrār-ı leb-i dil-beri söyle   (137/53/9) 

Sırr-ı felegi n’eyleyelüm rāz-ı nihāndur 

 

Dįger              (MefāǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ĥüsni o mehiñ ki gerçi bį-miŝl ü bedeldür1117  (137/54/1) 

Ammā ki anuñ çeşmiyle desti ne güzeldür 

 

                                                                                                                                                                          
1115 Ben rāz-ı nihāndur direm ancaķ aña Rüşdį 
1116 Hicrüñle göñül gayet ile şimdi zebūndur 
1117 Ĥüsni o mehiñ gerçi ki bį-miŝl ü bedeldür 
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Zāhid saña biz sen bize hem-reng olamazsın   (137/54/2) 

Ķo baĥŝ-i mey ü şāhidi bį-hūde cedeldür 

 

ǾAhdin ne Ǿaceb yār şikest eylese Rüşdį   (137/54/5) 

Dil-berde vefā olmaduġı đarb-ı meŝeldür 

 

Dįger               (MefāǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Bu ĥüsnle ol māhveşüm śanki melekdür   (138/55/1) 

ǾAşķ ehline dil-ber olıcaķ böyle gerekdür 

 

Yārüñ saña çün vaślı müyesser degül ey dil   (138/55/2) 

Yār sitemin çekme ki bį-hūde emekdür 

 

Devr itse de ger vefķ-i murād üzre yine sen   (138/55/3) 

Mekrinden emįn olma ki bu çarħ-ı felekdür 

 

Bir āhla söyleşmek olur yār ile ammā   (138/55/4) 

Böyle beni ħāmūş iden ĥaķ nān ü nemekdür1118 

 

Dįger               (MefāǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ne köhne zemįn ne reviş-i tāzedür ancaķ   (140/56/7) 

Erbāb-ı dile lazım olan luŧf-ı süħendür 

 

Bir kimse baña siĥr ü füsūn itmedi Rüşdį   (140/56/8) 

Hep Ǿaķlum alan ol śanem-i sįm-bedendür 

 

Dįger              (MefāǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ben n’eyleyeyüm sįm ü zer-i Ǿālemi ey şūħ   (140/57/5) 

                                                           
1118 Böyle beni ħāmūş iden ĥaķķ-ı nemekdür 
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Ǿaşķuñ gibi sįnemde benüm bir güherüm var 

 

Gūş eyleyicek şiǾrümi  ol şūħ dimiş kim   (140/57/7) 

Rüşdį gibi bir Ǿāşıķ-ı śāĥib-hünerüm var 

 

Dįger              (MefāǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Bilmem kime biz Ǿarż idelüm ĥālimüz āhįr   (141/58/1) 

Öldürdi bizi vaǾde-i mükevven ekābir 

 

Ser-tā-be-ķadem ĥüsnüñle yoķ söz senüñ ammā  (141/58/3) 

Ġamzeñ gibi yoķdur yine dil almada māhir 

 

Gördüm yine hem śoĥbet o şūħıyla raķįbi   (141/58/4) 

Bir kerre cüdā olmadı yanından o kāfir 

 

Ez-müfredāt-ı Rüşdį 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ķonarsañ bir gün ey şeh-bāz-ı vuślat dest-i ümmįde (393/5) 

Geçer evvel üç istiġnāda pervāz itdigüñ demler 

 

Dįger               (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Rişte-i zülfi Ǿuķdesi kimseye ĥall olmadı    (393/7) 

Rābıŧa-i belā mıdur silsile-i ķażā mıdur 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Cefā-yı yār ile şimdi göñül ġayet mükedderdür  (348/143) 

Ter ħam eylesün yoħsa helāk olam muķarrerdür1119 

 

                                                           
1119 Ter ħam eylesün yoħsa helāk olmak muķarrerdür 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Gāhį ġamuñla māye-i feyż-i nesįm-i vāh 

Deryā-yı Ǿaşķa bāǾiŝ taĥrįk-i ħoş olur 

 

Bir cām-ı şuǿle çūşla mestüm ki Nažmiyā 

Kemter ĥubābı ĥūśla sūz-ı serveş olur 

 

Sitem cūd-ı felek üstüme bārān gibidür 

Ġam pey-der-pey devrān ise yārān gibidür 

 

Sūziş-i dāġ-i ġamze-i ħunrįz-i güle 

ŦabǾımuz gül gibidür sįne gülsitān gibidür 

 

[57a] 

Velehu           Çeşm-i zer-i demle telāŧum zeni-i reşk-i terüm 

Keşti-i Nūĥla śad mevce-i ŧūfān gibidür 

 

Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Çįn-i cebįn mevc-i belādan nişān virür 

Tįr-i nigāhı sehm-i ķażādan nişān virür 

 

İtmez benümle ġamzeleri śulĥ ü āteşį 

Çeşmüñ ki bu nāz-ı nigehden nişān virür 

 

Gördüm bütān-ı şehr-i Sitānbul’ı Nažmiyā 

Yoķ bir śanem ki mihr-i vefādan nişān virür 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 
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Ġayrılarla āşinā ġamzeñ baña bįgānedür 

Dost düşmen farķın itmez bü’l-Ǿaceb mestānedür 

 

Çüşiş eyler her ser-i mūyumdan āb-ı āteşįn 

Sįne kim śahbā-yı ġamla bir cesįm-i meyħānedür 

 

Bülbül-āsā nāle itmez dil-i derūn sįne de 

ŞemǾ-i pür-tāb-ı ġamı āġūş ider pervānedür 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Uç istiġnāyı itmiş ġamzesi ārāmgāh 

Nāz-ı nįşān içre maķśūdı ser-firāz olmadur 

 

Nažmį-i āşüfte ŧabǾı śayddan ķaśd-ı nigāh 

Mihve-şān-ı nāz-perver içre mümtāz olmadur 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Felek bu ehli dili pāymāl idüp n’eyler 

Dilin şikeste ten-i bį-mecāl idüp n’eyler 

 

Kemįne-i ķaŧre seni teşnegāna göstermez 

Yā dil-berüm lebin āb-ı źülāl idüp n’eyler 

 

Zebān-ı nāzda pervāz-ı şāhid-i ŧabǾum 

Terāne sübħa-i bezm-i ricāl idüp n’eyler 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ħaŧ ü ħāl siyehüñden yine ey meh-i feryād 

Ĥāǿil-i cilve āyįne-i ruħsāruñ olur 
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Şehsuvārāne çıķup tāze ser-āġāz itseñ 

Ġamze cellāduñ olur nāz silaĥdaruñ olur 

 

Çeşm-i müşk bu nigāhla ķalursa nā-gāh 

Ķorķarın Nažmį-i dįvānede bįmāruñ olur 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Encām-āsā cemǾ olup eŧrāfına ħūbān-ı nāz 

Nāz-ı nįşān içre māhum ser-firāz olmış gelür 

 

Ǿİşve-zār idüp nigāh-ı mestin ol ter-i sābiĥa 

Kāfir ü müslim dimez ħāŧır-nüvāz olmış gelür 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Bāde-i cām-ı nāzdan ġamzesi pür Ǿitāb olur 

Tāb-ı mey girişmeden ruħları āfitāb olur 

 

Tār-ı şikenc-i zülfi itme nedįm-i rūzgār 

Mevce-i eşk-i çeşmüme bāǾiŝ-i ıżŧırāb olur 

 

Dįger               (MefāǾįlün FāǾilātün MefāǾįlün) 

Bādedür dest-i ĥarįfāne muntažır 

Sāķiyā ħıdem-āśafı  deǾ mā keder 

 

Vardur her dilde Ǿaşķdan eŝer 

ǾAşķ Mecnūn’a degüldür munĥaśır 

 

Dįger               (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 
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Cebįnüñ çįn iden kerem-i nigāh gene cūyuñdur 

Perįşān eyleyen Ǿuşşāķı zülf-i meşk-i būyuñdur 

 

Śafā-yı nükhet bāġ-ı behişt cāvidān añmaz 

O dil kem behre-yāb nefĥa-i gül-berg-i rūyuñdur 

 

Niçe efşā-yı rāz itsün dil-i Ǿāşıķ ki her demde 

Sitem-i muǾtād-ı çeşmüñ nāz u fitne eski ħūbuñdur 

 

ǾAceb mi kār-ı Nazmį āh-ı āteşbār ola her dem 

Giriftār-ı belā andur belā-yı tār-ı mūyuñdur 

 

[57b] 

Dįger               (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Her nigehde böyle ŧarz-ı nā-müselmānı nedür 

Ehl-i İslām’a bu vażǾ-ı kāfiristānı nedür 

 

Çeşm-i mesti ħānmān-sūz-ı dil Ǿuşşāķ iken 

Fitne-i taĥrįk itmede zülf-i perįşān nedür 

 

Āh-ı Ǿālem-sūz-ı YaǾķūb-ı dilzāre sebeb 

Çeşm-i ebrūsında naķş-ı Yūsuf-sitānı nedür 

 

Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ferhād-ı dili ħançer-i ĥūnrįz-i nigehle 

Śad-pāre iden ol büt şįrįn-i dehenümdür 

 

Şeb-tāb-ı seĥer-i münzevį-i kūy-ı firāķum 

Peyġūle-i dil kūşe-i Beytü’l-ĥazenümdür 
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Gūyā iden endįşe mi bülbül gibi Nažmį 

Aşup cihān bir gül-i nāzük-bedenümdür 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ehl-i Ǿaşķa ġamzesi tertįb-i ceyş-i nāz ider 

Kimsin dostum kimsin sām ü nerįmān gösterür 

 

Arzū-yı vaślla Nažmį göñül āh eylese 

Berķ-i āhumdan niçe ħūrşįd-i raħşān gösterür 

 

Ġazel-i Etemm 

                       (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Çeşm-i mesti kim şarāb-ı nāz ile ālūdedür 

Şūr-aşub-ı nigāhından cihān āsūdedür 

 

Ħufte-i āhū-yı Ħoten’dür śanki deşt-i Çin’de 

Ħāl-i miskįniñe zįr-i sünbül-i gįsūdadur 

 

Dilde nihān olalı peykān-ı tįr-i ġamzesi 

Laħt-ı ħūn-āb ciger-i sįnemde tūde tūdedür 

 

İstemez dil-i çeşme-i laǾlüñden āb-ı zindegi 

Şerbet-i mergi nigāh ġamze-i cā-dūdedür 

 

Seng-i dildār olmaz ey Nažmį o şūħa raħne-gįr 

Tįşe-i āh ile pāre-i saǾyimuz bį-hūdedür 

 

Dįger               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 
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Ġamzüñ nedem ki bāde-i nāzıyla mest olur 

ǾUşşāķ-ı dil-şikesteye ħançer be-dest olur 

 

İtsüñ raķįbi luŧf-ı nigāh ile ser-firāz 

Ķader bülend Ǿāşıķ-ı şūrįde pest olur 

 

Nažmį şarāb-ı ġamla vücūdun pür eylemez 

Ol dil ki mest-i sāġar bezm-i elest olur 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Dil sūziş-i Ǿaşķuñla meǿnūs degüldür 

ŞemǾ-i ĥarem ĥüsnüñe fānūs degüldür 

 

Maķśūd-ı temāşā-yı ruħuñdur dile yoħsa 

Vaśl-ı ādem cilve-i ŧāvus degüldür 

 

Śad-pāre itse dili şemşįr-i nigāhuñ 

Her laħtı ġamuñdan yine meǿyūs degüldür 

 

Nažmį olalı Yūsuf-endįşe-ı ŧabįǾat 

Mıśr-ı şıhne-i şehdür o maĥbūs degüldür 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Mest-i cām-ı Ǿişve dü-çeşmüñ ki gāhį nāz ider 

Her nigehde ġamzesi biñ şįveye āġāz ider 

 

Nāz ile çeşmüñ pür-āşub eylerken Ǿālemi 

Ġamze-i mestüñ yine ehl-i dile iǾzāz ider 
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Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Erbāb-ı dile ŝıķlet-i yārān ne belādur 

CemǾiyyet ile śoħbet-i nā-dān ne belādur 

 

Luŧf ü kereme lāyıķ iken Ǿārif ü dānā 

Nā-dān-ı deni meşrebe iĥsān ne belādur 

 

Çün ehlile nā-ehli felek itmeye temyįz 

Ehl-i hünerüñ başına ġavġa ne belādur 

 

[58a] 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Sensin o şeh-i ġamzekeş küŝūr-ı ħūbı 

Ser-ħayl-i fiten ü nāz ü teġāfül sipehüñdür 

 

Āşüfte-dil-i Nažmį ser-i reh-güźerkede 

Pāy-māl-ı cefā oldı yatur-ı ħāk-i rehüñdür 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ħāl-i siyāhı bāǾiŝ-i taħrįk āhdur 

Erbāb-ı ġaflete sebeb intibāhdur 

 

Yaġmagerān śabr-ı şekįbā-yı ehl-i dil 

Ol çeşm-i bü’l-Ǿaceb dergeh-i düzd-i nigāhdur 

 

Pā-peste-i zülf rūyına ol māh-ı dilkeşüñ 

Nažmį-i neźr-i cān ü dil-i būse-i ħᵛāhdur 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 
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Ġayrılar Ǿāşıķ-ı dil-sūz nigāhuñ olamaz 

Āteş-i Ǿaşķuñla yanmaķ dil-i ser-bāza düşer 

 

Dil-i Nažmį bulamaz semt-i niyāza ruħśat 

Gūşe-i çeşmüñe ki ġamze ġammāze düşer 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Eyle nesįm-i zülf-i siyehkāruñ āşikār 

Olsun şikeft-i ġonca-i tabǾum çü nev-bahār 

 

Genc-i elemde ķaldı dilüm ħaste vü şikest 

Yoķ bir ŧabįb çāresin Ǿāfiyet-güźār 

 

Gülşen-sarāy-ı bāġ viśālüñ güşāde idüp 

Śaĥn-ı śafāda eyle dilün Ǿandelįb vār 

 

Uymaz nevāl-i nāleme gülzār Ǿaşķda 

Dem-sāz olursa Nažmiyā nālişme hezār 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün) 

Nāzenįn bir tābǾ-ı şūħa mübtelāyum tā ezel 

Firķate itmez taĥammül vuślata meftūn olur 

 

Rįze-i nįsān eşk-i çeşmüm ey Nažmį benüm 

Baĥr bir emvāc-ı ŧabǾumda dürr-imeknūn olur 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Cefā-yı ġamze-i ser müşge bir dem taĥammül güc 

Ŧutalum ķaśd-ı dil sedd-i Sikender gibi muĥkemdur 
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Ķayırmam gül gibi śad çāk olursa sįnem ey Nažmį 

Dilümde ġonca-veş peykān-ı zaħm-ı nāzı müdġamdur 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Kūyıyā bekler ŧılsım-ı genc ĥüsn-i dilberi 

Tār-ı zülfi ruħlarında pįç-i tāb olmış yitür 

 

Sāyegāhın evc-i istiġnā idüp ol māh-rū 

Bāde-i dü şebineden mest-i ħarāb olmış yitür 

 

Śarśar-ı hicrüñle luŧf it anı ber-bād eyleme 

Nažmį-i āşüfte kūyuñda ħarāb olmış yitür 

 

Dįger              (FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün) 

Zamāne olaydı śafā-baħş-ı ħāŧır 

İderdüm sözümden niŝār-ı cevāhir 

 

Ne der-dürc iderdüm der-genc-i dilden 

Olınsa riǾāyet bilinse maķādir 

 

Sipihriyle hemser iderdüm kelāmı 

Olaydı kelāmı nigāh ekābir 

 

Aña bir edāni edānį-i eśāġir 

Bir oldı felekde ekābir ü esāġir 

 

Kime Ǿarż idersin bu mevzūn-ı edānį 

Dil-i Nažmį gibi süħan-senc-i nādir 
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Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Dem-beste iden ġonca-i ümmįdümi böyle 

Ol zülf-i girih-gįr ol ŧurre-i ħamdur 

 

Bį-çāre dil-i Nažmį-i şūrįde yoluñda 

Pāy-māl-ı cefā oldı yāturur niçe demdür 

 

[58b] 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Çeşmüñe nergis-i ĥadįķa-i nāz 

Ġamzeñe menbaǾ-ı fiten dirler 

 

Ruħuñ āfitāb-ı evc-i ĥüsn 

LaǾlüñe ŧūŧį-i süħan dirler 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Nažmį 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)1120 

Nažmį felekde nādire pür zār-ı dehrsin 

Bulsa olurdı sözlerin Ǿālemde iştihār 

 

Gördük felek ķırdıkça itmedi iltifāt 

ǾĀriflik ile çekme śaķın ķayd-ı iǾtibār 

 

Ez-vaśf-ı Tevĥįd-i Bārį İzz-i Şān ü Ġam-ı Nevāle 

(FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün) 

Mihr ü meh ü encām hep emrüñle ŧāliǾ 

Kevākib ŝevābit feleklerde sāǿir 

                                                           
1120 Vezin sebebiyle bu şiir rubai değil kıtadır. 
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Ħıdįv-i ebedsin ķadįr-i ezelsin 

Vücūduñla ķāǿim-i evvel ü āħir 

 

Cemālüñle cennet-i mücellā śafā 

Celālüñle düzaħ-ı fürūzān nāʽir 

 

ǾAcāib ü ġarāib śınāǾāt ķudsa 

İrişmez Ǿuķūl yetişmez ħavāŧır 

 

Ne mümkin yazılmaķ ķarāŧįs-i dehre 

Arāżı-ı eflāk olursa defātir 

 

Benüm ol kemįne günāhkār-ı Ǿāśį 

ǾUķūbāta rāżı Ǿaŧāyāñe nāžir 

 

Ben aķrān ü emŝālüm elinde zebūnum 

Ne ıŧlāķa kāǿil ne felāĥa ķādir 

 

Ķomaz bir ŧarafdan hücūm-ı maśārif 

Çeker bir yanımdan müsāfir ü mücāvir 

 

Bu Ǿālemde böyle baķar dāde-i āyā 

Nev-i lebid māǿlüm yine vardur āħir 

 

Beni itme yā Rab şer-mesār-ı Ǿālem 

Her iǾmāl birikim ola bende žāhir 

 

ŞefįǾ-i dü-Ǿālem cebįnüñ resūli 



442 
 

Ĥaķįrüñden eyle vücūħla şākir 

 

Dil-i Nažmį gibi perįşān-ı edānį 

Cemālüñden itme eyleme ħāsir 

 

Ez-Münaķķaş-ı Sulŧān Murād Ħān RābiǾ-i MaǾrūf ü Meşhūr 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Žill-i Ħudā ĥazret-i Sulŧāñ Murād 

Ĥaydar-ı dehşet-figen rūzgār 

 

Tįġ-i cihān-gįr gile gitdi hep 

Rūy-ı felekden fiten rūzgār 

 

Fitne ider ķalmadı illā mekr 

Dil-ber sįmįn-i źeķan rūzgār 

 

ǾAdlüñle buldı ĥayāt-ı ebed 

Merde-i dil ü cān ü ten rūzgār 

 

Bezm-i cism-i ipin śafā baħşuña 

Ola ķadeĥ zer-i leken rūzgār 

 

Ez-ķaśide-i İbrāhįm delādet der Dehzāde Sulŧān Meĥmed 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Dārāveşiñe gelmez bu taħt-i nįk-baħta 

Bir böyle şāh-ı Ǿādil bir böyle dād-küster 

 

Ol pādişāhuña şehzādesi geldi cihāna 

Raķś eyledi ĥalķ-ı cihān śafādan ser-tā-ser 
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Sulŧān Meĥmed ol kim nām-ı şerįfi oldı 

Hem-nām faħr-i Ǿālem Sulŧān-ı dįn-i peyember 

 

ǾĮd-i mükerrer oldı bu sāl-ı dil-güşāde 

Vaķt-i ķudūmı oldı hemgām-ı Ǿįde hemser 

 

[59a] 

Velehu            Gördi bu źevķ ü şevķ-i zįnet-i cihān 

Reşk eyledikleri melekler raķś eyledi felekler 

 

Sāl-ı velā rütbe-i tārįħ hurrem oldı 

Bįn elli birde geldi şehzāde-i muǾammer 

 

Ez-sitāyiş-i Şeyħu’l-İslām Bahāyi Efendi Nām-ı Niyām  

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ħudāvend yegāne ĥažret-i monlā Bahāyį kim 

Der-i luŧfı cihānuñ ķıblegāh-ı şeyħ ü şābıdur 

 

O nuǾmān-ı cihān kim ŧabǾ-ı pāk nükte pervāzı 

Ħudānuñ vāķıf-ı manŧūķa-i ümmü’l-kitābıdur 

 

Eyā baĥr-i ĥaķįķat ĥıżr-ı himmet yāver-i devlet 

Bu tabǾ-ı ġam-güdāzum cām-ı luŧfuñ neşve-i pāyındur 

 

MüsāǾid olmadı baħt-ı siyāhum luŧf-ı gerdūna 

Hemįşe gördigüm cevr ü cefā-yı bį-ĥisābıdur 

 

Kerem tehį merĥamet yoķ dillerinde buy-ı şefķat yoķ 
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Ne ĥāletdür yine anlar cihānuñ kām-yābıdur 

 

Ne deñlü yansa nār-ı ĥasret endūh-ı Ǿālemde 

Dimezler bir faķįre āteş faķįrüñ kebābıdur 

 

Görüp źāt-ı şerįfüñ defǾ ider derd ü ġamı 

Dil-i şeydā ki ħalķuñ mažhar-ı cevr ü Ǿitābıdur 

 

Müyesser eylesün Ĥaķ cümle maķśūd u murādātın 

Vücūd-ı pākiyle dehrüñ ħıdįv-i kām-yābıdur 

 

Ez-sitāyiş-i Müftį Meşāru’n-ileyh 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Cenāb-ı ĥażret-i monlā Bahāyį kim vücūdıyla 

Mübāhāt eylese demdür şehinşāh bülend-i āħter 

 

Baña ne müftį-i müşkil güşārın ü dünyā kim 

Fażįletde o der-i hem-pāye nuǾmān-ı dįn-perver 

 

O fażl-ārā-yı Ǿālem feylesof-i Ǿilm-i ĥikmet kim 

Telāmįź olurdı görse eger keşşāf-ı ķāđı ger 

 

Kime şekvā idem bu sāķį-i çarħ-ı şem-gerden 

Elüñ dişine śunsa bāde-i gül-gūnle sāġar 

 

Beni pür cām-ı ġamla mest ider kim ĥaşre dek gitmez 

Dilümden renciş ü ħumārı ey meh-i enver 

 

Ter-i ĥam ķıl Ħudāvendā benüm bu ĥālime luŧf it 
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Ķoma ħāk-ı müźilletde beni dermānde-i ebter 

 

Nigāh-ı iltifātuñ bāǾiŝ-i rifǾat bilüp cāna 

Der-i devletüma beñ de olam bir bende-i kemter 

 

Nitekim cilve-i feyż elhį ide her sālı 

Ķadrüm Ǿįd-i ferruħ-ı fālla dāǿim feraĥ-küster 

 

Ħudā-ĥafıž eyleyüp źātın beliyyāt-ı ĥevādiŝden 

Cihān ŧurduķça olsun her hilāl-i Ǿįd-i ekber 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Nūr-ı nigehe ķalmadı yir belki ħayāle (233/48/4) 

Teng eyledi çeşmüm o ķadar keŝret-i dįdār 

 

Telħ-i meźāķ-ı dile şįrįni-i cānı itdi1121 (233/48/8) 

Bįn rūĥ fedā böyle ise leźźet-i dįdār 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ŧıfl iken olma cefā itmede çarħa hem-reng   (244/76/5) 

Çünki bir āfet-i devrān olaçaķsın āħir 

 

ǾĀlemi ĥüsnüñe fermān-ber iken itme şehįd1122  (244/76/7) 

İtdigüñ kāra peşįmān olaçaķsın āħir 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Āhla giryān ü nālān devr ider tā şeb ü seĥer1123   (270/112/2) 

                                                           
1121 Telħ itdi meźāķ-ı dile şįrįni-i cānı 
1122 ǾAlemi ĥüsnüñe fermān-ber idüp itme şehid 
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Ehl-i dil kūyın o māhuñ pāsbānından bilür 

 

Pençe-i şehbāz yāħod kendü perr ü bālidür   (270/112/5) 

Kebg-i bāġ-ı himmeti dil āşiyānından bilür 

 

[59b] 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Dil gūşe-i çeşminde mekān ideli yārüñ   (237/54/5) 

Maħmūr da olsa yine metānelik eyler 

 

Āġūş-ı ħayālinde iken meskeni her şeb   (237/54/7) 

Gördükçe Fehįm’i yine bįgānelik eyler 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Virse çeşmüñ ġamzeñe destūr-ı ķatl-i bį-dįlān  (253/80/2) 

ǾĀşıķ-ı dil-bestegāña ruħśat-ı feryād olur1124 

 

Leşker-i cān ü dil-i Ǿuşşāķı hep ķırdıñ meger  (253/80/3) 

Şāh-ı iķlįm-i ķażādan ġamzeñe imdād olur1125 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Taĥammül eylemez tįr-i nigāh-ı çeşm-i cānāna  (250/76/2) 

Ķażā zaĥmından ol deñlü göñül āzürde olmışdur1126 

 

Hele bir źerreden kemter idi rūz-ı vilādetde   (250/76/5) 

ǾAceb şimdi ne deñlü mihr-i baħtum ħurde olmışdur 

 
                                                                                                                                                                          
1123 Āh ile giryān ü nālān devr ider şeb-tā-seĥer 
1124 ǾĀşıķ-ı dem-bestegāna ruħśat-ı feryād olur 
1125 Şāh-ı iķlįm-i ķażādan ġāmze ki imdād olur 
1126 Ķażā zaħmından ol deñlü dilüm āzürde olmışdur 
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Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Fünūn-ı fitnede çeşmi sipihri eyledi mülzem   (266/104/2) 

Neler eyler daħı seyr it nevā-āġāz-ı muǾallemdür1127 

 

Bilür bįdādınıa ŧāķat getüremez kimse Ǿālemde1128   (266/104/4) 

O şāhuñ ķatl-i Ǿuşşāķ itmesi maĥż-ı teraĥĥumdur 

 

Dįger               (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Güftügū-yı Ǿarż-ı ĥāle olamaz māniǾ raķįb   (246/69/3) 

ǾĀşıķ ü maǾşūķ beyninde nigeh mektūbdur 

 

Ben Fehįm-i ĥasretüm olmazam vuślat-ŧaleb   (246/69/8) 

Ŧālib-i nāzam baña seyr-i ruħı maŧlūbdur 

 

Dįger               (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Tā şaǾşaǾa-i mihr-i ruħuñ böyle füzūndur   (248/73/1) 

Āŝār-ı remedden gözüñ ey şūħ zebūñdur 

 

Bir ķaŧre-i surħ olsa n’ola dāmān-ı çeşmüñ   (248/73/2) 

Şemşįr-i müjenden dökülen hūn-ı derūndur 

 

Gösterdi yine ġamzeñ rūy-ı hezįmet1129   (248/73/4) 

Beñzer Ǿilm-i fitne vü āşub-nigūndür1130 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Köhne cellād-ı felek çıķmaz o şehle başa1131   (240/59/2) 

                                                           
1127 Neler eyler daħı seyr it nev-āġāz-ı taǾallümdür 
1128 Bilür bįdādına ŧāķat getürmez kimse Ǿālemde 
1129 Gösterdi yine ġamzelerüñ rūy-ı hezįmet 
1130 Benzer Ǿālem-i fitne vü Ǿaşub-nigūndur 
1131 Köhne cellād-ı felek çıķmaz o mehle başa 
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Ŧıfl iken bir nigehiyle biñ ķana girer1132 

 

Giceler ħalvetüme girse o mest-i ħarāb1133   (240/59/5) 

MenǾķılma ne çıķar saña raķįbā ne girer 

 

Dįger               (MefǾūlü MefāǾįlün MefāǾūlü MefāǾįlün) 

Cān ü dil Ǿuşşāķa ġam-ħāne yiter çeşmi   (238/56/8) 

YaǾķūb-ı elem-dįde Beytü’l-ĥazen’i n’eyler 

 

Dil almaġa meyl itdi bir ŧıfl-ı perį-çehre   (238/56/9) 

Şimden gerü ehl-i dil cānıyla teni n’eyler 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ġamzesi tįġ urmasa tįġ-i belādan kim ķaçar1134  (232/46/1) 

Ŧurre pā-bend olmasa bend-i belādan kim ķaçar1135 

 

Sehldür ķatl eylemek yüz biñ raķįb-i kāfiri   (232/46/3) 

Emr ķılsun tek hemān ol şeh ġazādan kim ķaçar 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Fehįm 

(MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlün FāǾ) 

Her şūh ki bir Ǿāşıķ-ı maķbūl ister   (375/19) 

Āşüfte sen ŧurra-i meftūn ister1136 

Bir özge perįyi sevdi dįvāne Fehįm 

Kim Ǿāşıķ-ı mecnūnını maǾķūl ister 

 

                                                           
1132 Ŧıfl iken bir nigehiyle nice biñ ķana girer 
1133 Giceler ħalvetüme girse o meh mest ü ħarāb 
1134 Ġamzesi zaħm ursa tįġ-i ķażādan kim ķaçar 
1135 Ŧurra pā-bend itmese bend-i belādan kim ķaçar 
1136 Āşüfte-ser-i ŧurra-i meftūş ister 
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Ez-sitāyiş-i Şāhid-i Dil-rübā-yı Ħayyāmiyye 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Olmada aħter-i baħtum gibi nāmum maǾkūs   (148/12/12) 

Beni güm-nām iden ol kevkebe-i nāmumdur 

 

Baĥr-ı Ǿuşşāķ içre benüm reǿisü’l-Ǿuşşāķ1137   (148/12/13) 

ǾAdeme gitmege ŧūfān-ı ġam-eyyāmumdur 

 

Bir seĥer kūyına vardum didi bir maĥremine   (148/12/16) 

Bu şu dįvāne kim Ǿāşıķ-ı nā-kāmumdur1138 

 

Ħışmıyla gitdi idüp mįve-i vaślını dirįġ   (149/12/27) 

Beni maĥrūm iden ancaķ ŧamaǾ-ı ħāmumdur 

 

[60a] 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nedįm 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

O cevr-pįşe ise her-bār sįnemüzi1139   (106/4/2) 

Derūn-ı lāle vü gül gibi daġ dāġ ister 

 

Nedįm bülbül-i ħoş-lehçedür ġaraż yoħsa   (106/4/5) 

Göñül ne geşt-i gülsitān ü ne seyr-i bāġ ister 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Hezār hile ile imtiĥān itdi göñlüm   (108/5/2) 

Ħulūśumuz daħı ol bį-vefā rüyā mı śanur 

 

                                                           
1137 Baĥr-ı Ǿışķ içre benem şimdi reǿisü’l-Ǿuşşāķ 
1138 Baķ şu dįvāneye kim Ǿaşıķ-ı nā-kāmumdur 
1139 O cevr-pįşe ise her-zemānda sįnemüzi  
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Cihāñda bir yir arar Ǿayş içün Nedįm-i zār1140  (108/5/5) 

Bu cāy-ı miĥneti bezm-i ŧarab-fezā mı śanur 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Eylesem geşt-i çemende fikr ü ħayāl-i ruħ-ı yār1141  (114/8/3) 

Gül-i bāġ-ı ŧarabı āteş-i Nemrūd eyler 

 

Seni bu lehçe-i pākįze Nedįmā āħir   (114/8/5) 

Maĥrem-i bezmgeh-i şāhid-i maķśūd eyler 

 

Ez-müfredāt-ı Nedįm 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ol āteşįn-ķabā ile itdikçe cilve yār   (178/6) 

Olsa Ǿaceb mi mihr-i cihān-tāb ħāksār 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

ǾAhdin meger ol şūħ-ı şikest itdi Nedįmā   (110/6/5) 

Bu şįve bize şįve-i maǾhūr degüldür 

 

Ez-sitāyiş-i Bahāyį Efendi Dānişverān-ı Cihān 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Kemāl görse kemāl-ı belāġat-ı eŝerüñ   (68/3/25) 

Hezār şermle eylerdi iǾtirāf-ı ķuśūr 

 

Hüner-penāh Ħıdįvā olursa luŧfuñdan   (70/3/32) 

Beyān-ı ĥāl dil-i zārıma ger destūr 

 

Benüm ki gülşen-i āmāl-i nā-be-sāmānum   (72/3/35) 

                                                           
1140 Cihānda bir yer arar Ǿįş içün Nedįm-i nizār 
1141 Eylesem geşt-i çemen fikr-i hayal-i ruh-ı yār 
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O deñlü eyledi pejmürde rūzgār-ı ġayūr 

 

Kime tažallüm āh itsün ehl-i dil bilmem1142   (72/3/39) 

Zamāne ħoş-pesend sipihr ise maġrūr1143 

 

Hemān bu Ǿahd-i ŧarab-zāde ehl-i idrāke   (74/3/46) 

DuǾā-yı devlet ü iķbālidür ehemm-i Ǿumūr 

 

O deñlü neyyir-i baħtuñ münevver olsun kim  (74/3/49) 

Muķābil olmaya her felekde pertev-i hūr1144 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Sįne pür-dāġ olmasa girmez ele maŧlūblar   (147/48/1) 

Śayd olunmaz ey göñül naķdįnesiz maĥbūblar 

 

Śāyesinde ġam çeker ĥasretle ol nān-pāreye1145  (147/48/6) 

Bildigüm Ĥaşmet kibār-ı devlete mensūblar 

 

Dįger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾîlātün FeǾilün) 

Dāmenine sür yüzüñ gözlerüñ öp gerdinin1146  (147/49/2) 

Leźźet-i būse göñül şeyħ degül şābdadur1147 

 

Uyudurdum anı āġūşuma alsam bir şeb   (147/49/4) 

Ekser ol āfet ile vuślatumuz ħᵛābdadur 

                                                           
1142 Kime tazallüm ü āh itsün ehl-i dil bilmem 
1143 Zemāne hįş-pesend ü sipihr ise magrūr 
1144 Mukabil olmaya hergiz felekde pertev-i hūr 
1145 Sāyesinde gam yer ekser hasret ol nān-pāreye 
1146 Dāmen-i pįre yüzün sür güzelin gerdinin öp 
1147 Leźźet-i būse gönül şeyħde degil şābdadur 
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Ĥaşmet aĥvālümüzi bilmez ne disün bįgāne1148  (147/49/5) 

Güft-gū ĥaķķımıza meclis-i aĥbābdadur1149 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Budur meǿāl-i perverişi bāġ-ı Ǿālemüñ   (148/51/2) 

Naħl-ı emelde bār-ı merām olmadan çürür 

 

Sen görmedüñse vuślat-ı cānānı Ĥaşmetā   (148/51/5) 

Ŧurna gözi şarābla anı gören görür 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Seyr ito ġonca-i terį zįbā-revişlidür   (156/70/1) 

Gāhį yeşil ķabālı gehį al binişlidür 

 

Oynar cigerde ħançer-i ħūn-rįz-i ġamzesi   (156/70/2) 

Ol bį-āmāñ āfetimüñ aślı Nişlidür 

 

Ķadd-i bülendin Ǿāşıķ-ı şeydāya gösterür   (156/70/4) 

Ol şeh-levend mülk-i ĥasen gösterişlidür 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Niçe pervāne gibi başına dönmeye felek   (158/76/4) 

Şehr içün o meh-i naħvetüñ aķrānı mı var 

 

[60b] 

Velehu            Söylesün vāķıf olan ĥāl-i dil-i şeydāya   (158/76/5) 

Ĥaşmet’ün sevmede ol āfeti noķśānı mı var 

                                                           
1148 Haşmet ahvālimi bilmez ne desin bįgāne 
1149 Güft ü gū hakkımıza meclįs-i ahbābdadur 
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Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Bu źikr ü fikr-i cefādan bu çille-i ġamdan   (159/78/4) 

Murād o şūħıyla bir kerre ħalvet etmekdür 

 

Bu demde kār-ı kibār-ı zamānemüz Ĥaşmet   (159/78/5) 

Görünce bir kişiyi Ǿarż-ı devlet etmekdür 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Kim basŧ ider bu Ǿāleme post-ı iķāmeti   (159/79/2) 

Herkes bu tekyegāhda müsāfir degül midür 

 

Ĥaşmet o meh-pāreye ibrām-ı vaśl-ı tām   (159/79/5) 

Ķānūn-ı şāh-ı Ǿaşķa muġāyir degül midür 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

ǾArśagāh-ı aġniyāda daǾvį-i merdį iden    (159/80/2) 

Ez-ķażā ser-śadr-ı iķbāle gelür nā-merd olur 

 

Ĥāl-ı dil girye-i şādį yā sūz-ı iftirāķ1150   (160/80/3) 

Āb u tāb-ı Ǿāşıķān Ǿālemde germ ü serd olur 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Var mı arslan südüne  yavrum niçedür1151   (160/81/1) 

Ķaymaķ isterse ķuzum źevķe maĥal Südlįce’dür 

 

Ŧatlıca söyleşürüz ħaŧŧı žuhūr itdikde   (160/81/2) 

Telħ-kām olma göñül śoĥbet-i ĥelvā gicedür 

                                                           
1150 Hāl-i dil yā girye-i şādį yā sūz-ı iftirāk 
1151 Var mı arslan südüne hāhişi yavrum nicedür 
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Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Neşǿe-i bāde ile ĥāśıl-ı Ǿāşķa būs-ı kenār1152   (161/83/3) 

Tābiş-i ħūrşįd ile bulur kemālin ħāmlar 

 

Luŧfın inkār eylemem ben devlet-i bezm-i Cem’üñ  (161/83/4) 

Sāye-i sāġarda nāǿil vuślata nā-kāmlar 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Uyduķ hevā-yı āhumuza rūzgārda   (163/87/4) 

Gird-āb-ı baĥr-i giryede eyyāmımuz budur 

 

Şemm-i gül-i Ǿiźārı içün düşdüm üstüne   (163/87/6) 

Ĥaşmet o şūħa ĥikmet-i ibrāmımuz budur 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Ĥaşmet 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Dilde dāġ-ı cigeri ħançer-i pinyālli açar1153   (248/9) 

Zaħmuma rįze-i elmāsı ĥekįm ķızı śaçar 

 

Ez-tebrįk-i ǾĮd-i Ađĥā Berāy-ı Śadr-ı AǾžam ǾAbdu’llāh Paşā Ǿİlāve Ŧaleb-i Ders-i 

Medrese 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Gelen eyyām-ı şevķ-encām-ı rūz-ı Ǿįd-i ađĥādur1154  (57/10/1) 

Zihį hengām-ı ferħunde zihį vaķt-i ferāĥ-zādur 

 

Cihān teşrįfüñle ķurbāñ keser iķbāl-i ħᵛāhişle1155  (57/10/2) 

                                                           
1152 Neşǿe-i bādeyle şeftālū-yı vuslat olmada 
1153 Divanda “metali” başlığı altında yer almaktadır.  
1154 Gelen eyyām-ı şevk-encām-ı devr-i įd-i adhādır 
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Bu bir Ǿįd-i ġınā-baħşā-yı ķalb-i ħalķ-ı dünyādur 

 

Zenān ü dil-berānuñ nāzıyla geşt ü güzārundan  (57/10/5) 

Ki her bir gūşe mecmūǾa-i Yūsuf Zeliħā’dur1156 

 

Bu dem hengām-ı vuślatdur ħayāliyle ser-i rehde  (57/10/6) 

Ŧurup deryūze-i būs-ı kināra dil müheyyādur1157 

 

Temennā-yı viśāl itdikde ol žālim didi baña   (57/10/12) 

Bu bir nā-bercā tekālįfüñ cimāda ħande-fermādur1158 

 

Vezįr-i āsumān-ħikmet müşįr-i Ķahramān-śavlet  (58/10/17) 

Vekįl-i śalŧanat Āśaf-nažįr-i kişver-ārādur 

 

Bulunmaz ħār ü ħāşāk-i keder eyvān-ı cāhında  (58/10/20) 

Anuñ cārūbı şehbāl-i hümā-yı luŧf-ı Mevla’dur 

 

Ruǿūs-ı ħārice bāǿiŝ olur ŧuram deyū śad ĥayf1159  (58/10/37) 

Vücūdum nūr-ı istiġfār ü zühd ile mürebbādur 

 

Niçe Ĥātem-menişler aña feryād olsun Ǿālemde  (58/10/57) 

Kerįm ü kām-rān var ise ǾAbdu’llāh Pāşā’dur 

 

[61a] 

Ez-iǾtiźār-nāme-i Defterdār-ı Ĥalįmį Paşā 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                                                                                                                                          
1155 Cihān teşrifine kurbān keser ikbāl ü hāhişle 
1156 Ki her bir gūşe bir mecmuā-i Y&ūsuf Zelįhā’dır 
1157 Turup deryūze-i būs u kināra dil müheyyādur 
1158 Bu nā-bercā t5ekālifin cimāda hande-fermādır 
1159 RuǾūs-ı hārice bāis ola turdum deyu sad hayf 
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İǾtirāf üzre olan sehv ü ķuśūr erbābı   (67/13/3) 

Vāśıl-ı mertebe-i maġfiret Ġaffār’dur 

 

Cürmümüz var ise źāt-ı kerem-perverden   (68/13/6) 

Gösteren rūy-ı dili āyįne-i inkārdur 

 

Ġam yemem rūy-ı dilüm olsa siyehkār-ı ķuśūr  (68/13/7) 

Anı tebyįż idecek ĥażret-i defterdārdur 

 

Bir nüvāzişle yapar biñ dil-i virān-şüdeyi   (68/13/12) 

Ĥüsn-i aħlāķı göñül yapmada miǾmārdur1160 

 

Ĥaķ budur ki źātuña aħlāķ-ı ĥamįde cāme   (68/13/19) 

Herkesüñ ķāmetine olmaz o ķaftān dārdur 

 

Jāj-ħāyān nifāķuñ sözine aldanma   (69/13/22) 

İǾtimād eyleme ebnā-yı zamān ġaddārdur 

 

İltifāt eyleme bį-hūde kelāma luŧf it   (69/13/34) 

Eskiden ħalķ-ı cihān ħālŧe zen-i güftārdur1161 

 

Ola śadrında raķam-rįz-i devām-ı iķbāl    (70/13/37) 

Bu duǾā şām u seĥer vāsıŧa-i ezkārdur 

 

Ez-ķaś ide-i Ŧaleb Eden Be-sūy-ı Çuĥādār Ĥāǿib Rāġıb Paşā 

(MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FāǾūlün) 

Gūyā-yı “Tevekkeltü ǾAlā’llāh” olanlar   (45/7/6) 

Her emrini merhūn-ı ķażā vü ķader eyler 

                                                           
1160 Hüsn-i ahlāki gönül yapmada san mimardır 
1161 Eskiden halk-ı cihān halt-zen-i güftārdır 
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Basŧ eylemeyen rūyını dergāh-ı rıżāya   (45/7/7) 

Ebvāb-ı maķāśıdda özin der-be-der eyler 

 

Çün ehl-i dilüñ vaķti degül vaķt-i behāyim   (49/7/66) 

Ķānūn kühen źevķi bu ālemde ħar eyler 

 

Bārį edeyim Ǿazm-ı sefer Mekke’ye ŧoġrı   (49/7/67) 

Elbette Ħudā bizlerin kāmver eyler 

 

Çün źātuña vābeste benüm rāh-rev olmam   (49/7/70) 

Luŧfuñ meded eylerse dile ser-te-ser eyler 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fıŧnat 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Luŧfı hep dūnānadur tedķįķ ile ķılsañ nažar   (326/16/2) 

Āsįyāb-ı çarħda ehl-i dile nevbet mi var 

 

Ol şeh-i ĥüsne ricā-yı der-kenār eylerdi lįk   (326/16/5) 

ǾArż-ı ĥāle Fıŧnat bį-çārede ķudret mi var 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Tek ferāmūş itme ħāŧırdan hemān eyle cefā   (324/14/2) 

ǾAşıķ-ı küstāħa cānā luŧf ile āzār bir 

 

Gūş iderdi nāle-i Ǿuşşāķı o gül n’eylesün1162   (324/14/4) 

Bāġ-ı kūyında degüldür Ǿandelįb-i zār bir 

 

                                                           
1162 Gūş iderdi nāle-i Ǿuşşāķı ol gül neylesün 
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Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Cevr ü cefāya mihr-i firķate viśāl1163   (327/17/4) 

Her derdüñ ey göñül cihānda devāsı var1164 

 

Elbette bir muǾāmelesi vardur Ǿaşıķa    (327/17/5) 

Yāruñ vefāsı yoġise Fıŧnat cefāsı var 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ĥaŧ-ı ruħunda tāze tırāş eyleyüp yine1165   (321/11/4) 

Gülzār-ı ĥüsnde gül-i bį-ħār gösterür 

 

Fıŧnat ķapılma vaǾde-i ħaŧır-firįbine   (321/11/5) 

İķrārına zamān gelür inkār gösterür 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ey şāh-bāz-ı evc irişmez mi gūşuña   (323/13/5) 

Bālā-yı çarħa āh-ı fiġānum resįdedür1166 

 

Fıŧnat śaĥįfe-i dile gūyā ki ħāmeden   (323/13/6) 

Taĥrįr-i vaśf-ı laǾl ile şekker çekįdedür 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ķıl ĥazer alma śaķın Ǿāşıķ zāruñ āhın   (320/10/3) 

Seni bir şūħ-ı sitemkāra felek dūş eyler 

 

Sen hemāñ gülşen-i ĥüsninde fiġān it çü hezār  (320/10/5) 

Fıŧnatā derd-i dilüñ belki o gül gūş eyler 
                                                           
1163 Cevr ü cefāya mihr ü vefā firķata visāl 
1164 Her derdüñ ey göñül bu cihānda devāsı var 
1165 Ħaŧŧın ruħında tāze tırāş eyleyüp yine 
1166 Bālā-yı çarħa āh u fiġānum resįdedür 
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[61b] 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Bilinmez ķadri maħmūr olmadıķça neşve-i cāmuñ  (329/19/3) 

Şebāb eyyāmınuñ keyfiyyetin pįr-i dü-tādan śor 

 

Ħarįdār ol göñül vir naķd-i cānı kāle-i vaśla   (329/19/5) 

Ne isterse üstüne ol ħᵛāce-i ĥüsn-i bahādan śor1167 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ġamze-i tātār çeşm-i yār śalduķça aķın   (322/12/3) 

Naķd-i śabr ü hūş mülk-i dilde hep ġaretlenür 

 

Fıŧnatā ārāyiş-i dünyāya itmez iǾtibār   (322/12/6) 

Gevher-i pāk-i maǾārifle o kim zįnetlenür 

 

Dįger               (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

ǾĀşıķa feryād u zārı cevr-i dildār ögredür   (371/4/1) 

Cevri de cānāna hep Ǿāşıķ-ı zār ögredür 

 

Ey sehį-ķāmet idince nāzıyla geşt-i çemen   (372/4/2) 

Cilve-i ŧarz-ı ħırāmuñ serve-i reftār ögredür 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Fıŧnat 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

ĶanāǾat kūşesin cāy eyleyenler aġniyādandur  (384/16) 

Ġınā-yı ķalbe mālik olmaķ  kimyādandur1168 

 

                                                           
1167 Ne ister üstine ol ħᵛāce-i ĥüsn ü bahādan śor 
1168 Ġınā-yı ķalbe mālik olmaķ el-ĥaķ kimyādandur 
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(Dįger)            Fiġān ü nāle-i Ǿuşşāķı žann itme cefādandur   (385/19) 

Senüñ cevrüñ bize ey māh hep mihr-i vefādandur1169 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Vecdį 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ġamdan egerçi herkes alur ĥiśśe lįk-i çarħ   (33/3/2) 

Baña cān güdāz olanı intiħāb ider1170 

 

Ger āh idersem āhımı gerdūn-ı şįvekār   (33/3/3) 

Ser-maŧlaǾ-i sitāreme ebr-i ĥicāb ider 

 

Śad āferįn seħā-yı ġalat-baħş dehre kim   (33/3/4) 

Aġyāra luŧf ü cevri baña bį-ĥisāb ider1171 

 

Vecdį taĥammül eyle sipihrüñ cefāsına   (33/3/5) 

Bir gün olur ki eyledigünden ĥicāb ider 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ĥāl-i ruħsārımdan añla ĥālimi itme suǿāl1172   (38/8/6) 

ǾĀşıķuñ baħt-ı siyāhı āħterinden bellüdür 

 

Āferįnler ŧabǾ-ı Vecdį-i süħan-pürdāze kim   (38/8/7) 

Ābrū-yı ehl-i dil nažm-ı terinden bellüdür 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ŧāġ olsa nigāhına ŧayanmaz dil-iǾāşıķ   (35/5/4) 

Ol āfetüñ Allāh ne žālim nažarı var 
                                                           
1169 Senün cevrüñ bize ey māh hep mihr ü vefādandur 
1170 Hep baña cān güdāz olanı intiħāb ider 
1171 Nādāna luŧf ü cevri baña bį-ĥisāb ider 
1172 Ĥāl-i ruħsārından añla ĥālimi itme suǿāl 
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Gencįne-i esrārını açsa n’ola Vecdį   (35/5/5) 

Śandūķa-i ŧabǾında göreydiñ neleri var 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Niçe feryād idüp çāk-i girįbān etmeyem ben kim  (40/10/6) 

Yanımda sāķį-i gül-ruħ almada sāġarum yoķdur 

 

Sitānbul’a o deñlü ārzū var dilde ey Vecdį   (40/10/7) 

Uçardum bulsam ammā n’eyleyüm bāl ü perüm yoķdur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

VaǾd-i viśālüñ ile bāzār-ı źevķi germ it1173   (41/11/2) 

ǾĀşıķ-ı cān-fürūşa ümmįd-i sūd göster1174 

 

Ebrūñ ile dile it pā būsıñı işāret   (41/11/4) 

Ol büt-perest-i Ǿaşıķa cāy-ı sücūd göster1175 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ŧūfān-ı sirişküm dime cūş-ı yeme beñzer   (43/13/1) 

Baķ çeşmüme dāmānıma derya neme beñzer 

 

Zencįr-i maĥabbet çekerek geldi cihāna   (43/13/4) 

Mecnūn ile dįvāne göñül tevǿeme beñzer 

 

Ħūn śaçdıġunı śaymadılar geçmedi giryen   (43/13/5) 

Ey dįde-i ter naķd-i sirişküñ kime beñzer 

                                                           
1173 VaǾd-i viśālüñ ile bāzār-ı derdi germ it 
1174 ǾUşşāķ-ı cān-fürūşa ümmįd-i sūd göster 
1175 Ol büt-perest-i ĥüsne cāy-ı sücūd göster 
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Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

N’ola gülzār-ı Ǿālem ser-be-ser Beytü’l-ĥazen olsa   (44/14/3) 

Bu Yūsuf ŧalǾatān dünyāyı YaǾķūb eylemişlerdür 

 

Baña Ǿuşşāķ taķlįd idemez cevr ü taĥammülde  (44/14/4) 

Cefā-cūlar beni mānend Eyyüb eylemişlerdür 

 

[62a] 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Śanma derinde itdigün nāleler eylemez eŝer   (42/12/3) 

Her ne ki duǾā eyleseñ KaǾbe’de müstecāb olur1176 

 

ǾAşķla virdi Vecdį’ye źevķ ü sürūr giryesin   (42/12/5) 

Dilde bu neşve var iken āb daħı şarāb olur 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Ǿİśmetį 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

ǾAşķ daǾvāsın edenler žurafā şimdi1177   (19/7/3) 

Her cefā-cū  güzelin yolına ser virmezler 

 

Ǿİśmetį ser-zeniş-i dehre taĥammül niçe bir   (19/7/5) 

Derd ü ķahr çekene Ǿömr-i dįger virmezler 

 

Dįger              (MeǾilün FeǾilātün MefaǾilün FeǾilün) 

Dilüñ görince o şūħı niçe ķarārı ķalur   (21/9/1) 

O māh-pāreyi kim görse iħtiyārı ķalur 

 

                                                           
1176 Her ne duǾā eyleseñ KaǾbe’de müstecāb olur 
1177 ǾIşķ daǾvāsın edenler žurafādır şimdi 
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Ġurūr-ı ĥüsni ķosun yār Ǿİśmeti o meyüñ   (21/9/5) 

Zamān olur ki gider neşvesi ħumārı ķalur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾlün) 

Mümkin midür muķābele zāl-i sipihr ile   (26/14/2) 

Bāzū-yı Rüstem ile çekilmez kemānı var 

 

Devrān müsāid olmaġa muĥtāc Ǿİśmetį   (26/14/5) 

Śaĥn-ı çemende nūş-ı meyüñ de zamānı var 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾlün) 

Bir bį-ķarār devlete beñzer ħayāl-i yār   (30/18/3) 

Gāhį görünse dįdeye gāhį nihān olur 

 

Kim ķaśd iderse baķmaġa ħūrşįd-i ŧalǾate   (30/18/4) 

Gözden perį-miŝāl nigāhı nihān olur 

 

Dįger              (FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾlün) 

Olsa bir laĥža eger śūret-nümā-yı ārzū   (35/23/4) 

Yine maĥv eyler hemān çarħ-ı mįnā böyledür 

 

ǾĀlemüñ bir fikre śāliĥ vażǾı yoķdur Ǿİśmetį1178  (35/23/5) 

Kār nā-sāz-ı cihān yā şöyledür yā böyledür1179 

 

Dįger              (MeǾilün FeǾilātün MefaǾilün FeǾilün) 

Şikāyetüm śaķın ey nāle ŧuymasun dildār   (38/26/4) 

Zamān ola diye şāyed o dāsitān niçedür 

 

                                                           
1178 ǾĀlemüñ bir fikre śāliĥ kārı yoķdur Ǿİśmetį 
1179  VażǾ-ı nā-sāz-ı cihān yā şöyledür yā böyledür 
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Gelürdi tāb-ı Ǿİśmetį-i ħāste-dile   (38/26/5) 

Diyeydi luŧfla cānān o nā-tüvān niçedür 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾlün) 

Seng-i cefāya ŧutmaġa bāǾiŝ ne ey felek   (42/30/2) 

Bir sāġar almasun mı ele rind-i bāde-ħᵛār 

 

Nįş-i sitemle Ǿayşını telħ itdi bülbülüñ   (42/30/4) 

Böyle ķalursa varsun ögünsün çemende ħār 

 

Ez-müfredāt-ı Ǿİśmetį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾlün) 

Açdı gülleri yine bād-ı bāhar   (136/11) 

Ŧāġlarda tāzelendi rūzgār1180 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾlün) 

Ey pādişāh-ı ĥüsn ne şeh-bāz olur gözüñ   (133/8) 

Dil murġı n’etsün hümālar şikār olur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Bįl ķadr-ı Ǿaşķ-ı pākįmi gūş-ı it niyāzımı1181   (45/33/3) 

Ĥarf-i recā zebān-ı temennāya bir gelür 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Şehrį 

(MüfteǾilün MüfteǾilün FāǾilün) 

Şevķ-i temāşā-yı ruħuñla nažar   (74/25/3) 

Gūşe-i çeşmümde ġarįbü’d-diyār 

 

                                                           
1180 Dallarını tāzeledi rūzgār 
1181 Bir ķadr-ı Ǿaşk-ı pākimi gūş et niyāzımı 
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Eyledi Şehrį gibi kāsid-metāǾ   (74/25/5) 

Devletiyān içre beni rūzgār 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Olmış ŧutalum ruǿyet-i dįdār müyesser   (76/29/2) 

Bu ĥayret ile źevķ ü temāşāyı kem ister1182 

 

Zehr-āb-ı ġamla ķo bu gün eyleyelüm Ǿayş   (76/29/4) 

Senden niǾam-i vaǾde-i ferdāyı kim ister 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Āyįne-i ruħsāruñı ŧut var ise şübheñ   (83/43/2) 

Dil ġāyetle gūşe-i firķatde zebūndur 

 

Bį-çāre dile Ǿarż-ı tecellāyı ķo ey dost   (83/43/3) 

İsrāf-ı devā eyleme kim derdi füzūndur 

 

[62b] 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

N’eyleyüm mirǿāt-ı iķbāle teveccüh eyleyüp   (78/33/2) 

Nažra itsem Ǿaks-i rūy-ı ħᵛāhişüm maǿkūs olur 

 

Baħtı kör bir şeb ħayāl-i maķśūdumı1183    (78/33/4) 

Āġuş-ı efākre çeksem śūret-i kābūs olur 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

VażǾ-ı nā-sāz-ı felekden bes ki eyler bį-ĥużūr1184  (79/36/1) 

                                                           
1182 Bu ĥayret ile źevķ-i temāşāyı kim ister 
1183 Baħtı kör bir şeb ħayāl-i şāhid-i maķśūdumı 
1184 VażǾ-ı nā-sāz-ı felekden bes ki oldum bį-ĥużūr 
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Şād olamam ħāne-i dil olsa da cāy-ı sürūr 

 

Ŧāli Ǿümden şöyle meǿyūsam ki itmem iǾtimād  (79/36/3) 

Kevkeb-i baħtum girįbānumdan eylerse žuhūr 

 

Ehl-i dil nūş itdigi bir ķaŧre zehr-āb-ı ġamuñ   (79/36/4) 

Naķd-i vaķtin virse ecrin idemez çarħ-ı ġuyūr1185 

 

Dįger               (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ħāŧır-ı Ǿālem gül oldı sen ey dil ġonca ol   (82/42/4) 

Böyle Ǿālemde açılmaķ Ǿārife bį-hūdedür1186 

 

Ħāŧır-ı Şehrį gibi olsun şikest-ender-şikest   (82/42/5) 

Herkesüñ āyįne-i fikri ümmįd-endūdedür1187 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Bāde defǾ itmek ne mümkindür ġam-ı hicrānuñı  (81/40/3) 

Ol da cūş-ı giryeden çeşme gelince āb olur 

 

Ārzū-yı tįr-i ġamzeñ öldürürse Ǿāşıķı   (81/40/4) 

Tā-be-maĥşer meşhedį fevvāre-i ħun-āb olur 

 

Tā ebed dāġ-ı derūnı görmesün rūy-ı ħazān   (81/40/5) 

Her ki Şehrįveş behār-ı Ǿaşķla şād-āb olur 

 

Ez-ħamse-i ǾAŧāyį 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
1185 Naķd-i vaķtin virse ecrin idemez çarħ-ı ġubūr 
1186 Böyle gül-şende açılmaķ Ǿārife bį-hūdedür   
1187 Her kimüñ āyįne-i fikri ümmįd-endūdedür 
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                                                        (FāǾlün) 

Nā-ħalefden kişi bį-zār olur   (107/1/1871) 

Ölüsi dirisi murdār olur 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)  

                                                        (FāǾlün) 

Vālį-i Şām’ı unıtdı kāfir   (111/1/1939) 

Yedi şāhāne nesneden vāfir 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                       (FāǾlün) 

Ġayb gencįneleri vāfirdür   (138/1/2421) 

İǾtimād eylemeyen kāfirdür 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ne revā kim śāǿim olup leyl ü nehār   (152/1/2682) 

Bāde-i nābla itmek ifŧār 

 

Dįger               (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                        (FāǾilātün)               (FāǾlün) 

Naħlini ħāk ile yeksān eyler   (116/1/2028) 

Mįve-i vaślını erzān eyler 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Müftį-i Enām Yaĥyā Efendi Benām Selleme’s-Sellem 

(MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Cihānda Ǿāşıķ-ı mehcūr śanam rāĥat olur   (55/61/1) 

Neler çeker bu göñül śanma şikāyet olur 

 

Ölünce temreni ķalsun çıķarmañuz dilden 
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Taĥammül eyleyemem ol da bir cerāĥat olur 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Yaķįn olmaz güzeller Ǿāşıķ-ı mehcūr-ı şeydāya  (66/85/2) 

El öpmek ārzū itsek uzaķdan merĥabā dirler 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

ǾAndelįbį yılda bir nevrūzdur dil-şād iden   (79/111/3) 

Nev-civānumla geçen her gün baña nevrūzdur 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Başladı feryād-ı zāre bülbül-i āşüfte-ĥāl   (76/104/2) 

Kimseye nevbet degirmez ādemi bįzār ider 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Bülbül ü pervāne Ǿaşķla buldı iştihār   (76/104/3) 

ǾAşķdan dem urmaġa ehl-i maĥabbet Ǿār ider 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ħalķı menǾ eylemede saña ne gerek çıķar 

Zāhid yoħsa deħān ile ķıyāmet mi ķopar 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı İbnü’l-Kemāl 

(FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

ǾAķlı çoķ oldıġına bir kişinüñ 

Sözi az oldıġı delālet ider 

 

ǾAķlı nāķıś olan kişi ammā 
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Ķatį pür-gūy olur ħacālet ider1188 

 

Rıżāyį             (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ŧıfl dili gör Ǿaşķda Ferhād olayın der   (151/44/1) 

Dūn mektebe vardı bu gün üstād olayın der 

 

[63a] 

Dįger               (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Beñzesün diyū kenār-ı çeşm-i eşk-efşāna1189   (181/74/3) 

Sāĥilin dāǿim döküp hem-vāre deryā mevc urur 

 

Dįger               (MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

Benüm gibi n’ola hem-vāre bį-ķarār olsa   (180/73/4) 

Şerāre-i1190 āh-ı hezār aşyāna āteş urur 

 

Dįger               (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Teġāfül eyleyüp bį-hūde ĥāl-i zārımı śorma   (188/81/2) 

Beni söyletme cānā Ǿarż-ı ĥālüm çün nigāhumdur 

 

Rūħį Baġdādį  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Ŧurmış baña keşf oldı dir esrār-ı ĥaķįķat1191   (121/11/5) 

Va’llāh yalāndur sözleri1192 bi’llāh yalāndur 

 

Kendįden įrāġ ol duruşup derdine yorılma1193  (121/11/6) 

Ki ol bį-ħaberüñ gitdigi yol žann-ı gümāndur 

                                                           
1188 Katı pür-guy olur cehalet ider 
1189 Benzesün diyü kenār-ı çeşm-i eşk-efşānuma 
1190 Şerār-ı āh-ı hezār āşyāna āteş urur 
1191 Dirmiş baña keşf oldı hep esrār-ı ĥaķįķat 
1192 Va’llāh yalāndur sözi bi’llāh yalāndur 
1193 Kendüñden iraġa düşüğ ardınca yorulma 
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Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Çün Ĥaķķ diyeni eylediler žulümle berdār   (125/14/8) 

Bāŧıl söze biz daħı āġāz idelüm nāçār1194 

 

Ĥāleti Meşhūr 

(FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Nažar it ħāk-i pāye düşdikçe   (338/277/4) 

Dil-i üftāde pay-mālüñdür  

 

Dįger               (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Jāle-i eşkümi dökerse eger1195   (324/241/1) 

Olur elbette ter o ġonca-i ter 

 

Dįger              (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ĥāletį’ye bu künc-i Ǿuzletde1196   (338/277/5) 

Göñül eglencesi ħayālüñdür 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾilü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Şaĥne-i Ǿaşķdār-ı zülfine ilet 

Ben Ǿāşıķuñ kim ġāyet āmāli budur 

 

Ammā ki disün övününce dullāb-ı belā 

Her cāyıya Ǿāşıķ olanuñ ĥāli budur 

 

Fużūlį             (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Şifā-yı vaśl ķadarın hecriyle bįmār olandan śor  (171/84/1) 

                                                           
1194 Bāŧıl söze āgāz idelüm biz daħi nāçār 
1195 Jāle-i eşkümi dökersem eger 
1196 Ħaletį bunca künc-i vuslatda 
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Źülāl-i şevķ ü źevķi teşne-i dįdār olandan śor1197 

 

Āgāh              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Dil ħayālüñde ħayālüñ dil-i bį-tābdadur   (90/61/1) 

Gāh şįşede mey şįşe mey-i nābdadur 

 

Çarħuñ evżāǾ-ı ġalaŧ baħşını seyr it Āgāh   (90/61/5) 

Bizi bir şemǾ ile yād itse de mehtābdadur 

 

Naĥįfį             (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Döndüm hilāle ķaşlarıñı eyleyüp ħayāl   (105/104/2) 

Cismüm nizār iden benüm ol meh-pāredür 

 

Gizlü degüldür iki gözüm rāz-ı Ǿaşķımuz1198   (105/104/5) 

Bāzārumuz bizüm senüñle aşikāredür 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Girer mi kūşeme zāhid-i fesāne-i pendüñ 

Cünūnkāra nasįĥat ider mi hįç teǿŝįr 

 

Şarāb-ı tābla mestüm bu nerm-i Ǿālemde 

Dirįġ-i telħ-i dimāġ itdi çarħ-ı pür tedvįr 

 

Ĥanįf              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Olur ĥavādiŝ-i şöhret devām-ı Ǿaşķa sebeb 

Bu levm ü taǾnelerüñ baña zāhid-i Ǿār mıdur 

 

ǾAceb her āyįne-rū böyle ķandkār mıdur 

                                                           
1197 Zülāl-i şevķ zevkin teşne-i didār olandan sor 
1198 Pinhāñ degüldür iki gözüm rāz-ı Ǿışķumuz 
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Cihānda mihr-i vefā śāĥibi de var mıdur 

 

Virür mi bir gül bį-çāre saña hey Ǿāşıķ 

Senüñ felek didigüñ öyle yār-ı gār mıdur 

 

Dįger             (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Tāzedür bilmez ħarām-ı Ǿişveyi ŧursun birāz 

Ķāmeti reşk-āver-i serv-i çemān olsun da gör 

 

Źerre veş gelmez ĥesāba kim baķar üftādeye 

Şöhret-i ĥüsni o mehuñ rāygān olsun da gör 

 

Sırrį                (MüfteǾilün MefāǾilün MüfteǾilün MefāǾilün) 

Sırrį hevā-yı kākülüñ valih ü ser nigün ider1199  (285/28/1) 

Şāħlaruñ vücūdına silsile-i cünūn ider 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ruħsāruñ üzre tāze ħaŧŧ-ı müşk-bū mıdur   (282/24/1) 

Ceyş-i Ĥabeşle milket-i Rūm’a ġulū midür1200 

 

[63b] 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Rāzumı faş itdi ol noķŧa noķŧa ħāller 

Ķomada oynasın sevdigüm şimden gerū remmāller 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ħayāl ħᵛāba döndi kūşe-i firķatde ey meh-rū   (295/42/4) 

Viśālüñle dil-i nāşādumı şād itdigüm demler 

                                                           
1199 Bįdi hevā-yı kākülüñ valih ü ser nigün ider 
1200 Ceyş-i Ĥabeş’de milket-i Rūm’a ġulū midür 
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Kelįm             (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ġonca-veş-i üskūf sebz eyle o şūħ-ı gülbeden 

Kişver-i gülşen-serāy-ı ĥüsne olmışdur esįr 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Baġda ġonca niçün çāk-ı girįbān eyler   (112/62/1) 

Meger ol gül heves-i geşt-i gülsitān eyler 

 

Şeyħi              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Şarāba bāde-i yaħ ķatıcaķ saķį gül-i ruħsār 

Dįdį gevher-fürūş-ı meykede bu laǾlde buz var 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ayaķ baśdırma luŧf it leşker-i ħaŧŧ-ı bāġ ĥüsnüñe 

ǾAceb var mı ola bir pādişāh-ı melikin ħarāb ister 

 

Rāmį               (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Mükerrerdür ser-ā-ser meşreb-i eczā-yı Ǿālem hep  (187/108/3) 

Śafā-yı ħāŧırum ancaķ bāde-i sāġarda ķalmışdur 

 

Ķāǿilį             (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün) 

Layıķ degül devāǾ-ı zār ile dostān 

Mānend-nāme gįzlü sefer meşrebcedür 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

ǾAceb mi fenn-i vefāyı bilse o şįveger 

Ħayli zamāndur üstād öñine diz çöker 

 



474 
 

ǾUlvį              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Ħaste cānum leb-i Şįrįn’iñe Ferhād oldı   (301/188/3) 

Deli göñlüm resen-i zülfüñe Mecnūn’uñdur 

 

Yaķar mı Ǿūd gibi bezm-i belāda yaķmaķ1201  (301/188/4) 

Ey şeh-i mülk-i cefā žulümle ķanūnuñdur 

 

ǾUlvį-i źevķ-i viśālüñle şād itseñ1202   (301/188/5) 

Çoķ zamāndur ki senüñ Ǿāşıķ-ı maĥzūnuñdur 

 

Dįger             (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Kāmilüñ gitse vücūdı niçe įcādı ķalur   (248/96/1) 

Sen daħı añla gör kim er ölür ādı ķalur1203 

 

İçse bir Ǿāşıķ-ı dil-ħaste lebüñüñ şerbetini1204  (249/96/3) 

Aġzınuñ ĥaşre dek leźźet ü dādı ķalur1205 

 

ǾUlvį’nüñ göñlini yaķma ser-i kūyuñda görüp  (249/96/5) 

Saña ol ħāste dilüñ ħāŧır-ı nā-şādı ķalur 

 

Śāĥib-i Tāriħ-i Rāşid 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ķoymaz bu ġārķa-gāh-ı miĥeninde dili ĥazįn  (351/77/2) 

Elbette ĥıżr-ı luŧf-ı Ħūdā destyār olur 

 

Çeksun ķo tünd-bād-ı ġamı zevraķ-ı vücūd   (351/77/3) 

                                                           
1201 Baġrımı ūd gibi bezm-i belāda yaķmaķ 
1202 ǾUlvį’yi źevķ-i viśalüñle n’ola şād itsen 
1203 Sen daħı añlayıgör kim er ölür adı ķalur 
1204 İçse bir Ǿāşıķ-ı dil-teşne lebüñ şerbetini 
1205 Aġızınuñ ĥaşre degin leźźeti vü dādı ķalur 
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Bir gün daħı muvāfıķ eser rūzgār olur 

 

Maķālį           (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Derbānuñ olmış ey śanem aġyār-ı bed-liķā 

Ĥayfā ki bāb-ı cenneti şeyŧān açar ķapar 

 

Nažmla Maķālį ķomadı revnaķ cevāhire1206 

Śarrāf-ı dehr her biri ķurı dükkān açar ķapar 

 

Meźāķį           (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Jāle-i rįzān degül gül-ġonca-i nev-hįzden   (371/148/3) 

Tāb-ı mülden reşħa-pāş oldı sebū-yı nev-bahār 

 

EsǾād              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Nigāh-ı merĥamet ķıl kendü bendüñdür senüñ EsǾad 

Dime ey şįve-i nāz o bir bed-nā-meded nemdür 

 

Raĥmį             (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Cūşa gelse kim ĥabābdur rüsūm-ı kāināt1207   (193/73/2) 

ǾAşķdur nāmı ķażā-yı dilde bir deryā yatur1208 

 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Belā bezminde zār olsam Ǿaceb mi çeng ü ney-āsā    (190/70/5) 

Ķanį bir merd-i kāmil bu cihānda ķıl ü ķāl añlar1209 

 

Pertevį           (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ħᵛān-ı āmāde ħurş-ı māǿil ārādandur  
                                                           
1206 Nazmun Maķālį komadı rağbet cevhere 
1207 Cūşa gelse kem habābıdur rüsūm-ı kāyināt 
1208 Ǿaşkdur nāmı fezā-yı dilde bir deryā yatur 
1209 Kanı bir merd-i kābil bu cihānda kįl ü kāl añlar 
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Ħande-i bezm-i cihān girye-i mįnādandur 

 

Nāǿilį              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Sįm ü zer yoķdur dimek ey Nāǿilį itmez vefā 

Seng-i diller saña anı śayref-i ŧaşdan kesrdür 

 

[64a] 

Ĥamdį            (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Cāmdur dįdelerüm bāde-i firķatden pür 

Ĥamdį-i teşne dili bir iki peymāne yapar 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün)  

Çün sükūtuñ mūsiķį olsa sezā der-epsem ol 

Ĥamdiyā az söz hemįşe ehl-i taśdįķin olur 

 

Nesįmį           (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Her kişinüñ śorma aślın Ǿizzetinden bellüdür  (88/100/1) 

Śoĥbet-i Ǿirfān görenler ĥürmetinden bellüdür 

 

Ĥaķ taǾāli Ǿilmi içinde bi-simāhum didi1210   (88/100/2) 

Her kişinüñ yüzine baķ śūretinden bellüdür 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

Göñül virme cihāna bį-vefādur   (84/93/1) 

Göñül virmek aña Ǿaynį ħaŧādur 

 

Beķāsı var imiş olsa cihānuñ   (84/93/3) 

Ķalaydı şu kim Musŧafā’dur 

                                                           
1210 Hak Teala ilm içinde çünkü “Simāhüm” dedi 
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Ķamū ser-māyesin virdi ziyāna   (85/93/7) 

Ki dāǿim dünya içün mübtelādur 

 

Cihānuñ çün beķāsı yoķ Nesįmį   (85/93/9) 

Anı ķoyup Ĥaķķ’a dönmek revādur 

 

Cemālį            (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Meclis-i mebde būse Ǿādetdür 

Cān-ı Ǿuşşāķa bu saǾādetdür 

 

Āb-ı kevŝer didikleri ħalķuñ 

Leb-i cānāneden Ǿibāretdür 

 

Vaśf-ı ķaddüñden ey elif-i ķāmet 

ǾArżım Ǿārż-ı istiķāmetdür 

 

Ħulķį              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Münezzehsin müberrāsın muǾarrāǾsın muǾallāsın 

Anuñ çün nām-ı pāküñ elde dilde Ĥaķ teǾālįdür 

 

Bu sırrı aħż idenler rāh-ı ĥaķda pāk-bāz oldı 

İdüp ķaŧǾ-i taǾalluķ ķayd-ı śūretden müberrādur 

 

Rāzį                (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ġarįķ-i baħr-i celāl itme dil sefįnesini 

Be Rūm ili güzeli yelkenüñ birāz indür 

 

Ez-tāriħ-i Ħᵛāce SaǾade’d-dįn 
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(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Śanma ki ġaddār bir ħūrdār olur 

Pāk-i billūr yāşı bā-berdār olur 

 

Şeyħ-i ǾArżį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

ǾĀşıķa raĥmetden aġlar śanma ol mest-i nāz 

ŚanǾiyyetle śu virüp tįġ-i nigāhın tįz ider 

 

Ey  perį-rū zāhidüñ fikri seni tesħįrdür 

Yoħsa genc-i ġamda bį-hūde niçün perhįż ider 

 

Ez-mektūb-ı Manžūm Śubĥį 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Dūb-dār Ŧāşcı-zāde maǾrifetden yaǾnį āzāde 

Ola be-aķlı o üftāde-i sefihāne selām eyler 

 

Tütüncinüñ duħānı ĥasretüñle göklere çıķdı 

Balāt-ı şeh-bāzı bir ķūşdur o çingāne selām eyler 

 

Ġamuñla ķahveci başı n’ola āteş-perest olsa 

Siyeh-i rū-ber-duǾācuñdur sefįdāne selām eyler 

 

Gįce gündüz firāķuñ türkisin çalup çaġırmaķda 

Ümmįdüñ sāzına söz yoķ şerįfāne selām eyler 

 

Ne bulursa bir küçük müeźźin keyfe maġlūbdur 

Müselmānlıķ nedür bilmez cühūdāne selām eyler 
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Vāhib             (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ĥayāti şāǾire cüzǿi ĥayā da lazımdur1211 

Dehān-ı şāǾirüñ Ǿilm-i Ǿarūż ķopcasıdur1212 

 

Senüñ ķaśįde-i Mıśriyyeñi gören1213 

Dimez mi bu daħı ħalŧ iylemenüñ ǾArabįcesidür1214 

 

Behçet           (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Bülbül gibi niyāz iderüz yār söylemez 

Gūyā o şūħ-i ġonca ile bir aġızlıdur 

 

[64b] 

Velehu            Başında tāze ķonmış pür cümle Behçetā 

Manend-nāk o tāze civānum filizlidür 

 

Śāĥib             (MefǾūlü FāǾįlātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Künc-i belāda ser-be-girįbān-ı śabr olan    (137/39/3) 

Gerden-firāz-ı Ǿaŧıfet-i perverdegār olur1215 

 

Baħtuñ ne deñlü olsa siyāh olma mużŧarib   (137/39/4) 

Āħir sevād-ı bāśıra-i iǾtibār olur 

 

Śaĥib Ǿadūlaruñ daħı bu rūzgārda   (137/39/5) 

Evrāķ-ı Ǿayşı bir gün ola tār-mār olur1216 

 

                                                           
1211 Bu kaside Mecmûada Vahib mahlası adı altında kayıtlı olmakla birlikte, Türk Edebiyatı İsimler 
Sözlüğü’nde bu kasidenin Hayātį(Seyyid İbrahim Efendi)’ye ait olduğu bilgisi verilmektedir. 
1212 Dehān-ı şā’irin ilmü’l-yed arūs kopçasıdır 
1213 Senin kaside-i Mısriyyeni gören yaran 
1214 Dimez mi bal yemenin bu da bir Arapçasıdır 
1215Gerden-firāz-ı Ǿaŧıfet-i girdgār olur 
1216 Evrāķ-ı Ǿayneti bir gün olur tārmār olur 
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Vaśli               (MefǾūlü MefāǾilü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Gögsünde ķarıncıķ iki bostān-ı revān-baħş 

Gülzār-ı śafāda iki verd-i tere beñzer 

 

Ögñünde senüñ baġlı olan śarmalı uçķūr 

Ruħuma ķapusın yıkıcı ejdere beñzer 

 

Sükūtį            (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Berāt-ı ħaste ŧaķar ķaşı yarüñ serāmeddür 

Ruǿūs-ı ders-i Ǿaşķı Ǿarż-ı ĥāle śanma ki serddür 

 

Beyāż üstüne büyüdülmeġle dil-ber der-kenār olmaz 

Maĥalli defter-i Ǿuşşāķda mestūr ü muķayyeddür 

 

Şįşe-i ħāŧır eĥibbāyı şikest itse beri 

Zįr-i pāyına batar pür-hār-ı nedāmetdür 

 

Bahāyį            (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ruħsār-ı yārda ħaŧŧ-ı Ǿanber-şiken biter   (68/8/1) 

İǾcāz-ı ĥasendeki gül üzre çemen biter1217 

 

Cenāb            (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Ħuşk-i dil rencūr-ı meh-i Ǿillet-i ancaķ 

Ferŧ-ı bįmārı-ı çeşmān-ı sipihr-kārıdur 

 

Gerçi aġyār-ı hezār itdi bizi ħᵛār ammā 

Baġbān-ı gelenbe renciş-i ħārıdur 

 

                                                           
1217 İǾcāz-ı ĥüsndür ki gül üzre semen biter 
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Zįver              (MefǾūlü MefāǾilü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Eserse fülk-i dile rūzgār-ı himmet-i yād 

Bulur bu lücce de eyyāmını hevā yüridür 

 

Alur hevāsını Zįver menāźil-i emelüñ 

Bezm-i ĥiddetüñüzi himmet śabā yüridür 

 

Ŝümmānį       (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Şehā-ı cevr ü cefā ki bizden özge ķatilüñ kemidür 

Cefāña ķāǿilüz lākin vefāña nāǿilüñ kemidür 

 

Viśāl-i luŧfuñı Ǿaceb bizden dirįġ itdigi bilsem 

Ķapuñ sāǿillerinden nāǿil olmış sālik kemidür 

 

Ħayrį             (MefāǾįlün FāǾilātün MefāǾįlün) 

Kürkümüz baña fażl  ü maǾrifet hįç 

Zamāne düşmen ehl-i hünerdür 

 

Ķo kesb-i fażlı saǾy it cāhil-i evvel 

Budur içre cāhil-i muǾabbirdür 

 

Hüner-i daǾvāsın itme ey tehį dest 

Hüner elde bu demde sįm ü zerdür 

 

Gözüñ aç kim cihānuñ Ĥayrį kendü 

O demdür kim zamāne şūr ü şerdür 

 

ǾĀlį                 (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Rū siyehler ħameveş şimdi dil-i uzatsa ne ġam  (708/416/5) 
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Vaķt ola ki ǾĀlį sözüñ āltun ķalemle yazalar1218 

 

Beķāyį            (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Būseñe dil ķaniǾ olmaz vuślatuñ şeydāsıdur 

Dostum maǾzūr ŧut dünyā ŧamaǾ dünyāsıdur 

 

Śabrį               (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Sabrį o māhı görince giryeler ķapılur 

ǾAynį mine’d-dumūǾ ġaym meǾa el-maŧar 

 

Ey seng-dil ġubār-ı altın gider cāndan 

Lā zāletü’l-muĥįt kel-naķķaş fį’l-ĥacer 

 

Fiġānį             (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

İşi dāǿim fiġān-ı vehdür şādı nedür bilmez 

Ġam ü derd-i belāya bir dil muǾtādumuz vardur 

 

[65a] 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Hele derd ü belāya śabr idelüm 

Görelüm śon ucı Ħudā n’eyler 

 

Ĥayretį            (MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün) 

Ey Ĥayretį cihānda ten beslemekdür işüñ   (209/119/5) 

Bilmez misin āħir bu ķara yir yir1219 

 

Żiyāǿį             (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Niçe śūfįler görüp laǾl-i ħayālüñ Ǿāķıbet 

                                                           
1218 Vaķt ola ǾĀlį sözüñ altun ķalemle yazalar 
1219 Bilmez misin ki anı āħir bu ķara yir yir 
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Düşdiler kūy-ı ħarābāt içre mey-nūş oldılar 

 

Derd-i Ǿaşķuñdan bįmār olanlar ey ŧabįb 

Şerbet-i laǾlüñle cümle dil-ħoş oldılar 

 

Ĥāźıķ              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Sen āhūyı şikārdadur fikri ĥaliyā   (225/66/2) 

Kāfir raķįbe virme āmān sābıķalıdur 

 

Tāriħ-i Dįvān-ı Ez-ebyāt-ı Ġarbiyye-i Kānį 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Per eger perden ķuvvetlü dirler ise bi’llāh įnān 

Ķuvvetsiz olan pür āġlaya çeşme yā aħur olur 

 

Hįç eşrāf-ı Ǿarįden kimse gelmez semtime 

Hep gelenler ĥācı dāver yā ĥācı menśūr olur 

 

Kaniyā al yükin yöñelmeden şu ħįzler 

Varmadın sinn-i vuķūfa ekŝeri  ķanbūr olur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Bį-Ǿār olan o ĥįzde ĥayā mı olacaķdur 

Müstaġriķ biñ ĥāl iken der ki yüzüm aķdur 

 

ǾAyįn yüzine ursuñ ger münfeǾal olmaz 

Eşkine ser-fāĥşaya pullu duġaķdur 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Şunda bir çoçuķ gelmiş intisāb ister 
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Firengi nāmlıdur bālıķ dişi śavmkārı śāp ister 

 

Yüze ile tāze śayd olmaz bu cevrüñ hįç hażm olmaz 

Murāduñ ise iş görmek şarāb ister kebāb ister 

 

Hemāñ yālın ayaķ başı açıķ eflāķ-ı ķarįn sevgim 

Ķādınlar nāzlıdur dāǿim çedik ister çurāb ister 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Yayġı üzre maǾhūd o siyeh rengi gören 

Ķara ŧut yemiş itmek köhne-i tįşe eyler 

 

Bir Ǿaceb kār-ı nevįn eyledi peydā o sefįh 

Ki gören kendüyi bilmezse de tasfiye eyler 

 

Nā-maǾlūm Esāmį ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Dāmen-i ālūdeye tehźįb-i edeb kār itmez 

Girse de duħter-zer-i şįşeye elbette görinür 

 

Mihr-i ǾÖmer Paşā Vālį-i Baġdād 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

SebǾ-i seyyāreler bulduķça işrāķ-ı ķamer 

İrtifāǾ olsun cihānda nām ü şānıyla ǾÖmer 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Hem śalar yelpāzesin hem şįveler eyler güler 

Var ise dil-ber baña bād-ı hevā virmek dirler 
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Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

El-ĥased ey merūĥ oldı mekānuñ dest-i yār 

El virince böyle el virsün kişiye rūzgār 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Almaķ içün kūy-ı yārdan bir ħaber 

Merūĥ-ı yād-ı śabāya el śalar 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

(Fužūlį) 

Ķalem olsun eli o kātib-i bed-taĥrįrüñ   (B. 729) 

Ki fesād-ı raķamı sūrumuzı şūr eyler 

 

Fužūlį             (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Gāh bir ĥarf suķūŧıyla ider nāzı nāz1220   (B. 729) 

Gāh bir noķŧa ķuśūrıyla gözi kör eyler 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Hevā-yı sünbülinde sebz-i sünbülzār-ı iǾlādur 

Zemiti āsumānı gösterür özge temāşādur 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Dįde-i hāǿ beyti elif üstüne medd eridür 

Āh ezelden ser-i sevdā-ı zerme yazudur 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

                        (Nābį) 

ǾĀlem esįr-i dest-i meşiyyet degül midür1221   (610/201/1) 

                                                           
1220 Gāh bir ĥarf sükūtuyla kılar nādiri nāz 
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Ādem-i zebūn pençe-i ķudret degül midür1222 

 

[65b] 

Velehu            Bu perdenüñ verāsına baķ olma mużŧarib1223   (610/201/2) 

Her miĥnetüñ encāmı meserret degül midür1224 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

                       (Nābį) 

Bu remzi keşf ider bir müşkil-güşā ħod gelmez mi1225 (639/240/4) 

Kerem bį-lafž ü bį-maǾnā hemān dillerde ķalmışdur1226 

 

Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

                       (Şefik Mehmed) 

Sāķį ne dem ki ol büt-i ĥūra sirişt olur1227 

Mey-i selsebįl ü meykede bāġ-ı behişt olur 

 

Dįger               (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

                        (Şabri Şakir) 

ǾAşķ mecāz ise de ķuŧursun sįneñde1228   (131/19/2) 

Āb-ı engūr ħum ŧuraraķ bāde olur1229 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

(Vecdi Abdülbaki) 

                                                                                                                                                                          
1221 Adem esįr-i dest-i meşiyyet degül müdür 
1222 ǾAlem zebūn-ı pençe-i ķudret degül midür 
1223 Bu perdenüñ derūnına baķ ıžŧırābı ķo 
1224 Her miĥnetüñ verāsı meserret degül midür 
1225 Bu remzi keşfe bir müşkil-şinās-ı cūd gelmez mi 
1226 Kerem bir lafż-ı bį-maǾnį gibi dillerde kalmışdur 
1227 Selçuk Bahir, Algül Mesut, “Şefik Mehmed’in Gazelleri” International Journal of Language Academy, 
Volume 3/2, 2015, sf.10. 
1228 ǾAşk tursun ko mecāzį ise de gönlünde 
1229 Āb-ı engūr hum içre tutarak bāde olur 
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Rıżā yoķ intiķāma meźheb-i Ǿuşşāķda yoĥsa   (31/1/5) 

Bir āh ile cihānı eylemek ber-bād ķābildür 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

(Śābit) 

Şeb-i yeldāyı müneccimle muvaķķat ne bilür 

Ħaste-i derd-i dile śoruñca ķaç sāǾatdür1230 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

İdenler dūr cānāndan beni cānında bulsunlar 

Ġalat dįdüm degül cānında cānānında bulsunlar 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Muķteżā-yı dūr elinden dādlar feryādlar 

Āşinālar yād olunmaz yād olur kim yārlar 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Ħoş olur mihr ü maĥabbet iken bāşdan olıcaķ 

Bir ŧarafdan olıcaķ Ǿāşıķa pek zaĥmet olur 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Kāmilüñ śaff-ı naǾl-ı olsa maķāmı ġam degül 

Her ne deñlü menśub-ı aǾlā ki var echeldedür 

 

Ĥāl-ı Ǿālem böyledür şāh üzre gör kim mįvenüñ 

Ĥāmı bālāda kemāle ermişi esfeldedür 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün)1231 

                                                           
1230 Mübtela-yı gama sor kim geceler kaç saǾat 
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ǾĀķil oldur ki ķoya dünyāda bir eŝer1232 

Eŝeri olmayanuñ belki yerinde yeller eŝer 

 

Dįger              (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

(Nesįmį) 

Naśįbi niçe saǾy ile artıram çün kim1233   (155/128/5) 

Ezel de “naĥnü ķasemnāda” muķadder olmışdur 

 

Dįger             (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

Çengüme doymaz dįn-i bebr ile şįr 

Delüdür ol śanem-ġull anı diler 

 

Dįger              (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

(Bursalı Rahmi) 

Yār-ı ārāķ-rįz olsa ħoş gösterür1234   (185/61/1) 

Zāġlansa şemşįr cevher cūş gösterür1235 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ķıyāmet ķāmetüñden ķoydı ey serv-i ħırāmānum 

Zamāne fitneyi zülf-i siyeh-kāruñdan almışlardur 

 

Cinānda serde eyle Ŧūbā serviyle ǾarǾar 

Ķıyā-ı nāzı hep belā-yı reftāruñdan almışlardur 

 

Dįger              (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                                                                                                                                          
1231 İlk mısra vezne uymamaktadır.  
1232 Mevlana’ya isnad edilmektedir: “Kāmil odur ki koya dünyada bir eser / Eseri olmayanın yerinde yeller 
eser” 
1233 Nāsibimi neçe saǾy ile artıram çün kim 
1234 Yār ebrūsı Ǿarak-rįz olsa hoşter gösterür 
1235 Zāglansa nitekim şemşir cevher gösterür 
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(Avnį) 

Sāķiyā mey vir ki lālezār elden gider1236   (218/22/1) 

Erişür faśl-ı ħazān faśl-ı bahār elden gider1237 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Bildük Ǿāķıbet ķalur māl ü miŝāl-i devletler 

Dünyā-yı denįye bunca ne raġbetler ne raĥmetler 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

Yüzün ey mehliķā aya beñzer 

Subĥuñ “ve’l-leyl-i iźā yaġşa” ya beñzer1238 

 

Dįger              (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

(Zātį) 

Śaķın śayyād-ı Ǿālemden kemān-ı ĥįle ķurmışdur  (410/147/1) 

Niçe çabuklara ġaflet kemeründen oķ urmışdur1239 

 

Dįger              (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

(Bağdatlı Ruhį) 

Egninde görüp ġayruñ aŧlas-ı dįbā1240 

Ġam çekme benüm egnimde köhne-Ǿabā var1241 

 

Gec bu cümle efkārdan Ǿārif-i vaķt ol1242 

Ser-keşte-i bil añı ki serüñde bir hümā var1243 

                                                           
1236 Sākįyā mey vir ki bir gün lāle-zār elden gider 
1237 Çün irer fasl-ı hāzan bāğ ü behār elden gider 
1238 El-Leyl 92/1. 
1239 Nice çabüklere gaflet kemininden ok urmışdur 
1240 Egninde görüp gayrilerin atlas ü diba 
1241 Gam çekme ki egnimde benüm köhne abā var 
1242 Gec cümle bu efkārdan ü arif-i vakt ol 
1243 Sergeşte-i bil anı ki serinde bu hevā var 
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Dįger              (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

Her birinüñ śaçı küfri ġāret įmān ider 

Yine zinnār eyleyüp zāhidleri hayrān ider 

 

LaǾ-i cān-perverleri iĥyā ider ǾĮsa gibi 

Lįk her laĥža ķıya baķışları biñ ķan ider 

 

[66a] 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün) 

  Ehl-i ĥaķdan ķalmadı şimdi eŝer 

  Anūn içün ŧoldı Ǿālem şūr ü şer 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Oķlaruñ cān almaġa tįġüñle yoldāş oldılar 

  Sįnelerde ķan bulaşdılar yoldāş oldılar 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Yā İlāhį alma cānum olmayınca vaśl-ı yār 

  Bu duǾāsın ķabūl it ey ġanį perverdigār 

 

Dįger   (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Nažįrin görmemiş ey serv-i ķāmet bāġbān-ı dehr 

  Cihān bāġında yetmiş bir boyu şimşādımuz vardur 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Firķatüñden ey perį ser-keşteyüm ben zār zār 

  ǾAķl ü fikrüm gitdi ol sebebden tār-mār 
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  Gülşen kūyuñda aġlatma beni gül zār zār 

  N’eylesün gül-zārı Ǿāşıķ olmayınca gül-Ǿiźār 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ķonyā’ya kim reşk-i gülsitān-ı İrem dersem eger 

  Ġoncaveş dil-berleri cümle külāh altındadur 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Ahmed Nedįm) 

  Murādın añlaruz ol ġamzenüñ iźǾānımuz vardur  (286/26/1) 

  Beli söz bilmezüz ammā biraz Ǿirfānımuz vardur 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Felek bıraķdı beni bir ġarįb ellerde kim1244 

  Ne bir lisānımuz añlar ne bir tercemān bulunur 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bu āyinüñ semāǾidür eger nāy-ı ķudūmidür 

  Śaķın ŧaǾn itme ki ħaśmuñ Celāle’d-dįn-i Rūmi’dür 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Kerem ķıl žulm idüp naķd-i sirişküm pāy-māl itme 

  Meŝeldür perde ķalmaz göz yaşı şāhum bu dünyādur 

  

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Cihānda Ǿayş-i cennet śoĥbet-i yārān hemdemdür1245 (B. 176) 

  Muħālif şaħśa bir ādem-ķarįn olmaķ cehennemdür1246 

                                                           
1244 Bu mısra vezne uymamaktadır. 
1245 Cihānda Cennetü’l-Me’vā muvāfık yarla her-demdür 
1246 Muhālif şahsa yār düşmek bu ālemde cehennemdür 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Çü geldüñ gitme cān ü dil degüldür gitmeñe rāżı 

  Begüm kelimeñ irādetdür velį ketmüñ icāzetdür 

 

  Cefāya śalma cānuñ delü olma naśįĥat ŧut 

  Vefāsız yāre dil virmek be hey Ǿilmi sefāhatdür 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Mevlānā Şeyhį) 

  Güneş kim nūr-ı aǾžam pertevidür 

  Dem-ā-dem meskeni dervįş evidür 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Kim ki bu dergeh-i türābın sürme iķbāl ider 

  Dįdesi rūşen ki devlet anı istiķbāl ider 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  TaǾaccüb eylemem manśıb hevāsıyla ġurūruñ var 

  Bi-ĥamdi’llāh hele bildüm Ǿaķluñ yoķ ĥużūruñ var 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Niçe taĥrįr ider evśafuñı ġāyet çoķdur 

  Ħāme de oķdur ķuvvet-i bāzū yoķdur 

 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Atılsa çün ķażādan tįr-i taķdįr 

  Seyr olmaz aña hįç reǿy-i tedbįr 
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  Sevķ ide bir işi çünki taķrįr 

  Anı Ǿavk idebilemez taġyįr 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Niçe zįbā dimiş ol meded huşyār 

  Gerekse ser śaķın itme sırrı ižhār 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

Şol kimse ki her dem saña luŧf ü kerem eyler 

  İncinme aña eger gāhį bir sitem eyler 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾįlātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  (Gurebā-i Yesār Agası-zāde Niyāzį Çelebi)1247 

  Nažm-ı umūr-ı devleti sulŧān olan bilür1248  

  Aĥvāl-i ĥikmeti Loķmān olan bilür1249 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Nev’į) 

  Ŧūŧį cevr ü ķahrıyla olmış ġurāba hem-nişįn1250  (B. 626) 

  Yine ġavġāyı ġurāb eyler ġarābet bundadur1251 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾįlātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bį-nemekdür vaśl bį-faśl eyler įrāŝ-ı kelāli 

  Çaşnį-i ħᵛān-ı vuślat telħį-i hicrüñledür 

 

                                                           
1247 Beyhan Keskin, “NİYÂZÎ, Gurebâ-i Yesâr Agası-zâde Niyâzî Çelebi “ Türk Edebiyatı İsimler Sözlüğü, 
2014, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/niyazi-gurebai-yesar-agasizade (19.08.2021). 
1248 Nazm-ı umūr-ı Ǿakįl ü sultān olan bilür 
1249 Ahvāl-i hükm-i hikmeti Lokmāñ olan bilür 
1250 Kahr-ı dehr ile olur tūtį gurāba hem-nişin 
1251 Yine şekvāyı gurāb eyler garābat bundadır 
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[66b] 

Dįger  (MefǾūlü FāǾįlātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Gülşen-i ümįd ebr-i śabrdan seyr-āb olur 

  Śabr ķılsuñ āb-ı gevher senüñ laǾl-i nāb olur 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Fuzūlį) 

  Bu baĥr-i nįlgūn biñ mevc her sāǾat Ǿayān eyler1252 

  Ulü’l-ebśāra bir bir keşf-i esrār-ı nihān eyler 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün MefāǾįlün) 

  (Fuzūlį) 

  Şeb-i vedāǾ seĥergāh rūz-ı hicrāndur 

  Esās bünye-i feryād āh ü efġāndur 

 

Dįger  (FeǾįlātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Fuzūlį) 

  Śabr ķıl śabr ki maķśūdına śabr ehli yeter 

  Śabr iden śabrıyla ser-rişte-i maķśūdı dutar 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Bākį) 

  Ehl-i dil gūşe-i bį-tūşe-i miĥnetde yatur   (31/12/12) 

   Ħᵛān-ı iĥsānı felek merdüm-i nādāna çeker 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Bākį) 

  Aġlamazdum zaħm-ı ħārından bu fānį gülşenüñ  (32/13/5) 

                                                           
1252 Fuzûlî, Hadikatü’s-Süedā, haz. Güngör Selahaddin, İstanbul:İstanbul Maarif Kitaphanesi, sf.47 
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  Bir güle baķsa ol ġonca-i ħandān eger1253 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Necātį) 

  Sükūt it dir baña göñlüm hevā-yı Ǿaşķ ider taĥrik   

  Biri onmadıġum ister birisi ħayır-ħᵛāhumdur 

 

Dįger  (MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün) 

  Ol ķadar raġbet var semmūruñ oldı taĥśįli anuñ Ǿasįr 

  Böyle ķalursa olur źį-ķıymet-i ķafā-yı ħınzįr 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

   Enįs-i cān itmek elde bir mecmūǾa-i pāki 

  Hemāñ bir ġam-kesād-ı nükte-dān bulmış ķadar vardur 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FāǾlün) 

  Nihāda ķıl ser-i teslįmi levĥ-i taķdįre 

  Muķadderāt-ı İlāhį gelür žuhūr eyler 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Dār-ı dünyāda yetmiş yıl ķul olmaķ ħayli saǾādetdür 

  Beli yetmiş ķulı āzād ider mevlāsı Ǿādetdür 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün)  

  MaǾārif bilmeyen dil-ber hemān bir naķış śūretdür 

  Baķar şāhįn gibi ammā ĥaķįķatde śıġırcıķdur 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
1253 Bir güle baksa hele ol goncā-i handān eger 
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  İki per gibi žuhūr eyledi ħaŧŧ-ı rūyuñda 

  Murġ-ı ĥüsnüñ Ǿacabā niyyeti pervāzda mıdur 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾįlün) 

  Nemüz vardur gedāyuz bezmde būriyāmuz vardur 

  Velį-i sulŧāna layıķ duǾā-yı bį-riyāmuz var 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  (Nābį) 

  Sen it ne ķadar eylersüñ ĥįle vü tezvįr   (570/147/1) 

  Hengām-ı Ǿamel yine bildigün işler taķdįr1254 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ħaŧ urulsa yāruñ yine ĥüsni müsellemdür 

  Śafāsı köhne bahāruñ daħı başka Ǿālemdür 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Karamanlı Kāmį) 

  Dilrübālar sebķ-ı cevr-i oķurlar ezber1255  

  Varaķ-ı mihr-i vefā-yı kim oķur kim diñler 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Ahmed Nedįm) 

  Śarılup çıķdı dıraħt Ǿömrime mār-ı ecel1256 

  Āşiyān-ı tende yatur bülbül-i cān bį-ħaber 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
1254 Hengām-ı Ǿamel bildigün işler yine taķdįr 
1255 “Güle gūş ettiremez yok yere bülbül inler / Varāk-ı mühr ü vefāyı kim okur kim dinler” 
1256 Tırmanup çıktı dıraht-ı ömrüne mani ecel 
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  (Hatemi) 

  İrişir menzil-i maķśūdına āheste giden   (B. 257) 

  Tįz-i reftār olanuñ pāyine dāmen dolaşur 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Beçe-i mār ile ünsiyyet ü ülfet güçdür 

  Ne ķadar nevres olursa da ülfet güçdür 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (İbn Kemāl) 

  Göñül yıķmaķ ħarāb itmek gibidür Beytü’l-MaǾmūrı 

  Velį yapmaķ hezārān Kaǿbe yapmadan yekdür1257 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Dād irişdür ĥıżır-āsā şefķatüñ bį-keslere 

  Ķuŧb-ı Ǿālemsin efendüm luŧf idüp himmet buyur 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  (Pirizade Osman Sahib Efendi) 

  Allāh itmesün sizi āzürde-i keder1258   

  Bu cumǾa daħı Ǿafv ü Ǿināyet recā ider 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Sapıña düşdüm bir Ǿināyet eyle bir el gölgesi 

  ǾAbd-i memlūkum deruñda bendeki ħıdmet buyur 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
1257 Velį yapmaķ hezārān Kaǿbe bünyād itmeden yekdür 
1258 Yunus Kaplan, “SÂHİB, Pîrî-zâde Osman Sâhib Efendi “ Türk Edebiyatı İsimler Sözlüğü, 2014, 
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/sahib-pirizade-osman-sahib-efendi, (22.08.2021). 
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  (Koca Ragıb Paşa) 

  Endūh-ı renc źātuñuza bulmasun žafer 

  Bu cumǾa güźere ārām ile eylesün güźer 

 

[67a] 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Karamanlı Kāmį) 

  İftirāķ-ı ħāme ebnā-yı zamāndan beş meter1259  (308/9) 

  Ben bir āh itsem yazar ammā birine beş ķatar 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Śafĥa-i dehre tevārįħ-i nüvįs gördün 

  Hüner-i erbābını her bābda nā-sāz yazar 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Umurında ider elbette icrā ĥikmetini taķdįr 

  Ki isterseñ rıżā göster gerek ķıl śıdķa tedbįr 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  MüsāǾid gösterür nehc-i maķśūd üzre evvelde 

  Döner zehr-āba cevriyle āħir telħ-kām eyler 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (FāǾilātün)   (FāǾlün) 

  O nev-resįde nihālüm ne serv-i ķāmet olur 

  Benüm ħayāl-i dilüm meşrebce āfet olur  

 

  Rüsūm-ı nāzı tamām ezber eylemiş Ǿārif 

                                                           
1259 İftirā-yı ħāme ebnā-yı zamāndan beş meter 
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  O fitne-cūyı görseñ ķatı ķıyāmet olur 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Koca Ragıb Paşa) 

  Lāl olur elbet zebān-ı hāme-i pįçide mū1260   (259/66/4) 

  Ķılca ġamdan  ŧabǾ-ı erbāb-ı süħan Ǿilletlenür 

 

  Kāse-i leb-rįz-i faġfūr olsa da virmez śadā   (259/66/5) 

  Ŝervet efzāyiş olınca aġniyā ĥissetlenür1261 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (İbn Kemāl) 

  Ķul itmek luŧf ü iĥsānıyla kendüne bir ednāyı 

  Efendüm niçe yüz biñ bende āzād itmeden yekdür 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gördi ser-rişteyi kārında fütūr 

  Dār-ı dünyādan ip oldı manśūr 

 

Dįger   (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Lāedrį) 

  Zāhidüñ fikri cennet Ǿāşıķuñ dįdār-ı yār1262  (B.d. 250/1188) 

  Her kişinüñ başında bir püskilli sevdāsı var1263 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün) 

  (Nābį) 

                                                           
1260 Lāl olur elbet zebān-ı hāme-i pįçide Mūsā 
1261 Ŝervet efzāyiş bulınca aġniyā ĥissetlenür 
1262 Zahidin gönlünde cennet aşıkın didār-ı yār 
1263 Lā-cerem her kişinin başında sevdası var 
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  Hezār-ı maǾrifet bir āferįnedür1264    

  Ya bu aferįn ne dükenmez ħazįnedür1265 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ceyb ile aķçe-i śū birine ħarç itse n’ola yār 

  Żar baħānesi işler zįrā gerisinden gelüri var 

  

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gülşen-i revnaķ ĥüsnüñ gül-i ħandān iledür 

  Bülbül-i ħaste dilüñ kārına efġān iledür 

   

  Devlet-i ĥüsnüñe göre Ǿāşıķa gāhį kerem it 

  Ĥātem-i Ǿaśr olanuñ şöhreti iĥsān iledür 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Sañadur göñlümüñ meyli sözüm Ĥaķ dāǿimā birdür 

  İki cihānda maķśūdum hemān satsın Ħudā birdür 

 

  Baña itdüklerüñ cevri senüñle söyleşüm bir bir 

  O dergāh-ı muǾallāda geh şāh ile gedā birdür 

 

Dįger   (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Nahifi) 

  Ķande varsa Ǿāşıķ-ı bį-çāre cānānın arar 

  Derdiyle bįmār olan elbette dermānın arar 

  

  Śanma raĥmetden śunar destini dil-i mecrūĥuma 

  Ol kemān ebrū cigerde tįr-i peykānın arar 

                                                           
1264 Ebnā-yı dehr her hünere aferin verir 
1265 Ya Rab bu agerin ne tükenmez hazinedir 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Sırrıñı serd-i eşke söyleme sırruñ fāş olur 

  Sırrı sen śaķlamayınca saña kim sırdāş olur 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ne güzel gözlerüñ var didüm ol gözle didi 

  Güzel gözler senüñdür ki benüm gibi güzel gözler 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ser-i kūyında cānānuñ raķįbi berdār itmişler 

  Beyān-ı aśmāsı var iken iyi murdār itmişler 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  İçüp mest ol açıl ey nev-nihālüm tāze çāġuñdur 

  Dirįg itme ruħuñ şeftālūsin maĥśūl-i bāġuñdur 

 

  Śafā vir meclis-i Ǿuşşāķa teşrįfüñle sulŧānum  

  Yapılsun bu dili virāne ki eski ķonaġuñdur 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Dil-berüñ eşbehine gül yarāmuz diken yarar 

  Bir ķadeĥ şarāb ile serħoş idüp diken yarar 

 

[67b] 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Żiyā-yı pāk-ı rūyuñdan giceler gündiz olmışdur 

  Anuñ çün gözlerüm vechine baķmaķdan ķamaşmışdur 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Laedri) 

  Kimseye bāķį degüldür cāh-ı devlet-i Ǿizz ü fer1266 

  Bir ħarāb olmış göñül taǾmįr itmekdür hüner1267 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bir muǾazzez nesne gördüm anuñ adı sįm ü zer 

  Ķanġı dil-bere virseñ uçķurın kendü çözer 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Karamanlı Kāmį) 

  Güle gūş itdiremez fiġānını yoķ yere bülbül iñler1268 (B.d. 1258) 

  Varaķ-ı mihr-i vefāyı kim oķur kim diñler1269 

 

Dįger  (MefaǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Efendüm ħaste ĥāl oldum baña laǾlüñ şarābın vir 

  Ölürsem bu firāķ ile yārın ĥaķķa cevābın vir 

 

Dįger  (MefaǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (İdris-i Bitlisi-Heşt Behişt) 

  Aramuzda olan hicrān śanma efendüm bendendür1270    

  Ķażā-yı āsumānįdür ne sendendür ne bendendür 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Değirmencizade Uzleti Mehmed Efendi)1271 

                                                           
1266 Kimseye baki değildir mülk-i devlet sim ü zer 
1267 Bir harab olmuş gönlü tamir etmektir hüner 
1268 Güle gūş ittiremez yok yere bülbül inler 
1269 Varak-ı mihr ü vefāyı kim okur kim dinler 
1270 Aramuzda olan hicrān efendü sanma bendendür 
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  Ol ķadar sįnem ŧutdum ħadeng-i pāre kim1272 

  Ķazsalar ħāk mezārum ĥaşre dek peykān çıķar1273 

 

Dįger  (MefaǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Efendüm ħālime baķma şimdi hālüm mükerrerdür 

  Cemālüñ görmesem bir ān hemān ölmem muķadderdür 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Efendüm eger itmezseñ Ǿār 

  Bir müşerref olacaķ yerimüz var 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün)  

  Bir kebūter olsa yāre nāme göndersem didüm 

  Murġ-ı cānum işidüp gördüm revān olmış gider 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  (Nābį) 

  Bįmār ise de ne ķadar çeşm-i siyāhı1274   (518/80/5) 

  ǾĀşıķı helāk eyleyecek ķadar ķudreti vardur1275 

 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Temennā kātına benden duǾādur 

Günāhum Ǿafv iden Bārį Ħudādur 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

                                                                                                                                                                          
1271 İsmail Hakkı Aksoyak, “UZLETÎ, Değirmenci-zâde Uzletî Mehmed Çelebi “ Türk Edebiyatı İsimler 
Sözlüğü, 2014, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/uzleti-degirmencizade-uzleti-mehmed, 
(22.08.2021). 
1272 Şol kadar tutdum siper sinem hadeng-i yara kim 
1273 Haşre dek hak-i mezarum kazsalar peykan çıkar 
1274 Bįmār ise de her ne ķadar çeşm-i siyāhı 
1275 ǾUşşāķı perįşān idecek ŧāķati vardur 
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  Tāzeler keyfiyyet-i yārānı her dem tāzeler 

  Tāzeler tāze sū-i cānı her dem tāzeler 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Cān alıcı cān alursuñ var raķįbüñ cānın al 

  Hem senüñ işüñ biter hem bize ħayli ħidmetdür 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Cān-ı dilden Ǿāşıķum saña ey yār 

  Güftārum giriftārum giriftār 

 

Dįger  (MefaǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Cemāl-i yāri gördükde ķaçın dise Ǿāşıķ yā hū 

  Śaķın ŧaǾn itme ey śūfį ķalbüm Allāh’a rāciǾdür 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Çün cemālüñ şemǾine pervāne oldı bāl ü per 

  Bunı yazan her kim oķursa ānı öper 

 

  Ĥubb-ı dünyā her günāha oldı ser 

  ǾĀķil olan her kişi ānı terk ider 

 

Dįger  (MefaǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ħāliyā ol perįnüñ ĥasretiyle işüm oldı āh zār 

  Vaślın ārzū iderken müyesser ķıldı Perverdegār 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ħırķa-pūş olsa ne ola dil-ber-i meh-pāreler 

  Miĥrāb yerinde olıcaķ ānı ārzū ider bį-çāreler 
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Dįger  (MefāǾilün FāǾilātün MefāǾilün FāǾilün)  

  Didüm gören kāfūruñ üzre yek midür cānā 

  Dįdi ol bir hüneridür boġāz bekler 

 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Didüm dil-ber niçün işüñ cefādur 

  Didi śabr eyle śoñı śefādur 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Didüm dil-ber bir būse vir seni ġāyet ögerler 

  Didi ķorķarum dişlersin beni evde dögerler 

 

Dįger  (MefaǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Śorarsuñ ĥālimi cānā işüm Allāh’a ķalmışdur 

  Yerinden çıķmaġa cānum hemān bir āha ķalmışdur 

 

[68a] 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Zātį) 

  Śanmañuz ķocalıķ belin bükdü ol āfetüñ1276   (324/43) 

  Naķd-i Ǿömrini ĥüsnüni yitürmiş egilüp ānı arar1277 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Żamįrimüzde olan maĥabbet hep ĥaķdur 

  Cihānı añma bize kim fenā-yı muŧlaķdur 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

                                                           
1276 Śanmañuz kim ķocalık bükdi belin Źātį’nüñ 
1277 Naķd-i Ǿömrini yitirmiş egilüp ānı arar 



506 
 

  (Necātį Bey) 

  Ŧutalum gökden iner zencįr ile meh-pāreler1278  (212/139/1) 

  Ā ķuzum yerden mi çıķar bu Ǿāşıķ-ı bį-çāreler1279 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Sevdigüm dögmek degül öldürse daħı rāżıyum 

  Ķorķarum ol bį-vefā Ǿāşıķlarına dögdürür 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Lāedrį) 

  Olıcaķ bir kişinüñ baħtı saǾįd ŧāliǾ-i yār1280   (B.d. 1174) 

  Vefātında anuñ kehlesi daħı işe yarar1281 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ŝevābı ĥaccuñ ey zāhid ŝevāb gerçi aǾlādur 

  Velį göñül tavāf itmek ķamū aǾlādan aǾlādur 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  ŦāliǾüm şol ĥaddedir kim ŧaşa baśsam įz olur 

  Yüz yaşında Ǿavrat alsam on yaşında ķız olur 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ķanadı bitse bir mūruñ śanur ħayra beşāretdür 

  Anı fehm eylemez ġāfil ölümine işāretdür 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  ĶalǾa-i ĥüsne ŧayanma pādişāhum žulmi ķo 
                                                           
1278 Tutalım zenbil ile gökden iner meh-pāreler 
1279 A begim yerden mi çıkdı āşık-ı bį-çāreler  
1280 Olacak bir kimsenin bahtı kavi tali’i yar 
1281 Kehlesi dahı mahallinde anın işe yarar 
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  Leşker-i ħaŧŧuñ gelür bir gün vįrān ider 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bi’ĥamdi’llāh raķįbüñ ŝıķletinden pākimüz yoķdur 

  Bişāret-nāme-i yāri kebūterler getürmüşdür 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Güzeller nüsħa-i sįm vizre ġāyetle māǿildür 

  Hemān ol nüsħa1282 olsa anlaruñ tesħįri ķābildür 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Gözlerine sürme çekmiş dārū-yı çeşmi añalar 

  Göz ķarardurlar ki benden naķd-i cānı alalar 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Nābį) 

  Kerem bį-lafž ü bį-maǾnā hemān dillerde ķalmışdur (639/240/4) 

  Śafā-yı ħāŧırum ancaķ bāde-i sāġara ķalmışdur1283  (639/240/3) 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Lebüñi emmekde cānā Ǿaceb leźźet var 

  Bā-ħuśūś anca belin ķoçmaķda çoķ ĥālet var 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün)  

  Leblerüñ āb-ı zülāldür dişlerüñ dürdānedür 

  Ĥaķ naśįb itse śarılmaķ ķaśdımuz gerdānedür 

 

                                                           
1282 Müellif kelimeyi “nüsħa-i” şeklinde yazmıştır. Çeviri metninde ise vezne uymadığı için “nüsħa” 

şeklinde yazılmıştır. 
1283 Śafā-yı ħāŧır ancaķ bādede sāġarda ķalmışdur 
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Dįger   (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün)  

  Dil Ǿuşşāķa taǾalluķ dil-berden ıżŧırārıdur 

  Yazdıġum evrāķ-ı cān üzre maĥabbet-nāmedür 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün)   

  (Kanuni Sultan Süleyman) 

  Hāy-ı hūydan fāriġ ol Ǿālemde sulŧānlıķ odur 

  Bir ķarınca ħāŧırın baķma Süleymānlıķ odur1284 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Fuzūlį) 

  Yār içün aġyāra raġbet itdigüm Ǿayb eylemek 

  Bāġbān bir gül içün biñ ħāre ħidmetkār olur 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Tayyibzade Ehli Efendi) 

  Yolda eyler bizi görmezlenüp eflāka nažar 

  Gitdi ol şāh-ı kerem itmedi ħāke nažar 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlün FeǾūlün) 

  İźā daħale’d-der fį beytü’ŧ-ŧāhir 

  Dikmiş sökügi hāy ol kāfir 

 

Dįger   (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  El Ǿālem sever güzeli biz sevdik de śabūĥ olur 

  Ellere ķolay görüşmek bize niçün güç olur 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

                                                           
1284 Kendini gūş eylegil mūrun Süleymanlık budur 
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  Firāķuñla senüñ dil-ber zehį sūzān-ı mehcūrum 

  Ateş-i Ǿaşķuñla dostum ķıpķırmızı ķorum 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Cānum da kolum da śaķın seni dildāra dögerler 

  Bu meŝelde aġlamayınca çocuķ meme virmezler 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Destine āyįne virme ol kāfirüñ  

  İçine baķar da put-perest olur 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Benüm ol dürr-i yektā kim benüm dürrüm deliksizdür 

  Aña bir meşķüm vardur iyilikdendür kemiksizdür 

 

[68b] 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Yār cāh-ı źeķan Ǿayn-ı vefādur der ise 

  Śaķın ey Ǿāşıķ-ı şūrįde inānma çeñedür 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Zen ile ġurbete çıķma yüküñ ayaķda ķalur 

  Her ķonāķ ķaldırup indirmege oġlan yekdür 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Müzellefdür geçen şimdi dime ħaŧŧum tırāş olmış 

  Levendāne güzelsin sen begüm sende śaķāl göster 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 
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  Ķıl namāzı kim saǾādet tācıdur 

  Şöyle bil kim müǿminüñ miǾrācıdur 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Andelibi) 

  Tehį dest gelse bir kişi efendiyi uyur dirler1285  (B. 1479) 

  Elinde bir güzār olsa içerūye buyur dirler 

 

Dįger  (MefāǾįlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ħalķı bį-devlet iden ŧūl-i emeldür 

  Şehiyye uyan Rab’dan olur đarb-ı meŝeldür 

 

Dįger  (MüfteǾilün MefāǾįlün MüfteǾilün MefāǾįlün) 

  Bu eve gelen müsāfir etmegi yoķ śuyı vāfir 

  Etmegi śuyı olmayan ħāneyi n’eylemeli a kāfir 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Gāh nāǿib-i fi’l-medįne gāh ķasem fi’l-mıśr 

  TābiǾ Fįrūz Efendi Ǿulvį Aĥmed bin Ĥażır 

 

Bi-ĥarfi’z-zā 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Bāķį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ħānmānı n’eylerüz bu günbed-i mįnāda biz   (217/191/2) 

  ǾĀlemüñ sulŧānıyuz śırça saraya māliküz 

 

  Yaşımuz deryālara döndi cevr-i rūzgār1286   (271/191/4) 

                                                           
1285 Eline zar alıp varsa “Efendi gel buyur” derler / Eğer destin tehi varsan Efendiyi “uyur” derler 
1286 Yaşımuz deryālara döndürdi cevr-i rüzgār 
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  Ĥāliyā ey māh-rū baĥr-i belāya māliküz 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Fermān-ı Ǿaşķa cān iledür inķıyādumuz1287   (218/192/1) 

  Ĥükm-i ķażāya źerre ķadar yoķ Ǿinādımuz 

 

  Baş egmezüz edānįye dünyā-yı dūn içün   (218/192/2) 

  Allāh’adur tevekkülümüz iǾtimādımuz   

 

  Minnet-i Ħudāya devlet-i dünyā fenā bulur   (218/192/6) 

  Bāķį ķalur śaĥįfe-i Ǿālemde adımuz 

 

Dįger  (MefāǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

  Feryādıma ol ķāmet-i şimşād yetişmez   (224/201/1) 

  Beñzer ki anuñ gūşına feryād yetişmez 

 

  Ser-menzile Ǿuşşāķ irişür cümleden evvel   (224/201/2) 

  Ol mertebeye saǾy ile zühhād yetişmez 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bulmadum cāna ġamuñ gibi muvāfıķ maĥrem  (219/194/2) 

  Çoķ olur yār velį vefādār olmaz1288 

  

  Niçe pinhān ideyin sįnede dāġ-ı Ǿaşķuñ   (219/194/3) 

  Gün gibi žāhir olan nesne inkār olmaz1289 

 

  Şöyle nāz uyħusuna varmış o yār ey Bāķį   (220/194/5)  

                                                           
1287 Fermān-ı Ǿaşķa cān ile var inķıyādumuz 
1288 Çoķ olur yār velį yār-ı vefā-dār olmaz 
1289 Gül gibi žāhir olan nesne inkār olmaz 
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  Eger ħalķ-ı cihān fiġān eylese bį-dār olmaz1290 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ġam ü ġuśśa dil-i Ǿūşşāķa yārān-ı śafādandur  (223/199/2) 

  Göñül ĥažž eyler andan kişi yārāna incinmez 

 

  Zebān-ı ŧaǾn-ı aǾdādan perįşān olma ey Bāķį  (223/199/5) 

  Hezārān tįşe-i āzār ururlar kāne incimez 

  

Dįger  (MüfteǾilün MefāǾilün MüfteǾilün MefāǾilün) 

  Çeşm-i sitāre gibi biz alçaġa nāžır olmazuz   (224/202/2) 

  Himmetümiz bülenddür ķaddüñedür nežžāremüz 

 

  Dilde ĥırāş-ı ħār-ı ġam dįdede eşk dem-be-dem  (225/202/4) 

  ǾArż olınur cenābuñuzā gizlü āşikāremüz1291 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Çekemez kimse ayaġum diyū lāf urma śaķın1292  (226/205/2) 

  Sāķiyā elleşelüm gel berū meydāne biraz 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı NefǾį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dili dil-berden anuñ çün śaķınur endįşe   (309/58/5) 

  Ġam-ı Ǿaşķı bilür ol āfet-i cānum çekemez 

 

[69a] 

Velehu  NefǾį’yüm kimse benüm gibi şeŧāret idemez  (309/58/7) 

                                                           
1290 Ki cihān ħalķı fiġān eylese bį-dār olmaz. 
1291 ǾArż olınur cenābuñuzā gizlümüz āşikāremüz 
1292 Çekemez kimse ayaġum diyū lāf urma iñen 



513 
 

  Hįç bir kimse daħı derd-i nihānum çekemez 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Çekmesün diyü taǾab girmede peykānı dile   (304/48/3) 

  Tįriñe ķarşu ŧurup sįnemüzi çāk iderüz 

 

  Yine sen istedigüñ yerde gezersin güzelüm   (304/48/4) 

  Cismimüz yok yere yoluñda hemān ħāk iderüz1293 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Nāgeh getürür deyū śabā müjde-i vaśluñ   (305/49/3) 

  Başdan ayaġa şāħ-ı gül-i ter gibi gūşuz 

 

  Zāhid bizi  ķor ġayra śatar şimdi riyāyı   (305/49/4) 

  Ŧuymış bizi kim muǾteķid-i bāde-fürūşuz 

 

  NefǾį gibi tāǿib degülüz dil-ber ü meyden   (305/49/5) 

  Biz anlar ile leb-be-leb dūş-be-dūşuz1294 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)  

  Śabra ŧaķat mi ķor āh itmege dillerde1295   (308/57/2) 

  O girişme o ħırām ol nigeh-i śabr-güdāz1296 

 

  Görmedüm ġamze-i fettānı gibi şūħ-ı cihān   (308/57/3) 

  Śūret-i fitnede bir dil-ber-i Ǿuşşāķ-nevāz 

 

  Güft-gūy-ı dili bilmez görinür ġamzeleri1297   (309/57/5) 

                                                           
1293 Cismimiz yok yere yolunda hemāk ederiz 
1294 Biz anlar ile leb-be-leb ü dūş-be-dūşuz 
1295 Śabra ŧaķat mi ķor āh etmemege dillerde 
1296 O girişme o ħırām ol reviş-i sabr-güdāz 
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  Şįvede her nigehi sāĥir-i maǾnā-perdāz 

 

  Sen de NefǾį dilini ķurtar eger ķādir iseñ   (309/57/7) 

  Sözi yā silsile-i zülfi gibi dırāz1298 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Top eylemişüz kelleyi çevgān-ı belāya   (308/55/3) 

  Meydān-ı maĥabbetde yeler bį-ser ü pāyuz 

  

  Bir dāme ŧutulmaz dilimüz ŧurradan özge   (308/55/5) 

  Zįrā ķafes-i Ǿaşķdan āzāde hümāyuz 

 

Ez-sitāyiş-i Vezįr-i Rūşen-i Żamįr Muĥammed Paşā 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾiāltün FeǾilün) 

  Buldı şöhret o ķadar ĥüsnle bikr-i fikrüm   (240/57/6) 

  Ki aña ŧālib olan istemez esbāb-ı cihāz 

 

  Niçe śayyād-ı süħan var ise Rum’da n’ola1299  (240/57/9) 

  Bir midür hiç şikār almada bāz ü şāhbāz1300 

 

  Māh-ı mihr-efser ü encām çeşm-i çarħ-ı serįr1301  (241/57/17) 

  Śadr-ı din-perver ü ħāśm-efken aĥbāb-nevāz1302 

 

  MaǾdelet-kiş kerempįşe Muĥammed Pāşā1303  (241/57/18) 

  Revnaķ-efrūz-ı şeref-baħş-ı serįr-i iǾzāz1304 

                                                                                                                                                                          
1297 Güft ü gūy-ı dili bilmez görinür ġamzeleri 
1298 Sözi yā silsile-i zülfi gibi etme dırāz 
1299 Niçe śayyād-ı süħan var ise devrimde n’ola 
1300 Bir midür hiç şikār almada bāz şāhbāz 
1301 Māh-ı mihr-efser ü encām hāşem ü çarh-ı serir 
1302 Śadr-ı din-perver ü ħāśm-efken ü aĥbāb-nevāz 
1303 MaǾdelet-kiş ü kerempįşe Muĥammed Pāşā 
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  Bir mühendis yine farķ eylemez noķśānın    (241/57/25) 

  Ne ķadar fenn-i mesāĥatde olursa mümtāz 

 

  Āśafā baĥr-kefā gevher-i gerdūn-śadefā   (242/57/31) 

  Ey nikū-kār-ı melek-ħulķ-ı mekārim-perdāz1305 

  

  Medĥüñi böyle mi eylerdüm eger ħāŧırda   (242/57/32) 

  Olmasa āteş-i sūzān-ı ġam-ı endįşe-güdāz 

 

  Āh elinden felek süst-i ķarār-ı Ǿahdüñ1306   (242/57/33) 

  İtmedi baħtumla itdigi vaǾdį incāz   

    

  Beni bir yerde esįr etdi kim feryād itsem   (242/57/34) 

  Kimseden ĥālime şefķatle irişmez āvāz1307 

 

  Luŧfuñ olmasa taĥammül idemezdüm buña1308  (242/57/40) 

  İħtiyār eyler idüm sefer-i dūr-ı dırāz1309 

 

  Ĥāl maǾlūm-ı şerįfüñ olıcaķ sulŧānum   (242/57/41) 

  İtse NefǾį n’ola Ǿözr ile kelāmın įcāz 

 

  Gevher-i źātuñ ola efser-i çarħa zįver   (242/57/45) 

  Müddet-i Ǿömrüñ ola dāmen-i enāma ŧırāz 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

                                                                                                                                                                          
1304 Revnaķ-efrūz ü şeref-baħş-ı serįr-i iǾzāz 
1305 Ey nikū-kār-ı melek-hulk u mukārįm-perdāz 
1306 Ah elinden gelek süst-i karār ü ahdin 
1307 Kimseden ĥālime şefķatle işitmem āvāz 
1308 Lutfun olmasa tahammül edemezdüm buna ben 
1309 İhtiyār eyler idim bir sefer-i dūr u dırāz 
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  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Rüsvā-yı ħarābāt-ı melāmetden utanmaz   (215/92/3) 

  Bir yerde ki sāġar çekilür Ǿār çekilmez 

 

[69b] 

Velehu  Cevrį gül-i ümįde elüñ śunma śaķın kim 

  Zaħm-ı elem-i nįşter-i ħār çekilmez 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾîlātün FeǾilün) 

  Ŧurfe ġubār-ı tenüñ  ĥavśaladur ġamze-i yār   (216/93/2) 

  Faş ider naķd-i dili çaldıġın inkār idemez 

   

  Mest iken çeşmi yine eyleyüp imsak-ı vefā   (216/93/3) 

  VaǾde-i nįm-nigāh itdigün iķrār idemez 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Āzāde-ser-i sāye-i iķbāl-i cihānuz    (221/106/4) 

  Ki evc-i hevāmuzda hümālar meges olmaz 

 

  Cevrį gibi yoķdur dilimüzde ġam-ı dünyā   (221/106/5) 

  Deryā-yı fenāda elem ħār ü ħasa olmaz1310 

   

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bir sencileyin mest-i mey-i nāz ele girmez   (218/99/1) 

  Bir bencileyin Ǿāşıķ-ı ser-bāz ele gitmez 

 

  Bir sencileyin yoķ dil-i Cevrį ile hem-dem   (218/99/5) 

  Bir bencileyin maĥrem-i dem-sāz ele girmez1311 

                                                           
1310 Deryā-yı fenāda keder-i ħār ü ħasa olmaz 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Jāleveş bir ġonca-i raǾnāya düşdi göñlümüz   (217/98/1) 

  Sāye-āsā bir sehį vālāya düşdi göñlümüz1312 

 

  Bir nefes āsūde Hāl olmaķ ne mümkindür bize  (218/98/2) 

  Zülfine dil baġladuķ  sevdāya düşdi göñlümüz 

 

  Bir nigehle Ǿālemi  mest ü hem ĥayrān ider1313  (218/98/4) 

  Şimdi bir şūħ-ı cihān-ārāya düşdi göñlümüz 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)   

  Nigehiyle olalı śoĥbetimüz rūĥānį    (218/100/3) 

  Źevķ-i esrārumuzı hūş-i dil ü cāñ bilmez 

 

  Ħaste-i çeşmine bir çāre bulunmazsa n’ola   (218/100/4) 

  Belki ol derde Mesįĥā daħı dermān bilmez 

 

  Yine Cevrį gibi bir Ǿārif-i bi’llāh bilür   (218/100/5) 

  Yoħsa maǾnā-yı dil ü dil-beri nā-dān bilmez 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)  

  Çeşm-i mestüñle olan źevķümüzi birdürsek   (219/101/3) 

  Zühdi sāġār be-kef-i kūçe-i ħammār iderüz 

 

  Eylesek keş-me-keş ŧurre-i pür-tābuñı yād   (219/101/4) 

  ǾAķlı teb-lerze-i sevdāya giriftār iderüz 

                                                                                                                                                                          
1311 Bir bencileyin maĥrem ü dem-sāz ele girmez 
1312 Sāye-āsā bir sehį bālāya düşdi göñlümüz 
1313 Bir nigehle Ǿālemi hem mest ü hem ĥayrān ider 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

  (MefǾlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Tek olmasun ķāǾide-i iħlāś ber-ŧaraf    (672/286/4) 

  Lā-beǿsdür merāsime dāǿir ķuśūrumuz 

   

  Zūr ile ķāmetin ħam ider seng-bār-ı ġam   (672/286/5) 

  İtmezse irtikāb-ı tevāżuǾ ġurūrumuz 

 

  Bilmem ne fāʽide bu ķıyām ü sücūddan    (672/286/6) 

  Farķ-ı bülend ü peste yiterken şuǾūrumuz 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ķurbdür māniǾ-i vuślat bize ol āfetle    (699/324/2) 

  Gerçi ebrūsı ķadar ancaķ vardur fāśılamuz1314 

 

  Bize āzāde-ser olmaķ niçe mümkin Nābį1315   (700/324/5) 

  Var iken ġam gibi defǾolmıyacaķ ġāǿilemüz 

  

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Vaśf-ı lebüñle ülfet idelden dehānımuz   (650/256/1) 

  Sükker ezer dimāġ-ı beyāne zebānımuz 

 

  Eşk-i firāķ ħayli tek-ā-pūlar eyledi    (650/256/3) 

  Pāmāl-i seyl idinceye dek ħānmānımuz 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Çoķ da maġrūr olma kim mey-ħāne-i iķbālde  (696/319/2) 

                                                           
1314 Gerçi ebrūsı ķadar ancaķ olur fāśılamuz 
1315 Biz āzāde-ser olmaķ niçe mümkin Nābį 
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  Biz hezārān mest-i maġrūruñ ħumārın görmüşüz 

  

  Bir ħurūş ile ider biñ ħāne-i iķbāli pest   (696/319/4) 

  Ehl-i derüñ seyl-i eşk-i inkisārın görmüşüz 

 

  Bir ħadeng-i cān-güdāz-ı āhdur ser-māyesi   (696/319/5) 

  Biz bu meydānuñ niçe çāpük-süvārın görmüşüz 

 

[70a] 

Velehu  Kāse-i deryūzeye tebdįl olur cām-ı murād   (696/319/7) 

  Biz bu bezmüñ Nābiyā çoķ bāde-ħᵛārun görmüşüz 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  İtse ne var ġarįb nevāzı o şāh-ı ĥüsn    (647/252/2) 

  MaǾmūre-i Ǿināyetüñ biz  ġarįbiyüz1316 

 

  Ĥamdı sezādur eyler iseñ ħuŧbe-i maķāl   (647/252/4) 

  Çün minber-i suŧūr-ı ħayālüñ ħaŧibiyüz 

 

  Ġam çekmezüz bize raķįb dil-girān ise1317   (648/252/6) 

  İnśāf olınsa biz daħı anuñ raķįbiyüz 

 

  Rızķuñ  teveccühi bize bizden füzūn iken   (648/252/7) 

  Bį-hūde Nābiyā biz anuñ bį-şekįbiyüz 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bir gūne źevķ-yāb-ı ġam-ı firķat olmışuz   (702/329/1) 

  Kim yāre ĥasretüz dimege ĥasret olmışuz 

                                                           
1316 MaǾmūre-i Ǿināyetinüñ bir ġarįbiyüz 
1317 Ġam çekmezüz raķįb bize dil-girān ise 



520 
 

 

  Nābį Ǿaceb mi eyler isen çarħı zįr-i pāy   (703/329/7) 

  Biz źerreyüz mihriyle hem-śoĥbet olmışuz 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Kālā-yı Ǿaciz alup virirüz naķd-i iħtiyār   (697/321/2) 

  Dükkān-ı çārsuy-ı rıżāda oturmuşuz 

 

  Cism-i nizār üzre urup ĥalķa ĥalķa dāġ1318   (679/321/4) 

  Bir şehbāz śaydı içün dām ķurmuşuz 

 

  Bizden o şūħ gūşe-i çeşmi itmesün dirįġ   (697/321/5) 

  Zaħm-ı ħadeng-i cevre hedef gibi ŧurmuşuz 

 

  Bir beyża-i śafāyı idüp Nābiyā şikest   (698/321/7) 

  Murg-ı ĥużūrı ħayli zamāndur uçurmuşuz 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ne idi encümen-i ķurbda sūzān olmaķ   (659/268/2) 

  Döneli gūşe-i hicrānı ĥużūr eylemişüz1319 

 

  Pāymāl eyler idi şimdi bizi leşker-i ġam   (659/268/3) 

  Ĥaķķa minnet pül-i ümįdi Ǿubūr eylemişüz 

 

  Nābiyā ķaśd-ı cefā eylemedükçe bilmem   (659/268/7) 

  Ne zamān ħaŧır-ı dildāra ħuŧūr eylemişüz 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

                                                           
1318 Cism-i nizārum üzre urup ĥalķa ĥalķa dāġ 
1319 Düşeli gūşe-i hicrānı ĥużūr eylemişüz 
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  Śatma çoķ da nāz ile böyle peyām-ı tāzeyi   (676/292/4) 

  Senden evvel biz anı pirāye-i gūş etmişüz 

 

  Ol meyān kim ĥasret-i endįşeyi bārįk ider   (676/292/5) 

  Ħulyā bezmde bį-minnet der-āgūş etmişüz 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Yāre niyāz-ı vāsıŧa-ı vaĥşet etmişüz    (659/269/1) 

  Āzürde etmişüz o mehi ġaflet etmişüz 

 

  Maġrūr olup mülaŧefet ü iltifātuna    (659/269/3) 

  Küstāħlıķlar eylemege cürǿet etmişüz 

 

  Nābį bize rıżāsı taĥśįl farż iken1320    (660/269/7) 

  Bį-cā  vüķūǾ-ı rencişine sürǾat etmişüz 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ġınā odur gire bį-ħūn-ı dil yoħsa1321    (656/265/3) 

    TaǾbla ĥāśıl olan devlete ġınā dinmez 

 

  Egerçi źıllı gedādan ziyādedür ammā   (656/265/5) 

  Harįś-i vaśla velį Nābiyā gedā dinmez 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ġarįb himmeti var aġniyā-yı devrānuñ   (692/315/3) 

  Lisān ile ŧoyurup āb ü nāne yer ķalmaz1322 

 

                                                           
1320 Nābį bize rıżāsını taĥśįl farż iken 
1321 Ġınā odur gire bį-ħūn-ı dil ele yoħsa 
1322 Lisān ile ŧoyurur āb ü nāne yer ķalmaz 



522 
 

  Çıķ ey nažar aradan dil bulınca dildārı   (692/315/6) 

  Zebān-şinās olıcaķ tercemāne yer ķalmaz 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ķoymadı Ǿarż itmege dildāra ĥarf-i niyāz   (677/294/2) 

  Bülbüle sehv itmişüz feryāda ruħśat virmişüz 

 

  Mūcib-i luŧf olmadı śad gūne taǾbįr-i niyāz   (677/294/4) 

  Ĥayf ĥarf-ı ħᵛāhişe bį-hūde zaĥmet virmişüz 

 

[70b] 

Velehu  Meblaġ-ı ħāme ile ĥikmet-ħāne-i eşǾārdur   (678/294/9) 

  Nābiyā çoķ ħāsteye dārū-yı śıĥĥat virmişüz 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bį-dimāġ olmışuz ol mertebe hicrāndan kim   (680/297/3) 

  Yār teklîf-i viśāl eylese zaĥmet bilürüz 

 

  Naħvet nāzıyla düşnāmını yāruñ Nābį   (680/297/5) 

  Ħaste-i miĥnete taǾvįź-i selāmet bilürüz 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ümįd-i devlet içün añlarum ki bir iki gün   (697/320/4) 

  Eźiyyet-i felegi irtikāba muĥtācuz 

 

  Segān-ı kūyına hem-śoĥbet olmaġa Nābį   (697/320/5) 

  Ġubār-ı dergehine intisāba muĥtācuz 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 
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  Ŧıfl iken gülmezdi fikr-i ķāmetüñle çeşme ħᵛāb  (668/282/3) 

  Olmasa serv-i śanavberden eger gehvāremüz 

 

  ǾAşķa istiġnā yaķışmazken Ǿaceb ĥāletdeyüz  (669/282/5) 

  Varmaġa kūyına Ǿār eyler dil-i virānemüz1323  

 

  Dest-bürd-i ħār-zār-ı reh-güźār-ı yārdan   (669/282/6) 

  Hep dehān-ı şekvedür dāmān-ı pāremüz1324 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Şevķ-i şįrįniyle biñ kūhken olmaz hemtā   (680/298/3) 

  Kūh-ı ġam kesmede Ferhād dirler o bizüz1325 

 

  Nāvek-i şūħı ne ola olsa Ǿayān sįnemde   (681/298/4) 

  Sįper-i ġamze-i cellād dirler o bizüz1326 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilātün) 

  O āfetüñ reviş-i nāzikānesin bilürüz    (655/263/1) 

  Cefāya niyyet edince bahānesin bilürüz 

 

  Egerçi fāǿiżi aķmazsa da ŧāmar Nābį    (656/263/7) 

  Devatdār feleküñ mālikānesin bilürüz1327  

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Her şūħı görüp olma ŧalebkār-ı viśāl1328   (698/322/2) 

  Merdān-ı maĥabbet heves-ālūd gerekmez 

                                                           
1323 Varmaġa kūyına Ǿār eyler dil-i āvāremüz 
1324 Hep dehān-ı şekvedür dāmān-ı pāre pāremüz 
1325 Kūh-ı ġam kesmede Ferhād ki dirler o bizüz 
1326 Sįper-i ġamze-i cellād ki dirler o bizüz 
1327 Devātdur ķalemüñ mālikānesin bilürüz 
1328 Her şūħı görüp olma ŧalebkār-ı viśāli 
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  Āh itmeyecek eglenemem gūşe-i ġamda   (698/322/3) 

  Erbāb-ı dile meclis-i bį-dūd gerekmez 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Bizümle yek-şebe hem-bezm-i ülfet oldıġıña  (670/284/4) 

  Raķįbe eyledigüñ iǾtiźārı biz bilürüz 

 

  ǾAdū-yı tįre-dili bir nefesde maĥv ider   (670/284/5) 

  Sepįde-i seĥer-i inkisārı biz bilirüz 

 

  Yā medĥ-i māh-ruħāndur yā bezm-i vażǾ-ı raķįb  (675/291/6) 

  Ziyāde ola dinecek ber-güźārı biz bilürüz 

 

  Kemįn bahā ile Nābiyā olur virān    (670/284/8) 

  Binā-yı vaǾde-i nā-üstüvārı biz bilirüz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ŧutuşmaķ küşt-gįr-i ġamla ħāŧırdān geçer ammā  (695/318/2) 

  Yorar vehm ki ŧāliǾ himmet  ķuvvet el virmez1329 

  

  Murād üzre olurduķ mįve-çįn-i naħl-ı kām ey dil  (695/318/5) 

  İrişmez ķāmet-i kūtāh ey dil-i devlet el virmez1330 

 

  O istiġnā-fürūş çār-sūy-ı ĥüsnüñ ey dil   (695/318/7) 

  MetāǾ-ı vaślına cān naķdin itseñ ķıymet el virmez 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün) 

                                                           
1329 Yorar vehm ki ŧāliǾ himmet itmez ķuvvet el virmez 
1330 İrişmez ķāmet-i kūtāh-ı himmet devlet el virmez 
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  ǾAķil kitāb-ı Ǿaķlı ħall eylemekde ġāfil   (702/328/3) 

  Keyfiyyet-i cünūnı divāneler de bilmez 

 

  Bir şemǾdür cihāna sezā-ı tābe baħş-ı sūziş1331  (702/318/5) 

  Ammā bu sūzuñ aślın pervāneler de bilmez 

 

  Erbāb-ı bezm Nābį geh mest ü gāh maħmūr   (702/318/7) 

  Bu derd ise nedendür ħum-ħāneler de bilmez1332 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ħaŧŧuñ ümįd idicek dāǾiye-i vuślat ile   (695/317/4) 

  Ŧuydı āşüfte-i sevdā-yı maĥāl oldıġımuz1333 

 

[71a] 

Velehu  Nābiyā itmişüz ol āfeti dil-gįr-i niyāz   (695/317/5) 

  Bilmedük mestį-i vuślatla ne ĥāl oldıġumuz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Siriştinde anuñ kim nūr var ķalbinde kįn olmaz  (684/303/1) 

  Muśaffā ŧıynetānuñ ŧarf-ı ebrūsında çįn olmaz 

 

  Sirişk-i çeşmine ehl-i nifāķuñ iǾtimād itme   (684/303/3) 

  Esāsında binānuñ reşĥ olsa metįn olmaz1334  

 

  Bileñ ħāk-i Sitānbūl’uñ rüsūm-ı şįve-i nāzı   (684/303/10) 

  Kenāruñ dil-beri nāzik de olsa nāzenįn olmaz 

 

                                                           
1331 Bir şemǾdür cihāna ser-māye-baħş-ı sūziş 
1332 Bu derd-i ser nedendür ħum-ħāneler de bilmez 
1333 Ŧuydı dil-beste-i sevdā-yı maĥāl oldıġımuz 
1334 Esāsında binānuñ reşĥ-i āb olsa metįn olmaz 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Zāhide zerdį-i rū vāsıŧa-i zįb olmaz    (650/257/1) 

  Her varaķ pāre-i pejmürdede teźhįb olmaz 

 

  Olsa ħūbānda da bir mehveşe dil-dādecilik   (651/257/6) 

  O ķadar Ǿarż-ı merām itmege taķrįb olmaz 

 

  Ĥarf-ı vāĥid yetişür ŧıfl-ı ġayūra Nābį   (651/257/7) 

  Herkese çūp-ı debistān teǿdįb olmaz 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Kālā-yı cihān germ-nigāh itmege degmez   (661/272/1) 

  El virmedi ĥayfā deyū āh itmege degmez 

 

  MaǾlūm iken encām-ı cihān Ǿömr-i Ǿazįzi   (662/272/3) 

  TażyiǾ-i heves-kārı cāh itmege degmez 

 

  Mıśra meh-i KenǾān’ı Ǿazįz eylemek āħir   (662/272/5) 

  Evvel anı üftāde-i cāh itmege degmez 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾiįlü FāǾilün) 

  Mesdūddur ķudūmumuza bāb-ı iltifāt   (652/260/2) 

  Biz şimdi bezm-i yārda menfūrlardanuz 

  

  Ser-māye-i tefāħür iken dehre źātımuz   (652/260/3) 

  Şimdi lisān-ı zemmle meźkūrlardanuz 

 

  Hengām-ı nā-tüvānį-i pįrįde Nābiyā    (652/260/11) 

  Güstāĥlıķ olursa da maǾźūrlardanuz 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)1335 

  Miĥnet-i devleti añdukça tesellį buluruz   (661/271/3) 

  Ǿİllet-i reşke ĥekįmāne müdāvi bizüz 

 

  Gördük mey-i gül-i reng leb-i ħūbānda1336   (661/271/6) 

  Dehen-i ġayrdan ol leźźeti rāvį bizüz 

 

  Ħākimüz mevlididür ĥażret-i İbrāhįm’üñ   (661/271/7) 

  Nābiyā rast maķāmında Rehāvi bizüz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ruħ mihr-i münįr olmaz mükedder śubĥ-ı kāźibden  (687/306/4) 

  O bir āyįne-i Ǿālem-nümādur nem ķabūl itmez   

  

  Olur fevvārelerde pāre pāre āb-ı cūy ammā   (687/306/5) 

  Dil-i deryā-nümāyiş Nābiyā maķsem ķabūl itmez 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ħayālinden gelür ġam ħaŧıra cānāneden gelmez  (666/279/1) 

  Sitem hep āşinālardan gelür bįgāneden gelmez 

 

  Miŝāl-i ĥalķa ŧutdum gūşumi ebvāb-ı āfāķa   (666/279/4) 

  Śadā-yı naġme-i Ǿayş ü ŧarab her ħāneden gelmez 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾiįlü FāǾilün) 

  Çeşmi Ǿaceb mi Ǿāşıķa itmezse yek nigāh   (688/308/3) 

                                                           
1335 Nābį Divanında bu gazelin beyit kısımları “müdāvįyüz biz/ rāvįyüz biz/ Rehāvįyüz biz” şeklindedir. 

Gazel “biz” rediflidir. 
1336 Gördük ancaķ mey-i gül-rengi leb-i ħūbānda 
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  Āhū-yı rüşt-i nāz şikār olmaġa istemez1337 

 

  Meydān bį ķanāǾat-ı Ǿālemde Nābiyā   (688/308/5) 

  Kimdür ki esb-i kāma süvār olmaġa istemez1338 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾiįlü FāǾilün) 

  Bįh-būdi-i mizācımuzda düşme ey ŧabįb   (668/281/3)  

  Dükkān-ı kāǿinātda yoķdur Ǿilācımuz 

 

  Biz ol metāǾ-ı nāsereyüz Nābiyā k’olur   (68/281/5) 

  Ķaĥŧ-ı ricāle beste zamān-ı revācımuz 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Tevfįķ-i Ǿināyetdür kārger olan ancaķ1339   (657/266/2) 

  Taĥśįl-i ġınā ķuvvet-i bāzū ile olmaz 

  

[71b] 

Velehu  Tedbįr ile efzūn idemez kimse naśįbin    (657/266/3) 

  Tesĥįr-i murādāt tek-ā-pū ile olmaz 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  İrtibāŧ-ı ĥüsn-i Ǿaşķ olmışdı müstaĥkem henūz1340  (663/274/1) 

  Ŧurre-i Ħavvā’ya dil-bend olmadam Ādem henūz 

 

  Dil-ber oldur kim lisānı ola mįz-āb-ı kerem   (663/274/6) 

  Dįde-i Ǿuşşāķına gelmezden evvel nem henūz 

 

                                                           
1337 Āhū-yı dest-i nāz şikār olmaķ istemez 
1338 Kimdür ki esb-i kāma süvār olmak istemez 
1339 Tevfįķ-i Ǿināyetdür olan kārger ancaķ 
1340 İrtibāŧ-ı ĥüsn ü Ǿaşķ olmışdı müstaĥkem henūz 
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Dįger  (MefaǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Degül denāǿetimüzden bürehne-pālıġımuz   (686/305/1) 

  Ġınā-yı Ĥaķdur iden iķtiżā gedālıġımuz 

 

  Kemān-ı kecden olan tįr bį-iśābetdür    (686/305/5) 

  Niyāz-ı vuślata Nābį dehen-güşālıġımuz 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Lāǿubālilik ile gerçi ki meşhūruz biz    (694/316/1) 

  Çāre ne riyā itmege meǿmūruz biz1341 

 

  İtmezüz terk-i edeb her ne ķadar mest olsaķ   (694/316/3) 

  Gerçi terk-i edeb eylesek daħı maǾźūruz biz1342 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ne deñlü olsa da ālūdelik Ǿalāmetümüz   (656/264/1) 

  Ķabūl ider aśĥāb-ı Ǿöźr imāmetimüz 

 

  Muķįm-i zįr-i livā-yı ey tevekkülüz Nābį   (656/264/5) 

  Ķurā-yı nāĥiye-i ġaybdur zeǾāmetimüz 

 

Dįger  (MefāǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Virāne ķaryeler gibi kim yoķ ħarāc ü Ǿöşr   (681/299/2) 

  Çoķ dil-ħarābı ol şeh-i ĥüsnüñ ĥisābsuz 

 

  Fikr-i cemāl-i yār ider įcāb-ı eşk ü āh   (681/299/4) 

  Olmaz Ǿazįz dost buħūr ü gül-ābsuz 

 

                                                           
1341 Çāre ne terk-i riyā itmege meǿmūruz biz 
1342 Gerçi terk-i edeb itsek daħı maǾźūruz biz 
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  Ĥaŧŧ-ı Ǿizār-ı yāre kim eylerdi iltifāt    (681/299/6) 

  Ĥall olınsa müşkilāt-ı maŧlab kitābsuz1343 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Luŧfla ĥāsed-i bed-ħᵛāha nedāmet gelmez   (666/278/1) 

  Telħ olan mįveye sükkerle ĥalāvet gelmez 

   

  O ŧarāvetle o sįmįn bedeni gördükçe    (666/278/2) 

  Ħāŧıra būs-ı kenār ile ķanāǾat gelmez 

 

  Ŧoġrısı yār ile hem-dest-i mey-i ülfet iken   (666/278/4) 

  Ħāŧıra ħāŧır-ı aġyāra riǾāyet gelmez 

 

  Şöhreti māl iledür maǾbed-i İslāmuñ da   (666/278/6) 

  CāmiǾ-i köhne-i bį-vaķfa cemāǾat gelmez 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Kesdük ümįdi vaśl-ı Ǿarūs-ı neşāŧdan   (704/332/4) 

  Şimdi Ǿacūz-ı ġamla hem-āgūşlardanuz 

 

  Nābį virürse vaślvirür neşǿe-i şuǾūr    (70/332/5) 

  Telħ-āba-i firākle bį-hūşlārdanuz 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Nābį 

  (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

  Biz rāh-ı emelde cüst-cū itmemişüz    (1193/77) 

  Bir kimseye śarf-ı āb-ı rū itmemişüz 

  Bir dergehe kendü dergehünden ġayrı 

                                                           
1343 Ĥall olsa müşkilāt-ı metālib kitābsuz 
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  Allāh bilür ki ser-fürū itmemişüz 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlü FeǾūl) 

  Bir ħāŧır içün cefā-yı Ǿālem çekerüz    (1194/79) 

  Taĥśįl-i rıżā-yı yār içün ġam çekerüz 

  Enfāsıyla mürdegānı iĥyā iderüz 

  Leb-be-leb nāy-ı ħuşk olup dem çekerüz1344 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Bir cüzū daħı kül dimege muĥtācuz1345   (1195/85) 

  Pervāne bülbül dimege muĥtācuz 

  Bu Ǿarśada muķteżā-yı adāb budur 

  Ħār olsa bile gül dimege muĥtācuz 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Dil-beste-i ārzū ķanāǾat bulamaz    (1196/86) 

  Sevdā-zede-i ümįd raĥāt bulamaz 

 

[72a] 

Velehu  Perhįz-i mürāǾiyānı gerçek śanma 

  İcrā-yı fesād itmege ālet bulamaz 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Kişt-i emelüm bahār-ı ebr itmez1346    (1196/87) 

  Bir merhem ile kesr-i dilüm cebr itmez 

  Vaśluñdaki inbisāŧı fikr itdikçe 

  Ben śabr iderüm velį  göñül śabr itmez 

                                                           
1344 Leb-ber-leb nāy-ı ħuşk olup dem çekerüz 
1345 Bir cüzǿe daħı kül dimege muĥtācuz 
1346 Kişt-i emelüm bahār pür-ebr itmez 
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Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Ārāyiş-i bezmgāh-ı devlet sizsüz    (1196/88) 

  EşǾāra māye-i melāĥat sizsüz1347 

  Ey şeyħ-i zamāne tekye-i Ǿālemde 

  Şimdi şeref-i zühd ü kerāmet sizsüz 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

  Her dil keder-i nifāķdan pāk olmaz    (1198/96) 

  Her sāde-dil āyįne-i idrāk olmaz 

  Her şaħśa dehen-güşāy-ı esrār olma 

  Her şāh-ı çenār ü bįd misvāk olmaz 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Nābį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ)1348 

  Yā Rāb ne belādur bize bu tenbākū1349   (1201/103) 

  Kim ħāk-ı hevāya tuħm-ı dūd itmekdeyüz 

  

  Tā sönmeye deyū dūdmān-ı lūle 

  Āvurdla dem-be-dem kürek çekmekdeyüz 

 

Ez-müfredāt-ı Nābį 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Hesāblaşduķ o şūħıyla bezm-i vuślatda   (1253/27) 

  Bizüm ol āfet cāna bulundı geçmişümüz 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

                                                           
1347 EşǾārda māye-i melāĥat sizsüz 
1348 Bu şiir divanda bir rubai olarak kayıtlıdır 
1349 Ne şuġl-ı Ǿabeŝdür bize bu tenbākū 
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  Şebnem gibi fütāde-i ħāk-i maĥabbetüz   (1253/29) 

  Ķalmaz bir āfitābı görince ķarārımuz 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (FāǾilātün)       (FāǾlün) 

  Şeyħde vāǾižde ĥarām olsun eger    

  Var ise źerre ķadar zühd ü śalāĥ-ı perhįz 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Şikestelükde yerüz deyū śaķlaruz ġamı1350   (269/129/3) 

  Bu ħırś-ı pįrį ile iddiħāra muĥtācuz 

 

  Ümįd fāǾide virmez özgeden Ŝābit1351   (269/129/t5) 

  Mücerred-i Ǿāŧıfet Kird-i Kāra muĥtācuz1352 

 

  Miyān-ı lüce-i miĥnetde ķalduķ çāresüz1353   (269/129/4) 

  Biraz müsāǾade-i rūzgāra muĥtācuz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Nemek-rįz-i sitemdür zaħm-ı nāsūr-ı dil-i zār  (274/140/3) 

  Ŧabįb-i çarħ-ı devrān bir merhem bįhūde göstermez1354 

 

  Çıķar āħir verā-yı perdeden nev-şāhid-i maķśūd  (274/140/5) 

  Cemālin gösterür ammā  Ŝābit zūd göstermez1355 

 

                                                           
1350 Şikestelükde yirüz diyü śaķlaruz ġamūnı 
1351 Ümįd-i fāǾidemüz yoķdur özgeden Ŝābit 
1352 Kemāl-i Ǿāŧifet-i Kird-i Kāra muĥtacuz 
1353 Miyān-ı lücce-i miĥnetde çāresüz ķalduķ 
1354 Ŧabįb-i çarħ-ı dūn bir merhem-i bihbūḏ göstermez 
1355  Cemālüñ gösterür ey Ŝābit ammā zūd gm 
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Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ŧıfl-ı dile ĥelāl süd emmiş āfįfedür    (270/131/2) 

  Ħātūn-ı pįr-i mey gibi bir dāye isterüz 

 

  Yārin varup vādįler ile naķd-i Ǿahdini1356   (270/131/7) 

  Śalmazsa bir firįb ile ferdāya isterüz 

 

  Sögmek degül dögerse de sūķ-ı belādur   (270/131/6) 

  Ol ħᵛāceden muđārebe sermāye isterüz 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Sipihr-i nāza da çıķsun ider dil-i ser-bāz   (272/135/1) 

  Girih girih resen āhı nerdübān-ı niyāz 

   

  Efendi Ǿāşıķ-ı çālāküñe yoķuş gelmez   (272/135/3) 

  Şu kühsār-ı maĥabbetdeki nişįb ü firāz 

 

  ǾArūs-i fikriñi dāmād tabǾa vir Ŝābit1357   (272/135/5) 

  İdüp ķumāş-ı zer-ender-zer-i ħayāli cihāz 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  İhmālcidür biçmedi ħayyāŧ-ı nigāhuñ   (278/147/3) 

  Dįbā-yı ĥayātum saña bayrāma yetişmez 

   

  Zāhid ölüyor ĥasret-i iftār-ı lebüñle    (278/147/4) 

  Ĥelvāsını vir cānı içün şāma yetişmez 

 

[72b] 

                                                           
1356 Yārin varup edebler ile naķd-i Ǿahdini 
1357 ǾArūs-ı fikreti dāmād-ı ŧabǾa vir Ŝābit 
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Velehu  Dildār-ı perį-çehreye Ŝābit ne virürsin   (278/147/5) 

  Bir ħaste-dilün var o da ālāma yetişmez 

 

Dįger   (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Göñülden vehmi ķaldur śāķiyā raŧl-ı girān-āsā  (277/146/3) 

  Ayāķ baśmaz bu bezme şaĥne-i bed-ħoy-ı gelmez1358 

 

  Pey-ā-pey seng-i ġadr atmaķdan özge cām-ı ümįde  (277/146/5) 

  Elüñden bir hüner ey aħter-i çarħ sitem gelmez 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bir śolaķ dil-berini sevmege Ǿahd eylemişüz  (273/138/3) 

  Biz ki aśĥāb-ı yeminüz işimüz śāġ iderüz 

 

  Baķmazuz yüzinüñ ķārasına aġyāruñ1359   (274/138/4) 

  Biz tebāşįr ile rūy-ı siyehin aġ iderüz1360 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Hezlle ķaķup tācını dülbendini bozsañ   (276/144/4) 

  Biz lāġa bozaruz zāhid-i bį-Ǿār bozulmaz1361 

 

  Naķdine-i cānımda fedā būse-i laǾle    (276/144/5) 

  Bir cān içün ey ħᵛāce o bāzār bozulmaz1362 

   

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Çoķ geldi kār ü bār maĥabbet śıġışmıyor1363   (274/139/3) 

                                                           
1358 Ayaķ baśmaz bu bezme şaĥne-i bed-ħoy-ı ġam gelmez 
1359 Baķmazuz biz yüzinüñ ķarasına aġyāruñ 
1360 Biz nişāsta ile rūy-ı siyehün aġ iderüz 
1361 Bir lāġa bozar zāhid-i bį-Ǿār bozulmaz 
1362 Bir cān içün ey ħᵛāce bu bāzār bozulmaz 
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  Kālā-yı nāz ü şįve ile ŧār oldı ħānemüz 

 

  İçdük şarāb-ı miĥnet seng-i cefā yedük   (274/139/4) 

  Kūy-ı nigārda var imiş āb ü dānemüz 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Miyā-ı neşǿe-i cāma ħumār-ı ġam girmez   (272/136/1) 

  Yemįn idersem hįç başum aġrımaz1364 

 

  Nigāhuñ Ǿāşıķı ķurbān-ı Ǿįdi vaǾd itmiş   (273/136/3) 

  Bu şād-merg o nā-kāmı Ǿįde irgürmez 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün) 

  Seyr-i Ǿįde çıķarup hem-dem-i aĥbāb iderüz   (272/134/1) 

  ǾĮdi ol servi śalundurmaġa dūlāb iderüz 

 

  Bār oluruz tā nažar-ı yāre nigāh itmeyelüm1365  (272/134/4) 

  Ĥayfdur cism-i gül endāmını bį-tāb iderüz 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Biz gibi ber-ŧaraf-endāz-ı nįk ü bed olana   (277/145/2) 

  Çarĥ-ı dāne-küş-i dūn-pervere minnet düşmez  

 

  Zāhida rind-i ħarābāt-ı ķalender-kįşe    (277/145/4) 

  Mürşid-i meykededen ġayrı bįǾat düşmez1366 

 

  KaǾbe-i kūyını gör keŝret-i Ǿuşşāķından   (277/145/5) 

                                                                                                                                                                          
1363 Çoķ geldi kār-bān-ı maĥabbet śıġışmıyor 
1364 Yemin idersem eger hįç baium aġırmaz 
1365 Bār olur tār-ı nažar yāre nigāh itmeyelüm 
1366 Mürşid-i mey-kededen ġayrıye beyǾat düşmez 
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  Yılda bir kerre ŧavāf itmege nevbet düşmez 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ġama cānum diyerek śarılalum nāza çeker   (278/148/4) 

  Sįneden bāri bu taķrįb ile tebǾįd iderüz 

 

  Bād-gįr açdı dile tįġ-i nesįm-i luŧf itdi   (278/148/6) 

  Şimdi ol revzeneden sįneyi tebrįd iderüz 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bu irtifāǾ-ı nāza bir endāze yoķ mıdur   (275/141/3) 

  Eflāke dek gider misin ey bülend-i nāz1367 

 

  Ehl-i niyāz içünde aransa faķįridür    (275/141/4) 

  Bir müst-mend-i şįve vir derd-mend-i nāz1368 

 

  Mihr-i vefā kitābın unutdırdı Ǿāşıķa    (275/141/2) 

  Ey çifteler ŧaġıtdı ol śāĥib-semend-i nāz   (275/141/5) 

 

  Ŝābit kenār-ı śabra çekildi geçince deruñ1369   (275/141/5) 

  Dişime virdi o şūħ ķodı piyāz-ı nāz1370 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

  Bütān-ı ġamzesi ser-çeşmedür o ħūñ-rįzüñ1371  (276/143/2) 

  Silāĥ-ı ġam ķuşanup biz daħı levend oluruz 

 

                                                           
1367 Eflāke dek gider misin ey ser-bülend-i nāz 
1368 Bir müst-mend-i şįve vü bir derd-mend-i nāz 
1369 Ŝābit kenār-ı śabra çekildi aransa faķįri kim 
1370 Bu mısra gazelde bulunmamaktadır. 
1371 Bütāna ġamzesi ser-çeşmedür o ħūn-rįzüñ 
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  O şūħ terkįye aśmaz yolında ser virsek   (276/143/4) 

  Ne ŧurfe başlı muśįbetli derd-mend oluruz1372 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Şemįm-i sünbüliñi śıdķla niyāz iderüz   (279/150/1) 

  Śoġān mıdur başımuz saña piyāz iderüz1373 

 

[73a] 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Bu bābda hele Ŝābit ķuśūrumuz çoķdur   (279/150/4) 

  O nāz-perver-i ĥüsne varup niyāz iderüz1374 

 

  Birāder eski meŝel-i yaġırı olan ķoçınur   (279/150/2) 

  Bu zaħmla ĥareketden de  iĥtirāz iderüz 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Taĥammül eyleyemez çoķ nigāha nāzikdür   (280/151/3) 

  O serve rişte-i enžār-ı çeşmi bār iderüz 

 

  Bize ŧaķılmasun o zülf-i pür-fiten Ŝābit   (280/151/5) 

  Varur vilāyet-i ĥüsni tār-mār iderüz1375 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Maĥcūbdur o ġonca-i ādāb açılmaz1376   (273/137/1) 

  Tā öpmiyecek aġzını şāb şāb açılmaz 

   

                                                           
1372 Ne ŧurfe başı muśįbetli derd-mend oluruz 
1373 Soġab mıdur başımız kim anı piyāz iderüz 
1374 O nāz-perver-i ĥüsne niyāzı az iderüz 
1375 Varur vilāyet-i dil gibi tār ü mār iderüz 
1376 Maĥcūbdur ol ġonca-ı şād-āb açılmaz 
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  Aġyār ķafāsında iken vaśla maĥall yoķ   (273/137/2) 

  Ardında firengį olıcaķ bāb açılmaz 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Meydāne geldi naǾş-i raķįb-i nemįme sāz   (269/130/1) 

  Ķıldum ĥużūr-ı ķalble Ǿömrümde bir nemāz 

 

  Bir perde aśdı ĥalvete vaǾiž de başladı   (269/130/3) 

  Dellākla mülāǾabeye çün ħayāl-bāz 

 

  Enfās-ı Ǿāşıķāne-i Ŝābit’de urdı dem    (269/130/5) 

  Ey lāf üfürdi ney-zen-i bezm-i terāne-sāz 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ġaybe įmān getür ey mülĥid-i fācir ki saña   (270/132/3) 

  Āħiretden ĥaŧŧ-ı taǾlįķ ile ĥüccet gelmez 

 

  Aġlamış çehreli śūfį-i Ǿabūsü’l-vechün   (270/132/4) 

  Rūyına cennete girse de beşāset gelmez 

 

  Yoķladum ŧāliǾ-i aġyār-ı sefer-peymāyı   (271/132/7) 

  Fal ġāyet de güzel geldi selāmet gelmez 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bizi ey ġonca ķabā pāsŧav ile aldatma   (279/149/6) 

  Saña kim itdi o gül penbe ķabāyı bilürüz 

 

  Göñül ibrāmı ķo śıbyān-ı debistān-ı cefā   (279/149/5) 
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  Oķumazlar sebķ-i mihr-i vefāyı bilürüz1377 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Cibāl-i rāsiħātüñ  vaǾd-i berķ üstünde ĥażırdur1378  (271/133/2) 

  Selāmet isteyen meftūn-ı iķbāl-ı kibār olmaz 

 

  Ne ŧozlar ķopdı ĥüsnüñ rūzgārında neler gördük  (271/133/5) 

  ŦabįǾat gerd-i ħaŧŧuñda da şimdi pür ġubār olmaz 

 

  Recā-yı vaślla mest olmayınca üstüne düşmez  (271/133/7) 

  Sebük-rūĥ olsa bir Ǿāşıķ o şūħ pār yār olmaz1379 

 

Ez-meŧāliǾ-i Ŝābit 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Birin alduk daħı bir būseye  iķdām iderüz   (413/79) 

  Biz de bu Ǿaķıl ile iki bayrām iderüz1380 

 

Ez-ķaśįde-i Müftį-i Enām Feyżuʽllāh Efendi Meşhūr Sene-i ǾAvām 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Naħl-i nāzum niçe teşbįhe ideyüm ķāmetüñ   (27/5/4) 

  Servde cünbiş olur şįve ü reftār olmaz 

 

  Ķıymet-ı vaślını ķįrāŧ-be-ķįrāŧ bilürüz   (28/5/10) 

  Böyle ħāce-i simsār ile bāzār olmaz 

   

  Rencįş-i ħāŧırı Ǿarż eyle şifā niyyetine   (28/5/15) 

  Derdini söylemeyen ħasteye tįmār olmaz 

                                                           
1377 Oķımazlar varaķ-ı Mihr ü Vefāyı bilürüz 
1378 Cibāl-ı rāsiħātüñ raǾd ü berķ üstinden ĥāżırdur 
1379 Sebük-rūĥ olsa Ǿāşıķ vaķitsiz dildāra bāolmaz 
1380 Biz de bu Ǿaķl ile yılda iki bayrām iderüz 
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  Şeyħü’l-İslām-ı felek-merteb dergāhına düş   (28/5/16) 

  Sehlde müşkilüñ ol bābda düşvār olmaz 

 

  Ne ķadar eylese taśdįǾe taśaddi bülbül   (28/5/18) 

  Nālesinden gül-i ħoş-sāmiǾa bįzār olmaz 

 

  Bāb-ı raĥmet gibi meftūĥ-ı yed-i reǿfetdür   (28/5/19) 

  O der-i luŧf ü kerem kimseye dįvār olmaz 

 

  ǾAķl-i endāze-i aķlāmına hep teslįmüz1381   (29/5/29) 

  Gerçi kim himmete endāze vü miķdār olmaz 

 

[73b] 

Velehu  Ebr-i Nįsān-menişā-i rū behişt-āŝāra1382   (29/5/30) 

  Dehre Ǿahdüñ gibi bir mevsim-i gül-źār olmaz 

 

  Ben de bir ġoncasını zįver-i destār itsem   (29/5/31) 

  Bāġ-ı iĥsānına noķśān be-dįdār olmaz 

 

  Pāye-i mūśile iĥsānı ile ben ķuluña    (29/5/32) 

  ǾUlemā śaĥnına pehnā-yı śaĥn dar olmaz1383 

 

  İmtidād-ı şeref ü şāna duǾā-yı Ŝābit    (29/5/33) 

  Hįç merdūd-ı Ħudāvend-i cihāndār olmaz 

 

  Źātuñı Ĥażret-i Allāha emānet virdüm   (29/5/36) 

                                                           
1381 ǾAdl-i endāze-i aķlāmına hep teslįmüz 
1382 Ebr-i Nįsān-menişā ürd-i behişt-āŝāra 
1383 ǾUlemā ħayline pehnā-yı śaĥn dar olmaz 
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  Şöyle bir dürr-i anuñ gibi nigehdār olmaz1384 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Seyyįd Vehbį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bāġ-ı kūyuñ n’ola geşt eyler iseñ cūy-miŝāl   (568/89/3) 

  Serv-i nāzum ayaġuñ öpmege furśat-cūyuz 

 

  Bizi ŧarĥ eylemek ister nažarından aġyār   (568/89/7) 

  Gūyiyā merhem-i çeşminde demįde mūyuz1385 

 

  Pes vü rifǾati dehrüñ bize bāzįçe gelür1386   (568/89/9) 

  Dest-i teslįmde çevgān-ı ķażā gūyuz1387 

 

  Gerçi biz mįrlivā-yı ķalemüz ammā kim   (569/89/12) 

  O şeh-i maǾrifete dāǾi-i devlet-gūyuz 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Şeh-bāz-ı cāna ġam ķara ķuş gibi śunmasun   (569/90/3) 

  Biz Aķbaba’da ķuş gözi meyle śafādayuz 

 

  Medĥ idüp aķbabayı uçursam Ǿaceb degül   (569/90/4) 

  Biz anda kebūter-i ĥüsne fütādeyüz1388 

 

  Nābį Efendi biñ yaşasun aķbaba gibi    (569/90/5) 

  Kim dirmiş anda ded ü belādan rehādayuz 

 

                                                           
1384 Şöyle bir źerre anuñ gibi nigeh-dār olmaz 
1385 Gūyiyā merdüm-i çeşminde demįde mūyuz 
1386 Pesti vü rifǾati dehrüñ bize bāzįçe gelür 
1387 Deşt-i teslįmde çevgān-ı ķażāya gūyuz 
1388 Biz anda bir kebūter-i ĥüsne fütādeyüz 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bāde-i kibrįt-i aĥmer şevķ anuñ teǿŝįridür   (570/91/4) 

  Biz anuñla şemǾ-i āhı fürūzān eylerüz1389 

 

  Ĥamle-i şįrāne-i ġamdan biz ķaçmazuz1390   (570/91/3) 

  ŞuǾle-i cevvāle-i meyle gürįzān eylerüz 

 

  Çoķdan el çektük gelenden ħārzār-ı Ǿālemüñ  (570/91/5) 

  Bilürüz Vehbį niçe taħlįś-i girįbān eylerüz1391 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bu ķānūn-ı maĥabbetdür ki bįmārān-ı Ǿaşķ1392  (570/92/4) 

  Helāk olsa pezįrā-yı müdāvā-yı ŧabįb olmaz 

 

  İden dest-i duǾāyı kāse-i deryūze ey Vehbį   (570/92/5) 

  Niśāb-ı kāmdan feyż-i Ħudā’dan bį-naśįb olmaz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Geçer meyden ferāġat dilden ammā farŧ-ı mestįden  (571/93/2) 

  Zebānum Ǿuķdelendi ĥarf-i istiġfārı söyletmez 

 

  Dil almaķda söz olmaz ġamze-i tātārına amma  (571/93/4) 

  Helāk eyler o kāfir mācerā esrāsı söyletmez 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Şarāb  āmāde sāķį sāde-ħaŧır-ı ġamdan āzāde  (571/94/5) 

  Niçün vaķt-i ħired maśrūf-ı vaķt-i Ǿayş-ı nūş olmaz1393 

                                                           
1389 Biz anuñla şemǾa-ı āhı fürūzān eylerüz 
1390 Ĥamle-i şįrāne-i ġamdan bezimde ķaçmazuz 
1391 Vehbį bilmem nice taħlįś-i girįbān eylerüz 
1392 Bu ķānūn-ı maĥabbetdür ki bįmārān-ı derd-i Ǿaşķ 
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  O da ser-mest olur vāśıl olınca bezm-i rindāne  (572/94/6) 

  Bu bābda pend-i zāhid rāh-yāb-ı semt-i gūş olmaz1394 

 

  Sebük-sāmānluġa Vehbį taĥammül cāna minnetdür  (572/94/7) 

  Hele bārį sipihrüñ imtinānı bār-ı dūş olmaz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Gürisne çeşm-i devlet degme bir niǾmetle sįr olmaz  (572/95/2) 

  Hücūm-ı imtilādaniştihāsı artar eksilmez 

 

  Kemāle irmeden bulmaz zevālin ehl-i istidrāc  (572/95/4) 

  Ki tābdur olıcaķ māhuñ żiyāsı artar eksilmez 

   

  Olanlar mübtelā-yı keyf-i ĥālin arturur dāġın  (572/95/5) 

  Ki afyon ħᵛūrlāruñ ġıdāsı artar eksilmez1395 

 

[74a] 

Velehu  Nefes teǿŝįridür kim kįse-i nuŧķunda Vehbį’nüñ  (572/95/9) 

  Bu deñlü beźl ile naķd-i edāsı artar eksilmez 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ancaķ şikeste-i beyża-i rāz itdügi ķalur   (573/97/2) 

  Bülbül riyāż-ı Ǿaşıķuñ yavru çıķaramaz 

 

  Alış veriş cevān iledür sūķ-i Ǿaşķda    (573/97/3) 

  Zenle muǾāmele iden ādem oñaramaz 

                                                                                                                                                                          
1393 Niçün naķd-i ħired maśrūf-ı vaķt-i Ǿayş ü nūş olmaz 
1394 Bu demde pend-i zāhid rāh-yāb-ı semt-i gūş olmaz 
1395 Ki afyon-hōrlaruñ gün gün ġıdāsı artar eksilmez 
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  Vehbį nihād-ı şūħuña maħśūś senüñ1396   (573/97/5) 

  Bu śanǾat-ı bedįǾayı herkes başaramaz 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Olsaķ n’ola helāķ-ı ġam-ı nāf-ı yār ile   (574/99/2) 

  Gird-āba düşmişüz umulur mı necātımuz 

 

  Gördükçe yārı secde-i şükr eylerüz müdām   (574/99/3) 

  Vaķt-i ŧulūǾ-i şemse düşüp śalātumuz 

 

  Aġyār-ı ĥįle sįreti māt eylemek nedür1397   (574/99/4) 

  NaŧǾ-ı viśāl-i yārda oynasa atumuz 

   

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Senden ey çarħ bizr luŧf ü mürüvvet gelmez   (575/100/1) 

  Ser-nigun cām ile meykeşlere ĥālet gelmez 

 

  Beste ķalursa eger böyle reh-i bendergāh   (575/100/3) 

  Kūçe-i ħāŧıra kālā-yı meserrt gelmez 

 

  Açaruz bį-hūde āġūş-ı meşām-ı hevesi   (575/100/4) 

  Senden ey ġonca-i ter būy-ı ĥaķįķat gelmez 

 

  Pāy-i fersūde-i śaĥrā-yı ŧaleb  olmıyacaķ   (575/100/6) 

  Ādeme kendi ayaġıyla devlet gelmez 

 

  Şöyle mest itdi beni teşne-i dildāruñ kim1398   (575/100/7) 

                                                           
1396 Vehbį nihād-ı şūħuña maħśūśdur senüñ 
1397 Āġyār-ı fil-sįreti māt eylemek nedür 
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  Bāde-i cenneti nūş eylesem o ĥālet gelmez1399 

 

  O perį itmez imiş ādem ile ünsiyyet    (575/100/9) 

  Uġramaz dāǿireñe eyleme daǾvet gelmez 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

  Yoķ mįve-i ruħsārına bir dest-res olmış   (576/101/2) 

  Ser-keşlik ile hįç o nihāle yetişilmez 

 

  Mihmįz-zen-i tevsen-i āh ol reh-i ġamda   (576/101/4) 

  Bį-saǾy-i velā şehr-i viśāle yetişilmez 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Egerçi śabrdan efzūn olur merāretde    (576/102/2) 

  Belāya śabr gibi lįk bir devā olamaz 

   

  Bu ĥüsn-i ħulķ ile ben bildigüm güzellerde1400  (576/102/4) 

  Begüm senüñ gibi bir şūħ-ı dil-rübā olamaz 

 

  Şināverān-ı yem-i şuǾle mevc-i sevdānuñ   (576/102/6) 

  Teninde ĥavśala-i pūşiş-i ķabā olamaz 

 

Ez-müfredāt-ı Seyyid Vehbį 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Fırın gibi ne Ǿaceb nār-ı Ǿaşķa yansaķ biz   (737/21) 

  Görince ol büt-i ĥabbāzı alduķ ekmeksüz 

 

                                                                                                                                                                          
1398 Şöyle mest itdi beni neşǿe-i dįdāruñ kim 
1399 Bāde-i cenneti nūş itsem o ĥālet gelmez 
1400 Bu ĥüsn ü ħulķ ile ben bildügüm güzellerde 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rāġıb 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bezm-i ŧaraba cām-ı mey neşve-fezāyuz   (282/89/1) 

  Dest-i edebe sübĥa-i eźkār-ı Ħüdāyuz 

 

  Olsaķ ne ķadar kįse-tehį naķd-i ġınādan   (282/89/2) 

  Ǿİrfāñla maĥsūd-ı kirām-ı vüzerāyuz 

 

  Meşhūdumuz aĥbābdan endūh-ı kederdür   (282/89/3) 

  Baķ ĥikmete kim nüsħa-i iħvān śafāyuz 

 

  Teklįf ü tekellüfle degül meşrebi taśdįǾ   (282/89/5) 

  Bir būseye ķāniǾ olur ülfete gedāyuz 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Merāme olmadı rehberde cüst-cūlarımuz   (283/90/1) 

  Dökildi yerlere bį-hūde āb-rūlarımuz 

   

  Şikāyet itmez idük cevr-i çarħ-ı aħterden1401  (283/90/6) 

  Şemātet eylemese şād olup Ǿadūlarımuz 

 

[74b] 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (FāǾilātün)   (FāǾlün) 

  Dem-be-dem dāġ-ı derūnum açılup ķan aġlar  (284/91/3) 

  Bāġ-ı ġam-perver-i dilde gül ħandān olmaz 

 

  Çāke elyaķ nesi var perde-i nāmūsundan   (284/91/4) 

                                                           
1401 Şikayet itmez idik cevr-i çarħ u aħterden 
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  ǾAşıķ-ı dilşöde de dest-i girįbān olmaz1402 

 

  Ĥayret-i ķaddüñ ile śūret-i dįvār oldı    (284/91/5) 

  BaǾd-ezin serv bu ķāmetle ħırāmān olmaz 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  İsterüz çeşmüñ ħarāb-ı bāde-i nāz oldıġun   (264/71/4) 

  Ħāndān-ı fitneyi hįç kimse maǾmūr istemez 

 

  Eylemiş āmāde sāmān-ı nižāmın çeşm ü leb   (264/71/5) 

  Bir ķıyāmetdür ĥaŧuñ fitne ü şūr istemez 

   

  Yek temennįden müyesser olsa da kām-ı dü kevn  (264/71/6) 

  Külfet-i ĥavf-ı recāyı tabǾ-ı maġrūr istemez1403 

   

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FaǾlün) 

  Muĥarrik dil olur bir dil-rübāya muĥtācuz1404  (267/74/1) 

  Zamān-ı żaǾf-ı ķuvādur Ǿaśāye muĥtacuz 

 

  Dem-i Mesįh’den itsen cāy-ı himmet biz1405   (267/74/2) 

  Bu deyr-i köhnede biz de duǾāya muĥtācuz 

 

  Yolında ol büt-i şūrįdenüñ yine Rāġıb   (267/74/7) 

  MetāǾ-ı zühd ü riyāyı fedāya muĥtācuz   

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Hezār-aĥbāb olan ehl-i televvünden vefā gelmez  (268/75/1) 

                                                           
1402 ǾĀşıķ-ı dil-şödede dest ü girįbān olmaz 
1403 Külfet-i ħavf ü recāyı ŧabǾ-ı maġrūr istemez 
1404 Muĥarrik dil olur dil-rübāye muĥtācız 
1405 Dem-i Mesįĥden itsen recā-yı himmet dir 
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  Bu gülşende meşām-ı şevķa būy-ı āşinā gelmez 

 

  Döner ŧūl-i emelle vaǾżı gitdikçe resen-bāza1406  (268/75/4) 

  Ĥayātından taǾabla pįr-i śad-śāle ġınā gelmez 

 

  Tekellüf itme Rāġıb imtiĥān-ı ehl-i daǾvāda   (268/75/7) 

  Miĥekk-i iǾtināya ķalb-i erbāb-ı riyā gelmez 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Maŧlabuñ źüll ile maħlūķa müdārā virmez   (271/78/1) 

  Viren Allāhdur ey dil beg ü pāşā virmez 

 

  Zaħm-ı tįr ü tebere germese gögsün miġfer1407  (271/78/5) 

  Başı üzre yere şücaǾān aña bį-cā virmez 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Şerer şebnem gül āteş serv-i ser-keş  sünbül dūd1408  (274/81/3) 

  Ser-ā-pāy-ı gülsitān Ǿayn-ı āteş-zārdur sensüz 

   

  Degül ārām ü rāĥata zindegį düşvār olur cānā1409  (274/81/6) 

  Ten-i bį-tābıma rūĥ-ı revānum bārdur sensüz 

 

  Nigeh çeşmimde neşter her nefes sįnemde bir ħançer (274/81/7) 

  Muĥaśśal Rāġıbā Ǿömrüm ĥayāt āzārdur sensüz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün)  

  Libās-ı nev-be-nevle ey olan ālāyişe māǿil   (272/79/6) 

                                                           
1406 Döner ŧūl-i emelle vażǾı gittikce eesen-tābe 
1407 Zaħm-ı tįġ ü tįre germese gögsün miġfer   
1408 Serer şebnem gül āteş serv-i ser-keş şuǾle-i sünbül dūd 
1409 Degil ārām-ı rāĥat zindegį düşvār olur cānā 
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  Kemālüñden ħaber vir kimse senden iħtişām almaz 

 

  Niçün memnūn-ı destāvįz-i luŧf olsun ŧabǾ kim1410  (272/79/5) 

  Ħayāl-i imtinān eyler eĥibbādan selām almaz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ħudā göstermesün ŧūfān-ı Ǿaşķum ķalsa cūşişden1411 (278/85/5) 

  Ġubār-ı ġam dutar dil Ǿālemin deryā yerin ŧutmaz 

 

  Şehįd-i nāz-ı ħākinde o şūħ-ı nāzik endāmuñ  (278/85/6) 

  Olursa nūrdan serv ol ķad-i bālā yerin ŧutmaz 

 

  Miŝāl-i ħaşv mıśraǾ feyżi yoķdur her teng žarfuñ  (278/85/7) 

  Ŧutar yer geçse śadra Rāġıbuñ ammā yerin ŧutmaz 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātün MefāǾįlü FāǾilün) 

  Dūd-ı kebūd-ı āhımuz āfāķa pehn olup   (281/88/5) 

  Gün başına ķurulmadadur otāġımuz 

 

  Ħanŧal virür añılsam eger toĥm-ı nįşger   (281/88/6) 

  Telħ-āb-ı ġamla şöyle ki sįr-āb bāġımuz 

 

  Degmez ħumāra neşǿe-i pādır rikāb-ı cāh1412  (281/88/7) 

  Rāġıb çekildi bezm-i hevādan ayaġımuz 

 

[75a] 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
1410 Niçe memnūn-ı destāvįz-ı luŧf olsun tabįǾat kim 
1411 Ħüdā göstemesün ŧūfān-ı eşküm ķalsa cūşişden 
1412 Degmez ħumār-ı neşve-i pādır rikāb-ı āh 
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  (FāǾilātün)   (FāǾlün) 

  Kimse cemǾiyyet esbābı ser-āser bulamaz   (275/82/1) 

  Cām-ı billūr bulursa mey-i aĥmer bulamaz 

 

  Müzd-i ĥamgāh-ı ġamūm oldı derūnum o ķadar  (275/82/3) 

  Gelse şādı ü ŧarab ħaŧırıma yer bulamaz 

 

  ŦāliǾ-i mihre müśādif görinür ŧalǾat-ı yār   (275/82/6) 

  Şöhret-i ĥüsni bu revnaķda güzeller bulamaz 

 

  İster ammā leb ü dendānuñı vaśf eyleye dil1413  (275/82/5) 

  Baĥr-ı endįşede herkes dürr-i gevher bulamaz 

   

  Sen bulursın yine Rāġıb gibi şeydā ammā   (275/82/7) 

   O senüñ gibi cefā-pįşe sitem-ger bulamaz 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Cihānda rāşt-kįşān-ı maĥabbet kām-bįn olmaz  (191/89/1) 

  Ki engüşt-i şehādet mažhar-ı zįb-i nigįn olmaz 

 

  Esįr-ı furśat olmaķ bāǾiŝ-i naķś-ı ĥamiyyetdür  (191/89/2) 

  Güżergāh-ı Ǿadūvda merd-i kāmil der-kemįn olmaz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün)  

  O mihr-i evc-i ĥüsnüñ miŝlini bulmaķ ne mümkindür (193/91/4) 

  Güneş bir dānedğr Ǿālemde iki āfitāb olmaz 

 

                                                           
1413 İster ammā leb ü dendānuñı vaśf eyleye yar 
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  Belįġ ol bārgehde himmet-i pirāna muĥtācuz  (193/91/8) 

  Vesįle olmaduķça bir kibāra intisāb olmaz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Degüldür mürg-i zįrek ĥįle-i śayyāddan Ǿġāfil  (191/89/8) 

  Nevāziş-gūne Ǿāşıķ mekr-i düşmenden emįn olmaz 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Teselsül-i naġamāt eyle ey Muġannį-i şūħ   (195/93/5)  

  Ki ķaŧǾ olur naġamāt ile rāh-ı dūr-ı ĥicāz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Tehį-dest Ǿāşıķ-ı bį-çāreden dil-ber selām almaz  (194/92/1) 

  Kibār-ı Ǿaśr ile hem-meşreb olmış iltiyām almaz 

 

  Teġāfülle gösterüp şermende-i iĥsān ider yoħsa1414  (194/92/3) 

  ǾAdūvden merd olan furśat deminde intiķām almaz 

 

  Dem-i vuślatda el çek dūr-bāş-ı nāzdan ey şūħ  (194/92/5) 

  Girince müşteri bāġa şeftālū-yı ħām almaz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Śaķın nā-dāna açma ĥoķķa-ı ser-beste-i rāzuñ  (197/95/2) 

  Seni çāh-ı belādan ey dil iħvān-ı zamān çekmez 

 

  Dü ebrū-yı sitem perverle ol ġaddārsan ġayrı  (197/95/5) 

  Girüp meydāna bir ferd iki tįġ-i ħūn-feşān çekmez1415 

   

                                                           
1414 Teġāfül gösterüp şermende-i iĥsān ider yoħsa 
1415 Girüp meydāna bir merd iki tįġ-i ħūn-feşān çekmez 
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  Belįġ-i zārı nā-şād idüp aġyārı şād itdüñ   (197/95/7) 

  Bu gūne vaż-ı nā-ber-cāyı ŧabǾ-ı nüktedān çekmez 

    

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  ǾAceb bu sāĥa-i mātem serāy-ı Ǿālemde   (196/94/7) 

  Śarįr-i ħāme-i meydür ħande-i süħan perdāz 

 

  Belįġ nādire gūyān-ı evc-i maǾnādan    (196/94/8) 

  Kime müsāǾade itdi bu çarħ-ı sifle nüvāz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Güzelde şarŧ olan āŝār-ı āndur    (198/96/5) 

  Göñül meyl eylemez ħūbāna ansuz 

   

  Ruħundan būse-çįn ol gāh-ı bį-gāh    (198/96/2) 

  Ki cennetde olur mįve-i zamānsuz 

 

  Yanımdan geçme sürǾatle gel Ǿömrüm   (198/96/8) 

  Baña raĥm eyle pįr oldum cevānsuz 

   

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Sebz-i ħaŧ baśdı ruħ-ı yāri bulınsa ne Ǿaceb   (199/97/2) 

  Bāġınuñ sebze-i bį-gānesinkim yolmaz 

 

  Ruħ-ı dildāra henūz geldi ħaŧŧ-ı fitne eŝer   (199/97/3) 

  Dile vaĥşet virür ammā o ķadar ķorķulmaz 

 

[75b] 

Velehu  Āb-rū dökme śaķın yoķ yere cemǾa düşüp   (199/97/5) 
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  Ne ķadar saǾy olunırsa dökilen ķāb ŧolmaz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bu maķtelgehde ekŝer Ǿāşıķuñ başı gider ammā  (200/98/7) 

  Serinde āh-ı āteşnākdan fes gitmez1416 

 

  O şūħuñ bezm-i  şevķinde görse Ǿāşıķ zārı1417   (200/98/5) 

  Raķįb-i nā-kesüñ ol dem başın ħançerle kes gitmez 

 

  Sürer elbette fikr-i fāsidi dilden mey-i gülgūn  (200/98/8) 

  Ki iħrāc itmeyince ħāneden düzdi Ǿases gitmez 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Rehā bulmaz bütān-ı sįm-ten dest-i ekābirden  (202/100/2) 

  Girān-ķadr olsa cevher bir daħı gencįneden çıķmaz 

 

  Beni āzāde ķılsa pįrlik Ǿaşķ-ı cevānįden   (202/100/3) 

  Yine ĥaķķ-ı velā bu bende-i dįrįneden çıķmaz 

 

  Saña teşyįǾacānā bend bend-i aǾżā çıķar ammā  (202/100/6) 

  Ķıyāmet ķopsa Ǿaşıķuñ sįne-i bį-kįneden çıķmaz 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dāǿimā ehl-i dile śatmaķ içün Ǿişve ü nāz   (204/102/1) 

  Birbiryle iki çeşm-i siyeh olmış enbāz 

 

  Eylesün yār-ı cefā-pįşe niyāz ehline nāz   (204/102/2) 

  Yaķışur birbirine ķāfiyedür nāz ü niyāz 

                                                           
1416 Serinde āh-ı āteşnākdan bir āl fes gitmez 
1417 O şūħun bezmi pür şevķinde görse Ǿāşıķ-ı zārı 
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  Manśıb-ı ĥüsne ŧalebkār olıcaķ mihr ü bān1418  (204/102/3) 

  Ruħ-ı yār itdi hemān ħaŧŧ-ı şerįfin ibrāz 

 

  Ķapladı birden bire ħaŧŧuñ gūyā1419    (205/102/6) 

  Mühreyi itdi fesūñ ile nihān şuǾbede bāz 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dest-māl elde ħırām eyledi aġzında śaķız   (205/103/1) 

  Çinedi geçdi bizi nāz ile ol kāfir ķız 

 

  Beyt-i ebrūya hele ŧoġrısı ben daħl itmem   (205/103/2) 

  Śafĥaya saŧr birāz geç yazılur masŧarsuz 

 

Diger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Keşf-i rāz eyleyecek yanuma hem-dem gelmez  (206/104/1) 

  Ĥarem-i cāna ħayālüñ gibi maĥrem gelmez 

 

  Ġālibā benden ibā eyledi cümle Ǿālem1420   (206/104/2) 

  Ħaŧırum śormaġa cānāna degül ġam gelmez1421  

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  İki şįşe yapışdurmış śanurlar cismime ĥaccām  (207/105/3) 

  O rütbe çeşm-i ĥasret cām-ı pür –ħūn-ābdur sensüz 

 

  Ǿİmāratı bu dehreüñ gevher-i źātuñladur yoħsa  (207/105/5) 

  Yanumda çarħ-ı gerdūn bir tehį dūlābdur sensüz 

                                                           
1418 Manśıb-ı ĥüsne ŧalebkār olıcaķ meĥ-rūyān 
1419 Ķapladı ħālini birden bire ħaŧŧuñ gūyā 
1420 Ġālibā benden ibā eyledi Ǿālem cümle 
1421 Ħāŧırım śormaġa cānān degül ġam gelmez 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ħayālün düşde görmek ārzū-yı dįde-i cāndur  (207/106/3) 

  Göz açmaķ ħᵛābdan her śubĥ-dem düşvārdur sensüz 

   

  Ķıyāmetler ķopar her göz yumup açınca çeşmimde  (207/106/6) 

  İki cānibde müjgānum śaf-ı peykārdur sensüz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bu şeb meclisde ardınca düşüp ķalķardı dildāruñ  (209/107/4) 

  Raķįb-āsā cihānda görmedüm bir ĥācı yatmaz1422 

 

  Śaķın ber-bād ider fülk-i viśal-i yārı sanǾatla  (210/107/5) 

  Ki aġyār eski ķorśandur açıķdan ķullanur çatmaz 

 

  Śarıldı ħārveş dāmen-i dildāra raķįb ammā  (210/107/6) 

  O ķaşmirdür anuñ kec-vaż-ı erbāb-ı dile batmaz 

 

  Belįġā tįr-i elmās-ı müje ile zaħm açar ol şūħ  (210/107/7) 

  Yine n’işlerse işler ħāŧır-ı mecrūĥı sızlatmaz 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Belįg 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Ebnā-yı zamān birbirine raĥm itmez  (359/3) 

  Feryāduña hįç kimse cihānda yetişmez1423 

  Bir sebze-i nā-yāb-ı maĥabbet var imiş 

  Bu şūr-ı göñüllerde o şimdi bitmez1424 

                                                           
1422 Raķįb-āsā ciĥānda görmedüm hįç bir ĥācı yatmaz 
1423 Feryāduña hįç kimse ciĥānda yetmez 
1424 Bu şūre göñüllerde o şimdi bitmez 
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[76a] 

Ez-müfredāt-ı Belįġ 

  (MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün) 

  Nevk-i sinān ġamzeñ işler geçer göñülden  (370/13) 

  Ey şūħ-ı śulĥ-ı düşmen mızrāķ çuvāla sıġmaz 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Münįf 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Biz śabrı dest-i āh-ı şerer-zāda vimişüz  (255/34/1) 

  Mestāne ħırmen-i ħıredi bāda virmişüz 

 

  Tenhā bulup o şāhid-i bāzārı isterüz  (255/34/3) 

  Naķd-ı niyāzı biz aña tenhāda virmişüz 

 

Dįger  (MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Olınca ħāl-i ruħuñ merkez-i temāşāmuz  (257/36/1) 

  Sipend-i āteş-i sevdā olur süveydāmuz 

 

  Esįr-i dįde-i bįmārıyuz budur sözümüz  (257/36/5) 

  Degül Münįf be-şartü’ş-selāma daǾvāmuz 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Āteş-i hicrāna ķorlandı ser-i murġ-ı raķįb1425  (258/37/2) 

  Ķor dimem sįnemde āteş belki ħākister ķomaz 

 

  ǾAks-i rūyuñ seyr idüp āyįne-i dildārda1426  (258/37/5) 

  Mevc-i endįşem Münįfā söyledür cevher ķomaz 

                                                           
1425 Aħker-i hicrāna ķorlandı şetr-i murġ-ı şekįb 
1426 ǾAks-i zülfüñ seyr idüp āyįne-i ruħsārda 
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Ez-müfredāt-ı Münįf 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Terk-i daǾvā ile daǾvāmuz iŝbāt iderüz  (293/8)  

  Leb-i ħamūş ile biz ħaśmumuz iskāt iderüz 

 

Įn Mażmūn Ĥadįŝ El-adet dįn 

  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Her ne ki ola zįver-i luŧfuñ1427  (6/12) 

  Anı icrāya ol nesaķ-perdāz 

   

  Farżdur źimmet-i kirāmdan vaǾd 

  Anı farż oldı eylemek incāz1428 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Sāmį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Olmazuz ħaste-i ziver-i dehr-i bed-vażǾ  (320/44/2) 

  Künc-i kāşāne-i miĥnetde ĥużūr eylemişüz 

   

  Eşki rįzān idelüm dāmen-i Ǿiśyānımuza  (320/44/3) 

  Āh kim resm-i Ǿibādetde ķuśūr eylemişüz 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Śāĥib-nažar ārāyiş-i güftāra yapışmaz  (323/49/1) 

  MaǾnā görür aǾmā gibi dįvāra yapışmaz 

 

  Ceyb-i felegi pençe-i āh-ı dil ider çāk  (323/49/4) 

  Ferhād gibi dāmen-i kuhsāra yapışmaz 

                                                           
1427 Her ne kim ola zįver-i nuŧķuñ 
1428 Anı deyn oldı eylemek incāz 
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  Güçdür dil-i śaf olsa şikeste anı yapmaķ  (323/49/3) 

  Birbirine āyįne-i śad-pāre yapışmaz 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Türş-rū gösterme cānā zerdį-i rūyum görüp  (322/48/2) 

  Ǿİllet-i sevdā-yı Ǿāşıķ āb-ı lįmūn istemez   

 

  Ser-nigūn olur hemān fevvāreden çıķdıķça āb  (323/48/8) 

  RifǾat rūşen lāfı baħt-ı vārūn istemez1429 

    

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Çevgān-ı temennā ile hāmūn-ı keremde  (325/52/2) 

  Kūy-ı himeme ķaddı dütāh itmege degmez 

 

  Endįşe-i ārāyiş-i dünyā ile Sāmį  (325/52/5) 

  Rūy-ı emel-i jeng-i günāh itmege degmez 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Sįnede meveddet gerek berk-i güneh pāk olmaġa  (326/54/2) 

  Eylemez śābūn-ı istiġfār-ı ħammāmsuz 

 

  Çün nesįm-i āh olur Sāmį şerer-ħįz derūn  (326/54/5) 

  Gelse bād-ı śubĥ-dem būy-ı gül-i peyġāmsuz 

   

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Fürūġ-ı luŧfı füzūn itse māħ-peykerümüz  (321/46/1) 

  Sipihr-i baħta żiyā-pāş olurdı aħterümüz 

                                                           
1429 RifǾat-ı rūşen-dilānı baht-ı vārūn istemez 
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  Siyāh-mest-i cünūn eyler Ǿaşıķ-ı zārı  (321/46/2) 

  Ne dem iderse perįşān-ŧurre dil-berimüz 

 

Ez-vaśf-ı Ĥāl-i Sāmį Be-sūy-ı Śadr-ı AǾžam Sipihr-i ǾAlį Paşā Benām 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Velįk daġdaġa-i keŝret-i Ǿıyāl itdi  (137/22/10) 

  Beni ħasāret-i Ǿarż-ı merāme bį-reng ü niyāz 

 

  O deñlü berg-i nevādan keşįde dāmānum  (137/22/14) 

  Ki oldı sedd-i ramaķ bendeñe çü ķışr-ı piyāz 

 

[76b] 

Velehu  Göñül teşettüt-i ĥāl ile paymāl-i ġumūm  (137/22/15) 

  Netįce ķalmadı ŧaķat dehānum itmege bāz 

 

  Sezā mı bārgāhuñ merciǾ-i meǿābum iken1430  (137/22/20) 

  Olam şikence-keş-i dest-i çarħ-ı miĥnet-sāz 

 

  Ķuluñ muķābele-i luŧfla ayaķlandur  (138/22/23) 

  Piyāde ķaldum eyā reh-nümā-yı şįb ü firāz 

 

  Der-i saǾādetüñe Sāmį-i şikeste żamįr  (138/22/25) 

  Yüzin sürüp ider aĥvāl-i zārı bį-endāz1431   

   

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı ǾĀŧıf 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

             (FāǾlün) 

                                                           
1430 Sezā nı bārgehün merciǾ ü meǿābum iken 
1431 Yüzin sürüp ider aħvāl-i rāzını ibrāz 
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  Çeker telāşımuzı şāh ise daħı aǾdā  (56/27/5) 

  Nažarda gerçi bu bāzįçegeh piyādesiyüz 

 

  ǾAceb mi maǾreke-perdāz olur iseñ ǾĀŧıf  (56/27/7) 

  Bu ülke-i hünerüñ biz de şāhzādesiyüz 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Beytü’l-ĥazen didükleri bu kaǾbe-i dilüñ  (58/30/2) 

  Mįzābi dįde-i kisvesi baħt-ı siyāhumuz 

 

  Bu ħaclegāh-ı ŧurfe merāsimde ǾĀŧıfā  (58/30/5) 

  Ol Yūsufuz ki Ǿismetimüzdür günāhımuz 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Žülm-sitan-ı ġāmda geçer vaķt ü saǾāti1432  (58/31/2) 

  Bį-hūde yanar yaķılur şeb-i çerāġımuz1433 

 

  Mümkin degül mücādele ebnā-yı Ǿasrla  (58/31/4) 

  Gürz-i girānı Rüstem’üñ olsa yarāġımuz 

 

  Bilmem ne sırdur Ǿarż idemez rāz-ı ħᵛāhişi  (58/31/6) 

  Ol şūħı gördigi gibi ditrer dudāġımuz 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rüşdį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Çalış bir ķaŧre-i ħūn-āb aķıtsun çeşmüñ ey zāhid  (143/60/2) 

  Ki feyż-i eşķ-i dįde sübĥa-i śad-dāneden gelmez 

 

                                                           
1432 Žülmet-sitan-ı ġāmda geçer vaķt ü saǾāti 
1433 Bį-hūde mi yanar yaķılur şeb-i çerāġımuz 
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  Kesilmez zülf-i dil-berden uzatma baĥŝi ey vāǾiž  (143/60/4) 

  Ķabūl-i nuśĥ ü pend itmek dil-i dįvāneden gelmez 

 

Dįger  (MüfteǾilün MefāǾilün MüfteǾilün MefāǾilün) 

  Āyįne-i dili şikest itmede seng-i cevrle  (145/62/2) 

  Yāre ne ħayr ider Ǿaceb dildeki inkisārımuz 

 

  Şevķ-i ķudūm-i yār ile öyle güşāde ķaldı kim  (145/62/3) 

  Ĥalķa-i dürr śanur gören dįde-i intizārımuz 

 

  Gevher-i eşk-i dįdeden gayrı nemüz ola bizüm  (145/62/8) 

  Ol şeh-i ĥüsne Rüşdiyā virmege yādigārımuz 

 

Dįger  (MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün) 

  Nežžāre-i dildār ile ol kim teselli bulmaya1434  (146/63/3) 

  Küstāĥ-ı Ǿaşıķ-ı bü’l-heves bir Ǿāşıķ-ı bed-ħū dirüz 

 

  Çoķ ķıl ü ķāl olmış anuñ vaśfında ammā Rüşdiyā1435 (146/63/5) 

  Ancaķ miyān-ı yāre biz dirsek mū dirüz1436  

 

Dįger  (FeǾįlātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)  

  Kimse gūş itmedi feryād-ı dil ü nā-şādı  (147/64/6) 

  Ķaldı tā maĥkeme-i maĥşere ĥayfā kellemüz 

 

  Tā-be-dāmen ideyin çāk-i girįbān Rüşdį  (147/64/7) 

  Yārıyla pįrehen olursa eger fāśılamuz 

 

                                                           
1434 Nezzāre-i dįdār ile kim tesellį bulmaya 
1435 Çok kil ü kāl olmuş lebüñ vasfında ammā Rüşdiyā 
1436 Ancak miyān-ı yāre biz dirsek eger kim mū dirüz 
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Dįger  (FeǾįlātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dįde-i Ǿibret ile eger baķsañ dünyāya1437  (148/65/5)  

  Ķanġi kec vażǾ-ı felek-i bāǾiŝ-i ĥayret olmaz 

 

  Niçe bir itmedesün bį-hūde her-dem teka-pū  (148/65/6) 

  Rüşdiyā baħt gerek saǾyla devlet olmaz 

 

Dįger  (FeǾįlātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Yoġ ise devletimüz naķd-i ĥayāt elde hele  (149/66/2) 

  Bir nefes-i Ǿömr-i girān-māyeyi devlet bilürüz 

 

  Sen hemān gūş ü çeşmüñle bizi manžūr it  (149/66/3) 

  Nažar-ı luŧfla olmazsa da minnet bilürüz 

 

  Bir ķadem rence ķılup itse tenezzül Rüşdį  (149/66/5) 

  Ħāk-pāy olmaġı biz yāre saǾādet bilürüz 

 

[77a] 

Velehu  Nažar-ı pākiyle ancaķ iderüz yāre nažar  (150/67/3) 

  Perde-i çeşmimüzi perde-i Ǿiśmet bilürüz 

 

  Ķāǿilüz źerre ķadar luŧfenı görseñ yāruñ  (150/67/4) 

  Bir nigāh itse Ǿayn-ı Ǿināyet bilürüz 

 

Dįger  (FeǾįlātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dil nesin gördi o şūħuñ siteminden ġayrı  (151/68/3) 

  O felāket zedenüñ ĥāśıl-ı kārin bilürüz 

 

                                                           
1437 Dįde-i Ǿibret ile baķsañ eger dünyāya 
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  Ķaśdı murġ-ı dil Rüşdį’yedür ancaķ yārüñ  (151/68/7) 

  Biz o şehbāz-ı dilüñ śayd-ı şikārın bilürüz1438 

 

Dįger  (FeǾįlātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ey göñül Ǿāşıķa terk-i ser imiş lazım olan  (153/70/3) 

  Bilmedük resm-i maĥabbetde ķuśūr eylemişüz 

 

  ǾĀķıbet dilde ķarār eyledi tįr-i elemi  (153/70/5) 

  Rüşdiyā şöyle kemān-ı ġama zūd eylemişüz 

 

Dįger  (FeǾįlātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Nūş iden āb-ı ĥayāt-ı lebüñi sįr olmaz  (154/71/1) 

  Seni bir kerre śaran sįne sįne pįr olmaz 

 

  Hep hevādur senüñ ey Ǿāşıķ-ı bį-çāre işüñ  (154/71/2) 

  Çekme zaĥmet o perį āhla tesħįr olmaz 

 

  Çāre yoķ çalsañ başıñı ŧaşdan taşa1439  (154/71/5) 

  Ser-nüvişt-i ezelį sāǾyla taġyįr olmaz 

 

  Kārını emre-i ķażā ü ķader eyler icrā  (154/71/7) 

  Bunda teslįm gerek defǾine tedbįr olmaz 

 

  Nāǿil-i devlet-i Ǿaşķ olmaķ eger isterseñ  (154/71/8) 

  Gerd-i ġam gibi dil-i Ǿāşıķa iksįr olma 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

                                                           
1438 Biz o şeh-bāz-ı diliñ śayd ü şikārın bilürüz 
1439 Çare yoķ çalsañ eger başıñı taşdan taşa 
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  Yoķ Ǿarbedemüz kimse ile merd-i ġarįbüz 

  Ammā yine dįde-i aǾdāya mehįbüz 

   

  Nā-kāmı dehriyle yine kām-ı revāyuz 

  Müstaġnį-i āmedşüd kālā-yı nasįbüz 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Şūħ-ı meşreb-i cihānı kim sevmez 

  Dil-ber-i dil-sitānı kim sevmez 

 

  Her nigāhı vefā perestiş ola 

  Çeşm-i mest-i bütānı kim sevmez 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Niçe bir Ǿālem-endįşede perdāz iderüz 

  ŦāliǾa serzeniş ü nah felege nāz iderüz 

 

  Şāhid-i ŧabǾımuzı gāhį nevāzişde olup 

  Āhımuz muŧrib olup nālemüz sāz iderüz 

 

  Oluruz yeǿcüci leşker ġamı sūzında 

  Nažmiyā āteş-i āhıña ser-firāz iderüz 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Cünbiş-i çarħ-ı felek ehl-i dili rāĥat ķomaz 

  Yāre nūş-ı sāġar-ı Ǿayş olmaġa ŧāķat ķomaz 

 

  Ġamze-i ħūn-rįżinüñ nežžāre sāzı olmışum 

  Ceźb ider śayd ü şekįb cānum ol āfet ķomaz 
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  Böyle pey-der-pey ķalursa mevc-i eşküm Nažmiyā 

  Yārda mihr ü maĥabbet-i dilde bir ĥālet ķomaz 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Seher-azmā vaķtine fürūş-girişme 

  Āşüftegān-ı ehl-i dile ŧarz-ı ħūy-ı nāz 

 

  Abā olur mı Nažmį-i şūrįde-i dil gibi 

  Pāy-māl-ı rāh-ı meykede sūy-ı kūy-ı nāz 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Esįr-i ġamze-i şūħuz Ǿitāba muntažıruz 

  Ħumār-ı  bāde-i Ǿaşķuz şarāba munŧažıruz 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Gerek nevāziş-i nāz gerek Ǿitāb olsun 

  Nikāt-ı ĥażr-ı lebüñden ħaŧāya muĥtācuz 

 

[77b] 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Feryād iderüz ġoncā-i maķśūda irince 

  Biz bülbül-i nālįdeyüz gülzār-ı elestüz 

 

  ǾAks-ı ruħ-ı dil-ber görinür pārelerinde 

  Senüñ sitem-i yār ile mirǿāt-ı şikestüz 

 

  Eflāka gehį āh çeker sözle Nažmį 

  Pür-tāb iderüz tįrimüzi śāf-ı şastuz 
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Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Teʽŝįr ider mi çarħa Ǿaceb tįr-i āhımuz 

  Yoħsa ķalur mı beste bu baħı siyāhımuz 

 

  Āşüfte rind-i meykede-i Ǿālem-i ġamz 

  Çeşm-i serv-i şeh sürme olur ħāle rāhımuz 

 

  Nāžmį hevā-yı bāde-i pür-tāb-ı Ǿaşķla 

  Çārūb-ı rāh-ı meykede oldı külāhımuz 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Olmaz ruħ-ı dil-ber gibi bir şemǾ dil-fürūz 

  Dil oldı anuñ şevķinden pervāne-i sūz 

 

  Düşdi dilime āteş cānsuz firāķuñ 

  Çeksem n’ola ben şām ü seĥer āh cigersüz 

 

  Sevdā-yı ġam-ı Ǿaşķuñ unutdurdı cihānı 

  Bir oldı āhū ey ser-i zülfüñle şeb-i rūz 

 

  Olmış o ķadar tāze ü ter bāġ-ı cemālüñ 

  Gördikçe düşer ħāŧırıma mevsim-i nevrūz 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Girmedi gūş-ı bütāna nāle-i şeb-gįrimüz 

  İrmedi menzil-i maķśūda her-giz tįrimüz 

 

  Ol mehį tesħįr içün pür-tāb ider şām ü seĥer 
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  Asumāna nāvek āh-ı ķażā-ı teǿŝįrimüz 

 

Dįger   (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Dem olmaz ki dilimden neşve-i śahbā-yı ġam gitmez 

  Muśāĥibdür yanımdan rūz ü şeb derd ü elem gitmez 

 

  Vefā gördikçe dil-berden sitem gördikçe aǾdādan 

  Zebānımdan olur cāri hevā-yı medĥ ü zem gitmez 

 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Fehm idenler Ǿavāķıb-ı kāri 

  Gam-ı źevķ ü śafā nedür bilmez 

 

  Māǿil olma o şaħś-ı bü’l-hevese 

  Çarħ elinden cefā nedür bilmez 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Nažmį 

  (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

  Nažmį şerer-i āhumla Ǿālemsüzüz 

  Tāb-ı ġamla reşk-i şebistān temevvüzüz 

 

  Biz māye-i berķ-i şerer-i āhla dāǿim 

  Peyġūle-i tārįk-i ġama şuǾle-fürūzüz 

  

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ey çarħ-ı siyeh-kāse-i dūn-perver-i bį-raĥm  (271/114/3) 

  Cellād da olsa kişi mihmānına ķıymaz 
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  Ey şuǾle-i ĥüsn eyleme pervāneñi sūzān  (271/114/2) 

  Gör luŧf-i güli bülbül-i nālāna ķıymaz 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾîlün) 

  Bilürüm Ǿįd-i viśālüñ baña cāvid olmaz  (271/113/1) 

  Eyle ķurbān beni kim böyle güzel Ǿįd olmaz 

 

  Nev-be-nev luŧf it tāze iken pādişāhum  (271/113/3) 

  ǾĀşıķuñ köhne berātı tecdįd olmaz 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nedįm 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Nāz eylese Ǿuşşāķa eger nāza ŧuyurmaz  (118/10/1) 

  Çeşm-i nigehin çeşm-i füsūn-sāza ŧuyurmaz1440 

 

  Tenhāda açar sırrını aġyāra ol āfet  (118/10/4) 

  N’eylerse ider Ǿāşıķ-ı ser-bāza ŧuyurmaz 

 

Ez-murabaǾāt-ı Nedįm 

  (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

  Āzāde Ǿiş demi n’eyler sensüz1441  (170/2) 

  Keyfiyyet-i cām ü Cem’i n’eyler sensüz1442 

 

[78a] 

Velehu  Ben cām-ı cihān-nimāya itmem raġbet  (170/2) 

  Āşüfteñ olan n’eyler Ǿālemi sensüz 

 

                                                           
1440 Luŧf-ı nigehin çeşm-i füsūn-sāza ŧuyurmaz 
1441 Āvāre-dil Ǿįş ü demi n’eyler sensiz 
1442 Keyfiyyet-i cām-ı Cem’i n’eyler sensüz 
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Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 

  Ey çarħ-ı cefā-pįşe ĥużūr istemezüz  (172/3) 

  Biz śoĥbet-i erbāb-ı sürūr istemezüz 

 

  Bir dem bizi tek hem-dem-i nā-dān itme  (172/3) 

  Cevr ü sitemüñde hįç ķuśūr istemeyüz 

 

Ez-müfredāt-ı Nedįm 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  İtmezüz her şuǾleye pervāz-ı küstāħāneyüz  (176/1) 

  ŞemǾ-i bezm-i Ŧura istiġna śatan pervāneyüz 

  

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  İtmiş leble Ǿahde meger kim Nedįm o şūħ   (120/11/5) 

  Eyler nigāh-ı ħışmıyla āzār söylemez 

 

Ez-sitāyiş-i Aġā-yı Dāru’l-saǾādü’ş-şerįf 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Göreydi luŧfuñı ħātem olurdı sulŧānum  (94/6/23) 

  Ķapūñda bencileyin bende-i ŝenā-perdāz 

 

  Ħudā bilür ki ĥaķįķatde Ǿabd-ı muħliśinüm  (94/6/24) 

  Degüldür Ǿubūdiyyetüm riyā ü mecāz1443 

 

  Ŝenā-yı źātuña ĥad yoķ Nedįmi küstāħ  (94/6/26) 

  Kelāmını n’ola duǾā ile itse incāz 

   

  Ola serįr-i saǾādetde devletüñ efzūn  (94/6/28) 

                                                           
1443 Degüldür Ǿarż-ı Ǿubudiyyetüm riyā ü mecāz 
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  İde cenābuñı ĥaķ şād-kām-ı Ǿömr-i dirāz 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

  (MefāǾilün MefāǾilün MefāǾilün MefāǾilün) 

  Kibār-ı devlet olmaġa kişi mįr-i kelām olmaz  (165/92/1) 

  Gįrān-ķıymet nigįnin ekŝerinde naķş ü nām olmaz 

 

  Lebin emdikçe al gül-berk-i şeftālū –yı ruħsārın  (165/92/5) 

  Nuķulsuz bezm-i meyde Ĥaşmetā şürb-i müdām olmaz 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bezm-i meyde aldum āġūşa o şūħı iş tamām  (168/99/4) 

  ǾĀlem-i ābuñ kenārında görüldi kārımuz 

   

  Sāyesi sūziş-nümā-yı rūz-ı maĥşer Ĥaşmetā  (168/99/5) 

  Serv-i śaĥrā-yı ķıyāmetdür ķadd-i dildārımuz 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

  Źevküm mey ü maĥbūbdan olmazsa mürekkeb  (171/107/2) 

  Ser-defter-i aǾmāli siyāh itmege degmez 

 

  Feryād der-āġūşādur ol āfeti yoħsa  (171/107/3) 

  Bir būse içün leblerüm āh itmege degmez 

 

  Emdirmese gerdān ü lebin Ĥaşmet’e sāķį  (171/107/5) 

    Bir iki ķadeĥ meyle günāh itmege degmez 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Külħan itdi dilimi bir büt-i dellāk çū sūd  (174/114/3) 
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  Keŝret-i müşterįden ħalvete nevbet gelmez 

 

  Dökme vādį-i temennāya  āb-ı ruħuñ1444  (174/114/7) 

  Çeşme sār-ı emele cūy-ı Ǿināyet gelmez 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Ĥaşmet 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün) 

  Ey benüm gözleri bādāmum amān sulŧānum  (241/7) 

  İntižār āteşine çeşme-i Beyķoz yetmez 

 

  Feyz-i teşrįfüñ ile āteşimi iŧfā ķıl 

  Yoħsa dilden bir vechle ĥarāret gitmez1445 

   

Dįger Berāy-ı Ħediyye-i ŞemǾdān 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ey pertev-i ser-tāc-ı  çerāgān-ı Ǿināyet  (242/11) 

  ŞemǾ-i ĥaram-ı luŧfuña pervāne-i hücūmuz 

  

  Budur ġarażum Ǿarż-ı şemǾdān ile ez-dil 

  Her ħidmetüñe yaǾni şemǾdān ile mūmuz 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fıŧnat 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Olur nāz ile gāhį leb-güşā düşnāma ammā kim  (333/23/4) 

  Vefā ĥarfin lisāna hįç o yār-ı pür-cefā almaz 

 

  O şāh-ı mülk-i ĥüsnüñ şekve vażǾ-ı nā-be-cāsından  (333/23/5) 

  Recā-yı yādı gūş eyler selām-ı āşinā almaz 

                                                           
1444 Dökme vādį-i temennāya bu dem āb-ı ruhun 
1445 Yoħsa bir vech ile dilden bu harāret gitmez 
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  Leb-ā-lebdür ħayāl-i yār ile dil hįç ġayrı yer yoķ1446  (333/23/6) 

  Meŝeldür söylenür memlū olınca göze mā almaz 

 

[78b] 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Āh ü nāle ol şeh-i bįdāda teǿŝįr eylemez  (331/21/1) 

  Bir nigehle bu dil-i virānı taǾmįr eylemez 

 

  Vāśıl-ı cānān olur ħāmuş olan pervinveş1447  (331/21/4) 

  Āteşi Ǿaşķı o kim nā-dāna taķrįr eylemez 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  N’eylerüz sāķį şarāb-ı sāġar-ı billūruñı  (330/20/3) 

  Cām-ı laǾlüñle senüñ mestāne olmuşlardanuz 

 

  Ķıśśamuz Ferhād Ķaysuñ dāsitānın itdi ŧay  (330/20/4) 

  Mā-cerā-i Ǿaşķla efsāne olmuşlardanuz 

  

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ezber itmişdi göñül fenn-i cünūn-ı Ǿaşķı  (334/24/2) 

  Varmamışken daħı Mecnūn debistāne henūz 

   

  Fıŧnatā mest idi śahbā-yı maĥabbetle göñül  (334/24/6) 

  Yoġ iken meclis-i Cem bāde-i peymāne henūz 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Fıŧnat 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

                                                           
1446 Leb-ā-lebdür ħayāl-i yār ile dil ġayra hįç yer yoķ 
1447 Vāśıl-ı cānān olur ħāmūş olan pervāneveş 
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  Ġam-ı Ǿazli çekenler neşve-i devlet nedür bilmez  (381/9) 

  Düşen bįm-i firāķa leźźet-i vuślat nedür bilmez 

 

  MuǾaźźebdür śafā-yı ħāŧır-ı ebnā-yı Ǿālemde 

  Cihānda hįç aśĥāb-ı ceset rāĥat nedür bilmez 

 

Ez-müfredāt-ı Fıŧnat Ħānım 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  İtseñ o perį rūy-ı hevs daǾvete gelmez  (384/15) 

  İncinse de Ǿāşıķları ünsiyyete gelmez 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Vecdį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  ǾArż-ı cemāl iderse seĥer-geh bize o māh  (47/1/4) 

  Ħāk-i derinde śubĥa degin zāre ķāǿilüz 

 

  Vaśluñ müyesser olur ise naķd-ı cānıyla  (47/1/5) 

  Ey Yūsuf-ı zamāne bu bāzāra ķāǿilüz 

 

  Tek yāre cevr ü sitemini taǾlįm itmesün1448  (47/1/6) 

  Her ne iderse çarħ-ı sitemkāra ķāǿilüz 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  ŻaǾf-ı ġamla ķalmadı tāb ü nigāhımuz 

  Nežžāra ise ĥüsnüñe cānā günāhımuz 

 

Tāriħ-i Dįvān Dįger  

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

                                                           
1448 Tek yāre cevr-i sitemini taǾlįm itmesün 
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  Sen bülbüli farķ eyle hemān zāġ-ı siyehden  (99/1/2) 

  Ķadr-i güher-i ġonca-i aǾlā bilirüz1449 

 

  Ey ġonca dehen saña yeter naġme-i bülbül  (99/1/1) 

  Zāġ-ı siyehuñ lāķını gūş eyleme her-giz1450 

   

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ǿİśmetį 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾîlün) 

  Cihānda devlet anuñ kim esįr-i zülfi ola  (55/43/3) 

  Her ādemüñ serine sāye-i hümā düşmez 

 

  MetāǾ-ı şevķ kesād üzre Ǿİśmetį şimdi  (55/43/5) 

  Bu dükkān-ı dehrede bir cām-ı śafā düşmez 

 

Ez-müfredāt-ı Ǿİśmetį 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾîlün) 

  Ĥicābda ķoydı bizi cürm-i Ǿāşıķ Ǿİśmetā   (52/40/5) 

  Ne yüzle ħāk-ı der-i dil-rübāya yüz sürerüz 

   

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Şehrį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Baķmadı ĥarf-i temennāya o mecmūǾa-i nāz  (91/60/1) 

  ŻāyiǾ oldı bu ķadar eyledigüm meşk-i niyāz 

 

  Himmet-i Ǿaşķ-ı sehį bende ider bendeye şāh  (91/60/2) 

  Buña şāhid dil-i Maĥmūd ile efsūn-ı āyāz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

                                                           
1449 Ķadr-i güher-ü ġoncayı Ǿālā bilirüz biz 
1450 Zāġ-ı siyehuñ lāġını gūş eyleme her-giz  
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  Dime āh-ı gülü sūzme hįç teǿŝįr-i yār olmaz  (92/61/1) 

  Nihāl-i şuǾlede bilürsin ey dil berg ü bār olmaz 

 

  Śaķın Ǿarż-ı maǾārif eyleme dįvān-ı devletde  (92/61/4) 

  Bu ārż-ı ĥālüñ ey şehrį maĥalli der-kenār olmaz 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Şehrį 

  (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ)  

  Ĥasretüñle tamām nāle döndüm sensüz  (130/4) 

  Yoķ nāde degül ħayāle döndü sensüz 

 

[79a] 

Velehu  Göster yüziñi amān şeb-i firķatinde 

  Ħurşįdveşüm hilāle döndüm sensüz 

  

Ez-ġazaliyyāt-ı Müftį-i Enām Yaĥyā Efendi Benām-ı Seleme’s-selām 

  (FaǾūlün FaǾūlün FaǾūlün FaǾūl) 

  Göñül Ķaysveş sen de āvāre ol  (171/146/2) 

  Maĥabbet ķarār ü ŝebāt istemez 

 

  Şehā luŧf Yaĥyā’ya senden gerek  (171/146/5) 

  Göñül ġayrıdan iltifāt istemez 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Kemendine ŧutulur niçe nā-tüvān bulunur  (169/144/3) 

  Bir iki śaydsuz ol meh şikārdan gelmez 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Muġannį naġmeye āġāz idince ŧurmadı zāhid  (173/148/4) 



577 
 

  Meźāķı olmıyanlar śavt-ı elĥāñ ile eglenmez 

 

  Cihānuñ Ǿizzet ü iķbālini efsāne bil Yaĥyā  (173/148/5) 

  Yoluñdan ķalma kim Ǿāķil olan o yālān ile eglenmez 

 

Rıżāyį  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Nesįm-i śubĥ yeter ġayr-ı hem-rāh istemezüz  (206/99/2) 

  Hemān bu yolda muvāfıķ hevāya muntažıruz 

  

Rūĥį  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Erbāb-ı ġaraż bizden ırāġ oldıġı yekdür 

  Düşmez yere zįrā oķumaz śaĥib-i şestüz 

 

  Bu Ǿālem-i fānįde ne mįrüz ne gedāyüz 

  AǾlālara aǾlālanur pest ile pestüz1451 

 

Yüsrį  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ķalmadı kilār-ı ŧāķatde nevāl-i iķtidār  (86/55/3) 

  Dilde zįrā śad mesākįn-i taĥammül beslerüz 

 

  Cümle-i eytāmuñı nā-merde muĥtāc itmezüz  (86/55/4) 

  Dār-ı Ǿālemde rāķibā sen hemān öl beslerüz 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ne deñlü cevri taĥammül-güdāz ise çekelüm  (91/60/3) 

  Bu kārgāh-ı emelde seferle iş bitmez 

 

  Ħumārı defǾ ise Yüsrį ġaraż bu meykedede  (91/60/5) 

                                                           
1451 AǾlālarla aǾlālanıruz pest ile perestüz 



578 
 

  Cedįd pāre gerek şuǾarāyla iş bitmez1452 

 

Ĥāletį  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Luŧf-ı ĥaķdan nā-ümįd olma  ey Ĥāletį1453  (197/42/1) 

  Śanma teǿŝįr itmeye erbāb-ı cāha āhımuz 

 

  Var iken Nemrūd-i bed-kįşüñ bu deñlü ĥaşmetį  (197/42/3) 

   Peşşeye maġlūp iden Allāh’dur Allāh’ımuz 

 

Āgāh  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Śanma śahbākeş-i Ǿummān-ı gerdūn oluruz1454  (124/120/1) 

  Tek hemān keyfimüze degmese memnūn oluruz1455 

 

Neşǿet Sellemehü’s-selām 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bir ķamer ruħsār-ı ĥüsni ŧalǾat-i nādįdeye  (262/55/5) 

  Eyledi hicr-i āşinā gör şįve-i taķdįrimüz 

 

Nūrį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ħᵛāb-ı rāĥatda bulup būs-ı leb-i yār iderüz 

  Uyanup ħışma gelürse yine inkār iderüz 

 

  Yārenüñ ĥürmetine źāhib olur zāhid 

  Biz anuñ meykede-i başına ŧār iderüz 

 

  VāǾižā gül-perū daħl itme ħarābāt-ı erene 

  Mey-i nūş eyler iseñ tevbe-i bisyār iderüz 

                                                           
1452 Cedįd pāre gerek şiǾr-i terle iş bitmez 
1453 Luŧf-ı ĥaķdan nā-ümįd olma sakın ey Hāleti 
1454 Śanma śahbākeş-i peymāne-i gerdūn oluruz 
1455 Lutf idüp keyfimüze de degmese memnūn oluruz 
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ǾUlvį  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bitmez yüregüm yāreleri işler oñulmaz  (316/215/1) 

  Śabr eyleyelüm çāre nedür bitmez iş olmaz 

 

  Bir gözleri fettānı bulup sevmiş o ħūni1456  (316/215/4) 

  Śanmañ ki kişi kişiye itdigini bulmaz 

 

  ǾUlvį ķulunı ħışmıyla redd itdi didiler1457  (316/215/5) 

  Ol şāh-ı keremden bu cefālar umulmaz1458 

 

Cemālį  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Gördikçe düşer ħāŧıra miĥnet-ı Yūsuf1459  (308/200/2) 

  Ĥaķ bu ki ol çāh-ı zenaħdāne baķılmaz 

 

  Aldanma nuķūş-ı śūverdur cihān1460  (308/200/4) 

  Nisyān getürür śūret-i bį-cāna baķılmaz 

 

[79b] 

Ĥayātį  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Dirįġ o şūħ-ı cefā vefā nedür bilmez 

  Sirişk-i dįde mācerā nedür bilmez 

 

  Ħadeng-i çeşmine sįnem nişān iderdüm her dem 

  Amān o ķaşı kemānum ķażā nedür bilmez 

 

                                                           
1456 Bir ġamzesi fettān bulup sevmiş o ħūnį 
1457 ǾUlvį ķulunı ħışm ile redd eyledi dirler 
1458 Ol şāh-ı keremden b cefālar hiç umulmaz 
1459 Derzizade ǾUlvi’nin bir gazelidir. Mecmûada “Cemāli” mahlası altında verilmiştir. 
1460 Aldanma nuķūş-ı śūver-i deyr-i cihān 



580 
 

Ķabūlį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Degme kes dāniş-i Ǿirfānı şikār eyleyemez  (599/136/3) 

  Murg-ı vaĥşįdür her kişiye rām olmaz 

   

  Dil-i dānāda muķarrer ki vilāyet vardur  (599/136/4) 

  Yoħsa āyāt-ı vefā herkese ilhām olmaz 

 

  Ey Ķabūlį ŧoġrı olan egrilmez1461  (599/136/5) 

  Rāsti śafĥa-i Ǿālemde elif lām olmaz 

 

Ĥātem  (MefāǾįlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ĥayrānıyuz ol āfet-i devrānuñ öyle kim 

  Dildür ĥarįm-i vuślatına tercemānımuz 

 

Ŧālib  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Mūġ-beçelerüñ laǾli niyāz ile öpülmez 

  Meyħāneci ey mest-i maĥabbet ġazel almaz 

 

Ĥāsib  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (FāǾilātün)        (FāǾlün) 

  Ġam degül gelmese āġūş-ı viśāle zįrā 

  Şūħ-ı āhū-ı düşüm kimseye naħçįr olmaz 

 

Ǿİzzetį  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Güşād-ı nüsħa-i ŧāliǾde ĥasb ü ĥāl-i dile 

  Murādına göre bir ĥarf-i āşinā düşmez 

 

  Görinmese ne Ǿaceb naķş-ı kār-ı āmālımuz 

                                                           
1461 Ey Ķabūlį ezelį ŧoġrı olan egrilmez 
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  Dükkān-ı baħt-ı siyehkārıma żiyā düşmez 

 

Faśįĥ  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ümįd-i ħāme düşüp ol nihāl-i nevresden1462  (128/180/5) 

  Faśįĥ muntažıruz mįve-i vefā düşmez 

 

SaǾdį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  RebǾ-i meskūnda olan dūde-i şemǾ-i Ǿiśyān 

  Bir yire gelse ruħ-ı raĥmete bir ħāl olmaz 

 

Ǿİbādį  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün)1463 

  Viśālüñle beni ĥurrem idersüñ ey perį-peyker 

  Ǿİbādį’nüñ ħayr duǾāsı artar eksilmez 

 

Sezāyį  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Şöyle ceźb itmiş bizi ol āfet-i devrāne baķ  (398/159/4) 

  Her ne emr itse ŧutaruz ķulıyuz ķurbānıyuz 

 

  Gerçi Mecnūnuz Sezāyį Ǿaşķla Ǿālemde biz  (398/159/5) 

  Śanmaya Leylā’ya meftūn Ǿāşıķ-ı sübĥānıyuz1464 

 

ŞemǾį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Mey gibi cūşa gelüp ney gibi efġān iderüz  (174/73/4)  

  N’eydügin kimse bizüm bilmedi keyfiyyetimüz 

 

  N’idelüm küĥl-i Śıfāhānı alup Ǿaynümüze  (174/73/7) 

  Gözüm nūrı izüñ tozına mestüz1465 

                                                           
1462 Ümįd-i ħāme düşüp ol nihāl-i serkeşden 
1463 İkinci mısra vezne uymamaktadır. 
1464 Śanmañuz Leylāya meftūn Ǿāşıķ-ı Sübĥānıyuz 
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Tāriħ-i Dįvān-ı ez-ebyāt-ı ġarbiyye-i Kānį  

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bir ceyb işi ķo bu dāl sįmįn devāt aġırdur 

  Debbūs deyū kārı böyle ķūşāġa śıġmaz 

 

Nā-maǾlūm Esāmį Ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 

  Būs eylemedür dehānını niyyetimüz 

  Gencįne-i ġaybdan gelür ķısmetimüz 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Fuzūlį) 

  Eylesüñ ŧūŧįye taǾlįm-i edāt-ı kelimāt1466 

  Sözi insān olur ammā özi insān olmaz1467 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gerdi istemeyin ġayrıyı tekrįr itmez 

  İǾtizār ehline bir kimse taǾźįr itmez 

 

  O maĥabbet ki esāsi ola aślında ħulūś 

  ǾĀrıż-ı naķş-ı televvün anı taķyįr itmez 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Āħurda bir yemįn virülür itsün iĥtirāz 

  Arpa emįni ĥāśılı göstermesün cevāz 

 

                                                                                                                                                                          
1465 Gözlerüm nūrı  izüñ tozunadur minnetümüz 
1466 Eylesin tutiye ta’lim-i eda-yı kelimat 
1467 Nutku insan olur amma özü insan olmaz 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Fuzūlį) 

  Niçün kesdüñ didüm yāre ol sįmįn sāǾide naǾlį1468 

  Didi tamġāsuz olsa sįme çendān iǾtibār olmaz 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 

  İltifāt-ı nažar-ı himmet pįr olmıyacaķ 

  Zāhid gūşe-nişįn vāķıf-ı esrār olımaz 

 

[80a] 

Velehu  Kimyā ŧoprāġı yüz yıl yata ger maǾdende 

  Źeheb ħāliś olupdur hem ü dįnār olımaz  

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  (Nābį) 

  Dil baġladıķ ne rū ne kākül ķomışuz  (1194/81) 

  Şemm eylemedük ne gül ne sünbül ķomışuz 

 

  Būy-ı gülzār oldıġı yoķ göñlümüzüñ1469 

  Bį-hūde yere nāmını bülbül ķomışuz 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Senüñ gibi baña iĥsānı çoķ pādişāh olmaz 

  Benüm gibi saña bir bende bį-iştibāh olmaz 

 

  Günāh itdigüme ķalma ķapuñdan sürme beni 

  Bilürsin ey şeh-i kerem ķul günahsuz olmaz 

 

                                                           
1468 Dedim yare niçin kesdin o simin sāide na’li 
1469 Būy-ı gülzār aldıġı yoķ göñlümüzüñ 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Āb-ı ĥayāt vādį-i tende revān henūz 

  Śıĥĥat-i nesįmį gülşen-i cānda vezān henūz 

 

  Miĥrāb-ı dilde edǾiyye-i Ǿömr ü devletüñ 

  Şām ü seĥer ü der-i zebān henūz 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (NefǾį) 

  Her nigāhı bir belā-yı nāgehāndur dile  (307/52/4) 

  Ġayrı dil-ber gibi lāzım degül esbāb-ı nāz1470 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Şemşįr-i nāzını destine almış ol pehlivān 

  Cān ü dil mülkini fetĥ ister ĥāķānımuz 

 

  Rāst ķāmetdür o servüñ ķaddi yek bālā-bülend 

  Bir nažardan śaklıya dāǿim ānı sübĥānımuz 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Mevlana İshak) 

  Rāzımuz ġuśśa vü ġam derd ü belā rāĥlemüz 

  Çekilüp KaǾbe-i kūyuña gider ķāfilemüz 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ħᵛāb-ı ġafletde bütān menzil-i maķśūda irmez 

  Baśarının yar-ı eşkine yarāmuz dūş görmez 

 

                                                           
1470 Gayrı dilberler gibi lāzım degül esbāb-ı nāz 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  El sözin söyler cihānda olsa az 

  Ķoparur çoķ fitne ehl-i ĥırś-ı rāz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Çü baǾde’l-Ǿasr yüsrdür gözüñ giryān olup ķalmaz 

  Güher-i ġavvāś ġarįķ-i baĥr-i Ǿummān olup ķalmaz 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Naķş-ı śūret bezeyen şāhide Leylā demezüz 

  Degme Mecnūn’a daħı Ǿāşıķ-ı şeydā dimezüz 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Gevher-i pāki gör ki ola ķābil-i feyż 

  Yoħsa her seng-i ĥazef laǾl-i bed-ħişān olmaz 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ġarķa-i ħūn olmadıķ bir dem mi var dāmānımuz 

  Zahir-i miĥnet çekmeden sāǾati mi var cānımuz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Selįmi çāh-ı ġamda cevr-i ĥussād eyle Yūsufveş 

  Göñül belki esįr-i miĥnet-i zindān olup ķalmaz 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Olmaz ĥužūr ĥażret-i mevlāda ser-firāz 

  Ġayruñ öñüne mürtekib-i secde-i niyāz 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 
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  (Filibeli Alāaddįn Alį Çelebi) 

  DefǾ itme ki tįr-i sitem-i gerdiş-i çarħı   (968/1) 

  ǾĀlemde taĥammül gibi hergiz siper olmaz 

 

  Her ĥāle ĥamūl olmada yāķūt-śıfāt ol kim   (969/1) 

  Śuya ger āteşe düşse żarar olmaz1471 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  ŦabǾum o deñlü düşmen ehl-i niyāz kim 

  Āb-ı kilāba dest-güşā olmaķ istemez 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Gelibolulu Mustafā Alį) 

  Ǿİnāyet her kime yüz ŧutsa Ǿiśyānı ĥicābı olmaz1472 

  Güneş ŧoġdıķda zįrā perde-i žulmet niķāb olmaz1473 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Nābį) 

  Yıķılur ġāǿile-i zelzeleden ķaśrı viśāl  (666/278/5) 

  Çār esās üzre yapılmazsa metānet gelmez 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Mustafa Necip Efendi) 

  Fesād olsa binānuñ esāsında pāyidār olmaz 

  Niçe mismār-ı himmet śarf olınsa üstüvār olmaz 

 

[80b] 

                                                           
1471 Ger śuya vü ger āteşe düşse żarar olmaz 
1472 Ǿİnāyet her kime yüz ŧutsa Ǿiśyānı niķāb olmaz 
1473 Güneş ŧoġdıķda zįrā perde-i žulmet hicāb olmaz 
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Raġıb Dįger (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ne güşā-güşāde ķalurduķ o ķaşı yay ile biz 

  Düşmesüñ ħançer ebrūsına kerrāt ile biz 

 

  Bir zamān deryākeş idük Rūm’da ey sāķį1474 

  Şimdi İrān’da ķanāǾat iderüz çāy ile biz 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Talib) 

  Çeşm-i inśāf gibi kāmla mįzān olmaz  (B. 160) 

  Kişi noķśānını bilmek gibi Ǿirfān olmaz 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  İstiķāmette ķalem yanmada şemǾ olsa kişi 

  Yine miķrāż-ı ķażādan serini ķurtaramaz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Elin būs itmege meclisde bir kez ol güzel virmez 

  Bu istiġnā böyle ķalursa bize el virmez 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Temāşāgāh-ı Ǿuşşāķa cemālüñ gibi bāġ olmaz1475 

  Bu gülşen-i Ǿālemde göze hergiz yasāġ olmaz1476 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Taķdįr-i Ħudā ķuvvet-ı bāzū ile dönmez1477 

                                                           
1474 Antakyalı Münif’e ait bir beyittir. 
1475 Orhan Kaplan, “Tahran Üniversitesi Merkez Kütüphanesi 2701 Numarada Kayıtlı Şiir Mecmûasında 
Yer Alan Türkçe Şiirler (İncelemeMESTAP-Karşılaştırmalı Metin)”, İstanbul, D.E.A.D, S.21, (2018), s.341. 
1476 Meseldür bu ki Ǿālemde göze hergiz yasāġ olmaz 
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  Bir şemǾiñe Ħudā yaķa bir vechle sönmez1478 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Cefā-yı yārdan incinme ey dil-i şeydā 

  Gāh āzār eyler ise gāh luŧf ider efendimüz 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Mehmed Raşid) 

  Ĥased-i ķalb-i Ǿadū luŧfla olmaz zāǿil 

  Sengde mużmer olan āteşe āb eŝer itmez1479 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Lāedrį) 

  Ħırmen-i Ǿömr śavurdum dānesin virmekdeyüz1480  (B.d. 1972) 

  Āşiyāb-ı dehre geldük şimdi nevbet beklerüz1481 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Necātį) 

  Didüm yoluñda ey dil-ber niçe Ǿāşıķlar ölmüşdür  (260/244/6) 

  Didi KaǾbe ŧavāfında ölenlere ĥisāb olmaz1482 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Didüm dil-ber vefāsuzsın vefāsuz 

  Hįç olur mı didi dil-ber cefāsuz 

 

                                                                                                                                                                          
1477 Beyit Ziya Paşa’ya atfedilmektedir. Lakin eserin yazılış tarihi ile Ziya Paşa’nın yaşadığı devir farklı 
olduğundan beytin sahibi Ziya Paşa değildir. 
1478 Bir şemǾi Mevlā yaka bir vechile sönmez 
1479 Sengde muzmer olan ateşe su etmez eser 
1480 Hırmen-i Ǿömrü savurduk dāneyi dermekteyiz 
1481 Āşiyāb-ı çehre geldük şimdi nevbet beklerüz 
1482 Didi kim Ka’be yolında ölenlere hisāb olmaz 



589 
 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Zaħm-ı hicr-i yār ile eksik degüldür yāremüz 

  Derdimüz dermānına śabr eylemekdür çāremüz 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Senden özge kimseye māǿil degüldür göñlümüz  

  Ġayrıya ķul olmaga ķāʽil degüldür göñlümüz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Zerāfetle çıķar bāl ile pekmez 

  Ŧudāġın aġzıma bu reng gerekmez 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Malkaralı Nev’i) 

  ǾĀşıķuz biz Ǿāşıķun ķadrin bilür yār isterüz  

  Virmeyüz bį mihriye yāri vefādār isterüz 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ġayruñ metāǾ-ı ŧabǾına yoķ iĥtiyācımuz 

  Biz kendü baħtımuza minnet eylerüz 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Gün gibi burc-ı şerefden ŧoġrı ey dil māhımuz 

  Göklere çıķsa yeridür nāle-i feryādımuz 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Lebini aġzıma virdi didi cānum yarca ŧut 

  Ā ķuzum n’oldı uyursun śuya mı düşdiñüz 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Adli-Sultan II. Beyazıd) 

  Şikest olsa sürāħį cām-ı meclis ber-ķarār olmaz  (B.d. 1891) 

  Meŝeldür baş gitse ayaķ payidār olmaz1483 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Raķįbüñ gözine yez biz mi śoķduķ 

  Çıķası gözlerin bizden ayırmaz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Didüm bi’llāhi dil-ber niçün ħāl-i siyāhun yoķ 

  Didi bu mülket-i Rūm’dur Ĥabeş’den pādişāh olmaz 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Dil-berüñ şeyn-i oħşamaynca defǾ-i ĥicāb olmaz 

  Zįrā ķapū māndālıdur ķaldurmaynca fetĥ-bāb olmaz 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 

  Tāzelikde çeşm-i siyāh olsa ne söz 

  Śaķallanınca adını ķorlar ķara göz 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Didüm oġlum tįġe bendüñ eyle ĥall kim babaña 

  Babalar hįç böyle mi der babalanmaķ göñlüñüz 

 

[81a] 

Bi-Ĥarfi’s-sįn 

Ġazel-i Etemm Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

                                                           
1483 Meseldür sākįya baş gitse ayak pāydār olmaz 
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  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Niçe bir germ ola dilde ser-bāzār-ı heves  (227/125/1) 

  Bir gün olmaz mı ki encāma ire kār-ı heves 

 

  Niçe bir mekr ü füsūn-ı nigeh-i çeşm-i bütān  (227/125/3) 

  Dem-be-dem eyleye cān ü dili bįmār-ı heves 

 

  Niçe bir ĥasret-i rūy-i gül-i bāġ –ı ümįd  (227/125/4) 

  Niçe zaħm-ı ser-i nişter-i ħār-ı heves 

 

  Raħat-ı cānuñı düşde görmezsin Cevrį  (227/125/5) 

  Ħᵛāba varmazsa eger dįde-i bįdār-ı heves 

 

  Niçe bir nükhet –i zülf-i şiken kākül ide  (227/125/2) 

  Dili meftūn hevā-ı Ǿaķlı giriftār heves 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān Nābį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ħufre-i źillete laġzįde iken pay-ı heves  (706/334/1) 

  Yine bāķį ser şūrįde de sevdā-yı heves 

 

  Rūzgāra eger iŝbāt-ı sükūn mümkin ise  (706/334/3) 

  O zamān sakin olur mevce-i deryā-yı heves 

 

  Ķanı bir ser ki bu ĥayretkede-i Ǿālemde  (706/334/4) 

  Ola āsūde-i hengāme-i ġavġā-yı heves 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 
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  Bu kişt-zār-ı maĥabbetde ebrū-yı nāzuñ  (281/153/2) 

  Kesüp biçer miydi Ǿuşşāķ-ı zārı olmasa dās 

 

  Efendi vaĥşet-i hicrānuñ öldürdi beni  (281/153/4) 

  Ħayāl-i vaśluñ ile itmeseydüm istįnās 

 

  Ġubār-ı eşheb-i nāzına ġarķ idüp Ŝābit  (281/153/5) 

  Giyürdi bu beze miskįn-i Ǿaşķa  kirpās 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Hū dimedi dem-i cān-baħşına erbāb-ı semāǾ  (281/154/2) 

  Pįr-i Ǿaşķ eylemese döne döne nāya nefes 

   

  Yine şemşįr-i nigāh altına al sulŧānum  (281/154/4) 

  Ķoma bu bį-ser ü sāmānı ġarįb ü bį-kes 

   

  Sābitā zer-i ger Ǿaşķum ne Ǿaceb eyler isem  (281/154/5) 

  Sįnede cevher-i dāġ çekdi zįb ü ķafes 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Piyāz-ı bedr ile milĥ-i nücūmı ħᵛāna ķoyup  (280/152/3) 

  TaǾayyüş itmede bir baş śoġan ile çarħ-ı ħasįs 

  

  Çeküp çevirmezdi ħayl-i Ǿuşşāķı  (280/152/5) 

  O seng-dilde eger olmasaydı mıķnāŧįs 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  ǾAceb mi olsa hevā-yı ruħuñla bālā-rev  (155/282/3) 

  Her zebāne-i şemǾ-i cünūn nefes-be-nefes 
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  İŧāǾat eylemeden ķaldı vālį-i Ǿaķla  (155/282/4) 

  Ķabardı ejder-i nefs-i ħarūn nefes-be-nefes 

   

Ez-tāriħ-i Culūs-ı Sulŧān Muśŧafā Ħān Ŝānį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  RaǾd śanmañ çarħdan ŧabl-ı bişāret çaldılar  (176/4/3) 

  Lerze virdi çār-ı ŧāķ Ǿāleme āvāz-ı kūs 

 

  Şāhid-i iķbāl-i baħt-ı aǾyāna el virdi yine  (177/4/5) 

  BeyǾat idüp ķaldı Mehdį-i Ǿahde dest-būs 

 

  Didi tebşįr eyle Ŝābit sen de bu tāriħ ile1484  (177/4/7) 

  Müjdeler āfāķa sulŧān Muśŧafā ķıldı culūs 

 

Ez-tārįħ-i Riyāset-i Meĥmed Efendi 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ħulāśa-i ħaberi ki Rāmį Efendi bu gün  (184/13/2) 

  Giyüp śabāhla teşrįf-i cāhı oldı raǿįs 

   

  Meh-i dū-ı hefteyi rįg-dān-ı sįm eylemiş  (184/13/4) 

  Ki bir ber-güźār ide Ǿiźź ü ĥużūra çarħ-ı ħasįs 

 

  Görince şįve-i reftār-ı ĥüsn-i iķbālin  (184/13/6) 

  Belurdı reşkle pāy-ı ĥasūda niķrįs 

 

[81b] 

Velehu  Vücūdı cūd ü kerem Ǿilm ü fażlla pür-zįb  (184/13/8) 

                                                           
1484 Dehri tebşir eyle Ŝābit sen de bu tārįħ ile 
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  Miŝāl-i mıśraǾ-ı zįbā ki ideler taħmįs 

 

  MaǾārif ehlini tebşįr içün didüm tāriħ  (185/13/11) 

  Mübārek ola bu gün Rāmį Efendi oldı reǿis 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rāġıb 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Var ferāġ-ı bāli her çend olsa da bį-bāl per1485  (285/92/3) 

  Ķayd-ı āb ü dāneden āzādedür murg-ı ķafes 

 

  Rişte-i ŧūl-i emel ser bend-i zülf yārdur  (285/92/4) 

  Düşme sevdā-yı rehāya ey göñül ümįd kes 

 

  Cām ser-şār-ı hevānuñ ħoşdur ammā neşvesi  (285/92/7) 

  Derd-i serdür çün ħumārı eyleme Rāġıb heves 

 

Ez-ġāzaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Getürür cünbişe āhen dili bu ceźbe-i Ǿaşķ  (211/109/4) 

  Sūzeni raķśla āşüfte ider mıķnāŧıs 

 

  Cūş idüp gerd-i ĥaŧ-ı Ǿārıżı ol seng dilüñ  (212/109/5) 

  Yeñiden eyledi bünyān-ı cefā-yı teǿsįs 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Suħan-ı nerm ider elbet dil-i sengįne eŝer  (213/110/5) 

  İķtįżā eylese ķurşunla olur ħak elmās 

 

                                                           
1485 Ver ferāġ-ı bālį her çend olsa da bį-bāl ü per 
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  Ehl-i himmet keremi ögrenürler sūzinden  (213/110/6) 

  Kendü Ǿuryān geçinür geydürür Ǿuryāna libās 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Kişver-i dilde Ǿaceb var mı ki bį-gāne deyū  (213/111/4) 

  Gönderür evvel o pür fitne ħayālin cāsūs 

 

  Ne ķadar olsa güzel Ǿaybsuz olmaz bir şūħ  (214/111/5) 

  Buña şāhiddür iki pāy-ı siyeh-i ŧāvūs 

   

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rüşdį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  İtse de ey dil eger minnetle luŧf bį-ķıyās  (157/74/1) 

  Eylemez Ǿārif olan çarħ-ı denįden iltimās 

 

  Görmedüm reng-i ĥaķįķat bulmadum būy-ı vefā  (157/74/6) 

  Gülşen-i Ǿālemde aślā ķalmadı źevķ-i ĥevās 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Yā Rab ne müsteredd o bālā-yı bü’l-heves 

  Ŧurmaz nigāh-ı ġamzesine ķarşu bir Ǿases 

 

  Oldıķça ħūnį çengel-i şeh-bāz ġamzesi 

  Uçmaz üstüme bir dāħı bir ŧāǿir-i heves 

 

  Ġurbet-i şebinde Nažmį-i şeydā ne çekdigün   

  Bir āh āteşįni bilür bir de sįne-i bes 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Nigeh-i şūħına ķūrbān olamaz ehl-i heves 

  Ŧutalum çeşmüñe dildāra ölürmiş herkes 

 

  Düşdi çāh-ı ġamuña Yūsuf-ı baħtum nā-gāh 

  Gelür āvāz-ı ĥazįni dile mānend-i meges 

 

  Niçe ķābūl olur zülf-i siyehüñden āzād 

  Oldı her ĥalķası murġ-ı dile bir gūne-i ķafes 

 

Ez-culūsiyye-i Sulŧān İbrāhįm Ħān Şehįd-i Maġfūrü’l-menān 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

 

  Taħt-pįrā-yı saǾādet oldıġı demde o şāh 

  Ķaldı feyż-i maķdemi gülzār dehri nev-ārūs 

 

  Ĥaķ mübārek eyleyüp taħt-ı hümāyun baħtını 

  Devletinde müstedām ola śudūr hem ruǿūs 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bir taħta mālikem ki eger itse nā-murād1486  (283/136/6) 

  Eyler hezār bār dile imtinān-ı yeǿs1487 

 

  Yer ķalmadı Fehįm metāǾ-ı ġama henūz  (283/136/7) 

  Geldikde şehr-i cān ü dile kār-bān yeǿs1488 

 

                                                           
1486 Bir baħta mālikem ki eger itse nā-murād 
1487 Eyler hezār-bār dili imtinān-ı ye’s 
1488 Gelmekde şehr-i cān ü dile kārvān-ı ye’s 
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  Oldı küsūf Ǿuķde-i Ǿĥarmanla göñül  (283/136/5) 

  Ħūr-i nūr baķsa āsumān-ı yeǿs1489 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Ĥaşmet 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Eylemem taĥmįl-i eŝķāl-i kesel hem bezmi  (175/115/3) 

  Olmasun āzāde bār-ı neşǿeden dūş-ı heves 

 

[82a] 

Velehu  Medd-i āhı itmesün pįçįde-i ŧūl-i emel1490  (175/115/4) 

  Düşme ķayd-ı zülf-i vaśla ümįdi kes1491 

 

Yüsrį  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ķabā şāǾir ħayāl-i şiǾriñe varmaz senüñ Yüsrį  (97/66/5) 

  Ne añlar ħurde-kārı pįşe senden zerger-i nüħħās 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Her cend olsa mūnis-i dāmān-ı rūzgār  (98/67/3) 

  Baķsuñ zen-i cihāna yine bākire Ǿarūs 

 

  Śıdķ-ı ħayāl bį-hūdedür Yüsrį dehre1492  (98/67/5) 

  Penç beyt-i ġazelden iyi bir avuç fülūs 

 

Ŧāhir  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Alup āġūşa öp alnun yapışdur rūy-ı raķķāśe 

  Müźehhib görsün eŧrāķ-ı kitāb-ı ĥüsni-i herkes 

 

                                                           
1489 Ħūrşįd-i nūr-baħte-i āsumān-ı ye’s 
1490 Medd-i āhı yitmesin pįçįde-i tūl-ı emel 
1491 Düşme kayd-ı zülf-i vasla rişte-i ümmįdi kes 
1492 Śarf-ı ħayāl-i bį-hudedür Yüsrį dehrde 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bu pür Cemdür śad-ender-śad vefķ-i nüsħa-i semmūr 

  Anı bir maġrįbden aħź idüp ĥıfž itdi şāh-ı fes 

 

Nā-maǾlūm Esāmį Ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Her ki ħalķ olmıya nigū-şinās 

  Ħālķa daħı olur nā-sipās 

  

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ŝābit olmaz źevķ-i vuślat yanımuzda bir nefes 

  Eksik olmaz tįġ-i miĥnet cānımuzda bir nefes 

 

Bi-ĥarfi’ş-şįn 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Bāķį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Zülf-i siyāhı sāye-i perr hümā imiş  (234/218/1) 

  İķlįm-i ĥüsne anuñ çün pādişā imiş 

 

  Zülfüñ esįri Bāķį-i bį-çāredür dostum  (234/218/5) 

  Bir mübtelā-yı bend ü kemend-i belā imiş1493 

   

  Āvāzeyı bu Ǿāleme Dāvud gibi śāl  (234/218/3) 

  Bāķį ķalan bu ķubbede śadā imiş1494 

   

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı NefǾį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
1493 Bir mübtelā-yı bend-i kemend-i belā imiş 
1494 Bāķį ķalan bu ķubbede bir ħoş śadā imiş 
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  Śūfį bu śūreti gel maǾnį-i taķvāya degiş  (310/59/1) 

  Ķalbi pāk it nemedi aŧlas-ı dįbāya degiş 

  

  Dem bu demdür be hey idrāksiz endįşeyi ķo  (310/59/2) 

  Kevŝeri ĥavżı ile śāġir-i śahbāya degiş 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ey laǾl-i şeker ħandı nemek pāş-ı dil-i rįş  (228/127/1) 

  Hem nūş śanur cāna nigāhuñ hem urur nįş 

  

  İtdi ruħuñ āteşkede-i ĥüsni fürūzān  (228/127/2) 

  Ħālüñ aña ŧapmazsa olur kāfir-i kįş1495 

 

  Vaśluñ hevesin itmez did hicriñi añsa  (228/127/4) 

  Çekmezdi belā olsa göñül Ǿāķıbet-i endįş 

 

  Bir laĥžada biñ yāre olur ħançer-i ġamzüñ  (228/127/5) 

  Olsa n’ola śad-pāre ciger Cevrį-i dil-rįş 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Kālā-yı ĥüsni saña rāyegān viren1496  (228/128/2) 

  Naķd-i şekįbden baña ser-māye virmemiş 

 

  Āteş viren derūnına ehl-i maĥabbetüñ  (229/128/3) 

  Sūz –ı fiġānı nefes-i nāya virmemiş 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlü) 

                                                           
1495 Ħālüñ aña ŧapmazsa olur kāfir-i bed-kįş 
1496 Kālā-yı nāz ü ĥüsni saña rāyegān viren 
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  Olduñsa rumūz-ı nigeh-i şūħuna vāķıf  (229/129/2) 

  MaǾnāsını tenhāda dil ü cānıyla söyleş 

   

  Ādāb gözet dil-beri gördikde ħamūş ol  (229/129/4) 

  Ne āh ile ne çāk-ı girįbān ile söyleş 

   

  Kem-māyelere baĥŝ-i maǾānįde söz açma  (229/129/5) 

  Cevrį gibi üstād-ı süħan-dān ile söyleş 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Reşk-i gül-i ālüñle gül āteşlere düşmüş  (708/337/1) 

  Mey ĥasret-i laǾüñle keş-ā-keşlere düşmüş 

   

  Ĥall-i ķaddi ile mesǿele-i müşkil-i zülfüñ1497  (708/337/) 

  Şāna Ǿaceb efkār-ı müşevveşlere düşmüş 

 

[82b] 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  İşitdüm girdigün ĥāmmāme cān atdum temāşāya  (710/339/4) 

  Yetişdüm ol zamān kim hem çıķup hem pirehenlenmiş 

 

  Saña beñzer bir āfitābı idemez peydā1498  (710/339/6) 

  Vilādetde Ǿarūs-ı çarħ ķalmış pire zenlenmiş 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Riyādan rūy-ı ŧāǾat bir güne siyāħ olmış  (709/338/1) 

  Ki Ǿiśyān ü Ǿamel hem-reng-i naķş-ı iştibāh olmış 

                                                           
1497 Ĥal ķaydı ile mesǿele-i müşkil-i zülfüñ 
1498 Saña beñzer daħı bir āftābı idemez peydā 
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  İnānma çend rūze śūret-i iķbāline Nābį  (709/338/5)  

  Kimi gördüñ ki çarħ-ı kįne-per ħayr-ħᵛāh olmış1499 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Kedersiz neşʽe-i ümįd yoķdur bezm-i Ǿālemde1500  (717/348/4) 

  Meger kim dāġ-ı yeǿs ola olursa sāġar-ı bį-ġış 

   

  Kemāl-i ĥüsn ħūbān oldıġında çār-deh-sāle  (717/348/5) 

  Ķomışlar Nābiyā erbāb-ı maǾnį nāmını mehveş 

   

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Añlamaz gūşe-nişįnān-ı zevāyā-yı ġınā  (718/350/4) 

  Ħalķı āşüfte iden ķayd-ı żarūret ne imiş 

 

  Nābiyā telħ-dimāġān-ı tekāsül ne bilür  (718/350/5) 

  Pįş-i Ǿāma çekilen ħᵛān-ı Ǿināyet ne imiş 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Mānend-i hümā itdigi deşt-āver-i raġbet  (715/346/3) 

  Zāġān-ı siyeh-bālı şikār itmek içünmiş 

 

  Zįb-i keff-i luŧf itdigi śahbā-yı nevāziş  (715/346/4)  

  Ālūde-i endūh ħumār itmek içünmiş 

 

  Mirǿāt-ı Sikender diyü vaśf itdigi ħalķa  (716/346/11) 

  Nābį beni pāy-māl-ı ġubār itmek içünmiş 

 

                                                           
1499 Kimi gördüñ ki çarħ-ı kįne-perver ħayr-ħᵛāh olmış 
1500 Kedersiz neşve-i ümįd yoķdur bezm-i Ǿālemde 
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Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  N’olaydı düşmen olaydı o māħ-pāre ile  (721/354/4) 

  Ki vaśla māniǾ olan perde-i maĥabbet imiş 

 

  Nezāketle benāgūş öpmege yārüñ   (721/354/5) 

  Kemend-i zülfde diller esįr-i furŝat imiş 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bir zamān ĥüsnle ol āfet-i meh-rū ne imiş  (713/344/1) 

  Nāz-ı şįve ne imiş ķāmet-i dil-cū ne imiş1501 

 

  ǾĀşıķın mekr ü füsūn ile idermüş Mecnūn1502  (713/344/2) 

  Vādį-i mekrde ol ġamze-i cādū ne imiş 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Gitmiş nemeki māǿide-i ħᵛān-ı vefānuñ  (714/345/2) 

  ǾĀlemde ĥuķūķ-ı nemek ü nān unudulmış 

 

  Ķalmış meydān-ı mürüvvet tek ü tenhā1503  (714/345/4) 

  Zen-ŧabǾlar almış yeri merdān unudulmış 

 

  Nā-dānlıķ olup muǾteber ebnā-yı zamānda  (714/345/5) 

  Ħaŧŧ-ı bozılup nüsħa-i Ǿirfān unudulmış 

 

  Olmış o ķadar ħalķ-ı cihān mekrde üstād  (714/345/7) 

  Kim sābıķa-i şöhret-i şeyŧān unudulmış 

 

                                                           
1501 Nāz u şįve ne imiş ķāmet-i dil-cū ne imiş 
1502 ǾĀşıķın siĥr ü füsūn ile idermüş Mecnūn 
1503 Ķalmış ser-i meydān-ı maĥabbet tek ü tenhā 
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  Nābį kimi görseñ yüridür ĥükmini baķsañ1504  (714/345/9) 

  Ĥaķķuñ bize gönderdügi fermān unudulmış 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Gülsitān-ı dehre güldük reng yoķ bū ķalmamış  (720/353/1) 

  Sāye-endāz-ı kerem bir naħl-i dil-cū ķalmamış 

 

  Eylemiş der-beste-i dükkānın ŧabįb-i rūzgār  (720/353/2) 

  Ĥoķķa-i pįrūze-i gerdūnde dārū ķalmamış 

  

  Teşnegānuñ çāk çā itmiş leb-i ħᵛāhişgeri  (720/353/3) 

  Çeşmesār-ı merĥametde bir içim śu ķalmamış  

   

  Ceyş-i ġamdan ķande itsün ilticā ehl-i niyāz  (720/353/5) 

  ĶalǾa-i mimmetde Nābį burc u bārū ķalmamış 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Enfās itmededür mürde zindeyi1505  (718/351/2) 

  Rūĥ-ı nefes meşįme-i Meryem’de ķalmamış 

 

[83a] 

Velehu  Nābį cihānda terk-i devādur devā-yı derd  (718/351/6) 

  Ħaśiyyet-i muǾālece merhemde ķalmamış 

   

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Cefā-yı yār hele hażm olınmadan ķaldı  (716/347/3) 

  Nevāle-i ġam ile imtilāne müşkil imiş 

 

                                                           
1504 Nābį kimi görseñ yüridür ĥükmini nefsüñ 
1505 Enfās-ı nās itmededür mürde zindeyi 
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  Dirįġ o āfet-i ser der-hevāya düşdi göñül  (716/347/2) 

  O mest-i dil-şikene ibtilāne müşkil imiş 

   

  Ġubār-ı ħaŧŧ araya Nābiyā bıraķdı nifāķ  (716/347/7) 

  Münāsebetle olan iftirā ne müşkil imiş 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Olur müşāhede-i rūyına sirişk-i niķāb  (722/356/2) 

  ŦulūǾ-i mihr deminde remed ne müşkil imiş 

 

  Derūni manśıb-ı ħᵛāhdan eyledüm maǾzūl1506  (722/356/5) 

  Ķalem-rev-i ġama ķayd-ı ebed ne müşkil imiş1507 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Naķd-ı cānıyla ħarįdār oldıġım kālā-yı kām  (719/352/3) 

  Çār-sūy-ı dilde zįb-i gūşe-i dükkān imiş 

 

  Dil ararken gevher-i enfās-ı bāzār-ı revāc1508  (719/352/4) 

  Ġāvŧa-i efkārıyla buldum Ǿaceb Ǿummān imiş 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ey cān-ı ħaste ķalķa düşe kūy-ı yāra düş  (284/161/1) 

  Ķalķmaķ ister iseñ eger lāle-zāra düş 

 

  Düşseñ de dest-i luŧf ü Ǿināyetle ķaldırur1509  (284/161/2) 

  Bir ķıymet-i fütāde bilür şįve-kāra düş 

                                                           
1506 Derūni manśıb-ı ħᵛāhişden eyledüm maǾzūl 
1507 Ķalem-rev-i ġama ķayd-ı edeb ne müşkil imiş 
1508 Dil ararken gevher-i enfāsa bāzār-ı revāc 
1509 Düşsen de dest-i luŧf-ı Ǿināyetle ķaldurur 
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  Benden naśįĥat ister iseñ ķalķ Ŝābitā  (284/161/5) 

  Kālā-yı maǾrifet bilinür bir diyāra düş 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Gül ŧamlası bir duħter-i zer gibi dolaşup1510  (283/159/3) 

  Bir pįr-i ħarābāt gibi kāfire düşmiş1511 

 

  VāǾiž veraǾ-ı bārid ile buzda yürürken1512  (284/159/4) 

  Ferrāce vü destār ile pek masħara düşmiş1513 

 

  Ŝābit de mażmūn düşürdi daħı ammā  (284/159/5) 

  Bir maǾrifetüñ ķadri bilmez yere düşmiş 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ĥüsnüñ zamānı Ǿāşıķa ĥayret-sezā mıdur  (285/163/4) 

  Bāġuñ güli güşāde ola bülbüli ħamūş 

  

  Ŝābit elinde olsa hezāruñ serāy-ı gül  (285/163/5) 

  Üstüne ol ĥarįmüñ uçurmazdu hįç ķuş 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Süħan-ı ehl-i dili zāhide itdürmek gūş  (286/166/1) 

  Mā-ĥaśal ŧaķmaķ olur gūş-ı ħimāra mengūş 

 

  Niçe inkār olınur ĥalķa-i tevĥįd-i Ǿazįz  (286/166/3) 

  ǾĀşıķ ol yerde olur dil-ber ile hem-āgūş 

                                                           
1510 Gül ŧamlası bir duħter-i rez gibi dolaşup 
1511 Bir pįr-i ħarābāt gibi kāfere düşmiş 
1512 VāǾiž verāǾ-ı bārid ile buzda giderken 
1513 Ferrāce vü destār ile bir masħara düşmiş 
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  Baġda Ǿişrete ķimden śaķınursın Ŝābit  (287/166/5) 

  Gül bir ülfete cevān bülbül ise ser-ħoş1514 

   

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Görince cilvesin ol naħl-ı  nāzuñ farŧ-ı ĥayretden  (286/165/3) 

  Aġac olmış çemende servler reftārdan ķalmış 

 

  Görüp zaħmın dil-i Ŝābit gibi merhem ķabūl itmez  (286/165/5) 

  Ŧabįbüm ħaste-i dermāndesin tįmārdan ķalmış 

 

  Dükenmiş naķd-i eşki Ǿāşıķ āh ü zārdan ķalmış  (286/165/1) 

  Faķįr olmış ticāretgāh-ı ġamdan ķalmış 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  SāǾatüñ geldi dimekdür Ǿāşıķ-ı dil-ħasteye  (285/162/3) 

  Sįne açup nezāketle o sāǾat gösteriş1515 

 

  ǾArż-ı ĥüsn-i ħoş-nümā maǾşūķa lāzım şįvedür  (285/162/4) 

  ǾĀşıķ-ı pejmürde endāme ne ĥācet gösteriş 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Açup sāķį rakįbe sāǾid-i billūr göstermiş  (282/157/1) 

  O firǾavne yed-i beyżā gibi bir nūr göstermiş 

   

[83b] 

Velehu  Muśavvir ol şeh-i ĥüsni güzel taśvįr idüp  Ŝābit1516  (283/157/5) 

                                                           
1514 Gül bir āşüfte-cevān bülbül ise ser-ħoş 
1515 Sįnesin açup nezāketle o sāǾat gösteriş 
1516 Muśavvir ol büt-i çįni güzel taśvįr idüp Ŝābit 
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  Elinde göñlümi bir kāse-i faġfūr göstermiş 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Bilindi bāǾiŝ-i ħırmānı ehl-i Ǿirfānuñ  (286/164/4) 

  Sipihre rifǾat içün minnet eylemek güc imiş 

 

  Cevān-ı ŧabǾuma Ŝābit süħan begendüremem  (286/164/3) 

  Efendi genc bege ħıdmet eylemek güc imiş 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Yine kerįme-i sālār-ı mey kenārında  (287/167/2) 

  Nikāĥı tāzelemiş gibi rind-i śahbā-nūş 

 

  Palās-pāre giyer miydi zāhid-i ħar-ŧabǾ  (287/167/3) 

  Faķįri çullamasa ol nigār-ı dįbā-pūş 

 

  Sevād-ı vechini Ǿarż eyleyüp gice Ǿāşıķ  (287/167/4) 

  Ol sįm-pāreye yandurdı iki ķara ġurūş 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Ŝābit 

  Ol ġonca-i nev-reste murāda irmiş  (402/13) 

  Bu gįce zifāf-ı izdivāca girmiş 

  Nergisleri uyħusuzlıķ itmiş bį-tāb 

  Dād ü sitad-i viśalde almış virmiş 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Ŝābit 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾįlün) 

  Ħāk mevtāya baķup itdigümi1517  (393/13) 

                                                           
1517 Ĥāl-i mevtāya baķup itdüñ mi 
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  Ħākdan śūret-i maǾnā-yı tırāş1518 

 

  Furśat-ı ŧāǾatı terk itdigüne 

  Döginür her biri alup iki ŧaş 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Göñül urulmış o yaġlıķçı şūħına ammā  (392/9) 

  Cebįre-bend-i viśāl olmıyacaġın bilmiş 

  

  Bu gice ol yaķası kirli yaġlı noprānı 

  Müdāhane ile varup vaślı yaġlıġın silmiş 

 

Ez-meŧāliǾ-i Ŝābit 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Müŝelleŝ itmek içün rinde şırasin śatmış  (414/85) 

  Bizüm imām yine bir fitne ķaynatmış 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  ǾAdūlar ķıśśa-i Ǿaşıkum Ǿacāyib dāsitān itmiş  (413/78) 

  Ki Ŝābit pįrlükde bu gün fülān itmiş 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Çekerken kuĥl-i nāzı çeşmüñe meşşāŧa-i ķudret  (417/116) 

  Güneş āyįnedār olmış meh-i nev sürme-dān ŧutmış 

 

Ez-dere-nāme-i Ŝābit 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Germ idüp bunı ol ħᵛāb-ı ħar-gūş1519  (31/1/81) 

                                                           
1518 Ŧaşdan śūret-i maǾnāyı tırāş 
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  Vardı it uyħusuna oldı ħūş1520 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Seyyid Vehbį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ħayāl-i çeşm-i ŧannāzuñ ki sįnemde mekān ŧutmış  (578/105/1) 

  MetāǾ-ı nāzı neşre ħᵛāce-i Ǿişve dükān ŧutmış 

 

  Olınca ĥüsnüñi taĥrįre şāriĥ ħāme-i Ǿaşıķ  (578/105/4) 

  Felek zer-nigārı kāġıd gösterüp rįgdān ŧutmış 

 

  Ele alup ķadd-i kem-geşte-i Ǿuşşāķı ol meh-rū  (579/105/7) 

  Dil-i aġyāra tįr-endāzi-i reşke gümān ŧutmış 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Mey ile o kim izāle-i derd-i ser eylemiş  (580/108/1) 

  Tācın firāz-ı meykedeye zįver eylemiş 

 

  Ĥiss eylemiş meger ki der-āġūş oldıġun  (580/108/4) 

  Ŧavķ-ı ger-miyānını der-çenber eylemiş 

 

  Vehbį-i zār sįnesini vaķf-ı Ǿaşķ idüp  (580/108/5) 

  Mülk-i dili muķāŧaǾa-i ħançer eylemiş 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Nigāh-ı mesti bezm-i Ǿişveden çün bāde-nūş olmış  (580/109/1) 

  Ħum-ı meyveş dil-i pür-ħūn-ı Ǿāşıķ pür ħurūş olmış 

 

  Niyāz-ı vaślı n’ola olsa maķbūlüñ ki kūyuñda  (581/109/3) 

                                                                                                                                                                          
1519 Germ idüp anı bu hāb-ı har-gūş 
1520 Vardı it uyhusına oldu hamūş 
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  DuǾā-yı Ǿāşıķān āmįn fermā-yı sürūş olmış 

 

  Nesįm-i āhdan şemǾ-i ħayālün ĥıfž içün cānā  (581/109/4) 

  Dile pür-dāġ bir fānūs-ı pür-zįb ü nuķūş olmış 

 

[84a] 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

  Evvel geçilür miydi ser-i reh güzerinden  (583/113/2) 

  Şimdi biraz ol mest-i mey-i nāz geçermiş 

   

  Gelmiş o perį bezmine dil-i mest bulınmış  (583/113/3) 

  Bir furśat imiş ŧāliǾ nā-sāz geçermiş 

 

  Bildüm görüp āmādeligini ĥarf-ı niyāzuñ  (583/113/4) 

  Göñülden o meh dāǾıya-i nāz geçermiş 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Rüsūm-ı bezm-i vaĥdet şarŧ-ı yek-rengi imiş ancaķ  (581/110/3) 

  Miyān-ı yek-zebānān-ı śafāda sen ben olmazmış 

 

  Ķuśūruñ pāye pāye süllemi bürhāndur ey dil kim  (581/110/5) 

  Ŧarįķ-i kāmda ŧayy-ı merātıb birden olmazmış 

 

  Selāmet piş-rev olmaķmış ancaķ bād-ı taķdįre  (581/110/8) 

  Yem-i teslįm keştįde Vehbį āhen olmazmış 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ne pehlivānları zūr-ı ecel śalar ħake  (582/111/2) 

  Cihānda püşti ŧutalum yere degilmez imiş 
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  TevāzuǾ it ki Süleymān bu deñlü şevketle  (582/111/3) 

  Hemįşe ħāŧır-ı mūra degmez imiş1521  

 

  Bu āsiyāb-ı emel vaķf-ı ehl-i devlet imiş  (582/111/4) 

  Felekde nevbet-i ħāhiş faķįre degmez imiş 

   

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (FāǾilātün)        (FaǾlün) 

  ǾĀlemde çarħ bir niçe kerem itse virmez1522  (582/112/3) 

  Bu bürehne ten-i āmāle ķabā-yı ħāhiş 

 

  Ħāb-ı baħtum beni pesmānde-i maĥmil eyler  (582/112/4) 

  İtse įķāž-ı cihān bāng-ı verā-yı ħᵛāhiş 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Vefāya dāǿir olan baĥtı kimse degül midür  (583/114/2) 

  Ħilāf-ı meşreb-i yārān śaded ne müşkil imiş 

 

  Binā-yı cāha nezāret emānet-i Ĥaķ iken  (583/114/4) 

  Mühin olanları Ǿideler muǾtemed ne müşkil imiş 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ādem odur ki itmeye taġyįr vażǾını  (584/115/3) 

  İķbāl ü baħt kendüye yār olmış olmamış 

 

  Pür olmaduķça dāmen-i āmāl n’eyleyüm  (584/115/4) 

  Naħl-ı ümįd mįve-niŝār olmış olmamış 

                                                           
1521 Hemįşe ħāŧır-ı mūr-ı ĥaķįre degmez imiş 
1522 ǾĀleme çarħ boyınca kerem itse virmez 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rāġıb 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Süħan-şinās oluyor kim ki bį-vefā olsa  (286/93/3) 

  Meger zamānede ġaddarlıķ žerāfet imiş 

 

  Muķābil āyįnedür yek-dįgerle sāde-ruħān  (286/93/4) 

  O şūħı hemm iden āşüfte dil bir āfet imiş 

 

  Žuhur-ı fitne ħaŧ idi mevǾid-i vuslat  (286/93/5) 

  Ġaraż bilindi nezdįkį-i ķıyāmet imiş 

 

  O kendü ĥüsnüne meftūn imiş ħaŧā itdüñ  (286/93/6) 

  Maĥabbet ol büte müstelzim-i reķābet imiş 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Baķan maĥbūblar şermendelerdür kendü Ǿaksinden  (287/94/4) 

  Ruħuñdan ol ķadar āyįneler reng-i ĥicāb almış 

 

  Dimiş bį-çārelikdür çāre-i Ǿaşķ ol ŧabįb-i nāz  (287/94/5) 

  Marįż-i bister-i rāĥat bu gün şāfį cevāb almış 

 

  Ķumāş-ı rūy-ı dest-i vaśluña ħᵛāhān iken Rāġıb  (287/94/8) 

  Varup çįn-i cebįñden metāǾ-ı pįç-tāb almış  

 

Ġazel-i Etemm 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  İdüp pįçįde zülfün ħāl-i Ǿanber-fāme uydurmış  (289/96/1) 
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  Sevād-ı mülk-i ĥüsnün māh-rūyum şāme uydurmış1523 

 

  Tekellüf ber-ŧaraf bir başķa vādį eylemiş peydā  (289/96/2) 

  Ķabā-yı sebzin ol serv-i revān endāme uydurmuş 

 

  Ne minnetler idüp bād-ı śabādan nāzlar çekmiş  (289/96/3) 

  Perįşānlıķda zülfin tā dil-i nā-kāme uydurmuş 

 

[84b] 

Velehu  Degül tedbįr ile bir ferd ķāder maĥv ü iŝbāta1524  (289/96/4) 

  Süŧūr-ı nüsħa-i taķdįre kimdür ħāme uydurmış 

 

  ǾAceb mi peyrev-i ebnā-yı dehr olmış ise Rāġıb  (289/96/5) 

  O da vādį-i reftārın yaķup eyyāme uydurmış1525 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Zühd ile irsem irişsem pay-rįz-i Edheme 

  Rāġıb oġdırur dirler hevādan geçmemiş 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

  Yaruñ görinen ħāl-i siyeh śanma ruħında  (214/112/2) 

  Rezzak-ı ezel niǾmet-i ĥüsne biber ekmiş 

 

  Bu zülf-i ħaŧ elbette baśar gülşen-i rūyuñ1526  (214/112/4) 

  Gör anda ķażāyı ne ķadar sebzeler ekmiş 

 

                                                           
1523 Şivįd-i mülk-i ĥüsnün māh-dįm-i şāe uydurmuş 
1524 Degil tedbįr ile bir ferd ķābil maĥv ü iŝbāta 
1525 O da vādį vü reftārın baķup eyyāme uydurmuş 
1526 Bu zülf ü ĥaŧ elbette baśar gülşen-i rūyuñ 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Niçe dirler o şeh-i ĥüsni görenler mehveş  (215/113/1) 

  Der idem buña Ǿālemde iki olsa güneş 

 

  Ħayl-i ħāl-i siyehi rūy-ı dil-ārāda gören  (215/113/2) 

  Türk-i tāza itdi śanur Rūma gelür ceyş-i Ĥabeş1527 

  

  ǾAşķ-ı nā-puħte dile ehl-i nefes lāzımdur  (215/113/3) 

  Yaķamaz çūp-ı teri üflemeyince āteş 

   

  Ne Ǿacāyib dürr-i yek-tā imiş ol gevher-i pāk  (215/113/4) 

  Ki bulınmaz śadef-i kevn ü mekānda bulınmaz aña eş 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Beñzer erbāb-ı cefā birbirine Ǿālemde  (216/114/3)  

  Nāvek-i ħār ile sūzen gibidür heyǿet-i nįş 

 

  Şeyǿ-i vāĥid gibidür bu ġam ü şādį-i cihān  (217/114/6)  

  Leźźet-i nūş ile tevǿem bulınur zaĥmet-i nįş 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Degül bu ħāl-i nįlį ġabġabında ol şeh-i ĥüsnüñ  (217/115/3) 

  Turunc-ı terdir engüşt-i işāretle nişān olmış 

 

  Ħınā-bend eylemiş pāy-ı nigāh-ı çeşm-i maħmūre  (218/115/8) 

  Yine ol fitne-cūyuñ ġālibā kūyında ķan olmış1528 

 

  Bilinmez śanma ŧarz-ı dil-pesendi şāhid-i nažmuñ  (218/115/11) 

                                                           
1527 Türk ü tāz itdi śanur Rūma gelüp şāh-ı Ĥabeş 
1528 Yine ol fitne cūnuñ ġalibā kūyında ķan olmış 
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  Belįġ İstānbūl’uñ erbāb-ı ŧabǾı nükte-dān olmış 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Kimüñ bezminde bilmem cām-ı meyden neşǿe-yāb olmış (218/116/2) 

  Ķızarmış gül gül olmış ruħları ġayet güzellenmiş 

 

  Bu bezm-i ġam-fezāya devr-i āħirde ayaķ baśduķ  (219/116/5) 

  Dükenmiş bāde gitmiş keyfler meclis kesellenmiş 

 

  Nuķūd-ı cān virirken müşterį bāzār-ı Ǿaşķında  (219/116/6) 

  Meded şimdi metāǾ-ı vaślı yāruñ mübtezellenmiş 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ķırārlar şimdi seng-i ŧaǾn ile āyįne-i ķalbin  (219/117/3) 

  Muķaddem ol ħaŧ-āver ehl-i dilden inkisār almış 

 

  Bu demlerde Ǿaceb mi pişvā-yı reh-zenān olsa  (220/117/5) 

  O düzd-i ġamze şemşįr-i nigehle çoķ göñül çalmış 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Münįf 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Nigāhın ol bütüñ naķķāş-ı ķudret nįm göstermiş  (260/42/1) 

  Feminden nįm-dįde sürħle bir mįm göstermiş 

 

  Göñül iĥyāya ŧursun Ǿalemi teng iden aǾdāya1529  (261/42/3) 

  Ķażā-yı meşrebde śad-hezār iķlįm göstermiş 

 

  Degül şerĥa Münifā nāz itdikçe müjgānı  (261/42/5) 

                                                           
1529 Gönül aĥbāba dursun Ǿālemi teng iden aǾdāya 
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  Ķażā-yı sįnemde yāre şįve-i taǾlįm göstermiş 

 

  Kįm olur ise sipihre ĥükm-i sāl cūddan pür sān  (261/42/4) 

  Aña fersūde ħaŧŧ-ı yārine taķvįm göstermiş 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Sāmį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ħāl-i bütānı merdümek-i çeşmine naķş iden  (329/60/2) 

  Ĥüsni ezelde Ǿaşķla perverde eylemiş 

 

  Şaħś-ı günāhı māşıŧa-ı Kirdgār1530  (329/60/4) 

  Hem-reng-i ĥüsn-i şūħ-i siyāh çerde eylemiş 

 

[85a] 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Verā-yı perdeden iŝbāt-ı müddeǾā müşkil  (328/58/4) 

  O daǾvā-yı emeli ĥākim-i ķażā aśmış1531 

 

  Esįr-i kāfir-i zülf-i siyāh idüp o śanem  (328/60/6) 

  Şikenc-i tārına sađ-cān-ı mübtelā aśmış 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün)   

  Ġam merhemi kim rįze-i elmās ile mesĥūķ  (327/56/3) 

  Feryād ki zaħm-ı dil-i maħrūre śarılmış 

 

  Sāmį o şeh itdikde nigāh-ı ġażab-ālūd  (327/56/5) 

  Ķaśśāb-ı ecel ķabża-ı sāŧūra śarılmış 

 

                                                           
1530 Şahs-ı günāhı māşıta-ı Ǿafv-ı Kirdgār 
1531 O daǾvį-i emeli hākim-i kazā asmış 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı ǾĀŧıf 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ķızarmış çehresi olmış Ǿareķ ālūde-i şebnem  (59/32/2) 

  Şeker ħand-i lebinden verd-i raǾnā şerm-sār olmış 

 

  Niçe cām-ı vaśılden ķalmasun bį-behre dil ǾĀŧıf  (59/32/6) 

  Telāşından zebānı beste desti raǾşedār olmış 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rüşdį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Yazınca kilk-i ķudret ŧāliǾüm der ħᵛāb göstermiş1532  (158/75/1) 

  Āyende dest-i ümįdüm gibi bį-tāb göstermiş 

 

  Vefā fenninde bir ĥarf itmemiş ġamzeñ beyān ammā (158/75/5) 

  Gelince fitneye her śafĥada śad-bāb göstermiş 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Göñül çarħa baş egmezdi evvel şimdi gördim kim1533 (159/76/2) 

  Miŝāl-i sāye düşmiş ħāk-pāy-ı yāre pest olmış 

 

  Yine bir Ǿāşıķ-ı ser-bāze ķaśdı var gibi zįrā  (159/76/3) 

  Giderken yāri gördüm ħışmla ħançer-be-dest olmış 

 

  Dil evvel cām-ı mihr ü māhıyla hem-seng iken şimdi1534 (159/76/5) 

  Yazıķ kim seng-i sevriyle şimdi şikest olmış 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾîlātün FeǾilün) 

                                                           
1532 Yazınca kilk-i ķudret ŧaliǾüm ħᵛāb göstermiş 
1533 Göñül kim çarħa baş egmezdi evvel şimdi gördi kim 
1534 Dil evvel cām-ı mihr ü māh ile hem-tek iken Rüşdį 
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  Rūz-ı vaśluñla hicrüñ farķ eyleyemem  (160/77/7) 

  Ol ķadar itdi beni bāde-i Ǿaşıķuñ bį-hūş 

 

  Ne Ǿaceb yār içün aġyārıyle ülfet itsem  (161/77/11) 

  Ķays-ı bį-çāreye hem-dem niçe dem oldı vüĥūş 

 

  Ser-fürū eyleyemem sifle nihāde Rüşdį  (161/77/12) 

  Olsa gerdūnle rifǾatde eger dūş-be-dūş 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün) 

  Bildüm ki ġayre luŧf ü kerem itmeden anuñ  (162/78/3) 

  Maķśūdı ehl-i Ǿaşıķa hemān bir cefā imiş 

   

  Žann itme bu sitem saña bį-gāneden ola  (162/78/4) 

  Ey dil bu cevri saña iden āşinā imiş 

 

  Ol bį-vefāya źerre eŝer itmemiş meger  (162/78/5) 

  Āh ü efġān nālelerüm hep hevā imiş1535 

 

  Ben mübtelāyı terk idüp aġyāra oldı yār  (162/78/7) 

  Rüşdį o şūħı bilmez idüm bį-vefā imiş 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  İtmezse baña ol büt-i nāzende nevāziş 

  Bulmaz kuh-ı rişte-i ġam dilde güşāyiş 

 

  ǾAynında degül gūşına girmez ol perįnüñ 

                                                           
1535 Āh ü fiġān ü nālelerüm heb hevā imiş 
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  İtse ne ķadar dįde ü dil girye ü zāriş 

 

  İtdi dil-i şūrįde ser-i kūyını mesken 

  Ħāk deheni bister idüp sengini baliş 

   

  Ser-mest-i mey-i Ǿişve olup ġamze-i sāķį 

  Nāzıyla ider Ǿāşıġa biñ dürlü nümāyiş 

 

Dįger  (FaǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ĥaŧ-ı ĥicāb oldıķça mihr-rūy-ı Ǿālem-tābuña 

  Ŧāleb-i dįdār olan ĥayrānuñ olmış olmamış 

 

  Eylemezseñ ey felek ārāyiş-i destārımuz 

  Gülşenkede śad gül-i ħandān olmış olmamış 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Olma terāne-senc-i gül ey bülbül-i heves 

  ǾAşķ ehl-i derde māniǾ-i güft ü şinįd imiş 

 

[85b] 

Velehu  Nažmį vedā-yı Ǿālem ġaybe nažar hemān 

  Eczā-yı kāǿināt cihān-i ber-nümūd  imiş 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dil-i pervāne nigāhum aña pür-tāb eyler 

  ŞemǾ-i ruħsāruña Ǿarż-ı cemāl-i āteş 

 

  Şiddet serdį-i hicrānuñı defǾ eyleyemez 

  Ser-be-ser rūy-ı zemįn olsa kemāl-i āteş 
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  Berķ-i āhum olup āteş-i zen hāşāk-ı tenüm 

  Mum oldı aña dūd ü ħayāl-i āteş 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Böyle hevāda cām-ı mey-i ħoş-güvārla 

  Elĥaķ degül mi sįr-i leb-i cūy-bār-ı ħoş 

 

  Nažmį çemende defǾ-i ġam itmek zamānıdur 

  Güller güşāde naġme-i şūħ-ı hezār-ı ħoş 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Evvelliden zāǿir-i beyt-i ruħuñ dil 

  Ġamuñla KaǾbe-veş oldum siyeh-pūş 

 

  N’ola ser-mest ise dįvāne göñlüm 

  Şarāb-ı cām-ı Ǿaşķuñ eyledüm nūş 

 

  Almada sāġar gül-çehre-i Nažmį 

  Gehį huşyār olur dil gāhį medhūş 

 

Ġazel-i Etemm 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Sūzenį-zāde Ǿaceb dil-ber-i nāzik-ter imiş 

  Dil-i Ǿuşşāķa lebi sükker cān-perver imiş 

 

  Bilmeyüp ķadrini dil virdüm ol fettāna 

  Meger ol şūħ-ı cefā-pįşe Ǿaceb dil-ber imiş 
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  ǾĀşıķa gāh vefā gāh cefālar idici  

  Āfet-i devr-i zamān şūh perį-peyker imiş 

 

  Ħıdmet-i ħāk derin anuñ çün şām ü seĥer 

  Mihriyle māh-ı ķapusında iki çāker imiş 

 

  İltifāt eyler imiş Ǿāşıķa Nažmį ammā 

  Ārzū eyledigi ekŝeri sįm ü zer imiş 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Nažmį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün)1536 

  TeǾāla’llāh zihį źāt-ı şerįfi mesnedārā kim 

  Fażįletde vücūd-ı pākį nuǾmān-ı cihān olmış 

 

  Elinde ħāme-i muǾciz beyānı bülbül gūyā 

  Gül-i nev-gülsitān-ı fażla ŧabǾı būstān olmış 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Fehįm 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  N’eyleyüm dil her hünerde māhir olmış olmamış  (284/139/1) 

  Zūr ile ilzāma dehri ķādir olmış olmamış 

 

  Her viśalüñ firķati var her ĥužūruñ  ġaybeti  (285/139/5) 

  Ġam yimem meclisde dil-ber olmış olmamış 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlü) 

  Her şaħśı ider mi şeref-i ŧāliǾi rūşen  (175/117/2) 

                                                           
1536 Vezin rubai vezni değildir. Murabbaat başlığına kaydedilmişse de bu şiir bir kıtadır. 
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  Her şūǾle virür mi şecer-i Ŧūr’a nümāyiş 

 

  Pür-āteş ider ādemi evżāǾ-ı esāfil  (175/117/4) 

  Ħār ü ħas olur bāǿiŝ-i efzāyiş-i tābiş 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  ǾAŧāsı vaǾde-i merdüm firįbe beste iken  (177/121/3) 

  Kibār-ı devlet olanlar seħāyı n’eyler imiş 

 

  Göñül bu maǾreke-i bu śavāş ĥasretde  (177/121/5) 

  ǾAmūd-ı āha ŧayansun Ǿaśāyı n’eyler imiş 

 

  Bu zevraķ-ı meyi Ĥaşmet śuyında ķullanagör  (177/121/6) 

  Bulınca semt-i kenārı hevāyı n’eyler imiş 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fıŧnat Ħānım 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Dehān-ı tengine bir ĥarf śıġmazken o fettānuñ  (336/26/4) 

  Lebi siĥr ile bį-ĥad lüǿlüǿ-i lālā śıġışdurmış 

 

  ǾAceb vāsiǾ imiş genc-i ķanāǾat Fıŧnat eśĥābı  (336/26/5) 

  Ki her kūşeye biñ kūh u biñ śaĥrā śıġışdurmış 

 

[86a] 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ġınā-yı ķalbe sebeb devlet-i ķanāǾat imiş  (336/27/1) 

  Cihānsa cāy-ı śafā kūşe-i ferāġat imiş 

 

  Nihāl-i tevbeye gülzār-ı Ǿafv-ı Bārįde  (336/27/2) 
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  Viren ŧerāveti eşk-i nedāmet imiş 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Vecdį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Girįbānın açup dil sįne-i cānāne el śunmış  (55/4/1) 

  ǾAceb mi gevher-i maķśūdı bulsa kāne el śunmış 

 

  Der-āġūş eylemiş pervāneveş ĥiddetle dil-i şemǾi1537 (55/4/3) 

  Ruħuñ yādıyla meşkįn āteş-i sūzāna el śunmış1538 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ǿİśmetį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Göñül mestāne fāş itmiş nigāh-ı germ-i pinhānı  (56/44/3) 

  Meded ey ġamzekār-ı nāz Ǿafv ile ħaŧā itmiş 

 

  Dil-i mehcūr gelmiş bezm-i meyde ħaŧır-ı yāre  (56/44/4) 

  Geçen aĥvāli añmış geh şikāyet geh ŝenā itmiş 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Şehrį   

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün)1539 

  Çeşm-i giryānumla ey Nįl eyleme baħt-ı ħurūş 

  Kim bu baĥrüñ cūşişi gelmez ķapasa ol ħamūş 

 

  Mıśr Mıśr ħāŧırumdur ki kemāl-i śabrdan 

  Oldı her bir ārzū her kūşede Yūsuf-fürūş 

 

Ez-āŝār-ı İbn-i Kemāl Śāĥib-i Kemāl 

                                                           
1537 Der-āġūş eylemiş pervāneveş hasretle dil-i şemǾi 
1538 Ruħuñ yādıyla miskįn āteş-i sūzāna el śunmış 
1539 Bu gazel divanda bulunmamaktadır. 
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  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Dünyā evi meşaķķat-i renc ü Ǿanā imiş1540  (125/1/1) 

  Saħn-ı śafā didikleri mātem-serā imiş 

 

  Devlet anuñ ki ŧāliǾ dünyāya virmedi1541  (125/1/2) 

  Dünyāya meyl-i maĥabbet ħaŧā imiş 

 

  Bir dest-māl ile āħir siler kefen bezi  (125/1/3) 

  Dimezler ki bu gedā imiş pādişā imiş 

 

  Rūy-ı zemįne yer dirler biz inanmaduķ  (125/1/4) 

  Her yeri aġız açıcı ejdehā imiş1542 

 

Rūĥį Baġdādį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Felekde çarħa girmek niçe olur raķķāśveş görseñ 

  Olaydı sāǾat-i ĥüsni o māhuñ zenbereklenmiş 

 

  Gice rūǿyāda gördüm raķįbi şöyle ħavf itdüm 

  Aśarmış dāmenüm ǾavǾav ider şükelā köpüklenmiş 

 

  Şükr şehr-i lebüñ görmiş śulanmış aġzı leźźetden 

  Varup dükkānçe-i laǾlüñde bir pāre senglenmiş 

 

  Dimişler gitdi Oķ meydānına yāruñ temāşāya 

  Gider oķ gibi gördüm Ǿāşıġı ġāyet yalıñlanmış 

 

                                                           
1540 Necati Bey divanında Şehzade Sultan Mahmud’a yazılmış bir mersiyedir. 
1541 Devlet anun ki kendiyi dünyāya vermedi 
1542 Her yeri ağız olucu bir ejderha imiş 
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  ǾAceb Rūĥį’ye mi ķaśdı ol fitne engįzüñ 

  Silāĥın der-miyān itmiş ķılıçlanmış tüfeklenmiş 

 

Fanį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Eylemekden o mehüñ şaħs-ı firāķıyla śavāş 

  Gözlerimde Ķurıçeşme gibi hįç ķalmadı yaş 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ey göñül boşla daǾvāñı hemāñ ġamla süziş 

  Ķāđı kūyında ayaķ nāʽibinüñ pāyına düş 

 

Yüsri   (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Zaħmımuz cānāna söylenmiş devā söylenmemiş  (106/75/1) 

  Mācerā söylenmiş ammā müddeǾā söylenmemiş 

   

  Naķd-i cān elde metāǾ vaślına ammā daħı  (106/75/4) 

  Bulmamış bāzār germiyyet bahā söylenmemiş  

 

  RefǾ eyledi śudāǾımızı bir piyālede  (105/74/4) 

  Sāķį-i bezm-i bāde ne ĥāźiķ ŧabįb imiş 

 

Ĥanįf  (MefāǾįlün FeǾūlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Yazarken kilk-i ķudret it ĥüsn-i Ħudādādı 

  Dü ebrū müjeyle cā-be-cā iǾrāb göstermiş 

 

Pertev  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Leb-i laǾlinde pinhān ħandeler Ǿuşşāķa ĥarf-endāz  (167/238/3) 

  Velį-i çįn-i cebįni śūretā iġżāb göstermiş 
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  Niçe peydā olur fitne senüñ nįm-i nigāhuñdan1543 

  Füsūna reng idüp çeşm-i siyāhın ħᵛāb göstermiş 

   

[86b] 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bir ŧatlı būsesin daħı Pertev almadın  (165/234/7) 

  Ol sükkerin lebi ħaŧŧ-ı pür-şūr ķaplamış 

 

Güft-i Sulŧān Murād 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Nümāyān oldı gördüm beş hilāl üstünde bir ħūrşįd 

  Meger kim pençe-i sįmine ol meh-pāre paślanmış  

 

Pertev  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)  

  Gördüm o māhı ferve-i semmūrla bū şeb 

  Kim gören sefįdi siyeh nūr ķaplamış 

 

EsǾad Ġalįb (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bu şeb ħūni-nigāhuñ mest ŧuŧdum śaĥn-ı sįnemde  (316/137/3)  

  Gürįzān olmamış ol ķātil-i cādūyı ķan ŧutmış1544 

 

  Olurdum ben de EsǾad pertev-endāz-ı cihān ammā  (316/137/5) 

  Fürūġ-ı mihr-i ŧabǾum bir meh-i nā-mihribān ŧutmış 

 

Faśįĥ  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FāǾlün) 

  Cenāĥ-lanmış o gülgūn Ǿiźārı ħaŧ almış 

  O kebk-i bāġ-ı leŧāfet meger ki ķartalmış 

 

                                                           
1543 Bu beyit divanda geçmemektedir. 
1544 Gürįzān olmamış ol kātil-i çālāki kan tutmuş 
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Ǿİzzetį  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Helāl itmiş vücūdın māh-ı envār ebrūsı reşkinden 

  Fürūġ-ı pertev-i Ǿaks-i cemālin āfitāb itmiş 

 

  Śabā ol çeşm-i āhunuñ açarken çįn-i kisvesin 

  Şemįm-i zülfünüñ  bir şemmesini müşk-tāb itmiş 

 

Śadrį  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Güzel sevmek cihānda bir ŧarįķ-i ħāś idi evvel  

  Anı şimdiki muġlimler ŧarįķ-i Ǿāma döndürmiş 

 

Na-maǾlūm Esāmį-i Ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gözle meclis-i edeblerin dervįş 

  Tā seni ħaclet itmeye dil-rįş 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün)  

  İster isen dāǿim olsun başuñ ħoş 

   Ne bengi ol ne ter pāki ne serħoş 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Sen etdiklerüñ unutma yoldaş 

  Bulunur her işe elbette pādāş 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ķays ü Ferhād Ǿacebdür zene virmiş göñül 

  Ol zamānlarda meger var ise dil-ber yoġ imiş 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 
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  (Emrį) 

  Ķolın pür-dāġ idüp künc-i belāda yaśdanan Ǿāşıķ  (130/235/2) 

  Şeh-i iķlįm-i ġamda bāliş-i rūzgāra yaśdanmış1545 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  (Tacizade Cafer Çelebi) 

  Dünyā maķam-ı ĥasret derd ü belā imiş 

  Miĥnet ocāġı ġam evi mātem-serā imiş 

 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

  Ķati elden ŧabānca yemeyen baş 

  Śanur bāzūsını āhın müştini ŧaş 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Pāy-māl olmış ser-i kūyuñ hevāsıyla göñül 

  Yolda zencįrin sorar dįvāne şeklin naǾl imiş 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Bāķį) 

  Ruħlaruñ teşbįh idersem n’ola cennet bāġına  (233/217/2) 

  Eksik olmaz anda şeftālūsı yāz ü ķış1546 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  ǾÖmrümüñ dįvārını yapdıķda miǾmār-ı ezel 

  Der ü dįvārın belā ŧaşıyla bünyād eylemiş 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  ǾAceb midür işkilüñ itse bir çāvuş 

                                                           
1545 Şeh-i iklim-i gamdur baliş-i zer-kāra yasdanmış 
1546 Eksik olmaz taze şeftālüler anda yaz ü kış  
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  İki ismden bir elif çıķsa ķalur çūş 

  

Bi-Ĥarfi’ś-śād 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Bāķį 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  ǾAvām oķur seni tesħįr içün hemįşe ħavāś  (235/220/1) 

  Bu muħliśüñ işi dāǿim maĥabbet ü iħlāś 

   

  Elüñde ħātem-i fażl ü belāġat ey Bāķį  (235/220/5) 

  ǾAdū-yı kec-nažar inkār iderse gözine baś 

   

Ez-ġāzaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Tābe-seĥer çeşm-i hevā-ħᵛāh-ı ümįd1547  (726/361/2) 

 Nā-beste gerek revzen-i maķśūre-i iħlāś 

 

 Reh-yāb olamaz rifǾatine zelzele Nābį  (26/361/6) 

  Her kim ki anuñ evrādı ola sūre-i iħlāś1548 

 

[87a] 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Derūn-ı sįnede erbāb-ı śıķdan ġayrı1549  (726/362/5) 

  Ne mümkin olmaķ güncįde dāsitān-ı ħulūś1550 

 

  N’ola bulınsa da bir gūşesende źerre-i nifāķ1551  (727/362/7) 

  Feraĥdur o ķadar Nābiyā cihān-ı ħulūś  

                                                           
1547 Şeb tābe-seĥer çeşm-i hevā-ħᵛāh-ı ümįd 
1548 Her kim ki anuñ virdi ola sūre-i iħlāś 
1549 Derūn-ı sįne-i erbāb-ı śıķdan ġayrı 
1550 Ne mümkin olmaga güncįde dāsitān-ı ħulūś 
1551 N’ola bulınsa da bir gūşesende düzd-i nifāķ 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Geh bāde içür zāhide śāķį ayaķ baś1552  (288/169/1) 

  Mestem ŧuramam dirse Ǿaśāsıyle ŧayaķ baś 

 

  Baśmaķ śadedinde bu gice muĥtesib ammā  (288/169/2) 

  Ey duħter-i rez meclise baśdurma ayaķ baś 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Fem-i raķįb-i münāfıķdan oldı laǾli ħalāś  (288/170/1) 

  Kenār-ı cāmına ħaŧŧ yazdı sūre-i iħlāś 

 

  Alınca ķoynına ol meh-pāre sāǾatini  (288/170/3) 

  Zenberegi boşandı oldı şevķden raķķāś1553 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ey şaĥne senüñdür götüri śalb-ı siyāset1554  (289/172/3) 

  Aġyāra amān virme götür bir yere çek aś 

 

  Ol şūħla daǾvāmızı ey nāǿib efendi  (289/172/4) 

  Tedrįcle bir semt-i śalāĥa çekerek aś1555 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Hidmet müstevfį-i Ǿaşķ eyledi maķŧūǾ  (289/173/2) 

  Ber-ķāǾide terk-i seri Ǿaşıķlara maĥśūś 

 

                                                           
1552 Geh bāde içür zāhide sāķį geh Ǿaraķ baś 
1553 Boşandı zenberegi oldı şebķden raķķaś 
1554 Ey şaĥne senündür götüri śalb-ı siyāset 
1555 Ol şūħ ile daǾvāmızı ey ķāżį-i dānā 



631 
 

  Bį-bāk gelüp tā ĥarem-i sįneye girsün  (289/173/3)  

  Bir başķa yerüm var yalñız ħançere maĥśūś 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ħayāl-i merdümek dįdesin süveydāda  (289/171/2) 

  Sevdā-ı şāmda mümkindür eylemek teşħįś 

  

  Fesād-ı ġamzeyi laǾlüñ ki mühr śāĥibidür  (289/171/3) 

  Cenāb-ı pādişeh-i ĥüsne eylesün telħįś 

 

  MetāǾ-ı Ǿaşıķa śarķındılıķ iderse eger  (289/171/4) 

  Hemān śalandurılur düzd-i gįsūvān-ı ĥarįś 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Seyyid Vehbį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Mümkin mi bend-i zülf-i siyāh-pāydan ħalāś1556  (584/116/1) 

  Ķābil mi murg-ı cāna o ķullābdan ĥalāś 

 

  Kim buldı cevr-i gerdiş-i eflākdan rehā  (584/116/3) 

  Ķābil midür keş-ā-keş-i girdābdan ħalāś 

 

  Vehbį-i zārı lutfūñla eyle yā İlah  (585/116/5) 

  Cevr-i Ǿadū-i minnet-i aĥbābdan ħalāś1557 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rāġıb 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  El virürse bir daħı pādāşi-i şevķ ü ŧarab  (290/97/2) 

  Ayaġuñ meclisde denk al sāķiyā rindāne baś 

                                                           
1556 Mümkin mi bend-i zülf-i siyeh-tābdan ħalāś 
1557 Cevr-i Ǿadü vü minnet-i aĥbābdan ħalāś 
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  Dūd-mān-ı zühdi ķıl ĥasretle ħākister-nişįn  (290/97/6) 

  Baġrıña ol ŧıfl-ı āteş-ħūy-ı yāne yāne baś 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Nūr-ı çeşmi yolına eylesem pāy-endāz  (221/119/5) 

  İtme rence ķaddimüñ gel bu perend üstine baś 

 

  Cān ü dil birbirine sebķat idüüp ol rütbe dir1558  (221/119/6) 

  Kākül-i ħam-be-ħamuñ tārına evvel beni aś 

 

  Ķıśśa-i zülf-i siyehkārı dırāz itme Belįġ  (222/119/7) 

  Dil-i bįdārıña uyħu getürür ŧūl-i ķaśaś 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı ǾĀŧıf 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ķısmeti Ǿāşıķ-ı ħāliś gibi dāǿim ġamdur  (59/33/3) 

  Pek siyeh-baħt ider sevdā-yı ħulūś1559 

   

  Nūş iden serħoş olur daħı huşyār olmaz1560  (59/33/6) 

  Başķadur çāşnį-i neşǿe-i śahbā-yı ħulūś 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Lāyıķ ķurbān-ı ġamzeñ olmaġa 

  Her dem eyler bu dil-i dįvāne raķś 

                                                           
1558 Cān ü dil biribirine sebķat idüp ol büte dir 
1559 Pek siyeh-baħt ider ādemi sevdā-yı ħulūś 
1560 Nūş iden serħoş olur bir daħı huşyār olmaz 
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  Bāde-nūş-ı cām-ı laǾlüñ olmasa 

  Eylemezdi Nažmį-i mestāne raķś 

 

[87b] 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ne bilsün ehl-i dilüñ rütbesini her eşħāś 

  ǾAvām-ı şehr olamaz dāħl-i mecālis-i ħāś 

 

  Külāh-ı faħr-i mübāhātüm iderdi gerdūne 

  Baña idince o şūħum nigāh-ı ħāś-el-ħāś 

 

  Olınca mažhar-ı luŧf-ı nigāh ġamze-i şūħ 

  Kemāl-i źevķ ü śafāsından oldı dil raķķāś 

 

  O şūħ-ı bį-dilüñ vaśfuñ itmege Nažmį 

  Ħulūś-ı ŧabǾa muķārin gerekdür iħlāś 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Aşup-geri şįve-i reftāruña lāzım  (289/346/2) 

  Şįrįni-i cān leźźet-i güftāruña maħśūś 

 

  Nevmįd-i nüvāziş-geri-i luŧfuñam ey kāş  (290/346/6) 

  Olsam ġażab-ı dil-āzāruña maĥśūś1561 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

                                                           
1561 Olsam ġażab-ı çeşm-i dil-āzāruna maĥśūś 



634 
 

  Sįnesin gül-būse-i ibrāma eyle cilvegāh  (179/125/4) 

  Ey göñül tamġā-yı vaślı kāle-i cānāna baś 

  

  Gel ayaġ-ı mey ile pāy-māl-ı it neşāt-ı meclisi1562  (179/125/6) 

  Yoħsa kimdir śāķiyā var ħaŧır-ı yārāna baś 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fıŧnat 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Seyr it hele kālā-yı leŧāfetden ol āfet  (338/28/2) 

  Bir cāme biçinmiş hemān endāmına maħśūś 

 

  Luŧf ü keremi zümre-i aġyāra o şūħuñ  (338/28/3) 

  Hep cevr ü cefā Ǿāşıķ-ı nā-kāmına maħśūś 

 

Nā-maǾlūm Esāmį Ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Çekmek bu kemān-ı ķadeĥ-i efrānı felekde 

  Ancaķ o mehüñ ķuvvet-i bāzūsına maĥśūś 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Leblerüñ emrūd miŝāli yanaķlaruñ al kirās 

  Ben senüñ mübtelañ oldum gerek öldür gerek aś 

 

Bi-Ĥarfi’đ-đād 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Bāķį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Mürdeler iĥyā ider enfās-ı müşgįnüñ senüñ  (236/221/2) 

  Nuŧķ-ı cān-baħşuñdur enfās-ı Mesįĥādan ġaraż 

                                                           
1562 Gel ayag-ı meyle pāmāl-ı neşāt et meclisi 
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  Bāķiyā dil-i mülkini dil-ber niçün tārāc ider  (236/221/5) 

  Pādişāh olan nedür şehrin yaġmadan ġaraż 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Eczā-yı cihān beste-i aĥkām-ı ķażādur  (728/363/6) 

  Kim ķādir olur itmege fermāne taǾarruż 

 

  Ol ĥiśśegeh-i ħursend śaķın eyleme Nābį  (728/363/7) 

  Taķsįm-i ĥekįmāne-i Yezdāne taǾarruż 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Şāne niçe olur zülf-i semen-sāye muǾārıż   (728/364/1) 

  Keşti olamaz mevce-i deryāya muǾārıż 

 

  Nābį felege eylemek ižhār-ı şikāyet  (729/364/7) 

  Olmaķ gibidür Ǿālem bālāya muǾārıż 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Rencūr-ı Ǿaşķa müdārāda bir maraż1563  (290/174/1) 

  Bu cān-ı alįle nāz-ı eŧibbāda bir maraż1564 

 

  Helvāsı ķoķdı ħāste-i renc-i maĥabbetüñ  (290/174/4) 

  LaǾlüñ degül mi Ǿāşıķa maǾnāda maraż 

 

  Zāhid seĥerden iñleyerek geldi meclise  (290/174/5) 

                                                           
1563 Rencūr-ı Ǿışķa ķayd-ı müdāvā da bir maraż 
1564 Cān-ı Ǿalįle nāz-ı eŧibbā da bir maraż 
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  Eksik midür yā Ŝābit nā-şāde bir maraż 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Görince sebze-i ħaŧŧuñ didi şeyħ-i murtāż1565  (290/175/1) 

  Ey ĥimār otlıyacaķ yer şu çerāgāh-ı riyāż 

 

  Mūm śoķmış başına masĥareliķdür kārı1566  (290/175/4) 

  Burnına fiske urup n’ola şemǾüñ miķrāż1567 

 

  Bezm-i Ǿişretde ĥabābuñ gözi çıķsun Ŝābit  (290/175/5) 

  Çeşm-i mestāne-i nergisden iderse iġmāż 

 

[88a] 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Nʽola yāhū iylese sāĥil-nişįn-i rāĥat1568  (292/178/3) 

  Aldı gitdi keştį-i ārāmını girdāb-ı feyż 

 

  Müjde Ŝābit sāķį-i tevfįķ ŧoldırurdı yine  (292/178/5) 

  Meclis-i tevĥįdde cām-ı dile celā-yı feyż1569 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Yārın bilegin śıķsam olur destini ķābıż  (291/177/1) 

  ǾIrķ-ı ĥased olur dil-i aġyāra nābıż 

 

  Bu Ǿārıża-i Ǿaşķ-ı cünūnuñ arasında1570  (291/177/3) 

  Ey Ǿaķl yüri sen de bize olma muǾarıż 

                                                           
1565 Göricek sebz-i ħaŧŧuñ didi pįr-i murtāż 
1566 Mūm śoķmış başına masħara-i bezm olmış 
1567 Burnına fiske urursa n’ola şemǾüñ miķrāż 
1568 N’ola yāhū eylese sāĥil-nişįn-i keŝrete 
1569 Meclis-i tevĥįdde cām-ı dile cüllāb-ı feyż 
1570 Bu Ǿārıża-i Ǿaşķ ü cünūnuñ arasında 
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  Ŝābit baśma her çār-şeb-i pāk-ı ricāle1571  (291/177/5) 

  Bintü’l-Ǿināb-ı mey gibi muħtāle-i hāǿiż 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  N’olurdı laǾline bir raĥşa ile eylese tefvįż  (291/176/1) 

  Bilür ki cānum o şerbet ucından oldı marįż 

  

  Kenār-ı ĥavż-ı ħayālüñde Ǿarż idüp tenhā  (291/176/2) 

  Ġamuñla śoĥbet-i ħāś eyledüñ Ǿamįķ ü Ǿarįż 

 

  Firāķ-nāme-i tesvįd eyleyüp bu gice  (291/176/3) 

  Śabāĥ olınca ne zaĥmetle eyledüm tebyįż 

 

  Elinde kāse-i mey gösterüp kināye ile  (291/176/5) 

  Ĥarāret ciger-i Ŝābit’e eyler taǾrįż 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Rind-i şarāb-ĥᵛāre münāsib degül midür  (292/179/3) 

  Fısķıyye-i śürāħį-i mey cām-ı śāf ĥavż1572 

 

  Ol ħançer-i laŧįf ki bir ejder aġzıdur  (292/179/4) 

  Bu ŧaşt-ı sįnedür ki bį-iħtilāf ĥavż 

   

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Olmaz cihānda zelzele her-dem tehį yere  (222/120/3) 

  Bār-ı girān-ı žulmla lerzān olur bu Ǿarż 

                                                           
1571 Ŝābit baśamaz çār-şeb-i pāk-i ricāle 
1572 Fısķıyye bir sürāħį-i mey cām-ı śāf ĥavż 
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  Ebnā-yı Ǿaśr meşġale-i dünyeviyyeden  (222/120/4)  

  İcrā-yı sünnet itmeyerek terk olındı farż 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)  

  Seni telvįse murād eyleyeni pāke çıķar  (223/121/2) 

  Śāf-ı deryā dil olup eyleme icrā-yı ġaraż 

   

  ĶānįǾüm bir ķurı nežžāreye dirmiş zāhid  (223/121/3) 

  Tāzeden n’eydigü maǾlūmdur aķśā-yı ġaraż 

 

Ez-ġāzaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Oldı ħırām-ı ķāmetüñe iĥtirām farż  (290/147/1) 

  Şaħs-ı ķıyāmete n’ola olsa ķıyām farż 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefǾūlü FāǾilātün) 

  Fikr-i ruħıyla mażmūn ŧabǾa ŧoġar mehveş  (180/127/4) 

  Ŧurre-i sipihr-i ħūrşįd oldı Ǿāriż1573 

 

  Ħaŧŧın görince Ĥaşmet gerdāne itdi raġbet  (180/127/5) 

  Şarķa sefer görindi oldı cüdā-yı Ǿārıż 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fıŧnat 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Gülşeni vaśf eylemekden rūy-ı ħubāndur ġaraż  (339/29/1) 

  Sünbüli yād itmeden gįsū-yı cānādur ġaraż 

                                                           
1573 Dilde siphr-i hūrşid oldı hevā-yı ārıż 
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  Ey ŧabįb-i nāz gūş eyle enįn-i Ǿaşıķuñ1574  (339/29/3) 

  Derdini Ǿarż itmeden tedbįr-i dermāndur ġaraż 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ey āsitānı ġayret-i ħāk-i ĥicāz olan 

  Ŧavf-ı ĥarįmüñ oldı dil ü cāna farż 

    

  Teslįm edince naķd-i gedā-nemāya dili 

  Virsüñ źekāt-ı ĥüsnüñi olmaz mı baña farż 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Nažmį o şūħ eylemese vaślını dirįġ 

  Virürdüm aña tuĥfe-i cān ü dilüm Ǿivaż 

   

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Zebāna senden iķtibās-ı nūr ider ħūrşįd 

  Zebānum olsa şerer-bār-ı nār emįn-i feyż 

 

[88b] 

Velehu  Engele şeş-cihet dehri seyr ider Nažmį 

  Dile ki cānib-i Ĥaķ’dan açıldı revzen-i feyż 

  

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Zāhid sālūsın bekler gerçi ħātūn-ı ħānesin 

  Bitmez ammā n’eydügin ārām-ı ħalvetden ġaraż 

 

                                                           
1574 Ey ŧabįb-i nāz gūş eyle enįnin Ǿaşıķuñ 
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  Āşinā-yı baĥr-i vaĥdet ol dil-i Nažmį gibi 

  Noķŧadur źevķ-i şuhūd-ı Ǿilm ĥikmetden ġaraz 

 

Tecellį  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  LaǾl-i nā-yāb lebüñdür var ise 

  Sāġar yāķūt-ı ħamrādan ġaraż 

 

  ǾAnberin zülf-i siyāhuñdur senüñ 

  Şāħ-ı ħuld-ārā-yı Ŧūbādan ġaraż 

 

Cemāl  (MefǾūlü FeǾilātü MefǾūlü FeǾilün) 

  Aĥvālimi o māha bilmem niçe idem Ǿarż 

  Bitişmez anuñla beynü’ś-śemā ve’l-arż 

 

Bi-Ĥarfi’ŧ-ŧāǿ 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Bāķį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Aldılar ol şemǾ-i bezm-i ārāyı aġyār orŧaya  (237/222/4) 

  Žāhir oldı gün gibi lā ħayr illā fį’l-vasaŧ1575 

 

  Ħaŧŧ-ı laǾlin Bāķiyā ol ġonca-i nev-rüstenüñ  (237/222/5) 

  Seyr idenler didiler yāķūtuñ olmaķdur bu ħaŧ1576 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Terk-i ħᵛāb-ı Ǿāfiyetden Ǿāşıķ-ı bįmāra şarŧ1577  (730/366/1) 

  Ġayrıdan ķaŧǾ-ı nažardur dįde-i bįdāra şarŧ 

                                                           
1575 Žāhir oldı nükte-i lā ħayre illā fi’l-vasaŧ 
1576 Seyr idenler didiler ħandānuñ olmaķdur bu ħaŧ 
1577 Terk-i ħᵛāb-ı Ǿāfiyetdür Ǿāşıķ-ı bįmāra şarŧ 
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  Ķanġısınuñ irtikābında göñül ĥayretdedür  (730/366/5) 

  Hem güneh hem girye-i ħacletdür istiġfār-ı şarŧ1578 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Gerdūn iderse niyyet terk-i cefā ġalaŧ  (731/367/1) 

  Bed-ħᵛāhdan śudūr-ı vefā muŧlakā ġalaŧ 

 

  Śahbā-yı al-reng-i Cem-ābād var iken   (731/367/7) 

  Efyūn ü berşe daġdaġa-i ibtilā ġalaŧ 

 

  Ehl-i şikem telāş-ħūr-ı vaķt-i ħᵛān iken1579  (732/367/9) 

  Tedbįr-i defǾ-i ġāǿile-i imtilā ġalaŧ 

 

  İnsānı ħaste-i maraż-ı ħülyā ider  (732/367/16) 

  Nā-puħte ŧuǾme-i hevese iştihā ġalat 

 

  Eylerse de müsāǾade vįrān ider dilüñ1580  (732/367/17) 

  Nev-devletān-ı Ǿaśr ķatında recā ġalaŧ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ħaŧŧ-ı siyāh-ı nemle-i Ǿāşıķ şūm imiş1581  (293/180/3) 

  Geh zülf-i yār başına derd oldı gāh ħaŧŧ 

 

  Yazdı kitāb-ı revnaķ-ı ĥüsne ħaŧ-ı şikest  (293/180/5) 

  Ŝābit Ǿaceb mi olsa eger Ǿöżr-ħᵛāh ħaŧŧ 

                                                           
1578 Hem güneh hem girye-i ħacletdür istiġfāre şarŧ 
1579 Ehl-i şikem telāş-ħᵛār-ı vaķt-i ħᵛān iken 
1580 Eylese de müsāǾade vįrān ider dilüñ 
1581 Ħaŧŧ-ı siyeh-ı kelle-i Ǿāşıķ ne şūm imiş 
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Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  İbrāz idince Ǿazlini müşǾir-miŝāl ħaŧ  (293/181/1) 

  Virdi o şāh-ı ĥüsne Ǿažįm infiǾāl ħaŧ 

 

  Ne dādı ķaldı ne tuzı ħᵛān-ı melāĥatüñ  (293/181/4) 

  Nān ü nemek yidük bize itsün ĥelāl ħaŧ 

  

  Geldi görindi başımızuñ yazusı imiş1582  

  Ŝābit götüremez bu ķadar ķįl ü ķāl ħaŧ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Hįç yoķ mıdur sımāŧ-ı basįŧ-i sürūrdan  (283/182/3) 

  Bu ħāŧır-ı ħazįnede bir vāye-i neşāŧ 

 

  Ŧıfl-ı dil-i yetįmi dü-dest-i ķabūl ile  (283/182/4) 

  Alsa ne olur ħıźānesine pāye-i neşāŧ1583 

   

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Seyyid Vehbį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Tesliyet efsurdegān-ı yeǿse olmaz kār-ger  (585/117/3) 

  Mevsim-i semāde ey dil mirveĥa-cünbān ġalaŧ 

 

  Leblerin ĥarf āşinā-yı dil-nevāzı eylemez  (585/117/4) 

  Ġālibā lafž-ı selāmı žann ider ħūbān ġalaŧ 

 

[89a] 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
1582 Bu beyit 181 numaralı gazelin bir beyti olmamakla birlikte divanda da bulunmamaktadır. 
1583 Alsa n’olur ĥıżānesine dāye-i neşāt 
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  Ķor mı emvāc-ı pey-ender-pey endūh k’ola  (586/118/3) 

  Cāy-ı āsāyişimi ĥāśıl-ı deryā-yı neşāŧ1584 

 

  Naķd-i ümįd degül gevher-i cān virsek de  (586/118/5) 

  Sūķ-ı miĥnetde bulınmaz kālā-yı neşāŧ1585 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ebr-veş mihr-i ruħ-ı dildārı pinhān itdi ħaŧ  (586/119/1) 

  Rūz-ı Ǿuşşāķı şeb-i tār ile yeksān itsi ħaŧ 

 

  Keştį-i ne bād-bān-ı çarħ ġarķ olsa n’ola1586  (586/119/4) 

  Mevc idüp baĥr-i siyāh-ı āhı cūşān itdi ħaŧ1587 

 

  Leşkerin ebr-i siyeh gibi nümāyān eyleyüp  (587/119/6) 

  ǾAsker-i ĥüsnüñ tozıtdı çün gürįzān itdi ħaŧ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ne ķadar olsa da bādį-i dırāzį-i neşāŧ  (223/122/1) 

  Zülfi meşşāŧa keser serkeş olınca ifrāŧ 

 

  Anı sen nişter-i ġamze-i cānāne śor1588  (223/122/2) 

  Cünbiş-i nabż-ı dil-i Ǿāşıķı bilmez Buķrāŧ 

   

  ĦilǾat-ı cāhı bulur ķāmet-i istiǾdāduñ  (223/122/3) 

  Cāmeyi hep biçer endāme münāsib ĥayyāt 

                                                           
1584 Cāy-ı āsāyişümüz sāĥil-i deryā-yı neşāŧ 
1585 Sūk-ı miĥnetde bulınmaz yine kālāy-ı neşāŧ 
1586 Keşti-i Nūh bād-bān-ı çerħ ġarķ olsa nola 
1587 Mevc urup baĥr-i siyāh-ı āhı cūşān itdi ħaŧŧ 
1588 Anı sen nįşter-i ġamze-i cānāneye śor 
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  ǾArż ider ġayrıya muŧrib neye mālik ise 1589  (224/122/6) 

  Baña miŝķālle śatar geçürmez ķįrāŧ1590 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Sāmį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  NaǾra-ı mestle dād sited-i nūş-ā-nūş  (330/61/4) 

  Bu ķadar ancaķ ki olur germį-i bāzār-ı neşāŧ1591 

 

  Ne ķadar rıŧl-ı girān olsa çeker śahbāyı  (330/61/5) 

  Eylemez ķāmet-i hūş dili ħam-bār-ı neşāŧ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Zāǿid-i beytü’l-ĥarem gibi olup iĥrām-pūş 

  KaǾbe-i ruħsār-ı yāri yine dāǿir oldı ħaŧŧ 

   

  BāǾiŝ oldı fikr-i mażmūn zebān-ı tāzeye 

  Nažmiyā ĥālet-fezā-yı ŧabǾ-ı şāǾir oldı ħāŧ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ġam-ı pey-der-pey ile bülbül dil-i lāl oldı 

  Gül gibi Ǿarż-ı cemāl itmeyeli rūy-ı neşāŧ 

 

  Böyle ķalmaz açılur ġonca-i dil ey Nažmį 

  Gelür āġūş-ı ümįde gül-i ħūrşįd-i neşāŧ 

 

                                                           
1589 ǾArż ider ġayrıya muŧrib neye mālik ise hep 
1590 Naña miŝķalle śatar nāzı geçürmez ķırāt 
1591 Bu kadar ancak olur germį-i bāzār-ı neşāt 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bildi taǾbįrin dürūġ-āmįzdür Ǿālem śaĥįĥ  (291/149/3) 

  Şeyħ-i şehrüñ olmada gitdükçe rüǿyāsı ġālaŧ 

 

  Mübtelā-yı çeşm-i yāre n’eylesün ǾĮsā k’olur  (291/149/4) 

  Ħaste-i Ǿaşķa etibbānuñ devāsı ġālaŧ1592 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)  

  Ol şūħı ħande-rįz-i śafā itdi giryemüz  (181/130/4) 

  Bülbüllerüñ fiġānı güle şiven-i neşāŧ 

 

  Ĥaşmet o mest-i nāz ile defǾ-i ġam itmege  (181/130/5) 

  Olduķ miyān-ı meclise ŧarĥ-efken-i neşāŧ 

 

Āgāh  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Gülşen-i dehrüñ beķā-yı verd-i raǾnāsı ġalaŧ  (175/197/1) 

  Güft-gūy-ı bülbülān-ı naġme-pįrāsı ġalaŧ 

 

Nā-maǾlūm Esāmį Ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾlātün FāǾilün) 

  (Şeyhülislam Yahya Efendi) 

  Rūy-ı dil-ber al kāġıd Ǿanberin mū anda ħaŧ 

  Sāyesi müjgānuñ iǾrāb ü beñlerdür nuķaŧ 

 

Bi-Ĥarfi’ž-žāǿ 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

                                                           
1592 Ħasta-i Ǿışķa eŧibbānuñ müdāvāsı ġalaŧ 
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  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Lillāh ise vaǾžında eger niyyet-i vaǾiž  (734/369/1) 

  Kürsį-i semavāta çıķar şöhret-i vāǾiž 

 

  Śatmazsa eger ħalķa važįfeyle naśįĥat  (734/369/7) 

  Nābį o zamānlar bilinür ķıymet-i vāǾiž 

   

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ġarįb Ǿāşıķ degül bu köhne virāndan maĥžūž1593  (284/184/1) 

  Niçe olsun bir müsāfir böyle virāñdan maĥžūž1594 

 

[99b] 

Velehu  Efendüm iźnüñüzle çįde-i dest-i nigāh olsa  (284/184/2) 

  Beni bir gül iderdi bāġ-ı ĥüsn ü andan maĥžūž 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Yer eyledi derūnında nigāruñ naķş-ı seng-āsā  (285/185/3) 

  Yazılsaydı eger mektubına bu dil-nişįn elfāž 

 

  Be hey vāǾiž niçün efkār idersin ehl-i irfānı1595  (285/185/4) 

  Müselmānsın nedür bu aġzıñdaki küfre yaķįn elfāž1596 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün) 

  Ķanlıdur dest-i muĥannāsına żamin olmaz  (285/186/2) 

  Boynına pāy-ı nigārı alur ammā vāǾiž 

 

                                                           
1593 Ġarįb Ǿāşıķ degül bu köhne nüh eyvāndan maĥžūž 
1594 Nice olsun müsāfir böyle vįrān ħandan maĥžūž 
1595 Be-hey vāǾiž niçün ikfār idersin ehl-i islāmı 
1596 Müselmānsın nedür aġzuñda bu küfre yaķın elfāž 
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  Cām ile ķan yalaşur Ǿaķd-i uħuvvet eyler  (285/186/3) 

  Yine kürsįde olur düşmen-i śahbā vāǾiž 

 

  Çirk-i dünyāyı lūt-ı dest-i hevesden Ŝābit  (285/186/6) 

  Ħalķı ķurtarmaġa yā şeyħ gerek yā vāǾiž 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Ŝābit 

  (MüstefǾilün FeǾūlün MüstefǾilün FeǾūlün)1597 

  Ŧaş atdı çār-tāk-ı ħammārı yaķdı vāǾiž  (394/17) 

  Daħl itd nerdübāna bir ħayli çıķdı vāǾiž 

   

  Meclisde el öperken žālim žerāfet itdi 

  Dest-i laŧįf-i yāri śıķdı vāǾiž1598 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün)  

  Ħayāl-i dil-beri tā lebde istiķbāl ider cānum  (225/124/2) 

  Ki śāĥib-ħāne ikrām eylese mihmān olur maĥžūž 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ħum-ı dilde ķurılan bāde-i mażmūn ile pür  (226/125/4) 

  Bezm-i Ǿayşa ķadeĥ-i şuǾle-fikendür elfāž 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Rüşdį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bį beķādur śaķın aldanma cihān-ı fāni  (163/79/2) 

  Eylemez Ǿāķıl olan devlet-i dünyādan ĥaž 

 

                                                           
1597 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
1598 Dest-i laŧįf-i yāri bir pāre śıķdı vāǾiž 
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  Kimseye Ǿārż-ı niyāz eyleyemez olsa helāk  (163/79/3) 

  Ehl-i ġayret idemez ħalķa temennādan ĥaž 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Muhibbā olsa bezm ü bāde ü meh-pāre sāķįler 

  Çekilsüñ Ǿayş ü nūşe eylesüñ śaĥn-ı çemenden ĥaž 

 

  Bu gülzār-ı cihānı ser-be-ser beytü’l-ħazen ķılsa 

  İder YaǾķūb-ı dil Yūsuf gül-i pirehenden ĥažž 

 

  Dem-ā-dem Nažmį-i şūrįdeye ŧaǾn itme ey zāhid 

  Cihānda var mı itmez dilber-i nāzuñ birinden ĥažž 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Olursa ħᵛābdadur Ǿāşıķa viśāl1599  (292/350/7) 

  Neden ki olmaya Ǿuşşāķa ħᵛābdab maĥžūž 

 

  Fehįm ölürdüm virmese ġam yemem ki olur1600  (292/350/8) 

  Zebān-ı nāzı bilen bu cevābdan maĥžūž 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Kim baġlanurdı ŧurresine olmasa şikenc  (182/131/4) 

  Vā-beste tār-ı kākülüne çįn-i ihtižāž 

 

  Ĥažžum śafā-yı ħātır-ı eĥibbādur benüm  (182/131/5) 

                                                           
1599 Olursa  ħᵛābdadur Ǿāşıķa naśįb-i viśāl 
1600 Fehįm öldürürüm dirse ġam yimem ki olur 
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  Ĥaşmet yanımda böyledür āyįn-i iĥtižāž 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Şehrį 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ġarįb ķaldı göñül mā-beyende śulĥ-miŝāl  (96/70/2) 

  Ben ilticādan o şūħ ictinābdan maĥžūž 

 

  Olur mı sāye-nişįn-i hümā-yı devlet olan  (96/70/5) 

  Meźāķ-ı Şehrį-i ħāne-ħarābdan maĥžūž 

 

Bi-Ĥarfi’l-Ǿayn 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ne ķadar olmış ise meźheb-i rindān vāsiǾ  (740/367/1) 

  Olsa bāri o ķadar meşreb-i ħūbān vāsiǾ 

 

  ǾĀrifānuñ diline desūsa itmez teǿŝįr  (741/367/4) 

  Dįv bisyār ise dįvān-ı Süleymān vāsiǾ 

 

  Baĥrda rįk ķadar görinür kūh-i günāh1601  (741/367/6) 

  O ķadardur bilürüz raĥmet-i Yezdān vāsiǾ 

 

[90a] 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  ǾĀşıķ ki olur būsede ruħsāra ķāniǾ1602  (736/371/1) 

  Dil-ber daħı o veche rıżā virse ne māniǾ 

 

                                                           
1601 Baĥrde rįk ķadarca görinür kūh-ı kenār 
1602 ǾĀşıķ ki olur būse-i ruħsār ile ķāniǾ 
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  ǾĀlemde eger gūşe-i āsāyiş olaydı  (736/371/3) 

  Miĥrāb ile çāk olmazdı sįne-i cāmiǾ 

 

  Ümįdüñi pā-beste-i yeǿs eyleme Nābį  (736/371/5) 

  İĥsān-ı Ħudā bir gün ider defǾ-i mevāniǾ 

 

Ez-ġāzaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bu semāǾ vü bu śafā gerçek erenler kārıdur  (497/189/4) 

  Var yıķıl n’eyler saña kūdek-i mulǾab semāǾ 

 

  Ŝābitā vaśfın yāzarken farŧ-ı istiġrāķdan  (497/189/5) 

  Döndi bu kāġızda idüp bu kilk-i bį-meşreb semāǾ1603 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾįlātün FāǾilün) 

  ǾAşķla aldı fitįli dün gice pervāneler  (496/187/4) 

  ǾĀrż idince āteşįn ruħsārıyla dįdār şemǾ 

 

  Lā deyüp miķrāż-ı hicrān-ı şeb-i dūşįneye  (496/187/5) 

  Bu Ǿinādı üzre başın kesdirür nā-çār şemǾ1604 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  İder sįm-bere cān-ı mübtelām ŧamaǾ1605  (496/188/1) 

  Düşürmiş olmayacaķ bşr ümįde ħām ŧamaǾ 

 

  Bu ārāmgāh-ı Ǿalāyıķda azdur ġāyet1606  (497/188/6) 

  Şu murġ eylemeye anı pāy-dām ŧamaǾ1607 

                                                           
1603 Döndi kāġızda idüp bu kilk-i ney-meşreb semāǾ 
1604 Bu Ǿinādı üzre başın kesdirür her bār şemǾ 
1605 İder o sįm-bere cān-ı mübtelām ŧamaǾ 
1606 Bu dergāh-ı Ǿalāyıķda azdur ġāyet 
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  Humār-ı ġuśśa ile eylesek de maǾźūruz  (497/188/5) 

  Cenāb-ı sāķį-i meyden bir iki cām ŧamaǾ 

 

Ez-ġāzaliyyāt-ı Seyyid Vehbį 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Cemāli genc-i leŧāfetdür ol şehuñ ammā  (587/120/2) 

  Vuśūl-ı tįġ-i nigehden hirās-ı cān māniǾ1608 

 

  Sipihr-i niyyet-i luŧf eyledikçe ey Vehbį  (587/120/6) 

  Ŧuyar bu baħt-ı siyāhum olur māniǾ1609 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Āteş yanar başında ġam-ı rūzgār ile  (227/126/3) 

  Lāyıķ tökerse gözyaşını yāna yāna şemǾ1610 

 

  Meclisde śubĥa dek dikilüp ŧurur ŧoġrısı1611  (227/126/5) 

  Beñzer efendi gözi açıķ dįdebāna şemǾ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Her laħt-ı dile ĥüsn-i ĥaŧŧın naķş idüp ol şūħ1612  (228/127/3) 

  Ķor maĥfaža-i sįneye mānend-i muraķķaǾ 

 

  Bir kerre düşelden içine āteş-i ĥüsnüñ  (228/127/5) 

  Pār pār yanayor ħāne-i mirǿāt-ı müşaǾşaǾ 

                                                                                                                                                                          
1607 Şu murġ k’eylemeye anı pāy-dām ŧamaǾ 
1608 Vuśūle tįġ-i nigehden hirās-ı can māniǾ 
1609 Ŧuyar bu baħt-ı siyāhum olur heman māniǾ 
1610 Lāyıķ tökerse gözyaşını dāne dāne şemǾ 
1611 Meclisde śubĥa dek dikilüp ŧurdı ŧoġrusı 
1612 Her saħt-ı dile ĥüsn-i haŧın naķş idüp ol şūħ 



652 
 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün) 

  Baħt-ı siyāhum oldı dįdār-ı yāre māniǾ  (229/128/1) 

  Ol āfitāb-ı ĥüsni görürdüm olsa ŧāliǾ 

 

  Müjgānı mūyın eyler her nažarda śad-çāk1613  (229/128/5) 

  Tįġ-i nigāh-ı cānān ĥaķķā ki seyf-i kāŧiǾ 

 

  Zer görmek ile müflis eyler mi ķanāǾat  (229/128/6) 

  Olmaz viśāle ŧālib nežžāre ile ķāniǾ 

 

  Hengām-ı şebde yārı ruǿyāda görmiş Ǿāşıķ  (229/128/7) 

  Bu vaķıǾa muŧābıķ āyā olur mı vāǾķiǾ 

 

  Birbirinden aǾlā mıśraǾlarum ġazelde  (230/128/9) 

  Olur mı yeksān bir elde hįç eśābiǾ1614 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Sūziş-i derd-i dil kerem-āşināyı fehm ider 

  Bezm-i ġamda bir nedįm-i nükte-i dānemdür şemǾ 

 

  Zaħm-ı ħūn-āb dile śad merhem sūziş virür 

  Bir ŧabįb-i dil-nüvāz-ı mihr-bāñdur şemǾ 

 

  Cilve-i dil-sūz ile dāġ-ı derūnın gösterür 

  Āşinā-yı sūziş dāġ-ı nihānumdur şemǾ 

 

                                                           
1613 Müjgānı mūyın eyler her bir nažarda śad-çāk 
1614 Olur mı cümle yeksān bir elde her eśābiǾ 
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  Rūşen eyler ħāne-i tārįk-i ŧabǾum Nažmiyā 

  Kūyıyā çeşmümdeki rūĥ-ı revānumdur şemǾ 

 

[90b] 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Dil-i rāķįb-i bed-aħter nedür ki ĥāǿil ola  (292/151/4) 

  Ħadeng-i āhuma olmaz nüh-āsumān māniǾ 

 

  Ħayāl-i yār ile ħalvet-nişįn-i tecrįdüz  (292/151/5) 

  Fehįm sen de gelüp olma bir zamān māniǾ1615 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Būs-ı leb-i dildāra bulındı yine māniǾ  (182/133/1) 

  Bį-ġāǿile nūş-ı meye yār olmadı ŧāliǾ 

 

  Pür fāǿidedür zevraķ-ı mey būs-ı kenāra1616  (182/133/3) 

  Gel Ǿālem-i abā diyelüm baĥr-ı menāfiǾ 

 

  Źevķe baķalum sine-be-sįne o perįyle  (182/133/5) 

  Ĥaşmet olamam bį-hude nežžāreye ķāniǾ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Şehrį 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Nigāh-ı luŧf-ı müjgānını bahāne ider1617  (97/71/2) 

  Bulur o germ-teġāfül cihān cihān māniǾ 

                                                           
1615 Fehįm sen de gelüp olma her zaman māniǾ 
1616 Pür-fā’idedir zevrak-ı mey būs ü kināra 
1617 Nigāh-ı luŧfuña müjgānların bahāne ider 
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  Nigāh-ı Şehrį gibi olmayam pür-ħam ü pür-pįç1618  (97/71/5) 

  Nežāre-i ruħuña ħaŧ-ı ebruvān māniǾ1619 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  ǾAczi var gördüm firāķuñla yanup yaķılmadan  (97/72/3) 

  Merĥamet itdüm dil-i sūzāne itdüm elvedāǾ 

 

  Śanma ey Şehrį ġam-ı firķatle ölmekten ķaçam  (97/72/5) 

  Cān nedür göz göre cānāna itdüm elvedāǾ1620 

 

Nā-maǾlūm Esāmį Ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  O ĥüsn-i ĥaŧ ile yāķūt leblerüñden 

   Kılma tırāş-ı üstüħᵛānı maķŧaǾ 

 

  Gitdüm diyār-ı ġurbete ey şāhum elvedāǾ 

  Oldum belā-yı miĥnete hem-rāhum elvedāǾ 

 

Bi-Ĥarfi’l-ġāyn 

Cevrį  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ĥaķįr ķaldı śadāķat faķįr düşdi śalāĥ 

  Cihānı kevkebe baśdurdı iĥtişām-ı durūġ 

  

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Durūġ iken o ķadar buldı şöhreti ey Nābį  (743/378/8) 

                                                           
1618 Nigāh-ı Şehrį gibi olmayam mı pür-ħam ü pįç 
1619 Nežāre-i ruħuña çin-i ebruvān māniǾ 
1620 Cān nedür ben göz göre cānāna itdüm elvedāǾ 
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  Ki girdi śūret-i śıdķa küm oldı nām-ı durūġ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ħammām-ı Ǿuzlete śoyunup girse dil ne ola  (742/377/4) 

  Germ oldı sūz-ı sįne ile gülħan-ı ferāġ 

 

  Min-baǾd sūz-i sįne vü miĥrāb-ı eşk-i çeşm1621  (742/377/6) 

  Ķandįl-i cāna virdi žiyā revġan-ı fürūġ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  İdince destini mey-ħᵛāre cāmdan kūtāh  (498/190/4) 

  Hemān  zamāne mürāyįleri uzatdı ayaġ 

 

  Bu pįç-tāb ile Ǿayyāşı esnedür bir gün1622  (498/190/5) 

  Tehį ķadeĥ gibi ħamyāze-i fuŧur-ı dimāġ 

 

  Yanarsa āteş-i rūze ile śubĥ-ı Ǿįde degin   (498/190/6) 

  Bilā-müdāhene ķandįl-i dilde ķalmaz yaġ 

 

  ǾAlāķa-i mey ü maĥbūbdan bu şehr içre   (498/190/7) 

  Görindi ġurraya dek Ŝābitā göñülde dāġ1623 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ĥelāl-zāde imiş pāk süd ile perverdedür1624   (499/192/4) 

  Uzatdı sāķį esįr-i ħumāra kāse-i dūġ1625 

                                                           
1621 Min-baǾd sūz-ı sįne vü mecrā-yı eşk-i çeşm 
1622 Bu piç ü tāb ile Ǿayyāşı esnedür bir gün 
1623 Görindi ġurraya dek Ŝābitā göñülde ferāġ 
1624 Ĥelāl-zāde imiş pāk südle perverde 
16251625 Uzatdı sāķį esįr-i ħumāra kāse-i dāġ 
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  ǾAceb mi ħāne-ħarāb olsa Ŝābitā şāǾir   (499/192/6) 

  Kimüñ ya beytini maǾmūr ider felekde dürūġ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bülbülüñ ħayāli gözinde o ħār-ı gülüñ 

  Ħayāl-i şevķ-i ruħı bir gūne durūġ 

 

Ez-meŧāliǾ-i Ŝābit 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  İdüp sitāre-i ŧūbından iktisāb-ı fürūġ    (421/154) 

  Śaķal başı ŧaġıdur kisvān-ı dil-bere ŧuġ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rāġıb 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ĥaŧŧuñı zülf-i ħam-be-ħamdur sįne-i üftādede1626  (291/98/2) 

  Vār ise Ǿālemde ancaķ Ǿāşķa dāġ üsti bāġ 

 

[91a] 

Velehu  Tabiş-i fikriyle ol bütüñ şeb ü tā-seĥer1627   (291/98/5) 

  Külbe-i şevķümde rūşen revġan-ı gülden çerāġ 

 

  Seyr ideydük nükte-senc olmaķ ġazael ŧarĥ itmegi  (291/98/6) 

  Bir nefes bulsam sürūra şaħne-i ġamdan mesāġ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bülbül ü ķumrıya bāġda bu bāġda yer ķalmadı āh  (230/129/2) 

                                                           
1626 ǾAks-i zülf-i ħam-be-ħamdır sįne-i üftādede 
1627 Tābiş-i fikr-i ruħiyle ol bütüñ şeb-tā-seĥer 
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  Serv-i raǾnāya zaġan ķondı nihāl-i güle zāġ 

 

  Yüz virür kim çıķara naķşını yāruñ mirǿāt   (230/129/4) 

  ǾĀķıbet śūreti bir ķalbe eyler ifrāġ 

 

  Ne çeker neħvet-i erbāb-ı riyādan Ǿāşıķ   (231/129/6) 

  Bir şehirde ki ola yār ü maĥbūba yasāġ1628 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Sāmį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)1629 

  Rūşen-dilān birbirine feyż-baħş olur    (332/64/6) 

  Bulur çerāġ-ı dįde-i eĥibbādan fürūġ1630 

 

  Fānūs-ı āb-gįne gibi sįne-śāf olan    (332/64/7) 

  Kʽāyįne buldı ülfet sįm-ābdan fürūġ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rüşdį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Yandı dil-sūz-ı ġam-ı Ǿaşķıyla mānend-i çerāġ  (164/80/1) 

  Gelmedi cevr ü cefādan daħı ol şūħa fürūġ 

 

  Bāde-i cām-ı lebüñ Ǿālemi mest itmededür   (164/80/2) 

  Sāķiyā olsa ne ġam bāde-i gül-fāme yasāġ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ǿİźār-ı yāri gürisne-i nigehle seyr itsem 

                                                           
1628 Bir şehirde ki ola bāde vü maĥbūba yasāġ 
1629 Divanda gazelin 1.beytinin 2.mısrası ise 2.beytin 2.mısrası, 2.beytin 2.mısrası ise 1.bettin 2.mısrasıdır. 

İbrahim Efendi gazeli kaydederken 2.mısraların yerlerini değiştirerek kaydetmiştir. 
1630 Bulur çerāġ-ı dįde-i ahbābdan fürūġ 
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  Olur nigāhıma reng-i Ǿiźārı gül gül-i dāġ 

 

  Benüm ol ġamkede-i dehri bį-vefā Nažmį 

  Degül süħan görinen şuǾle-zār-ı gül gül-i dāġ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Çeşmi teġāfül eyledi āġāz-ı şekvede    (294/154/2) 

  Ĥüsni ider dırāzi-i efsāne bį-dimāġ1631 

 

  Ĥaŧ gelse rūy-ı yāra olur şevķ-i dil ziyād   (294/154/4) 

  Olmaz duħān-ı şemǾle pervāne bį-dimāġ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  ǾĀşıķānuñ kimi dil-ħaste kimi pür-sūz-ı dāġ   (183/135/1) 

  Görmedüm dārü’şifā-yı Ǿaşķda bir ferdi śāġ 

 

  Baġrımuñ yaġın eritdi bezm-i ġamda sūzişüñ  (183/135/4) 

  Gerçi itdüñ dāġ-ı Ǿaşķuñla dili rūşen-çerāġ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Olmış kibār-ı devlete vird-i zebān durūġ   (183/136/1) 

  Ĥasret çeker lisān-ı faķįre dürūġ1632 

 

  Naķşı kim oldı ħātem-i śıdķ ü śadāķatüñ   (184/136/3) 

  Virdi kibār-ı Ǿasra nām ü şān dürūġ1633 

                                                           
1631 Mesti ider dırāzi-i efsāne bį-dimāġ 
1632 Hasret çeker lisān-ı fakįre hemāñ durūġ 
1633 Verdi kibāı asrımıza nām ü şān durūġ 
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  Ĥaşmet nifāķa ħurd ü büzürg eylemiş heves   (184/136/5) 

  Sermāye-i śaġįr ü kebįr-i cihān durūġ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fıŧnat 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bilürüz ey şūħ oldıġuñ vefādan fāriġ 1634   (340/30/1) 

  Ķāǿilüz olma hemāñ cevr ü cefādan fāriġ 

 

  Rind olan dil-ber meyden geçemez ey zāhid1635  (340/30/2) 

  Sen niçe olmaz iseñ źerķ-i riyādan fāriġ1636 

 

  Ne ķadar olsa da meǿyūs-ı viśāl Ǿāşıķ-ı zār   (340/30/3) 

  Yāre olmaz yine ibrām ü recādan fāriġ 

   

  Görmesün dirseñ eger raħne binā-yı cāhuñ   (340/30/4) 

  Olma taǾmįr-i ķulūb-ı fuķarādan fāriġ 

 

  Dāsitān-ı dilimi gūş iden olsa ne Ǿaceb   (340/30/5) 

  Fıŧnatā ķıśśa-i şāh ile gedādan fāriġ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Vecdį 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FāǾlün) 

  Ne oldı çeşm-i fesūn-sāzı nāzdan fārįġ   (56/1/1) 

  Ne ben dili idebildüm niyāzdan fāriġ 

 

  Muĥāldür baña geçmek hevā-yı zülfünden    (56/1/2) 

                                                           
1634 Bilürüz olduġuñ ey şūħ vefādan fāriġ 
1635 Rind olan dil-ber ü meyden geçemez ey zāhid 
1636 Sen nice olmaz iseñ zerķ ü riyādan fāriġ 
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  Olur mı hįç dil-i Maĥmūd-ı eyāzdan fāriġ1637 

 

[91b]  

Nā-maǾlūm esāmį ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  (Azmi Pir Mehmed) 

  Ŧaylasānį ü lisān-ı kiźb ü durūġ 

  Yoķ derūnunda źerre deñlü fürūġ 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Ahmed Paşa) 

  Kuh-ı ġamdan mįve-i vuślat umarsın ey göñül 

  Sen de ol ŧāliǾ mi var kim ola dāġ üsti bāġ 

 

Bi-Ĥarfi’l-fā 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Bāķį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ķadriñi seng-i muśallāda bilüp ey Bāķį   (242/229/9) 

  Ŧurup el baġlıyalar ķarşuña yārān śaf śaf 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ġamzelerden tįġ ü ħançer çekse ķaśd-ı Ǿāşıķa  (442/6)1638 

  Rüstem idemez ķahramān-ı çeşmüñe dūr-ı meśāf1639 

 

  Tįrüñe ey sim-ten olsun nişān-ı āşüfte-dil 

  Ħūş yaraşur ol miyāne ħançer-i źerrįn-ġılāf 

 

                                                           
1637 Olur mu hįç Maĥmūd Feyāzdan fāriġ 
1638 Divanda kıtǾa olarak kaydedilmiştir. 
1639 Rüstem irmez Ķahramān-ı çeşmüne rūz-ı mesāf 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün) 

  Biñ ġoncayı küşāde ider bir nefesde bād   (229/130/2) 

  Olmaz mı hįç böyle dem  dem-i dil-kūşā laŧįf 

 

  Mirʽāt-i cūy-bārda yoķ źerrece keder    (229/130/4) 

  Her sįneden görinmede rūy-ı śabā laŧįf1640 

   

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Eyledi şevķ-i miyān-ı beden-i sįm-ten1641   (744/380/3) 

  İtdi fevvāre gibi eşkini bārįk-i naĥįf1642 

   

  Būsegāh-ı ķalem ü secdegeh-i rāz olamaz  (744/380/5) 

  Nābiyā olmayıcak dāmen-i eşǾār-ı laŧįf 

   

Ez-murabbaǾāt-ı Nābį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 

  Her kim ki bulur fażl-ı maǾārifle şeref1643  (743/1) 

  Eyler anı çarħ-ı tįr-endūhe hedef 

 

  Eyler sitem-i erre girįbānını çāk 

  Rūşen-dil ü dür-perver iken ŧabǾ-ı hedef 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾilü MefāǾįlü FeǾūl) 

  Ebnā-yı zamānda Nābiyā yoķ dil-i śāf  (1201/105) 

  Ĥarekāt-sirişt-i Ǿözr-cūy-ı inśāf1644 

                                                           
1640 Her sįnede görinmede rūy-ı śafā laŧįf  
1641 Eyledi şevķ-i miyān ü beden-i sįmįni 
1642 Āh-ı fevvāre-śıfat eşkümi bārįk ü naĥįf 
1643 Her kim ki bulur fażl ü maǾārifle şeref 
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  Hep çıķdı mažžane-i vefādur didigüm 

  Dāmen be-miyān reh-rev-i vādį-i ħilāf 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾįlün) 

  Bülbülüñ ħayāli gözinde uçar gülüñ1645  (500/194/4) 

  Oldı mekān-ı zāġ ü zeġan lāle-zār ħayf 

 

  Ŝābit çemende her biri bir gül śalındırur  (500/194/5) 

  Ħāruñ murādı üzre eser rūzgār ħayf 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ħᵛāb-ı śafāda sāye-i perr-i mekes düşüp  (500/195/3) 

  Aġır baśar o māye-i nāzı hezār ħayf 

 

  Ŝābit yine elemlenür tįġ-i nigāh-ı yār1646  (500/195/5) 

  Aġyāra virmedüm diyü ber-güźār ħayf 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)  

  Peymāne śundįġında çaķır-keyf ile baña  (500/196/3) 

  Virmiş idi neşve-i ķadeĥ ol şeh-bāza keyf 

 

  Keyfiyyet eglenür göricek bezm-i yārda  (500/196/4) 

  Ķoca güneh-kār ile bir şūħ-ı ŧannāz keyf1647 

 

  Söz yatımı ile bu gice bunda yat dirüz  (500/196/5) 

  Ġālib olursa Ŝābit o naħl-ı nāz keyf 

                                                                                                                                                                          
1644 Çirk-ābe-sirişt-i Ǿözr-cūy-ı inśāf 
1645 Bülbüllerüñ ħayāli gözinde uçar gülüñ 
1646 Ŝābit elemlenür yine tįġ-i nigāh-ı yār 
1647 Ķoca güneh-kār ile bir şūħ-ı tāze-keyf 
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Dįger  (MefāǾilün FeǾįlātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Terennüm eylese saķķā burun ĥarįf-i ġama  (501/197/3) 

  Niçün yetişdüremez bu aġızla mįnā keyf 

   

  Śabāĥ keyfine ehl-i ŧabįǾate Ŝābit  (501/197/5) 

  ǾĀraķ ķadar da mı virmez bu cām-ı mįnā keyf 

 

Ez-metāliǾ-i Ŝābit 

  (FeǾįlātün FeǾįlātün FeǾįlātün FeǾįlün) 

  Aġzına alma leb-i pākin atup her gün ĥarf  (418/122) 

  İtme faġfūrı bir kirli Kütāhiyyeye žarf1648 

 

Ez-sitāyiş-i Müftį Benām Seyyid SaǾįd Feyżu’llāh Efendi Sellemehü’s-Selām 

  (Mefāilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ħudāyegāne meǾāli-penāh Feyżu’llāh  (43/9/21) 

  Şerįf-kevkebe Ǿallāme-i fehįm ü Ǿarįf 

 

[92a] 

Velehu  Tebār-ı pāki peder peder ehl-i ŧarįķ1649  (44/9/24) 

  Ekārim-i nesįb-i ced-be-ced ĥasįb ü žarįf1650 

   

  İderdi istese bir mūy-ı fikr-i bāriki  (44/9/29) 

  Hezār nįmede her nįmesin tanśįf1651 

   

  Faķįri mekrümet-i bį-nihāyetüñ itdi ġanį  (44/9/37) 

  Maķām-ı yeǿs teżaccurda itmeden tevfįķ1652 

                                                           
1648 İtme kirli Kütāhiyyeyi faġfūreye žarf 
1649 Tebār-ı pāki peder-ber-peder Ǿarįķ ü āśįl 
1650 Ekārim-i nesebi ced-be-ced ĥasįb ü şerįf 
1651 Hezār nįme vü her nįmesin yine tanśįf 
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  CemįǾ-i mā-meleküm ķıldı Ǿarśa-i tārāc  (45/9/41) 

  Ne beli śāmet ü nāŧıķ ne ħod telįd-i ŧarįf1653 

 

  Yine Ǿaŧiyyeñ idüp cümlenüñ telāfisin  (45/9/42) 

  Yerine geldi telef-kerde-kār ü bār-ı selįf 

 

  Raķįķ-i ħalķa be-gūş-ı miŝāl-i ĥalķā-i der  (45/9/44) 

  Hilāl-veş ķoma ħaricde şām-ı ġamla elįf 

 

  Yerinde dāħile bir himmet eyle sulŧanum  (45/9/45) 

  İdüp muǾāvaża-i iǾtibārla talŧįf 

 

  Sinįn-i Ǿömr-i Ǿazįz-i şerįfüñi Mevlā1654  (46/9/52) 

  Miǿeten ide ulūf ü ulūfını tażǾįf1655 

 

Ez-Sitāyiş-i Naķįbü’l-eşrāf Der-Hengām Taķdir-i Śadr-ı Rūm 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Tāze-peygām-ı şeref-nāme-i pākįze bu kim  (125/37/9) 

  Śadr-ı rūm oldı saǾādetle naķįbü’l-eşrāf 

 

  Bū Ĥanįfe gibi zühd veraǾı ġalibdür  (126/37/26) 

  Zuħruf-ı fānį-i dünyādan ider istinkāf 

 

  Evliyā-yı niǾamuñ luŧfına meǿlūf olmış  (128/37/45) 

  İdüp enǾām-ı firāvānların vech-i kifāf 

 

                                                                                                                                                                          
1652 Maķām-ı ye’s ü tażaccurda itmeden tevķįf 
1653 Ne beli śāmet ü nāŧıķ ne ħod telįd ü ŧarįf 
1654 Sinįn-i Ǿömr-i Ǿazįz ü şerįfinüñ Mevlā 
1655 MirǾātın ide ulūf ü ulūfunı tażǾįf 
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Ez-murabbaǾāt-ı Dįvān-ı Seyyid Vehbį 

  (MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlün FāǾ) 

  İtdüñ yeter vaǾdini ey źāt-ı şerįf1656  (588/13) 

  Pā-beste-i bār-bend-i Ǿavķ-ı tesvįf1657 

  Ĥasretle gözimde arpacıķlar çıķdı 

  Arpālıġā itdüñ cū visālin tevķįf1658 

   

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rāġıb 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Mest olup itmiş girįbānın küşāde tā-be-nāf  (292/99/1) 

  Vaķtidür ol māh ile olmaķ ister iseñ sįne-śāf 

 

  Dürd-i śāfı sāķį-i dehrüñ ĥarįfi olmayan1659  (292/99/5) 

  Urmasun bezmi taĥammülde sebū-keşlikle lāf 

 

  ǾĀleminde herkes eyler ħod-be-ħod daǾvā-yı zūr  (292/99/6) 

  Merd-i meydān-ı hüner maǾlūm olur rūz-ı muśāf 

 

  Ħulf ü vaǾde eylerse eyler bį-vefāsından žuhūr1660  (292/99/7) 

  Yoħsa olmaz naķd-i cāna Rāġıbdan ħilāf 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Fünūna dād ü sitedle olur mı hįç vāķıf  (233/132/2) 

  Nihāyeti kütübüñ ismin ögrenür śaĥĥāf 

  

                                                           
1656 İtdüñ yeter esb-i vaǾdi ey źāt-ı şerįf 
1657 Pā-beste-i bār-bend-i Ǿavķ ü tesvįf 
1658 Arpalıġa itdüñse vuśūlın tevķįf 
1659 Dürd ü śāf-ı sāķį-i dehrüñ ĥarįfi olmayan 
1660 Ħulf-ı vaǾd eylerse bį-vefāsından žuhūr 
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  Cihānı böyle helāk eylemezdi şemşįrüñ  (233/132/7) 

  Eger ki resmini ebrūdan almasa sayyāf 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Güc imiş ħāyli bu eyyāmda söz diñletmek  (235/134/5) 

  Muŧrıbuñ ķavline bį-đarb ķulaķ ŧutmaz def 

 

  Ŝıķlet itmek hele ehl-i dile düşmez aślā  (235/134/6) 

  Tevbe ķıl bār-ı günehuñ mįzāna gele eħaf1661 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Rüşdį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bilmedüm ķādrin dirįġa yoķ yere śarf eyledüm  (166/82/4) 

  Eyledüm dünyā içün naķd-i sirişküm hep telef 

 

  Şüst ü şūy çārk-ı Ǿiśyāna yeter bir ķaŧresi  (166/82/5) 

  Baĥr-i elŧāf-ı Ħudā bį-ĥaddür ey dil “Lā teħaf” 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ben nūş-ı cā-bāde-i Ǿaşķ eylesem ne ola 

  Hātifden erdi gevşeme āvāz-ı “Lā teħaf” 1662 

 

[92b] 

Velehu  Eyle semāǾ cān ü dilüm hem-çü Mevlevį 

  Āhum ķudūm ü nāleni vü sįnem oldı def 

 

  Nažmį o şūħuñ olup çeşm-i mest-i ġamzesi 

                                                           
1661 Tevbe ķıl bār-ı günāhuñ gele mįzāna eħaf 
1662 Et-Taha 20/68, en-Neml 27/10, el-Kasas 28/25, el-Ankebut 29/33, es-Sad 38/22, ez-Zariyat 51/28.  
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  Kūh-ı belāda ķılsa oldum ħalef-i selef 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Lāyıķ-ı āyįne-i mihr-i ruħun olmaġıçün 

  Ħidmet itdi niçe üstād-ı nikū-kāre śadef 

 

  Yine bir lūǿlūǿ-i şehvāruñ olup meftūnı 

  Düşdi ķaǾriyem śıdķlarum zeħħāre śadef 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

  (MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün) 

  Pādişāh-ı serįr-i nāz olmış o çeşm-i Ǿişve-ger  (295/156/2) 

  Śalmada ķaśd-ı cān içün peyk-i nigāhı her ŧaraf 

 

  Merd ise ger žuhūr ide fitne-i āħirü’z-zamān  (295/156/3) 

  Leşker-i ħaŧŧı der-kemįn ġamze-i kirişme çekdi śaf1663 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gösterür bize mirǿāt-ı felek rūy-ı luŧf1664  (184/137/1) 

  Görünür āyįne-i dįdemüze rūy-ı luŧf 

 

  Olmadı zįver-i ser-şįşe-i çeşm-i idrāk  (184/137/2) 

  Ķanġı gülşende biter ol gül-i hoş-būy-ı luŧf 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fıŧnat 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ey bü’l-heves gel ārzū-yı ħatıruñ śaķın  (341/31/3) 

                                                           
1663 Leşker-i ħaŧŧı der-kemįn Ǿişve kirişme çekti śaf 
1664 Gösterirse bize mirǿat-ı felek sūy-ı lutf 
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  İtme ĥuśūla gelmeyecek müddeǾāya śarf 

 

  Rind aldı naķd-i cürmle kālā-yı mefħāret  (341/31/4) 

  Ķıldı nuķūd-ı ŧāǾati zāhid riyāya śarf 

 

  ǾĀķılsañ eyle vaķtiñi źikr-i Ħudāya śarf  (341/31/1) 

  Enfāsuñı Ǿabeŝ yere itme hevāya śarf 

 

Ez-tāriħ-i śadārat-ı Rūm İli Mįrzā-zāde Meĥmet SaǾįd Efendi 

  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ǿİzz ü iclāl-i devlet ü iķbāl 1665  (254/13/6) 

  Pįşgāgında bendedür śaf śaf 

 

  Fıŧnatā ķıl duǾā-yı devletini  (254/13/7) 

  Dāmen-i vaśfına irişmez kef 

   

  Ŧūl-i Ǿömr ile Ĥaķ ide memdūd  (254/13/8) 

  Sāye-i Ǿadlini ŧaraf-be-ŧaraf 

 

Rūĥį  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Źātında kemāl olmasa ħārdur1666 

  Yā şāl siyeh egnine giymiş yā yeşil sūf 

 

  ǾĀlemde kāmil çeke ġam źevķ ide cāhil 

  Yerden göge dek aña ben diyeyüm yūf1667 

 

Kāmį  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

                                                           
1665 İzz ü iclāl ü devlet ü iķbāl 
1666 Zātındaki esrār-ı kemāl olmaya hardur 
1667 Yerden göğe dek yuf bana ger demez isem yuf 
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  YaǾķūb dil n’ola eylerse hicre teǿessüf 

  Dįdārı Ǿazįz eylemege başladı Yūsuf 

 

Nā-maǾlūm esāmį ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Keşįde işine göre gerek lāf 

  Baña degmez aŧlas ü dįbā zer-bāf 

  

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Muhibbi) 

  Ķadd-i yāre kimi ǾarǾar dimiş kimi elif1668 

  Cümlenüñ maķśūdı ammā rivāyet muħtelif 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Leb-i idbār ile İbrāhįm Efendi’nüñ felek 

  MeşǾal-i iķbālinüñ didi firūzānına yuf 

 

Bi-Ĥarfi’l-ķāf 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Bāķį 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ĥużūr-ı pįre yetişdüm egerçi her fande  (252/245/3) 

  Velį güzelleri sevmekde iħtiyārum yoķ 

 

  ǾĀdem diyārına çoķdan giderdüm ey Bāķį  (252/245/5) 

  Şarāb-ı Ǿaşķla reftāra iķtidārum yoķ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı NefǾį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
1668 Kimi ǾarǾar dedi kadd-i dildara kimi elif 
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  Ĥažž ider dil-i ġam-ı cānānla bį-tāb olıcaķ  (311/62/1) 

  Ol śafāyı bulamam mest-i mey-i nāb olıcaķ 

 

  Ġam-ı Ǿaşķuñ dile geldikçe ķomaz cānda elem  (311/62/2) 

  Yir ķalur mı kedere ħānede aĥbāb olıcaķ 

 

[93a] 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Yāre derdüm diyemem bezm-i şarāb olmayıcaķ  (311/63/1) 

  Cürmüm iķrār idemem mest-i ħarāb olmayıcaķ 

 

  Ceźbe-i ĥüsni göñül ħaŧŧuña taǾlįķ eyler  (311/63/3) 

  Niçe ĥall itmek olur anı kitāb olmayıcaķ 

 

  Ŧutalum rūz-i şumār olsa kim eyler daǾvā  (312/63/4) 

  İtdigüñ žulme senüñ ĥadd ü ĥisāb olmayıcaķ 

 

  Sen bu rüsvālıġı ey NefǾį ķomazsuñ elden  (312/63/5) 

  Yārdan yine saña ħışm ü Ǿitāb olmayıcaķ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ġamze-i tįġ-keş çeşm-i siĥir-sāzına baķ1669  (312/64/1) 

  Ķaśd-ı cān eyler iken şįve-i nāzına baķ1670 

   

  Ķahramān ķarşu ŧurur mı gör o müjgānlara  (312/64/2) 

  Leşker-i ġamze-i mest-i sipeh-endāzına baķ 

 

  Niçe ārāstedür şįve ile ser-tā-bā  (312/64/4) 

                                                           
1669 Ġamze-i tiġ-keş ü çeşm-i siĥir-sāzına baķ 
1670 Kasd-ı cāñ eyler iken şįvesine nāzına baķ 
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  Rūzgāruñ hele ol dil-ber-i mümtāzına baķ 

 

  Ġāmze-i nergis-i maħmūrların seyr eyle  (312/64/5) 

  Cilve-i serv-i sehį ķadd-i ser-efrāzına baķ1671 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Görse ĥüsnin olur elbette her ādem Ǿāşıķ  (311/60/1) 

  Niçe olmasun o meh-pāreye Ǿālem Ǿāşıķ 

 

  Iżŧırāb-ı dil-i bį-tāb anı raĥat ķor mı  (311/60/4) 

  Ġamze ķatl eylese ŧurmaz yine epsem Ǿāşıķ 

 

  Ehl-i dil bāde vü dil-bersüz olur mı bir dem  (311/60/7) 

  O da NefǾį gibi hem şāǾir ola hem Ǿāşıķ 

 

Ez-ġāzaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  ǾAķlı dįvāne ķılup zühdi ider mest-i ħarāb  (213/134/4) 

  Böyledür işte sülük eyler iseñ meźheb-i Ǿaşķ 

 

  Rūĥ virmiş Cevrį’ye ġam-ı dil-ber ile1672  (213/134/5) 

  Peyker-i ādemi itdükde ķażā ķalıb Ǿaşķ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ķatl-i Ǿuşşāķ itmede bilmem ne siĥr eyler gözi  (232/137/3) 

  Žāhirā baķsuñ elinde ħançer-i bürrānı yoķ 

 

  Çeşm-i mest-i yārı gördi geçti kendüden1673   (232/137/5) 

                                                           
1671 Cilve-i serv ü sehį-kadd-i ser-efrāzına baķ 
1672 Rūĥ virmiş dil-i Cevrį’ye ġam-ı dil-ber ile 
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  Ħavf-ı tįġ-i ġamzesine Ǿarż-ı ĥāle cānı yoķ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Niçün dil-gįrlüñ olursun keŝret-i çeşm-i temāşādan1674 (753/391/4) 

  Sañā lāzım mıdur tā böyle çeşm-i şūħ-nāz olmaķ1675 

 

  Bulur feyż-i tevāżıǾ ile dıraħt-ı pest bār-aver1676  (753/391/5) 

  Ķomışdur mįveden maĥrūm servi ser-firāz olmaķ 

 

  Felek arturma geçdük Ǿilleti bįmār-ı hicrānuñ  (753/391/7) 

  Elüñden çün gelmez derd-i Ǿaşķa çāre-sāz olmaķ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bilmem berāt-ı vuślat kime ĥükm ider ķażā1677  (750/388/2) 

  Bu manśıbuñ mülāzımı çoķ infiśāli yoķ 

   

  Gülzār-ı ĥüsnini gerçi leŧāfet bį-bedel   (750/388/4) 

  Ammā hevāsınıuñ o ķadar iǾtidāli yoķ 

 

  Hįç śorma kim ŧabįbün elinden neler çeker   (750/388/6) 

  Ammā beyāne ħaste-i Ǿaşķuñ mecāli yoķ 

 

  Cevri-i zamāneden gilemend olma Nābiyā   (750/388/8) 

  Ķanġi cilāl var Ǿaķabinde cemāli yoķ 

 

                                                                                                                                                                          
1673 Çeşm-i mest-i yārı gördi geçdi Cevrį kendünden 
1674 Niçün dil-gįr olursun keŝret-i çeşm-i temāşādan 
1675 Saña lāzım mıdur tā böyle şūħ-ı çeşm-bāz olmaķ 
1676 Olur feyż-i tevāżu’la dıraħt-ı pest bār-āver 
1677 Bilmem berāt-ı vaślı kime ĥükm ider ķażā 
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Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bilmem ki bu bazar-ı cihanuñ nesin aldıķ   (749/387/1) 

  Hep bundadur esbāb-ı fenānuñ nesin alduķ 

 

  Aldatmadayuz mülk śanup  dār-ı fenā-yı   (750/387/3) 

  Pes-mānde bu vįrānenüñ nesin alduķ1678 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bir devlet içün çarħa temennādan uśanduķ   (755/394/1) 

  Bir vaśl içün aġyāra müdārādan uśanduķ 

 

[93b] 

Velehu  Dil ġāmla daħı dest-i girįbān uśanmaz1679   (755/394/4) 

  Bir yār içün aġyārıyla ġavġādan uśanduķ 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ĥaķįķį śanma seyr etdigüñ perhįz-i kārānı   (755/394/5) 

  Fütādedür demindeñ n’eylesün destinde ālet yoķ 

 

  Yapılmış ĥāżır olmış senden evvel cümlenüñ kārı  (756/394/6) 

  Senüñ tedbįriñe ey çārħ-ı zaĥmet çekmege ĥācet yoķ 

 

  İdenler ne cesāretler iderler ilticā bilsem   (756/394/7) 

  Esāsında binā-yı Ǿiźź ü iķbālüñ metānet yoķ 

 

  Ser-ā-pā çeşm-i Ǿibretden geçerdüm nüsħa-i çarħı1680 (756/394/8) 

  İçinde maǾni-i ārāma dāǿir Ǿibādet yoķ1681 

                                                           
1678 Pes-mānde bu virāne binānuñ nesin alduķ 
1679 Dil ġamla daħı dest ü girįbāndan uśanmaz 
1680 Ser-ā-pā çeşm-i Ǿibretden geöürdüm nüsħa-i dehri 
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  Cihānuñ zįr ü bālāsın tefeħħuś eyledüm Nābį  (756/394/9) 

  Tevekkül kişverinden ġayrı yirde rāĥat yoķ1682 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  N’eyleyüm sāġarı zįb-i kef-i yār olmıyacaķ   (752/390/1) 

  Kim baķar āyįneye āyįnedār olmayıcaķ 

 

  ǾAyş mümkin mi bu miĥnetkede-i Ǿālemde   (752/390/3) 

  Ķadeĥ-i bāde gibi elde müdār olmıyacaķ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bir kerre iltifātuñla ĥurrem olmaduķ    (754/393/1) 

  Bįgāne deñlü śoĥbetüñe maĥrem olmaduķ 

 

  Bilmem bizi gözüñle niçün pürsin ey felek   (755/393/2) 

  Bu gülsitāna düşdük ise şebnem olmaduķ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  İtdüm egerçi ol gül ile āşinālıcıķ    (753/392/1) 

  Şemm eyledüm velįk biraz bį-vefālıcaķ 

 

  İtmez źekāt-ı ĥüsnini ol māh-rū dirįġ   (753/392/2) 

  Kūyında irtikāb olınursa gedālıcaķ 

 

  Esbāb-ı Ǿizz ü cāhile tedbįr-i cehldür 1683   (754/392/4) 

  Ser-māye-i selāmet iken bį-nevālıcuķ 

                                                                                                                                                                          
1681 İçinde maǾnį-i ārāma dāǾir bir Ǿibāret yoķ 
1682 Tevekkül kişverinden ġayri yirde istirāĥat yoķ 
1683 Esbāb-ı izz ü cāh ile tebdįl cehldür 
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  Ħamyāze-rįz-i ĥasret iken ħoş gelür baña   (754/392/6) 

  Śatmaķ nevāl-ı vuślata bį-iştihālıcuķ 

 

  ǾĀlemde dil mi ķordı kebāb-ı ġām itmedik   (754/392/8) 

  Girse eline ġayrinüñ ol dil-rübālıcuķ 

 

  Ol āfitāb-ı ĥüsne hücūm-ı raķįbden    (754/392/9) 

  Derd-i derūnı dökmege yoķ bir ārālıcuķ 

 

  Rāĥat murād iden ķulına Ĥaķ naśįb ider   (754/392/10) 

  Eblehlicük ĥalįmlicük bį-rįyālıcuķ 

 

  Nābį ne deñlü māniǾ-i rıźķ olsa da baña   (754/392/11) 

  Müşkilter-i umūr gelür bį-ĥayālıcuķ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Leźźet-i viśāle ki yāruñ rıźāsı yoķ1684   (746/382/1) 

  Bį-hūde ħᵛāhiş eylemenüñ iķtiżāsı yoķ 

 

  Bį-māye-i müşteriyüz o kālā-yı kāme kim   (746/382/2) 

  Bāzār-ı kāǿinātda ķaŧǾā behāsı yoķ1685 

   

  Çeşm-i Ǿināyet umma o śūret-i fürūşdan   (746/382/4) 

  Dil-ħᵛāha müżāyaķadan māǾadāsı yoķ 

 

  Gelmez ħuśūla maślaĥat vaśl-ı Nābiyā   (746/382/9) 

  Teklįf-i rişvet eyleyecek ketħüdāsı yoķ 

                                                           
1684 Ol leźźet-i viśāle ki yārüñ rıżāsı yoķ 
1685 Bāzār-ı kāǿinātda aślā behāsı yoķ 
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Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Yūsuf gibi envāǾ-ı miĥen çekmege muħtāc   (747/384/4) 

  Āsān degül iħvāna veliyü’n-niǾam olmaķ 

 

  Ħamyāze-keşān ġurre-i şevvāli görince   (747/384/6) 

  Ümįd idemem tövbede ŝābit-ķadem olmaķ 

 

[94a] 

Velehu  Nābį ŧoyamam leźźetine ħᵛān-ı ĥayātuñ   (747/384/7) 

  Olmasa śoñı telħ-dimāġ-ı Ǿādem olmaķ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Beñzer dıraħt o tācire kim nev-bahārda    (751/389/4) 

  Her nevǾden metāǾı var nuķūdı yoķ1686 

 

  Ħuddām-ı sāde-rūy-ı ħoş-endām gibi1687   (752/389/6) 

  Şevķ-i ķıyām ħidmete beste kuǾūdı yoķ 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Nābį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Müstelzim olur ġamuma ĥammāl olmaķ   (1202/107) 

  Ħᵛāhişger-i kār ü bār-ı iķbāl olmaķ 

 

  Mescūd-ı cibāh oldıġıña degmez mi 

  Ey ħāk seg ü gürbeye pāy-māl olmaķ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

                                                           
1686 Her nevǾden metāǾı var ammā nüķūdı yoķ 
1687 Ħuddām-ı sāde-rūy-ı ħoş-endām gibi serv 
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  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Sįnede dįvān ķuruldı cemǾ olup erkān-ı Ǿaşķ  (501/199/1) 

  Nevbetin çaldurdı śāĥib-devlet-i dįvān-ı Ǿaşķ 

 

  Ayaġı altındadur gūyā cemįǾ-i kāǿināt1688   (502/199/3) 

  ǾArşdan aǾlā ķurulmışdur bülend-eyvān-ı Ǿaşķ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ey ħᵛāce ŧaş başuñı derde uġradur    (502/201/3) 

  Pürdür müdām seng-i melāmetle źeyl-i Ǿaşķ1689 

 

  Ŝābit kühen ĥaśįr-ı firāķ üzre ķaldı dil   (503/201/5) 

  Sildi süpürdi ħāne-i ümįdi seyl-i Ǿaşķ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Virsem mi virmesem mi seni bu fikirdeyüm 

  Ey dil derūndan geçiyor ārzū-yı Ǿaşķ 

 

  Bir yaġlı ķaradur lekesi rūy-ı dilde kim 

  Çıķmaz ne deñlü eyler iseñ şüst ü şūy-ı Ǿaşķ 

 

  Ŝābit hem Ǿayb ü hem hünerin söyledüm saña 

  Cāǿiz olursa böylecedür işte ħūy-ı Ǿaşķ 

 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Dil-ber olınca mübtelā müşfiķ    (503/202/1) 

  Arķasında ĥużūr ider Ǿāşıķ 

 

                                                           
1688 Ayaġı altındadur ser-pā cemįǾ-i kāǿināt 
1689 Pürdür müdām seng-i nedāmetle źeyl-i Ǿışķ 
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Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Didüm eyvān-ı vaśluña çıķayum    (503/202/2) 

  Ħande-fermā-yı nāz olup didi çıķ 

 

  LaǾlüñi dişlerin dimiş aġyār     (503/202/3) 

  Kāfirin dişlerin boġazına ŧıķ 

 

  Ŝābitā baħtuñuñ güşādeligi var    (503/202/5) 

  O gülüñ çāk-ı sįnesinden açıķ 

 

Dįger  (MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

  Münāsebetle idüp ol perį maĥal-ħᵛānlıķ   (501/198/1) 

  Alınca göñlümi itdi hezār şeyŧānlıķ 

 

  Münāsib idi bu mevsimde zevraķ-ı śahbā   (501/198/4) 

  Çekilse semt-i Hiśāra hevāda lįmānlıķ 

  

  Fireng-i zülfe esįr olduñ işte ey dil1690   (501/198/5) 

  Senüñ ne kāruñ idi baĥr-i ġamda ķorśānlıķ 

 

  Ŧaġıtma kendüñi Ŝābitle lāle-zāra açıl   (501/198/6) 

  Be hey göñül saña mı ķaldı bu perįşānlıķ 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ķabūl-ı merhem ider zaħm śaĥibi degülüm   (503/203/2) 

  Hezār ĥamd eŧibbāya iĥtiyācum yoķ 

 

  Hezār-bār-ı emel gelse behre-yāb olamam   (503/203/5) 

                                                           
1690 Fireng-i zülfe esįr olduñ ey dil-i şeydā 
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  Bu bār-ħānede Ŝābit o yükde bācum yoķ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün) 

  Ķabına śıġmıyor mey-i nābuñda cūşı var   (504/204/2) 

  Faśl-ı bahāra ķalmaz atar bir yaña ķapaķ 

 

  Bir tū dimekle laǾl-i melāĥat-niŝār-ı yār   (504/204/3) 

  Hep tuzlu balġam oldı raķįbüñ gözine baķ1691 

 

  Heyhāt mülk-i dil ķala ey mirzā maśūn   (504/204/4) 

  Ebrūlaruñ oķ ola ġamzeñ yamān śadaķ1692 

 

[94b] 

Dįger   (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Kenārın dil-berin eĥibbā ile hep der-miyān itdük1693 (504/205/2) 

  Birinde kenār-ı raġbete cesbān ķıyāfet yoķ1694 

 

  Yā ġāyet mihr-bāndur yā ziyāde bį-ĥaķįķatdür   (504/205/3) 

  Bizüm İstānbūl’uñ āfetkerüñde orta bābet yoķ 

 

  Çemende āsuyāb-ı śoĥbeti Ǿāşıķ ķapatmışdur  (504/205/6) 

  Çaġıldıķdan lisān-ı bülbüle feryāda nevbet yoķ 

 

  Ķumāş-ı nev-žuhūr-ı maǾrifetden şimdilik Ŝābit  (504/205/8) 

  Bulınmazsa Ĥaleb tamġāsı İstānbūl’da raġbet yoķ 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Ŝābit 

                                                           
1691 Hep tuzlu balġam oldı raķįbüñ yüzine baķ 
1692 Ebrūlaruñ oraķ ola ġamzeñ yamān śadaķ 
1693 Kenāruñ tāzesin aĥbāb ile heb der-miyān itdük 
1694 Birinde bir kinār-ı raġbete cesbān ķıyāfet yoķ 
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  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  ǾAşķuñla derūn cānı yaķduķ uŧduķ    (402/14) 

  Tiryaķ śanub da zehr-i ķātl yutduķ 

 

  Bāzįçe idüp dest-hūş-ı hicrānı  

  Meydān-ı maĥabbetüñde atduķ ŧutduķ1695 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Ŝābit 

  (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾilün FeǾūl)1696 

  Ŝābit efendiye ķul oldum ki anuñ1697    (401/7) 

  Bir muǾtaķıdur dergehinüñ çarħ-ı Ǿatįķ 

 

  Rıżvān-ı behişti eline śu ķoyamaz 

  Gelsün de ķosun işte legenle ibrįķ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı MeŧāliǾ-i Ŝābit 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bāb-ı serden śoķılup vaślına olduķ lāyıķ1698   (414/86) 

  Der-i dildārda dib ķapu senüñdür Ǿāşıķ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Zāhid pusere māǿil olur duħtere Ǿāşıķ1699   (419/131) 

  Mābeyn oŧası gibi iki yüzli münāfıķ 

 

Dįger  (MüstefǾilün FeǾūlün MüstefǾilün FeǾūlün) 

  Bir müşt urup raķįbe serįn itdüm iki şaķ1700   (414/89) 

                                                           
1695 Meydān-ı maĥabbetde ne atduķ tutduķ 
1696 Bu divanda bir rubai olarak kayıtlıdır. 
1697 Ŝābit bir efendiye ķul oldum ki anuñ 
1698 Bāb-ı serden śoķılup vuślata olduñ lāyıķ 
1699 Śofı pusere māǿil olur duħtere Ǿāşıķ 
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  Yārān śanmasunlar anı żararlı çatlaķ 

 

Ez-berber-nāme-i Ŝābit 

  (MefǾūlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  YaǾnį ķalduķ da başına buyruķ 

  ǾĀşıķ-ı zāre śalardı ķuyruķ 

 

Ez-ġāzaliyyāt-ı Dįvān-ı Seyyid Vehbį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Gülşen-serāy-ı Ǿālemi ŧār itdi başıma 1701   (589/123/2) 

  Ħār-ı sitem şikence āzār-ı iftirāķ 

 

  Rūz-ı viśāl ķāmet-i baħtum gibi ķaśįr   (589/123/4) 

  Zülfüñ gibi dırāz şeb-i tār-ı iftirāķ 

 

  Yāķūt-pāre-i cigerüm aħker eyledi    (589/123/6) 

  Vehbį ne güne āteş olur nār-ı iftirāķ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ķanġı neşāŧ olur ki śoñunda melāli yoķ   (590/124/1) 

  Bir neşve var mı kim Ǿaķabinde kelāli yoķ 

 

  Bāġ-ı niyāza cūy-ı sirişküm revān iken    (590/124/2) 

  Nev-bāde-i çįn-i kām olacaķ bir nihāli yoķ 

 

  Eyler zebān-ı ĥālle ĥālüñ nigāra naķl    (590/124/6) 

  Fehįm eylemez raķįb ħaruñ intiķāli yoķ 

 

                                                                                                                                                                          
1700 Bir müşt urup raķįbe itdüm serin iki şaķķ 
1701 Gülşen-serāy-ı Ǿālemi dar itdi başıma 
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  Ħaŧŧuñla zāǿil olmadı ĥüsn-i mükemmelüñ   (590/124/7) 

  Āħir zamāndur ki kemālün zevāli yoķ 

 

  Vehbį-i bį-günāha görüp itdigüñ şehā   (590/124/8) 

  Levm itse saña ehl-i maĥabbet vebāli yoķ 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Birer birer itdi ĥavāle müjgānın1702    (590/125/3) 

  Sihām-ı terkeş-i çemin boşandurıncaya daķ 

 

  Şebāne rūyına dil itdi eşk-i germ-tenād1703   (591/125/4) 

  O şemǾi ħᵛāb-ı śafādan uyandurıncaya daķ 

 

  Ciger kebāb olup ħūn-ı dil şarāb oldı    (591/125/5) 

  O şūħı meclis-i Ǿayşa dadandurıncaya daķ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Biñ kerre ķırdı cāmını bu bezmüñ rūzgār1704   (236/135/5) 

  Köhne sifāl-i meykede śavdı niçe yasāķ 

 

  Zencįr-i zülfi boynıma dil-beste olmasa    (235/135/6) 

  Efkār-ı fāside ile gülū-gįr olur merāķ 

 

[95a]  

  Rindān-ı ħᵛāra ķo daħl eylesün Belįġ    (236/135/7) 

  Bilmez şarāb źevķini zuhhād-ı bį-mezāķ 

                                                           
1702 Birer birer baña itdi ĥavāle müjgānın 
1703 Şebāne rūyine dil itdi eşk-i germ-tebār 
1704 Biñ kerre ķırdı cāmını bezmüñ bu rūzgār 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ferāġ-ı bāl źevķ idecek kāşāne yoķdur yoķ  (236/136/1) 

  Cihānda ġamuñ bilmedigi kāşāne yoķdur yoķ 

 

  Ŧoķanma ĥalķa-i zülf-i nigāra kendü ķayduñ gör  (237/136/3) 

  Derūnı pāre pāre olmadıķ bir şāne yoķdur yoķ 

 

  Geçirdi laķlaķıyyāt ile Ǿömrı bāġ-ı Ǿālemde   (237/136/4) 

  Dilinde Ǿandelįbüñ sūziş-i pervāne yoķdur yoķ 

  

  Kemend-i zülfe bend olmış dil-i dįvāneden ġayrı  (237/136/6) 

  Bu vādilerde zencįrin sürer dįvāne yoķdur yoķ 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Şimdilik dillerde bir efsānedür mihr-i vefā1705  (238/137/4) 

  ǾĀşıķ-ı maǾşūķı söyletdük śadāķat bulmaduķ 

 

  Bir zamān leźźet-baħş-ı tabǾum simāŧ-ı dehr olup1706  (238/137/6) 

  Zehr ü ķand ü nįş ü nūşında ĥalāvet bulmaduķ 

 

  Bį-niyāz olduķ kibāruñ luŧf ü ķahrından Belįġ  (238/137/7) 

  Biz bu Ǿālemde ķanāǾat gibi devlet bulmaduķ 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Belįġ 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Keşf eyliyor esrārını nā-maĥreme bülbül   (353/39) 

  Ŧıķsun ne ŧurur ġonca anuñ aġzına yumruķ 

                                                           
1705 Şimdicek dilerde bir efsānedür miĥr-i vefā 
1706 Bir zamān lezzet-çeş-i tabǾum şimāŧ-ı dehr olup 
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  Meyl eylediler rengi  boyına dehrüñ 

  Ehl-i hevese lāle gerek bülbüle ŧomruķ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Germiyyet-i ārāyiş-i manśıbla gezerken   (347/25) 

  Dem-serdį-i sükkān-ı ķażādan ŧoña ķalduķ 

 

  Eslāf-ı cefā-pįşe gelüp buldıġın almış 

  Bu cāy-ı meşaķķatde hemnā biz śovuķ alduķ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Münįf 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Var noķŧa-i şek baĥŝ-i vücūd-ı Ǿademinde1707  (262/45/2) 

  Yoħsa dehen-i nāŧıķa-perdāzına söz yoķ 

 

  Söz bülbül-i nālendede  ü ħande-i gülde   (262/45/3) 

  Pervāne ü şemǾüñ edeb ü rāzına söz yoķ 

 

Ez-müfredāt-ı Münįf 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ġarįķ-i lücce-i sevdāsıdur bütün Ǿuşşāķ   (295/19) 

  ǾAceb mi ŧurresine dense lā-istiġrāķ1708 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Sāmį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ol ħāne-ħarābum hicrānuñ ile āh    (332/65/3) 

  Feryād ü fiġān itmege beytü’l-ĥazenüm yoķ 

                                                           
1707 Var noķŧa-i şek baĥß-i vücūd ü Ǿademinde 
1708 ǾAceb mi ŧurrasına dense lām-ı istiġrāķ 
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  Bį-hūde hemān micmere-i dil olur āteş   (332/65/4) 

  Āh itmege ŧurre-i Ǿanber-şikenüm yoķ1709 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı ǾĀŧıf 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Meaǿlį maķśada rabıŧ eylemiş yaķışdıraraķ   (60/34/1) 

  O ŧıfl-ı ġonca femi ħᵛācesi śıķışdıraraķ 

 

  Der-i merāmda bir raħne görmesün yoħsa   (60/34/2) 

  Zehāmı diñlemez Ǿāşıķ śalar ķaķışdıraraķ1710 

 

  Nifāķ iden bir iki saħt-rū birbirine    (60/34/4) 

  Miŝāl-i ħaf yine kendin yaķar çaķışdıraraķ 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Neden ey dil bu rütbe şekve perdāz-ı cefā olmaķ  (61/35/1) 

  Gerekmezdi saña ol bį-vefāya āşinā olmaķ 

 

  TaǾaśśub itme inśāf ile zāhid ŧoġrısın söyle   (61/35/5) 

  Münāsib mi riyāya neşǿe-i śahbā fedā olmaķ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rüşdį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Gül niçe ey bülbül eylesün derdüñi bir çāre kim1711  (168/84/3) 

  Dāmenin ħār aldı başına dermānı yoķ1712 

 

                                                           
1709 Āh itmege bir turre-i Ǿanber-şikenüm yoķ 
1710 Zehāmı diñlemez asla śalar ķaķışdıraraķ 
1711 Gil nice bülbül itsün derdüñe bir çāre yoķ 
1712 Dāmenin ħār aldı kendi başına dermānı yoķ 
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  İstemem bir bezmiñi sāķį-i dil-ber olmaya1713  (168/84/4) 

  N’eyleyim ol gülşeni ki bir gül-i ħandānı yoķ 

 

  Biz berāt-ı ħaŧŧla ol şāh-ı ĥüsni sevmişüz   (168/84/7) 

  Kim dimiş kim bizde anuñ Rüşdiyā fermānı yoķ 

 

[95b] 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bir hümā-yı lā-mekān-peymādur inmez yire 

  Bir dil ister kim ola ser-muĥzin esrār-ı Ǿaşķ 

 

  Nažmiyā ālūde-i leźźāt-i maĥsūsāt ola 

  Āşinā olmaz dilüñle her-dem ü her-bār-ı Ǿaşķ 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Oldı sebeb nu Ǿāleme bāǾiŝ-i cilve ādeme 

  Ĥuśula kān bį-ġama śıġmadı baĥr-i mekān Ǿaşķ 

 

  Śāĥib ü çed ü ĥāldür meded-i şikeste baldur 

  Nažmi gibi ħayāldür ħaste-i nā-tüvān Ǿaşķ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Nigehüñ görse olur beste-i dehān Ǿāşıķ 

  Lāl olur seyr-i cemāl itse zebān Ǿāşıķ 

 

  Ŧurre-i zülf girig-gįri perįşān itsüñ 

  Fāş olur Ǿāleme sırr-ı nihān Ǿāşıķ 

                                                           
1713 İstemem ol bezm-i kim sākisi dil-ber olmaya 
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  Ŧutalum Nažmį-i āşüfte idermiş feryād 

  Niçe teǿŝįr ider ol şūħa fiġān Ǿāşıķ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dil-berüñ şįvesine ġamzesine nāzına baķ 

  Çeşm-i ser-mestinüñ ol Ǿişve-i mümtāzına baķ 

 

  Gül-i ruħsārı ile nāz-ı nigāhı seyr it 

  Gülşen-i ĥüsnine ü çeşm-i seĥer sāzına baķ 

 

  Bulsa bir demde biñ ehl-i dili helāk eyler 

  Destüm çeşminüñ ol tįġ-i ser-endāzına baķ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ey şūħ nedür tā bu ķadar Ǿişve-ger olmaķ 

  Ser-germį-i dilden nigehüñ bį-ħaber olmaķ 

 

  Aġyār ola gül-çįn-i gül-i bāġ-ı viśālüñ 

  ǾUşşāķa naśįb olmıya mı behre-ver olmaķ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Biz Ǿāşıķ bį-śabr ü şekįb-i nigeh olduķ 

  Meftūn-ı şeh-i çeşm teġāfül-i siyeh olduķ 

 

  Śad-dāġ-ı ġamı zįver idüp sįneye Nažmį 

  Gerdūn gibi bir kevkeb ü ħūrşįd-i meh olduķ 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 
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  Sįne-ber-siñe olup bir yār-ı hem-dem bulmaduķ 

  Zaħm-ı nā-sūr-ı dile bir tāze merhem bulmaduķ 

 

  Herkesüñ mirǿātı itmiş bir başķa śūret ķabūl 

  Keşf-rāz-ı sįneye dil gibi maĥrem bulmaduķ 

 

  Śoĥbet itdük bü’l-heves-i eşħāś bį-idrāk ide 

  Dillerinde çaşnį leźźet ġam bulmaduķ 

  

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Fitne-i zülf-i siyehkāruñla ġamnāk  ü ĥazįn 

  Şād-kām-ı vaśluñ olmış Ǿāşıķ-ı mesrūr yoķ 

 

  Bezm-i Ǿālem bį-müje-i sāġar şikest fem tehį 

  Kūşe-i bāġ-ı śafāda mest yoķ maħmūr yoķ 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Cevāhir olsa da güftārımuz kimse ķulaķ ŧutmaz 

  Cihān bāġında bir ķadrin bilinmez Ǿandelįb olduķ 

 

  Kesilmez ŧabǾumuz gül-geşt ü gül-zār-ı maĥabbetden 

  Śabā-veşde nevred-i gülşen kūy-ı ceyb olduķ 

 

  N’ola ser-pençe-i āhla çāk itseñ ey Nažmį 

  Težellüm itmedin zįrā ki bį-śabr ü şekįb olduķ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Lāyıķ mıdur ey ġonca-i gül-zār-ı teġāfül 

  Hicrüñle dil-efserde-i derd ü elem olmaķ 
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  EvżāǾ-ı sipihre göre Nažmį niçe ķābūl 

  Ħᵛāhişkār gül-deste-i luŧf ü kerem olmaķ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Taĥrįk-i zebān eylemege cān ü tenüm yoķ 

  Gül-çįn-i süħan olmaġa tāb ü dehenüm yoķ 

 

[96a] 

Velehu  Bir şāhid-i şįrįn rehne māǿilüm ammā 

  Kühsār-ı ġama tįşe o dur kūh-kenüm yoķ 

 

  Geşt eylese dil-i Ǿālem imkānı ser-ā-pā 

  DefǾ-i ġam umūruz idecek bir vaŧanum yoķ 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Nažmį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün)1714 

  Ser-mest-i ġam źevķ-i cihāñdan ħāberüm yoķ 

  ǾĀşķa düşem nām ü nişāndan ħaberüm yoķ 

  Pervāz idemem kūyına ol serv-i revānuñ 

  Murġ-ı ĥarem-i bāġ-ı dilüm bāl ü perüm yoķ 

   

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Pervāz idemem yār-i ruħa bįm-i ĥayādan1715  (301/166/2)  

  Murg-ı nažar-ı Ǿāşıġum ammā perüm yoķ1716 

 

                                                           
1714 Rubai başlığı altında yazılan bu şiir bir kıtadır. 
1715 Pervāz idemem bāġ-ı ruħa bįm-i ĥayādan 
1716 Murġ-ı nažar-ı Ǿāşıķam ammā ki perüm yoķ 
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  Mest-i nigeh-i yārum śunma siper ey mihr   (301/166/3) 

  Şemşįr-i ķażā yaġsa felekden ĥaźerüm yoķ 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Egerçi mevc-i ĥavādiŝ gelse ķıl āġūşuñ āmāde1717  (298/161/6) 

  Ne mümkindür miyān-ı baĥrde cāy-ı güriz olmaķ 

  

  Źelįl olmaķ Fehmiyā Rūm’da biñ vechle yegdür  (298/161/7) 

  Baña lāzım degüldür mülk-i Mıśr içre Ǿāzįz olmaķ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nedįm 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Dįvānenüm āvāre yeter eyledüñ ey şūħ   (124/13/4) 

  Dil silsile-i zülf-i lid-āvįzüñe müştāķ 

 

  Hicrüñde Nedįmā ne Ǿaceb varmasa bāġa1718  (124/13/5) 

  Baķmaz güle ruħsār-ı Ǿaraķ-rįzüñe müştāķ 

 

Ez-müfredāt-ı Nedįm 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Pervāz idemem rūyıña āzāde de olsam   (126/14/5) 

  Zülfüñde giriftār murġum ki perüm yoķ 

 

Ez-ġāzaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  O şūħuñ üstüne düşme uśandırıncaya daķ   (186/142/1) 

  Śarılma dāmen-i vaśla utandırıncaya daķ 

 

                                                           
1717 Eger mevc-i ĥavādiŝ gelse ķıl āġūşuñ āmāde 
1718 Hecrüñle Nedįmā ne Ǿaceb varmasa bāġa 
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  Göñül o gül-bedene peştemāli ħalvetde   (186/142/3) 

  Śarıldı mūy-miyāna ķuşandırıncaya daķ 

 

Ez-müfredāt-ı Ĥaşmet 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Saña gerçi olur şįrįn-zebānum her gören Ǿāşıķ  (247/1) 

  Velį Ferhād Aġā gibi bulınmaz ŧaş dögen Ǿāşıķ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fıŧnat 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Dil-ħaste-i maĥabbet kār eylemez Ǿilāc   (342/32/2) 

  MaǾcūn-ı laǾl-i yārdur ancaķ devā-yı Ǿaşķ 

 

  Ķābil mi Ǿārż-ı ĥāl ile derdli beyān1719   (342/32/3) 

  Śıġmāz zebān-ı ħāmemüze mācerā-yı Ǿaşķ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Şehrį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bį-hūde fiġānum gül-i berg-i semenüm yoķ   (99/76/1) 

  Nev-bülbül-i Ǿaşķam müteǾayyin çemenüm yoķ 

 

  YaǾķūba nažarın ne ķadar ħāne-ħarābam   (99/76/2) 

  Kim śoĥbet-i ġam itmege beytü’l-ĥazenüm yoķ 

 

Ez-ġāzaliyyāt-ı İbnü’l-kemāl 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gözi yaşına raĥm it her faķįrüñ 

  Senüñ tā ĥālüñe raĥm ide ĥālıķ1720 

                                                           
1719 Ķābil mi Ǿarż-ı ĥāl ile derd-i dili beyān 
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  Dimişler eyligi eyle śuya śal 

  Bilür ħālıķ n’ola bilmezse bālıķ 

 

Nā-maǾlūm Esāmį Ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün)  

  (Agāh) 

  Olaydı ol şįrįn-dehenle hem-zebān olmaķ1721  (184/212/1) 

  Baķ niçedür Ferhād-ı rüsvā-yı cihān olmaķ1722 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  (Müezzin Hüdāyį) 

  Miŝāl-ı KaǾbe eyā nūr-ı dįde-i Ǿuşşāķ   (B.d. 628) 

  Gören cemālüñi müştāķ görmiyen müştāķ 

  

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Çekmege çeşm-i Ǿalįlle kuĥl içün izüñ tevzįn 

  Uġraduķ sulŧānuma dün ħāk-i pāyi bulmaduķ 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Śabānuñ ħātırı kūyunda yāruñ bir ġubār ancaķ 

  Benüm gibi o daħı perįşān-ı rūzgār ancaķ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Eyle tevfįķüñi bu ķuluña yā Rabb refįķ1723 

  Ķıl Ǿināyet baña kim ente velįyyü’t-tevfįķ 

 
                                                                                                                                                                          
1720 Senüñ de ĥālüñe raĥm ide Ħālıķ 
1721 Olaydı bir dem ol şįrįn-dehenle hem-zebāñ olmak 
1722 Göreydi nicedür Ferhād-ı rüsvā-yı cihān olmak 
1723 Eyle tevfikini bu bendene ya Rabb refik 
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[96b] 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Faĥr-i Ǿālemsin efendi fāsı yoķ 

  Gevher-i yek-tāsın ammā rāsı yoķ 

 

  Dilerüm Bārį-i Ħudādan dāǿimā 

  Saña bir merkeb vireyüm bası yoķ 

   

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Uzun boylu ince belli bir Ǿāşıķ 

  Beli ķırıķ ayaķları ŧolaşıķ 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Ġamum ĥaddin ziyāde miĥnetüm çoķ 

  Ħudādan ġayrı aĥvālüm bilür yoķ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Āferįn ol güzele Ǿāşıķına rām olıcaķ 

  Cān ana menziline gün gibi aħşām olıcaķ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  ŦabǾı źātında mülāyim olsa yoħsa 

  Bozılur mı yanaġı şeftālūsi ħām olıcaķ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bāde revnaķ mı virür meclisde yār olmıyacaķ  

  Dil-i dįvāne açılsun mı bahār olmıyacaķ 

 

  Ķurtılur mı ele girdikçe o meh tenhāda 
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  Būseden gerdeni pür-naķş-i nigār olmıyacaķ 

 

Dįger  (MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün) 

  Ķaĥbenüñ baġrı hacerdür ķalbüñ ilhāmı yoķ 

  Giydigi çuval kendü merkeb başınuñ yuları yoķ 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün)  

  (Zātį) 

  Bizümle nāle ķılmaġa ne kuşdur baĥŝ ider bülbül 

  Bu gülşende hezār anuñ gibi bozı uçurduķ1724 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ĥasretüñle yaķdı cānum bu firāķ 

  Ĥasret ile müşkil olur iftirāķ 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ĥālümi śordum ŧabįbe didi ey miskįn ġarįb 

  Ħasteler çoķ gördüm ammā bu derde çāre yoķ 

 

Bį-Ĥarfi’l-Kef 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Bāķį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ey Ǿāşıķān-ı meykede Ǿayş ü śafāyı koñ1725   (274/281/4) 

  Kūy-ı belāda her biriñüz bir mekān ŧutuñ 

  

  Dünyā evinde olmıyacaķ bir ĥużūr-ı ķalb   (271/281/5) 

  Fānį cihānı n’eyleyüm cāvidān ŧutuñ1726 

                                                           
1724 Bu gülşende niçe anun gibi boz yavru uçurduk 
1725 Ey Ǿāşıķān-ı ġam-zede Ǿayş ü śafāyı koñ 
1726 Fānį cihānı n’eyleyelüm cāvidān ŧutuñ 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bir setdār-ı āh-ı āteşnākdan1727    (262/263/4) 

  Çarħ-ı bed-mihrüñ yerin Ǿōd eyledüñ 

 

  Kuĥl-i ħāk-i pāy-ı yāri çeşmüñle    (262/263/5) 

  Sürmeden Bāķį Ǿaceb sūd eyledün 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Mihr-i vefālar itmezseñ dostum n’ola   (262/262/2) 

  Minnet degül mi cānıma cevr ü cefālar 

 

  Baş egmez oldı gūşe-i miĥrāb-ı ŧāǾata   (262/262/3) 

  Ebrūlarına secde ķılan dil-rübālaruñ 

 

  Bāķį-i ħaste-ħāŧırı iñletme dostum    (262/262/6) 

  Maķbūl olur duǾāsı śaķın mübtelālaruñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ġoncalar içre nihān eyleme gül-berg-i terüñ   (271/277/1) 

  YaǾnį seyr eyleyelüm sįneni çöz dügmelerüñ 

 

  Revnaķ-ı ĥüsne żarar virmez o ħaŧŧ-ı müşgįn1728  (271/277/2) 

  Artırur şeb-i tār belki şuǾāǾın ķamerüñ1729 

 

  ŞiǾr-i Bāķį’ye ķulaķ ŧutmasa zāhid ne Ǿaceb   (271/277/7) 

  Söz güherdür ne bilür ķadrini nā-dān güherüñ 

                                                           
1727 Her şeb ey dil āh-ı āteşnākden 
1728 Revnaķ-ı ĥüsne halel virmez o ħaŧŧ-ı müşgįn 
1729 Artırur belki şeb-i tār şuǾāǾın ķamerüñ 
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Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Āyįne-i cemāl-i ĥaķįķat-nümā yıldızken1730   (260/260/1) 

  Āb-ı zülāl-i çeşme-i śıdķ ü śafā sözüñ 

 

  Sen yüz verilden āyįne buldı raġbeti1731   (260/260/2) 

  Ĥasret degüldi śuretine ħalķ o yüzsüzüñ 

 

[97a] 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  BāǾiŝ cemālüñ oldı cihānuñ vücūdına1732   (261/260/3) 

  Ħūrşįddür bahāne vücūduna gündüzüñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dil-rübālarla Ǿaceb keŝreti var her yoluñ   (265/267/1) 

  Geçemez ħūblarından göñül İstānbūl’uñ 

 

  Dökilür ķatreleri Ǿāşıķ-ı mehcūr aġlar   (265/267/3) 

  Yılduzı düşkün olur pādişehum maǾzūlüñ 

 

  Bend-i fürķatde ķoma bendeñi āzād eyle   (265/267/4) 

  Öldürseñ de eger ķaçmaz efendi ķuluñ1733 

 

  Yolıña Bāķį dil-ħaste revān eyler idi    (265/267/5) 

  Tuħfe-i cān ĥaķįr olsa maķbūluñ 

 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

                                                           
1730 Āyįne-i cemāl-i ĥaķįķat-nümā yüzüñ  
1731 Sen yüz verilden āyįne buldı bu raġbeti 
1732 BāǾiŝ cemālüñ oldı cihānuñ zuħurına 
1733 Öldürürsen de eger ķaçmaz efendi ķuluñ 
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  Bir belādur śalındı ķāmet-i Ǿuşşāķa1734   (254/249/4) 

  Dostum ķāmet-ı ħırāmānuñ 

 

  Degenek lāzım oldı aġyāra     (254/249/6) 

  Olmaķ ister ķapuñda der-bānuñ 

      

  Bāķį senden cevr ü cefā ummaz    (254/249/7) 

  Eger olursa luŧf ü iĥsānuñ 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ne yaña Ǿazm-i hümāyun iderseñ ola şehā   (442/4) 

  Nesįm-i śubĥ-ı saǾādet yolıñda ferrāşuñ 

 

  Öñünce peyk-i hidāyet delįl ü reh-ber ola 

  Yanuñca Ĥıżr Ǿāleyhü’s-selām yoldāşuñ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün)1735 

  Mirǿāt-ı Sikender gibidür ŧabǾ-ı laŧįfüñ 

  Bāķį ne diyem olmıya maǾlūm şerįfüñ 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Umūruñ Ĥaķķa tefvįż it göñül ile ey Bāķį1736  (267/272/7) 

  Ki cāy-ı ilticā olmaz cenāb-ı Kibriyādan yig  

   

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı NefǾį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Sįnemi deldi müjen oķları tā cānıma dek   (312/65/1) 

                                                           
1734 Bir belādur śalındı Ǿuşşāķa 
1735 Bu beyit divanda bulunamamıştır. 
1736 Umūruñ Ĥaķķa tevfįz it tevekkül eyle ey Bāķį 
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  Söyle ebrū-yı kemāndāruña ŧutsun çekerek 

 

  ǾĀşıķ oldur ki raķįbi ola aǾlā ü ednā    (312/65/3) 

  Sevdigin yaǾnį seve yerde beşer gökde melek 

 

  Biricik ehl-i dil ü ŧabǾa da gün gösterse   (312/65/4) 

  Bu ķadar Ǿaksine devr eylesün çarħ-ı felek 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  O şeh cān ü dile raĥm eyleyüp dād ettigin görsek  (313/66/1) 

  Bir iki zār ü nā-şādı felek şād ettigin görsek 

 

  Göñül maǾmūresin cevriyle vįrān itdi ol žālim  (313/66/2) 

  Gelüp inśāfa bir gün yine pinyād ittigin görsek1737 

 

  Niçe biñ ħānmānı bāde virmiş bir felekdür bu  (313/66/4) 

  Anı bir āhıyla bir Ǿāşıķda ber-bād itdigin görsek 

 

Ez-müfredāt-ı NefǾį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Olduķ esįr-i nįm-nigāh-ı teġāfülüñ    (350/3) 

  Bir ķayda daħı düşmeyelüm çözme kākülüñ 

 

Ez-sitāyiş-i Vezįr-i AǾžam ǾAlį Paşā-yı Semiyü’l-Şān 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bārek-Allāh zihį Āśaf-ı śāĥib ferheng   (171/38/1) 

  Kim olur kevkebe-i şevketine Ǿālem teng 

 

                                                           
1737 Gelüp insāfa bir gün yine ābād ettigin görsek 
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  Niçe Āśaf cihān dāver-i dįn-perver kim1738   (171/38/3) 

  İdemez fitne zamānında fesāda āheng 

 

  Kār-fermā-yı Ǿadālet kim olursa lāyıķ   (172/38/13) 

  Ķahramān aña silāĥdār ü Nerįmān serheng 

 

  İtse ol meger mevzūnla āheste ħırām 1739   (172/38/28) 

  Śanki reftāra gelür nāzıyla bir dil-ber-şeng 

 

  Dāverā dād-penāh Āśaf-ı Ǿālį güherā    (172/38/29) 

  Ey cihāndār Cem ü cāh ü Felāŧūn-ferheng1740 

 

  Ben de iķrār iderüm Ǿacizüñe evśāfuñda   (173/38/30) 

  Söyledür n’eyleyeben lāzıme-i ġayret ü neng1741 

 

[97b] 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Devr-i ĥüsnüñ fitne-i āħir zamānıdur ħaŧŧuñ   (234/143/1) 

  Ehl-i Ǿaşķuñ āfet-i cān ü cihānıdur ħaŧŧuñ 

 

  Kişver-i cāb ü dilüñ hem āfet-i devrānıdur   (234/143/2) 

  ǾĀşıķuñ hem nüsħa-i ĥıfž-ı amānıdur ħaŧŧuñ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Cān almaġ imiş ġamzesinüñ kārını bildük   (235/146/1) 

  Yāruñ-ı dil-i Ǿuşşāķla bāzārını bildük 

                                                           
1738 Nice Āśaf o cihān dāver-i dįn-perver ki 
1739 Etse ol peyker-i mevzūn ile āheste-hırām 
1740 Ey cihān-dāver ü Cem-cāh u Felātūn-ferheng 
1741 Şöyledir n’eyleyeyim lāzıme-i gayret ü neng 
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  Ser-māye-i kām olmaz imiş Ǿāşıķ-ı zāra   (235/146/2) 

  Bir naķd-ı sirişküñ hele miķdārını bildük 

 

  Dem-beste idi ĥayretle ġonca gibi dil   (235/146/4) 

  Būs-ı dehen-i yar imiş efkārını bildük 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Āh itmez idük śabr-ı dili ārām idebilsek   (235/145/1) 

  Śabreyler idük fürķate ārām idebilsek 

 

  Pāy-ı ŧalebi dāmen-i ārāma çekerük    (235/145/5) 

  Cevrį gibi terk-i heves-i kām idebilsek 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Günde biñ ġamze ile ħūn-ı dilimüz bāde olur  (236/147/3) 

  Eksik olmaz yine ser-māyesi mey-ħānemüzüñ 

 

  Besteyüz zülfine bį-ķayd-ı cihānuz n’ola ger  (236/147/4) 

  ǾAķl-ı kül olsa esįri dil-i dįvānemüzüñ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ħāmūş iken tebessüm-i enbāz söyleşür yine1742  (237/149/3) 

  Bir ġonca-i şikeste-dil-i tāzedür lebüñ1743 

  

  Vardur egerçi dürc-i dehānuñda çoķ güher   (237/149/4) 

  Ammā baķılsa gevher-i mümtāzdur lebüñ 

 

                                                           
1742 Ħāmūş iken tebessüm-i enbāz ile söyleşür yine 
1743 Bir ġonca-i şikeste-dil-i nāzdur lebüñ 
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  Cevrįnüñ oldı sözleri cümle lisān-ı ġayb   (237/149/5) 

  Gūyā zebān-ı fikrine dem-sāzdur lebüñ1744 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Gerçi śūretde dehānuñ noķŧa-i mevhūmdur   (236/148/2) 

  Bį-gümān ol noķŧanuñ sırr-ı meǿālidür lebüñ 

  

  Ķalmasa Ǿālemde hergiz maǾnį-i mübhem yine  (236/148/3) 

  Rāz-dān-ı ĥikmetüñ cāy-ı sūǿalidür lebüñ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Śafādur sįneye bir dil-ber-i mevzūn-ı raǾnā çek1745  (764/404/1) 

  O girmezse ele āġūş-ı beyte tāze maǾnā çek 

 

  Bu seng-i ŧaǾn derd ü ser göñül hep kendü kesbüñdür1746 (764/404/2) 

  Ne kūy-ı yāre var ne feryād it ne ġavġā çek1747 

 

  Ķo efkārı śaķın pāy-ı tevekkül-i süst olur Nābį1748  (764/404/9) 

  Dimiş var mı saña imrūzdan  ferdā çek1749 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Gāhį durūġ-ı maślaĥat-engįz-i vaśl-ı yār1750   (788/433/3) 

  Bādi olur zevāline śıdķ ü maĥabbetüñ1751 

 

                                                           
1744 Gūyā zebān-ı nuŧķına dem-sāzdur lebüñ 
1745 Śafādur sįneye bir dil-ber-i mevzūn u raǾnā çek 
1746 Bu seng-i ŧaǾn ü derd-i ser göñül hep kendü kesbüñdür 
1747 Ne kūy-ı y āre var ne āh ü ne feryād ü ġavġa çek 
1748 Ķo efkārı śaķın pāy-ı tevekkül-i pest olur Nābį 
1749 Dimiş var mı saña imrūzdan ālām-ı ferdā çek 
1750 Gāhį durūġ-ı maślaĥat-āmįz-i vaśl-ı yār 
1751 Bādi olur zevāline śıdķ-ı maĥabbetüñ 
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  Eyler rucūǾ naķd-ı müzevver gibi saña   (788/433/4) 

  Ey şeyħ śatma çoķ da metāǾ-ı kerāmetüñ 

 

  ǾAfv-ı kerįme žannum odur sūǿ-i žann ider   (788/433/6) 

  Tersān olan muĥāsebesine ķıyāmetüñ1752 

 

  Nābį kibār-ı ķande görür hep faķįrdür1753   (789/433/9) 

  Źevķin iden zamānede ħᵛāb ü rāĥatüñ1754 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Zinhār olma ħᵛaste-i vaķf-ı ıżŧırāb    (773/415/4) 

  TaǾyįn-i kār-gāh-ı ķadrden ziyādenüñ 

 

  Nābį sezā-yı serzeniş ebvāb-ı bestedür   (774/415/9) 

  Yoķ iĥtiyāc daķķına bāb-ı güşādedür 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Var mı görmiş kim ile eylese Ǿahd-i peyvend  (792/438/2) 

  Ŧurdıġın Ǿahdine devlet didigüñ ġaddāruñ 

 

  Kendü āgūşına maħśūś śanur her revzen   (792/438/3) 

  Pertevin Ǿālemi müstaġraķ iden envāruñ 

 

[98a] 

Velehu  Ǿİzzetüñ ķadrini idrāke sebeb źilletdür   (792/438/4) 

  Dūş-i iķbālde çoķ minneti var edbāruñ 

 

                                                           
1752 Tersān olan muĥāsebesinden ķıyāmetüñ 
1753 Nābį kibār-ı ķatında görür hep faķįrdür 
1754 Źevķin iden zamānede ħᵛāb-ı ferāġatüñ 
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  Bu şifā-ħānede çoķ nefǾini gördük Nābį   (793/438/7) 

  Ħaste-i maǾśiyyete şerbet-i istiġfāruñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  İtdürür cevr-i felek śaf dilüñ cįbini çāk   (776/419/4) 

  Rismānuñ eŝeri gibi dehānına çehüñ 

   

  Žulmet-i āyįneyüz olmaġla ey Nābį    (776/419/7) 

  Çekerüz minnetini sürme igib rū-siyehüñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Zūdter maǾnā-ı nāzükter olur şöhret-yāb1755   (779/422/5) 

  Mübtelāsı çoķ olur dil-ber-i şehr-āşūbuñ 

 

  Çirkden sįneñi taŧhįre saña reh-berdür   (779/422/6) 

  Sāĥa-i źillete rū-mālları carūbuñ 

     

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bir daħı girse çıķārmam elüme dāmānün   (756/405/1) 

  Ardı yoķ arası yoķ vaśl gibi hicrānuñ 

 

  Gerden-i lebde ĥuķūķ-ı nemegi ŝābit iken   (765/405/2) 

  NiǾmet vuślatın inkār edemem ħūbānuñ 

 

  Eyleme faķre ĥaķāretle nažar ey Nābį   (765/405/9) 

  Faķr-ı āyįnesidür śūret-i istiġnānuñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
1755 Zūdter maǾnį-i nāzükter olur şöhret-yāb 
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  Nedür bu renciş saña küstāħ nigāh eylemedük1756  (768/408/1) 

  Baķup āyįne-i ruħsāruña nigāh eylemedük1757 

 

  Bādeyi āb ile āmįħte śun ey śāķį    (768/408/4) 

  Ħayli demdür ki ĥakįmāne günāh eylemedük 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Būs itmek umarsın kef-i sįmįnini yāruñ   (802/452/4) 

  Bilmem yine ey dil tamaǾ-ı ħāme mi düşdüñ 

 

  Ey ġam yien mi ħāŧır-ı Nābį’de bulunduñ   (802/452/5) 

  Kāfir yine sen kişver-i İslām’a mı düşdüñ 

 

Ġazel-i Etemm 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Yāri açdum açıl ey ġonca-dehānum diyerek   (797/445/1) 

  Bezme geldi güle ey serv-i revānum diyerek1758 

 

  Ħaŧŧ ber-āverde olan tāze dem-i vuślatda   (797/445/4) 

  Başķa bir źevķ virür geçdi zamānum diyerek 

 

  Pāyine bāri bu taķrįble düşsem yāruñ   (797/445/2) 

  Ķalmadı āh meded tāb ü tüvānum diyerek 

 

  Āh bir kerre miyānını alup āgūşa    (797/445/3)  

  Sįneye çeksem o sįmįn-teni cānum diyerek 

 

                                                           
1756 Ne bu renciş saña küstāħ nigāh eylemedük 
1757 Baķup āyįne-i ruħsāruña āh eylemedük 
1758 Bezme geldi gel e ey şūħ-ı cihānum diyerek 
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  Yār söyletdi baña bu ġazeli ey Nābį    (797/455/5) 

  Söyleye söyleye ey tāze-zebānum diyerek 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Üzüldi rişte-i cān zülf-i pür-şiken diyerek   (798/446/1) 

  Bozuldı çehre-i dil yasemān diyerek 

 

  Ne ĥāle śaldı dili ŧūfān keşti-ħᵛāhı1759   (798/446/4) 

  Śalındı zülf-i nigāra resen resen diyerek 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ħaŧŧ-āver olmadan evvel bu şįveyi śatagör   (768/407/3) 

  Saña da Ǿāşıķa da śoñra bār olur giderek 

 

  Zamān-ı cāhda bįgāne-i tevāżuǾ olan    (768/407/4) 

  Miyān-ı nāsda bį-iǾtibār olur giderek 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gel senüñle idelüm Ǿālemi śūfį taķsįm   (800/449/3) 

  Künc-i meyħāne benüm gūşe-i miĥrāb senüñ 

 

  İtme bu ħākdan iĥsānıñı ey sāķį dirįġ   (800/449/4) 

  Derd-i nā-cįz benüm cām-ı mey-i nāb senüñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Yine lā-büd bulınur naķd-i ümįd-i vuślat   (770/411/3) 

  Arasan gūşelerin ħāŧır-ı vįrānemüzüñ 

 

                                                           
1759 Ne ĥale śaldı dili ŧavr-į küştegi-ħᵛāhı 
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[98b] 

Velehu  Olmasaķ biz kime Ǿarz eylerdi envārın   (770/411/5) 

  Felek añlar mı Ǿaceb ķadrini iĥsānımuzuñ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bilmezse her ne deñlü emān çūpı mektebüñ   (759/398/1) 

  Leb-teşne būs-ı pāyına ŧıfl-ı müǿeddebüñ1760 

  

  Ħūbānuñ iltifātı zamān-ı ħāŧŧındadur    (759/398/6) 

  Ümįdvarıyuz o duǾā-yı mücerrebüñ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾįlātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Nā-dān saķf reşküñle çāk olmasa vechi var1761  (780/423/3) 

  Gördükçe pāyuñ öpdügini nerdübānlaruñ 

 

  Ümįd-i maķdemüñle senüñ ey çerāġ-ı ĥüsn   (780/423/4) 

  Āteş yanar başında şemǾdānlaruñ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Mįzān-ı iǾtibārda nāķıś gelür baña    (791/436/2) 

  VażǾı çekilmez oldı dinler zamānenüñ 

 

  Kem-ķadr-ı ķufl-ı āhına muĥtācdur yine   (791/436/5) 

  Memlū iken derunı güherle ħızānenüñ 

 

  Ĥāşā birini görmiş ola sįne-i Ǿadū    (791/436/7) 

  Gördigi zaħmı dost yedinden nişānenüñ 

 

                                                           
1760 Leb-teşne pāy-būsına ŧıfl-ı mü’eddebüñ 
1761 Tāvān-ı saķf reşk ile çaāk olsa vechi var 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Rāzdārān olsa rāzın söylemez cānānanuñ   (780/424/1) 

  Çıkmadı gitdi dehānından ħaber pervānenüñ 

 

  Ĥüsnini ħāŧŧıyla bulduķ bilmezüz evvellerin 1762  (781/424/3) 

  Śorsalar biz ĥüsn-i ĥālin söylerüz cānānanuñ 

 

  Ŧurre-i yāri ŧararken öpdi ruħsārın meger   (781/424/4) 

  Leźźetinden çāk çāk oldı dehānı şānenüñ 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Bu deñlü eylemesün ŧayy-ı Ǿarśa-i maǾnā   (771/412/4) 

  Ǿİnānını çekerek ŧut semend-i güftāruñ 

 

  Yazuķ pes-āmedegān-ı ħayāle ey Nābį   (771/412/5) 

  Güşād eyleme birden dehān-ı enbāruñ1763 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ey nāħudāy-ı keştį-i baĥr-i ümįdimi    (803/453/3) 

  Āsāyiş-i derūn virecek bir yāre çek1764 

   

  Zāhid elüñde dām-ı emel itme sübĥayı   (803/453/6) 

  Tesbįĥi bāri bir daħı rūz-ı şümāra çek 

 

  Furśat düşerse ĥālüñi Ǿarż itmege göñül   (803/453/7) 

  Tafśįlden śaķın sözüñi iħtiśāra çek 

 

                                                           
1762 Ĥüsn ile ħaŧŧ ile bulduķbilmezüz evvellerin 
1763 Güşade eyleme birden dehānın enbāruñ 
1764 Āsāyiş-i derūn virecek bir diyāra çek 
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  Şāyeste-i ķabūl-ı hümāyun degül sözüñ   (803/453/8) 

  Bil ĥadd-i rütbe ŧabiǾatuñı iǾtiźāra çek1765 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bu bezmüñ ŧālib olduķ biz daħı śahbāsına ammā  (799/448/2) 

  Görüp sāķįde rūy-ı imtinān sāġardan el çekerdük 

 

  Olup dil pūte gibi tāb-ı hicrānıyla germ-ülfet  (800/448/4) 

  Temennā-yı viśāl-i yār-ı sįmįn-berdeb el çekdük 

 

  Śafā-yı ħāŧır üzre olmayan iĥsānı n’eyler1766  (800/448/5) 

  Görüp sūz-ı derūnın micmer-i Ǿanberden el çekdük1767 

 

  Gelū-yı şįşe ile pāy-ı ħamla eglenüp Nābį   (800/448/7) 

  Girįbān-ı hevesden dāmen-i dil-berden el çektük 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bir zamān biz daħı hem-śoĥbet-i cānāna idük  (799/447/1) 

  Gülüne bülbül idük şemǾine pervāne idük 

 

  Şimdi ħamyāze-i hicrāna giriftār olduķ   (799/447/3) 

  Bir zamān meykede-i ķurbda mestāne idük 

 

  Nābiyā sāķį-i çarħ eyledi kām-ı dili telħ   (799/477/5) 

  Bir zamān gerçi leb-be-leb-i peymāne idük1768 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilātün) 

                                                           
1765 Bil rütbe-i ŧabiǾatuñı iǾtiźāra çek 
1766 Śafā-yı ħāŧır üzre olmayan iĥsānı neylerler 
1767 Görüp sūz-ı derūnın micmerüñ Ǿanberden el çekdük 
1768 Bir zamān gerçi ki leb-ber-leb-i peymāne idük 



709 
 

  Dili ne nāǿil-i źevķ-i viśāl yār idebildük1769   (801/450/1) 

  Ne ķāǿil-i elem-i künc-i intižār idebildük 

 

[99a] 

Velehu  Recā-yı vaślla ol şāha Ǿarż-ı ĥāller itdük   (801/450/2) 

  Ne bir maĥalli didürdük ne der-kenār idebildük 

 

  Bizi miyāne-i ħavf ü recāya atdı maĥabbet   (801/450/3) 

  Ne śaķladuķ ġam-ı Ǿaşķı ne āşikār idebildüķ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bį-çāre dili ħaŧŧ-ı siyeh-fāme düşürdük 

  Bir śoĥbetimüz yār ile aħşāma düşürdük 

 

  Rūyına baķarken ħaŧŧuñ olduķ esįri 

  KaǾbe hevesiyle yolımuz Şām’a düşürdük 

 

  Yāruñ bir iki būsesin alup dįdelerinden 

  Sevdā-yı dili ħırmen-i bādāme düşürdük 

 

  Cigerin öpdi rūy-ı dil-ārāyı kenāra 

  Keştį-i yemm kāmumuz eyyāma düşürdük 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Sāġarı śunma tamām içmeyene ey sāķį   (774/418/3) 

  Dökme  ħāk-ı siyehe āb-ı ruħın meykedenüñ 

 

  Ĥüsninüñ źevķini gör Ǿārif-i ibn-i vaķt ol   (774/416/4) 

                                                           
1769 Dili ne nāǿil-i źevķ-i viśāl idebildük 
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  Çekme endūhını pįşin ħaŧ-ı nā-āmedenüñ1770 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gitdi erbāb-ı neseb itdi fürū-māye žuhūr   (772/413/4) 

  Aldı fincān-ı Kütāhiyye yerin Faġfūruñ 

 

  Yāre teǿŝįrde söz yoħsa nedür fāǿidesi   (772/413/6) 

  Sen niyāza ŧutalum śarf idesin maķdūruñ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Künc-i ferāġuñ añlamayanlar śafāsını   (760/399/2) 

  Devlet ķomışlar adını ġavġā-yı Ǿālemüñ 

 

  ǾĀlemde ġāyrı muħteriǾ źevķ yoķ mıdur   (760/399/4) 

  Tā çekeler adını bir cām içün Cem’üñ1771 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Çoķ niǾmetüñ ĥaķķı var üstünde ĥicāb it   (775/417/2) 

  Ādāb ile baś pāyuñı rūyına türābuñ 

 

  Çün şerbet olur ħatime-i bezme işāret   (775/417/4) 

  Hicrāne çeker Ǿāķibeti bu şeker-ābuñ1772 

  

  Nābį ola faśl-ı Ĥaķķa mevķūf bu cennet1773   (775/417/5) 

  Çoķdur güneh üzre bu mübāhātı ŝevābuñ 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

                                                           
1770 Çekme endūhını pįşin ħaŧ-ı nev-āmedenüñ 
1771 Tā key çekeler adını bir cām içün Cem’üñ 
1772 Hicrāna çıķar Ǿāķibeti bu şeker-ābuñ 
1773 Nābį ola fażl-ı Ĥaķķa mevķūf çü cennet 



711 
 

  Āteşüm bālā-rev itdi al-i destāruñ senüñ   (789/434/1) 

  Böyle al itmek midür dildāra kāruñ senüñ1774 

 

  Ġamzeler dād ü sitedde çārsū-yı fitnede1775   (789/434/2) 

  Ġayrılarla ķorķarum var gizlü bāzāruñ senüñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ĥüsn-i hemvara senüñ ħāśśa-i ruħsāruñdur   (777/420/2) 

  Yılda bir kerre revnaķı gelür gül-zārlaruñ 

 

  Çak-ı bį-hūde degül ħātem-i laǾlin üzre   (777/420/3) 

  Çoķ olur zaħmı vücūdında cigerdārlaruñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Evśāf ĥarf-i taśavvufla velāyet ħalķa1776   (775/418/2) 

  Ĥarf-i taķlįd ile olmaz aña taĥķįķ gerek 

 

  Sañā ey cāh-perest el yumaġa Ǿālemden   (776/418/3) 

  Miski śābūn ile sįmįn legen ibrįķ gerek 

  

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Çoķ görmişüz zevālini ġaddār olanlaruñ   (782/427/1) 

  Hemgām-ı furśatda dil-āzār olanlaruñ1777 

 

  Źilletdedür ķarārı eger śāġ olursa da     (783/427/2) 

  Kūtāh olur ĥayātı sitemkār olanlaruñ 

 

                                                           
1774 Böyle al itmek midür dil-dadene kāruñ senüñ 
1775 Ġamzeler dād ü sitedde çārsū-yı fitnedür 
1776 Ey śatan ĥarf-i taśavvufla velāyet ħalķa 
1777 Hemgām-ı furśatında dil-āzār olanlaruñ 
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  Śābuñ-ı pend itmez eŝer-i ħubŝ-ı ŧabǾa1778   (783/427/3) 

  Aślı denį cibilleti murdār olanlaruñ 

 

  Sevgendi hep muħallüf-i vaǾdüñ güvāhıdur1779  (783/427/5) 

  Įmānı ĥįn-i vaǾdde bisyār olanlaruñ 

 

[99b] 

Velehu  İde mücizātın ol ġanį-i sübĥān     

  Ħūy-ı zişt ile dil-āzār olanlaruñ 

 

  Virsün Ħudā hevāya ġubār-ı vucūdını   (783/427/7) 

  Nābį derūn-ı ehl-i dile bār olanlaruñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ziynet-i žāhir-i erbāb-ı taķarrüb n’eyler    (786/431/3) 

  Zįveri yoķ ĥarem-i KaǾbe’de miĥrāblaruñ 

 

  Devlet-i vuślata her rūz olurduķ vāśıl1780   (787/431/6)  

  Çıķsa taǾbįri gördigümüz ħᵛāblarun 

 

  Nābiyā şimdi Ǿaŧāyāsı kibār-ı Ǿaśruñ1781   (787/431/9) 

  Degmez ebrūlarınuñ çįnine bevvāblaruñ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Çoķ görmişüz nigūnligin endek zamānede   (782/426/3) 

  ZuǾmınca cāh ü rütbeler iĥrāz idenlerüñ 

 
                                                           
1778 Śābuñ-ı pend itmez eŝer-i ħubŝ-ı ŧabǾına 
1779 Sevgendi hep taħallüf-i vaǾdüñ güvāhıdur 
1780 Devlet-i vuślata her rūz olurduķ nāʽil 
1781 Nābiyį şimdi Ǿaŧāyāsı kibār-ı Ǿaśruñ 
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  Sūdı nedür muǾāmele-i kibrden Ǿaceb   (782/426/4) 

  Şeyŧānı kārına enbāz idenlerüñ1782 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  TeǾāķub itmededür birbirin kederle śafā   (778/421/3) 

  Gelür dimāġa güşāde āħirinde zükāmuñ1783 

 

  Recā-yı vuślat içün çoķ da eyleme ŝıķlet   (778/421/4) 

  İder netįcesi įrāŝ-ıvaĥşet ibrāmuñ 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ne Ǿaķlı var Ǿacebā ārzū-yı cāh idenüñ   (781/425/1) 

  O ārzū ile evķātını tebāh idenüñ 

 

  Ĥuśūla geldigi yoķ müşkilāt-ı āmāli    (781/425/2) 

  Tevekküli bırakup Ǿaķli çāre-ħᵛāh idenüñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Merhem olmaġa çalış zaħmına dil-rişlerüñ   (812/465/1) 

  Dil-i virānını bāb-ı luŧfla dervįşlerüñ 

   

  Źerresin çekdigi yoķ sāǿil-i keşkül be-kef   (812/465/2) 

  Sükkeri ħᵛārlaruñ çekdigi teşvişlerüñ 

 

  Vereŝe ĥaķķı iken biñde birin eylemez   (812/465/3) 

  Māla ķassāmlaruñ itdigi teftįşlerüñ 

    

  Ķavsveş rāĥatı keş-me-keş-i miĥnetden   (812/465/4) 

                                                           
1782 Şeyŧānı kār ü bārına enbāz idenlerüñ  
1783 Gelür dimāġa güşād āħirinde zükāmuñ 
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  İki yüzli iki aġızlı kec-endįşlerüñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Hüneri var ise ketm-i eŝer-i Ǿaşıķ itsün   (805/455/2) 

  ǾAybdur bülbül-i şūrįdeye feryād itmek 

 

  Evliyā-yı niǾamuñ Ǿādet-i dįrįnesidür   (805/455/3) 

  Kendü evżāǾını etbāǾını isnād itmek 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Nābį 

  (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

  Ey şām-ı kesel nehāruñ olmaz mı senüñ   (1204/113) 

  Ey bāġ-ı emel bahāruñ olmaz mı senüñ 

  İtdüñ bün-i gūşi kārvāngāh-ı ħırāş 

  Ey naġme-i ġam ķarāruñ olmaz mı senüñ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 

  Mūcib ne ġamā meyl-i niyāz itmeyicek   (1206/121) 

  Esbāb-ı fenāya iltifāt itmeyicek 

  Cāyuñ olamaz zįr-i livā-yı rāĥat 

  Tımār-ı tevekküli berāt itmeyicek 

 

Ez-tāriħ-i Velādet Mįr-Muĥammed bin Muśāĥib Musŧafā Paşā 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  İtdi bir ħayrü’l-ħalef luŧfıyla Mevlā şād kim   (211/28/4) 

  Śaldı reşk-i śūreti ruħsāre-i māh üzre ħāk 

 

  Olsun efzūn İlahį Ǿömr-i ferzend ü peder1784   (211/28/7) 

                                                           
1784 Olsun efzūnter İlāhį Ǿömr-i ferzend ü peder 
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  Oldıġınca mihr ü māh pertev-feşān rūy-ı ħāk 

 

  Gördi ŧāķ-ı çarħa hātif didi tārįħin anuñ   (212/28/10) 

  Yādigār-ı Muśŧafā Paşā Muĥammed dürr-i pāk 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Yeter esbāb-ı riyāzduķ furūşāne ne belā1785 

  Kālā-i ħırsızlıķ ola vāy başına dellāluñ 

 

[100a] 

Velehu  Ħoş gelür ehline ālāyiş-i çirk-i dünyā   (313/221/4) 

  Cāme-i ālüdelidigi zįnetidür baķķāluñ 

 

  Mįz-bānuñ ki ķıyasın görür mihmān-ı žarįf   (313/221/7) 

  Semtini vażǾ-ı girāndan duyar istiŝķāluñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Kökeninde büyümiş gül gibi nāzüklük ile   (304/206/2) 

  Germ ü serdin ne bilür ġonca bu çeşmüñ1786 

 

  Ŧolı bir yelken idüp şekl-i ĥabāb-ı cāmı   (304/206/3) 

  Sākiyā ķullanagör zevraķı eyyām senüñ 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Yem-i sefįdde bir tāze ķoc levendi sevüp   (313/223/2) 

  Sefįne başına fānūs yaķmasaķ mı gerek 

  

                                                           
1785 Bu beyit divanda bulunmamaktadır. 
1786 Germ ü serdin ne bilür ġonca daħi bu çeşmenüñ 
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  Yeter ŧaş atduñ a münkir bizüm külāhumuza  (314/223/5) 

  Senüñ Ǿamāmeñi meclisde ķaķmasaķ mı gerek 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Eritdi mālını āġūşına o sim-berün    (314/224/2) 

  İki ucı gücle geldi bir yire kemerüñ 

   

  Garįbe şehrimüzüñ külĥanında yir yoķdur   (314/224/5) 

  Göñül ıśınmış iken ġurbete śovutma yirüñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Çarħ tįmārını serbest idüp ol nā-şāduñ   (307/213/1) 

  Çūpe-i tįşe idi baş ķalemi Ferhād’uñ 

 

  Gerçi Ǿġāyet de laŧįf eyledi naķş ammā   (308/213/4)  

  Saña beñzetmedi tü yüzine Bįhzād’uñ 

 

  Nüh felek tabǾ-ı laŧįfüñle mübāhāt eyler1787   (308/213/5) 

  İşte Ŝābit ŧoķūza çıķdı senüñ de aduñ 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Śabā şikencin açup tār-ı zülf-i cānānuñ   (304/207/1) 

  Ŧoķunmasun teline meded Ǿāşıķ perįşānuñ1788 

 

  Teġāfül eyleme ey gül ki üçlerüñ biridür1789   (304/207/3) 

  DuǾāsını alagör Ǿandelįb-i nālānuñ1790 

 

                                                           
1787 Nüh felek nām-ı beliġünle mübāhāt eyler 
1788 Ŧoķınmasun teline Ǿāşıķ-ı perįşānuñ 
1789 Teġafül eyleme ey ġonca üçlerüñ biridür 
1790 DuǾāsını alagör Ǿandelįb-i ğeydānuñ 
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  Ümįd-i būy-ı vefā yoķ bu baġda Ŝābit   (304/207/5) 

  Güli zükkām-ı dimāġı degül mi insānuñ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Setr itme göñül sįne-i çākuñdan açıķdur   (308/214/3) 

  Çatladı ķapu semti imiş kūyı nigāruñ 

 

  Ruħsārı ile zülfi hevāsından ölürseñ    (308/214/4) 

  ǾĀşıķ gül ü sünbül bitürür ħāk-i mezāruñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Geçmese ıśıcıġı  tāb-ı ruħ-ı dildāruñ    (310/218/4) 

  Böyle germiyyeti olmazdı bizüm ĥammāmuñ 

 

  Ŝābitā Ǿurf-ı iżāfetle çıķup payına dūş1791   (310/218/5) 

  Kölesi pāyesi çelebi mollāmuñ1792 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Münfekk olur mı merdüm-i ālüfteden keder   (315/225/3) 

  Śırtında ķanbūrı gibidür şaħs-ı aĥdebüñ 

 

  Ǿİlm ü Ǿamel degül mi meǿāl-i mülāzemet   (315/225/5) 

  Vādį bilen güzįdesin almaz mı maŧlabuñ 

 

  Ķoynunda ĥalķlanmasa afǾį-i zenberek   (315/225/7) 

  Tıb tıb öter miydi yüregi n’ola Ǿaķrebüñ1793 

 

                                                           
1791 Ŝābitā Ǿurf u iżāfetle çıķup pāyine dūş 
1792 Kölesi pāyesi ile çelebi monlāmuñ 
1793 Tıb tıb ider miydi yüregi böyle Ǿaķrebüñ 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Āşinā ol ķuş dilin ögren de gel müddeǾį   (310/219/6)  

  Añlamazsıñ nüktesin bįgānesin bülbüllerüñ 

 

  Żabŧ mı yoķ şaħne-i şehrüñ işitmez mi Ǿaceb  (311/219/8) 

  Gūşe gūşe naǾra-i mestānesin bülbüllerüñ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Taķrįr-i ĥāle ey leb-i dil-ber mecāl yoķ   (316/226/6) 

  Esrār-ı ħaŧŧ-ı sebz ile ĥayrānuñam senüñ 

 

[100b] 

Velehu  Ĥaķķ zįb-i devlet eyleye tā ĥaşre dek seni   (316/226/9) 

  Ben śubĥ ü şām Ǿabd-i ŝenā-ħᵛānuñam senüñ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Dildārı bu şeb ġāǿile-i cāme düşürdük   (311/220/1) 

  El-leyletü’l-ĥubla demi aħşāma düşürdük 

 

  Güldürürdi o gül-pįreheni nāz-ı ferāvān1794   (311/220/3) 

  ǾUryānlıġı biz mevsim-i bayrāma düşürdük 

 

  Bir būse kirāsıyla alup zevraķ-ı yārı    (311/220/5) 

  Dūn faśl-ı ĥiśārı güzel eyyāma düşürdük 

 

  Hįç ĥalķa-i tevĥįd ile üns eylememişdi   (311/220/7) 

  Ol āhū-yı vaĥşiyi dāme düşürdük1795 

 

                                                           
1794 Güldürdüñ o gül-pįrehen-i nāzı firāvān 
1795 O āhū-yı vaĥşįyi hele dāma düşürdük 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Mūy aġnām beni kelbi şumārından füzūn   (309/216/4) 

  Dostum pāyānı yoķ şimdi Ǿadū-yı Ǿāşıķuñ 

 

  Ħūy-ı cān altındadur dirler lebüñ üstündeki   (309/216/6) 

  Ħāl-i meşkinindedür ārāmı ħūy-ı Ǿāşıķuñ 

 

  Sende ol püskürme beñler var iken Ŝābit gibi  (309/216/ 

  Śaçmad tertįbi yoķdur güft ü gū-yı Ǿāşıķuñ 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Keŝretinden āķ sāde ile gelen cānānenüñ   (304/208/1) 

  Bir ŧabaķ-ābādįdür śaĥrāsı kāġıd-ħānenüñ 

 

  Keştį-i śahbā degül üstinde zevraķ yürür   (305/208/3) 

  Cūy-ı kāġıd-ħāne-āsā girye-i mestānenüñ 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Zemįne ŧamla inüp faliç irdi endāmın   (306/210/4) 

  Döküldi mādesi yine ebr-i bārānuñ 

 

  Ne iş keser yine ĥayyāŧ-ı dehr Ǿaceb Ŝābit   (306/210/5) 

  Siyeh ķumāşını püskürdi arż-ı ġabrānuñ 

 

Dįger  (MefāǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Üftāde-i maĥabbeti pāy-māl ider misin   (309/217/5) 

  Cüzǿi Ǿinān-ı şįveyi ey şehsüvār çek 

 

  VaǾd-ı viśāl-i yār yine ķaldı yārına    (309/217/6) 
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  Ferdā-yı śubĥ-ı maĥşere dek intižār çek 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ölçdi dökdi gelen fāǿiżini āblaruñ    (305/209/1) 

  Boşa çıķdı emegi śonrası dūllāblaruñ 

 

  Söylemez ħaber-i ķāfile-i cānānı1796    (305/209/4) 

  Deve mi depdi Ǿaceb aġzını neccāblaruñ 

 

  Naķb-zen olma śaķın bir cidār-ı ġayra1797   (305/209/5) 

  Laġım altında ķalur ekŝeri naķķāblaruñ 

 

  Dehen-i ħançer-i ħūn-rįzini tįz itmekdür1798   (306/209/8) 

  Eñ büyük şefķati ķurbānlara ķaśśāblaruñ 

 

  Semt-i üstāda eger peyrev olursañ Ŝābit   (306/209/9) 

  Giyüp eŝvāb-ı kemāli ŧaķın ādāblaruñ 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Ŝābit 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Źātında televvün var idi meftūnuñ    (403/20) 

  Leylide ŧurmazdı dil-i maĥzūnuñ1799 

  Geh nāķaya meyl itdi gehi ĥırresine 

  EvżāǾı şütür-gürbe idi Mecnūn’uñ1800 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Ŝābit 

                                                           
1796 Söylemezler ħaber-i kāfile-i cānānı 
1797 Naķb-zen olma śaķın zįr-i cidār-ı ġayre 
1798 Dehen-i ħançer-i ħūn-rįzini tįz itmededür 
1799 Leylįde de ŧurmaz dili Mecnūnuñ 
1800 EvżaǾ-ı şütür-gürbe idi maĥzūnuñ 
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  (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ)1801 

  Hep rūy-ı raķįbe ħandesi caǾlįdür    (402/11)  

  Hezl ile śaķalına güler maġbūnuñ 

  Ol çehreye hem gülmemek olmaz Ŝābit1802 

  Şeyŧān tüyi var yüzinde melǾūnuñ 

 

Ez-meŧāliǾ-i Ŝābit 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  VāǾiž redd edinmez ise dil-sitānınuñ 1803   (420/141) 

  Cümle vebāli boynına çintiyānınuñ1804 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Meftūnı olmış idi zemįn ü zamānınuñ1805   (408/24) 

  Naķş çıķarmaz idi gören çintiyānınuñ 

 

[101a] 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ebrū śıfatında bu gice şekli hilālüñ    (415/91) 

  Bir mıśraǾıdur śanki şebistān-ı ħayālüñ 

 

Dįger  (MefāǾilün MefāǾilün MefāǾilün MefāǾilün) 

  Kemāl-i leźźetinden ol laǾl-i şeker bāruñ1806   (407/17) 

  Ķamış ĥelvāsına döndi çubuķ aġzında dildāruñ1807 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
1801 Divanda rubai olarak kayıtlıdır. 
1802 Ol çihreye hem gülmemek olmaz baķsan 
1803 VāǾiž ridā idinmez ise dilsitānınuñ 
1804 Cümle vebāli gerdenine çintiyānınuñ 
1805 Meftūnı olmasaydı zemįn ü zamānınuñ 
1806 Kemāl-i leźźetinden ol leb-i laǾl-i şeker-bāruñ 
1807 Ķamış ĥelvāsına dönmiş çubuķ aġzında ol yāruñ 
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  Başdan ayaġa libāsın o şehüñ tāzeledük   (417/119) 

  Çıkayor ħarcı içinden anı endāzeledük 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  El çeküp laǾlinden olduķ māǿil-i ħāl-i siyeh   (418/120) 

  Neşǿe-i śahbāyı biz afyūne tebdįl eyledük 

 

Ez-derenāme-i Ŝābit 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  İki müfsid ki şehrden sürecek    (37/1/159) 

  Çifte ķurşun ile urup öldürecek 

 

Ez-tāriħ-i Şehzāde Sulŧān Maĥmūd Nįk-baħt-ı Necābet  

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾilün) 

  Lālā-yı felek mihr gibi başına alsun    (195/9/2) 

  Verd-i teridür nüh çemen-i kevn-i mekānuñ1808 

 

  İsmi gibi Ĥaķķ Ǿāķibetüñ eyleye maĥmūd   (195/9/3) 

  Şehzāde-i sulŧān civān-baħt-ı zamānuñ1809 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Seyyid Vehbį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ey dil egerçi zer gibi ħāliś Ǿayārsın    (592/127/3) 

  Bilmez velįk śayrefį-i çarħ ķıymetüñ 

 

  Olmaķ rehā-pezįr felāket ne iĥtimāl    (592/127/5) 

  Derūnde Vehbiyā felek-i bį-mürüvvetüñ 

 

                                                           
1808 Verd-i teridür nüh çemen-i kevn ü mekānuñ 
1809 Şehzāde-i Sultān o cevān-baħt-ı zemānuñ 
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Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Maĥbūbda ħayāl gibi ince bel gerek    (592/128/1) 

  Şeh-beyt-i ĥüsne mıśraǾ-i ŝānį güzel gerek 

 

  Bu baĥr-i pür-ħaŧarda şinā-kār olanlaruñ   (593/128/3) 

  Dāǿim kedü-miŝāl seri der-baġal gerek 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Sevdā-yı zülf-i başıñda degül midür1810   (593/129/3) 

  Hįç ey raķįb derd-i serüñ yoķ mıdur senüñ 

 

  Bizden kesilme sįne-i aġyārı itme cā    (593/129/5) 

  Ey tįġ-i yār dilde yerüñ yoķ mıdur senüñ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  ǾUşşāķa ey śabā ħaberüñ yoķ mıdur senüñ   (593/130/1) 

  Kūy-ı nigāra hįç güźerin yoķ mıdur senün1811 

   

  Tįġ-i nigāhuñ itmedesin dāǿimā ħayāl   (593/130/5) 

  Vehbį Ǿaceb ki bįm-i serüñ yoķ mıdur senüñ 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Zamān-ı devlet-i ĥüsnüñde kām-yābiye   (595/132/4) 

  Göñül saña o şeh-i nāza intisāb gerek 

 

  Görinme çeşmine ol şūħ-ı ķavs-ı ebrūnuñ   (595/132/5) 

  Ki tįr-i ġamze-i şūħundan ictināb gerek 

 

                                                           
1810 Sevdā-yı zülf-i yār başuñda degül midür 
1811 Kūy-ı nigāra hiç seferüñ yoķ mıdur senüñ 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ġaraż bir dil-nişįn vażǾ ile dillere yer itmekdür  (596/134/5) 

  Hüner žann itme śadr-ı devleti nişest itmek 

 

  Hezāran KaǾbe bünyād eylesek ħayr olmaz ey Vehbį (596/134/6) 

  Ǿİtāb-ı telħle bir derdmendi dil-şikest itmek 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dil-i ħūn-geşteme kār eyledi tįr-i sitemüñ   (597/135/1) 

  Ĥayf  kim ķanuma girdi şemşįr-i ġamuñ 

 

  Yine noķśānuñı bil vaķt-i zevālüñ fikr it   (597/135/2) 

  Māh ü mihr olsa eger mehçe-i nev Ǿalemüñ1812 

 

  Śıġmayanlar felege anda olur nā-peydā   (597/135/3)  

  Bundan it vüsǾatini derk feżā-yı Ǿademüñ 

 

  ǾAşķla germ-rū ol būd ü ne-būdı terk it   (597/135/4)  

  Yüri berf üzre bedįd eyleme naķş-ı ķademüñ 

 

  Baħşįş-i nā-maĥall cūddan olmaz maǾdūd1813  (597/135/5) 

  Śıfr-ı maǾkūsla artar mı ĥisābı raķamuñ 

 

  Dostı zār ü ĥazįn düşmeni şād eyler1814   (597/135/8) 

  Sen sen ol bir kimseye ižhār eyleme elemüñ 

 

[101b] 

                                                           
1812 Māh ü mihr olsa eger mehçe-i tūġ ü Ǿalemüñ 
1813 Baħşiş-i nā-be-maĥal cūddan olmaz maǾdūd 
1814 Dostı zār u ĥazin düşmeni şādān eyler 
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Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Senüñ de ġonca-i baħtuñ olur güşāyiş-yāb   (598/137/3) 

  Taĥammül itse daħı çoķ rūzgār gelse gerek1815 

 

  Biz intižār ile olduķ renc-i ħumār1816    (598/137/4) 

  Daħı bu bezme mey-i ħūş-güvār gelse gerek 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Eŝerin görmez idük cān gibi cānānemüzüñ   (599/138/1) 

  Geldi gördük yirine geldügini cānımuzuñ 

 

  Pāyüñe dökmek içündür senüñ ey serv-i revān  (599/138/3) 

  Lüle-i maķsim-i eşk oldıġı müjgānımuzuñ 

 

  ǾIyd o demdür ki idüp rūze-i hicre ifŧār   (599/138/5) 

  Būs ideydük sükkerin laǾlini cānānemüzüñ 

   

  Cilve-i pertev-i taĥkįķa göñül śāf olmıyacak 1817  (599/138/8) 

  Hįç ĥaylūleti yoķ perde-i Ǿiśyānumuzuñ 

 

  Vehbiyā ceyş-i hüner gerd-i kesād-ālūde1818   (599/138/9) 

  Bulınur bir ŧarafında yine dükkānumuzuñ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Śaldı tātār-ı ġamze āķın mülk-i cānā dek   (599/139/1) 

  Teǿŝįr itdi tįr-i müje üstüħᵛāne dek 

 

                                                           
1815 Taĥammül it daħı çok rūzgār gelse gerek 
1816 Biz intizār ile olduķ helāk-ı renc-i ħumār 
1817 Cilve-i pertev-i taĥķįķa göñül śāf olıcaķ 
1818 Vehbįyā cins-i hüner gerd-i kesād-ālūde 
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  Güm-geşte göñlüm aramaġa kūy-ı dil-bere   (600/139/4) 

  Vardıķça göñlümi bulamam bir zamāne dek 

 

  Ders almasaydı eger benden Vehbiyā hezār   (600/139/7) 

  Fenn-i hevāda çıķmaz idi gülsitāne dek 

 

  Taĥsįn iderse vāķıf-ı Ǿālį-nijād eger    (600/139/8) 

  Farķ-ı ŧabiǾatüm irişür Ferķadān’a dek 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Kec olma lįk kec-i cāmı gör de ħāmūş ol   (600/140/3) 

  Taħammül eyle yanarsañ da çıķmasuñ şererüñ 

 

  Ħadeng-i āha yine ĥāǿil olmaz ey meh-rū   (600/140/4) 

  Eger felek nüh-ķūy olursa da siperüñ1819 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Žann eylerem ki leyle-i ķadr içre nūrdur   (601/142/2) 

  Gördükçe zįr-i zülf-i muǾanberde gerdenüñ 

 

  Luŧf ile cāy-ı būseden āzürde olmasun   (602/142/5) 

  Öpdürme sevdigüm hele bir ferde gerdenüñ 

 

  İtdi kelāmı rāĥat-ı ħulķūmı bį-revāc    (602/142/8) 

  Vaśf itdi Vehbį bu ġazel-i terde gerdenüñ 

 

Ez-tebrįk-i Sāl-ı Nev 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

                                                           
1819 Eger felek gibi nuh-tūy olursa da siperüñ 
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  İķbāl ile Allāh teǾāli vü tebārek    (104/20/1) 

  Bu sāl-ı nevi eyleye mesǾūd ü mübārek 

 

  Tecdįd-i libās-i meded sāli eyledi devrān1820  (104/20/2) 

  Min-baǾd umulur dāħı güzel śūrete girmek 

 

  Ol pādişehüñ baħşįş-i yek-rūzesi olmaz   (105/20/8) 

  Śarf itse bütün māmelekin caǾfer bezemek1821 

 

  Şāyestedür ol ħüsrev-i gerdūn-serįrüñ   (105/20/14) 

  Gerdūnesine mihr ile meh ola tekerlek 

 

  Devrinde olup dāǿire-i sūr-ı zamāne    (105/20/16) 

  Şevķle gelüp oynamada bezrūg-ı kūçek1822 

 

Nikāt Emir-i Vaśf-ı Ħāl-i Ħod Be-sūy-ı Müftį-i zamān 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ol muǾterif günāhına sezā-āvāre emrüñe1823   (240/64/33) 

  Śābir ķażāya şükrin iderüm Ǿaŧiyyenüñ1824 

 

  Ĥākimleri revāmı eşirrā zebūn ide    (240/64/38) 

  ǾAhdinde bir senüñ gibi de śāĥib-ĥamiyyenüñ 

 

  Raĥm it yazuķ çerāġ-ı peder söyünmesün1825  (240/64/40) 

  Maĥv itme nāmını bu śadāķat-ı seciyyenüñ 

 

                                                           
1820 Tecdįd-i libās-ı meh ü sāl eyledi devrān 
1821 Śarf itse bütün māmelekin CaǾfer-i Bermek 
1822 Şevķ ile gülüp oynamada büzrūg ü kūçek 
1823 Ol muǾterif günāhına ser-dāde emrüñe 
1824 Śābir ķażāya şükrin ider hem Ǿaŧıyyenüñ 
1825 Raĥm it yazuķ çerāġ-ı pederdür söyünmesün 
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  Źātında źerre-i luŧfa liyāķat de yoġ ise   (240/64/41) 

  Hįç ķadri yoķ mı silsile-i Haşimiyye’nün 

 

[102a] 

Velehu  ǾAzlüm işāǾat eyleyerek bir iki sefįh    (240/64/44) 

  Muħtell ide nižāmını ĥāl-i raǾiyyenüñ 

   

  Maŧlūbıma müsāǾade eyle ĥimāyet    (241/64/45) 

DefǾ it şemātetin bu isfehiyyenüñ1826 

 

Tehyiǿe-i Saĥt-ı İslāmiyye Berāy-ı İsĥaķ Efendi Selleme’s-Sellem 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Śadra geldüñ geleli renc-i keder gitdi gider1827  (241/65/6) 

  Dehre oldı ne Ǿaceb sārān ħūş geldüñ 

 

  Ŧaraf-ı Ĥaķ’dan inen māǿide-i raĥmet misin 1828  (241/65/7) 

  Ey veliyyü’l-niǾam-ı Ǿālemiyān hūş geldüñ 

 

  ǾAķl-ı kül meclis-i endįşede tedbįrüñe1829   (242/65/11) 

  Söz senüñdür buyur ey nādire-dān hūş geldüñ 

 

  Bir geliş geldüñ efendüm ki ķulūb-ı Ǿulemā   (242/65/16) 

  Didiler cāhuñı tebrįk-künān hūş geldüñ 

 

  Kimi iķbāl senüñ gibi idüp istiķbāl    (242/65/18) 

  Ķanġı müftiye didi şāh-ı cihān hūş geldüñ 

 

                                                           
1826 DefǾ it şemātetin bu esįr-i beliyyenüñ 
1827 Śadra geldüñ gelelü renc ü keder gitdi gider 
1828 Ŧaraf-ı Ĥaķ’dan inen māǿide-i raĥmetsin 
1829 ǾAķl-ı kül meclis-i endįşede tedbįrüñe dir 
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  Dāǿimā devlet ile hem-dem sulŧān olasın   (244/65/40) 

  Baħt ü iķbāl diye naǾra-zenān ħūş geldüñ 

 

  Diye varduķça ĥużūr-ı şeh-i Ǿālem de saña1830  (244/65/42) 

  Ey şeref-menķabe-i NuǾmān ħūş geldüñ1831 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rāġıb 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bir eŝer olsun bele dāǿir nāmuñ1832    (293/100/1) 

  Var mı şübheñ eŝer-i Cem idiginde cāmuñ 

 

  Rūşenį peyrevidür tiregi-i eyyāmuñ    (293/100/2) 

  ǾAķabinden irişür feyż-i śubĥ aħşāmuñ 

 

  Seni taŧhįr iden evsāĥdan eyler tekdįr   (293/100/3) 

  Nükte taǾbįrine ŝıķletle budur ĥammāmuñ 

 

  Sįrete eyle nažar śūrete baķma Rāġıb   (293/100/7) 

  Düşme dām-ı ġalaŧ-endāzına her endāmuñ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Devr-i felekde rāĥat ü ārāmı görmedük   (294/101/1) 

  Bir vefķ-i kām-kerdiş-i eyyāmı görmedük 

 

  Neşv ü nemā-yı toħm-ı ümįd ıżŧrābıdur   (294/101/4) 

  Hep ķayd-ı dānedür çekilen dāmı görmedük 

 

                                                           
1830 Diye varduķça ĥużūra şeh-i Ǿālem de saña 
1831 Ey şeref-menķabe Nuǿmān-ı zeman ħoş geldüñ 
1832 Bir eŝer eyle ki olsun bele dāǿir nāmuñ 
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  Rāġıb Ǿaceb mi ĥasret ile bį-ķarār iseñ   (294/101/7) 

  Ħayli zamān o şūħ-ı dil-ārāmı görmedük 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Gūş eyledük terāne-i çenginde zührenüñ   (295/102/2) 

  Dem-sāz-ı nālemüz olacaķ sāz işitmedük1833 

 

  Ey şāh-ı ĥüsn ħande-i nāz-ı lebüñ gibi   (295/102/4) 

  Hįç būselikde naġme-i şehnāz işitmedük 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Cihān ālāyişinden dest-şūy ol rāĥat isterseñ   (296/103/1) 

  ĶanāǾat dāmenin elden bıraķma niǾmet isterseñ 

 

  Tenezzül rifǾatin kesb eyle her ednāya feyżüñle  (296/103/3) 

  Felekde mihr-i Ǿālem-tābe beñzer rifǾat isterseñ1834 

 

  Ķalursuñ çeşm-i fettānuñ gibi bį-tāb ü bįmārı  (296/103/4) 

  Nigāh-ı şefķat ile ħaste-kāne śıĥĥet isterseñ 

 

  Seni pāy-māl ider vażǾ-ı girānı her sebük-maġzuñ  (296/103/5) 

  Veķārı terke çek Rāġıb çekilmez ŝıķlet isterseñ 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Fütūr itme olursın cüst-cūda Ǿāķıbet vāśıl   (297/104/4) 

  Zevāyāsında śad gencįne var vįrāne-i Ǿaşķuñ 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

                                                           
1833 Dem-sāz-ı nālemiz olacaķ rāz işitmedik 
1834 Felekde mihr-i Ǿālem-tābe beñzer şöhret isterseñ 
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  Ħilāf-ı ŧįnetimdür ŧabǾ-ı aĥbābe keder virmek  (298/105/1) 

  Degüldür meşrebim mānend-i śahbā derd-i ser virmek 

 

  Ten-i merdāne çesbān cāme-i zįnet mürüvvetdür  (298/105/2) 

  Miŝāl zenn berdūşa degüldür zįb ü fer virmek 

 

[102b] 

Velehu  Helāk eyle dimekdür cevr-i bį-dāduñla Ǿuşşāķı  (298/105/6) 

  Nühufte-zār-ı Ǿaşķdan o perçeme ħaber virmek1835 

 

  Ħulūś olmaz müǾeddį şimdi Rāġıb vuślat-ı yāre  (298/105/7) 

  Müyesser merāmuñ mümkin olsa sįm ü zer virmek 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü Fā”ilün) 

  Bir āh-ı ħuşk ise işüñ Allāha ķaldı bil   (299/106/2) 

  Hįç kūy-ı yāre nāme-berüñ yoķ mıdur senüñ 

 

  Pervāz-ı serseri neden ey ŧāǿir-i niyāz1836   (299/106/6) 

  Evc-i ķabūle bāl ü perüñ yoķ mıdur senüñ   

 

  Dāmān-ı vaśla bü’l-hevesān oldı dest-res   (299/106/7) 

  Rāġıb elüñde bir hünerüñ yoķ mıdur senüñ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün) 

  Nigeh-i tįz ile ol āfet-i cānı śıķduñ    (243/143/1) 

  Ġayrı ey nūr-ı baśar sen de gözümden çıķduñ 

 

                                                           
1835 Nühufte-zār-ı Ǿaşkuñdan o bį-raĥme ħaber virmek 
1836 Pervāne serserį neden ey ŧāǿir-i niyāz 
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  Zāhid rįş-i dırāz ile bezme gelüp1837    (243/143/2) 

  Ġulġul-ı şįşe-i deyrüñ çañına ot ŧıķduñ1838  

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Zülfüñ indi tā kemer-i zer-nişāne dek1839    (241/141/1) 

  Ŧūl-i dırāz-ı fitnedür āħir zamāne dek1840 

 

  Yāruñ alınca sürme-i ħāk-i rehin śabā   (242/141/4) 

  Ardınca uçdı dįdelerüm İsfahān’a dek 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  İtdüñ viśāli herkese vaǾd ey zen-i sipihr   (243/142/7) 

  Āyā cihānda gerçek erüñ yoķ mıdur senüñ 

 

  ǾAsruñ kibārı māl ile Ķārūn olursa da   (243/142/8) 

  Śormaz Belįġ sįm ü zerüñ yoķ mıdur senüñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Divşirür güllerini bāġ-ı fenānuñ gül-çįn   (244/144/2) 

  Pāyına hār ile ħasdur ķalacaķ gül dikenüñ 

 

  Ħaŧŧ śudūr itse kesilmezsin anuñ zülfinden   (245/144/6) 

  Senüñ ey dil hele çoķdan çürümişdür resenüñ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Aĥvāl-i ehl-i dānişe Ǿibretle nāžır ol    (246/146/1) 

  Dünyāda źillet isterseñ şimdi şāǾir ol pek1841 
                                                           
1837 Zāhidā rįş-i dırāz ile gelüp bezme yine 
1838 Ķulķul-ı şįşe-i deyrüñ çañına ot tıkduñ 
1839 Zülfüñ ki indi ta kemer-i zer-nişāne dek 
1840 Ŧūl u dırāz-ı fitnedir āħir zamāne dek 
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Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Baķnca āyįneye dir o şuħ-ı gendümgun   (246/145/4) 

  Kemāl-i ĥüsn ile gördüm cihānda kendüm tek 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Belįġ 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Olmaz żararı kimseye ehl-i hūşuñ    (360/6) 

  Kim gevher-i pend ile pür eyler gūşuñ 

  Çoķ söyleme bu đarb-ı meseldür Belįġ 

  Ǿömri za olur yırtıcı olan ķuşuñ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 

  Taĥśįl-i fenā mülki içün çekme emek   (361/8)  

  Gird-āb-ı ġamı itme birāz kendüñi çek 

  Bu ħumķ-ı ĥumārįyi ķo dünyāda Belįġ 

  Bār-ı ġamı hep sen mi bulınduñ çekecek 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Divān-ı Münįf 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Neķāre-veş dili dögsün hemįşe düm düm tek  (265/48/1) 

  Raķįb-i dįv ile olmasun o merdüm tek1842 

 

  O servi  görmege cūy-ı sirişki gönderdüm   (265/48/5) 

  Kenār-ı ġayrda olsun didi gördüm tek1843 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Sāmį 

                                                                                                                                                                          
1841 Dünyāda źillet ister iseñ şimdi şāǿir ol 
1842 Raķįb-i dįv ile çift olmasun o merdüm tek 
1843 Kenār-ı ġayrda olsun diyeydi gördüm tek 
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  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Nedür sūdı bu bāzār-ı fenāda celb-i emvālüñ  (337/74/1) 

  Gınā virmez metāǾ-ı müsteǾārı dūş-ı dellālüñ 

 

  Girān-cān-ı zühd aǾmāl ile uçmaķ ümįd eyler1844  (337/74/3) 

  Olur mı mākiyāna luŧf-ı pervāzı per ü bāluñ 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ser-i yem ebre irse ķaŧre-i bārān žuhūr eyler   (338/74/4) 

  Olur idbārı elbet mā-verāsı farŧ-ı iķbālüñ 

 

  Çekilmez vażǾ-ı nā-sāzı sükūt eylerse de nā-dān  (338/74/6) 

  İşārātı bedeldür güft-gūya merdüm-i lālüñ1845 

 

[103a]  

Velehu  Taĥammül muĥsine ser-māye-i emr-i taǾayyüşdür1846 (338/74/8) 

  Olur nefǾį füzūn bārı girān oldıķça ĥammālüñ 

 

  Ne mümkin pey-rev olmaķ Nābį-i üstāda Śāmį1847  (338/74/9) 

  Sevād-ı nā-be-cādur meşķ-i şiǾri kilk-i eŧfālüñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Śoĥbet-i bį-edebān gūş-ı hırāş-ı dildür   (336/72/3) 

  Perdesüz sāzda hįç luŧfı olur mı neġamuñ 

 

  İbn-i vaķt istemez “el-leyletü ĥublā” lafžın   (336/72/4) 

  Añma ĥāl ehline müstaķbel ü māżį elemüñ 
                                                           
1844 Girān-cānān-ı zühd aǾmāl ile uçmak ümįd eyler 
1845 İşārātı bedeldür güft ü gūya merdüm-i lālün 
1846 Tahammül mihnete ser-māye-i emr-i taǾayyüşdür 
1847 Ne mümkin pey-rev olmak Nābį-i üstāda ey Sāmį 
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Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Dehānı gevher-i nā-süfte-i ħacālet iken   (336/71/4) 

  Ne nāzik geçer rişte-i süħan nāzik1848 

 

  Belürdi ħaŧŧ-ı siyeh-rūy-ı ħāldārında    (336/71/6) 

  Benefşe nāzik ü gül nāzik çemen nāzik1849 

   

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ħaŧŧ gelse lebüm em dir idüñ şimdi ne dersüñ  (337/73/1) 

  Bu vaǾdį muķaddem dir idüñ şimdi ne dersüñ 

 

  Maħmūr olup ey mest-i mey-i naħvet-i devlet  (337/73/5) 

  Çekmem ķadeĥ-i ġam dir idüñ şimdi ne dersüñ 

 

  Ey ħᵛāce ŧutıldı nefesüñ ķabre de girdüñ   (337/73/7) 

  Bu Ǿāleme śıġmam dir idüñ şimdi ne dersüñ 

 

Ez-müfredāt-ı Sāmį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Eksigini ŧutmaġa māhuñ felek    (407/106) 

  Ŧutdı terāzū ile tā śubĥa dek 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Tįr-i müjgānuñ ile āh-ı derūndur śanma   (412/2) 

  Toz ķopardı yine menzilgeh-i dilde tįrüñ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı ǾĀŧıf 

                                                           
1848 Ne nāzükāne geçer rişte-i suhan nāzük 
1849 Benefşe nāzük ü gül nāzük ü çemen nāzük 
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  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Gird-āba düşmeden ĥezar eyle sefįneñi   (61/36/2) 

  Lįmān-ı iĥtirāz-ı selāmet-ŧırāza çek 

 

  Nāzendelikle ŧayy-ı reh-i kām güçcehdür   (61/36/3) 

  Serkeş semend-i ŧabǾı nişįb ü firāza çek 

 

  Ħalvet-sitān-ı vuslata ķasduñ duħūl ise   (61/36/5) 

  Dāmān-ı nāza pekçe śarıl da niyāza çek 

 

  Bį-hūde itme ĥaśm-ı kec-endįş ile cedel   (62/36/7) 

  ǾĀŧıf hemān maĥkeme-i imtiyāza çek 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Kem-ķadr olur riǾāyeti erbāb-ı ħiffetüñ   (62/37/2) 

  Mįzān-ı iǾtibārda meşreb-girān gerek 

 

  Girmez ele tekāsül ile şāhid-i emel    (62/37/5) 

  Taĥśįl-i vaśl-ı kāme etek der-miyān gerek 

 

  Eşk-niŝār-ı dįde iledür revnaķ-ı niyāz1850   (62/37/6) 

  Sūķ-i metāǾ-ı vuślata naķd-i revān gerek 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Māh-ı hilāl-i Ǿįd gibi evc-i Ǿişvede    (63/39/2) 

  Ebrūları müşār-ı benāndur ol āfetüñ 

 

  Naķdįne-i ĥayātuñ alur śoñra öldürür   (63/39/6) 

                                                           
1850 Eşk-niŝār-ı ter ile dūr revnaķ-ı niyāz 
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  Dād-i sitād-ı vaślı ziyāndur ol āfetüñ1851 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bir fireng becceye dil düşmiş esįr olmış kim  (64/40/3) 

  Ruħı beç ayįnesi śaçı ķılabdānį lehüñ 

 

  Şüphesüz ĥüsn-i perizāde śataşmış ǾĀŧıf   (64/40/5) 

  Sebebin bilmiyor āyįne egerçi ve lehüñ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rüşdį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Yine Rüstem gibi ey dil tįr-i daǾvā-yı merd itdüñ1852 (169/86/1) 

  O şūħuñ ķahramān ġamzesiyle ey neberd itdüñ 

 

  Ĥisāb-ı bį-ĥisāb defter-i Ǿuşşāķ idüp ey şūħ   (169/86/2) 

  Beni cefāña śıfr-zāǿid-āsā ŧarĥ ü ŧard itdüñ1853 

 

  Yeter ol nev-nihāl-i nāze teǿŝįr eyler ey Rüşdį1854  (170/86/7) 

  Niçe bir Ǿarż-ı sūz-i dil niçe bir āh-ı serd itdüñ 

 

[103b] 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Yine bir āh vāh ĥasret-efzā Ǿālemi ŧutmış1855  (172/88/4) 

  Miŝāl-i rūz-ı ĥaşr olmış bugün Ǿuşşāķ ile kūyuñ 

 

  Kelāmuñ dįnlemez Rüşdį o mest-i bāde-i naħvet  (172/88/6) 

                                                           
1851 Dād ü sitād-ı vaślı ziyāndur ol āfetüñ 
1852 Tįr-i Rüstem gibi ey dil tir-i daǾvā-yı merd itdüñ 
1853 Beni cefāña sıġār-zāǾidāsā ŧarĥ u ŧard itdüñ 
1854 Yeter ol nev-nihal-i nāze teǿŝįr eyledi Rüşdi 
1855 Yine bir āh ü vāh hayret-efzā ālemi tutdı 
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  Zebān-ı śadd-niyāz olsa serüñde her ser-i mūyuñ 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Eyleme ey bād-ı ġam pejmürde-berg Ǿayşımuz  (173/89/6) 

  Gülşen-i Ǿömrüñ daħı biz nev-bahārın görmedük1856 

  

  Devr ider elden ele Cem olsa ārām eylemez   (173/89/7) 

  Cām-ı çarħuñ kimsede Rüşdį ķarārın görmedük 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bezme teşrįf itmege Ǿahd eylemişken śubĥ-dem  (173/90/3) 

  Gelmedi ol āfitābun bekledük aħşāma dek1857 

 

  Yārdan bir būse çün kim olmadı şimdi naśįb  (174/90/4) 

  Çāresi śabr eylemekdür ey göñül bayrāma dek 

 

  Eylemezken kimseye bir nįm-nigehle iltifāt   (174/90/5) 

  Yār iĥsān itdi şimdi Rüşdį-i nā-kāma dek 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bir nefes ħāli degüldür bu dil-i vįrāneden   (174/91/3) 

  Ĥaķķ bu kim her demde yār-ı mihr-bānumdur ġamuñ 

 

  Cāna minnetdür hemān gelsün derūn-ı sįneye  (174/91/6) 

  Ħāne-i dilde yer eyler mihmānumdur ġamuñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bir gice ruĥśat olup yāri der-āġūş itsem   (176/93/2) 

                                                           
1856 Gülşen-i ömrin dahį bir nev-bahārın görmedük 
1857 Gelmedi ol āftābum bekledük tā şāma dek 
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   Neler itdüñ baña ey şūħ-ı cihānum diyerek 

 

  Sįm ü zer olmıyacaķ fāǿide itmaz ey dil   (177/93/5) 

  Biñ niyāz itseñ eger dil-bere cānum diyerek 

 

  Reh-güźārında görüp pāyine düşsem yāruñ   (177/93/6) 

  Ķalmadı śabra benüm tāb ü tüvānum diyerek 

 

  Kemer-āsā śarılılup yāre dem-i vuślatda   (177/93/7) 

  Bir ġazel ŧarĥ ideyüm mūy-ı miyānum diyerek 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Her bü’l-hevesi eyleme dįdāruña lāyıķ   (177/94/3) 

  ŞemǾ-i ruħuña herkesi pervāne mi śanduñ 

 

  Ey şūħ-ı cefā-pįşe ne bu nāz ü teġāfül   (177/94/4) 

  ǾAşķ ehlįni elŧāfuña bįgāne mi śanduñ 

 

  Dem-beste ol ādābla ķo naǾreyi Rüşdį   (178/94/5) 

  Sen meclis-i cānāneyi mey-ħāne mi śanduñ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Her ne deñlü mest-i nāz olsa o naħl ser-firāz 

  ǾĀşıķ-ı bį-dil yine Ǿarż-ı niyāz itmek gerek 

   

  Eyleyüp pįrāye śad-ı dāġ-ı ħūyınla dilin 

  Rūz ü şeb kūyında āh-ı cān-güdāz itmek gerek 
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  Her sūzi bir nāvek-i ķuş ķażā-yı āhdur 

  Nažmį-i derd-i āşinādan iĥtirāz itmek gerek 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Śalar niçe dile bāz-ı hümā pervāzdur ġamzeñ 

  Şikār eyler dil-i uşşāķı bir şehbāzdur ġamzeñ 

 

  Nemek-pāş oldı zaħm-ı dil nāsūr-ı Nažmį’ye 

  Cefā-sāz-ı dil her Ǿāşıķ ser-bāzdur ġamzeñ 

  

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Güft-gūy-ı nāzıyla çeşmüñ ser-efrāz eyledüñ 

  Her ārāsın naġme-i şeh-nāza dem-sāz eyledüñ 

 

  Ey hümā-yı nāz-ı nāz-perverüm raķįbe rām olup 

  Baña geldüñde sipihr-i nāza aġāz eyledüñ 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Nāb-ı meyden berg-i ruħsāruñ Ǿaraķ-rįz eyledük 

  Dest-i sāķįden ki nūş-i cām-ı leb-rįz eyledük 

 

  Ķırmaġiçün Ǿālemi tįġ-i nigāh-ı nāzla 

  Çeşm-i mest-i dil-firįbüñ fitne-engįz eyledük 

 

[104a] 

Velehu  Küşti-i şemşįr-i ġamzeñ eyleyüp ehl-i dili 

  Yine ey şūħ-ı cefā-cū kār-ı Cengįz eyledük 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 
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  Mey-i cām-ı teġāfül nūş ider mümtāz olur çeşmüñ 

  Serįr-i Ǿişveye bir pādişāh-ı nāz olur çeşmüñ 

 

  Cihānı küşte-i nāz itmede Merriĥ’e ġālibdür 

  Füsūn ü fitnede hem zehreye demsāz olur çeşmüñ 

 

  Ǿİtāb-ı ġamze-i mestiñe inśāf idüp gāhį 

  Dil-i Nažmį-zāra hem-dem ü hem-rāz olur çeşmüñ 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ħayli revnaķ virdi bizüm ĥüsn-i Ǿālem-tābıña 

  Ġamzede icrā idüp āyįn-i nāzı gözlerüñ 

 

  Mest-i bį-hūş olmış idi sāġar-ı nāzıyla ger 

  Eylemezdi şįve-i merdüm güdāzı gözlerüñ 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ĥabs ider ehl-i dili cāh-ı zeneħdānuñ senüñ 

  ǾĀlemi pürdār ider zülf-i perįşānuñ senüñ 

 

  Āfitābı şerm-sār ü ġonca eyler caĥįl 

  Tāb-ı ruħsāruñla reng-i laǾl-i ħanedānuñ senüñ 

 

  Cism ü cānı itmese teslįm-i tįġ-i ġamzeñe 

  Nažmi āşüfte dil olmazdı ķurbānuñ senüñ 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Meşkle ālūde-i şebbūdur bāġ-ber budur 

  Gülsitān-ı ĥüsnüñe revnaķ viren gįsūlaruñ 
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  Dilde Ǿaşķında yāruñ pāy-māl olsa n’ola 

  Mübtelā-yı şįve-i reftārıdur meh-rūlaruñ 

 

  Nažmįi dil-ħaste düşdi bįm-i cāna dostum 

  Ħūn-ı uşşāķ ile ālūde görüp bāzūlaruñ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Sen gel nāzik-beden derd-i dilümden yılmadan 

  Dest-māl-i iltifātuñla sirişküm salmadañ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Fehįm 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Nedür bį-hūde žālim mekr ü ālüñ    (306/178/1) 

  Helāk itdi beni gunc ü delālüñ 

 

  Beni tā śubĥ-ı maĥşer itdi bįdār    (307/178/6) 

  Şeb-i firķatde efkār-ı viśālüñ 

 

  Nigāh itdüñ meger küstāħ o māha1858   (307/178/8) 

  Nedür bilmem Fehimā infiǾālüñ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ey şūħ nedür Ǿāşıķuña böyle teġāfül1859   (305/175/3) 

  Ķurbānuñ olam ġayrıye cānāne mi olduñ 

 

  Ne ġamze vü ne Ǿāşķ vü ne luŧf-ı tebessüm 1860  (305/175/4) 

                                                           
1858 Nigāħ itdüm meger küstāħ o māha 
1859 Ey şūħ nedür Ǿāşıkuña böyle tecāhül 
1860 Ne ġamze vü ne Ǿişve vü ne lutf-ı tebessüm 
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  Tekrār meger bendeñe bįgāne mi olduñ 

 

Dįger  (MüfteǾilün FāǾilün MüfteǾilün FāǾilün) 

  Ehl-i dili ne ķażā vü ne ķader eyler helāk1861  (302/169/1) 

  Dil-ber-i Ǿāşıķ-küş-i ġamze-ger eyler helāk 

   

  Çeşmine ķurbān olam tįġ ne lāzım Fehįm   (302/169/5) 

  Ħışmla ben bį-dili bir nažar eyler helāk 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Kemān-ı ebrū-yı cānāne baķ fesāneyi ķo   (304/174/3) 

  Dilir imiş ŧutalum Rüstem’ün nesin gördük 

 

  Hemįşe cinsine āzār ü ĥįleden ġayrı    (305/174/5) 

  Daħı Fehįm beni ādemüñ nesin gördük 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Fehįm 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾilün FāǾ) 

  Öldürdi Fehįm-i nā-tüvānı ġamzeñ    (378/32) 

  Dāġ itdi teġāfül ile cānı ġamzeñ 

  Ķurbānuñ olam amān helāk itdi amān 

  Düzdįde tebessüm nihānį-i ġamzeñ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

  Düzdįde nigāh-ı çeşm-i düşmen-kāmuñ   (379/34) 

  Bį-cā ġażab ü zįr-i leb-i düş-nāmuñ 

 

[104b] 

                                                           
1861 Ehl-i dili ne ķażā ne ķader eyler helāk 



744 
 

Velehu  Pinhān ħadeng-i teġāfülüñ bir dil içün 

  Ol daħı sendedür nedür ibrāmuñ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nedįm 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  O mest-i nāza düşer her zamānda nāz itmek   (128/15/1) 

  Murādum üzre benüm düşmedi niyāz itmek 

 

  Göreydi ĥüsnüñe zühhād olurdı bį-şübhe   (128/15/4) 

  Ĥaķįķat ehlini āşüfte-i mecāz itmek 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Āh-ı dilümden eyle ĥazer śolma gül gibi   (188/147/3) 

  Ey naħl-ı Ǿişve bād-ı ħazānı bilür misin 

 

  Meclisde Ĥaşmet Ǿaķlım alup mest eden beni  (188/147/5) 

  Kimdür o şūħ-ı tāze-civānı bilür misin 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Vāķıf mı ĥabāyā-yı zevāyā-yı vücūda   (189/149/3) 

  Her ķāleb-i insānı sen ādem mi śanursuñ 

 

  Diñle sözimi Ĥaşmet-i şāyān-ı viśāl it   (189/149/6) 

  Ben eyledigüm pendi saña kem mi śanursuñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Būse-ħᵛāhum ne lebüñ virdi cevāb-ı lāyı1862   (190/152/2) 

                                                           
1862 Būse-hāhāna lebin verdi cevāb-ı lā’ya 
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  ĶaŧǾ-ı ümįde ser-tįż imiş miķrāżuñ1863 

 

  Saña sevdā ile gelmiş Ǿilel-i gūn-ā-gūn   (190/152/4) 

  ǾAdd olunmaz senüñ ey ħaste-i Ǿaşķ emrāzuñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Āħerüñ rāĥatını iste ki rāĥat bulasuñ    (193/158/1) 

  Vādį-i ġadre sülük itme selāmet bulasuñ 

 

  Derde dermān olagör nabża göre şerbet vir   (193/158/4) 

  Ŧavr-ı üslūb-ı ĥakįm üzre ĥalāvet bulāsuñ 

 

  Ĥaşmetā māl ü menāśıbda merātib arama   (193/158/8) 

  Ādemiyyete çalış māye-i rifǾat bulasuñ1864 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gerden ruħda görenler ħaŧŧ-ı Ǿanber-fāmuñ1865  (193/159/1) 

  Cennet altında yā üstünde dimişler Şām’un 

 

  Bezme gel itme ĥazer mįve-i vaśluñ görelüm  (193/159/5) 

  Naħl-ı nāzum aluruz meyle senüñ de ħāmuñ1866 

 

  ǾĀlem-i āba yanaş āteş-i hemmüñ sönsün   (194/159/8) 

  Ħānumānına śu ķor āb-ı ŧarab ālāmuñ 

 

Be-sūy-ı Vezįr Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Ĥaşmet 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 
                                                           
1863 KatǾ-ı ümmįde ne ser-tįz imiş mikrāzın 
1864 Ādemiyyetde çalış pāye-i rifat bulasın 
1865 Gerden ü ruhda görenler hatt-ı anber-fāmın 
1866 Nahl-ı nāzım alırız korkma senin de hāmın 
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  Ey zįb-i śadr-ı Ǿāŧıfet mesned ü kerem1867   (242/12) 

  Bildim cihānda derdime dermān efendümüñ 

   

  İtdüm hezār şerm ile ben refǾ-i Ǿarż-ı ĥāl   (242/12) 

  Mesǿūlüñ ĥuśūlına fermān efendümüñ1868 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fıŧnat 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bilmedük źevķ-i viśālüñ çekmeyince firķatüñ  (347/37/1) 

  Olmayınca ħaste ķadrin bilmez ādem śıĥĥatüñ 

 

  ŦabǾ-ı nā-ehle muvāfıķdur sipihrüñ girdişi   (347/37/2) 

  ǾAķrebe vā-bestedür seyr eyle çarħı sāǾatüñ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Naķd-i şekįbi ġāret idersüñ bir āh ile    (345/35/3) 

  Kāruñ hemįşe ey dil-i şeydā hevā senüñ 

 

  İtsen de Ǿandelįb gibi nāle-i hezār    (345/35/5) 

  Gūş eylemez fiġānuñ o gül Fıŧnatā senüñ 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Śarf idüp naķd-i sirişküm ārzū-yı vaśl ile   (343/33/4) 

  Cūy-ı Ǿaşķum rāh-ı Ǿaşķūnda revān itsem gerek 

 

  Deşti Mecnūn bį-sütūn kūh-ken cāy eylemiş  (343/33/5) 

  Fıŧnatā ben kūy-ı cānānı mekān itsem gerek 

 

                                                           
1867 Ey zįb-i sadr-ı ātıfet ü mesned-i kerem 
1868 Mesǿūlümün husūlüne fermān efendimin 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlü MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Teźellül ile āb-ı rūyuñ dökme Ǿizzet isterseñ1869  (349/39/1) 

  Miŝāl-i gevher-i şehvār ķadr ü ķıymet isterseñ 

 

  Śaķın teħ itme vażǾ-ı bį-nemekle kimsenüñ Ǿayşun  (349/39/2) 

  Nevāl-ı süfre-i bezm-i cihānda leźźet isterseñ 

 

[105a] 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Siĥrini Mārūt’uñ eyler kendüye vird-i zebān 1870  (378/4/2) 

  Bir nigāh-ı çeşm gūyā-yı pür-efsūnuñ senüñ 

 

  Zülfüñüñ āşüftesi sünbül ruħuñ ĥayrānı gül 

  Var mı bilmem olmayana Ǿālemde meftūnuñ senüñ 

 

Ez-ŧāriħ-i Vefāt Şeyhü’l-meşāyiħ Ķadiri Süleymān Efendi 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Gelüp gül-bang-ı tevĥįd ile murġ-ı rūĥı pervāze  (293/38/3) 

  Ola bāġ-ı İremde Ǿandelįbi naħl-ı Ŧūbā’nuñ 

 

  Nidā-yı “irciǾi” gūş eyleyüp şevķle cān atdı   (293/38/4) 

  Firāķı pür-ġam itdi ħāŧırın aǾlā vü ednānuñ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Vecdį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ey dįde baķup rūyına ħaŧŧında alışduñ1871   (57/1/3) 

  Gül ister iken keş-me-keş-i ħārda ķalduñ 

                                                           
1869 Teźellül ile dökme āb-ı rūyuñ Ǿizzet istersen 
1870 Siĥrini Hārūtuñ eyler kendüye bend-i zebāñ 
1871 Ey dįde bakup rūyuna hattında ilişdin 
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  Ey bülbül o gül zįb-i ser-i bü’l-heves oldı   (57/1/4) 

  Sen bį-ħaber efġānla gül-zārda ķalduñ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ǿİsmeti 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ey vaśl hevā-ħᵛāh-ı dil dāde mi geldüñ   (60/48/1) 

  Ya peyrev-i hicriyle bį-dāde mi geldüñ 

 

  İtdüñ bir cünbiş ile yine sįnemi śad çāk1872   (60/48/2) 

  Ey tįşe-i ġam ħāŧır-ı Ferhāde mi geldüñ 

   

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Şehrį 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Sirişk ile bulunur Yūsuf-ı elem dirler   (104/85/4) 

  Bu deñlü nāleler itdük biz ġamuñ nesin gördük1873 

 

  Olınca mādiĥiyuz biz Emįr Pāşānuñ1874   (104/85/5) 

  Kerįm imiş ŧutalum ĥātemüñ nesin gördük 

   

 

Ez-murabbaǾāt-ı Şehrį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)1875 

  Śāĥibā śanma remeddür gözüñ āzürde iden   (134/7) 

  Diyemem ĥażretüñe aślı nedür bu eŝerüñ1876 

  Şimdi bendeñe ĥüsn-i nažaruñ oldıġına1877 

                                                           
1872 Etdüñ yine bir cünbiş ile sįnemi şad çāk 
1873 Bu deñlü giryeler itdük nemüñ nesin gördük 
1874 Olınca mādiĥiyuz biz Şerif Paşanuñ 
1875 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
1876 Diyeyüm ħażretüñ aślı nedür bu eŝerüñ 
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  Gözi ĥasetden felek-i kec-nažaruñ1878 

 

Ez-ħamse-i ǾAŧāyi 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Vaślına bāǾis olıyor ħūbānuñ     (113/1/1979) 

  Bādedür vāsıŧası rindānuñ 

 

Ez-vaśf-ı zebān  

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ŧoġar andan fiteni devrānuñ     (189/1/3344) 

  Āħiret anasıdur şeyŧānuñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  ŻāyiǾ olmaz ĥikemi ĥallāķuñ     (124/1/2163) 

  Muķteżāsı virilür aħlāķuñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (FāǾilātün)  (FāǾlün) 

  İt ķadar raġbeti olmaz duluñ     (192/1/3401) 

  Yaldızı düşkün olur maǾzūluñ 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Müftį-i Enām Yaĥyā efendi Sellemehü’s-Selām 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Eglenür seyr-i ruħuñ fikriyle dil aħşāma dek  (120/192/1) 

  Yoħsa eylerdi sefer zülfüñ ġamıyla Şām’a dek 

 

  Śubĥa dek kūyuñ ŧolaşduķ gün yüzüñ göstermedüñ  (120/192/2) 

  Çıķmaduk ey meh-i tābān aħşāma dek1879 

                                                                                                                                                                          
1877 Şehrį-i bendeñe ĥüsn-i nažaruñ olduġına  
1878 Gözi degdi ĥasedinden felek-i kec-nažaruñ 
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  El vireyidi niǾmet-i vaśluñ egerçi bayrāmda   (120/192/3) 

  Ġam yemezdi śāǿim hicrānuñ ol eyyāma dek 

  

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Cāme-i yektā śıķar dirler o cism-i nāzigi   (126/203/2) 

  Böyle terlüñ bir gül-i nāzuñ birinde görmedük 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün) 

  Ādem ne deñlü şįr olsa şikār olur1880    (125/201/3) 

  İtse ķaçan nigāh-ı ġazālāne gözlerüñ 

 

Ez-āŝār-ı İbnü’l-kemāl Ber-kemāl 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Beyża-i zāġı ķosañ ŧavus-ı ķudsį altına1881 

  Cennet-i ħuld-ı berįn içre aña yir iyleseñ 

 

  Mįve-i cennetle āb-ı Kevŝer ile besleseñ 

  Zāġdur peydā olan biñ dürlü tedbįr eyleseñ 

 

Rıżāyi  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Śarılmaġı zülf-i nigāra şāneden gördük1882   (229/122/1) 

  Yanup yaķılmaġı biz şemǾle pervāneden gördük 

 

[105b] 

Velehu  Dil şūrįde-i ŧarz-ı Ǿişreti aǾlā bilür şimdi   (229/122/2) 

                                                                                                                                                                          
1879 Çıkmadın ey māh-ı tābān bekledik akşama dek 
1880 Adem nedenli şįr-dil olsa şikār olur 
1881 Mecmûa-i İlahiyat’da Güft Hazret Ali başlığı altında geçmektedir. Bkz: Sevgi Limon, “Mecmûa-i 

İlâhiyât'ın MESTAP'a Göre Muhteva Tablosu” , Konya, S.E.F.A.D., S.44, (2020), s. 246.  
1882 Śarılmaġı ser-i zülf-i nigāra şāneden gördük 
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  Cem’in āyįn-i bezmin nüsħa-i peymāneden gördük 

 

  Rıżāyi tā olınca feāmuş itmezüz anı1883   (229/122/5) 

  Keremler luŧflar kim sāķį-i mey-ħāneden gördük 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün) 

  Ħāŧır-güşāde oldı mānend-i çeşm-i YaǾķūb   (233/126/2) 

  Beytü’l-ħazen’de māh-ı KenǾānla görüşdük 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾilü FeǾūlün) 

  Bir kerre öpeyin rūyuñı luŧf eyle śaķınma   (228/121/1) 

  Bir būse ile örselenür mi gül-i āluñ1884 

 

  Hercāyilik itdikçe sen olmadı dūr-ı bizden1885  (228/121/3) 

  Ĥaķķā ki vefādār imiş ey şūħ ħayālüñ 

 

  Ol rūz-ı Ǿadālet ola mı kim diye dil-ber   (228/121/5) 

  Bį-çāre Rıżāyi niçedür Ǿaşķla ĥālüñ 

 

Rūĥį  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Seni aġyārıyla śoĥbetde görmek çoķça śabr ister 

  Esįr-i derd-i hicrānuñdur şāhum bu ķuluñ 

 

Fennį  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Āh idüp ey çārħ-ı deni ehl-i dile düşmenlik 

  Şimdi başında ķavāķ yeli eser yārānlık 

  

                                                           
1883 Rıżāyi tā olınca biz feāmuş itmezüz anı 
1884 Bir būse ile örselenür mi ruħ-i āluñ 
1885 Hercāǿilik itdikçe sen ayrılmadı bizden 
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Naĥįfį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Nedür ey çarħ-ı denį ehl-i dile düşmenlik 

  Bu ķadar ĥiddetle kįn-i Ǿadāvet menlük 

 

  Olalı baħt-ı siyāh ile ā žālüm yek reng 

  Kār-bān-ı emele eylediñüz rehzenlik 

 

  Güle-mend olma Naĥįfį bu felekden zįrā 

  Budur kāǾide-i ķaĥbe-i pįrezenlik 

 

Fevzį  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ehl-i derd olan żaǾįf bį-ĥāk olmaķ gerek 

  Çeşm-i dil-ber gibi dāǿim ħaste ĥāl olmaķ gerek 

 

  Ārzū-yı pāy-ı būs-ı yār idenler ey göñül 

  Rāh-ı ġamda ħāk gibi pāymāk olmaķ gerek 

 

Cemāl  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Zāhid bu bürūdetle eger düzaħa varsañ 

  Bir lūle tütün yaķmaġa āteş bulamazsuñ 

 

Tāriħ-i Dįvān Ez-ebyāt-ı Kānį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  ĦudǾa itme ķul ü faǾlüñden śaķın Ǿāriflere 

  Meşreb ehli istemez sāġarda ķıl deñlü derüñ 

 

  Lekelendürme ķabā-yı Ǿarżuñı meŝel-i pālinüñ 

  Bu şeyn-i şįr zįrā istemez naķş ü benek 
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  DaǾvet-i eĥibbāya çün yād-ı śabā eyle şitāb 

  DaǾvet-i aǾdāya rįzgįn-ger atuñ başını çek 

 

  Ĥįle-i hengāmında pinhān ol görinme ħaśmuña 

  Mā-verā-i perdeden įş gör miŝāl-i köstebek 

 

  Gelse bir ehl-i hevā uyġunluķ it ķıl imtizāc 

  Aġla aġlarsa gülerse gül çü memnūn-ı şebek 

 

Nā-maǾlūm esāmį ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  DaǾvā-yı fażlıdur itme Mesįĥā dem iseñ 

  Şeref-i nesl ile faħr itme eger ādem iseñ 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ferįd-i rūzgār olsa fünūn-ı Ǿilmle bir terk 

  Mizācından anuñ olmaz eşklüñ źerre eksük 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Latifi) 

  Cigerüm pāreledi ħançer-i cevr ü sitemüñ 

  Śabrımuñ cāmesini ŧoġradı miķrāż-ı ġamuñ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlün MefāǾįlü FeǾūl) 

  İmrenme görüp ĥarab-ı bālādan umrānun 

  Kim yüregi yaġıyla başupdur fiķrānuñ 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  (Muhibbi) 
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  Ben çāre bulmaķ isterdüm ħaste göñlüme 

  Derdüñle sen beni yine āvāre eyledüñ 

 

  Dil-i çehresinde yaķalı şemǾ-i ħayālüñi 

  Pervāne göñlüm hūh sen nāre eyledüñ 

 

[106a] 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  İncinürsüñ saña Ǿāşıķ oldıġıma ey melek 

  Ķāǿil oldum ölmege āzürde-ħāŧır itme tek 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Kendü Ǿaksin göreli baķmadı bir daħı bize 

  Niçün ey āyįne ol mehveşi ħod-bįn itdüñ 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  İder mi fāǿide hįç ıżŧırāb-ı ŧabǾ-ı Ǿacūl 

  Ĥuśūl-ı kāme tevakküf gerek zamānına dek 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Fevvāre śıfat tacuñı eflāke atarduñ 

  Bilsen cerbānını cūy-ı murāduñ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Teşrįfini Allāh-ı teǾāli tebārek 

  Her ĥālde ħalķa ide mesǾūr ü mübārek 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  İnkār olur mı müebbed-i ifrādı kāzibüñ 
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  Sekerān-ı vażǾı şāhididür mest-i şāribüñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Necātį) 

  Gözimüz rūşen ider luŧfuñla ħāk-i ķademüñ 

  Ĥamdü’lillāh dile geldi ķademüñle keremüñ 

   

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Fuzūlį) 

  Çekmezem ġam tükse ķanum tįġ-i bürrānuñ senüñ 

  Vehm-i andandur ki pür ħūn olur dāmānuñ senüñ 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Fuzūlį) 

  Śabā luŧf itdüñ ehl-i derde dermāndan ħaber virdüñ 

  Ten bį-cāne cāndan cāna cānāndan ħaber virdüñ1886 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bu maķām feraĥ-zāde niçe yārān ile śafā itdüñ 

  ǾĀķibet ayrılıķ olup māniǾ her biriniz bir yaña gitdük 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Yetmez mi temāşā-yı cemāl elde śunarsuñ 

  Ey Ǿāşıķ-ı miĥnet-zede bulduķça bunarsuñ 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾūlün MefāǾilün FeǾūlün) 

  Dilā źevķ ü śafāya śaķın aldanma zinhār 

  Ķara perde yatur cismi niçe Süleymān’uñ 

                                                           
1886 Ten-i mecrūha cāndan cāna cānāndan ħaber virdüñ 
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Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Kimseye žulm idemem dime zinhār 

  Devletine ŧayanma dünyānuñ 

 

  Kimsenüñ ĥaķķı kimsede ķalmaz 

  Müntaķim bir ādı mevlanuñ 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Zülfünüñ āşüftesi sünbül ruħun ĥayrānı gül 

  Var mı bilmem olmıyan Ǿālemde meftūnuñ senüñ 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  (Lāedrį) 

  Fikretmededür heybetini Beyt-i Ħudānuñ   (B. 1400) 

  Bį-hūde degül ditredigi ķıble-nümānuñ 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  İder ķadrin berāber faħr eyle iklįl-i ħūrşįde 

  Leb-i taǾžįm ile taķbįl iden bir kerre dāmānuñ 

 

  Mesįĥ-āsā ider bir luŧfuñ Ǿizzet bendeki iĥyā 

  Efendüm çākır aña kimyādur emr ü fermānuñ 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dil-berüñ eşbehine meyl idüp çekme emek 

  Ey göñül dįvānelikdür vaķfe mülküm dimek 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 
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  Mįve ile ŧoludur bāġ u bostānuñ senüñ 

  Nǿola bir şeftālū virsem görsem iĥsānuñ senüñ 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Necātį) 

  Efendüm sende ħatem olmış güzellik tāzelik terlik1887 

  Bizi mühnet bucāġında ķoyup gitmek midür dādlik1888 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Raķįbe bir duǾā buldum idecek  

  Kör olsun gözleri bulsun ādem yerecek 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Veysį) 

  ŞemǾ-i iķbālimi tār eylemesün dirse felek   (B. 162) 

  Kişi yaķdıġı çerāġ üzre pervāne gerek 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Efendüm Ǿālemde yoķdur nažįrüñ 

  Yanuñda olmasa şeyŧān vezįrüñ 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Derzizāde ǾUlvį) 

  Efendüm saña kim dirler ne yirdensin nedür aduñ  (172/29/5) 

  Cefāyı kimden ögrendüñ ā cānum kimdür üstāduñ1889 

 

[107a] 

                                                           
1887 Nigāra sende hatm olmuş güzellik tāzelik terlik 
1888 Senin yanındadır ancak serįr-i hüsne serverlik 
1889 Cefāyı kimden ögrendüñ ā žālim kimdür üstāduñ 
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Dįger  (FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün) 

  Ezelden Ǿādetidür kāinātüñ 

  Ayaġını kesmezler bir sūrcin anuñ 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Eger Ǿādet ise şāhum her demde nāz itmek 

  Bize de Ǿādet olmışdur size her dem niyāz itmek 

 

  Ĥaķ teǾāli taş yaratsun elini berberlerüñ 

  Çoķ örerler o setreyi yüzine dil-berlerüñ 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Lāedrį) 

  Ħāli gezme kār ü kesb it māl-ı cemǾ it śaķla pek  (B. 776) 

  Ķalursa düşmene ķalsun dosta muĥtāc olma tek 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Didüm dil-ber n’olur bir būse virseñ 

  Didi virmem bįn pāre olsañ 

 

Dįger   (MüfteǾilün FāǾilün MüfteǾilün FeǾilün) 

  Gūn gibi ŧoġduñ yine źerre şād eyledüñ 

  Ķurtarup bu žulmet firķatden āzād eyledüñ 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Yeter oldı cevr ü cefā bir de Ǿināyet gerek 

  Ŧutalum bir ŧāġı ķıl çekmiş ammā çekmege ŧāķat gerek 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 
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  Ne didi yapdı seni ol rehbān-ı perdüñ 

  Fāǿideñ yoķ żararuñ çoķ ne bu ĥalķa gerdüñ 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Vusuli) 

  Tā ezelden āşinā būd-ı Ǿālem-i ervāĥda rūĥum1890  (141/120/4) 

  Bu yād ellerde gördüñse beni bįgāne mi śanduñ1891 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Altun aduñ baķır itme hey altına batırdıġum 

  Sabaħleyin sįm-i teni altından yapasum gerek 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ĥüsnüñe  maġrūr olma carħuñı kırar felek 

  İki yıldan śonra yaķılıyor śatarsun ya elek 

 

Dįger  (FāǾilātün MefāǾilün FāǾilün) 

  Var mı şeyŧāndan üzge aĥmaķ kim 

  Ādeme secde itmege ide teng 

 

  BaǾde-i ĥażret-i ādem oġullarına 

  Tenüñ ü Ǿār itmeyüp ola yüze deng 

 

Bi-Ĥarfi’l-lām 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Bāķį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

                                                           
1890 Senünle aşinayuz Ǿālem-i ervāĥdan rūĥum 
1891 Bu yād ellerde gördüñse bizi bįgāne mi śanduñ 
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  Cānlar fedā maĥabbet-i cānāne ser degül   (279/290/1) 

  Erbāb-ı Ǿaşķa terk-i ser itmek hüner degül 

 

  Bāġ-ı ümįd içinde dilā mįve-i viśāl    (279/290/2) 

  Bir mįve-i ġarįbdür olur biter degül 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Zāhid ol śıķlet ile uçmaġa ĥażırlanma   (289/307/5) 

  Çıķar ol cübbe vü destārı biraz ħıffet bul 

 

  Bį-riyā merd-i Ħudāsın bilürüz ey śūfį   (289/307/6) 

  Garażuñ raĥmet-i Ĥaķdur o ķadar raĥmet bul 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Şarāb-ı ĥayret ile şöyle med-hūşem1892   (51/20/30) 

  Ne dest-i fikre taśarruf ne pāy-ı Ǿaķla mecāl1893 

 

  Hezār-ı belā pūtesinde ķāl oldum1894    (55/21/30) 

  Henüz āteş-i miĥnetde yoķ ĥulāśa mecāl 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı NefǾį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ehl-i dildür diyemem sįnesi sāf olmayana   (315/71/2) 

  Ehl-i dil birbirini bilmemek inśāf degül 

 

  Yine endįşe bilür ķadr-i dürr-i güftārum   (315/71/3) 

  Rūzgār ise denį dehr ise śarrāf degül 

                                                           
1892 Şarāb-ı ĥayret ile şöyle mest ü medhūşam 
1893 Ne dest-i Ǿaķla taśarruf ne pāy-ı fikre mecāl 
1894 Hezār-bār belā pūtesinde kāl oldum 
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  Levĥ-i maĥfūž-ı süħandür dil-i pāk-ı NefǾį   (315/71/5) 

  ŦabǾı yārān gibi dükkānçe-i śaĥĥāf degül 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bir nefes dįdār içün biñ cān fedā itsem n’ola  (316/74/2) 

  Niçe demler esįr-i istiyāķıdur göñül 

 

  Dildedür mihrüñ ķo ħāk olsun yoluñda cān ü ten  (316/74/3) 

  Ben ölürsem Ǿālem-i maǾnāda bāķįdür göñül 

 

[107a] 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  ǾĀşıķı Ĥıżr olsa ger virmez amānı bilmiş ol   (316/75/1) 

  Bilmez iseñ ol meh-i nā-mihrbānı bilmiş ol 

 

  Ġāfil olma göz yumup açınca tįr-i ġamzeden  (317/75/2) 

  Görinüp gelmez belā-yı nāgehānı bilmiş ol 

 

  Gamzesi aşub-ı cāndur ŧurresi dām-ı belā   (317/75/3) 

  Fitnedür ser-ta-ķadem ol dil-sitānı bilmiş ol 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  ǾAķla maġrūr olma Eflāŧūn-ı vaķt iseñ eger1895  (316/73/2) 

  Bir edįb-i kāmili dördükde ŧıfl-ı mektep ol 

 

  ǾĀşıķ ol ammā Ǿalāyıķdan berį it göñlüñi   (316/73/5) 

  Ne ħam-ı gūsįye meftūn ne esįr-i ġabġab ol 

                                                           
1895 ǾAkla maġrūr olma Eflātūn-ı vakt olsan eğer 
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Ez-şitāyiş-i Vezįr-i AǾžam Muĥammed Paşā Yüsrullāhi Māǿşā 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ne didimse sözi ŧutdı sipihr-i bed-reǿy1896   (164/36/2) 

  Me murād itdümse virdi Ħudā-yı müteǾāl 

 

  Buldı bu şevķle bu gūne neşāŧ endįşem   (165/36/9) 

  Ki bu miķdār śafā virmek olur maĥż-ı ħayāl 

 

  Yere degmez ayaġum şevķle raķś eylemeden  (165/36/13) 

  Felegi bāri bu taķrįb itsem pāy-māl1897 

  

  İħtiyār elde degül eger olsam dest-efşān1898   (165/36/14) 

  Bu neşāŧla semāǾ itmemege var mı mecāl 

 

  O ħıdįv-i Ǿažimet-güster-i Ǿālį himmet1899   (165/36/16) 

  Ki Ħudā virmiş aña mertebe-i Ǿālü’l-āl 

 

  Fitne pinhāñ olacaķ yer bulamaz devrinde   (166/36/26) 

  Dāmen-i ŧurre-i dil-berde meger kim ħaŧŧ ü ħāl 

 

  Buldı bir güne revāc-ı emtiǾa-i güftārum   (168/36/58) 

  Ki felek eyler iken ķadrini pest ü pāmāl 

 

  Soñradan gördi ki ħarįdārına yoķ ĥadd ü ĥisāb1900  (168/36/59) 

  Başladı kendü mezād itmege oldı dellāl  

                                                           
1896 Ne dedimse sözümü tutdu sipihr-i hod-re’y 
1897 Felegi bāri bu takrįb ile etsem pā-māl 
1898 İhtiyār elde değil olsam dest-efşān 
1899 O hıdįv-i azamet-güster ü ālį-himmet 
1900 Sonra gördü ki harįdārına yok hadd ü hisāb 
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  Şimdiden soñra duǾāya el açup eyle niyāz   (168/36/61) 

  Vire maķśūduñı her ne ise Ħudā-yı müteǾāl 

 

Ez-medĥ-i şeyħü’l-islām Muĥammed Efendi 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾlün) 

  El śafā cāmını aldıķça ele reşkle ben    (227/53/5) 

  Ħūñ-ı dil nūş iderin bāde-i gülgūna bedel 

 

  Ķaŧre-i eşküm ile rūy-ı zemįn tāze vü ter   (227/53/9) 

  Dūde-i āhum ile çeşm-i kevākib ekĥel1901 

 

  Kevkeb-i ŧāliǾimüñ yoķ baña ĥüsn-i nažarı   (227/53/12) 

  Ħışmıyla şöyle baķar ki ider ižhār-ı ĥivel 

 

  Bu belā ile ŧāķat ķomamışdur dilde    (228/53/16) 

  Bu felāketle Ǿālemde benüm đarb-ı meŝel 

 

  Ĥükmi bir mertebe cārį ki eger emr itse   (228/53/28) 

  Şöyle rām itmiş aña Ǿālemi Ħallāķ-ı Ezel  

 

  Çıķa deryā ser-i kuhsāra ħılāf-ı muǾtād   (228/53/29) 

  Ser-fürū eyleye ġavvāś gibi baħr ü cebel1902 

 

  Dūd-ı āh eyler idi yine çarħ-ı siyāh   (229/53/36) 

  Pertev-i maǾdeletüñ urmasa aña śayķal 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

                                                           
1901 Dūde-i āhım felege perde-i müşgįn-i hacel 
1902 Ser-fürū eyleye gavvās gibi bahre cedel 
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  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  ǾAşķa düşeli kūyını terk itdi yārüñ   (238/154/3) 

  Mecnūn gibi ne dest ü ne kühsār bilür dil 

 

  Cevrį gibi bir Ǿārif ile maĥrem olaldan   (238/1545) 

  ǾAşķuñ ħaberinden esrār bilür dil 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  ŞuǾlesinden bir żyādur dāǾimā ķaśr ü cevr   (238/152/3) 

  Şeb-cerāġ-ı dūd-mān-ı pįrāyı ħiħilķatdur göñül 

 

  Seng-diller destine Cevrį düşürmekden śaķıñ   (238/152/5) 

  Şįşe-i püe-bāde-i Ǿaşķ-ı maĥabbetdür göñül 

 

[107b] 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bir ħįle görsün almaġa söyle nigāhuña   (238/153/4) 

  Dest-i bālāda ķaldı girįbān cān ü dil 

   

  Cevrį iderdi cān ü dili yoluña fedā   (238/153/5) 

  İtse lebüñ telāfį-i ħayrān-ı cān ü dil1903 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Selāmın almaġa nāz ile naħl-i Ŧūbāʽnuñ   (239/155/3) 

  Nihāl-i ķāmetine ey śabā hevādār ol 

   

  Düşürme sāye-i naħl-i ümįdi üstüñe gel   (239/155/5) 

  Bu ħār-zārda Cevrį gibi sebükbār ol 

                                                           
1903 İtse lebüñ telāfį-i ĥusrān-ı cān ü dil 
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Ez-ġāzaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl)1904 

  ǾAşķuñla idüp sįneyi pür-şerĥa ezel 

  Dibāce-i ārżūya çekdüm cedvel 

 

  Zülfünde iken ilişdi dil kāküline 

  Ser-menzile çıķdı rismān-ı emel1905 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Her naħlde bir naħl-ı güle ķondı śafādan1906   (834/493/2) 

  Her naġmede tebdįl-ı maķām eyledi bülbül 

 

  İtdi sūzen āmiħte-i şekve-i hicrān   (834/493/4) 

  Mest olmaġla ħalŧ-ı kelām eyledi bülbül 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Toħm olmayınca ħāk-nişįn bulmaz irtifāǾ   (825/483/3) 

  Olmaz cihānda kimse Ǿazįz olmadan źelįl 

 

  Rū-māla ħāk-pāyüñe yoķ çünki dest-res   (825/483/4) 

  İtdüm edā-yı ħıdmet içün sāye mi vekįl 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ĥaleb içre arayup bulmadıġuñ māh-ruħān   (832/491/4) 

  Şām’a var tā ide yek merĥaleden istiķbāl 

 

                                                           
1904 Divanda rubai olarak kayıtlıdır. 
1905 Ser-menzile çıķdı rismān-bāz-ı emel 
1906 Her nalede bir naħl-ı güle ķondı śafādan 
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  Başķa bir ĥüsni de Nābį budur ol şehrüñ kim   (832/491/5) 

  Māh-rūyānı ider Ǿāşıķa teklįf-i viŝāl 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Zebānın bilmek isterseñ o şūħun hem-zebānın bul   (821/477/1) 

  Süħan ķalsun zebāna sen hele evvel dehānın bul 

 

  O şūħa töhmet-i nā-mihrbānı gerçi vardur1907   (821/477/2) 

  Ser-efrāz-ı ĥüsnüñ sen baña mihrbānın bul 

 

  Ne źevķ alsun esįr-i Ǿaşķ ola şeh-nāme cenginden   (821/477/3) 

  Baña eglenmeye Ferhād ü Şįrįn dāsitānın bul 

 

  MetāǾ-ı ārzū bir şūħ-ı sūdagerde ķalmışdur   (822/477/8) 

  Varup bāzārına Nābį ħarįdār ol dükānın bul 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  O ġonca bāġında mānend-i gül güşāde degül1908   (835/495/1) 

  Niçün hezārdan efġānımuz ziyāde degül 

 

  Yapan anı yine miǾmār-ı iltifātuñdur   (835/495/5) 

  Göñül ħarāb-ı sitemdür ħarāb-ı bāde degül 

 

  Kemān-ı cevrįni çekmek ümįdin itme göñül   (835/495/6) 

  Kemān-ı süħendür ol gördigüñ kebāde degül1909 

 

  Niyāz-mend-i viśāl ol ķo şermi ey Nābį   (835/495/7) 

                                                           
1907 O şūħa töhmet-i nā-mihrbānı gerçi vāriddür 
1908 O ġonca bāġda mānend-i gül güşāde degül 
1909 Kemān-ı süħendür ol gördigüñ kebāde degül 
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  Ne var temennį-i vuślat ħilāf-ı Ǿāde degül 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Kālā-yı vaśla naķd-ı niyāzı begenmedüñ   (827/485/3) 

  Ey ħod-fürūş virdigimüz bahā degül1910 

 

  Ħᵛāhişkār-i viśāl niçe cürǿet eylesün1911   (827/485/5) 

  Çįn-i cebįn Ǿalāmet-i ĥüsn-i rıżā degül 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Çeşm-i raķįbde bile var iǾtibārımuz   (828/486/3) 

  VażǾ-ı cefāyı yār ider aġyārımuz degül1912 

 

  Bilmem dem-i viśāl niçün çıķmaz aradan   (828/486/7) 

  Sįmįn-i kemer miyāncį-i bāzārımuz degül 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Teşrįfe cāme-i ħᵛābımuza vaǾdį kem degül   (824/481/1) 

  Ħavfum budur bu vaǾdede ŝābit-ķadem degül  

 

[108a] 

Velehu  İflās-ı yeǿse düşmesün Allāh śaķlasun   (824/481/2) 

  Yoħsa ķalursa naķd-i ümįd elde kem degül 

 

  Çarħuñ ħilāf-ı devri ammā senüñ gibi1913   (824/281/3) 

  ǾUşşāķ kesr-i ħāŧırıyla müttehem degül1914 

                                                           
1910 Ey ħod-fürūş virdigimüz kem bahā degül 
1911 Ħᵛāhişger-i viśāl niçe cürǿet eylesün 
1912 VażǾ-ı cefāya yār ider aġyārımuz degül 
1913 Çarħuñ ħilāf-ı devri var ammā senüñ gibi 
1914 ǾUşşāķa kesr-i ħāŧırıyla müttehem degül 
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Dįger Tāriħ-i Dįvān 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Mānend-i zerāǾ elden ele devr eyler 

  Her kim olur müstaķįm el-aĥvāl 

 

  Ammā ki olan na’l-çe-veş kem ŧıynet 

  Olmaz da ne olur zįr-i ķademde pāy-māl 

 

  Gerçi zindān-gįr teng-i meclisde tendür ġöñül 

  Şeh-nişįn Ǿarşla revzen bir vezindür göñül 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Nābį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 

  Tā böyle çekilmezdi bu ħamyāze-i vaśl   (1208/129) 

  Ölçeydi metāǾ-ı kāmı endāze-i vaśl 

  Āyā gele mı ol āfetüñ luŧfundan 

  Gūş-ı ŧalebe śarįr-i dervāze-i vaśl 

   

Ez-müfredāt-ı Nābį  

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Sözde đarbü’l-meŝel įrādına söz yoķ ammā   (1255/35) 

  Söz odur Ǿāleme senden ķala đarb-ı meŝel 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  ŦamaǾ-ı ħāme düşüp sirkelenürsin zāhid   (516/22/3) 

  Bir ķoruķ yoķ gözike bunda mey-i nāb degül1915 

                                                           
1915 Ya ķoruķ yoķ gözike bunda mey-i nāb-ı degül 
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  Hele Cemşįd’i imiş śanǾatınuñ pįr-i muġān   (516/227/4) 

  İşin altūn ider ĥāśılı ķallāb degül1916 

 

  Yine Ŝābit ŧayanup gāh Ǿaśā-yı ķaleme   (516/227/5) 

  Bāġ-ı Ǿirfāna varurmış ķati bį-tāb degül 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Toķmaķçısı degül mi o ġonca güle Ǿandelįb1917   (520/234/4) 

  Ķazlansun mı Ǿarūs-ı nev-i ħaclegāh-ı gül 

 

  Envār-i feyż-baħş-ı İlahį ile ola1918   (520/234/9) 

  Rūy-ı sefįd ü alnı açıķ çün cibāh-ı gül 

  

Ġazel-i Etemm 

  (MüfteǾilün FāǾilün MüfteǾilün FāǾilün) 

  Duħter-i rez perde-i cāmda śaķlı degül   (517/229/1) 

  Rind-i mey-aşāmla gizli ķapaķlı degül 

 

  Cāźibe-i ĥüsnle cān ü dili sendedür   (517/229/2) 

  ǾĀşıķ-ı dįvānenüñ yalñız Ǿaķlı degül 

 

  Źātı Ǿaceb pākdür ġonca-i nev-restenüñ   (517/229/3) 

  Lāle-i ebri-śıfat cismi behaķlı degül 

 

  N’ola ĥubāb-ı meyüñ dįdesi maħmūr ise   (517/229/4) 

  Nergis-i pür-jālenüñ gibi çapaķlı degül 

                                                           
1916 İşin altun idiyor ĥāśılı ķallān degül 
1917 Toķmaķcısı degül mi ya ġoncayla Ǿandelįbüñ 
1918 Envār-baħş-ı feyż-i İlāhį ile ola 
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  Naķl olınan Ŝābitā menķabe-i Ǿaşķdur   (517/229/5) 

  Maĥfil-i Ǿuşşāķda mażŧaba-i naķli degül 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Didüm anañ mı güzel şāh-ruħum źātuñ mı   (522/238/3) 

  Didi biñ nāzıyla anam da güzel ben de güzel 

 

  Sende varur yatarum bir gice Ŝābit diyerek   (522/238/5) 

  Beni aldadıyor ol şūħ-ı firįbende güzel 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Žālim ĥarāmį-i nigehüñ der-kemįn iken   (523/240/6) 

  Būseñ Ǿazįzdür nitekim loķma-i ĥelāl 

 

  Ŝābit türāb menzil olur rifǾat isteyen1919   (523/240/7) 

  Vālāy-i tevāżuǾa seccādedür miŝāl 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Sāde-rūlar bu  da bir başķa maĥāsin diyerek   (517/228/3) 

  Yoldılar liĥyasını pįr-i ŧarįküñ tel tel 

 

  Bel śovuķlıġına uġrasa kim aġlar vāǾiž   (517/228/4) 

  Ne baķar mūy-ı miyān-bendine yāruñ bel bel 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bülbül ölince Ǿaşķla ser der-hevā-yı gül   (520/235/1) 

  Bir ķuşce cānı var idi itdi fedā-yı gül 

                                                           
1919 Ŝābit türāb-meşreb olur rifǾat isteyen 
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[108b] 

Velehu  Güller ķulaķ ķabardur olınca hezār-ı zār   (520/235/4) 

  Nüzhet-sarāy-ı bāġa midĥat-sarāy-ı gül 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ne ĥıdmet olsa gider ber-sebįl-i istiǾcāl   (521/236/1) 

  Efendi tirkeş oķıdur o ġamze-i ķattāl 

 

  Raķįbi zevcesi siĥr ile ħar idince gören   (521/236/4) 

  Pesend idüp didi hep böyle olsa siĥr-i ĥelāl 

 

  Ķaŧār ile çekilür mālħulıyā-yı viśāl   (521/236/5) 

  Derūn ħazįnesi ey Ŝābit oldı māl-ā-māl   

   

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bilmedüñ gitdüñ ħulūś-ı çāker-i dįrįneñi   (523/241/3) 

  Çoķ ararsın bulmazsın ey āşūb-ı devrān bilmiş ol1920 

 

  Tāze hem-demler yeñi üftādeler bulduñsa sen   (523/241/4) 

  Biz de peydā eyledük bir tāze cānān bilmiş ol 

 

  Her kime mihr-i vefā eylerseñ it şimden gerü1921   (523/241/5) 

  Fāriġ oldı Ŝābit-i āşüfte-sāmān bilmiş ol 

 

Dįger  (FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün) 

  Derūnında ķurd olıcaķ feyż-i şeyħ   (517/230/2) 

  Gerekmez olsa eger āb-ı zülāl 

                                                           
1920 Çok arar bulmazsan ey āşūb-ı devrān bilmiş ol 
1921 Her kime mihr ü vefā eylerseñ it şimden gerü 
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  Yeter śaldı ferdāya Ŝābit seni   (518/230/5) 

  Bu gün sen de bir Ǿarż-ı ĥāl eyle śāl 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dūş-ı rifǾatse ġaraż nāśiye-sāy-ı ħāk ol   (518/232/1) 

  Zeyl-i seccāde gibi nažįf ol pāk ol1922 

 

  Kimsenüñ ķurcalama Ǿaybını mānend-i ħilāl   (518/232/3) 

  Belki setr itmede hem-ħāśiyyet-i misvāk ol 

 

  Semm-i āzāra idüp şehd-i nüvāzişle Ǿıvāż   (518/232/4) 

  Hüner oldur ki saña zehr olına sen tiryāk ol 

 

  Aduñı Ǿaksine yazdurma miŝāl-i şeyŧān    (518/232/6) 

  Naķş alup ħurde-şinās-ı Ǿamel-i ĥakkāk ol 

   

  Ŝābit ārduña at bār-ı ġam-ı dünyāyı   (519/232/8) 

  ǾĀķil-i Ǿādet-i müstaĥsene-i fitrāk ol 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Esrār-ı ħalķı ĥıfž bizüm kārımuz degül   (519/233/1) 

  Ħalķuñ derūnı da bizüm anbārımuz degül 

 

  Kim baśdırurdı dāǿire-i ġayre dil-beri   (519/233/4) 

  Ammā ayaġı eldeki pergārımuz degül 

 

  Miĥrāb-ı dilde vesvese-i nefse uymazuz   (519/233/5) 

                                                           
1922 Zeyl-i seccāde gibi sen de nażįf ol pāk ol 
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  Rummāl-ı nefse uyan imām da muħtārımuz degül1923 

 

  El śunmazuz o śofraya Ŝābit gül gibi1924   (519/233/9) 

  Maĥśūl-ı mālikāne-i güftārımuz degül 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Ŝābit 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Rindān-ı baśūp zāhid-i kābūs miŝāl   (400/4) 

  Hep nuķlı süpürdi diyerek çāşnį ĥelāl 

  Göster hünerüñ ķaldura gör meclisden 

  Ey lāf-zen-i sanǾat-ı cerr-i eŝķāl 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Ŝābit 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 

  Döndükçe virür ādeme başķa śafā1925   (403/16) 

  Her naķş-ı bedįǾi ruħ-ı dildār miŝāl 

  EnvāǾ-ı şukūfıyla görindi gözime1926 

  ǾAyniyle Fener baġçesi fānūs-ı ħayāl 

 

Ez-meŧāliǾ-i Ŝābit 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Kesb-i hevā içün çıķar Ǿuşşāķ-ı ħaste-ĥāl   (408/25) 

  Gūyā  buçuķ deresidür tūde-i viŝāl 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  YerāǾa maŧaraķasıyla bu tįr-i bāz-ı ħayāl   (408/23) 

  Çıķarsa Ǿarśa-i maǾnāya müddeǾį ġazel al 
                                                           
1923 Nefse uyan imām da muħtātımuz degül 
1924 El sunmazuz o śofraya Ŝābit ki gül gibi 
1925 Döndükçe virür ādeme bir gūne śafā 
1926 Taśvįr-i şukūfeyle görindi gözüme 
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Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Vaśf-ı miyānuñ itdüm ise olma dil-şikest   (418/121) 

  Söz ortanuñdur ey şeh-i ħūbān saña degül 

   

[109a] 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Lālenüñ bād-ı śabā ķapdı külāhın didi gül   (416/108) 

  Kelle śaġ olsun cihānda bir külāh eksük degül 

 

Ez-tāriħ-i vefāt-ı Şeyħ Velį Efendi 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)  

  Mülk-i nāsūti ķoyup şeyħ Veliy-yi Ǿārif   (296/23/1) 

  İtdi nüzhetkede-i Ǿālem lāhūte mevśūl1927 

  

  Maķdem-i pākine müştāķ idi ehl-i cennet   (297/23/4) 

  Cān atup kendü de ol encümene buldı vuśūl 

 

  Vaśıl olduķda o aśĥāba didüm tāriħin   (297/23/5) 

  Kendü ķadruse veli ķaldı bu aĥbāb-ı melūl 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Seyyid Vehbį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Naħl-ı ümįde dest-dırāz olma ey göñül   (605/147/3) 

  Her bār rįze-çįn-i riyāż-ı riyāżat ol 

 

  Telmįĥ-i luŧf bil nigeh-i kįn-i dil-beri   (605/147/4) 

  Fehm it rumūz-ı Ǿişveyi śāĥib-ferāset ol 

                                                           
1927 İtdi nüzhet-kede-i Ǿālem-i lāhūta düħūl 
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  Olup kūs-kūb-ı sįneye çek tūġ-ı āhuñı1928   (605/147/6) 

  İķlįm-i ġamda şāh-ı serįr-i mihnet ol1929 

 

  Ben şāne eyledüm ħaŧŧ-ı yāre benānlarum1930   (605/147/7) 

  Sen ey raķįb reşkle śad-çāk-ı ġayret ol 

 

  Vehbį ġubār-ı dergehe erbāb-ı nažm olup   (605/147/8) 

  Kuĥl-i cilā-yı dįde-i erbāb-ı baśįret ol1931 

 

Dįger  (MüfteǾilün FāǾilün MüfteǾilün FāǾilün) 

  Ĥüsnüñ erķāmını itmede ķāt ķāt ziyāde1932   (605/148/3) 

  Defter-i ruħsārını śıfr be-cādur o ħāl 

 

  Vaķt-i ĥaśaduñda bād ile egerçi henūz   (606/148/4) 

  MezreǾa-i ĥüsnüñe toħm-feşāndur o ħāl 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ĥāǿil olmaz pertev-i ruħsārına ħaŧŧ-ı siyāh   (607/150/3) 

  Māh-ı tāb olsun da aħşām olsa da māniǾ degül 

 

  Noķŧa-i fem sürħ-gūn olsun da ħāl-i rūy-ı yār   (607/150/4) 

  Necm-i baħtum gibi siyeh-fām olsa da māniǾ degül1933 

 

  Reh-neverd-i KaǾbe-i Ǿaşķum mücerred Vehbiyā   (607/150/7) 

                                                           
1928 Ol kūs-kūb-ı sįne vü çek tūġ-ı āhuñı 
1929 İķlįm-i ġamda şāh-ı serįr-i maĥabbet ol 
1930 Ben şāne eyledüm ħaŧŧ-ı yāre şebānlarum 
1931 Kühl-i cilā-yı dįde-i ehl-i baśįret ol 
1932 Ĥüsnün erkāmını itmede ķat ķat ziyād 
1933 Necm-i baħtum gibi şeb-fām olsa da māniǾdegül 
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  Pūşişem bir köhne iĥrām olsa da māniǾ degül 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Vehbį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Geh kūşe-i miĥrābda tābān-ı şemǾüz   (719/19) 

  Geh genc-i ħarābātda sūzān ķandįl 

  Ammā ki yaķup çerāġ sūz-ı dilden 

  Yanmaķda ne rūġan ister ne fetįl1934 

 

Ez-medħ-i İbrāhįm Paşā-yı MaǾrūf 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Sįr-āb-ı feyż iden çemen-i devleti odur 

  Luŧfıyla açılur dehen-i ġonca-i emel 

 

  Nāǿil olınca devlet-i eyyām-ı Ǿadline 

  Eyler idi ŧāliǾiyle felek her gice cedel 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rāġıb 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  İtdi ten-i nizārımı feryād nāle ü nāl1935   (301/108/1) 

  Ķaldum o rütbe żaǾfle yoķ irtiĥāle ĥāl 

 

  Var mı Ǿilācı itmege bir ĥālle ħamūş1936   (301/108/5) 

  Olmaz müfįd herzedür ey meķāle meķāl 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ebr-i nįsān gibi feyżüñ olmasun maĥśūśa ħāś   (300/107/2) 

                                                           
1934 Yanmaķda ne rūġan isterüz biz ne fetįl 
1935 İtdi ten-i nizārımı feryād u nāle nāl 
1936 Var mı Ǿilācuñ itmege bir ĥāle ħamūş 
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  Pertev-i iĥsān ile mihr ol cihāne şāmil ol 

 

  Çįn-i ebrūlar seni pāy-māl-ı emvāc-ı fütūr   (300/107/3) 

  İtmesün ey çeşm-i giryānum meded deryā dil ol 

 

  Rāġıb olma gūr-dil-veş peyrev-i bį-dest ü pā   (300/107/6) 

  Olma muĥtāc-ı Ǿaśā sen reh-neverd-i kāmil ol 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Yārini gerden-i eĥibbāya idenler taĥmįl1937   (303/110/1) 

  Ne ķadar olsa sebük-rūĥ olur elbette ŝaķįl 

 

  Māye-i feyż virür revnaķı zįnet virmez   (303/110/4) 

  Zįver-i cevher ile rūşen olur mı ķandįl 

 

[109b] 

Velehu  Saçdı āteşlerini gürledi ol şūħ yine   (303/110/5) 

  Ġālibā naķb-ı niķābe ruķabā itdi fitįl 

 

  Münkeşif olmadadur żıddı ile çün eşyā   (303/110/7) 

  ŦaǾn-ı aǾdā gibi Rāġıb olamaz źikr-i cemįl 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Aĥvāl-i ehl-i dānişe Ǿibretle nāžır ol   (246/146/1) 

  Dünyāda źillet isterseñ şimdi şāǾir ol 

 

  Ey āşinā-yı ġamze-i dildār olan göñül   (246/146/2) 

                                                           
1937 Yārini gerden-i aĥbābe idenler taĥmįl 
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  Ġāfil bulınma tįr-i ķażā geldi ĥāżır ol 

 

  Olma firįb-ħurde-i ārāyiş-i cihān   (246/146/3) 

  Şebnem gibi bu bāġ-ı fenāda müsāfir ol 

   

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Zencįr-i ser-i zülfine bend eyledüñ anı   (249/149/4) 

  İtdi yine yanuñda Ǿaceb kim ne güneh dil 

 

  Hem Ǿarż-ı niyāz eyler o cān-ı perverde hem nāz   (250/149/6) 

  Geh bende olur gāh olur Ǿaşıķ ile şeh dil 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ademi bende iden luŧf ü keremdür yoħsa   (247/147/2) 

  Pādişāh eyleyemez merdüm-i āzādeyi ķūl 

 

  Ŧutma noķśānını bāzār-ı fenāda ħalķuñ   (248/147/6) 

  Saña kim didi ki bu ŝıķleti çek mįzān ol 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Yere bir dāne düşürmez bu felek ĥissetden   (248/147/7) 

  Nuķra-i encümi hep baġrına baśmış pul pul 

 

  Semm-i ķatille niçe şevherini itdi helāk   (248/147/8) 

  Yine bu pįre-zen-i dehr-i denį ķalmadı dūl 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  ǾĀrıż-ı cānāna teşbįh eyleyelden yüz bulup   (250/150/4) 
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  Çıķdı yāruñ başına Ǿarż-ı dįdār itdi gül1938 

 

  Bį-ħazān tāze bir bāġ-ı dil-güşādur rūy-ı dost1939   (251/150/8) 

  Ŧurre sünbül ħaŧŧ benefşe ġonca-fem ruħsār gül 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ŧıflān-ı tünd-ħūy-ı cihānda remįdedür1940   (251/151/3) 

  Olmaz esįr-i dām-ı ħiyel ķuşķulandı dil 

   

  Bilmem olur mı yarasına kār-ger Ǿilāc   (252/151/6) 

  Nā-dān elinde ħayli zamān ķurcalandı dil 

 

  Bir Ǿāşıķım ki yār-ı vefādāra ĥasretüm   (252/151/7) 

  Ħūbān-ı bį-vefā cihāndan uśandı dil 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Belįġ 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ne ķadar revācda eylerse güşāde per ü bāl1941   (365/23) 

  Āşiyānında olur murġ-ı çemen fāriġ-i bāl 

  Nerre-i şįrān-ı cihān gitmiş Ǿadem-ābāde 

  ǾAśrımuzda zen-i dünyāya zebūn oldı ricāl 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Münįf 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Añlar niçedür çāşnį-i devlet-i bįdār   (267/51/2) 

  Bir dil ki ola mest-i şeker ħᵛāb-ı tevekkül 

 
                                                           
1938 Çıķdı yāruñ başına Ǿarż eyledi dįdār gül 
1939 Bį-ħazān bir bāġ-ı tāze dil-güşādur rūy-ı dost 
1940 Ŧıflān-ı tünd-ħūy-ı ciĥāndan remįdedir 
1941 Ne ķadar evede eylerse güşāde per ü bāl 
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  İķbāli bulur cünbiş-i ebrūsına mevķūf   (267/51/3)  

  Zānu-zade-i kūşe-i miĥrāb-ı tevekkül 

 

Ez-müfredāt-ı Münįf 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Evvel ħavāś-ı ŧıynet-i źāt ile ādem ol   (295/23) 

  Ebnā-yı dehre var yüri ādem ol1942 

 

Įn Mażmūn Ĥadįŝ İnne’llāhe Yuĥibbu’s-sehlu’ŧ-ŧalaķ 

  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün)  

  Ĥaķķa ħᵛāhiş-ger-i taķrįb iseñ   (6/9) 

  Yek-dil ü yek-zebān dįger ol1943 

 

  Eyleme ħalķdan cepheñi pür-çįn1944 

  Nerm-i ħūy-ı güşāde meşreb ol1945 

 

Ez-ķaśįde-i Ǿįdiyye-i Der-sitāyiş-i İbrāhįm Paşā bį-kerem 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dįde-i baħtı nigeh-bān olalı dünyāya   (140/9/20) 

  Źevķ ü şevķ oldı berāyāya ehem-i eşġāl 

 

  Ķāfdan ķāfa ahāli-i bilād-ı İslām   (140/9/22) 

  Oldı ser-dāde-i bālin refāh-ı aĥvāl 

   

[110a] 

Velehu  Ĥamdü’lillāh beni de ķıldı keff-i inǾāmuñ   (142/9/36) 

  Vāyedār-ı niǾam-ı sābıķa-i berr ü nevāl 
                                                           
1942 Ebnā-yı dehre var yürü bābā-yı Ǿālem ol 
1943 Yek-dil ü yek-zebān u yek-rū ol 
1944 Eyleme ĥalķa cebheni pür-çin 
1945 Nerm-ħuy u güşāde-ebrū ol 
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  ŞemǾ-i iķbālüñe pervāneyüm ey kān ü kerem1946   (142/9/37) 

  Çün çerāġ eyledüñ ayaķda bıraķma elüm al 

   

  Böyle mi eyler idi cilveyi raħş-ı ŧabǾum   (142/9/40) 

  Rişte-i derd ü miĥan olmasa pāyına şikāl 

 

  Ķāmet-i vaśfuña Ǿįdiyye çıķardum ki budur   (142/9/41) 

  Yek-şebe bāfte-i deffe-i nessāc-ı ħayāl 

 

Ez-tārįħ-i Teǿehhül 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ĥażret-i ferd-i śamed eyledi teǿlįf-i vücūd1947   (198/7/3) 

  Zevciyle eyleyüp iŝbāt-ı žuhūr-ı efǾāl1948 

 

  ŞemǾa pervāne güle bülbül-i āşüfte daħı   (198/7/5) 

  Bu mebāhiŝde ķatį vāfir olur şāhid-i ĥāl  

 

  İtdi kālā-yı revāc ile teraķķi ĥāl1949   (198/7/9) 

  İyleyüp sünnet-i sįnā-yı Resūli ikmāl 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān Sāmį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FeǾilün) 

  MāniǾ degül refāķat-ı kec-ŧıynetān hemān   (341/80/4) 

  Mānend-i tįr rāst-rev-i istiķāmet ol 

 

  Yek-çend rūzende naķşına aldanma Ǿālemüñ1950   (342/80/5) 
                                                           
1946 ŞemǾ-i iķbālüñe pervāneyüm ey kān-ı kerem 
1947 Ĥażret-i ferd ü śamed eyledi teǿlįf-i vücūd 
1948 Zevcle eyleyüp iŝbāt-ı žuhūr-i insāl 
1949 İtdi kālā-yı zevāciyle tereffül hālā 
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  Sāmį śaĥįfe- şūy-ı ĥaķįķat ol1951 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Dükān-ı sįne pür-kālā-yı ġam fikrüñ nedür ey dil   (340/78/2) 

  Ĥisāb it naķd-i eşküñ baķ sūd ü ziyānın bul1952 

 

  Ħamūş ol şįr-i feyż-i dil gelür pistān-ı maǾnādan   (340/78/3) 

  Dimek lāzım mıdur hįç mādere ŧıfluñ dehānın bul 

 

  Ŧutuşmaķ zāl-ı çarħuñ pençe-i mihriyle ey meh-rū1953 (340/78/5) 

  Pek āsāndur hemān meydān-ı Ǿaşķuñ pehlivānın bul 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı ǾĀŧıf 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Kār-ı Ǿibādete gelince kaltabāncasın1954   (64/41/3) 

  Bilmem günāha niçün şitābānsın ey göñül1955 

 

  Bu zaħm-ı nev be nevleri çoķ görmeyüz saña   (64/41/5) 

  Amāç-ı tįr-i ġamze-i ħūbānsun ey göñül 

  

  Eşk-i keder śū ķaydı esās-ı neşāŧuña   (64/41/6) 

  Bį-hūde mi bu mertebe viransın ey göñül 

 

  Āyįne gibi sende de varsa da dellicek   (64/41/7) 

  Seyrān-ı naķş-ı Ǿāleme ĥayrānsın ey göñül 

                                                                                                                                                                          
1950 Yek-çend rūze nakşında aldanma Ǿālemün 
1951 Sāmį sahįfe-şūy-ı nigāh-ı hakįkat ol 
1952 Hisab it nakd-i eşkün bak hele sūd ü ziyānın bul 
1953 Tutuşmak Zāl-ı çerhün pençe-i mihriyle ey Sāmį 
1954 Kār-ı Ǿibādete gelicek kaltabāncasın 
1955 Bilmem niçün günāha şitābānsın ey göñül 
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Dįger  (MefǾūlü FāǾilātün MefāǾįlü FāǾilün) 

  Dāmān-ı yāre dest-i niyāzım yetişmiyor1956   (65/42/2) 

  Ey serv-i ser-keşüm kerem it cüzǾice egil 

 

  Yapılması yıķıldıġı yerdendür Ǿālemüñ   (65/42/4) 

  Mey-ħānede yıķılduñ ise ŧurma var yapıl1957 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Rüşdį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Eylemek gücdür taĥammül neşve-i pür-zūrına   (180/97/2) 

  Bu mey-i laǾl-i leb-i dil-berdür ey dil śū degül 

 

  Geldi ħaŧŧuñ gitdi ol nāz ü teġāfül demleri   (180/97/4) 

  ǾĀşıķa cevr ü cefānuñ ey meh-rū vaķti degül1958 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Destüñe mirǿat alup baķ kim ne āfet oldıġuñ   (181/98/2) 

  Var ķıyās it kim ehl-i Ǿaşķuñ ĥālini itme sūǿal1959 

 

  Bir nažar ķıl reh-güźāruñda olan Ǿuşşāķuña   (181/98/3) 

  Eyleme ey şeh-süvār-ı esb-i nāzum pāy-māl 

   

  Sāġar-ı mey ķande cām-ı laǾl-i dil-ber ķandedür   (181/98/4) 

  Bir midür ey dil şarāb ü çeşme-i āb-ı zülāl 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 
                                                           
1956 Dāmān-ı nāze dest-i niyāzım yetişmiyor 
1957 Mey-ħānede yıķıldun ise durma var açıl 
1958 Āşıka cevr ü cefānıñ vakti meh-rū degül 
1959 Var kıyas it ehl-i aşıkuñ hālini itme suāl 
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  Tāb-ı ħūrşįd-i cemālüñ gibi çün śāf degül   (182/99/1) 

  ǾĀrıżuñ māha ķıyās itmek inśāf degül1960 

 

  ŦabǾımuz maĥzun-ı feyż-i ezelįdür Rüşdį   (182/99/7) 

  Ġayrılar gibi kütüb-ħāne-i śaĥĥāf degül 

 

[110b] 

Ġazel-i Etemm Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Çeşmüñ esįr-i neşve-i cām-ı Ǿitāb ķıl 

  Ġamzüñ şarāb-ı nāzıyla mest ħarāb ķıl 

 

  Her-dem fikār itme dil-i zār Ǿāşıķı 

  Gāhį nigāh-ı luŧfuñla behre-yāb ķıl 

 

  ǾArż-ı niyāza çāre nedür söyle Rüstem 

  Olsun güşāde laǾl-i lebüñ fetĥ-i bāb ķıl 

 

  RefǾ-i niķāb-ı çehre-i zengįn Ǿazār idüp 

  Berķ-i cemāli taǾna zen-i āfitāb ķıl 

 

  Nažmį bu şaǾr-ı dilkeş ħāŧır-firįbüñi 

  Var bir bir güzār-ı dil-ber Ǿāli-cenāb ķıl 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Sūziş-i berķ-i nigāhuñla dil-i zārumda 

  Tāze dāġ-ı elem ġonca-i tebessümi degül 

 

                                                           
1960 ǾĀrızuñ māha kıyās eylemek insāf degül 
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  Görinüp ħᵛāb-ı śafāda merdüm-i çeşm-i baħtum 

  Śubĥa dek ġamze-ken dįde incitmemeyi degül 

 

  Niçün itmezseün ayā şāh-ı luŧf ü kerem 

  Yoħsa Nažmį fedef tįr-i ter-ĥam mı degül 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Gerek şeyħ-i ķabā-pūş ol gerek rind-i ser-mest ol 

  Ķoyup Ǿaķl maǾnāsını sāde levĥ-i Ǿaşķa ser-mest ol 

 

  Ŝüreyyā menzilet ger āfitāb-ı evc-i ĥüsn olsuñ 

  Yüzüñ ferş it zemįne pertev-i ħūrşįdveş pest ol 

 

  Dilerseñ sįne-i perū yine dolsun dāġla ĥüsnñ 

  Hilāl-i nev gibi ħam-geşte ü yabāna şikest ol 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Neşve-i peymānesi heft-i āsmānı mest ider 

  Bāde-i ser cūş-ı ħam-ı ĥüsrevānįdür göñül 

 

  Enfes-i āfāķı seyr eyler gelür laĥžada 

  Āşiyān-ı peymā-yı bezm lā-mekānıdur göñül 

 

  Gevher-i gencįne-i şehr ü cūdum ĥafž ider 

  Bir ŧılsım bį-beķānuñ pāsbānidür göñül 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Eczā-yı vücūdum heme āġaşte-i ħūndur 

  Ol mertebe-i zaħm urdu dile şįr-i teġāfül 
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  Ġamzeñ gibi ħūnilik ider şimdi felek de 

  Merrįħ’e irüp ĥālet-i teǿŝįr-i teġāfül 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  İremem lįk-i firįbende-i ħālüñ olamam 

  Cennet rūyuñı Ǿarż itse ser-ā-ser kākül 

 

  Fikr-i mażmūn süħan itmege ĥālet ķomadı 

  Gösterince dil-i Nažmį’ye o dil-ber-i kākül 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Zülfi Ǿanberdür yā şebbū ikiden ħāli degül 

  Ħāŧŧı yāsemen-bū ikiden ħāli degül 

 

  Bāde-i cām-ı maĥabbetle beni ser-mest iden 

  ǾĠamzedür yā çeşm-i cārū ikiden ħāli degül 

 

  Ĥıfž iden gencįne-i ĥüsn-i bütānı rūz ü şeb 

  Mār-ı zülfidür yā ebrū ikiden ħāli degül 

   

Ġazel-i Etemm 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dāldan dāla ķonup çıķma nihāl üstine gül 

  Ĥarf-ı āŝār bülbül şūrįde-i maķāl üstine gül 

 

  Ġoncalarla śalınan şāħ-ı güli seyr eyle 

  Beñzer ol yāre ŧoġmış gül el üstine gül 
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  Leblerin vaķt-i tebessümde temāşā eyle 

  Niçe zįbā yaraşur Ǿuķad-i lāl üstine gül 

   

  Ħande-i zār olmışken laǾl-i lebin būs idegör 

  Ķalmaz ey bülbül āşüfte o ĥāl üstine gül 

 

[111a] 

Velehu  Oluñuz şemǾine pervāne-i śaffet ey Nažmį 

  Gülmeyen dāǿire-i vaķt-i zevāl üstine gül 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bülbül gibi biñ naġme iderseñ begenilmez   (312/189/2) 

  Maķbūl olayum dirseñ yüri hem-naġme-i zāġ ol1961  

  

  Sen dil-ber-i Ǿāşıķ-küşe meyl itdi Fehįm āh   (313/189/7) 

  Öldürmez iseñ cevriyle ol idi sāġ ol1962 

   

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Rind-i Ǿaşķum baña rind-i cihān olsa güzel1963   (310/184/1) 

  Ġamze-i ĥüsni gibi nādire-dān olsa güzel 

 

  Śāfam āyįne-śıfat naķş-ı nigārı sevemem1964   (310/184/4) 

  Sāde-i levĥem baña başdan başa ān olsa güzel 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nedįm 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾįlün) 

                                                           
1961 Maķbūl ola dirseñ yüri hem-ħāne-i zāġ ol 
1962 Öldürmez iseñ cevr ile ol bį-dili saġ ol 
1963 Rind-i Ǿışķam baña bir rind-i cihān olsa güzel 
1964 Śāfam āyįne-śıfat naķş u nigārı sevemem 
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  Görinen yāre degüldür ruħ-ı zįbāsında   (138/20/3) 

  Oldı āzürde nigāhumdan o berg-i gül-i āl 

 

  Ruħuñ luŧfını gör kim görinür yāre śıfat   (138/20/4) 

  ǾĀşıķ-ı şifte-dil būsesini itse ħayāl 

 

  Pertev-i ĥüsn-i ruħuñ olmaz idi Ǿālem-gįr   (138/20/6) 

  Olmasa sāye-fiken perr-i hümā-yı iķbāl 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Sen gibi bir büt-i şehbāza ķapıldum el-ān   (194/160/4) 

  Śayda saǾy itme Ǿabeŝ murg-ı dil āvāre degül 

 

  Ķaĥbe dünyāya nigāh itmege yoķ dilde heves   (194/160/5) 

  Ĥaşmetā erbāb-ı süħan ĥaķ bu ki zen-pāre degül 

 

Ez-müfredāt-ı Ĥaşmet 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ey dįde-i ġunūde-i nār ü edā açıl   (247/6) 

  Ey nā-şüküfte-i nergis-i bāġ-ı bahār açıl 

 

Ez-ramażāniyye-i Yesevi Müftį-i Enām EsǾad Efendi Devr-i Luŧf-ı Ķavį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Sū-be-sū mįve-fürūşān terāzū der-dest   (76/16/12) 

  Yalvarup dirler efendüm be-meded benden al 

 

  El-amān āh amān ol büt-i nāzende beni   (76/16/19) 
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  İtdi biñ nāzıyla ser-mest-i ġunc ü delāl1965 

 

  Didüm ey āfet-i cān Ǿįdde mi būse kenār1966   (76/16/20) 

  Didi ey āşüfte vü sencįde-maķāl1967 

 

  ǾĮd-i ekber bu sene oldı śıyāma der-pįş   (76/16/21) 

  Ne ise ħᵛāhiş-i dil eyleme bir dem iĥmāl 

 

  ŦāliǾ-i esǾadı bir źāt-ı felek-kevkebenüñ   (76/16/22) 

  Virdi dünyāya bu dem pertev-i Ǿįd-i iķbāl 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fıŧnat 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bezminde dil-berüñ aġyārı görüp çekme ġam1968   (350/40/4) 

  Elbet olur çemende hem āġūş-ı ħāre gül 

 

  Pend ile ħande-rū olamaz saħt-ŧıynetān   (350/40/5) 

  Žann itme terbiyetle virür seng-i hāre gül 

   

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Vecdį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Gülşen dehrüñ güline vü sünbüline kim baķar   (58/1/4) 

  Rūy-ı al-ı ŧurre-i zülf-i siyāh ister göñül 

 

  Olmış iken nāǿil-i kemter nigāh-ı iltifāt   (58/1/5) 

  Ruħśat-ı būs-ı kenārı gāh gāh ister göñül 

 
                                                           
1965 Etdi bin nāz ile ser-mest-i mey-i gunc u delāl 
1966 Dedim ey āfet-i cān įdde mi būs u kinār 
1967 Dedi ey Haşmet-i āşüfte vü sencįde-makāl 
1968 Bezminde dil-berüñ görüp aġyārı çekme ġam 
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  Eski rüsvālıķları Vecdį gelüp yāre yine   (58/1/7) 

  Nām ü neng-i Ǿiśmetį itmek tebāh ister göñül 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ǿİśmetį 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Edip nedįmini ħār iñledür hezārını gül   (63/51/1) 

  ǾAceb ķalur mı śanur ĥüsnüñ bahārı gül 

 

  Hezār-ı zārınuñ itsün ġubārından ĥaźer1969   (63/51/2) 

  Zamān olur göremez pāyınuñ ġubārını gül 

 

Ez-müfredāt-ı Ǿİśmetį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Gel ey dost-ı hevādār-ı ĥāŧır ol1970   (138/13) 

  Śaĥn-ı serāy-ı dįdede bir şeb müsāfir ol 

 

NaǾt-ı Resūl-i Ekrem Ez-dįvān-ı Şehrį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Şehrį sebeb-i ħilķatüñi derrāk ol   (20/1) 

  Endįşe-i dünyā-yı denįden pāk ol 

 

[111b] 

Velehu  NaǾt-ı şeh-i kevneyne zebānuñ vaķf it 

  Nev-bülbül-i gül-zār-ı gül-i Levlāk ol  

   

Ez-ġazaliyyāt-ı Müftį-i Enām Yaĥyā Efendi 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ħātırum bir nesneden Ǿġāyetde muġbürdür dimiş 

                                                           
1969 Hezār-ı zārınuñ etsün ĥaźer ġubārından 
1970 Gel ey ħayāl-i dost hevādār-ı ħātır ol 
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  Şüphe yoķdur ħāŧır-ı cānāna geldüñ ey göñül 

 

  Vaķti geçmiş Ǿayş-ı nūşuñ devri geçmiş saġāruñ 

  Ħažž olınmaz bir Ǿaceb devrāne geldüñ ey göñül 

 

Fennį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ĥüsnde ögdül alup bulamam diyü kemāl   (693/1/34) 

  Yalıköyü’nde ķoşı itmede her dem eŧfāl 

   

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  İşte buldum saña śalınmaġa bir özge maĥal   (694/1/48) 

  Sözümüz diñle raķįbā yālıñuz Çengel’e gel 

 

Ĥāletį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)  

  Źerre gibi ķomayam yine hevādārlıķuñ   (410/463/5) 

  Tįġ çekse de eger üstüme ħūrşįd-mįŝāl 

 

Kāmį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Basman-ı dām ķurup dāne dökünce sünbül   (317/91) 

  Ķaçdı gülden öte dek śıġlıġa girdi bülbül 

 

NevǾį  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Niķāb-ı śūret-i esrārı açma nādāna   (400/284/4) 

  Libās-ı Ǿiffetle KaǾbe gibi mestūr ol 

 

Fevzį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Fevzį yā himmeti şöyle bülend eyledi Ǿaşıķ 

  Ki yanımda bu felek dāne-i ħaşħāş degül 
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ǾUbeydį (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ķurutdı devlet başıma yār yolında ey dil 

  Ayaġı ŧįrāġına olur ise ser-menzil 

 

  Bilmezem hicrüñle ĥālüm yine varur didüm 

  Didi yār itme viśālüm ĥaddüñi bil 

 

Śalāĥį   (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Aziz Mahmud Hüdayi) 

  Feyż-i ĥakkuñ buħl yoķ herkes veli ŧālib degül 

  Bį-ŧaleb ıślāĥ-ı Ǿālem Bāri’ye vācib degül1971 

 

Terceme-i be-lisān-ı Bosna 

 غوسبو دین نه اسقوبی الینه اشچو اوربوغه1972  

یودوبری اسواقوغه نتربویه بوغورو سیلم    

 

Lebįb  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Tefedendür sende bu naķl-i cemįl 

  Ħileye kaźb-i śarįĥ oldı delįl 

 

Hüdāyį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Vaślına yār rıżā virmez ise olma melūl 

  Ŧurma ey Ǿāşıķ-ı şūrįde hemā üstüne ol 

 

Ǿİzzet  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Mūmįyānuñ göricek kendisini aldırmış 

  Ki baķar kör gibi zāhid seyr it bel bel 

 

                                                           
1971 Bi-sebeb ıslah-ı alem Bāri’ye vācib degül 
1972 Hırvatça ve sırpça kelimeler bulunan bu beyit, Mecmûada yazıldığı şekliyle kaydedilmiştir. 
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  Var mı bir defǾ-i ħimār itmege çāruñ Ǿİzzet 

  Yoħsa meyħāneci almaz ne ķaśįde ne ġazel 

 

Sūzį  Gāh olur ki bende-i fermān olur göñül 

  Gāh cihānda başına sulŧān olur göñül 

 

  Gāh olur ki miĥnetle bį-emān olur 

  Gāh śafā-yı źevķile şādān olur göñül 

 

Nā-maǾlūm Esāmį ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Zen Ǿālem ŧutalum ĥüsnle leylā olmış 

  Aña kim māǿil olur her kişi Mecnūn degül 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bir kerre göster lisān ne ola terkįbe cevāz 

  Ħūbāne-i nāz-ı farż degül müsteĥib degül 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  LaǾlüñi yād iderken geldi zeneħdān dile 

  Kūyiyā sįb ü turunçla bezendi bezm-i mül 

 

Dįger  (FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün) 

  Bilürsin cihān-ı bezmi bāķį degül 

  Giden gelmez artıķ melāķi degül 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Çoķ saǾy ķıldum ermedi maķśūda dime al 

  Bu yolda śanma iśśi  ide degme Ǿamel 
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  Tevfįķ-i ĥaķ-ı refįķ olmayınca bil 

  Ne cedd ü cihed fāǿide eyler ne ħūr-ı cedel 

 

[112a] 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Bir gün olur irişür aña zevāl 

  Ŧolınur çehresinde mihr-i cemāl 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Luŧf-ı ŧabǾ ehlini ķande görseñ bende ol 

  Ser-bülend olmaķ dilerseñ ħākine efkende ol 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Fuķarā cevheri źāt ol gerekse cevheri ferd ol 

  Ecel ħākāñı ħurd eyler eger nerm ol eger serd ol 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Rızķı taķsįm idecek Ǿāleme ķassām-ı ezel 

  Düşdi payımuza ġam “lā yesǿul Ǿammā yefǾal”1973 

  

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Hem śoĥbet-i dildār ile mesrūr idük evvel 

  Bir baħ-ı müsāǾid deyu meşhūr idük evvel 

 

  Şikeste sifāl ile mey içsek n’ola şimdi 

  Ġāyret-şiken kāse-i faġfūr idük evvel 

 

                                                           
1973 El-Enbiya 21/23.  
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Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Nihāl-i ravża-i baħtuñ olup ter ü taze   

  Güźār itmege ĥüsñüñ bāġına yār mevlā 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Hemān murġ-ı dil Ǿuşşāķı śayd itmek hevāsıyla 

  Şimdi eŧfāl-i zamān ķuş ķaldurmaġa māǿil 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Elde devlet pāyidār olmaz miŝāl-i dest-māl 

  Aña maġrūr olma dārā ile Cem’den ürünüñ al 

 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Terāzūsi anuñdur Ǿaķl-ı kemāl 

  Ne añlasun anı k’oldı cāhil 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Śadr-ı dilde bu kelāmı öyle yazmış ehl-i ĥāl 

  Her kime ismüñ yerersün saña andan zevāl 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Fāriġ olmam ey efendüm tā olınca bilmiş ol 

  Severler maĥbūb olanı işte ķanuñ işte yol 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ger-günāhum kūh ķāf olsa ne ġamdur yā Celįl1974   (B. 1173) 

  Raĥmetüñ baĥrine nisbet aña şey-i ķalįl1975 
                                                           
1974 Mecmûada geçen bu beyit, Bilgelikler Divanı’nda yazanı belli olmayan “Laedri” ifadesi ile 
kaydedilmiştir. Mecmûa tekrar okunurken, beytin yanına şiirin sahibi  “Sarı Halil” notu kaydedilmiştir. 
Sarı Halil hakkında daha genel bilgi için bkz: Yunus Kaplan, “HALÎL, HALÎL-İ ZERD”  Türk Edebiyatı İsimler 
Sözlüğü, 2014, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/halil-halili-zerd, (30.08.2021). 

http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/halil-halili-zerd
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Muntažırdur görmege dįdāruñı bu cān ü dil 

  Gelmez iseñ ey perū vaǿllāhi ademlük degül 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Meşrebüm budur cihānda bį-bedel 

  Gelene git demeyüz gidene gel 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾilü FeǾūlün) 

  Miĥnet ü ġam-ı demlerini yād ķıl 

  Ehl-i miĥnet-i ħāŧırın şād ķıl 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Kūşe-i kāşāna bir laĥža iĥsān eyle gel 

  Külbe-i aĥzānı tāze gülsitān eyle gel 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  ǾĀşıķına cevr idici merĥameti az güzel 

  Bende senüñ Ǿāşıķınam defteriñe yaz güzel 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bir bıçaķçı tāze sįne ķanı sikkįnüñ didüm 

  Ol güzel nāzıyla didi arta gel sikkįnüñ al 

 

Bi-Ĥarfi’l-mįm 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Bāķį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

                                                                                                                                                                          
1975 Rahmetin bahrine nisbet “innehü şey’ün kalil” 
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  Ǿİşret-i bezm-i viśāl-i yār geldi ħāŧıra1976   (300/324/2) 

  Ġuśśa-ı dehri ġam-ı devri ferāmuş eyledüm 

 

  Fürķatüñle bāġa vardum ĥasret-i bālāñıyla   (300/324/4) 

  Ķalmadı śabrum görüp servi der-āġūş eyledüm 

 

  Nāleler ķıldum ser-i kūyında yāruñ Bāķiyā   (300/324/5) 

  Bülbülān-ı gülsitān-ı dehri ħāmūş eyledüm 

 

[112b] 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Beni müflis śanur gerçi görenler rūy-ı zerdümden   (307/335/3) 

  Velį aķ aķçedür eşküm ķızıl dinārdur dāġum 

 

  Şirār-ı nār-ı ħırmen-sūz-i ġamdan sįne yanmışdur   (307/335/4) 

  Feşān-ı āteş-i endūh-ı Ǿaşķ-ı yārdur dāġum 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Menzil-i Ǿayş u ŧarab ĥurrem ābād olsun1977   (300/323/4) 

  Çıķalum zerķ-i riyādan dili vįrān idelüm1978 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Göze göstermez ise ŧañ mı beni her ednā   (295/315/2) 

  Ki nažar firāķ idecek mertebeden aǾlāyem 

 

  İltifāt eylemezem źerre ķadar nā-dāna   (295/315/3) 

  Āsmān-ı hünere mihr-i cihān-ārāyum 

                                                           
1976 Ǿİşret-i bezm-i viśāl-i yāgeldi yāduma 
1977 Menzil-i Ǿayş u ŧarāb ħurrem ü ābād olsun 
1978 Yıķalum zerķ u riyā deyrini vįrān idelüm 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Eyledi müjde-i gül dilleri şād ü ĥurrem1979   (304/331/1) 

  Ġoncanuñ göñli açıldı güle düşdi şeb-nem 

   

  ǾĀlemüñ n’eyleyeyüm bāġ-ı bahārın sensüz1980   (304/331/2) 

  Baña sen ruħları gülzār ile ħoşdur Ǿālem 

 

  Dāne-i ħāline baķ cennet-i ruħsārunda   (304/331/4) 

  Niçe śabr eylesün Allāhı seversen ādem 

 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ol anuña zülf-i müşg-i ġāliye-fām1981   (303/329/1) 

  Olmış ebrūlarınuñ hilāline lām 

 

  Kime vaśf eylesem şehā seni bir bir1982   (304/329/7) 

  Bāķiyā oldum aña ben de ġulām 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı NefǾį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ķızarsa gül gül olsa tāb-ı meyden rūyı ħūbānuñ   (319/80/4) 

  Ruħ-ı cānānı hem gül hem gülsitān oldıġın görsem 

 

  Śafādan birbirinüñ sįnesin çāk itse dil-berler   (319/80/5) 

  Güzeller mest olup dest-i girįbān oldıġın göresem1983 

 

                                                           
1979 Eyledi müjde-i gül bülbüli şād u hurrem 
1980 ǾAlemüñ n’eyleyeyim bāg u bahārın sensüz 
1981 Ol iki zülf-i müşg-i gāliye-fām 
1982 Kime vasf eylesem şehā seni dir 
1983 Güzeller mest olup dest ü girįbān olduğun görsem 
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  Muĥaśśal böyle bir gün görmedin ölürsem ey NefǾį  (319/80/7) 

  Felek ben ölmeden ħāk ile yeksān oldıġın görsem 

   

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Muŧrįb alsun eline Ǿūdı yanınca biz de   (320/81/2) 

  Yanalum yaķılalum bir dem-i dil-sūż idelüm 

 

  Giceyi güzdüze ķatmaķ degül a himmet edüñ   (320/81/3) 

  Bir śafā eyleyelüm ki şebimiz rūz edelüm 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Şevķ-i mey-i laǾlüñle ķadeĥ düşmez elimden   (320/82/2) 

  Meyhāneye varınca yere degmez ayaġum 

 

  Pāy-ı teng-i kūyuñ yeridür śanma yer üzre1984   (320/82/3) 

  Ķaldı ħaber ü vaśluñ içün yolda ķulaġum1985 

 

  VāǾiž ne ķadar kevŝer ü ĥūr añsa uzatsa   (320/82/4) 

  Olmazam mey ü maĥbūbdan el-ķıśśa ferāġum1986 

 

  NefǾį gibi ben yāre çeküp yāre görünmem   (320/82/5) 

  Biñ var ola hicrānuñla sįnede dāġum 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Aġyāra nigāh itmedigüñ ben nāz śanurdum1987   (322/86/1) 

  Çoķ luŧf imiş Ǿāşıķa ben az śanurdum 

 

                                                           
1984 Pāy-ı seg-i kūyun yeridir sanma yer üzre 
1985 Kaldı haber-i vaslın için yolda kulağım 
1986 Olmaz mey ü mahbūbdan elkıssa ferāğım 
1987 Ağyāra nigāh etmediğin nāz sanırdım 
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  Ġamzeñ dili rüsvā-yı cihān eyledi āħir   (322/86/2) 

  Bi’llāh ben ol āfeti hem-rāz śanurdum 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlü MefāǾįlün) 

  ǾAşķıyla giriftārın āvāre iden āfet   (318/77/4) 

  Leylā ise de ĥüsni efsāne midür bilmem 

 

  EşǾāruñ oķunduķça mest eylemede yārānı   (318/77/5) 

  NrfǾį dil-i feyżüñ mey-ħāne midür bilmem 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Sevdigüm bir āfet-i cihāndur n’eyleyim1988   (322/85/3) 

  Biñ belāya mübtelā bir Ǿāşıķ-ı üftādeyüm 

   

  Bir nigāh-ı germ ile biñ cān alırken gözleri   (322/85/4) 

  Bir dil-i bį-tābla biñ ġamzeye amādeyüm 

 

[113a] 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Leźźeti vuślat içün firķat-i yāri çekemem   (321/84/1) 

  Śoĥbet-i bāde içün renc-i ħumāru çekemem  

 

  Minnet eylerse felek bir iki günlük Ǿömre   (321/84/3) 

  Olurın derd ü miĥnetle o bārı çekemem 

 

  Cāna minnet ne çekersem çekeyin ey NefǾį   (321/84/7) 

  Leźźet-i vuślat içün firķat-i yāri çekemem 

 

                                                           
1988 Sevdiğim bir āfet-i cān-ı cihāndır neyleyem 
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Ez-müfredāt-ı NefǾį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Urunca şāna gįsū-yı ħayāl-i yāre müjgānum   (352/1) 

  Gülāb-efşān olu yād-ı ruħıyla çeşm-i giryānum 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Çek tįġuñ birbiri üzre ķırılur Ǿālem1989   (353/7) 

  Fitne cellādı mıdur ġamze-i mestüñ bilmem 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Şer-i bį-tevfįķ Hudā-yı “lā-Yenām” 1990 

  Įn kitābet rūz-ı penç-şenbih tamām 

 

Ez-sitāyiş-i Sulŧān ǾOsmān Ħān-ı Ŝānį Şehįd-i SaǾįd 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Böyle şāhenşāh-ı Ǿādil gelmemişdür Ǿāleme   (85/13/24) 

  Cümle tārįħ-i selef ħāŧır-nişānumdur benüm 

 

  Benden aǾlā mı bilür ķadrin felek der-rūzgār1991   (85/13/25) 

  Kim ħayāl-i medĥi her-dem yār-ı cānumdur benüm 

 

  Şād-kām olsun serįr-i salŧanatda rūz u şeb   (85/13/42) 

  Bu duǾā şām ü seĥer vird-i zebānumdur benüm 

 

Ez-sitāyiş-i Śadr-ı AǾžam Dāmād Şerif Naśūĥ Paşā 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Niçe zamān idi Ǿaksine döndürüp felegi   (155/33/12) 

                                                           
1989 Çekse tįgın kırılır birbiri üzre ālem 
1990 “Hayyü lā-yenām” daima diri ve uyanık olan manasındaki, Allah’ın esmasıdır. 
1991 Benden alā mı bilir kadrin felek yā rūzgār 
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  Cefāyı Ǿādet eylemişdi çarħ-ı leǿįm1992 

 

  Elden aldı zimām-ı taśarrufı şimdi   (155/33/13) 

  Yed-i müeyyid-i baħt-ı Ħudāyegān-ı kerįm 

 

  O śadr-ı kevkebe güster ki Ǿadl içün olmış   (155/33/14) 

  Vücūdı mažhar-ı sırr-ı celāl-i Rabb-i raĥįm 

 

  Sütūde Āśaf-ı devrān-ı Naśūĥ Pāşā kim   (155/33/19) 

  İder zamāne Süleymān ķadar aña taǾžįm 

 

  Gedāya künc-i deri müsteķarr-ı cāh ü celāl   (155/33/22) 

  Faķįre ħāk-i rehi kimyā-yı nāz ü naǾįm 

 

  Yā feyż-i destini yād itse bir ŝenā-ħᵛānı   (156/33/30) 

  Olur ķıyāmete dek ceybį maǾden-i zer ü sįm 

   

  Cenāb-ı dergeh-i penāhuña ŧabǾum   (156/33/36) 

  ǾAceb mi eylese daǾvā intisāb-ı ķadįm 

 

  Ki ben Ǿademde iken nükte-senc-i endįşem   (156/33/37) 

  Edā-yı medĥüñe eylerdi cānla naśįm 

 

  Ķosañ bu lāfı revādur ger itseñ ey NefǾį   (156/33/39) 

  Söz aħirinde duǾāyı temedduħa taķdįm 

 

  Cihānı Ǿadlle evśāfı geşt idüp kendü   (157/33/55) 

  Ola maķam-ı vezāretde devletle muķįm 

                                                           
1992 Cefā-yı ādet edinmişdi rūzgār-ı leįm 
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Ez-sitāyiş-i Śadr-ı AǾžam Ħüsrev Pāşā-yı Benām 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Attı şevķiyle külāhın felege mihriyle māh   (181/41/3) 

  Ķudsiyān eyledi teşbįĥe sipās-ı munžam 

 

  Mehdį-i devr-i zamān ĥażret Ħusrev Paşā   (182/41/17) 

  Ki Ǿādāletde Ǿadįl olmaz aña bir ādem 

 

  Gelmemişdür daħı dünyāya nažįri belki1993   (182/41/20) 

  Gelecek var ise Allāhü aǾlam1994 

 

  Ĥaķ mübārek ide şāhenşeh-i devrāne hele   (182/41/21) 

  Böyle olsa olıcaķ işte vezįr-i aǾžam 

 

  Ħavf-i tįġiyle diyār-ı Ǿademe cān atdı   (182/41/30) 

  Doymadı ĥamle-i pür śavletine şāh-ı ǾAcem  

   

  Ķaśırım her disem vaśf-ı cemįlüñde senüñ   (183/41/36) 

  ŞāǾirüm gerçi ĥaķįķatde ħūş-āmed bilmem 

 

[113b] 

Velehu  Söz tamām oldı ne lāzım bu güzāf ey NefǾį1995   (184/41/49) 

  Saña şimden gerū śıdk duǾādur elzem 

 

Ez-sitāyiş-i Vezįr-i AǾžam Ħalįl Pāşā-yı Dilįr 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

                                                           
1993 Gelmemiştir dahi dünyāya nazįri belki 
1994 Gelecek vār ise Allāhü Taālā alem 
1995 Söz tamām oldu ne lāzım ne güzāf ey Nefį  
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  Bu fetĥ ü nuśret içün müjdeler saña benden   (169/38/7) 

  Bu oldı ŧabǾuma zįrā vücūhiyle mülhem 

 

  Ki sen mužaffer olursan ne ĥāl baśa gör   (169/38/8) 

  Rikāb-ı himmete pāy-ı tevekküli muĥkem 

  

  Žafer penāh vezįrā cihān-güşā śadrā   (170/38/28) 

  Eyā sütūde cihān-ı aǾdel ü ekrem1996 

 

  Felek didikleri ol nābekār-ı keçrevden   (170/38/30) 

  Nedür bu ehl-i dilüñ çekdigi Ǿaźāb ü elem  

 

  Bir-iki mültezimi eyledi ĥavāle baña   (170/38/31) 

  Ki iştirākıyla itmişler iltizām-ı sitem 

 

  Biri müdebber-i mülk biri muĥaśśal-ı māl1997   (170/38/32) 

  Biri birinden aħass ü müzevvir-i ažlem1998 

 

  Birini sen götürüp İstānbūl’ı eyledüñ şād1999   (170/38/34) 

  Birin de Ĥaķ götürüp ide Ǿālemi ĥurrem 

 

  Götürmez ise de bārį getürme śadra   (170/38/35) 

  Gelürse ĥāli ne olur yine Ǿālemüñ bilmem 

 

  Tamām-ı vefķ-i murād üzre ħalķa luŧf itdüñ   (170/38/38) 

  Kerāmet oldıġında sende ķalmadı şübhem 

 

                                                           
1996 Eyā sütūde cihānbān-ı adel ü ekrem 
1997 Biri müdebbir-i mülk ü biri muhassal-ı māl 
1998 Biri birinden ahass ü müzevvir ü azlem 
1999 Birini sen götürüp eyledin Stanbulu şād 
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  Ola saǾādetle her ne yaña Ǿazm itseñ   (171/38/41) 

  Sipāh-ı fetĥ ü žafer mevkibinde ħayl ü ĥaşem 

 

Ez-sitāyiş-i Fezāyiş Śadr-ı Sābıķ Ĥüseyin Paşā 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Zihį iķbāl-i baħt-ı kāmrān ŧāliǾ-i ĥurrem2000   (174/39/1) 

  Ki oldı muġtenem esbāb-ı źevķle pür şevķ Ǿālem2001 

 

  Bu dem bir özge demdür böyle ferħunda zamān olmaz (174/39/6) 

  Niçe şād olmasun Ǿālem niçe kām olmasun ādem 

 

  Ĥüseyn ism-i ǾAlį sįret ħıdįv-i Ǿālem-ārā kim2002   (174/39/13) 

  Neşāŧ-ı Ǿahd-i Ǿadliyle cihāna sūr olur mātem 

 

  Keder çekmezdi hergiz rūzgāruñ inķılābından   (175/39/20) 

  Ŧutaydı dāmen-i iķbālini ger āsumān muĥkem 

 

  Ġaraż Ǿarż-ı ħulūś-ı beźl-i maķdūr itmedür yoħsa2003 (176/39/40) 

  Olur ĥaķ üzre medĥüñde zebān-ı nāŧıķa aĥkem2004 

 

  Śarįr-i ħāmemi gūş eyleyince şevķ-i medħüñle   (176/39/44) 

  Śafāsından olur kerrūbiyān-ı felek sersem2005 

 

Ez-sitāyiş-i Ferāmuş Şeyħü’l-İslām Meĥmed Efendi Benām 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Getür ey sāķį-i ferħunde-liķā bu meydan   (215/50/16) 

                                                           
2000 Zihį ikbāl-i baht-ı kārān u tāli-i hurrem 
2001 Ki oldu muğtebem esbāb-ı zevk u şevk ile ālem 
2002 Hüseyin-ism ü Alį sįret hıdįv-i ālemārā ki 
2003 Garaz arz-ı hulūs u bezl-i makdūr etmedir yoksa 
2004 Olur hak üzre medhine zebān-ı nātıka ebkem 
2005 Safasından olur kerrūbiyān-ı nüh felek sersem 
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  Canı var ise desün śūfį-i dil-mürde ĥarām 

 

  Dürc-i dilden çıķarup niçe girān-māye güher   (215/50/18) 

  Vereyin silk-i dürr-i baĥr-i maǾāniye nižām 

 

  İderin medħine aġaz o kerįmü’ş-şānuñ   (215/50/19) 

  Ki ne gördi ne görür miŝlini çeşm-i eyyām 

 

  Mültecā-yı vüzerā śadr-ı kibār-ı Ǿulemā   (215/50/24) 

  Kāmkār-ı fużalā faħr-i mevālį-i Ǿıžām 

 

  Cilve-i şāhid-i nažmum o ķadar nāzikdür   (217/50/55) 

  Ki ķomaz ħāŧırı endįşede śabr ü ārām 

 

  Daħl iden de sözime bāri üstād olsa2006   (218/50/70) 

  Söyledikçe maǾķūlla ķılsa ilzām2007 

 

  Düşmeye cām-ı devlet elden bir dem2008   (218/50/78) 

  Bezm-i iķbāli müretteb ŧura tā rūz-ı ķıyām 

 

[114a] 

Ez-Ǿįdiyye-i Müftį-i Meşārün-ileyh 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ey ħoş ey şehr-i Mekke ola hemvāre2009   (219/51/8) 

  Böyle bir Ǿįd-i hümāyūnla ķadri ekrem 

 

  YaǾnį şevvāl-i śafā-baħş-ı cihān kim yaraşur   (219/51/9) 

                                                           
2006 Dahl eden de sözüme barį bir üstād olsa 
2007 Söyledikçe beni makūl ile kılsa ilzām 
2008 Düşmeye cām-ı mey-i devlet elinden bir dem 
2009 Ey hoş şehr-i mükerrem ki ol hemvāre 
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  Aña taǾžįm içün eylerse felek ķaddin ħam 

 

  Şehr-i ħūş āb ü hevāsı Sitānbūl kim2010   (219/51/13) 

  Ŧarĥını görse behişti unudurdı ādem 

 

  O şeh-i taħtgeh-i mülket-i dāniş kim2011   (220/51/22) 

  Mülk-i maǾnāda Süleymānlıķ ider bį-ħātem 

 

  Ħıŧŧa-i fażlına iķlįm-i Ǿadālet mülĥaķ   (220/51/26) 

  Kişver-i himmetine mülk-i mürüvvet munżamm 

 

  Zer-i nev-sikke ķadar raġbeti var sözlerimüñ   (220/51/44) 

  Nām-ı pāküñ ideli nāśiye-i nažma raķam 

 

  Rütbe-i nažmımı kimse inkār idemez yoħsa2012   (221/51/46) 

  Kendü miķdārını bilmez bir iki ħar lā-yefhem 

 

  Ŧutalum olmış anuñ dāħı edāsı rengįn   (221/51/49) 

  Reng-i yāķūta berāber mi olur reng-i baķam 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ruħsāruñı gül gibi ider ħande ü şüküfte2013   (242/164/2) 

  Revnāk virür ol gülşende āŝār-ı tebessüm 

 

  Gelseñ gülerek nuŧķa dehānuñ ol dem2014   (242/164/4) 

                                                           
2010 Şehr-i hpş āb u hevā yani Stanbul ki eğer 
2011 O şeh-i tahtgeh-i memleket-i dāniş ki 
2012 Rütbe-i nazmımı inkār edemez kimse meğer 
2013 Ruħsāruñı gül gibi ider ħande şüküfte 
2014 Dehānuñ ide ol dem 
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  Dürr-i güheri zįver-i bāzār-ı tebessüm2015 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Siĥr-i çeşmüñden emįn olmaġa yoķ  çāre2016   (245/174/2) 

  Bāri taǾvįz-i ħaŧŧuñla efsūn idelüm2017   

 

  Ceźbe-i ĥüsnüñle şevķümüzi eyle efzūn   (246/174/4) 

  ǾAķli ol şevķle reşķ-āver-i Mecnūn idelüm 

 

  Gevher itmiş sözini vaśf-ı lebüñle Cevrį   (246/174/5) 

  Biz de ol gevherin adın dürr-i meknūn idelüm2018 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Uġrayup ŧurreñe geldikçe ĥarįm-i cāna   (245/173/4) 

  Cünbiş-i fitneden eyler dili agāh nesįm 

 

  ǾĀlem āşüfte olur āh-ı dil-i Cevrį’den   (245/173/5) 

  Ŧaġırur şiken-i zülfüñi her gāh nesįm 

 

Dįger Ġazel-i Etemm 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Sāķiyā āyįne-i sāġarı göster görelüm   (242/165/1) 

  Niçe seyr eyledi zamānı Sikender görelüm2019 

 

  Ķayısı lā-yaǾķıl idüp kūh-keni ķıldı helāk   (242/165/2) 

  Bāde-i cām-ı maĥabbet bizi n’eylerler görelüm 

                                                           
2015 Dürr ü güheri zįver-i bāzār-ı tebessüm 
2016 Siĥr-i çeşmüñden emįn olmaġa yoķ bir çāre 
2017 Bāri taǾvįz-i ħaŧŧuñla aña efsūn idelüm 
2018 Vaśf-ı dendānuñı biz de dür-i meknūn idelüm 
2019 Niçe seyr eyledi dünyayı Sikender görelüm 
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  N’ola zāhid geçelüm bādeden ammā ki hele   (242/165/3) 

  Ĥāline ķor mı dili ġamze-i dil-ber görelüm  

 

  Şeb-i ġamda olalum muntažır-ı śubĥ-ı ümįd   (242/165/4) 

  Gösterür mi o gūni çarĥ-ı sitemkār görelüm 

 

  Neşve-i virmez bize Cevrį bu tehį cām-ı felek   (242/165/5) 

  Varalum meykedeye bir ŧolu sāġar görelüm 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Neşve-i keyfiyyetümle Ǿaķlı ĥayrān eylerem   (243/167/2) 

  Ben ki cām-ı Ǿaşķla medhūş-ı mestāneyüm2020 

   

  Aķmada rindān-ı maǾnį śu gibi ayaġuma   (243/167/4) 

  Bādesi āb-ı ĥayāt-ı feyż olan mey-ħāneyem 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Şüküfte gülşen-i derd śabā nedür bilmem   (246/175/1) 

  Nesįm-i āhden özge hevā nedür bilmem 

 

  Ne ġamzeden müteselli ne Ǿişveden şākir   (246/175/6) 

  Daħı murād-ı dil-i mübtelā nedür bilmem 

 

  Murādı ne bilür rūzgār ey Cevrį   (246/175/7) 

  Ki rūzgārda müddeǾā nedür bilmem 

 

[114b] 

                                                           
2020 Ben ki cām-ı Ǿaşķla medhūş bir mestāneyüm 
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Ġāzel-i Etemm Dįger 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Kām-ı dilden geçelüm baħta niyāz itmeyelüm   (243/168/1) 

  Ħūn-ı dil źevķin idüp niǾmete niyāz itmeyelüm2021 

   

  Himmete derd-i ser ü luŧfa keder virmeyelüm   (243/168/2) 

  Ķıśśa-i rāz-ı temānnāyı dirāz itmeyelüm 

      

  Ŧuymasun źevķ-ı ferāġ-ı dil-i nā-kāmı felek   (243/168/3) 

  Ħaśm-ı dįrįnemüzi vāķıf-ı rāz itmeyelüm2022 

 

  Dil-i Cevrį gibi ħᵛān ġama rāżı olalum   (243/168/5) 

  Çeşm-i āzı niǾam-ı Ǿāleme bāz itmeyelüm 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Vaśf-ı lebüñde nādire-perdāzdur sözüm   (243/169/1) 

  Nā-süfte gevher-i śadef-i rāzdur sözüm 

 

  Cevrį bu ħūb ŧarz nāzik edā ile2023   (243/169/5) 

   

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  CemǾ olur dillerde ġam ĥāl-ı perįşānum disem   (244/171/1) 

  Dilleri āşüfte eyler rāz pinhānum disem2024 

   

  Berķ-i āteşbār olurdı cān ü dil her sįnede   (244/171/2) 

  Şevķiyle āh eyleyüp sūż-ı dil ü cānum disem 

 

                                                           
2021 Ħūn-ı dil źevķin idüp niǾmete nāz itmeyelüm 
2022Ħaşm-ı dįrįnemüzi vāķıf-ı rāz itmeyelüm 
2023 Cevrį bu ħūb ŧarzda bu nāzük edā ile 
2024 Dilleri āşüfte eyler rāz derd-i pinhānum disem 
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  ǾĀlemüñ bāzār-ı ümįdi olurdı bį-revāc   (244/171/4) 

  Ħᵛāce-i Ǿaşıķ olalı kesb-i ħırmānum disem 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Yine hem-cinsi çeker birbirinüñ ġayretini   (836/496/3) 

  Zaħm-ı miķrāża urur sūzen anunçün merhem 

 

  Rāzdār olmaġıçün rābıŧa-i cinsiyyetidür   (837/496/7) 

  Olmaz engüşt ķadar ĥarf-şinās ebkem 

 

  Peste muĥtācdur elbette bülendān-ı cihān   (837/496/11) 

  Teşnedür āb çeh-i zemzeme ķandįl-i ĥarem 

   

  Nābiyā biz de görürdük eŝer-i iĥsānın   (837/496/12) 

  Olmasa güm-şüde zer genc-i kerem2025 

 

Dįger Ġāzel-i Etemm 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gelüñ ey bāde-keşān Ǿazm-ı ħarābāt idelüm   (851/517/1) 

  Cāyumuz dergeh-i Cemşįd’de iŝbāt idelüm 

 

  Olalum reşĥa-gedā-yı mey-ħāne-i feyż2026   (852/517/2) 

  Destümüz kāse-i deryūze-i ĥācāt idelüm 

 

  ǾĀlemüñ nįk ü bedinden olalum āsūde   (852/517/4) 

  ǾAfvı fermān-dih-i iķlįm-i mükāfāt idelüm 

 

                                                           
2025 Olmasa güm-şüde miftāĥ-ı der-i genc-i kerem 
2026 Olalum reşĥa-gedā-yı der-i mey-ħāne-i feyż 
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  Tā ki maħmūre-i hicrān ola çāre-resān   (852/517/3) 

  Lebümüz sāġar-ı śahbā-yı münācāt idelüm 

 

  Derdimüz ĥavśala-i ħāmeye śıġmaz Nābį2027   (852/517/5) 

  Anı vā-beste-i hengām-ı mülāķāt idelüm 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ehl-i dillerle içüp meykedede bāde-i nāb   (847/511/3) 

  Gelüñüz çirk-i riyādan dilümüz pāk idelüm 

 

  Nābiyā görmeyelüm gün gibi dünyāda zevāl   (847/511/5) 

  Yüzimüz ehl-i kemālüñ yolına ħāk idelüm 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Rıżāsıyla felek erbāb-ı ŧabǾa eylemez iĥsān   (857/525/2) 

  Müśādif düşine de gāhį anı da andan ħayāl itmem2028 

 

  Ĥarām olsun dimişsüñ ben gedāya niǾmet-i vaśluñ   (857/525/5) 

  Bu vażǾı ŧoġrısı ey şūħ-ı fettānum ĥelāl itmem 

 

  Ben esrār-ı ķaderle āşinālıķ itmişem Nābį   (858/525/7) 

  Sebük-maġzān gibi taķrįrle ceng ü cidāl itmem 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ne Ǿazm-ı gūşe-i rāĥat ne meyl-i ħᵛāb idelüm   (859/528/1) 

  Girince dāmen maķśūd ele şitāb idelüm 

 

  Elemle sįnemüzi şerĥazār idüp Nābį   (859/528/5) 

                                                           
2027 Şevķumuz ĥavśala-i ħāmeye śıġmaz Nābį 
2028 Müśadif düşse gāhį anı da andan ħayāl itmem 
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  Kitāb-ı miĥneti sürħle bāb bāb idelüm 

 

[115a] 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Eylerdüm iki destimi bir ķufl-ı muŧalsam   (863/533/2) 

  Ol ķāmet-i mevzūnı der-āġūş idebilsem 

 

  Ŧıfl-ı ħıredüñ bārını çekmek ne belādur   (863/533/4) 

  Gāhice sebū-yı meyini ber-dūş idebilsem 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ħaŧŧından naķś-ı meylüm ĥiss idüp ķaśd itdigün cevre (841/503/2) 

  O fettānuñ teġāfül-gūne vażǾından tırāş itdüm 

 

  İderken kendü cānından nihān esrārını yārüñ   (841/503/3) 

  Dirįġā meclįs-i aġyārda mestāne fāş itdüm 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  ǾAķlum tamāmdur ne ķadar nįm-mest isem   (844/507/1) 

  ǾAhdüm dürüstdür ne ķadar şikest isem2029 

 

  Ĥaķ şāhidümdür eylemem inkār Nābiyā   (844/507/5) 

  Ger iǾtiķād-ı ħalķda şāhid-perest isem2030 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Beni ŧutup ŧuran ümįd-i vaśldur yoħsa   (842/504/3) 

  Bu bār-ı hicrle  ķande key fütāde idüm2031 

                                                           
2029 ǾAhdüm dürüstdür ne ķadar ten-şikest isem 
2030 Ben iǾtiķād-ı ħalķda şāhid-perest isem 
2031 Bu bār-ı hicr ile ben ķande key fütāde idüm 
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  Esįrlik baña āzādelikden aǾlādur   (842/504/6) 

  Ķanı o dem ki esįr-i śafā-yı bāde idüm 

  

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Tekellüfāt-ı rüsūmiyye yoķ nihādumda   (843/505/3) 

  Telāş-ı ħᵛāhiş-i esbāb-ı iĥtişām idemem 

 

  Egerçi vaǾde-i teşrįf virdi yār ammā   (843/505/4) 

  Tereddüdüm bu ki göñlümce iĥtirām idemem 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Rāzdār-ı sįne-i Ǿuşşāķ olur mıydum eger   (865/536/2) 

  Dāġveş ķan yudup hem derįne gūş olmasam2032 

 

  ǾAşķla meydāna bį-pervāgirer miydüm eger   (865/536/4) 

  Ħalķa-i dāġ melāmetden zirig-pūş olmasam 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Eyyām-ı bahār olmaz idi gülşen olaydum   (858/526/1) 

  Ħūrşįd ŧalūǾ itmez idi revzen olaydum 

 

  Ol şūħ-ı dirįġ itmezdi naķd-i viśālin   (858/526/3) 

  Ħᵛāhişger-i iĥsānı hemān bir ben olaydum 

 

  Kettān gibi fersūde olursam da olaydum   (858/526/4) 

  Tek ol meh-i sįmįn-tene pirāhen alaydum 

 

                                                           
2032 Dāġveş hem ķan yudup hem penbe der-gūş olmasam 
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Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Behişt ü nār miyānında ıžŧırāb itmem   (844/508/3) 

  Bilür Ĥakįm işini her ne semte lāyıķ isem 

 

  Maķām-ı ħıdmete de nā-sezā mıyum ey çarħ   (845/508/4) 

  Duħūl-ı dildāra nā-muvāfıķ isem2033 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ne ķadar olsa da bį-tābį-i ġamdan keselüm   (845/509/1) 

  Dāmenüñden senüñ ey şūħ-i cihān kesmem elüm 

 

  Būs-ı dāmānına yāruñ yoġ iken dest-res2034   (845/509/4) 

  Āfitābuñ śarılur boynına ŧūl-i emelüm 

 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Nāvek-endāzį-i nigāhından   (861/530/3) 

  Ġāflet-ālūde murġ-ı bį-ħaberüm 

   

  Cism-i zārum kebāb-ı cevr olalı   (861/530/6) 

  Nābiyā bezm-i ġamda mā-ĥażarum 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Mümkin mi rūy-ı yāre nigāh itmeyem disem   (853/519/1) 

  Her bir nigehde derd ile āh itmeyem disem 

 

  Şevķ-i ümįd-i Ǿafv ķomaz kendü ĥālime   (853/519/3) 

  Ben her ne deñlü meyl-i günāh itmeyem disem 

 

                                                           
2033 Duħūl-ı meclis-i dildāre nā-muvāfıķ isem 
2034 Būs-ı dāmānına yāruñ yoġ iken dest-resüm 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Cūy-bār-ı keremin teşneye śarf itmeyenüñ   (850/515/4) 

  Keşt-i ümįdi ķalur neşv ü nümādan maĥrūm 

 

  Beñzer ol şemǾa ki pervāne gerdendesi yoķ   (850/515/5) 

  O ser-efrāz ki ola dest-i duǾādan maĥrūm 

 

[115b] 

Velehu  Ne belādur bu riyā başına ħalķun ki ider   (850/515/9) 

  Mübtelāsın iki Ǿālemde śafādan maĥrūm 

 

  Luŧfla ġonca güşāyān-ı ķalūbuñ Nābį   (850/515/11) 

  Olmasun gülşen iķbāli śabādan maĥrūm2035 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Āyā bu ħāke baśdı mı ol māh-rū deyū   (864/534/2) 

  Her ħāke rūy-māldedür sāyemüz bizüm 

 

  Kālā-yı nāz ü şįveyi çoķluķ uzatmasun2036   (864/534/4) 

  Ķalmadı cįb ü dįdede sermāyemüz bizüm2037 

 

  Nābį ĥużūr-ı ħāk-i reh olmaķdadur yine   (864/534/5) 

  Olmış bülend n’eyleyelüm pāyemüz bizüm 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Āħir nigāh-ı ĥasrete vaķf itdi dįdemüz   (841/502/3) 

  Ol āfeti niyāz da ihmālümüz bizüm 

                                                           
2035 Olmasun gülşene iķbāli śabādan maĥrūm 
2036 Kālā-yı nāz ü şįveyi çoķluķ da śatmasun 
2037 Ķalmadı cib-i dįdede sermāyemüz bizüm 
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  Hep şevķ-i ĥüsndür sebeb-i güft-gūy-ı yār2038   (841/502/5) 

  Ĥüsn olmasa Ǿaceb n’olurdı ĥālimüz bizüm2039 

 

  Bilmem ne var dirįġ idecek bizden ey perį   (841/502/4) 

  Bir vaśldur ħulāśa-i āmālümüz bizüm 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  MemnūǾ-ı kūy-ı vuślat ise pāyumuz ne ġam   (840/501/4) 

  Pay-ı ħayālümüz hele vā-restedür bizüm 

 

  Nābį Ǿamelden itmezüz ümįd-i maġfiret   (840/501/5) 

  Aĥvālimüz Ǿināyete vā-bestedür bizüm 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Eylesün cevrini efzūn o büt-i dil-siyehüm   (852/518/1) 

  Bį-günāhum dimeden ġayrı bulursa günehüm 

 

  Āteş-i Ǿāşķla ser-geşteligüm śanma tehį    (852/518/5) 

  Dūd-i sevdā ile micmer gibi pürdür külehum 

   

  Mill-i nā-şüste-ruħ-ı süemeden ednā degülüm   (852/518/3) 

  Belki bir gün düşe bir meykede-i bāza rehum2040 

 

  Pirlikden o ķadar fāǿide gördüm ancaķ   (853/518/6) 

  K’oldı güstāħlıġum Ǿöźrine bāǾiŝ Ǿatehüm 

  

                                                           
2038 Hep şevķ-i ĥüsndür sebeb-i güft-gū-ı rāz 
2039 Ĥüsn olmasa n’olurdı Ǿaceb ĥalümüz bizüm 
2040 Belki bir gün düşe bir meykede-i nāza rehüm 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ķalem keç-rū mürekkeb rū-siyeh kāġıd dü-rū bilmem2041 (837/497/1) 

  Kimi itsem o şāha Ǿārż-ĥāl yazmaġa bilmem2042 

 

  O deñlü pest olursuñ her ne deñlü iǾtilā iseñ   (838/497/6) 

  Bu daǾvānuñ ŝübūtında saña bürhān yeter süllem 

 

Dįger Tārįħ-i Dįvān 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Yaķup vücūdumı pervāneveş bütāh iderüm 

  O şūħ-ı ĥūśula sözü görince āh iderüm 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Nābį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)2043 

  Cevriyle çeşmimi pür-āb iderek cānānum   (1156/57) 

  Döndi maķsimde akan lūlere müjgānum 

 

  Seni eşküñ ne śūrete ķomış diyerek2044 

  Dest-i müjgānıma āyįne virür dāmānum 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 

  Ben devlet-i faniyla ġurūr eyleyemem   (1215/150) 

  Düşsem de o sevdāya ĥużūr eyleyemem 

 

  Şūrābe-i tekye-i ĥaķįķat var iken 

  Güllāc-ı mecāziden saĥūr eyleyemem 

 

                                                           
2041 Kalem keç-dil mürekkeb rū-siyeh kāġıd dü-rū bilmem 
2042 Kimi itsem o şāha Ǿarż-hālüm yazmada maĥrem 
2043 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
2044 Seni eşküñ gör e ne śūrete ķoymış diyerek 
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Der-bezm-i Silaĥdār İbrāhįm Paşā Girįd 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 

  Çeşm ü lebi āyetle pür-envār idelüm   (1215/151) 

  Tefsįr ile ķalbi genc-i esrār idelüm 

 

  Bāz itmeyelüm ĥadįŝden ġayra dehen 

  Ħurmā-yı Medįne ile ifŧār idelüm 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Nābį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Olma āmāc-ı şerer sūz-ı nihānumdan benüm   (1157/568) 

  Ey perį gel lāübāli geçme yanımdan benüm 

 

  Gūşe-gįr ol Ǿālemi ŧutsun śadā-yı şöhretüñ 

  Añla bu remzi dehānumdan zebānumdan benüm 

 

[116a] 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl)2045 

  Yā Rabb benüm iķtiżā-yı aǾmālüm ile   (1213/146) 

  Olmaķ görinür rāh-rev-i kaǾr-ı caĥįm 

 

  Ammā senüñ iķtiżā-yı fażl ü keremüñ 

  Lāyıķ ki vire ruħśat-ı gül-geşt-i naǾįm 

 

Ez-meŧāliǾ-i Nābį 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

  Leb-i ħaŧŧ-āverüñ olmaġa maŧmah-ı nažarum   (1240/27) 

  Benefşe şerbetine döndi eşk-i çeşm-i terüm 

                                                           
2045 Divanda rubai olarak kayıtlıdır. 



820 
 

   

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Niçe ümįd olınur ħᵛān-ı felekden inǾām   (1240/28) 

  Ayda bir kerre görür māh bile nān-ı tamām 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

  Beyāża çıķdıġı dem mācerā-yı hicrānum   (1240/29) 

  Kemāl-i şevķle śıçrar hevāya sulŧānum 

 

Ez-müfredāt-ı Nābį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Būse  bāzārını her gūşede germ eylediler   (1255/37) 

  Şevķ-i gülşende leb ü ġonca vü dāmān-ı nesįm  

  

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

  Saña beyān idemem nāme-i niyāzumda2046   (1255/38) 

  İmām-ı śaf-ı kemāl olduġını sulŧānum 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ħalķdan göklerüñ ol mertebedür vaĥşeti kim 

  ǾAksem-i ādem diyū mirǿāt-ı nigāh eylemem 

 

  Gerdūn virmez kimseye şįrāze-i nižām 

  Tā śıġmayınca mengene-i tezehhüre tamām 

 

Ez-ġazeliyye-i Destūr-ı AǾžam Muśŧafā Paşā 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Kimdür ol kim mey-i manśıbla olup şįrįn-kām   (76/12/1) 

                                                           
2046 Saña beyān ideyüm nāme-i niyāzumda 
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  Aña ħamyāze-i Ǿazl olmaya āħir-i kām2047 

  

  Çend rūz-ı gül-i iķbāl-i çemenzār-ı fenā   (76/12/2) 

  İder elbette dimāġ-i dile įrāŝ-ı zükām 

 

  Bezm-i iķbālde ser-mest olanuñ ĥāli budur   (76/12/3) 

  Gāhį peymāne çeker gāhį ħumār-ı ālām2048 

 

  Meclis-i Ǿālemi geh rūşen ü geh tār eyler   (77/12/12) 

  Budur āyįn-i nižām-ı felek nā-fercām 

 

  İħtiyārı ise de Ǿazl Ǿaceb ĥālet imiş   (78/12/21) 

  Dile elbette virürmiş keder bį-hengām 

 

  Ķani kendü ķuluñum diyü perestişler iden   (78/12/27) 

  Eylemez yolda dūçār olsa bile redd-i selām 

 

  Rūy-māl itmege dāmānına furśat gözeden   (79/12/35) 

  Yapışup dāmenüñe cevr içün eyler ibrām 

 

  Hele bįgāneye söz yoķ odur andan meǿmūl   (79/12/37) 

  ǾAyb olunmaz ne ķadar eylese terk-i ikrām 

 

  Terbiyet-kerde-i nān ü nemek-i luŧfuñ iken   (79/12/38) 

  İǾtibār itmez olur ħāneñ içinde ħuddām 

 

  Tā bu devletkede-i munķalib-i Ǿālemde   (84/12/92) 

  Gāh Ǿazl ü gehį naśįb eyleye tebdįl-i maķām 

                                                           
2047 Aña ħamyāze-i Ǿazl olmaya āħir encām 
2048 Gāh peymāne çeker gāh ħumār-ı ālām 
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  Ola aǾdāsı nigūn-baħtı füzūn Ǿömri dırāz2049   (84/12/95) 

  İde dil-ħᵛāhını Ǿālemde Ħudā-yı Ǿallām 

 

Ez-śulĥiyye-Nemçe vü Vaśf-ı Sitāyiş-i ǾAmūca-zāde Hüseyįn Paşā Benām 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ħaŧırā gelmez idi bir daħı fikr-i śıĥĥat   (85/13/6) 

  Mübtelā-yı maraż olmış idi mizāc-ı eyyām 

 

  Nā-gehān eyledi dūşįze-i ħūş-çehre-i śulĥ   (86/13/10) 

  Māverā-yı ĥarem-ı ġaybdan ižhār-ı ħırām 

 

  Gezmeden saçı śaķalı aġarup ŧoġduñ   (87/13/27) 

  İtdi pįrāne ser-āsāyiş içün meyl-i menān 

 

  Maĥv olup defter-i dilden eŝer-i ħavf ü ħaŧar   (88/13/37) 

  Düşdi bį-ġūle-i idbār bāde-i ġamūm vālām 

 

  Allāh Allāh bu ne şādı bu meserret bu neşāŧ   (88/13/38) 

  Bunı ruǿyāda ħayāl eylemezdi evhām 

 

[116b] 

Velehu  Kimüñ eylerdi güźer dāǿire-i ħāŧırına   (89/13/42) 

  Ki cihān maraż-ālūde bula śıĥĥat-ı tām 

  

  Böyle meydān-ı ħaŧarda kim ümįd eyler idi    (88/13/41) 

  Eşheb-i mülk tekerlenmiş iken ide ķıyām 

 

                                                           
2049 Ola aǾdāsı nigūn cāhı füzūn Ǿömri dırāz 
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  Evvelin cilve-i tevfįķ-i İlāhį bu idi   (89/13/46) 

  Ki bulup ehlini şāyeste-i itmām-ı mehām 

     

  Bir vezįr-i ħıred-efrūz-ı umūr-endūzuñ   (89/13/47) 

  İtdiler destine teslįm umūr-ı iĥkām 

 

  Śaĥib-i devlet ü ĥāmį-i ħilāfet sensin   (89/13/49) 

  Śadr ıŧlāķı ŧururken sen olur ġayra ĥarām 

 

  Cüst-cūda seni āvāre idi mihr-i şerįf   (89/13/50) 

  Nāǿil oldı maķśūdına ey faħr-ı kirām2050 

 

  Ehline şimdi emānet olınmaġla teslįm   (89/13/51) 

  Eyledi sāye-i ĥaķ mühr-i şerįfe ikrām 

 

  Medĥden kevkebe-i şöhreti müstaġnidür   (93/13/86) 

  Elli yıldan berū memdūĥdur ol faħr-i kirām 

 

  Medĥa muĥtāc olan oldur ki ola tāze-žuhūr   (93/13/85) 

  Nām ü şānı ola minnet-keş-i teşrįf-i enām2051 

 

  Añlamışdı nažar eśĥābı śaķız fethinden   (93/13/94) 

  Yine sensin idecek çāre-i mülke iķdām 

 

  Eyleye ķubbe-i dįvān-ı felek ŧurduķça   (96/13/121) 

  Ķalem maǾdaleti Ǿālemde neşr-i aĥkām 

 

Ez-ķaśįde-i Tehyiǿe Śadārat-ı Muĥammed Rāmį Paşā-yı Meşhūr 

                                                           
2050 Nāǿil oldı hele maķśūdına ey faħr-ı kirām 
2051 Nām ü şānı ola minnet-keş-i taǾrif-i enām 
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  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ǿİlmle vü Ǿaķlle maślaĥat-ı devlet ü dįn2052   (105/15/19) 

  Gör ne buyurdı ĥadįŝinde Resūl-i Ekrem 

 

  Ķanġı sulŧāna Ħudā ħayr murād itse virür   (106/15/20) 

  Aña bir Ǿaķlla mevśūf-i vezįr-i aǾžam2053 

 

  ǾĀrif ü Ǿālim ü dānāya vezįr eylerler   (106/15/30) 

  Ħüsrev-i çįn ü Ħaŧā pādişeh-i Hind ü ǾAcem 

 

  Pādişehüm kerem it salŧanatuñ ĥaķķını vir   (107/15/31) 

  Śadr-ı Ǿāliye getür lāyıķın it müstaħdem2054 

 

  O virür śadr-ı şifā yoħsa ne ķādir ġayrı2055   (107/15/42) 

  Śadr içün itmege tedbįr-i müdāvā-yı seķam 

 

  Çevirür devleti mānend-i fānūs-ı ħayāl   (108/15/43) 

  ŞemǾ-i engüşt-i ħıred ile aña lāyıķ ħātem 

 

Ez-bāriǾ Vālį-i Baġdād Muśŧafā Paşā 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Āsumān-ı salŧanatdan bir beşāret geldi kim2056   (244/56/2) 

  Eyledi nāsuñ derūnında meserret izdiħām 

 

  Bir vezįr-i kār-fermā itdiler Baġdād’a kim   (244/56/4) 

  Buldı zamānında anuñ resm-i vezāret iħtimām2057 

                                                           
2052 Ǿİlm ile Ǿaķl iledür maślaĥat-ı devlet ü din 
2053 Aña bir Ǿaķl ile mevśuf vezįr-i aǾlem 
2054 Śadr-ı aǾlāya getür lāyıkın it müstaħdem 
2055 O virür sadra şifa yoħsa ne ķadir ġayri 
2056 Āstān-ı salŧanatdan bir beşāret geldi kim 
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  Āśaf-ı vālā-himem Ǿālį-cenāb-ı muĥterem   (244/56/5) 

  Muśŧafā Paşā-yı Ǿālį-şān ser-firāz-ı kirām 

 

  Ey vezįr-i kār-dān Allāh mübārek eyleye   (244/56/7) 

  Baħt ü ŧāliǾ āsitānuñda müdām ola ġulām 

 

  Ķaçsun ecderden ķaçar gibi ser-ā-pā Ǿarab   (245/56/15) 

  Ķanġı śaĥrāya śalarsın sāye tūġ-i ħūş-ħırām 

 

  Ĥażret-i Ĥaķ’dan budur ümįdüm ol daħı2058   (245/56/19) 

  Ola te’ŝįr-i ķudūmüñle murād üzre tamām2059 

   

  Didi hātif Nābiyā tāriħ kāfįdür anuñ   (246/56/21) 

  Ķaldı burc-ı evliyāda Muśŧafā Paşā maķām 

 

[117a] 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾîlātün FeǾîlün) 

  Beni ħummā-yı ġam ü miĥneti çoķ incitdi   (323/242/2) 

  Ŧutsam ol şūħı biraz da örselesem incitsem2060 

 

  Ŧāleb-i ĥavżda ŧurmış varup ol serv-i revān   (324/242/3) 

  Varsam ardından uśūliyle ŧutsam itsem2061 

 

  Bu ħarābātda Ŝābit olamam sulŧānum   (324/242/5) 

                                                                                                                                                                          
2057 Buldı źātında anuñ resm-i vezāret iħtimām 
2058 Ĥażret-i Ĥaķdan budur ümmįdümüz kim ol daħi 
2059 Ola āŝār-ı ķudūmüñle murad üzre tamām 
2060 Ŧutsam ol şūħı biraz örselsem incitsem 
2061 Varsam ardından uśūl ile ŧoķınsam itsem 
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  Ķalb-i vįrānemi yapsañ da yıķılsam gitsem2062 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  ǾAyār-ı vādį-i cevre düşürmiş āl şalvārın2063   (327/246/4) 

  Yine dįr Ǿırż-ı kālā-yı cefāyı pāymāl itmem 

 

  Ħayāl-i ķalǾa-bend-i sįneden iŧlāķ içün bāri2064   (327/246/5) 

  Niçün ol şāh-ı ħūbāna varup bir Ǿarż-ı ĥāl itmem 

 

  Nažįremden duyarlar imtiyāz-ı ŧabǾumı Ŝābit   (327/246/6) 

  Taśalluf eyleyüp ben daǾvā-yı fażl ü kemāl itmem 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Çekdüm yaķasın gerden-i aġyāra yapışdum   (329/251/1) 

  Ġavġā büyüdi dāmen-i inkāra yapışdum 

 

  Mestāne ħırāmın göricek serv miŝāli   (329/251/5) 

  Reftāra mecāl ķalmadı dįvāre yapışdum2065 

 

  Şirretle raķįb üstüme vāfir yılan atdı   (329/251/6) 

  Cürm-i günehüm perçem-i dildāra yapışdum2066 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Mey-furūşa yine bir teźkere taĥrįr idelüm   (326/245/1) 

  Vech-i taĥrįr ile bir Ǿālem-i şeb-gįr idelüm 

 

                                                           
2062 Dil-i vįrānumı yapsañ da yıķılsam gitsem  
2063 Düşürmiş mest olup ħāk-i niyāza āl çaķşırın 
2064 Ħayāli ķalǾa-bend-i sįnedür ıŧlāķ içün bāri 
2065 Reftāra mecāl olmadı dįvāra yapışdum 
2066 Cürm ü günehüm perçem-i dildāra yapışdum 
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  Yāri aġyār-ı füsūn-sāza getürüp bezme   (326/245/3) 

  O perį-ŧalǾatı şeyŧān ile tesħįr idelüm 

 

  Yoķladum nabż-ı ŧabįbi maraż-ı hicrāne   (326/245/5) 

  Zer virüp şerbet-i dįnār ile tedbįr idelüm 

 

  Ĥarem-i sįnede śaķlandı ġarįm-i Ǿaşķuñ   (326/245/6) 

  Mįħ-i dāġ-ı ġamla bābını tesmįr idelüm 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  O ħudāvend ķulın gerçi ferāmūş itmez   (326/245/9) 

  İhtimāmen hele biz gāhice teźkįr idelüm 

 

  Dil-i āgāhı bilür remz-i lisān-ı ġaybı   (326/245/10) 

  Ķıśśa-i nāŧıķa-ı ĥāl ile taķrįr idelüm 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Üftādeñem ey serv-i revānum diye düşdüm   (328/249/1) 

  Düşmezdi bu söz ġafletle söyleye düşdüm2067 

 

  Gögsünde įmānı bütün yāre düşdüm2068   (328/249/4) 

  Bir gül gibi berrāķ güzel sįneye düşdüm 

 

  Mirǿātda ĥüsnin görüp ol māh dimez mi   (328/249/5) 

  ǾAķlum gidiyor ķalduruñ āyįneye düşdüm 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Kemāl-i ĥırśla mess-i nigāh-ı Ǿāşıķdan   (327/247/2) 

                                                           
2067 Düşmezdüm bu söz ġaflet ile söyleye düşdüm 
2068 Gögsünde bir įmānı bütün yāri düşürdüm 
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  MetāǾ-ı ĥüsn-i bahā örselendi sulŧānum 

 

  Günāhı boynuña ķaldurma bir daħı göreyüm   (327/247/4) 

  Şu gerden üzre düşen müşg-būy-ı sulŧānum2069 

 

  Şikenc-i zülfüñe boġdurma Ŝābit-i zārı   (327/247/5) 

  Uśūlıyla çekerek ŧut kemendi sulŧānum 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Śararmışken nezāruñ zer gibi fikr-i maǾūnetle2070   (330/252/3) 

  Tene cān beñze ķan ķalbe feraĥlar geldi sulŧānum 

 

  İşin luŧfuñla altun itdi Ŝābit şimdiden śonra2071   (330/252/5) 

  DuǾā-yı devlete iħlāśla yer geldi sulŧānum 

 

Dįger Ġazel-i Etemm 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Gel cāme-ħᵛābe gir diyü çoķ minnet eyledüm   (328/248/1) 

  Yıķup netįce yalvararaķ himmet eyledüm2072 

 

  Ħande ile didi mūm yapışdur burācıġa    (328/248/2) 

  ŞemǾüñ yanında gerdenine diķķat eyledüm 

 

[117b] 

Velehu  Gel aħiret ķızum diyü çekdüm kinārıma   (328/248/3) 

  Źāt-ı kerįme-i Ǿinebe ĥürmet eyledüm 

 

                                                           
2069 Şu gerden üzre düşen müşg-bendi sulŧānum 
2070 Śararmışken Ǿiźārum zer gibi fikr-i maǾūnetle 
2071 İşini luŧfuñla altun itdi Ŝābit şimdiden śoñra 
2072 Yıķdum netįce yalvararaķ himmet eyledüm 
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  Bir dest-būse ruħśat alıncao şūħdan   (328/248/4) 

  Peymānçe-i niyāza çoķ ħıdmet eyledüm2073 

  

  Şāhinşeh-i maĥabbete māniǾ olup yine2074   (328/248/5) 

  Uydum imāma ŧāǾatini niyyet eyledüm 

 

  Gördüm zamāne ħalķı nifāķ üzre Ŝābitā   (328/248/6) 

  Nāçār cümleden çekilüp Ǿuzlet eyledüm 

 

Dįger  (FeǾîlātün FeǾilüātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Düşsün aġyār o ġazāl ardına bir dem görelüm   (329/250/1) 

  Śaydı ne ŧarz ķovar kelb-i muǾallem görelüm2075 

 

  Ħançer-i çeşm-i bütān vaśfına düşmüş Ŝābit   (329/250/5) 

  Yāre-i sįne-i bį-kįneye merhem görelüm  

   

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  NaǾįm-i vaśluñdan ķaŧ-ı ümįd-i maǾāş itdüm   (325/243/1) 

  Śorarsañuz śūret-i ħırmāni-i reǿsüñdan tırāş itdüm2076 

 

  Nüsħa-i tāze-i endįşeden nev-zāde-i ŧabǾa2077   (325/243/5) 

  Özendüm Ŝābitā ĥunkāra lāyıķ bir ķumāş itdüm 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Ŝābit 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün)2078 

  Ne bezm-i pākinüñ bir mānendini buldum2079   (398/40) 

                                                           
2073 Peymānçe-i niyāzda çoķ hidmet eyledüm 
2074 Şāhinşeh-i maĥabbete ŧābiǾ olup yine 
2075 Śaydı ne güne ķovar kelb-i muǾallem görelüm 
2076 Śorarsañ śūret-i ĥırmānı rįşüñden tırāş itdüm 
2077 Nesįc-i tāze-i endįşeden nev-zāde-i ŧabǾa 
2078 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
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  Ne zeyl-i ŧāhirü’l-eźyālinüñ aķrārını buldum 

  Siyeh semmūr bir boy kürki giydüm bezm-i luŧfundan 

  Boyumca Āśaf-ı Ǿahdüñ bu gün iĥsānını buldum 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Ŝābit 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾilün FāǾ) 

  Virdüm götüri naķd-i śalāĥ ü zühdi   (404/22) 

  Bir Ǿişrete māǿil büt-i fettān buldum 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾilü MefāǾįlün FāǾ) 

  Şirrįr-i keder dāǿireme uġrayamaz   (404/22) 

  Ol āfet ile ĥużūra fermān aldum 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bahāne eyleyüp maǾmūri-i ebyāt ü eşǾārı   (398/39) 

  Dil-i vįrānem itdüñ luŧfla ābād sulŧānum 

 

  Yüz istiĥsān ile yüz sikke-i zer eyledüñ iĥsān 

  İki yüzden sevindi Ŝābit-i nā-şād sulŧānum 

 

Ez-meŧāliǾ-i Ŝābit 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ķıçdan varup āteş gemisine çatabilsem   (420/142) 

  Lįmān-ı viśāle şöyle hevāda yatabilsem 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Derūni oldı mı dāġ ġamuñla diyü vesįm   (408/26) 

  Müdām aġzın arar lālenüñ çemende nesįm 

                                                                                                                                                                          
2079 Ne bezm-i pakinün Ǿālemde bir mānendini buldum 
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Ez-ķasįde-i Şeyħü’l-İslām-ı Benām Feyżullāh Efendi 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Cenāb-ı müftį-i Ǿallāme-cāh Feyżu’llāh    (119/35/26) 

  Şerįf-i saǾd-şįyem seyyid-i ĥalįm ü selįm 

 

  Güzel śuyına ķodı kilk-i feyż-baħşāsı   (119/35/31) 

  İdüp ĥadįķa-i fażluñ śu yollarını termįm 

 

  Tamām ħāmesi endāze-i Ǿadāletdür   (119/35/32) 

  Ķumāş-ı manśıbı erbābına ider taķsįm 

 

Ez-tāriħ-i Naķıbü’l-eşrāf Śadr-ı Rūm DefǾa-i Ŝāniye Ĥażret-i Maĥdūm 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Naķıb Efendi ki maħśūś-ı źātıdur ĥālā   (197/32/1) 

  Diyār-ı Rūm’da iŧlāķ-ı Ĥażret-i Rūm2080 

  

  Miŝāl-i ķande mükerrer tekkerrürin işidüp   (197/32/4) 

  Nebāt-ı źevķini buldı bu telħ-kām-ı ġumūm 

 

  Niśāb-ı ķahve gibi naśįbi virür tāze ĥayāt2081   (197/32/5) 

  ŦabįǾat olmışken semm-i ķahrıyla mesmūm 

 

  Sipihr dįde-güşā olmış idi encümden   (197/32/8) 

  Ne vaķt ider ol mesned-i ķadime ķudūm2082 

 

  MużāǾaf itsem şemįm-i Ǿadāletin ne Ǿaceb2083   (197/32/7) 

                                                           
2080 Diyār-ı Rūmda ıŧlāķ-ı Ħażret-i maħdūm 
2081 Nisāb-ı ķahve gibi naśbı virdi tāze ĥayāt 
2082 Ne vaķt ider yine ol mesned-i ķadįme ķudūm 
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  Tekerrür olsa olur māǿ-ı verd-i ter meşmūm2084 

 

  Anuñ vücūd-ı şerįfi o śadra lāzımdur   (198/32/10) 

  Ne iĥtimālüñe lāzımdan ayrıla melzūm 

 

[118a] 

Velehu  Didüm bu şevķ-i dūlāba Ŝābitā tāriħ2085   (198/32/11) 

  İkinci kerre oldı naķįb-i Śadru’l-Rūm 

 

Tāriħ-i Vefāt Maħdum Firāķ Mersüm Ŝābit Efendi Ber-ġumūm 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Gül-berg-i ħazān-dįde gibi gül-bünden   (196/30/1) 

  Düşdüñ mi yere ey güli raǾnā oġlum 

 

  Gülzārımı āteş iden İbrāhįmüm   (196/30/2) 

  Ħoş naŧıķa-i Ǿandelįb-i gūyā oġlum2086 

 

  Bu dār-ı ġama āteş içün gelmiş idüñ   (196/30/3) 

  Tįz gitdüñ alup göñlümi yek-tā oġlum 

 

  Ārām-ı dilüm pāre-i cān ü cigerüm   (196/30/4) 

  Dil-bend-i dil-āşūb-ı dil-ārā oġlum2087 

 

  Sen bindigüñ āġūş ġamuñ yüķlendi   (196/30/5) 

  Bilseñ ne çeker cān ü ciger oġlum2088 

 

                                                                                                                                                                          
2083 MużāǾaf itse şemįm-i Ǿadāleti ne Ǿaceb 
2084 Mükerrer olsa māǿ-ı verd-i ter meşmūm 
2085 Didüm bu şevķ-i dü-bālāya Ŝābitā tārįħ 
2086 Ħoş naŧıķa-i bülbül-i gūyā oġlum 
2087 Dil-bend ü dil-āşūb ü dil-ārā oġlum 
2088 Bilsen ne çeker cān-ı peder a oġlum 
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  İşkence idüp ŧabǾuma cellād-ı firāķ   (196/30/6) 

  Tāriħ dedirdi vāy zįbā oġlum 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Seyyid Vehbį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  İtdük ħayāl-i vaśl ħaŧāmuz budur bizüm   (607/151/1) 

  Düşdük Ǿaźāb-ı hicre cezāmuz budur bizüm 

 

  İtdikçe āh gülmez açılmaz derūnumuz   (608/151/4) 

  Bāġ-ı ġama nesįm-i śabāmuz budur bizüm 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  MaǾnā dįvāne olur ĥüsnüñi taķrįr itsem   (608/152/1) 

  Ĥarf-i zencįre çeker ħaŧŧuñı taĥrįr itsem 

 

  Ķaleme laġziş ele raǾşe dile lerze gelür   (608/152/2) 

  Ħançer-i ġamzeñi levĥ-i dile taķrįr  itsem 

 

  Dest-gįr oldıġını himmet-i şeyħüñ görsem   (608/152/4) 

  Yār ile ĥalķa-i tevĥidde el bir itsem 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Śıyānetmiş meger maķśūdı zaħm-ı tįġ-i çeşminden   (609/153/2) 

  Baña vażǾ-ı teġāfül-gūnesin yārüñ ġażab śandum 

 

  Ķuśūr itdüm niyāz itmekde şāhum saña mestāne   (609/153/3) 

  Düşüp dāmānuña yüz sürmegi terk-i edeb śandum 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 
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  Şikār-ı māhi-i sįmden yanımda rāciĥdür   (610/154/4) 

  Olursa ħançer-i sįmin yārasına yanam 

  

  Şikār-ı māhiye şevķ ol zamān olurdı2089   (610/154/5) 

  Bālıķ etinde bir āfet olaydı Vehbį’ye rām 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Hümā-yı tįrüñe sįnemde āşiyān itdüm   (610/155/2) 

  İdince śayd anı çoķ Ǿarż-ı üstüħᵛān itdüm 

 

  Ümįd-i vaśla kāġıd uçurdum ol şāha   (610/155/4) 

  Ĥamāme-i dil-i āvāreyi revān itdüm 

 

  O rāst fehme idüp rāzum elf-i āhla şerĥ   (610/155/5) 

  Hezār nükteyi bir rezm ile beyān itdüm 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gerçi vuślatla mükāfāt-ı firāk eyledi yār   (611/156/2) 

  Tāzelendi benüm ammā niçe derd-i kühenüm 

 

  Ketm-i esrāra çalışduķça dil-i āşüfte   (611/156/3) 

  Mesti vuślatı işrāb ider oldı süħanum 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bes degül mi ten-i sįmįnini Ǿuryān itmek   (612/158/3) 

  O perį rūyı çeküp sįneye n’eyler ĥammām 

 

  Germ olup yār ile çoķ źevķ ider ey Vehbį2090   (612/158/5) 

                                                           
2089 Şikār-ı māhi-i şevķ ol zemān olurdı eger 
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  Bu Ǿamellerle cehennemlige beñzer ĥammām 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Yine ebrūda Ǿuķde ķaśd istiġnā mıdur bilmem2091   (616/165/1) 

  Murād ol beytden ben virdigüm maǾnā mıdur bilmem 

 

  Yine çįn der-cebįn vażǾ-ı teġāfül-gūne āmāde   (616/165/2) 

  Bizümle ey tünd-ħū niyyetüñ ġavġā mıdur bilmem2092 

 

[118b] 

Śūret-Nāme-i Maĥabbet-i İħtişām 

   (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Seni ey nāme dil-bere irsāl ideyüm2093   (613/161/1) 

  YaǾnį pür-beste-i murġ-ı dil-i meyyāl ideyüm2094 

  

  Sürħ-i ħūn-ābe-i eşkümle yazup her saŧırın   (613/161/2) 

  Āteşįn lafžların şuǾle-i cevvāl ideyüm 

 

  Ħāme-i tįr ile levĥ-i dilime vuślat içün   (614/161/3) 

  Noķŧa-i dāġ döküp śıdķla bir fāl ideyüm 

 

  Yāre kāġıd uçurup murġ-ı dil ü cānımla   (614/161/5) 

  Ser-nüvişt-i dilime vāķf-ı aĥvāl ideyüm 

 

  Şöyle efsāne-i hicrānı dırāz eyleyeyüm   (614/161/7) 

  Güşedārānı ġam-ı Ǿaşķla imlāl ideyüm 

                                                                                                                                                                          
2090 Germ olup yār ile çoķ işler ider ey Vehbį 
2091 Yine ebrūda Ǿuķde ķasduñ isitiġnā mıdur bilmem 
2092 Bizümle ey tenük-ħū niyyetüñ ġavġa mıdur bilmem 
2093 Seni ey nāme der-i dil-bere irsāl ideyüm 
2094 YaǾni pür-beste-i dāġ-ı dil-i meyyāl ideyüm 
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  Ser-nüviştüm ideyüm saŧır-ı nuħust-i nāme   (614/161/9) 

  Vehbiyā yāre-i ġam-ı Ǿaşķı icmāl ideyüm 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ġam-ı rūyuñ ķomadı derk-i neşāŧa ŧāķat2095   (613/160/3) 

  Ne zamān vaśluñla mesrūr ideceksin bilmem 

 

  Ķanġı saǾd āħterüñ āyā ki Şeb-i Ķadr gibi   (613/160/5) 

  Külbe-i tārını pür-nūr ideceksin bilmem2096 

 

  Leb-i şįrįnüñ ile ķanġı dil-i nālānuñ   (613/160/6) 

  Dehenin ħāne-i zenbūr ideceksin bilmem 

 

  Ben ŧururken Ǿaceb ol gerden-i kāfūr kimüñ   (613/160/8) 

  Zaħmına merhem-i kāfūr ideceksin bilmem 

 

Ġazel-i Etemm 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Evvel āzāde gezerdüm nitekim murġ-ı ĥarem   (614/162/1) 

  Ķayddan sālim idüm görmez idüm seng-i sitem 

   

  Heves-i manśıb ile derde giriftār oldum   (614/162/2) 

  Ķalmadı tāb ü tüvān çekmeden evżāǾ-ı ħıdem 

 

  Beni bir seng-sitān içre esįr eyledi kim2097   (614/162/3) 

  Ħākinüñ mūr-ı siyāhı urur ejderden dem 

                                                           
2095 Ġam-ı hücrüñ ķomadı derk-i neşāŧa ŧāķat 
2096 Külbe-i tārını pertev ideceksin bilmem 
2097 Beni bir nįsitān içre esįr eyledi kim 
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  Hem-çü pergār çizer śanǾat ile tįz kenār   (614/162/4) 

  Sehv ile eyleyen ol dāǿireye vażǾ-ı ķadem 

 

  Üstüne ditreyecek dil-beri olsaydı bārį   (614/162/5) 

  Kim çekerdi çekilen lerze-i ĥummāya elem 

 

  VażǾını çekmege şāyeste olaydı bārį   (614/162/6) 

  Ne ķadar bār-ı girān olsa çeker miydüm ġam 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Görince necm-i ruħuñ pįl-veş bulur śıĥĥat   (615/163/2) 

  Raķįbe tįġ-i ġamuñ şerĥa-sāz imiş ŧutalum 

 

  ǾAceb mi girye idersem ki telħ olur ġāyet   (615/163/4) 

  Raķįbe ĥüsn-i ħiŧābuñ piyāz imiş ŧutalum2098 

 

  Ne yüzle rūyuña kendünde buldı vech-i şebeh   (615/163/5) 

  Saña müşābehet-i meh mecāz imiş ŧutalum 

 

Ġazel-i Etemm 

   (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Diyār-ı ġurbete Ǿazm eyledüñ benüm cānum   (615/164/1) 

  Beni ķoyduñ vaŧanumdan ġarįb sulŧānum 

 

  Fürūġ-ı mihr-i ruħuñ geşt iderken āfāķı   (615/164/2) 

  Saña sefer neden ey āfitāb-ı raħşānum 

 

                                                           
2098 Raķįbe ĥüsn-i ħitābuñ niyāz imiş ŧutalum 
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  Dü-çeşmüm eyledi hem-ĥāl dįde-i YaǾķūb   (616/164/3) 

  Nihān olup nažarumdan o māh-i KenǾān’um 

 

  Raķįb ile sefere gidüp hem-Ǿinān oldı2099   (616/164/4) 

  Kebāb-ı laħt-ı ciger –zād rah-ı cānānum 

 

  O şeh-süvār-ı ĥüsn gitdi reh-güźārında   (616/164/5) 

  Miŝāl-i naķş-i ķadem ķaldı çeşm-i giryānum 

 

  Sezādur ebrū-yı rūyın kendüñe olsa2100   (616/164/6) 

  Be-cāy-ı maŧhara āvįze cism-i giryānum 

   

[119a] 

Velehu  Çıķup ser-i rehine cānum eylesün teşyįǾ   (616/164/7) 

  Ki itdi Ǿazm-i sefer pādişāh-ı devrānum 

 

  Gelürdi yirine cānum seferden ey Vehbį   (616/164/8) 

  Gelürse yār Ħudā almadan eger cānum 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)2101 

  Ruħlaruñ ālini el ile yazarken güzelüm 

  Āl idüp laǾle düşürdi leb-i laǾlüñ emelüm 

 

  Ĥasretüñ yayı çekmek temenni ķıldı żaǾįf 

  Siz hemān śāġ oluñ ķaşı kemānum biz çekelüm   

 

Ez-müfredāt-ı Vehbį 

                                                           
2099 Rāķib ile sefere hem-Ǿinan gidüp oldı 
2100 Sezādur ebru-yı zįn-i semendüñe olsa 
2101 Bu beyit divanda bulunamamıştır. 
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  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  At boynına düşüp gitmege ister cānum   (738/27) 

  Raħt gönder dimenüñ sırr budur sulŧānum 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Neñ alduñ bį-sebeb-i žulm firāvāne nedür borcum   (738/25) 

  Velį ĥabs eyledüñ cāh-ı zenāħdāne nedür borcum 

   

Ez-naǾt-ı Resūl-i Ekrem 

  (MefǾūlü  MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 

  Ey āteş-i Ǿaşķı gül gülzār-ı naǾįm2102   (22/40) 

  Bu resme taĥiyyātüñ idüp ķalb-i selįm 

  Yā Rabbi Ǿalā-seyyįdinā śalli ber-kemā2103 

  Śalleyte ve bārekte Ǿalā-İbrāhįm 

 

Ez-ramażāniyye-i įd 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ħūrd ü ħᵛābı şeb-i rūz rindāne eyledi ĥırām   (175/39/1) 

  Giceyi güzdüze ķatup gelelü māh-ı śıyām 

 

  Alınur mı Ramāżān śūfilerinden cāmiǾ   (175/39/3) 

  Kimi maĥfilde müǿeźźin kimi miĥrābda imām 

  

Ez-vaśf-ı Ħātem Śadr-ı AǾžam 

  (FeǾlātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Biraz aġzına mürekkeb mi bulaşdı bilmem   (207/48/7) 

  Olalı dest-res-i śoĥbet-i dāver ħātem 

 

                                                           
2102 Ey āteş-i dāġı verd-i gülzār-ı naǾįm 
2103 Yā Rabbi Ǿalā-seyyįdinā śalli kemā 
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  Böyle nām-āvare hem-dest ola mı ġayrı vezįr   (207/48/12) 

  Bir midür mihr-i Süleymānı ile her ħātem 

 

Ez-ġāzaliyyāt-ı Dįvān-ı Rāġıb 

  (MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

  Nižām-ı heyǿet-i rezmi tamām bezme virüp   (305/112/2) 

  Śaf-ı sipāh-ı ġama śıdķla hücūm idelüm 

 

  Kelāl geldi taśarrufdan ümm-i dünyāyı   (305/112/3) 

  Yeter şu Ķāhire’nüñ ķahrı Ǿazm-ı Rūm idelüm 

 

  Sezā-yı levm ü cezā nefsimüz iken Rāġıb   (305/112/5) 

  Nedür günāhı sipihrüñ biz şütūm idelüm2104 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Neden āyā bu tehevvür ķuluña pādişehüm   (312/118/1) 

  Var ise bendeligümdür saña ancaķ günehüm 

 

  Düşdi laġzįde olup ķaǾrına çāh-ı źeķanuñ   (312/118/2) 

  Žāhirā mest-i mey-i laǾlüñ olaldan günehüm2105 

 

  Yūsuf-ı Mıśr-ı ġarābet dinilürsem yiridür   (312/118/6) 

  Ĥalķa-i zülf ü źeķan oldı çü zindān çehim 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Leşker-i Ǿaķl ile pā-ber-cā iken mānend-i kūh2106   (304/111/6) 

  Şimdi şūr-ı Ǿaşķa baķ deryā gibi cūş eyledüm 

                                                           
2104 Nedir günāħı sipihrüñ ki biz şütūm idelüm 
2105 Žāhirā mest-i mey-i laǾlüñ olaldan nigehim 
2106 Lenger-i Ǿaķl ile pā-der-cā iken mānend-i kūh 
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  ÇaşnįǾ-i vuślatuñdan şöyle oldum źevķ-yāb   (304/111/5) 

  Telħį-i eyyām-ı hicrānuñ ferāmūş eyledüm 

 

  Sedd-i rāh-i cilve-i nežžāredür ĥayā2107   (304/111/7) 

  Kendü şermimden ruħ-ı dildāra rū-pūş eyledüm 

 

  Şāhid-i şūħ-ı ħayālüñ zįb-i āġūş eyledüm   (304/111/1) 

  Serv-i ķaddüñ şuǾle-i dāġumla gül-pūş eyledüm 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (FāǾilātün)                               (FāǾlün) 

  Pāki-i damenimüñ bāǾiŝi kūtehligidür   (306/113/5) 

  ǾAyşdan śanma ki perhįz ile dāmen çekerüm 

  

  Ŝıķlet-i vażǾı raķįbüñ çekilür mi Rāġıb   (306/113/7) 

  Ħāŧır-ı dost içün zaĥmet-i düşmen çekerüm 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Bulur benüm gibi biñ mübtelā ol şūħ ammā   (307/114/3) 

  Çerāġ-ı mihriyle ben öyle meh-liķā bulamam 

 

[119b] 

Velehu  Neye irāde idersem Ǿalāķa rabŧ idemem   (307/114/6) 

  Ne ŧurfe ķayd imiş āzādelik bulamam2108 

 

  Ķani ol āfet ile üns ü ülfet-i dįrin   (307/114/7) 

  Niçe oldı şimdi Ǿaceb n’oldı Rāġıb bulamam 

                                                           
2107 Sedd-i rāh-ı cilve-i nezzāredir Rāġıb ĥayā 
2108 Ne ŧurfa ķayd içiş āzādelik rehā bulamam 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (FāǾilātün)                              (FāǾlün) 

  Dil ki mecrūĥ ola memnūn-ı nüvāziş olmaz   (308/115/4) 

  Zaħmı āyįnenüñ eyler mi ķabul-i merhem 

 

  Bir giden bir daħı gelmez ne Ǿaceb ĥikmetdür   (308/115/6) 

  ǾĀlem rāĥata beñzer gibi iķlįm-i Ǿadem 

 

  Leźźeti eŧǾimede zįneti pūşįşde arar   (308/115/7) 

  Ne bilür neşāŧ arar idrāki nedür ehl-i şikem2109 

 

  Hemm-i hicrānuña emdir didi erbāb-ı meźāķ2110   (309/115/10) 

  N’olur ey ġonca-dehen leblerüñi bir emsem  

 

  Hep olur ħᵛāhiş-i dil eyleme ħām ibrāmı   (309/115/11) 

  Vaķti var Ǿarż-ı merāmuñ daħı Rāġıb-epsem 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Hevāsı āteş-engįz ābı sevdā-ħįz-i ħākinden   (310/116/3) 

  Temāşā eyledüm iķlįm-i Ǿaşķı başķa bir Ǿālem 

 

  ǾAceb mi dilleri tekdįr idersem ħaŧŧ-ı mevhūmuñ   (310/116/5) 

  Ķopar ebr-i muħayyelden dil-i ħūrşįd olursa bem2111 

 

  Keserse bezm-i śahbādan ayaġın zāhid-i ħuşkuñ   (310/116/6) 

  Felekde çįn-i ebrū gibi tįġ-i ħoş-ķadem bilmem 

                                                           
2109 Ne bilür neş’e-i idrāki nedir ehl-i şikem 
2110 Semm-i hicrānuña emdir didi erbāb-ı meźāķ 
2111 Ķopar ebr-i muħayyelden dil-i ħūrşįd olursa nem 
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Ez-ramażāniyye-i Aĥmed Paşā Velį-i Baġdād 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Giceyi gündüze ķatmış ne şitāb ile gelür   (170/3/2) 

  Müjde-i Ǿįdde ider śanki mübārek iķdām2112 

 

  Şöyle bir ġaflet ile baśdı ki taǾbįr idemem2113   (170/3/3) 

  Gūyā bezmi baśān şaĥne gibi be-hengām2114 

 

  Kesdiler meykededen bāde-perestān ayaġın   (170/3/4) 

  Görüp el virdigin Ǿālem-i āba eyyām 

 

  Ütürişdi teki pūy-ı meyden rindān2115   (170/3/5) 

  Zāhidān eylediler şimdi terāvįĥe ķıyām 

 

  Ramażān ĥürmetine arķası miĥrābdadur   (170/3/6) 

  Cümleye taśaddura yiri var şimdi imām2116   

   

  Şįve-i luŧfla üslūb-ı ĥakįmāne ile   (172/3/20) 

  Ne Arisŧo ki Felāŧūnları eyler ilzām 

 

  Āb-ı iĥsānı meccānį-i merāme cārį   (172/3/23) 

  Devr-i Ǿadlinde śuyın buldurdı eyyām2117 

 

  ŻüǾafā-vār mey-i nevāli ile hep ķuvvetlü2118   (173/3/28) 

                                                           
2112 Müjde-i Ǿıyde gider śanki mübārek iķdām 
2113 Şöyle bir ġaflet ile baśdı ki taśvįr idemem 
2114 Gūyiyā bezmi baśan şaĥne gibi bį-hengām 
2115 Ütürişdi tek ü pūyını meyden rindān 
2116 Cümleye ise taśŧįri var şimdi imām 
2117 Devr-i Ǿadlinde śuyun buldu müdārā eyyām 
2118 ŻüǾafā-vār mey-i nev-tā ile hep ķuvvetlu 
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  İde bį-tāb meger ādemi o māh-ı śıyām2119 

 

  Dāverā midĥat-ı evśāfuña pāyān olmaz2120   (173/3/29) 

  Nitekim durduġum bendeñe yoķdur encām2121 

 

  Fārisi Ǿārśa-i Ǿirfān geçinürken şimdi   (173/3/31) 

  Yirlere urdı beni tevsen-i baħt-ı bed-rām 

 

  Lakin ümįdüm odur rāǿiż-i luŧf ü keremüñ   (174/3/32) 

  Çıķa ol kāfire bir keskįn üzengiyle tamām 

 

  İtme ıŧnāb ile taśdįǾ vaķt-i nāzikdür   (174/3/35) 

  Rāġıbā şimdiki hengām-ı duǾādur hemgām 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Deryāya gitse žarfı ķadar herkes āb alur   (253/152/5) 

  Miķdār-ı ĥavśala virülür ŧālibe Ǿulūm 

  

  Dünyāyı ŧutdı güfte-i Nābį terānesi   (253/152/6) 

  Bilmem ne ĥažž iderler bu Rehāvįden ehl-i Rūm 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Cihānda her kişi ĥālince kām-yāb oldı   (256/155/5) 

  Bu kārgāhda ancaķ faķįr almadı kām 

   

[120a]  

                                                           
2119 İde bį-tāb meger ādemi idmān-ı śıyām 
2120 Dāverā midĥat ü evśāfuña pāyān olmaz 
2121 Nitekim durduġum bendeñe yoķdur insicām 
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Velehu  Sürer Belįġ bu sevdā-yı ħāmı dilden mey   (256/155/6) 

  Śudur Ǿilācı gülū-gįr olınca mįve-i ħām 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  ǾAyn-ı Ǿalįli ĥaret ile pür-nem eyledüm   (256/156/1) 

  İl Ǿįd-i ekber eyledi ben mātem eyledüm 

 

  Derd-i firāķı Ǿarż o perįye muĥāl olup   (256/156/2) 

  Naķş-i ħayāli göñlüme maĥrem eyledüm 

 

  Elimden ĥażįż-i ħāke düşeli o zer-i pāk2122   (256/156/3) 

  Ümįd-i cüst-cū ile ķadd-i ħam eyledüm 

 

  Mānend-i berk dem-be-dem āteş-efşān olup   (256/156/4) 

  Gülbāng-ı āh ile felegi sersem eyledüm 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Olur ižhārdan āzürde ol nāzik-mizāc elbet   (257/157/3) 

  Ħayāl-i yāre açsam dilde pinhān itdigüm derdüm 

 

  Ķo Ǿarż itsün felek kālā-yı vaślın pişgāhuñda   (257/157/4) 

  Zen-i mekkāreye meftūn olursam nā-cevān merdüm 

 

  Cihānuñ renġ-i būyın istemezdüm furśat el virse2123 (257/157/6) 

  Cenāb-ı şeyħ-i vālā-menziletden himmet isterdüm 

 

  Belįġā niyāzum cāme-i mūyineden şimdi   (258/157/7) 

  Zamān-ı ħaŧŧı gülden ħāŧıra dildāruñ ürperdüm 

                                                           
2122 Elden ĥazįz-i ħāke düşelden o dürr-i pāk 
2123 Cihānuñ reng ü būyın istemezdüm furśat el virse 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  İder bį-cā tebessüm çįn-i ebrūnuñ Ǿaķįbinde   (259/159/3) 

  Murādı ol mehüñ Ǿuşşāķa istiġnā mıdur bilmem 

 

  Hele dünyāyı görmem zāǿil olsun pişgāhumdan   (259/159/4) 

  Göz-i Ǿaks-i ħālüñ merdüm-i binā mıdur bilmem2124 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Belįġ 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl)2125 

  ǾĮsā gibi tecrįd-i güzįn-ferd olayum   (359/4) 

  Kendi dil-i bį-mārıma hem-derd olayum 

 

  Bu pįre-zen-i dehre sitemkāra Belįġ 

  Meyl eyler isem süfle-i nā-merd olayum 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl)2126 

  Yoķ ħayr Ǿamelüm gerçi ki ne pįş ü ne kem   (363/15) 

  Ammā kerem-i Ĥaķdan ümįdimi kesmem 

 

  Zāhid dime bį-ecr virilmez cennet 

  İster mi Ǿıvaż hįç keremiñe ehl-i kerem2127 

 

Ez-müfredāt-ı Belįġ 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün)  

  Ol şūħ-ı cefā-pįşeyi meclisde ŧutardum   (372/20) 

  Ammā ki o dem n’eyleyeyim ŧutdı merākum 

                                                           
2124 Gözümde Ǿaks-i hālüñ merdüm-i bįnā mıdur bilmem 
2125 Divanda rubai olarak kayıtlıdır. 
2126 Divanda rubai olarak kayıtlıdır. 
2127 İster mi Ǿıvaż hiç kereme ehl-i kerem 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Münįf 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Nigün ider seni elbet ne deñlü serkeş iseñ   (268/52/2) 

  Budur zebān-ı śurāħį-i meyden añladıġum 

   

  Baśıldı duħter-i rez çıķdı Ǿaybı meydāna2128   (268/52/4) 

  Cenāb-ı şeyħ gibi pāk-dāmen analdıġum 

 

Ez-müfredāt-ı Münįf 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Anuñla ol perįnüñ ŧalǾatini gördüm2129   (296/25) 

  Bugün merdüm-i çeşmüñ bir insāniyyetin gördüm 

 

Įn Mażmūn Ĥadįŝ Men lā Yerĥamu’n-nās lā Yerĥamu’llāh 

  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Merĥamet fażl-ı bāb-ı raĥmetdür2130   (7/14) 

  Eyle her dem güşādına iķdām 

 

  Ħalķa bį-raĥmlik  ile vaż idene 

  Merĥamet itmez Cenāb-ı Rabb-i enām2131 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Sāmį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Merdüm-i çeşmüm ruħun āzürde itmez baǾd ez-įn   (347/89/2) 

  Đarbet-i cūb-ı müje ile anı teǿdįb eyledüm 

 

                                                           
2128 Cenāb-ı şeyħ gibi pāk-dāmen añladıġum 
2129 Anuñla ol perįnüñ āf-tāb-ı ŧalǾatın gördüm 
2130 Merĥamet ķufl-ıi bāb-ı raĥmetdür 
2131 Raĥmet itmez Cenāb-ı Rabb-i enām 
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  Gāh būs-ı ġabġab-ı sāķį gehį nūş-ı şarāb   (347/89/3) 

  Nuķl-i bezmi tāze şeftālū ile sįb eyledüm 

 

  Cān-ı şįrįn-ĥabb-ı sevdā-yı süveydā-yı dili   (347/89/4) 

  Çeşm-i bįmāruñ içün maǾcūn terkįb eyledüm 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Sāmį 

  (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

  Bir āfet-i dil-firįbe meftūn oldum   (382/8) 

  Şemşįr-i cefā ile ciger-ħūn oldum 

   

[120b] 

Velehu  Zencįr-be-gerden-i firāķ itdi beni 

  Penhā-yı feżā-yı ġamda mecnūn oldum 

 

Ez-vefāt-ı Tariħ-i MüǾeźźin Çelebį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bu durur Ǿadet-i sāķį-i ġalaŧ-baħş-ı sipihr   (166/11/9) 

  Gāh zehr-ābe virür geh şekerin şerbet-i cām 

 

  Naķş-ı ķānūn-ı felek böyledür eyler lā-büd    (166/11/10) 

  ǾÖmrin agāzını zįr-efgen-i mıżrāb-ı ħitām 

 

  Pįr-i pelengi muħālif-neġamāt-ı gerdūn2132   (166/11/11) 

  Sāz-kārında ķomaz kimseye āheng-i nižām 

 

Ez-tāriħ-i Sadarāt İbrāhįm Paşā-yı Kerem 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

                                                           
2132 Pįr-i çengį-i muhālif-negamāt-ı gerdūn 
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  ǾĀdeti celb-i ķulūb-ı bį-kesān-ı rūzgār   (173/13/42) 

  Dil-şikest-i yeǿse luŧfı mūmyā-baħş-ı merām 

 

  Pāye-i evvelde eyler āsitānın būs iden   (174/13/44) 

  Süllem-i gerdūn aǾlā irtiķāǾ-ı ķaśr-ı kām 

 

  Öyle sāridür cihāna Ǿadl ü dādı kim olur   (174/13/48) 

  Sāye-i zįr-i cenāh-ı mādere maĥmi ĥamām2133 

 

  Ħūyı nerm ŧabǾı nazik ħulķıaĥsen vażǾı ħūb   (174/13/51) 

  Ĥāśılı evśāf-ı memdūĥa ile meşhūr-ı enām 

 

  Āśaf-ı devr oldı İbrāhįm Paşā yümniyle   (175/13/58) 

  Buldı İbrāhįm Paşā ile mühr iķbāl tām2134  

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı ǾĀŧıf 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ben şimdi ħamyāze-keş-i fikr-i viśālüm   (65/43/1) 

  Çoķdan berü dil-ter-keş ü ben ķavs-ı ħayālüm 

   

  Ħᵛāhiş beli ķaldı ĥareketden o ķadar kim   (65/43/3) 

  Bit-tābi-i hicrān ile bikeste mecālüm 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Vuslatuñ ķadrini mehcūr olmadıķça bilmedüm   (66/44/1) 

  ǾĀfiyet luŧfını rencūr olmadıķça bilmedüm 

 

  Āteş-i sevdā ile yanup yaķılma n’eydigin   (66/44/3) 

                                                           
2133 Sāye-i zįr-i cenāh-ı bāzda mahmį hamām 
2134 Buldı İbrāhįm Paşa ile mühr ikbāl ü nām 
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  ǾAşķla hem-ĥāl-i tennūr olmadıķça bilmedüm 

 

  Luŧfını imdād-ı ceyş-i neşǿe-i cām ü Cem’üñ2135   (66/44/4) 

  Leşker-i ekdāra maĥśur olmadıķça bilmedüm 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Yeter bu keş-me-keş çille-i niyāz-ı emel2136 

  Biraz zamānda göñül meşķ-i tįr-i āh idelüm 

 

  Śatup ġamı alalum dest-i cām-ı śahbāyı 

  Keder didikleri ķallāşe bir külāh idelüm 

   

  Atan menāzil-i maķśūdı atdı ŧaş degdi 

  Biraz āzmāyiş-i Ǿaşķda āh vāh idelüm2137 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (FāǾilātün)                               (FāǾlün) 

  Zāhida yükledelüm n’eyleyeyüm bį-hūde   (67/46/4) 

  Ħırķa-i tāc ü riyāyı dile bār itmeyelüm2138 

 

  Perde perde çıķalum rāĥatü’l-ervāĥa ne var   (67/46/6) 

  Naġme-i būseligi aśma ķarār itmeyelüm 

 

  Bizde erbāb-ı riyā gibi sirişki ǾĀŧıf   (67/46/7) 

  Bį-maĥal nühbe-i esrāf ü nişār itmeyelüm 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rüşdį 
                                                           
2135 Lütfını imdād-ı ceyş-i neşǿe-i cām-ı Cem’ün 
2136 Yeter bu keş-me-keş çille-i niyāz u emel 
2137 Biz az nāliş-i Ǿaşk ile āh u vāh idelüm 
2138 Ħırķa vü tāc-ı riyāyı dile bār itmeyelüm 



851 
 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ħumār-ālūd olur bir cürǾasın nūş eyleyen āħir   (183/100/3) 

  Bu bezmüñ sāķiyā bildüm olurmış bādesi pür-sem2139 

 

  Bilürsin cāy-ı āsāyiş degül çün Ǿālem fānį    (183/100/4) 

  Nedendür bu ġam-abāde taǾalluķ ey göñül bilmem 

 

  Gehi nāz eyledün gāhį niyāz itdüñ yeni ey şūħ   (184/100/9) 

  Esās-ı Ǿaşķı itdüñ zemįn-i sįnede muĥkem 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Tįr-i ser-tįz-i müjeñ heb çāk iderdi sįnemi   (185/101/2) 

  Fikr-i zülf-i çįn-i çengle źerre-pūş olmasam 

 

  Śubĥ iderdüm şuǾle-i āhumla şāmuñ ey felek   (185/101/4) 

  Ger ħayāl yār ile her şeb hem-āġūş olmasam 

 

[121a] 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Sen de seyr it ey göñül bir āh-ı āteş-bār ile   (186/102/5) 

  Yāri bir gün itdigi cevre peşimān eylerüm 

 

  Çāre yoķdur ey göñül biñ kerre feryād eylesem2140   (186/102/7) 

  ǾĀķıbet bir gün seni teslįm-i cānān eylerüm 

 

  Herkese luŧf eyleyen çün Ĥaķdur ancaķ Rüşdiyā   (187/102/9) 

  Bes ben niçün ġayrıdan ümįd-i iĥsān eylerüm2141 

                                                           
2139 Bu bezmin sākiyā bildüm olurmış bādesi pür-ġam 
2140 Çāre yoķdur ey göñül biñ kerre feryād eyleseñ 
2141 Bes niçün ben ġayrıdan ümmįd-i iĥsān eylerem 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Deheni mühr-i Süleymān ħaŧŧı taǾvįz-i füsūn   (187/103/4) 

  Niçe itsün o perį-peykeri tesħįr ādem 

 

  Cām-ı ħūrşįd ile sāķį-i felek śunsa eger   (187/103/6) 

  İçmezem minnet ile āb-ı ĥayātı ölsem2142 

 

  Kendi esrār-ı ġām-ı Ǿaşķını pinhān idemez   (187/103/7) 

  ǾAndelįbi niçe gül sırrına itsün maĥrem 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Baĥr-i kerem ü luŧfuña nisbetle Ħudāyā   (189/105/3) 

  Bir ķaŧre degül her ne ķadar olsa günāhum 

 

  Bu nāzıyla mevtāya güźār itseñ eger2143   (189/105/5) 

  Raķś-āver olur ħāk-i mezārumda giyāhum 

 

  Rüşdį ne Ǿaceb olsam pādşeh-i Ǿaşķ2144   (189/105/7) 

  Derd ü elem ü ġam gibi var ceyş ü sipāhum 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Rüşdį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün)2145 

  Ŧurre-i şeb-reng-i dil-ber ħᵛābgāhumdur benüm   (403/7) 

  Gūşe-i ebrūsı her dem dil-penāhumdur benüm 

 

  ǾĀrıż-ı rengįnüni setr eylemiş zülf-i siyeh 

                                                           
2142 İçmezem minnet ile āb-ı hāatı bir dem 
2143 Bu nāz ile mevtāya güźār itsen eger sen 
2144 Rüşdi ne Ǿaceb olsam eger pādşeh-i Ǿaşk 
2145 Divanda kıta olarak geçmektedir. 
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  Hįç degüldür yine bu baħt-ı siyāhumdur benüm 

 

Ez-müfredāt-ı Rüşdį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Devletüñde herkesüñ destünde pür cām-ı neşāŧ2146   (395/16) 

  Ben hemān cām-ı Cem luŧflā ĥurrem olmadum2147 

 

Ez-sitāyiş-i Reǿisü’l-küttāb Rāmį Efendi ve’l-cenāb 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Devr idüp çarħ-ı felek şimdi ħilāf-ı muǾtād   (82/8/2) 

  Eyledi vefķ-i murād üzre baña luŧf-ı Ǿażįm 

 

  Beni bir źāt-ı kerem-pįşeye hem-dem itdi   (82/8/3) 

  Ki ider görse anuñ luŧfını ĥānum teslįm2148 

   

  Görmedi çeşm-i cihān-bįn felek devr ideli   (82/8/4) 

  Böyle bir źāt-ı mükerrem ki ola miŝli Ǿadįm 

 

  Gelmedi devlete böyle reǿisü’l-küttāb    (82/8/6) 

  İşte āŝār-ı selef işte tevārįħ-i ķadįm 

 

  VaǾde-i luŧfı ne dem gūşuma irse śanurum   (83/8/16) 

  Gülşen-i cennet-i aǾlādan eser bād-ı nesįm 

 

  Mübtelā eyledi bir derde beni Ǿaşķuñ kim   (84/8/31) 

  İdemez çāre aña olsa Aristo-yı ĥakįm2149 

       

                                                           
2146 Devletüñde herkesüñ destünde cā-ı pür-neşāt 
2147 Sen hemān cāmı Cem luŧfla ĥurrem oldum 
2148 Ki ider görse anuñ luŧfını ĥamem-i tilüm 
2149 İdemez çāre añā olsa ez-sütūr-ı hakįm 
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  Źevķ ü şevķıyle olup mesned-i Ǿizzetde müdām   (84/8/38) 

  Ǿİźź ü devletle ola maķāmında muķįm2150 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Felek dāveri miĥnetle hemįşe telħ-kām eyler 

  Ķaçan źevķ-i āşinā iştihā-yı ħūr ü ħᵛāb olsam 

 

  Dilüm derd ü ġamı rū-pūş ider endįşeme Nažmį 

  Şeb-i Ǿayşa meh śubĥ-ı viśāle āfitāb olsam 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Çehre sāy olmaġiçün sāye ki dāmenüñe 

  Ser-kūyuñ gözedür Ǿāşıķ ser-bāz oldum 

 

  Lebüñ oldıķça kahr-rįz-i tebessüm güzelüm 

  Derd-i mihrüñ ile pür-śadef-rāz oldum 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ġamze-i nāz-ı āşinā ihmāl iderse nāzını 

  Ben niyāz-ı cān-güźārı aña teǿħįr eylemem 

 

  Olmayınca bir büt-i nāzende ĥüsnüñ bendesi 

  Bir nefesde Nažmiyā biñ āh-ı şeb-gįr eylemem 

 

[121b] 

Ġazel-i Etemm 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

                                                           
2150 İzz ile devlet ile ola makamuñda muķįm 
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  Şarāb –ı sāġar bezm-i ġamuñla mest oldum 

  Piyāle nūş-ı mey-i meclis-i elest oldum 

 

  Hilāle döndi vücūdum ħayāl-i zülfüñle 

  Ġamuñla māh-ı nev-āsā ħam ü şikest oldum 

 

  Nihāl-i ķāmet-i mevzūnuña göñül vireli 

  Sürüp yüz ayaġuña sāye gibi pest oldum 

 

  Ne ħande zār vaśl ne girye nāk firāķ 

  Miyān-ı ħāre dūş-i ġonca-i nişest oldum   

   

  Hücūm-ı mevc-i yem ü derdi defǾ içün Nažmį 

  Düşüp kemāl-ı ħarābāta mey-perest oldum 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Almaķ ister o mehi pençe-i pür-tāb ile 

  Ŧulaşur nüh felegi āh ü fiġānı yeñemem 

 

  İsterüm ŧabǾa o dem-i mihr-i engüşt sükūt 

  Yine Nažmį dil-i bįǾār-ı cihānı yeñemem 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ārzū ķalmadı dilde hevese seyr oldum 

  Cām-ı śahbā-yı hevādan çekilüp pįr oldum 

    

  Gūş-ı şāhı dökilür dįribe-i āhumdan 

  Gūyiyā melek-i vücūda yeniden mįr oldum 
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  Sitem çarħ-ı felekden kime feryād idemem 

  Ġam pey-ender-pey gerdūnle dil-gįr oldum 

 

  Dil-i sipāĥ-ı cihān-ı dįde gibi ey Nažmį 

  Yine sevdā-ger ser-ħaŧŧ-ı kaşmįr oldum 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ġamuñla ülfet idüp ben neşāŧdan geçdüm 

  Śaķār ehl-i śafā bile aħlāŧdan çekdüm 

 

  Gerek muǾāvenet itsün gerekse eylemesün 

  Bu çarħ-ı derūne hele inbisāŧdan geçdüm 

 

  Devāsı sūzen-i ǾĮsā olursa da Nažmį 

  Derūn-ı dildeki çākį-i ħayyāŧdan geçdüm 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ārzū eylese būs-ı leb-i laǾl-i yārı 

  Geh gelür geh gider aġzıma murġ-ı cānum 

 

  İştiyāķ-ı ser-i zülfiyle perįşān oldum 

  Bende cemǾiyyet-i ħāŧır ķomadı cānānum 

 

  Ġonca-i rāz dil-rāz güşā-bend olur 

  İtse nāziyla tebessüm ol gül-i ħandānum 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ġaraż-ı ĥüsn-i cihān-sūzüñi temāşādur 

  Rū arar olsa güşāde-i revāķ-ı revzen-i çeşm 
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  Ķadįmi cilveñe şāhid-i ħayālüñdür 

  Düşündi ķaśr-ı Ħavernaķ-nişān mesken-i çeşm 

 

  Sirişk-i dįde-i ĥasret-keşįdeden Nažmį 

  Pür oldı gevher-i eşķ-i termle gerden-i çeşm 

 

Ġazel-i Etemm 

  (MefǾūlü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ġam-ālūde derdüm devā istemem 

  Cenāb-yāb-ı çarħum sefā istemem 

 

  Felāŧūn-ı Ǿālem olursa eger 

  Ŧabįb-i felekden devā istemem 

 

  Şeb-i ġamda olsam da kem gerde rāh 

  Śabāĥ Ǿayşe reh-nümā istemem 

 

  Dilüm olsa Nažmį şebistān-ı ġam 

  Çerāġ-ı felekden żiyā istemem 

 

[122a] 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ey şehbāz-ı ķudsi ħayrü’l-nām-nām 

  Bu murġ-ı cāna elfüñ olur müdām-ı rām 

 

  Bād-ı nesįm-i himmetüñ irmezse sürūrā 

  Olmaz baña o serv-i śanur āħir-i ħarām 

 



858 
 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ŧıfl-i dil-i cennet vechüñde görüp dāne-i ħāl 

  N’ola meyl itse şehā-ser-ābı duruldum 

 

  Dāġlar lāle-i pejmürde iken sįnemde 

  Yine bārān –ı sirikümle bu gün tāzeledüm 

 

Ez-murabbǾāt-ı Nažmį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Gevher-i gencįne-i endįşemi nažm idüp 

  Bir güżār-ı enfes ü āfāķ-ı devrān eyledüm 

 

  Feyż-i ilhām-ı İlāhiyle zebān-ı tāzede 

  Kilk-i siĥr-i āyįneyle tertįb-i dįvān eyledüm 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Gül gibi serv-i sįnemi śad-çāk itmem 

  Şermende olup rūyımı bir ħāk itmem 

 

  Olsa ne ķadar cūş-i ŧūfān-ı ser-şikem 

  Ħārū-ħus müjgānımı nemnāk itmem 

 

Ez-ķaśįde-i Vezįr-i Āśaf-āsā Muĥammed Paşā Ħātem-i Hemtā 

  (MefāǾilün MefāǾilün FeǾūlün) 

  Vezįr-i kām-kār al-i ǾOŝmān 

  Ser-efrāz-ı cihān ser-bāz-ı Ǿālem 

 

  Niçe medĥ itmesün dil-i źāt-ı pākin 

  Niçe olmasun göñül vaśfından ebkem 
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  Nedür ol bārgāh-ı ĥasr-vāne 

  Nedür ol çetr-i mümtāz-ı müsellem 

 

  Ŧınābına irişmez dest-i ħūrşįd 

  Felekler olsa aña heft-i teslüm 

 

  Ne aĥvāl-i dil-zārum bilür var 

  Ne esrār-ı derūne kimse maĥrem 

 

  Meger kim ol vezįr-i Ǿālem-ārā 

  İde ŧabǾ-ı ħūbanum şād ü ĥırrem 

 

  Vücūdı görmeye renc-i ĥavādiŝ 

  Ola müşkil-güşā-yı ħalķ ü Ǿālem 

 

Ez-ķaśįde-i Şeyhü’l-İslām Yaĥyā Efendi 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Mesned-ārā-yı fażįletdür ki dest-būsuñ 

  Çoķ zamāndur Ǿāşıķ-ı āşüfte ĥālidür sözüm 

 

  Böyle mey-i tezyįn iderdüm źāt-ı pākin bilemem 

  Ġuśśa-i derdüñ esįr- i bį-mecālidür sözüm 

 

  Ķalmadı taśdįǾa ruħśat olsa maǾlūmu n’ola 

  Ehl-i derd-i bį-nevānuñ ĥasb-i ĥālidür sözüm 

 

  Gül gibi olsun güşāde şāhid-i luŧfuñ anuñ 

  Nev-demįdür sünbül-i bāġ-ı cemālidür sözüm 
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  Nükte-i pervāz-ı meǾāniden beyān-ı fikrümüñ 

  Tercemān ü mey-i mażmūn-i muķālidür sözüm 

 

  Hem-ser-i çarħ-ı perin olsa Ǿaceb mi rütbede 

  Vaśf-ı pākı dāverdānāde Ǿālįdür sözüm 

 

Ez-tārįħ-i vefāt Kemālpaşāzāde merĥūm 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Felek didikleri ol bį-vefā geçrūden 

  Nedür bu ehl-i dilüñ çekdigi Ǿaźāb ü elem 

 

  Ne raĥm ider ne mürüvvet ne luŧf ider ne Ǿaŧā 

  İderdi bulsa cihānı fekār-ı tįġ-i Ǿadem 

 

  Sipihr-i bį-keremüñ böyle evżāǾın 

  Görüp çekilmede dār-ı beķāya ehl-i himem 

 

  İçüp Aĥmed Efendi açıl cāmın 

  Olınca mest-i ser esįme ebkem ü epsem 

 

[122b] 

Velehu  Çekdi rūĥ-ı laŧįfi cinān-ı rıżvāna 

  Fedā idüp bu cihānı murġ-ı bāġ-ı İrem 

 

  Vefāt idince didüm Nažmiyā aña tāriħ 

  Kemāl-zādeye cennet ola maķām her dem 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 
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  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ġamzeñe cānumı teslįm iderüm her ne ķadar   (319/200/3) 

  Anı dest-i ecele virmege nā-çār olsam 

 

  Nükte-i rāz-ı dehān yine ser-beste ķalur2151   (319/200/4) 

  Rūĥ-ı ķudsi ile maĥrem-i esrār olsam 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Mecnūnların o perį itse beste-i zencįr2152   (318/198/4) 

  Ben bende daħı zülf-i perįşāna śarılsam 

 

  Teklįf-i nažarıyla beni eyledi memnūn   (318/198/6) 

  Kāġıd gibi ol şeh-i Ǿunvāna śarılsam2153 

 

  Pįrāhenüm olursa kefen Ǿaceb mi Fehmiyā2154   (318/198/7) 

  ǾUryān-ten olup bir gice cānāne śarılsam 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Cevr it ey şūħ-ı cefā-pįşe śafādan geçdüm   (329/218/1) 

  Derdümi bāri füzūn eyle devādan geçdüm 

   

  Tek hemān eyleme pejmürde nihāl-i emelüm   (329/218/2) 

  Yoħsa ey ebr-i Ǿaŧā neşv ü nemādan geçdüm 

 

  Seng-i Ǿacz eyledi āyįne-i bįdārı şikest   (330/218/4) 

  Cilve-i bį-meze-i ruy-ı riyādan geçdüm 

 

                                                           
2151 Nükte-i rāz-ı dehānuñ yine ser-beste eyledi 
2152 Mecnūnların itse o perį beste-i zencįr 
2153 Kāġıd gibi ol şāhid-i Ǿunvāna śarılsam 
2154 Pįrāhenüm olursa kefen ġam mı Fehįmā 
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  Eylemez cām-ı fenā-mest-i ser-endāz beni   (330/218/5) 

  Benüm ol rind ki śahbā-yı beķādan geçdüm 

 

  Bir zamān germ idi dil-i āteş-i Ǿaşķla Fehįm2155   (330/218/9) 

  Şimdi dil-suħte oldum o hevādan geçdüm 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Oldı şerǾ-i Ǿaşķdan dil sįneme gelmek ĥarām    (325/211/2) 

  Ol sebebden bir zamān bir dil-ber dildādeyüm2156 

 

  Yārini fikr eyleyenler yārını añmaz Fehįm   (326/211/8) 

  ǾĀşıķum ben śanmañuz endįşe-i ferdādāyüm 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Dįvān-ı Fehim 

  (MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlün FāǾ) 

  Nā-çar ki mest-i cām oldum2157   (382/46) 

  Bu sevķ-i cihānda bed-nām oldum2158 

   ǾAşķla idüp rubāǾiye meyl Fehįm 

  Dil-i ķāfiye-i luŧf gibi teng oldum2159 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Tā çeşm-i siyeh-kārıña kim meftūnum   (381/43) 

  Meǿyūs-i merd-kāri-i baħt-i dūnem 

  El-minnet-i ilah baña itdi nigāh2160 

  Memnūnum o dil-nevāzdan memnūnum 

 

                                                           
2155 Bir zamān germ idi çün āteş-i Ǿışķ ile Fehįm 
2156 Ol sebebden her zamān bir dilbere dildādeyem 
2157 Nāçār ki mest-i Ǿışķ-ı Ħayyām oldum 
2158 Bu çār-sū-yı cihānda bed-nām oldum 
2159 Ħayyām-śıfat şöhret-i eyyām oldum 
2160 El-minnetü lillāh ki baña itdi nigāh 
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Ez-fiġān-nāme Der-taǾrįf-i ĥāl-ı Ħod-ı Fehįm 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ben aħterüm bilürüm kimdür eyleyen menħūs   (152/14/17) 

  Felekden itmez isem āh ü şekve maǾźūrum 

 

  ŻaǾįf olup tenüm Ǿaşķ ü nāleden tā o ķadar2161   (153/14/23) 

  Ki muŧrib-i ecele şimdi tār-ı ŧanbūram 

 

  Penāhum oldı benüm  “İnne rabbenā le-ġafūr” 2162   (153/14/32) 

  Ne deñlü Ǿāśį isem ol ķadara maġfūrum 

  

  Cihānı eylese berbād bāri seyr itsem   (152/14/15) 

  Müdām gūş-be-āvāz-ı nefħa-i śūram 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nedįm 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Baña zehr-i sitemdür ĥasretüñde bāde-i Ǿişret   (142/22/2) 

  Ben ol mestüm ki sensiz nişve-i cām-ı ŧarab bilmem 

 

  Siyeh-mest-i cünūñ-ı Ǿaşķ olan rüsvā Nedįm yine2163 (142/22/5) 

  Eger küstāħ isem maǾzūr ŧut resm-i edeb bilmem 

 

Ez-müfredāt-ı Nedįm 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ķabā-yı surħla pür-āteş mihr-i raħşānum   (178/7) 

  Bahāne ile cihānı yaķmaķ ister şāh-ı ħūbānum 

 

                                                           
2161 ŻaǾįf oldı tenüm meşk-i nāleden o ķadar 
2162 El-Fatır 35/34 :  “Rabbimiz gerçekten Gafūr’dur.” 
2163 Siyeh-mest-i cünūn-ı Ǿaşk olan rüsvā Nedimem ben 
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[123a] 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾįlün) 

  Bį-der-āġūş lebüñ emmege raġbet idemem   (197/168/1) 

  Nuķlumuz būs-ı kenār olmasa Ǿişret idemem2164 

 

  Alsam āġūşa tenhā o mehi ŧoġrısı ben   (197/168/5) 

  Ĥaşmetā bir iki būse ile ķanāǾat idemem 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  MetāǾ-ı vaślı çıķardum yed-i taśarrufden   (198/169/3) 

  MuǾāmelāt-ı Ǿuhūd-ı nigāra aldandum 

 

  Hevāya śarf olınup naķd-i vaķt-i āh2165   (198/169/4) 

  Dürūġ-ı lāf-zen-i rüzgāra aldandum 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ķaŧ-ı menzil mi sāyelerinde bir gez   (198/170/2) 

  Çille-i vażǾ-ı kibārı çekemem sulŧānum 

   

  Ħam ider ķāmetimi vażǾ-ı girān ey Ĥaşmet   (198/170/5) 

  Ŝıķlet-i bār-ı vaķārı çekemem sulŧānum 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ķurbānuñ olam geçdi benüm saña śıcāġum   (201/176/1) 

  Serd oldı hevā çıķma ķoyundan ķuzucāġum 

 

  Aġlatma beni derd-i dilüm olmasun efzūn   (201/176/2) 

                                                           
2164 Nukulumuz būs ü kinār olmasa işret edemem 
2165 Hevāya sarf olunup nakd-i vakt-i ümmįdim 



865 
 

  Sönmez gibi Ceyĥūn-ı sirişk ile ocaġum 

 

  Cūlar gibi cūyende-i dįdārı olurdum   (201/176/4) 

  Bilsem o serv-i ķāmeti ķande bulacaġum 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün)   

  Beñzer bir içim śuya leŧāfetde vücūduñ   (202/179/2) 

  Dil-teşne der-āġūşuña ķansın mı efendüm 

 

  ǾAynıyla gümüş śuyı gibi gerden-i śafuñ   (202/179/4) 

  Aġzum ķuru ħᵛāhişle śulansın mı efendüm 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Ĥaşmet 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Piyāde vuślat-ı ser-menzil-i ümįdden dūrum   (240/5) 

  Semend-i himmete mevķūf olup ŧayy-ı maķālātum2166 

   

  Rükūb-ı esb-i kāma irtikābum yoķ bu vādįde 

  Alur meydānı bir gün eşheb-i çabük-rev-i źātum 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bu ferve-i zįbā ile ol şūħı görince   (243/13) 

  Geh kendine geh kürkine baķdum oyalandum 

   

  Ķāķum gibi gerden-i kāfūrine Ĥaşmet 

  Śırtında boġaz kürki görince yaķalandum 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
2166 Semend-i himmete mevkūf olup tayy-ı makāmātım 



866 
 

  Vermeyen śūret-i idbāra vücūd    (243/17) 

  İdemez ħalķa teveccühde ķıyām 

 

  Dönmese arķasını miĥrāba 

  Ħalķuñ iķbālimi görmezdi imām 

 

Ez-müfredāt-ı Ĥaşmet 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dehen-i yāri saña vaśf-ı edā eyleyemem   (247/4) 

  Ġayba aġāh olamam yoķ yere söz söyleyemem 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ben vezįr-i güli Şehzādebaşı’nda gördüm   (247/5) 

  Baña açılmadı hįç ġonca dehānı śordum 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fıŧnat 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Firāķ-ı hicrüñle mürde-i ġam olmışken   (351/41/3) 

  Ħayāl-i būse-i laǾlüñle tāze cān buldum 

   

  Derūnde dāġumı feyż-i bahār-ı Ǿaşķuñla   (351/41/4) 

  Gehį gül ü gehį lāle geh erġūvān buldum 

   

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Gül-zār-ı leŧāfetde olur gül-bün-i nāzik2167   (374/8/2) 

  Śular gibi aķdı aķdı ķadd-i dil-cūsına göñlüm2168 

 

  Şir-i ner iken deşt-i maĥabbetde Ǿacebdür   (374/8/3) 

                                                           
2167 Gülzār-ı letāfetde o nev gül-bün-i nāzik 
2168 Śular gibi aķdı ķadd-i dil-cūsına göñlüm 
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  Śayd oldı görüp dįde-i āhūsına göñlüm 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Fıŧnat 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  ǾAks-i lebüñi cām-ı mey-i nābda gördüm   (377/1) 

  Bir ġonca-i neşküfteyi śān ābda gördüm 

 

  Kāküllerüñ içre göricek Ǿārıż-ı ālüñ 

  Gūyā ki gül ü sünbül2169 sįr-ābda gördüm 

 

[123b] 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Vecdį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Efsūnla şemşįrin alup ġamze-i mestüñ   (63/3/2)  

  Ĥıfž itmegiçün sįne-i Ǿuryāna getürdüm 

 

  Erbāb-ı śafā ile idüp Ǿişrete aġāz   (63/3/4) 

  Dest-i emeli çāk-ı girįbāna getürdüm 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Dil virdüm anuñ zülfine ŧūl-i emel aldum   (65/5/1) 

  Āzāde iken źevķ degişdüm kesl aldum 

 

  Sāķinüñ elin öpdüm olup mest-i ħarābāt2170   (65/5/3) 

  Eller ayaġın öpdügi ādemden el aldum 

 

  Ey tįrini sįnemde görüp reşk iden eĥibbā   (65/5/4) 

  Çoķ görmeñ anı baña cāna bedel aldum 

                                                           
2169 Gūyā ki güli sünbül-i sį-ābda gördüm 
2170 Sākįniñ elin öpdüm olup şeyh-i harābāt 
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  Virdüm yolına naķd-i dil ü cān-ı Ǿazįzi   (65/5/6) 

  Yūsuf gibi bir miŝli bulunmaz güzel aldum 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Olmayup dil-beste-i pįrāye-i bāġ-ı erem   (66/6/1) 

  ǾĀķıbet mihmān-ı kāfir-ħāne olduñ ey müslim2171 

 

  Gūşune almaz dil-i Vecdįnüñ efġānın yine   (66/6/5) 

  Pendiñi gūş eylemez dāħı senüñ ol ġoncā-fem 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Ǿİśmetį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Meger ser-mest imiş huşyār śandum o sitemkārı2172  (65/53/3) 

  Zamānsız söyledüm derd-i dil-i zārı ķuśūr itdüm 

  

  İşitdüm bende-i mehcūrını yād eylemiş bir gün   (65/53/4) 

  ǾAceb bilsem ne yüzden ħāŧır-ı yāre ħūŧūr itdüm 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Śafā gelür dil ü cāne niyāz-ı furśat olur2173   (66/54/3) 

  Ķaçan ol ġamzeleri mest-i ser-girān görsem2174 

  

  Cefā-yı gerdiş-i eyyām Ǿİśmetį niçe bir   (66/54/5) 

  Dil-i ĥazini de bir kerre şādmān görsem 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

                                                           
2171 ǾĀkıbet mihmān-ı kāfir-hāne olduñ ey sānem 
2172 Meger ser-mest imiş hūşyār śandum oll sitemkārı 
2173 Śafā gelür dil ü cāne niyāze furśat olur 
2174 Ķaçan o ġamzeleri mest ü ser-giran görsem 
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  Hemįşe seg raķįbe iltifātüñ   (68/56/4) 

  Dirįġā ol ķadar yoķ iǾtibārum 

 

  Śaķın Ǿİśmetį’yi itme pāy-māl   (68/56/5) 

  Semend-i nāza binüp şeh-süvārum 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Şehrį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Elden çıķarup neşǿe-i ümįdimi ey vāy   (107/91/2) 

  Bir bādesi yoķ bį-meze-peymāneye düşdüm2175 

 

  Şeb-tā be-seĥer geşt iderdüm ħāne-be-ħāne   (107/91/4) 

  ŞemǾįni yitürmiş ben o pervāneye döndüm 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Bu gülsitān-ı ħayāl-perver-i elümde dirįġ2176   (108/94/5) 

  Yetim-i ġonca-i bį-reng-i būy-ı ĥırmānum2177 

  

  Bu rūzgār-ı hüner-düşmenüñ ĥużūrında   (108/94/7) 

  Hemān ķuśūrum odur kim tamām iźǾānum 

 

Dįger    (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Ġurūb eylerdi ceyb-i şemǾa şuǾle   (109/95/3) 

  Bu bed-ŧāliǾle ger pervāne olsam 

 

  Perįşānlıķ olurdı kāküle Ǿayb   (109/95/6) 

  Kef-i meşşāŧada ger şāne olsam 

                                                           
2175 Bir bādesi yoķ bį-meze-peymāneye döndüm 
2176 Bu gülsitān-ı ħazān-perver-i emelde dirįġ 
2177 Yetįm-i ġonca-i bį-reng ü būy-ı ħırmānam 
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Ez-murabbaǾāt-ı Şehrį 

  (MefǾūlü MefāǾįlün MefāǾįlün FaǾ) 

  Küttāb arasında meskenüm śaff-ı niǾāl   (133/1) 

  Olursa ķıyās eylemenüz ednāyam 

  Ser-nāme-i taǾžįmde ol ķavm-i güzįn 

  ǾUnvān ise ben nümūne-i imżāyum 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Ben vuślat içün hicrden efġān itmem   (130/1) 

  CemǾiyyet-i hicrānı perįşān itmem 

  Ger ĥikmet eyle bu Ǿalį-i vaķt olsam 

  Ben derdkeşem derdüme dermān itmem 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 

  Sevdümse seni fikr-i viśāl eylemedüm   (131/11) 

  Hicrānuñ elinden aġlayup iñlemedüm 

 

[124a] 

Velehu  Öldürme beni reşkiyle ķurbānuñ olam 

  Ĥaķķuñda senüñ yaħşi yamān söylemedüm 

 

Ez-sitāyiş-i Śadr-ı AǾžam Gürci Meĥmed Paşā 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Yine devletle śafā geldüñ eyā Ǿįd-i kerįm   (42/7/1) 

  Yā śabāĥü’l-ħayr sufre-keş-i nāz ü naǾįm 

 

  Ķandesin ķande eyā Ǿuķde-güşā-yı iftār   (43/7/2) 

  Cāna kār itdi gülūv-gįri-i imsāk-ı leǿįm 
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  N’eyleyem çarħ-ı siyeh-kāse-i nā-sāz beni   (44/7/28)  

  İtmedi bunca kemālüñ biriyle tenǾįm 

 

  NiǾmetin başına çalsın felek-i nā-maǾķūl   (44/7/29) 

  Ber-murād itmege ķādir mi beni öyle leǿįm 

 

  Niçe biñ ādemi bu devlet-i ǾOŝmānį’de   (44/7/31) 

  Eylemişsin big ü pāşā vü sipāhi vü zaǾįm 

 

  Bir zeǾāmetle dil-i Şehrį’yi şād eyle   (44/7/32) 

  Ki odur dergeh-i luŧfuñda emekdār-ı ķadįm 

    

  Ben senüñ luŧf senüñ Şehrį-i efgende señ   (44/7/33) 

  Senden olursa olur cümleye elŧāf-ı Ǿamįm  

 

  Ġurre-i Ǿömrüñi salħ itmeye devrān olasın   (45/7/35) 

  Ķuŧb-ı eflāk-śıfat evc-i saǾādetde muķįm 

 

Ez-ħamse-i ǾAŧāyį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ķademin öpmek içüm ķaddümüz lām idelüm 

  El vire kim bile şāhid hele iķdām idelüm 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Müftį-i Enām Yaĥyā Efendi Sellemehü’s-Selām 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Śafĥa-i rūyına ħaŧ geldigün işǾār itmiş2178   (260/235/2) 

  Gönderüp Ǿāşıķına nāme-i müşgįn-erķām2179 

                                                           
2178 Safha-i haddine hatt geldügin işǿār itmiş 
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  Saña kim ķarşu ŧurur böyle dūşle şāhum2180   (260/235/4) 

  Ĥaķ bu kim ŧurfe-reviş özge levendāne ħırām  

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

  Bir būse ricā eyledüm āzürde-dil olmış   (262/237/3) 

  ǾAfv itse günāhum yine ol yār elin öpsem2181 

 

  Pā-būs ricā eylesem ol şāh-ı cihāndan   (262/237/4) 

  Luŧf eylemege dise iķrār elin öpsem2182 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Felegüñ śūret-i iķbāline aldanmayalum   (267/242/3) 

  Kendümüz cevr ü cefā çekmege muǾtād idelüm 

 

  Cevr-i eyyāmdan incinmeyelüm Yaĥyā2183   (267/242/5) 

  ǾAyş-ı nūş ile geçen günleri yād idelüm2184 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Aña küçük büyük bir cāme-i zįbā ĥāżırlarlar   (270/245/2) 

  ǾAceb maĥbūb-ı Ǿālemdür Ǿaceb ħūbdur bayrām2185 

 

  Görinür rūzedār-ı hicre yılda bir kerre2186   (270/245/3) 

  Çoķ eglenmez gider bir dil-ber-i maĥcūbdur bayrām 

 

                                                                                                                                                                          
2179 Gönderüp āşıkına māye-i müşgįn-erkām 
2180 Sana kim karşu turur bu yürüyüşle şāhum 
2181 Afv itse günāhum benüm ol yār elin öpsem 
2182 Lutf eylemege eylese ikrār elin öpsem 
2183 Cevr-i eyyāmdan incinmeyelüm Yahyā biz 
2184 ǾAyş u nūş ile geçen günleri de yād idelüm 
2185 Aceb makbūl-i Ǿālemdür Ǿaceb mergūbdur bayrām 
2186 Görinür rūze-dār-ı hicre ancak yılda bir kerrre 



873 
 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Śafā-yı ħāŧırum oldur seni śafāda görem   (265/240/1) 

  Ben bu belākeş-i hicrānuñı vefāda görem2187 

 

  Budur duǾāsı saña śubĥ ü şām Yaĥyā’nuñ2188   (265/240/5) 

  Seni śafāda bed-ħᵛāhuñı cefāda görem2189 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾilün) 

  Ruħ-ı zerd ile Ǿarż-ı ĥāl-i ķaśd itdikçe dildāra   (271/246/2) 

  Olur māniǾ amān virmez yeñilmez eşk-i gül-gūnüm  

 

Rıżāyį  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Heb seni fikr eylerin žāhirde ħāmūş isem   (247/139/1) 

  ǾAķl ü fikrüm sendedür cānā eger bį-hūş isem 

 

  ǾĀķıbet ol meh-i bedrį der-āġūş eylerin   (247/139/4) 

  Ġam degül şimdi hilāl-āsā tehį-āġūş isem 

 

Rūħį  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  El virse śafā vażiyyeti ķuvvet eyleme bir dem 

  Dünyā aña degmez ki cefāsın çeke ādem 

 

Tecellį  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ālām-ı şeb-i hicrüñi rūz-ı ezel aldum 

  Endįşe-i zülfüñ gibi ŧūl-i emel aldum 

 

[124b] 

                                                           
2187 Bu ben belā-keşi hicrānuna vefāda görem 
2188 Budur duǾāsı sana rūz u şeb Yahyā’nun 
2189 Seni safāda vü bed-hāhunı cefāda görem 
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Fużūlį  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ayaķ baśdırma ümnįyeden ser-gerdānlıķ el virdi 

  Emel-i ser-reştesin ŧutarum elümde ejderhā gördüm 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ana raĥmine düşelden beni terk itmedi ġam 

  Bilmezem ben bu ġamuñ gözine maĥbūb mıyum 

 

  Geh ġam gāh elem gāh sitem gāh cefā 

  Çekerüm bunları ben rāġıb-ı merġūb mıyum 

 

  Ey ġonca Fużūlį niçe ķan aġlamasun 

  Dest-i cevruñle bükersen beni mektūb-u mįm 

 

Kāmį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Boynumuñ borcı degüldür dime ey sįm-tenüm   (318/95) 

  Gerdenüñ öpmede ĥaķ-ı nažarum ķaldı benüm 

 

Yüsrį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (FāǾilātün)                               (FāǾlün) 

  Muĥżır-āsā niçe bir sāǿil-i maĥśūl olalum   (132/101/1) 

  Ne revā maĥkeme-i Ǿadlde mesǿūl olalum 

 

  Ketħudālıķda bizi eyledi maśraf-i müflis   (132/101/5) 

  Yine Yüsrį ġazel įrādına meşġūl olalum 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (FāǾilātün)                               (FāǾlün) 

  Nüktesi rįze-i elmās ise yārüñ ne Ǿaceb   (135/104/4) 
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  Görüniyor zaħm-ı dil Ǿāşıķa her hemm merhem2190 

 

  ŞuǾle-veş sāġar-ı ħūrşįd-i hünerle Yüsrį   (135/104/5) 

  Ne ķadar rifǾatüm olsa yine pestem mestem 

 

Sırrį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ney gibi başımı kes baġrımı del içimi oy 

  Ben senüñ ħidmetüñe beste-i miyān benüm 

 

Şināsį  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Kesilmez oldı şimdi rūz ü şeb eşk-i firāvānum   (82/57/1) 

  Śuyın buldurdı dāǿim aġlamaķdan çeşm-i giryānum2191 

 

Nūrį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Var mıdur defter-i Ǿuşşāķda nām-ı Nūrį 

  Diyelüm bilvaralum yāre sūǿal idelüm 

 

ǾUbeydį (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Merĥabā itdire şāyed bizi yār ile ķadeĥ   (446/209/4) 

  Ŧutup el üzre anı Ǿizzet ü ikrām idelüm 

 

  Sįm-i sāǾidlere yüz sürmege çün imkānı yoķ   (446/209/5) 

  Ey ǾUbeydį niçe bir ter tamaǾ-ı ħām idelüm 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Olmasaydı ķuluñuñ ķanına dil-teşne eger   (451/216/3) 

  Ħançerüñ hįç çıķarmazdı dilin sulŧanum 

 

                                                           
2190 Görinür zaħm-ı dil-i Ǿāşıķa her hem merhem 
2191 Śuyın buldurdı āħir aġlamaķda çeşm-i giryānum 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Merĥabā itmege dildār ile iķdām idelüm   (445/209/1) 

  Furśat el virirse būseye iķdām idelüm 

 

Peyāmį (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  (Bağdatlı Ruhį) 

  Ħūş gūşe-i źevķ ide śafā ehline Ǿālem 

  Bu ĥālle sürse eger Ǿömrini ādem 

 

  Śoĥbet śoñı derd olmasa vuślat śonı hicrān2192 

  Nūş āħiri nįş olmasa sūr āħiri mātem 

 

Sālik Dede (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Nesrį Çelebi) 

  Geçmek içün seyl-i eşkümden ħayālüñ leşkeri 

  Bir direkli iki gözli koydırur kaşum benüm 

 

Ezherį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Furśat el virmişken vaķti ġanįmet bilelüm 

  ǾÖmrümüz ĥāśılını mihr ü maĥabbet bilelüm 

 

  Her denį minnetini çekmeyelüm nefse olup2193 

  Dūnler minnetini nefse denāǿet bilelüm 

 

Behiştį  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün) 

  Mübtelā-yı derd ü ġam bulsam melālüm söylerem   (369/342/1) 

  Ehl-i ĥāle rāst gelsem ĥasb ü ĥālüm söylerem2194 

                                                           
2192 Sıhhat sonı derdolmasa vuslat sonı hicran 
2193 Her denį minnetini çekmeyelüm nefse uyup 
2194 Ehl-i ĥāle rāst gelsem ĥasb-i ĥālüm söylerem 
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Kānį  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bilmezem cānā hep bildigüm midür śuçum 

  Bilmeyüp seni izledigüm midür śuçum 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ben kūy-ı ħarābātda bir ħāne ħarābum 

  Ammā göricek ehl-i dili şekl-i türābum 

 

  Ben bülbül-i ķudsi idüm ammā ki bu yerde 

  Bir behire-i kūpāl siyeh ġubārum 

 

[125a] 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Māye-i ŝervet ü sāmānı tamām 

  Yüzini görmemiş aśla elem 

 

Nā-maǾlūm Esāmį-i ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Beyānda ķalmadı mı zen-perest olup Mecnūn 

  Bize yeter bu naśįĥat beyānda ķalmayalum 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Mūmyā-yı teslįyet her giz müfįd olmaz baña 

  Çār ŧāķ-ı iltifāt-ı yārdan üftādeyüm 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Yanmasun şimden gerü şehrüñ ķandįli 

  Çün cemālüñ gibi rūşen āfitābum var benüm 
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  Diñleyen sözüm śanur destümde derd-i yavān Ǿaşķ 

  İşiden nālüm śanur elde rebābum var benüm 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Gitdü yine ol dil-ber-i mümtāz-ı mükerrem 

  Ĥasretde ķodı beni o sulŧān-ı muǾažžam 

 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Dime yār ile ayların Ǿālem 

  Varur ol Ǿālemüñ śoñında elem 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Ahį) 

  Döndüren fānūs-ı çarħı devr-i āhumdur benüm   (35/72/1) 

  Yanduran ħūrşįdi āh-ı śubħgāhumdur benüm 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Saña lāyıķ mıdur ey ħasrū Ǿālį-şānum 

  Ger žulm iderseñ çarħa çıķar efġānum 

  

  Yüzime bir güle baķ ki tā sevinsün cānum 

  Dest-i luŧfuñla yapılsun bu dil-i vįrānum 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Hüdayi-i Kadim)  

  Ey ruĥ-ı bāġ-ı leŧāfet gül-i ħandānum 

  Ŧutdı bülbül gibi dünyā yüzini efġānum 
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  Az ķalupdur çıķa burc-ı bedenden cānum 

  Ey lebi derd-i dile ĥikmetle Loķmān’um 

 

  Şerbet-i vaśluñ iledür benüm dermānum 

  Düşmesün boynuña hicrüñle ölürsem ķanum 

 

  Ŧutdı āfāķı meded-i derd-i dil-i sūzānum 

  Ġarażuñ cevr ü cefā ise yeter sulŧānum 

 

Dįger  (MüfteǾilün MüfteǾilün FāǾilün) 

  Ne meķtubā śıġdı heyā-yı firāķ 

  Ne žarf ü žurūf-ı ġam iştiyāķ 

  

  Ser-ā-ser yanardı devāt-ı ķalem 

  Derūn-ı dilüm nārın itsem raķam 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ķāmetüñle müjeñ el bir idüp dökmege kanum 

  Śuçum nedür bilelüm ey kaşı kemānum 

 

  Śıdķıyla göñül virmekle Ǿāşıķ-ı zār 

  Aġlatma bu dil-ħaste-i ey āfet-i cānum 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Gülmedin dünyāya ķahr-ı dehri izǾān eyledüm 

  Ŧoġdıgum dem ānāsan anuñ çün efġān eyledüm 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Derdime dermān bulınmaz ben ķatį dermāndeyüm 
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  Ġarķ-ı ħūnum ĥayret-i firķatle bilmem ķandeyüm 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Verā-yı perdede yaķdı çerāġ-ı ħūrşįdin 

  Ħayālbāz-ı zamāne ne gösterür görelüm 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Baħtum unudalı beni ħayli zamāndur 

  Sen de mi unutduñ beni sulŧānum efendüm 

 

Dįger  (MefāǾilün MefāǾilün FeǾūlün) 

  Dökülse çoķ mıdur yoluñda ķanum 

  Fedā olsun saña başıyla canum 

 

Dįger  (FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün) 

  Ǿİbādet it dime daħı nev-cevānum 

  Ki pįr olduķda dirsüñ nā-tüvānum 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Meyān-ı baħt-ı firķatde ķaldı keştį-i dil 

  Bu rūzgār ise çekmez kenāra n’eyleyeyüm   

   

[125b] 

Dįger  (FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün) 

  Affāñ Allāh ey fāsid-i ħūş-ı ħarām 

  Yeterdüñ baña dil-berümden peyām 

 

Dįger  (FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün) 

  Biñ saǾāt biñ laĥža biñ dem 
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  Diger gün şed-i heme aĥvāl-i Ǿālem 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  (Fuzūlį) 

  Ne benden rükūǾ ne senden ķıyām 

  Selām Ǿaleyküm ü Ǿaleyküm selām 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Revānį) 

  Niçe mektub-ı maĥabbet niçe irsāl-i peyām 

  Dostlıķ ĥaķķuñ unutduk ne selām ne kelām 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bāġ-ı Ǿālemde ben ol köhne āġācum çelebi 

  Ki seniñ gibi niçe tāze yemişler gördüm 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  İntižār ile medem ķülçe ķalupdur cānum 

  Kerem it gelmege saǾy eyle sulŧānum 

 

Berāy-ı daǾvet-i aĥbāb 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Śunuvir gibi śāl-i sāye gelürken Ħāk’a sulŧānum 

  Göñül alçaķlıġın ile benüm serv-i ħırāmānum 

 

  Ķüdūmuñla śafālar kesb iderdi bu dil ü cānum 

  Müşerref ķılsa giz-i ġam ħānemüz n’ola sulŧānum 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 



882 
 

  Yārdan senüñ cefā gelse başım yarmaġa 

  BedduǾā eylemem yāre çek elüñ didüm 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  (Bağdatlı Ruhį) 

  Bir ĥabbe içün yazıķ saña kim ĥırś ü ŧamǾadan2195 

  İdesin kendüñi Ǿālemlere bed-nām2196 

 

ǾArįżā-i bi’l-münāsebe-i śadįķa 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ey levĥ żamįrüñ raķam-ı luŧf ile merķūm 

  Mażmūn-ı kerem ħāŧır-ı feyżüñe mefhūm2197 

 

  Dest-i emelüm dāmen-i iĥsānuñı ŧutdı   

  Hāşā ki kemāl-i keremüñden ola maĥrūm 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Sāķırġa gibi itdi beni ruķǾa-i fālum 

  Rāz-ı kevn itdi sipihr-i heme aĥvālüm 

 

  Müşkil buña ĥaķķı eylemedi kimse sūǿalüm 

  Çün taĥta-i remel itdi felek levĥ-i ħayālüm 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Kūy-ı dildāra idelüm ĥalimi Ǿazm-ı şitāb 

  Semt-i vaśla düşi cāyuñ ü çālāk idelüm 

 

                                                           
2195 Yazık sana kim eylesün hırs u tamadan 
2196 Bir habbe içün kendünü Ǿalemlere bed-nām 
2197 Mazmuñ-ı kerem hatır-ı feyyāzına maǿlūm 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Dime āhir nefesde menzilüm türāb itdüm 

  Günāhumdan utandum yerlere girdüm hicāb itdüm 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Degişdi ĥabbe-i heşt-i cinānı 

  Taĥavvül-i mey-i şūr aĥvāl-i Ǿālem 

 

ŞemǾį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Çekegeldüm ķaŧāra gelmedi ol sįm-tenüm2198   (198/116/1) 

  Varayum yalvarayum buynuma ŧaķup kefenüm 

 

  Ĥulle-i cennet olursa çkeyüm çāk ideyüm   (198/1116/3) 

  Dem-i vuślatda ĥāǿil olur baña pįrehenüm 

 

  Tek beni zülf-i āvįzüñe berdār eyle2199   (198/116/5) 

  Çekeyüm kendü elümle pādişehüm resenüm2200 

 

  Duymaya girsem eger mūr-ı żaǾįfüñ gözine2201   (198/116/4) 

  Ey Süleymān-ı zamān şöyle ħayāl oldı tenüm 

 

  ŞemǾiyem gūşe-i meyħāneyi virmem felege2202   (199/116/8) 

  Gülşen-i bāġ-ı cināndan yekdür vaŧanum2203 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

                                                           
2198 ǾAr idermiş beni öldürmege ol sim-tenüm 
2199 Tek beni zülf-i dil-āvįzüñe ber-dār eyle 
2200 Çekeyin pādişehüm kendü elümle resenüm 
2201 Ŧuymaya girsem eger źerrece müruñ gözine 
2202 ŞemǾįyem künc-i ġamuñ virmezem ey meh felege 
2203 Gülşen-i bāġ-ı cināndan baña yigdür vaŧenüm 
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  BāǾiŝ-i teskįn sūziş-i žann iderdüm ħaŧŧuñı 

  Āteş-i sūzına ħas-pūş olmadıķça bilmedüm 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bilmezüz n’oldı sebeb böyle Ǿitāb ü şiteme 

  Cürm ü Ǿiśyānımuzı biz daħı idrāk idelüm 

 

  Ey dil-i efġānuñ o ġonca-feme bį-zār itmiş 

  Niçün ol gül bedeni elem-nāk idelüm 

   

[126a] 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  (Bağdatlı Ruhį) 

  El virse śafā furśatı fevt eyleme bir dem 

  Dünyā aña degmez ki cefāsın çeke ādem 

   

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  (Bağdatlı Ruhį) 

  Cerrār diyū virmez olur tañrı selāmın 

  Şerminden iderse saña bir ĥabbe ger inǾām 

   

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Nigār binā cehennemdür hemān uçmaķ diler göñlüm 

  ǾAceb mümkin midür şāhum seni ķuçmaķ diler göñlüm 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Görüp eŝnā-yı rāhda bir civān sāde ruħsārı 

  Ǿİnān iħtiyār śabrı āħir elden aldurdum 
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  ǾAceb mi merhem-i vaśluñ temenni eylesem zįrā 

  Dil-i mecrūĥı tįġ-i ġamze-i Ǿiźāra çaldurdum 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Dost medħinden ne assı źem-i düşmenden ne ġam 

  Fāriġ-i azādeyüm birdür yanumda medĥ ü źem 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  (Fuzūlį) 

  Endūh-ı belāya oldı hem-dem 

  Maĥśūśdur ādeme belā-yı Ǿālem 

 

  ǾĀlemde belā çekmeyen olmaz ādem 

  Feżā-yı Ǿāleme baśdı ķadem 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Efendüm baña incinmiş Ǿaceb ne günāh itdüm 

  Meger günlerde bir gün yüzine ķarşu āh itdüm 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ķadem-i rencįde ķalsuñ n’ola şāhum 

  Ħāne-i bezm degül sened-i keder pādişāhum 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ĥalimi Ǿarż itmege seni tenhā bulamam 

  Seni tenhā bulıcaķ kendümi aśla bulamam 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Didüm dil-ber lebini didüm bir aġzuñı öpsem 
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  Ħışmıyla yüzime baķdı didi vaķti degül epsem 

 

Diger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Dil-berüñ ĥüsn-i żibāsın āyįneye beñzetdüm 

  Ey Hāy ne ħaŧā itdüm anı neye beñzetdüm 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Seni sevdigime incinme şāhum 

  Severler ħūb olanı pādişāhum 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Sāķiyā ol mey-i ķattālı getür nūş idelüm 

  Bir iki gün eyyāmı ferāmuş idelüm 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  ǾAşķla şerħa gelüp sįne-i Ǿuryān olalum 

  İde zār-ı dili çāk-ı girįbān olalum 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Fikr iderken bende zülfin eyledi teklįf-i cām 

  Didüm ey şāh-ı cihānum kibrliye śoĥbet-i ĥarām 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ķalem alsam ele Ǿārż itmegiçün aĥvālüm 

  Elüm ditrer şaşar Ǿaķlum bi’llāhi sulŧānum 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Kemerin gör ne žālimdür ķoçar anca belin muĥkem 

  Siyāh-ı zülfüñ ne ħāǿindür öper yanaķlaruñ her dem 
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Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Kātib bulınmaz maĥkeme-i dehrde 

  ǾArż-ı cefāyı dil-bere ber-maĥżar itsem 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Luŧfuñı meǿmūl idüp vaśf-ı ĥāl itdi ķalem 

  Yoħsa küstāĥlıġum bilmez miyüm ey mįr muĥterem 

 

Dįger  (FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün) 

  Viśāle idemedüm āh vāha ķaldum 

  Yüri hey žālim seni Allāha śaldum 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  ǾArż-ı ĥālüm yazılupdur yāre śanmaķ isterüm 

  Aġā pullu şįve-i kārum bilmezem ķande bulam 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Ne Ǿaķlum var ne tedbįrüm ne fikrüm 

  “Tevekkültü Ǿale’l-lāh” oldı źikrüm2204 

 

[126b] 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  N’ola gözden ırāġ olduķsa şāhum 

  Göñülden ırāġ itme pādişāhum 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Ānį Çelebį El-Burusevį) 

                                                           
2204 El-Hud 11/56. 
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  Niçe ġuśśa niçe ġam niçe belā niçe elem   (142/1/1) 

  Yere geçdi gibi dünyāda luŧf ü kerem 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Hele ben bülbül isem her güle māǿil degülüm 

  Birine ķul oluben ġayra ķāǿil degülüm 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bir güzelüñ ġaraż-ı ķaśdına düşdi hevesüm 

  Yüri zen oldum ebkem el virdi benüm nefesüm 

 

Dįger  (FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün) 

  Ben seni gördükçe śānki iyi gördüm 

  Mübārek-i ŧalǾatüñ meymūne beñzer 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  (Lāedrį) 

  Ħaŧŧ-āver olmış oturmış o meh taĥiyyāta 

  Yetiş göñül varalum biz de selām alalum 

 

Güft-i Emr-i Baġdādį Be-sūy-ı Nūş-ı Revān Hezl-amįż 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Dāǿimen śıfıruñ bulunsın binüñ az olsun begüm 

  Dolanañ lāt-ı Ǿuzzāda Ǿömrün az olsun begüm 

 

  Dostlarun taĥte’s-sedāda düşmenün fevķ-i Ǿalāda 

  Saña kem ķaśd eyleyenler ser-firāz olsun begüm 

 

Güft-i zen-perest 
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  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Yandı yürek ĥarāretden ħūşāyıcı 

  İĥsān ile pür yār-ca çıķ ķāruñ ile yüzüñden 

 

Cevāb-ı ħūşābı yā teǾallüm-i zen ħuşābı zen-ı ŧarįf 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Eridi ķalmadı źerrece ķārum 

  İtsüñ yoġsa gül oħşa peçe-i mārum 

 

Bi-Ĥarfi’l-Nūn 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Bāķį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Cānā odur ki meyl ide anı görince cān   (324/362/1) 

  Esbāb-ı ĥüsni ħūş ola ammā be-şarŧ-ı ān 

 

  AǾdāya kimse baş egdüremez Bāķiyā2205   (325/362/5) 

  Şemşįr gibi olmıyacaķ ser-be-ser zebān 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bāķį çemende ħayli perįşān imiş varaķ   (329/371/5) 

  Beñzer ki bir şikāyeti var rūzgārdan 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Peykān-ı belā cānıma işler geçer oldı   (320/356/2) 

  Ey ķaşları yāy-ı nāvek-i müjgānuñ ucından2206 

 

  Yüz sürmek umar payüñe üftādeler ammā   (320/356/4) 

                                                           
2205 AǾdāya baş egdüremez kimse Bāķıyā 
2206 Ey kaşları ya nāvek-i müjgānuñ ucından 
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  Nevbet mi deger kimseye dāmānuñ ucından 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bāġ-ı behişt-i kūyına yārüñ irem diyü   (338/386/2) 

  Ĥaķdan hemįşe uçmaġa bāl ü per isterin 

   

  Śaĥrā-yı kūhı geşt ü güźār itdigüm bu kim2207   (338/386/3) 

  Dįvāne göñlüm egleyecek yer isterin2208 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Mübtelā-yı Ǿaşķuñ dermāndan istiġnāsı var   (329/370/4) 

  Derdüñe muǾtād olan devā-yı n’eylesün2209 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Seni Yūsufla güzellikde śorarlar ise baña   (325/363/2) 

  Yūsufı görmedüm ammā seni raǾnā bilürün2210 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Meclis-i Ǿaşķda ney-zen ne çalar yanımda   (321/358/2) 

  Ġam-ı hicrüñle ser-aġāz idicek nāleye ben 

 

  Bāķiye Ǿişret ü Ǿayş itmege hicrüñde yeter   (322/358/6) 

  Nāle ney göz yaşı mey fikr-i viśālüñ gülşen 

   

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  ǾĀķıbet yoķlıķ imiş kār-ı cihān ey Bāķį   (85/5/4) 

  N’idelüm şāh-ı cihān-baħt-ı cevān olsun2211 

                                                           
2207 Śaĥrā vü kūhı geşt ü güźār itdügüm bu kim 
2208 Dįvāne göñlüm egleyecek bir yir isterin 
2209 Derdüñe muǾtād olan diller devāyı n’eylesün 
2210 Yūsufı bilmezin ammā seni raǾnā bilürin 
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  Daħı ol duħter-i saǾd-aħter-i pākįze-güher   (85/5/5) 

  Çeşm-i ümįd gibi bį-dār olsun2212 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı NefǾį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Çöz zülfüñi bārį bu bahāne ile dil-i zār   (326/95/2) 

  Geh gerdünüñe gāh girįbānuña düşsün 

 

[127a]  

Velehu  Cān-bāz gibi gör ne muǾallaķlar atar dil   (326/95/4) 

  Bir kerre hele ŧurre-i pįçānuña düşsün 

   

  Dil virdi ise ġamze-i ħūnrįziñe NefǾį   (326/95/5) 

  Bį-çāre hemān ħançer-i bürrānuña düşsün 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Gösterürken lebleri luŧf-ı tebessüm n’eydügün   (324/90/1) 

  Çeşmi ķaśd-ı cān ider bilmez teraĥĥum n’eydügün 

 

  Çeşmi merdümlük iderken öldürür Ǿāşıķları   (324/90/3) 

  Ġamzesi bilmez günāh-ı ķatl-i merdüm n’eydügüm 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  ǾĀşıķa ŧaǾn itmek olmaz mübtelādur n’eylesün   (324/91/1) 

  Ādeme mihr ü maĥabbet bir belādur n’eylesün 

 

  Göñli dil-berden kesilmezse Ǿaceb Ǿāşıķuñ2213   (324/91/2) 

                                                                                                                                                                          
2211 N’idelüm Şāh-ı cevāñ-baħt-ı cihān var olsun 
2212 Çeşm-i Nāhįd gibi rūşen ü bį-dār olsun 
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  Ġamzesiyle tā ezelden āşinādur n’eylesün 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bend oldı o şūħuñ göricek zülf-i dütāsın   (325/93/1) 

  Āħir yelerek bād-ı śabā buldı belāsın 

 

  Görsün ne çekermiş dil-i erbāb-ı maĥabbet   (325/93/3) 

  Başına belā eylemesün zülfi hevāsın 

 

  Geçmezse bu sevdādan eger ol yeler oñmaz   (325/93/4) 

  Āvāreligüñ bilmez imiş źevķ ü śafāsın 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ne ķadar nāzik ü nerm olsa nigārı sevmem   (323/87/5) 

  Ne ķadar āfet-i cān olsa cevānı severin 

 

  Çāre yoķ güzeli sevmemege ey NefǾį   (323/87/7) 

  Saña lāzım mı dimek işte felānı severin 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Gördigün öldürmededür kārı o ħūni gözlerüñ   (323/88/3) 

  Böyle mi gözler güzeller Ǿāşıķ-ı bį-çāresin   (323/88/1) 

 

  Zülfine bend itmesün yā n’eylesün Mecnūn gibi   (323/88/4) 

  Żabŧa ķādir olmayan Ǿāşıķ-ı dil-āvāresin 

 

  Derdin ižhār itmek ister dāǿimā NefǾį saña   (323/88/6) 

                                                                                                                                                                          
2213 Gönlü dilberden kesilmezse acep mi āşıkın 
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  Sen de luŧf it yoķla bir gün dilde dāġ-ħānesin2214 

   

Ez-sitāyiş-i Şeyħü’l-İslām Meĥmed Efendi 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Dergeh-i devlet penāhı mültecā-yı ħᵛāś ü Ǿām   (223/52/4) 

  Ħāk-ı pāk-i āsitānı būse cāy-ı ins ü cān 

   

  Muntažır çarħ her gice pür kevākible ķamer2215   (223/52/13) 

  Yaķmaġa śaħnında bir şemǾ-i muraśśaǾ şemǾdān 

 

  Her ruħām-ı ferşi bir āyįne-i Ǿālem-nümā   (224/52/16) 

  Her gezen ferrāşı bir İskender-i gitįsitān 

 

  Mevlevidür śān o şādırvān-ı ser-gerdānı kim   (224/52/19) 

  Hem döner hem eşki ile śafāsından revān2216 

 

  Ħaste-i derd ü ġama āb ü hevāsı sāz-kār   (224/52/21) 

  Mübtelā-yı ķahr ü dehre dergehi kehfü’l-amān2217 

 

  Şöyle pür emn oldı devrānuñda dünyā kim2218   (225/52/39) 

  Cāy-ı fitne kūşe-i ebrū-yı dil-berdür hemān 

   

  Ġoncaveş açılmadıķ revzeñde bir dil ķalmadı   (225/52/40) 

  Nev-bahār-ı devletüñ dünyāyı itdi gülsitān 

  

  Başladıķça vaśfuña başlar hicrüme vāridāt2219   (226/52/52) 

                                                           
2214 Sen de lutf et yokla bir gün dilde dāğın yāresin 
2215 Muntazır her gece çarh-ı pür kevākible kamer 
2216 Hem döner hem eşkini eyler safāsından revān 
2217 Mübtelā-yı kahr-ı dehre dergehi kehfülamān 
2218 Şöyle pür emn oldu devrānında dünyā ki senin 
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  Şöyle kim ŧāķat getürmez anı taķrįre  zebān 

 

  Yer bulunmaz gāh olur mihmān-serāy-ı sįnede   (226/52/53) 

  Ol ķadar uġrar meǾāni kişverinden kār-bān 

 

  Olsun erkānı müretteb ol saǾādet –ħānenüñ   (226/52/60) 

  Ķopmasun bir ŧaşı ger ķopsa yerinden ferķadān 

 

  Devlet Ǿömriyle ber-ħurdār idüp Ĥaķ śāĥibin2220   (226/52/61) 

  Ĥaşre dek maǾmūr ü ābādān ola al ħānedān 

 

[127b] 

Ez-sitāyiş-i Vezįr-i AǾžam Gürci Meĥmed Paşā 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Müjde ħalķ-ı Ǿāleme kim luŧf-ı Rabbü’l-Ǿālemin    (237/56/1) 

  Kāǿinātı devlet-i sermedle ķıldı kāmbįn 

 

  Müjde ħayl-i müsteǾiddān-ı perįşān ĥāle kim   (237/56/2) 

  Oldı nādim Ǿaksine devr itmedin çarħ-ı berįn 

 

  Ĥażret-i Paşā-yı dįn-perver ki źāt-ı kāmili   (237/56/12) 

  Olmış istidādla hemnām-ı Faħrü’l-mürselįn 

 

  Luŧfını aǾlā vü ednā gördigin ižhār ider   (238/56/18) 

  Āsumānda naķd-i encüm ħākda genc-i defįn 

 

  Āśafā deryā ķefā dįn-perverā dānişverā   (238/56/24) 

  Ey vezįr-i āsumān-kadr-i şeh-i rūy-ı zemįn 

                                                                                                                                                                          
2219 Başladıkça vasfına başlar hücūmā vāridāt 
2220 Haşre dek mamūr u ābādān ola ol hānedān 
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  Ger Süleymān’uñ saǾādetle sen olayduñ Āśaf’ı2221   (238/56/26) 

  Bir dem ārām eylemezdi dįvde engüşterįn 

 

  Bu ķaśįdem ravża-i ħuld-i meǾānįdür benüm   (239/56/38) 

  Nažm-ı pāki āb-ı kevŝer bikr-i fikri “ĥūrin įn” 2222 

   

  Rişte-i bārįk-i fikr itmez taĥammül ķorķarin   (239/56/41) 

  Midĥatüñde ol ķadar dizdüm dürr-i semįn2223 

 

  Vaķtidür şimden gerü itsem duǾālar şevķle   (239/56/42) 

  Ol duǾālar kim aña āmįn diye Rūĥü’l-emįn 

 

  Emrine Ǿālem musaĥĥar luŧfuña dünyā esįr   (239/56/47) 

  Źātuña śıĥĥat mülāzım baħtuña devlet aferįn2224 

   

Ez-vaśf-ı ķasr-ı Şeyhü’l-İslām ǾAzįz Efendi Sellemehü’s-Selām 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Zihį serāy-ı felek āsitān-ı sidre-sütūn   (243/58/1) 

  Ki ŧarĥ-ı vażǾını görse behişt olur meftūn2225 

 

  Nedür o ķaśr-ı muǾallā kenār-ı deryāda   (243/58/2) 

  Ki Ǿaks-ı ķubbesi olmış nažįre-i gerdūn 

 

  İder ħarc-ı esāsına śarf anı miǾmār2226   (243/58/7) 

  Kifāyet eylese naķd-i ħazāǿin-i Ķārūn 

                                                           
2221 Ger Süleymān’ın sen olsan Āsaf’ı 
2222 Et-tûr 52/20:  “Ve zevvec nâhüm bi-hûrin ‘în : …Biz onlara şâhin gözlü hûrîleri eş yaptık.” 
2223 Midhatinde ol kadar dizdim ana dürr-i semįn 
2224 Zatına sıhhat mülāzım bahtına devlet karįn 
2225 Ki tarh u vazını görse behişt olur meftūn 
2226 Ederdi harc-ı esāsına sarf anı mimar 
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  Olur ġonca-i gül gibi tā ķıyāmete dek2227   (243/58/12) 

  Güşāde-çehre ħande-i leb-i şüküfte-derūn2228 

 

  O kām-kār-ı felek mesned-i firişte şiyem   (244/58/16) 

  Ki luŧf-ı ŧabǾına kerrūbiyān olur meftūn 

 

  Girih-güşā-yı umūr-ı meśāliĥ-i cümhūr   (244/58/20) 

  Ķılāde-bend-i riķāb-ı şerįǾat ü ķānūn 

 

  ǾAzįz Efendi o śadr-ı yegāne-i Ǿālem   (244/58/21) 

  Ki virmiş aña Ħudā Ǿilm ü fażl-ı rūz-efsūn 

 

  Śafā-yı śoĥbet-i ħāśına ķudsiyān müştāķ   (244/58/25) 

  Cemāl-i şāhid-i reǿyine Ǿaķl-i küll Mecnūn 

 

  Sirāyet eylese luŧfı tabįǾat-ı nāra   (245/58/30) 

  Virürdi ħāśiyyet-i sįr-i gülşeni kānūn 

 

  Tenezzül itmem edāniye cāh ü devlet içün   (245/58/37) 

  İderse tįġ-i ķażāyla cebr eger gerdūn 

 

  Bu luŧf-ı tabǾla sulŧānuma ķul olsam2229   (245/58/38) 

  Ħudā bilür ki olur dem ü vücūhıyla memnūn2230 

 

  Edāya çāre var mı şükrini ol iĥsānuñ   (245/58/40) 

  Olur ŧabǾum eger biñ ķaśįdeye medyūn2231 

                                                           
2227 Olurdu gonca-i gül gibi tā kıyāmete dek 
2228 Güşāde-çehre vü handān-leb ü şüküfte-derūn 
2229 Bu lutf-ı tab ile sultānıma kul olsam eğer 
2230 Hudā bilir ki olur dem-i vücūh ile memnūn 
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  Söz āħir oldı ķo lāfı bilürsin ey NefǾį   (245/58/51) 

  Tamām olınca duǾādur ķaśįdede ķānūn 

 

  Ola saǾādetle ol serāy-ı zįbāda   (245/58/53) 

  Dili güşāde śafāsı ziyāde Ǿömri füzūn 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Şįvedür zehr-i Ǿitāb-ı ġamzeñi tiryāk iden   (248/181/1) 

  Źevķini anuñ dil-i Ǿuşşāķdur idrāk iden 

 

[128a] 

Velehu  Ķahramān bį-āmāndur çeşmüñ ammā Ǿāşıķuñ   (248/181/3) 

  Pençe-i ķahr-ı nigāhuñdur derūnın çāk iden 

 

Ġazel-i Etemm 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Rāżıyam devrān beni bir laĥža ħandān itmesün    (249/182/1) 

  Tek ġubār-ı ġuśśa-i dehriyle ĥayrān itmesün 

 

  Yaķmasun geçdüm murādum şemǾini hergiz felek   (249/182/2) 

  Tek şeb-i tārįk-i ġamda zār-ı giryān itmesün 

 

  Açmasun dil ġoncasın bāġ-ı cihānda rūzgār   (249/182/3) 

  Ħāŧırum tek berk-i gül gibi perįşān itmesün 

 

  Derdle ölmek ĥayāt-ı cāvįdānıdur baña   (249/182/4) 

                                                                                                                                                                          
2231 Olursa tabım eğer bin kāsideye medyūn 
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  Tek ŧabįb-i dehr-i dūn minnetle dermān itmesün 

 

  Her ne miĥnet çekdirürse rāżıyam Cevrį felek   (249/182/5) 

  Tek hemān minnetkeş-i luŧf-ı nā-dān itmesün 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ħūrşįd yanar şuǾle-i āh-ı seĥerümden   (249/183/1) 

  Dūzaħ soyınur mevc-i yem-i eşk-i terümden 

   

  Ħāŧırda olur cilve-nümā-yı şāhid-i maķśūd   (249/183/3) 

  Ruħsārını pinhān ider ammā nažarumdan 

 

  Ġavgā-yı ķıyāmetle ŧolar Ǿālem-i ervāĥ   (249/182/5) 

  Cevrį dem-i firķatde olan nālelerümden 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ķo n’eylesün ne imiş derdüñ bį-çāre2232   (249/184/1) 

  Gamzeñe Ǿāşıķ olan başına dermān itsün 

 

  Oldı esrār-ı mecmūǾa-i maĥabbet göñlüm2233   (249/184/3) 

  Zülfüñ alsun ele isterse perįşān itsün 

   

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  N’ola her gāh olsa dilbāzįçe-i dest-i belā   (250/186/2) 

  Mübtelādur ol nigāh-ı Ǿişve-bāza n’eylesün 

 

  Zaħm-ı tįr-i ġamzeñi göstermesün mi yāre dil   (250/186/4) 

  Açmasun rāzın ŧabįb-i çāre-sāza n’eylesün 

                                                           
2232 Ķo bilinsün ne imiş derd-i dil-i bį-çāre 
2233 Oldı esrār-ı mecmūǾa-i esrār-ı maĥabbet 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Çeşmi renc-i ħumār eyle gāhį bįmār2234   (250/185/2) 

  Ķan iöer śu yerine ġāyet-i perhįzinden 

   

  Ħᵛāba varsa yüzine perde idüp ŧurresini   (250/185/3) 

  Başķa bir keyf bulur būy-ı dil-āvįzinden 

 

  Böyle ħᵛāb içre olan hįç uyanurmı Cevrį   (250/185/5) 

  ǾĀşıķuñ nāle-i şeb-gįr-i seĥer-ħįzinden 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Āb ü tāb-ı źeķanuñ bezmümüzi germ itsün   (250/187/2) 

  Cām-ı billūr eriyüp şermle sįm-āb olsun 

 

  ǾUķde-i zülfüñi ĥall eyle açılsun rāzum   (251/187/4) 

  Nāħunuñ sįne-sikāf-ı dil-i pür-tāb olsun 

   

Ġazel-i Etemm 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dilden ārām alıcı dil-ber-i zįbāsın sen   (251/188/1) 

  Yine ārām-ı dil-i Ǿāşıķ-ı şeydāsın sen 

 

  Zāhid ü rindi ķoduñ Ǿaşķla bir şekle2235   (251/188/2)  

  Bü’l-Ǿaceb şūħ-ı dil-ārā büt-i raǾnāsın sen2236 

 

  Getürüt nuŧķa tbessümle büt-i deyri lebüñ   (251/188/3) 

                                                           
2234 Çeşmini renc-i ħumār eylese gāhį bįmār 
2235 Zāhid ü rindi ķoduñ Ǿışķuñ bir şekle 
2236 Bü’l-Ǿaceb şūħu dil-ārā büt-i raǾnāsın sen 
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  Ŧurfe-i ǾĮsā-nefes-i şūh-ı dil-ārāsınsen 

 

  Seyr iden ĥüsnüñi bir laĥža virür ġamzeñe cān   (251/188/4) 

  Kimse dįdāruña ŧuymaz ne temāşāsın sen 

 

  Nigehüñ itdi dil-i Cevrį’yi āşūb-ı cihān   (251/188/5) 

  Ġamze-i mest ile şūr-efgen-i zįbāsın sen2237 

    

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Peymāne lebüñ būs eyledigüni gördi çemende2238   (893/574/2) 

  Hażm eylemeyüp cātladı piste ĥasedinden 

 

  Nābį sipeh-i Ǿaşıķ idicek ġāret-i Ǿuşşāķ   (893/574/5) 

  Bį-çārelerüñ başlar eñ evvel ħıredinden 

 

[128b]  

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  MaǾnā-yı sitem žāhir iken reng-i lebinden   (895/576/1) 

  Ķādir miyüz ammā ki sūǿale sebebinden 

 

  Kįse-i yeǿs dilde ümįdümi yoħsa2239   (895/576/3) 

  Fāriġ miyüz ol naķd-ı ümįdüñ ŧalebinden 

 

  Şāyāndur ol dildāra pereştiş k’ola Nābį   (895/576/5) 

  Āb-ı şefeķat-riħte-i ebr-i ġazabından 

 

                                                           
2237 Ġamze-i mest ile şūr-efgen-i dünyāsın sen 
2238 Peymāne lebin öpdügini gördi çemende 
2239 Geh yeǿsedeler kįse-i ümmįdümi yoħsa 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Beķā-yı sūziş-i Ǿuşşāķı işǾār itdi Mecnūn’uñ   (926/618/2) 

  Çıķan sünbül-śıfat dūd-ı dili ħak-i mezārından 

 

  Gelür bir gün beni pāy-māl-i nāz eyler ümįdiyle   (926/618/4)  

  Dü-çeşmüm naķş-ı pā mānendi gitmez reh-güźārından 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Cihānuñ olmadasın sįr āb ü nānından   (917/607/1) 

  Nedür bu şekve zemįninden āsmānından 

 

  İderse pāyuñı āzürde zaħm-ı ħārı nedür   (918/607/2) 

  Şikāyet eylemenüñ vechi bāġbānından 

 

  Gören süŧūrın olurdı resįde mefhūme   (918/607/4) 

  ǾUŧāridüñ dökilen rįki rikdānından   (918/607/3) 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Gelür śaĥn-ı ħayāle birbirine beñzemez śūret   (912/599/5) 

  Dil-i endįşenāküñ farķı yoķ mirǿāt-ı berberden 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Leŧāfetde egerçi mū-miyān meşhūrdur ammā   (912/599/8) 

  Ŧolar āġūş-ı ĥasret vaśl-ı ħūbān-ı ten-āverden 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Südde-i meykededen ġayrıya vaż itmez idük   (896/578/3) 

  Alabilsek başımızı ġāǿile-i sevdādan 
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  Mürde-i renc-i ħumāra kefen eyle ey çarħ   (897/578/4) 

  Atılan penbeyi cemǾ eyle ser-i mįnādan 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bulur her ķande kālā-yı cānı eyleseñ pinhān   (884/563/3) 

  Nigehbān-ı fenānuñ ķurtuluş yoķ dūr-bįninden 

 

  Mücerred ĥiśśe-i Ǿāşıķ kebāb-ı ĥasret olmaķdur   (885/563/6) 

  O ser-mest-i ġurūruñ luŧf-ı rūy-ı āteşįninden 

 

  Reh-i hįdmetde mevķūf-ı işāret śaff-ı müjgānı   (885/563/7) 

  Sevād-ı çeşminüñ Ǿunvānı çoķ ħamr emįninden 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Münāfıķ dostlardan āşikāre düşmenān yekdür   (899/581/2) 

  Ĥarįr-i śarfı ħūşdur bu dükānuñ germ-sūdından 

 

  Olursa cinsine olur Ǿaŧāsı kec-nihāduñ2240   (899/581/4) 

  Sipihrüñ yoķdur erbāb-ı vefāya ĥiśśe cūdından 

 

  Ticāret-ħāne-i dānā firįb-i dehrüñ ey Nābį   (899/581/5) 

  Gerekdür iĥtirāz itmek ziyānı deñlü sūdından 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Dünyāyı ħalāś eyler idüm şūr ü şerinden   (872/547/1) 

  Geçse felegüñ nāvek-i āhum siperinden 

 

  Zehr-āb ise  nūş idelüm virdigü cāmı2241   (872/547/2) 

                                                           
2240 Olursa cinsine olur Ǿaŧāsı kec-nihādānuñ 
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  Tek düşmeyelüm pįr-i muġānuñ nažarından 

  

  Rūyından olur sįnüñ śafveti žāhir2242   (873/547/5) 

  MaǾlūm olur aĥvāl-i nehār seĥerinden 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Bu añlanur dil-i zāruñ pey-ā-pey āhından   (878/555/1) 

  Kināyedür ġarażı ŧāliǾ-i siyāhından 

 

  O düzd-i dil yine bir tāze genc-i ĥüsn açmış   (878/555/2) 

  Girişme dökilür dāmen-i nigāhından 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Olurdum zāhidā çoķdan dehen-şū sāġar-ı meyden   (879/557/1) 

  Ħumāra olsa ümįd-i müdāvā ġayrı şeyǿden2243 

 

  O ŧıfl-ı mektebi ħavfum budur pįrāne-ser Nābį   (880/557/5) 

  Seni eyler sebāķ-ħᵛān-ı tā elif beden2244 

 

[129a] 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  İlāhį müsteķįm it ħāŧırum ġayra teşevvüķden   (891/572/1) 

  Ħam oldı ķāmetüm erbāb-ı dünyāya temellüķden 

 

  Libās-ı Ǿāriyetle farķı yoķ ķaŧǾā tefāħürden   (892/572/4)  

  Olan ĥaşmet-nümā çemǾ itdigi māl-ı taśadduķdan 

 

                                                                                                                                                                          
2241 Zehr-āb ise de nūş idelüm virdigü cāmı 
2242 Rūyından olur sįnesinüñ śafveti žāhir 
2243 Ħumāra olsa ümmįd-i midāvā ġayrı bir şeyden 
2244 Seni eyler sebāķ-ħᵛān-ı maĥabbet tā elif beyden 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bāġa gel ķadd ü ruħ ü ħālüñ görüp olsun ħacįl   (931/626/3) 

  Serv gülden gül ķaranfilden ķaranfil lāleden 

 

  Nābį-i dil-ħastesin dūn görmiş ol āfet dimiş   (931/626/5) 

  ŻaǾfın iǾlāma ne ĥācet añlanurken nāleden 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Kįseden kįseye ĥabs iderek ħalķ zeri2245   (903/586/5) 

  Çoķ pįşmānlıġı var çıķduġına maǾdenden 

 

  Sūziş-i sįnemi teskįne medār olmayıcaķ   (903/586/6) 

  Gülşenüñ farķı ne bį-dil-ber ü mey gül-ħandan 

 

  Ǿİffet ol mertebedür ħalvet-i cānānede kim   (903/586/8) 

  Pertev-i şemǾ idemez ŧaşra güźer revzenden 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Taśrįĥ eylemezse de maķśūdın ehl-i derd   (909/595/2) 

  MaǾlūmdur meǿāli siyāķ ü sibāķdan 

 

  Hįç Ǿarż-ı sūziş eyleme cūpįn-binā gibi   (910/595/4) 

  Pervāsı yoķ o seng-dilüñ iĥtirāķdan 

 

  Āyā kim itdi çįde güher-rįze-i murād   (910/595/5) 

  Nābį köhne ŧāķ-ı muraśśaǾ-revāķdan2246 

 

                                                           
2245 Kįseden kįseye ĥasb eyleyerek ħalk zeri 
2246 Nābį bu köhne ŧāķ-ı muraśśaǾ-revāķdan 
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Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Āteş bırākdı bįm-i fenā kūre-i dile   (925/617/6) 

  Nefs-i ĥarįś geçmedi sevdā-yı ħamdan 

 

  Ten bį-tüvāñ ĥavās perįşān göñül ħarāb   (925/617/7) 

  Ķalmaz cihān-ı ŧūl-ı emel intižāmdan 

 

  Şehr-i bedende śıyt ü śadā ķalmadı henūz   (925/617/8) 

  Bāzār-ı ārzūda geçilmez izdiĥāmdan2247 

 

  Ĥālüm ħarāb Ǿāķıbet ü’l-emr Nābiyā   (925/617/9) 

  Olmazsa luŧf ĥażret-i Rabbü’l-enām’dan 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Cāy-gįr olmış ħayāl-i dil-berān bir güne kim   (891/571/2) 

  Farķ olunmaz dil muśavver meclis-i şeh-nāmeden 

 

  Meyli var Ǿuşşāķuñ kūyındaki ġavġāsına2248   (891/571/4) 

  Ħande eyler āftābum germį-i hengāmeden 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Nühüfte sūzişüm añlandı pįç ü tābumdan   (900/583/1) 

  Ġam-ı nihān idi fāş oldı iżŧırābumdan2249 

 

  Be-ĥaķķ-ı sıdķ-nefes rāst söyle ey dem-i śubĥ   (900/583/3) 

  Ne gün gelür ħaberüñ var mı āfitābumdan 

 

                                                           
2247 Bāzār-ı ārzūda geçilmez ziĥāmdan 
2248 Meyli var Ǿuşşāķınuñ kūyındaki ġavġāsına 
2249 Ġamum nihān idi fāş oldı ıżŧırābumdan 
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  Egerçi bir yire geldüm o şūħla ammā   (900/583/2) 

  Niyāzmend-i viśāl olmadum ĥicābumdan 

 

  Benüm muĥāsib gerdūne minnetüm yoķdur   (900/583/5) 

  Aşāġı varılsa bile Nābiyā ĥisābumdan2250 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Olmam gilemend ol meh-i ħāŧır-şikenümden   (910/597/1) 

  Biñ menfez-i āh açsa da her mū bedenümden 

 

  Ben ne ķadar ĥasret isem nāzına yārüñ   (911/597/4) 

  Ĥasretdür o da ĥarf-ı niyāza dehenümden 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Aġyāra ider gūşe-i ebrū ile įmā   (926/619/3) 

  Cevrįn görüp ižhār-ı melāl eyledügümden 

 

  Nābį beni rüsvālıġa āmāde śanurlar   (926/619/5) 

  Yārüñ ser-i kūyını sūǿāl eyledügümden 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Teşrįfüñ ümįdiyle senüñ ey gül-i nev-ħįz   (934/630/2) 

  Ħamyāze-i ĥasret dökilür revzenümüzden 

 

[129b] 

Velehu  Bāzūlaruñı eyleme aġyāra ĥamāǿil   (934/630/5) 

  Biz saña didük gitdi güneh gerdenümüzden 

 

                                                           
2250 Aşāġa varsa bile Nābįya ĥisābumdan 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾlātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ġayra śatsun merhemin cerrāĥ-ı dükkān-ı neşāŧ   (915/603/4) 

  Zaħmla pürdür derūnum merhem olsun olmasun 

 

  Keşf ider Nābį dil-i sevdā-zāde esrārını   (915/603/5) 

  Meclisinde kim bulunsa maĥrem olsun olmasun 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ĥarf-i niyāzum ol şeh-i bį-dād işitmesün   (906/590/1) 

  Söz bunda ķalsun ol nā-şād işitmesün2251 

 

  Bir söz yaparlar itdigümüz źevķ-i vuślatı   (906/590/4) 

  Allāh śaķlasun bunı ĥussād işitmesün 

 

  Yine o nā-murāduñ başına olur belā2252   (906/590/5) 

  Şįrįn-i viśālüñi Ferhād işitmesün 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Evrāķın eñ śoñ eyleyecek çarħ tār-ı mār2253   (904/587/2) 

  MecmūǾa-i ümįd ķo şįrāzelenmesün 

 

  Açma dehān-ı tengüñi ĥarf-i cefā ile   (904/587/4) 

  Sırr-ı nühüftedür śaķın āvāzelenmesün 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bu ĥüsn-i ħānmān-endāzla žālim sen inśāf it   (908/593/2) 

  Seni gördükçe Ǿāşıķ āh ü feryād itmesün n’itsün 

                                                           
2251 Söz bunda ķalsun ey dil-i nā-şād işitmesün 
2252 Yine o nā-murāduñ olur başına belā 
2253 Evrāķın eñ śoñ eyleyecek çerħ tār ü mār 
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  Bu deñlü lābeden śoñra dil-i zārı o mekr-engįz   (908/593/3) 

  Dürūġ-āmįz bir vaǾde ile şād itmesün n’itsün 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Her kim isterse ola ser-sipeh-i şerr-i fesād2254   (909/594/4) 

  Varsun iblįs gibi evveli sālūs olsun 

 

  Nābiyā ister iseñ tāze peyām maǾnā   (909/594/5) 

  Ķalemüñ Ǿālem-i endįşede cāsūs olsun 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Döner gülsüz bahāra bezm-i mey bį-sāķį-i dilber2255 (885/564/3) 

  Hemān meclisde tek dil-ber bulınsun köhne-sāl olsun 

 

  Meded tār-ı nigāhum itme żāyįǾ kār-gāhda   (886/564/6) 

  Saña bir pįrehen çıķmazsa bārį dest-māl olsun 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Asyāb-ı ķadeĥüñ ķāǾide-i devri budur   (907/591/3) 

  Sen de śabr eyle biraz tā saña nevbet gelsün2256 

 

  Ķorķaram tevbeyi āba düşürürsin zāhid   (907/591/2) 

  Hele hengām-ı çemen mevsim-i Ǿişret gelsün 

 

  BedduǾā itmege ķıyamam saña ey şūħ ancaķ   (907/591/5) 

  Bāġuña sebze-i ter cismüñe śıĥĥat gelsün2257 

                                                           
2254 Her kim isterse ola ser-sipeh-i şerr ü fesād 
2255 Döner gülsüz bahāra bezm-i mey bį-sāķį vü dilber 
2256 Sen de śabr eyle birāz saña da nevbet gelsün 
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  Didiler aġyārı meźemmet nemek-i śoĥbetdür2258   (907/591/6) 

  Biz de ġıybet idelüm meclise leźźet gelsün 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Sįne-i germek nigeh-i yāre ķatį müşkildür   (920/609/2) 

  Dönsün o dāǾiyeden Ǿāşıķ-ı ĥayrān dönsün 

 

  Hele bir kerre görmiş olalum dįdārın   (90/609/4) 

  Bezme gelsün yine cām-ı dıraħşān dönsün 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Yāre varsun peyk-i āhum āh ü zārum söylesün2259   (910/596/1) 

  Āb-ı çeşmüm girye-i bį-iħtiyārum söylesün2260 

 

  Ārzū-yı vaślla şeb-zindedār olduķlarum   (910/596/4) 

  Girye-i ĥasretle çeşm-i intižārum söylesün 

 

  Bende yoķ ķudret edāya ĥarf-i şevķi Nābiyā   (910/596/5) 

  Ħāme-i rengįn-şarįr-i bį-ķarārum söylesün 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Göñül ey māh-ı mihr-engįz geçmez senden isterse   (932/627/2) 

  Felek her gice bir meh günde bir ħūrşįd göstersün 

 

  Bize rūy-ı dilinden geçdük ancaķ ol perį bāri   (932/627/4) 

  Raķįbe ķāǿilüz bir śūret-i tehdįd göstersün 

                                                                                                                                                                          
2257 Bāġuña sebze-i ter çeşmüñe śıĥĥat gelsün 
2258 Dirler aġyārı meźemmet nemek-i meclisdür 
2259 Yāre varsun pek-i nālem āħ u zārum söylesün 
2260 Āb-ı çeşm-i girye-i bį-iħtiyārum söylesün 
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[130a] 

Velehu  O vaĥşi āfeti śayd itmek isterse dil-i Nābį   (932/627/5) 

  Niyāz itdikçe tekrār eylesün teǿkįd göstersün 

 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ĥüsn-i ŧāķat-güdāze Ǿaşķ olsun   (932/628/1) 

  ǾĀşıķ-ı pāk-bāza Ǿaşķ olsun 

 

  Leźźet-i nāza gerçi söz yoķdur   (932/628/2) 

  Lik źevķ-i niyāza Ǿaşķ olsun 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ey dil sitem-i dehrden āzād olamazsın2261   (930/624/1) 

  Mādām saña dil dinülür şād olamazsın2262 

 

  Dergehine yüz sürmeyicek her maķāmuñ2263   (930/624/2) 

  Şāyeste-i keyfiyyet-i irşād olamazsın 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Beni şād eylemedüñ sen daħı nā-şād olasın   (928/622/1) 

  ŞuǾle-i āh-ı ġarįbān gibi ber-bād olasın 

 

  Künc-i hicrāna olup sen de benüm gibi esįr   (928/622/2) 

  Rūz ü şeb dest-zen-i dāmen-i feryād olasın 

 

  Vire naħl-i emelüñ mįve-i eşk-i ĥırmān   (928/622/3) 

                                                           
2261 Ey dil sitem-i yārdan āzād olamazsın 
2262 Mādām ki saña dil dinilür şād olamazsın 
2263 Dergāhına yüz sürmeyicek pįr-i muġanuñ 
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  Bir sitemkāra niyāz itmege muǾtād olasın 

 

  Eyledüñ Nābį-i bį-çāreye çoķ cevr ü sitem   (929/622/6) 

  Yoķ ümįdüm ki mükāfātından āzād olasın 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Zāhid yüri var śavmaǾada çille-nişįn ol   (887/566/3) 

  Sen meykedenüñ źevķ ü śafāsın ne bilürsün 

 

  Çoķ keştį-i Ǿisyānı çeker sāĥil-i Ǿafva   (887/566/4) 

  Baĥr-i keremüñ mevc-i Ǿaŧāsın ne bilürsin 

 

  Daħl eyleme hįç kimsenüñ aĥvāline Nābį   (888/566/8) 

  Ħallāķuñ esrār-ı ķażāsın ne bilürsin 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Düşürdüñ yāre farżā furśat-ı Ǿarż-ı niyāz ammā   (911/598/2) 

  Görince cebhesinde çįn-i istiġnā ne söylersin 

 

  Yıķup göñlüm yine vaǾd-i dürūġ-āmįz yapduk2264   (911/598/3) 

  Bugün virdüñ firįb ammā Ǿaceb ferdā ne söylersin 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Dest-i sitemle yaķma dilüñ tįre-ħānesin   (923/615/1) 

  Ŧaġıtma şehbāz-ı ġamuñ āşiyānesin 

 

  Ķaśdum hemān ĥikāyet-i baħt-ı siyāhdur2265   (623/615/2) 

  Ey dūd-ı āh sen arada bahānesin2266 

                                                           
2264 Yıķup göñlüm yine vaǾd-i dürūġ-āmiz ile yapduñ 
2265 Ķasdum hemān şikāyet-i baħt-ı siyāhdur 
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  Bir kerre baña gelmedüñ ey sāġar-ı neşāŧ   (624/615/4) 

  Bildüm ki sende tābiǾ-āver-i zamānesin2267 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ey nāme sen ol māh-liķādan mı gelürsin   (950/654/1) 

  Ey hüdhüd-i ümįd Śebādan mı gelürsin 

 

  Teşrįfe vaǾdi var ol şemǾ-i ümįdüñ2268   (950/654/3) 

  Ey ħᵛāb-ı siyeh baħt Ǿişādan mı gelürsin 

 

  VāǾiž bizi taħvįfle teşvįşe düşürme   (950/654/8) 

  Sen maĥkeme-i rūz-ı cezādan mı gelürsin 

 

  Bilmem ne içün varmış idüñ kūyına ey eşk2269   (950/654/9) 

  Taĥrįk-i ġażabdan mı recādan mı gelürsin 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ġonca gördüm seni ey gül o şāh olmayasın2270   (913/600/1) 

  Gösterürlerdi hilāl iken o māh olmayasın 

 

  Beste-i çeşme-i Ǿafv olmadan olma nevmįd2271   (913/900/5) 

  Ħum-ı śahbā gibi leb-rįz-i günāh olmayasın 

 

  Bed-duǾā eylemem ancaķ göresin ol güni kim   (913/900/6) 

  Teşne-i nāz olasın ġarķ-ı günāh olmayasın 

                                                                                                                                                                          
2266 Ey dūd-ı āh sen ārada bir bahānesin 
2267 Bildüm ki sen de tābiǾ-i devr-i zamānesin 
2268 Teşrįfe bu şeb vaǾdi var ol şemǾ-i ümįdüñ  
2269 Bilsem ne içün varmış idüñ kūyına ey eşk 
2270 Ġonce gördüm seni ey gül sen o şāh olmayasın 
2271 Şüste-i çeşm-i Ǿavf olmadan olma nevmįd 
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Dįger  (MefāǾilün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Cefā gördük o naħl-ı nāz-perverden vefā dirken   (928/621/1) 

  Bizümle Ǿāķıbet bįgāne çıķdı işnā dirken 

 

[130b] 

Velehu  Bizümle hep zebān-ı ħançer ile söyleşür şimdi   (928/621/3) 

  Ser-i rehde düçār olduķda her dem merĥabā dirken2272 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾįlün) 

  Bį-hūde key-i ümįdüme saǾy itme ey felek2273   (914/601/3) 

  Rüsvā-yı ider cerāĥar nāsūsı merhemin 

 

   Bir kimsenüñ bu meclįs-i fānįde Nābiyā   (914/601/7) 

  Görmek müyesser olmadı Ǿayş-ı dem-ā-demin 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾlātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Añladum cünbiş-i yek-ŧavr-ı cihāndan bunı kim   (898/580/2) 

  Kimse terk itmege muǾtād degül muǾtādan 

   

  Śaydı śayyād şikār itmede söz yoķ2274   (898/580/4) 

  Ķayd-ı śayda düşürür śayd daħı śayyādan 

 

  Nābiyā yāre śarf itmedür enfāsın2275   (898/580/7) 

  İĥtişāma çüriden mā-ĥasal-ı įrādın 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾlātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
2272 Ser-i rehde düçār olduķda evvel merĥabā dirken 
2273 Bih-būdį-i ümįdüme saǾy itme ey felek 
2274 Śaydı śayyād şikār itmede söz yoķ ammā 
2275 Nābiyā yāveye śarf itmededür enfāsın 
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  Dile rāhat mı virür vesvese-i meger raķįb2276   (890/570/4) 

  Cām-ı vaśluñ çekerüz nūşından ol kederin 

 

  Var iken ĥüsn-i melek-tāb-ı beşer2277   (890/570/5) 

  Ĥayfdur ġayriye śarf eylemek insān nažarın 

 

  Devlet-i Ǿaşķ-ı ĥaķįķatden olurlar maĥrūm   (890/570/8) 

  Fikr iden bādiye-i Ǿaşķ-ı mecāzın ħaŧırın 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün)   

  İstimāǾ itdük görenlerden śafā-yı śoĥbetin   (920/610/1) 

  Biz hele bezm-i cihānuñ görmedük keyfiyyetin 

 

  Nābiyā ħūşter gelür bį-berg-i Ǿayş olmaķ baña   (920/610/5) 

  Rūzgāruñ çekmeden bār-ı girān-ı minnetin 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Maķśūre-i dįdemde kemįn itmeden aǾlā   (922/612/5) 

  Ħāk-i der-i cānāneye taǾžįm ne mümkin 

 

  Dil Ǿarş-ı İlāhi’dür anı eyleme taħrįb   (922/612/6) 

  Dest-i beşer ol ħāneyi termįm ne mümkin 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾįlātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Kimdür cihānda olmamış āyā firifte   (914/602/5) 

  İķbāl ber-ķarār-ı ħayāl-i muĥāl iken 

 

  Çesbāndur ārzū-yı dile ye’sden yine2278   (914/602/4) 

                                                           
2276 Dile raĥat mı virür vesvese-i fikr-i rāķįb 
2277 Var iken āyine-i ĥüsn-i melek-tāb-ı beşer 
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  Ümįd esįr-i keşme-keş-i iĥtimāl iken 

 

  Çoķdur bu nev-ķumāş-ı süħān saña Nābiyā   (914/602/7) 

  Şehr-i dimāġ pā-zede-i iħtilāl iken 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Zer-i ebnā-yı Ǿālem eyleyüp pinhān seħābāsā   (929/623/5) 

  Yine āh-ı şerernāk ile giryān gösterür kendin 

 

  Śabāĥasā yüzi açıķ derūni pāk iken Nābį   (930/623/7) 

  Yine gerdūn gibi ālūde-dāmān gösterür kendin 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾįlün) 

  Olmaz zamān-ı Ǿaşķ mükāfātdan emįn   (897/579/1) 

  ǾUşşāķuñ inkisārın alan şūħ-ı nāzenįn 

 

  Zerd olsa n’ola ķatlaruñ ey ruħları gülgūn 

  Her bir sūreleri muśĥafuñ ekŝer olur altun2279 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Nābį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Ħūrşid żiyā-çū dil-i pür-tābumdan   (869/1) 

  Cem himmet umār cām-ı mey-i nābumdan 

  O baĥr-i belāyum ki ider istiġfār 

  Ĥıżr itse güźar nūşe-i gird-ābumdan2280 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

                                                                                                                                                                          
2278 Çeşbāndur ārzū-yı dile ye’sden hele 
2279 Bu beyit yazılmış olduğu gazelin beyti değildir. Divanda bulunamamıştır.  
2280 Ħıżr itse güźer gūşe-i gird-ābumdan 
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  Ĥiśśeñ var ise ħazāǿin-i maǾnādan   (1220/171) 

  Agah olagör ĥaķāyıķ-ı eşyādan 

  Herkes yir içer döker śaçar kārı biter 

  Eksilmez o şey-i ħazįne-i Mevlādan2281 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Nābį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Ġulāme itme śarf-ı toħm-ı şehveti   (1158/73) 

  Ŧururken mezraǾ-ı ecsām-ı nisvān 

 

[131a] 

Velehu  Zemįn-i şūre sünbül ber-neħized 

  Der ü toħm-ı Ǿamel żāyįǾ me-kerdān 

 

Ez-meŧāliǾāt-ı Nābį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Śaldı āteş dil-i sūzānuma mānend-i fürūn   (1241/32) 

  Ķaĥt-ı ħūbānda bir māh-ruħ-ı gendüm-gūn 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Aġyāra yār meyl ider aġyār n’eylesün   (1241/33) 

  Gül çekmeyince dāmenini ħār n’eylesün 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Çeker ol sįm-tenį püşte raķįb-i meǿbūn   (1242/36) 

  Döndi Ǿaynıyla gümüş çullı ata ol ħar-ı dūn 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

                                                           
2281 Eksilmez o şey ħazįne-i Mevlādan 
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  Dil-sādegān-ı Ǿirfān āzādedür sitemden   (1242/38) 

  Evrāķ-ı nā-nüvişte va-reste piç ü ħamdan 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Birbiriyle öpüşür Ǿįd olıcaķ Ǿįd-i cihān2282   (1242/39) 

  Ġālibā bozmış aralarını cūǾ-i ramāżān 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bindikçe śalıncaġa o ser-defter-i ħūbān   (1243/40) 

  Gūyā ki terāzūya girer Yūsuf-ı KenǾān 

 

Ez-müfredāt-ı Nābį 

   (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bu zühd ü riyā ħaķuñ başına ne belādur2283   (1256/42) 

  Maĥrūm ider erbābını źevķ-i dü-cihāndan 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Belki cürmüm zįver-i ruħsār-ı ġufrān eyleye   (1257/43) 

  Dil-berüñ ŧaraf benāgūşında gįsū gösteren 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Zamānıyla ne Ǿaceb māh-pārelerden imiş   (1257/46) 

  Ŧarāvet-i bedenin gör ħaŧŧ-āver olmış iken 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit Efendi 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Saña her meclisde söylerüz sen mülzem olmazsın   (330/254/1) 

  Degül kürsiye vāǾiž Ǿarşa çıķsañ ādem olmazsın 

                                                           
2282 Birbiriyle öpüşür Ǿįd olıcaķ ħalk-ı cihāñ 
2283 Bu zühd ü riyā başına ħalkuñ ne belādur 
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  Bizüm bir başķa vādį semtimüz var duħter-i rezle   (330/254/2) 

  Śafā geldüñ sen ey vāǾiž bu bezme maĥrem olmazsın2284 

 

  Ne maǾcūn oldıġuñ maǾlūmumuzdur ey ħumār-ı çarħ2285 (330/254/3) 

  Bu ħaśiyyetle sen zaħm-ı derūne merhem olmazsın 

 

  Lebüñden Ŝābit’üñ maŧlūbı bir ĥarf-i viśālüñdür   (330/254/5) 

  ǾAceb nāzendesin hem ķāǿil olur hem olmazsın 

 

Ġazel-i Etemm 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Eşküm śaĥįfe-i ruħ-ı cānāne düşmesün   (335/266/1) 

  Ħūn-ı şehįd Muśĥaf-ı Oŝmāne  düşmesün 

 

  Aġyār seng-i ŧaǾn atarak ardına düşer   (335/266/2) 

  Bir Ǿāşıķuñ gözi hemān ħūbāna düşmesün 

 

  Kāfir senüñ de ķurǾa-ı fāl-ı maĥabbetüñ   (335/266/3) 

  Bir ŧāliǾ-i siyāh-ı müselmāne düşmesün 

 

  Dām-ı belā-yı hecre düşürdüñ fütādeñi   (335/266/4) 

  Düşmenlerüm senüñ gibi fettāne düşmesüñ 

 

  İķlįm-i ĥüsn-i yārda dil bir ġarįbdür   (336/266/5) 

  Ŝābit fütāde cāh-ı zenāħdāne düşmesün 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

                                                           
2284 Śafā geidüñ sen ey zāhid bu bezme maĥrem olmazsın 
2285 Ne maǾcūn oldıġuñ maǾlūmumuzdur ey żımād-ı çarħ 
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  Āfitābe śor begüm üftādelik māhiyyetin   (330/256/2) 

  Ĥāl-i mecrūĥı ne bilsün düşmeyenler dāmdan 

 

  Seng-i taǾn atmaġla ķalb-i saħtį-i endāmına   (331/256/3) 

  Münkesirdür āyįne ol şūħ-ı gül-endāmdan2286 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ħaŧŧın tırāş idicek ruħ-ı tāb-nākdan2287   (332/260/1) 

  Yaķdı çarħ-ı Ǿārıżı Selmān-ı pākdan2288 

 

  Şāhinşeh-i maĥabbete idüp himmet-i bülend   (332/260/3) 

  Ķaldırdı dest-i luŧfıyla Manśūrı ħākdan 

 

  Dürr-i yetįm iseñ de deler baġruñı felek   (332/260/5) 

  Geç silk-i ehl-i maǾrifete insilāķdan 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ġarķ idüp seyl-i belā gūşına dek nāķasını2289   (330/255/2) 

  Deveden Ķaysa ķulaķ gösterür ancaķ gerdūn 

    

[131b] 

Velehu  Ġālibā ayaġa mįħ degermüş encüm2290   (330/255/3) 

  Pek aġır deprenür oldı feres-i çarħ-ı ĥarūn 

 

  Ġoncanuñ jāle śu sepdi yüregine ammā   (330/255/4) 

  Oldı hezār dānecigi bülbüle bir dāġ-ı derūn 

                                                           
2286 Münkesirdür āyįne ol şūħ-ı sįm-endāmdan 
2287 Ħaŧŧın tırāş idince ruħ-ı tāb-nākdan 
2288 Yaķdı çerāġ-ı Ǿārıżı Selmān-ı pākdan 
2289 Ġarķ idüp seyl-i belā gūşına dek nāfesini 
2290 Var ise ayaġına mįħ degermüş encüm 
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Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Aķ sāde ile yāri görüp Ǿāşıķ-ı miskįn   (329/253/1) 

  Ol şevķle astāra śarıldı beze miskįn2291 

 

  Mirǿāte nigāh eyleme maġrūrlanursın   (329/253/4) 

  Her āyįne mirǿātdür eyler seni ħod-bįn 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾilün) 

  Ķan aġladı dil ol büt-i tersāsı yedinden   (337/270/1) 

  Ser-māye-i įmānını çalmış sepedinden 

 

  Aġyār-ı müneccim vaķte mutaraśśıd2292   (337/270/5) 

  Furśat gözedür dil-bere çāh-ı raśadından 

 

  Bir çehre-i kec görmeyelüm kimsede Ŝābit   (338/270/7)  

  Zaħmetde çekerseñ dile çeşmüñ remedinden2293 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  ǾAceb mi ķavāķ seyri źevķine olsa meftūn2294   (338/271/1) 

  Ķavāķ yeli eser ol serv-i ķadd başında bu gün 

 

  Civār-ı şaħnede muŧrib terāne-senc olma   (338/271/3) 

  İşitmesün seni şeyŧān ķulāġına ķurşun 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Müridi söyledi şeyħüñ riyā-fürūş idügin   (333/261/1) 

                                                           
2291 Cān virdi vü astāra śarıldı beze miskįn 
2292 Aġyār da müneccim gibi vaķta mutaraśśıd 
2293 Zaĥmet de çekerseñ n’ola çeşmüñ remedinden 
2294 ǾAceb mi olsa ķavāķ seyri źevķine meftūn 
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  Uzun ķulaķdan işitdüm dırāz-gūş idügin 

 

  Gice gice ķoca peymāne ile söylerler   (333/261/2) 

  Cenāb-ı pįr ŧarįķinde bāde-nūş idügin 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bintü’l-Ǿineb mübālaġa-ı āb ü tābdan   (333/262/1) 

  Aŧlas ķabarcıġı çıķarur her ĥabābdan 

 

  Ġamzeñ ki zebān-ı tāze-i tįġ ile söyleşür2295   (333/262/2) 

  Erbāb-ı dil kesildi sūǿāl ü cevābdan 

 

  Ŝābit varınca heşt-behişte ħalāś yoķ   (333/262/5) 

  Cū çār-bāg-ı ġamda bize ıżŧırābdan 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bize baba-yı Ǿālem bir cevān-ı sāde-levĥ olsa   (339/273/4) 

  Uśanduķ gūne gūne ħūbān-ı rūbābından2296 

 

  Bahār eyyāmı geldi müstaǾiddān-ı cünūn n’işler   (339/273/5) 

  Varup feyż alsalar dārü’l-şifā-yı şeyħ-i külābįden 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  BiżāǾa-ı ser ü sāmānı çaldurursın śabā   (332/259/4) 

  Hevā-yı naġme-i çeng ü rebāba düşme śakın 

 

  Ķuzum raśad gözedür gürk-i Yūsufı çoķdur   (332/259/5) 

  Śaķın meġāk-ı firįb-i kilāba düşme śaķın 

                                                           
2295 Ġamzeñ zebān-ı tāze-i tįġ ile söyleşir 
2296 Uśanduķ gūne gūne reng-i ħūbān-ı źübābįden 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Görüp ol tāze nihāl-i çemenüñ reftārın    (334/263/3) 

  Ġayretinden ķurıyı ķaldı hemān serv-i çemān 

 

  Üstüñe düşmeyecek işler idersin dirdüm   (334/263/4) 

  Seni tenhāda düşürsem ey serv-i revān 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Cānum śıķıldı mehlike-i ķabr-i żįķdan   (334/264/1) 

  Dūn āsiyābdan ögüt aldum dāķįkden 

 

  Bir kerre dönse başıña biñ kerre bār olur   (334/264/2) 

  Geç seng-i āsiyā gibi ħāǿin refįķden 

 

  Kesme efendi sāǾat-ı rįk-i revān gibi   (334/264/3) 

  Ser-rişte-i aǾlāķayı yār-ı şefįķden 

 

  Herkes birer ŧarįķa girüp gitdi cennet   (334/264/6) 

  Ŝābit Ǿaceb ne semte gider bu ŧarįķden 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ħaber śalmış bize Ǿįd oldı gitseñ gerek yārına2297   (331/257/2) 

  O reh-i āmāde-i dūllāb-ı ferdā-yı viśāl olsun2298 

 

[132a]  

Velehu  Elinde māl-ħūlyā gibi bir sermāye var şimdi   (331/257/3) 

  Revā mı Ǿāşıķ-ı müflis gibi dil pür-melāl olsun 

                                                           
2297 Ħaber śalmış bize Ǿįd oldı śalınsaķ gerek yarın 
2298 O da āmāde-i dolāb-ı ferdā-yı viśāl olsun 
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  Śoġutmaķdur murādı ķahveden ālüfte yārānı   (331/257/4) 

  Kelām-ı şeyħ bāriddür gerek āb-ı zülāl olsun 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  İķbāl-i vaśl-ı buz üstündedür śaķın   (336/267/4) 

  Göñlüñ o yolda vādį-i hicrāna düşmesün 

 

  Biñ kerre ķaǾr-i ħāke deper tevsen-i felek   (336/267/5) 

  Bir kerre sürçüp Ǿāşıķ-ı ferzāne düşmesün 

 

  Ŝābit şarāb-ı nāba giden rind gelmiyor   (336/267/6) 

  Bār-ı girān-ı keyfle mestāne düşmesün 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  ǾAşķuñla muǾāmeleden zecr ider misin   (336/268/1) 

  Meǿźūn iken efendi ķuluñ ĥecr ider misin 

 

  Ķabre girince renc-i firāķuñla ħasteñi   (336/268/2) 

  Śāĥib-firāş-ı çār-şeb-i hecr ider misin 

 

  Yā Rābb žulmet-i şeb-i firķatde ķalmışuz   (336/268/3) 

  Encām-ı şām-ı tįremüzi fecr ider misin 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾįlün) 

  Yutdurur tamaǾ oltasını ādeme şeyŧān2299    (338/272/3) 

  Āvįze idüp dāneyi tār-ı ĥasedinden 

 

                                                           
2299 Yutdurdı ŧamaǾ oltasını ādeme şeyŧān 
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  Zehr-i ĥasedi düşmenüñ efǾį gibi gitmez   (338/272/4) 

  Tā gitmeyecek rūĥı ķamįş-i ĥabsinden 

 

  Çoķ Ǿibret alur dįde-i aśĥāb-ı baśįret   (339/272/5) 

  Hengām-ı ĥaśāduñ serilen her demedinden 

 

  Mecrūĥ yatar ġāyeti yoķ şāhsüvāruñ   (339/272/6)  

  Bu ester-i bed-ħūy-ı cihānuñ lekedinden 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Ŝābit 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾ įlün FāǾ) 

  Baş urdı beyābāne miŝāl-i Mecnūn   (404/24) 

  Şūzişle olup rūy-berāh-ı mecnūn2300 

  Düşmiş heves-i śaydına bir āhūnuñ 

  Min-baǾd raķįb seg-i śaĥrā-yı cünūn2301 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Ŝābit 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  ǾAlį Pāşā da o tācir-beçe-i bį-insāf   (391/3) 

  Artırur müşterį-i vaślına kālā narħın 

 

  Üstüne düşmeyelüm bir iki günden śonra 

  Bulur anuñda ķumāşı ǾAlį Pāşā narħın 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ķonya maĥśūlını nāǿibden idüñ istifsār   (398/29) 

  Ki cevābın size ber-mūcib-i defter virsün 

 

                                                           
2300 Sūzişle olup rūy-berāh-ı hāmūn 
2301 Min-baǾd raķįb ol seg-i śahrā-yı cunūn 
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  Rūzgārı getürür senğ-i ġūbārı gözime2302 

  Ŧaşına ŧoprāġına Ĥaķ bereketler virsün 

 

Ez-meŧāliǾ-i Ŝābit 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Firāşa girse de rām olmaz ol cefā-āyįn   (420/143) 

  Efendi rāyiĥa virmez şükūfe-i bālįn 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Rū-pūş olıcaķ Ǿārıżuña zülf-i perįşān   (409/35) 

  Zencįrli ķuyıya döner ol çāh-ı zenāħdan 

 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Bāġdan gitdi bülbül-i nālān   (409/37) 

  Çemenüñ beñzeri uçdı geldi ħazān 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Naķd-i cān ü dili müft aldı cānān2303   (410/40) 

  Bir ķadeĥ meyle boyadı gözimi pįr-i muġān 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ney-i şikeste-i pür-dāġa itdirüp şįven   (409/38) 

  Ķoçandıġı yirine baśdı barmaġı ney-zen 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Edeblerle cihānda bir ķadd-i bālāya dil virdüm   (422/165) 

  Belā itdüm o şūħı başıma Allāħ belā virsün 

 

                                                           
2302 Rūzigārı gerirür seng ü ġubārın gözüme 
2303 Naķd-i cān ü dili müft aldı elimden cānān 
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Ez-dere-nāme-i Ŝābit 

  (FeǾilātün FeǾlātün FeǾilün) 2304 

  Peştemāl ucı gibi o miskįn 

  Toza ŧoprāġa sürünirdi hemįn 

 

[132b] 

Ez-derenāme-i Ŝābit 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  BaǾż mişvārı bilinmiş dimiş yārān2305   (30/1/77) 

  Didiler Ǿavrete filān ata ķolan 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Zen şekline ķoydı söz ebesin     (32/1/91) 

  Baġladı ķarnına yāġ debbesin 

 

  İdüp emed-şud-ı rāh-ı Ǿiśyān     (35/1/144) 

  Yine mūm yaķdı anda şeyŧān 

 

Ez-ramażāniyye-i Be-sūy-ı Śadr-ı AǾžam Baltacı Mehmed Paşā 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Yevm-i şekk niyyetine şįre śıķarken yārān   (158/45/1) 

  Śıķ boġaz itdi baśup şaħne-i ramażān2306 

 

  Dehen ü destini mey-ħᵛāre yüdü śahbādan   (158/45/4) 

  Kūze-i bādeyi ibrįķ vużūǾ itdi hemān 

 

  Döndi baħtı gibi levnį Ǿayyāşlaruñ2307   (158/45/5) 

                                                           
2304 Bu beyit dere-nāmede bulunmamaktadır. 
2305 BaǾz mişvārı bilinmiş yārān 
2306 Śıķ boġaz itdi baśup şaĥne-i şehr-i ramażān 
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  Şimid tevĥįde giren şeyħlerüñdür devrān 

 

  Ķalb-i müǿmin gibi mescid mütesellį ü maǾmūr2308  (159/45/12) 

  Dil-i fāsıķ gibi mey-ħāne ħarāb-ı vįrān2309 

 

  Elde işkenbe fener arķada zenbįl-i saĥūr   (159/45/16) 

  Gice faślında şikem-ħᵛārelerüñdür seyrān 

 

  Ķıble-i ķubbe-nişįnān Muĥammed Pāşā   (159/45/24) 

  Leyletü’l-ķadr-i kerem Ǿįd-i śabāĥ-ı iĥsān 

 

  Şeref-i cūd ile ĥātem gibi maǾrūf-ı enām2310   (160/45/29) 

  Hüner-i tįrde Rüstem gibi meşhūr-ı cihān 

 

  Vardı menziline kim Toz Ķoparan merĥūmuñ2311  (160/45/30) 

   Şöhret-i nāmını baśdurdı ġubār-ı nisyān 

 

  Kehrübāya nigeh-i Ǿāŧifet itse ammā    (160/45/32) 

  Benzinüñ ķanı gelüp kesbede reng-i mercān 

 

  ŞāǾire ĥüsn-i teveccühleri inǾāmıyla delįl2312  (160/45/35) 

  Luŧf-ı mażmūne tebessümleri iĥsāne nişān 

 

  Hoş ķumāş-ı süħeni zįver-i bāzār idelüm   (160/45/36) 

  Hįç söz śatmaġa girmez ele böyle zamān 

                                                                                                                                                                          
2307 Döndi baħtı gibi levnį yine Ǿayyāşlaruñ 
2308 Ķalb-i müǿmin gibi mescid mütesellį maǾmūr 
2309 Dil-i fāsıķ gibi meyħāne ħarāb ü vįrān 
2310 Şeref-i cūdda Ħātem gibi maǾrūf-ı enām 
2311 Vardı bir menzile kim Toz Ķoparan merĥūmuñ 
2312 ŞāǾire ĥüsn-i teveccühleri inǾāme delįl 
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  Böyle bāzārda eylemeyen istiftāĥ    (160/45/39) 

  Ne zamān açsa gerek sūķ-i maǾānįde dükān 

 

  Postunuñ śāĥibini çekdi ķadįmį śadre2313   (161/45/45) 

  Ķuŧbu’l-aķŧāb-ı velāyet mi degül Aĥmed Ħān 

 

  VāǾiž-i mükŝįr-i kürsi gibi bir söz ķaldı   (162/45/62) 

  Diyelüm śonra duǾā eyleyelüm bį-pāyān 

 

  Esb-i ĥırśı çekerüz āħūr-ı istiġnāya    (162/45/63) 

  Semt-i cerre boşanur eylesek irħā-yı Ǿinān2314 

 

  Köstegi ķırsa da maǾźūrdur o maǾnāda   (162/45/64) 

  Köhne pā-bend-i tevekkülde ŧurur mı ĥayvān 

 

  Ķocalıķdan silinüp arpalıġı nā-çāruñ    (162/45/65) 

  Ķaldı ıśŧabl-ı riyāżetde ne arpa pür ne sāmān2315 

 

  Ŝābitā şimdi mübārek ramażān günleridür   (162/45/66) 

  Aç daǾvācı gibi eyleme feryād ü fiġān 

 

  Rūze-i faķr-ı Ǿaķįbinde gelür Ǿįd-i ġınā   (162/45/67) 

  Fıŧra-i vācibe-i himmete yoķ mı imkān 

 

  Nitekim bir sene ziynetle gelüp māh-ı śiyām  (162/45/68) 

  İde her gūşe-i dünyāyı çerāġān-ı cinān 

                                                           
2313 Postu śaĥibini çekdi ķadimi śadra 
2314 Semt-i cerre boşanup eylesek irħā-yı Ǿinān 
2315 Ķaldı ıśŧabl-ı riyāżetde ne arpa ne sāmān 
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  Śadr-ı Ǿālį-i kerem-kāruñ ola hem-vāre   (162/45/69) 

  Güni Ǿįd ü gicesi leyle-i ķadr-i ramażān 

   

  Kendü her fıŧra her ađĥāda selāmetde olup2316  (162/45/70) 

  Düşmeni var ise kūç başına olsun ķurbān 

 

[133a] 

  ǾAhdinüñ bir günidür mevsim-i Ǿįd-i ekber2317  (159/45/25) 

  Güninüñ bir gicesidür şeb-i ķadr-i ramażān2318 

 

Tāriħ-i Etemm-i vefāt-ı EsǾad Efendi el-maǾrūf 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ķatdın EsǾad gibi bir maĥdūm-i Ǿālį himmete  (192/24/1) 

  Dād çarħ-ı sifleden feryād çarħ-ı dūnden2319 

 

  Gülbün-i ĥüsnüñ ķırup bir ġoncasın bād-ı fenā  (192/24/2) 

  ǾĀşıķuñ baġrın ķopardı sįne-i pür-ħūndan 

 

  Kevkeb-i sāķıŧ degül nāhįd bu ālām ile   (193/24/3) 

  Kendüsin atdı firāz-ı ķulle-i gerdūnden 

 

  Ķoltuġuna girdi ol āşūb-ı devrānuñ vebā   (193/24/5) 

  Ķaldurup nežžāregāh-ı Ǿāşıķ-ı maħzūndan 

 

  Lafžen ü maǾnen didüm tāriħ-i fetvin Ŝābitā   (193/24/7) 

  Kendü biñ yüz birde kim EsǾad Efendi ŧāǾūndan 
                                                           
2316 Kendü her fıtr ü her aĥāda selāmetde olup 
2317 ǾAhdinüñ göndüzidür mevsim-i Ǿįd-i ekber 
2318 Güninüñ her gicesidür şeb-i Ķadr-i Ramażān 
2319 Dād çarħ-ı sifleden feryād dehr-i dūndan 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Seyyid Vehbį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ne bilsün eşk-i germ ü āh-ı serdüñ Ǿāşıķ-ı zār2320  (617/166/4) 

  Ħaberdār olmayanlar rūzgāruñ germ ü serdinden 

 

  Dil-i pür-derde kimden çāre-cū oldı ise ey Vehbį2321 (617/166/5) 

  Ŧutunca nabżını bildim ki Ǿāciz kendü derdinden 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)  

  Zülfüñ degil mi böyle perįşāñ iden beni   (618/167/2) 

  Āsūde olmasun o daħı rūzgārdan 

 

  İtdüñ esįr şiddet sermā-yı ġam bizi    (618/167/3) 

  Maĥrūm ola riyāż-ı cemālüñ bahārdan 

 

  İki yaķayı görmeye bir yerde gerdenüñ   (618/167/5) 

  Dūr eyleyen odur beni dār ü diyārdan 

 

  Śıĥĥat yüzini görmeye bįmār gözlerüñ   (618/167/6) 

  Dāǿim budur recā-yı dilüm Kirdgārdan 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Beste-i zencįr-i zülf ile dil-i āşüfteyi    (60/171/4) 

  ǾĀkılān Mecnūn olup dįvāneler reşk eylesün 

 

  Bir nigāh-ı iltifāt eyle dil-i Vehbį’ye kim   (620/171/5) 

  Āşinālar dostlar ü bįgāneler reşk eylesün2322 

                                                           
2320 Ne bilsün eşk-i germ ü āh-ı serdin Ǿāşık-ı zāruñ 
2321 Dil-i pür-derde kiimden çāre-cūy oldumsa ey Vehbį 
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Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Niçe ferāġ olınur leźźet-i viŝālinden    (621/172/1) 

  Ki ķand-ı şerbete beñzer Girįd bālından 

 

  Güvāre-i Ǿayniyle beñzedi ĥalāvetle2323   (621/172/3) 

  Göñül Girįdli Ĥüseyn’üñ lebi ħayālinden 

  

  Başından nįce dil-āşüftenüñ yanar āteş   (621/172/4) 

  Serindeki o levendāne āl-ı şālından 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Hevāsı cān-zār iken bu memleketüñ2324   (621/173/3) 

  Ricālinüñ dem-i serdi nümūnedür yaħdan 

 

  Pesend aña bu dām-ı belādan ola rehā   (621/173/4) 

  Döner o murġ-ı giriftāra ķurt ile muĥdan2325 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Olmaz tįr-i ķażā kim atıla şaśt-ķaderden2326   (622/174/1) 

  Dönmez gerüye dest-i durū-zih-i siperden2327 

 

  Şemşįr-i firāķuñ yüregin pārelemişdür   (622/174/2) 

  Ħūn-geşte dil itse n’ola feryād cigerden 

 

                                                                                                                                                                          
2322 Āşinālar dostlar bįgāneler reşk eylesün 
2323 Güvāre-i Ǿasele beñzedi ĥalavet ile 
2324 Hevāsı dūzaħ-ı can-sūz iken bu memleketüñ 
2325 Döner o mürg-i giriftāra ķurt ile faħħdan 
2326 Ol tįr-i ķażā kim atıla şaşt-ķaderden 
2327 Dönmez girüye elbet alur kām siperden 
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  İflās bizi ġarķa-i cūy-ı keder itdi    (622/174/3) 

  Nilüfere döndi ruħumuz ĥasret-i zerden 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ħaŧtına būse-zen oldıkça dil-berüñ2328   (623/175/7) 

  Mānend-i tār zülf-i perįşān olur gören 

 

  Gel pister-i viśālde çoķlıķ açılma kim   (623/175/9) 

  Serdį-i hicri pāy be-dāmān olur gören 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Rūzgār ile gözine girmegi eyle naśįb    (623/176/4) 

  Ey vücūdum rāh-ı Ǿaşķ-ı dil-rübāda gerd iden 

 

[133b] 

Velehu  Zen-perestį itmemekdür Vehbį’yi Mecnūn-miŝāl  (624/176/6) 

  Ĥamdi-i Ǿaşķ-ı maĥabbetde bu güne merd iden2329 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Śad-beyābān āhuvān-ı çįn-i bend-i zülf iken   (624/177/3) 

  Müşg-sāy itmek ħaŧādur kākül-i ħam-der-ħāmın 

 

  Źevķ-i hicrān gibi nā-pāyan mıdur bilmem henūz  (624/177/5) 

  ǾĀlem-i vaślın daħı bir kerre göridüm Ǿālemin 

 

  Naķd-i Ǿömr-i Ĥıżr serįr-i Ǿömr-i Nūĥ’ı virseler  (624/177/8) 

  Źevķ-i vaśluñ Vehbiyā aña degişmem bir demin 

 

                                                           
2328 Ħaŧŧına şāne būse-zen olduķca dil-berüñ 
2329 Ĥamdi-i Ǿaşķ u maĥabbetde bu gūne merd iden 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Girye žann itme kim pāy-ı nigehe śu indi   (626/180/6) 

  İntižār-ı ķadem-i meymenet-āŝāruñdan 

 

  Vehbiyā şevķiyle āmįħte bir fikrüñ var   (626/180/8) 

  Yine bir tāze ħaber geldi meger yārüñden 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Saña ey dįde-i dil-ber nažar mı degdi bilmem kim  (627/181/3) 

  Görinmezsin bize gāhį nigāh-ı şefķat itmezsin 

 

  Ǿİtāb-ı laǾl-i nābından ne deñlü bį-ĥuzūr olsañ  (627/181/4) 

  Yine ol ġoncayı meclisde ey dil ġıybet itmezsin 

 

  Göñül dārū-feşān-ı cān iken ey murġ-ı evc-i ĥüsn  (627/181/5) 

  Yine sen meyl-i dām-ı dūd-ı āh-ı ĥasret itmezsin 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Düşmiş maĥabbete daħı nev-res cevān iken   (625/179/1) 

  Olmış esįr pādişeh-i ĥüsn ü ān iken 

 

  Pāy-māl esįr-i naħveti olmış bir āfetüñ   (625/179/2) 

  Bir ŧıfl-ı ney-süvār maĥabbet ne-dān iken 

 

 Olmış zülāl-ı vuślatına leb-teşne bir mehüñ2330  (625/179/3) 

  Ser-çeşme-i leŧāfet āb-ı revān iken2331 

   

  Bir naħl ile śarılmaġ içün girye-nāk olmış   (625/179/4) 

                                                           
2330 Olmış zülāl-ı vuślata leb-teşne bir mehüñ 
2331 Ser-çeşme-i leŧāfete āb-ı revān iken 
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  Mānend-i tāk tāze yetişmiş fidāñ iken 

 

  Bir necm-i ĥüsni görmege olmış raśad-nişįn   (625/179/5) 

  Dāġ-ı derūn mihr ü meh āsumān iken 

 

  Ĥayretle eylemiş ser-i zānūsın āyįne    (625/179/6) 

  Olmış ħamūş ŧūŧi-i şįrin-zebān iken 

 

  ǾUşşāķ-ı zāra itdigüni bulmış ol perį    (625/179/7) 

  Pįr-i ħamįde-ķāmete dönmiş nev-cevān iken2332 

 

  Çarpılmış ol da kendü gibi bir perį-veşe   (625/179/8) 

  Aldurmış Ǿaķlın Ǿaķl alıcı bir dil-sitān iken2333 

 

  Meftūnı olmış ol daħı Vehbį bir āfetüñ   (625/179/9) 

  Āşūb-ı şehr ü fitne-i devr-i zamān iken 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün) 

  Ey ġayri kām-ı vaślla mesrūr u şād iden   (628/183/1) 

  Sensin beni esįr-i ġam ü nā-murād iden 

 

  Çün serkeşį-i şuǾle-i ĥüsn tįz maħv olur   (628/183/6) 

  EvżāǾ-ı sįne-sūzını ĥadden ziyād iden 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Zaħm-ı zālimden olur pā-zedegān āsūde   (628/184/3) 

  Düzd-i şeb-gerd ider naǾlçesiz pā-pūşın 

 

                                                           
2332 Pįr-i ħamįde-ķāmete dönmiş cevān iken 
2333 Aldurmış Ǿaķlın Ǿaķl alıcı dil-sitān iken 
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  Kāmilüñ feyż-i dili ĥoķķada çün nefħa-i müşg  (629/184/4) 

  Bellidür itmese de bāz leb-i ħāmuşın 

 

  Çeker elbette zaħm zįb-perestān zamān2334   (629/184/6) 

  Şevķ-i mengūş ile çün süfte iderler gūşın2335 

 

  Aldanan devlet-i dehre aña beñzer ki ide   (629/184/7) 

  Ħᵛābda yāre kemer-bend-i miyān āġūşın 

 

  İtmezüz dildeki endūħa śafāyı tercįĥ    (629/184/8) 

  Virmezüz bülbüle vįrānemüzüñ bayķūşın 

 

[134a] 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün) 

  Genc-i ħazānı gülşene tedbįl eyleyüp   (630/186/3) 

  Ayrıldı dil ġamuñ gibi bir yār-ı gārdan 

 

  Vehbį göñül o serv-ķadde aķdı āb-veş   (630/186/5) 

  Bį-farķ ise de sirişki n’ola cūybārdan 

 

Dįger  (MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün) 

  İnśāf kıl ey bį-vefā cürmüm nedür itdüm saña2336  (630/187/3) 

  Aġyāra olduñ āşinā benden niçün bįgānesin 

 

  Ey āfet-i Leylā-nijād Ferhād-ı Ķays’ı itme yād2337  (630/187/4) 

  ǾUşşāķ-ı zāruñ eyleme yād añma elin dįvānesin2338 

                                                           
2334 Çeker elbette zaħm zįb-perestan ki zenān 
2335 Şevķ-i mengūş ile süfte iderler gūşın 
2336 İnśāf ķıl ey bį-vefā cürmüm nedür nitdüm saña 
2337 Ey āfet-i Leylānijād Ferhād u Ķays’ı itme yād 
2338 Uşşāķ-ı zāruñ eyle yād añma elüñ dįvānesin 
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  Vehbį yeter zār eyledüñ dünyāyı bįzār eyledüñ  (630/187/6) 

  Çoķ sūziş ižhār eyledüñ yıķduñ felek kāşānesin 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Vehbį 

  (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

  Maġrūrį-i luŧfuñladur ey ġonca-dehen   (721/24) 

  Dest-i sitemünden gilemend olsam ben 

  Dil ŧıflı iderse girye-i nā-ber-cā 

  Aġzına büber ķo fülfül-i ħālüñden 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)2339 

Yektā süvār-ı Ǿarśaña raħşınuñ2340    (692/32) 

  Saŧle śıŧablı olsa revā-ı āsumān2341 

  Meydān-ı midĥatüñde tek-ā-pūya başlasa 

  Esb-i sebük-Ǿinān ķalem-i ķāle nā-tüvān 

 

Ez-müfredāt-ı Vehbį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

  Tek itme felek yāre cefā dersini taǾlįm   (730/21) 

  Ögretme bize kendüñi geçdük keremüñden 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Alalum kāmį bu gün biz o neşāŧ-efzādan   (739/30) 

  Görelim āb-ı ĥayāt aķduġın ejderhādan 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

                                                           
2339 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
2340 Yektā süvār-ı Ǿarśa-i himmet ki raħşınuñ 
2341 Saŧl-ı śıŧabl olsa revā mihr-i āsumān 
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  Olup cūyende bir emr-i muĥāl içün aķar her ān  (739/31) 

  Tevekkül çeşmesidür Ǿaynı ile giryān2342 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bururken ħᵛāce-i ĥıfż-ı muśĥaf-ı nāmūs içün gūşın  (739/29) 

  Kenāra çekmege ol ŧıflı açmış ruĥla āġūşın 

 

İħtār-ı Ĥāl Pür-melāl Vehbį-i Ber-kemāl 

   (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ĥayā iden veliyy-i niǾmetine Ǿarż-ı ĥācetden  (219/53/6) 

  Döner ol ħasteye kim śaķlıya derdin eŧibbādan 

 

  Beş altı ay ĥükümet ārzūsıyla bāl-i istiķbāl2343  (219/53/10) 

  BaǾįd oldum nažardan beste düşdüm cāy-ı bālādan 

 

  İlāhi Ǿömrümi eyle żamįme Ǿömrine anuñ   (220/53/13) 

  Hemişe źātın itme dūr śadr-ı sidre-hem-tādan 

 

Ez-mersiyye-i Müftį-i Şehįd SeyǾid Feyżu’llāh Efendi Fażl-ı Bį-nedįd 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ey çarħ-ı bį-mürüvvet elüñden fiġān senüñ   (444/2/1) 

  Oldı esįr pençe-i cevrüñ cihān senüñ 

 

  Oldı zaħm-ı seng niçe mažlūmān bį-kesān2344  (444/2/5) 

  Kāfir esįrüñ oldı niçe müselmān senüñ 

 

  Tįz eylemekde Ǿāleme şemşįr-i kįneñi   (444/2/8) 

                                                           
2342 Tevekkül çeşmesidür Ǿaynı ile dįde-i giryān 
2343 Beş altı ay ĥükūmet ārzūsiyle bi’l-istaklāl 
2344 Oldı zaħm-keşün nice mažlūm-ı bį-günāh 
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  Ķalbüñ meger ki oldı çü seng-i feşān senüñ 

  

  Reh-yāb olur mı sen göresin semt-i ħulāśasın2345  (444/2/9) 

  Hep itdigüñ gelür yoluña bir zamān senüñ 

 

  Nedür kemān-ı ķahruñ idüp bizde tecribe2346 (445/2-2/3) 2347 

  İtdüñ nişān-ı nāvek tįr-i cefā bizi2348 

 

  Ehl-i Ǿabādan oldıġımuz içün ey Yezįd2349   (445/2-2/7) 

  İtdüñ helāk ĥasret-i āb-ı vefā bizi 

  

  İtdüñ Ǿulāda bu elemi eylemiş iken    (445/2-2/8) 

  Mātem-keşān-ı vāķıǾa-i kerbelā bizi 

 

  Biz n’eyledük a žālim-i bį-merĥamet saña   (445/2-2/9) 

  Ki itdüñ velįyy-i niǾmetimüzden cüdā bizi 

 

  ǾĀlem važįfe-ħār-ı nevāli idi anuñ    (446/2-3/6) 

  Vaķf idi ħᵛān-ı mekremeti ehl-i ĥācete 

 

[134b] 

Velehu  Yād eyledükçe ġam çekerüm pāreler benüm   (446/2-3/7) 

  Ne yürek ile ķıydılar ol źį-mürüvvete 

 

  Her ķaŧre ħūnın eyledi meşşāŧa-i ķażā   (446/2-3/8) 

                                                           
2345 Reh-yāb olur mı sen köre semt-i ħulāśasın 
2346 Zūr-ı kemān-ı ķahruñ idüp bizde tecribe 
2347 Bir başlık numarası altında 7 kaside yazılmış olduğu için  numaralar 2. Kasidenin başlığı altında 
toplanmıştır. 
2348 İtdüñ nişān-ı nāvek ü tįr-i cefā bizi 
2349 Āl-i Ǿabā’dan olduġumuz içün ey Yezįd 
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  Gülgūne-i cemāl-i Ǿarūs-ı şehādete 

 

  Gülzār-ı dehri būy-ı fenādan tehį görüp   (446/2-3/9) 

  Oldı hezār rūĥı revān bāġ-ı cennete 

 

  Ne itdüñ felek o dāver-i Ǿālį himmeti2350   (446/2-4/1) 

  O müftį-i enām śaĥib-saǾādeti  

 

  Ol ħᵛāce-i hüner gideli sūķ-ı dehrden   (446/2-4/4) 

  Ķalmadı der-i maǾrifetüñ ķadar ü ķıymeti 

   

  Bir rütbe žulm itdiler ehl-i ġaraż aña    (446/2-4/7) 

K’itmez Yezįd’e ħalķ-ı cihān şimdi laǾneti2351 

 

  Taķrįrden bu sūzişi Ǿāciz olur kişi    (446/2-4/8) 

  Çün şemǾ-i şuǾle olsa zamān-ı şikāyeti2352 

 

  Ġayret-keşān-ı dįn ü düvel mātem itdiler   (447/2-5/3) 

  AǾdā-yı dūdmān-ı nebi itdi cümle Ǿįd 

 

  ŞerǾ-i Muĥammedįye mühįn oldı şübhesüz   (447/2-5/6) 

  Ķatlin ūlį günāhın ibāĥe eyleyen pelįd2353 

 

  Ħāme elümde naħl-i ġarrādur bu derd ile2354   (447/2-5/8) 

  Her noķŧasıyla itmededür daġlar bedįd 

 

                                                           
2350 N’itdüñ felek o dāver-i Ǿālį-fütüvveti 
2351 K’itmez Yezįd’e śırf cehan şimdi laǾneti 
2352 Çün şemǾi şuǾle olsa zebān-ı şikāyeti 
2353 Ķatlin o bį-günāhuñ ibāĥe iden pelįd 
2354 Ħāmem elümde naħl-i ġazādur bu derd ile  
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  Bu intiķāmı ķalmaz o mažlūmuñ Ǿāķıbet   (447/2-5/9) 

  Bu žulme virür mi rıżā Ħālıķ-ı Mecįd2355 

 

  Ħāki fenāda gevher-i źātuñ güm oldı ĥayf   (448/2-6/6) 

  Zįver-fezā-yı tāc-ı şeref idi bir zamān 

   

  Pervįn śanma destine tesbįĥ alup müdām   (447/2-6/9) 

  İtdigi cürme tevbe ider şimdi āsumān 

 

Ez-ramażāniyye-i Nažįre-i Ŝābit Efendi Der-sitāyiş-i Dāmādzade Ebü’l-Ħayr 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Rūzedār aġzı gibi şimdi mühürlüdür hep   (254/69/8) 

  Ķapanup meykede ķapusı çü baħt-ı mestān 

 

  Küpe dek düşdi Āyāśofya’da ħum dibine   (254/69/11) 

  Ramażān śūfįsi bį-tāb niçe bāde-keşān 

 

  Tütüni göge çıķar lūle-i tenbākūveş    (255/69/14) 

  Ehl-i keyfüñ biri gūş eylese āyāt-ı ruħān 

 

  Dest-i müflisde olan vaķfe döner ħᵛān-ı faŧūr  (255/69/24) 

  Bulınan yerde şikem-ħᵛār iki yaħni ķapan 

  

  Dįde rūşen diyü birbirini tebşįr eyler    (255/69/25) 

  Pertev-i şuǾle-i ķandįli gören rūze-keşān 

 

  Beni söyletme efendüm yüregüm yanukdur   (257/69/45) 

  Āteş-efşān olurum eyler isem fetĥ-i dehān 

                                                           
2355 Bu žulme hiç virür mi rıżā Ħālık-ı Mecįd 
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  Ħānümānum dil-i Ǿāşıķ gibi sūzān oldı   (257/69/46) 

  Güli śavrıldı yanup ħırmen-i śabr ü sāmān 

  

  Kuşca cānum o kühen lānede āsūde idi   (257/69/47) 

  Āşiyān itdi semenderlere şimdi devrān 

 

  Şimdi başımda menāre gibi āteş yanıyor   (257/69/48) 

  Bang-ı ħāme döniyor yanġun eźānına hemān 

 

  Sönmiyor āteş-i dil gerçi miŝķāl-āsā2356   (257/69/49) 

  Su seper aña ķırāb ile dü-çeşm-i giryān 

    

  Ramażān āħiri Ǿįd oldıġı gibi elbet    (257/69/50) 

  Bir gün eylerse telāfį-i muśįbet-i devrān 

 

  Lehçe-i Ŝābit’e pey-revligi seyr it niçe olur   (257/69/51) 

  Şimdi var ŧabǾuñ imsāki miŝāl-ı Ramażān 

 

[135a] 

Velehu  O neşāŧa mütevaķķıf dil ise ħarāb-ābād2357   (257/69/44)  

  Niçe varsun süħen-i Ŝābit’i taķlįde zebān 

 

  Vaķt-i iftār kühen sözlere ķarnum ŧoķdur   (258/69/56) 

  Vehbį āç elüñi ħayr duǾā eyle hemān 

  

  Güni gününden yeg ola ħāŧır şevķiyle ŧola   (258/69/57) 

  Revnaķ-ı Ǿįd-i mübārek bula ķadr-i ramāżān 

                                                           
2356 Sönmiyor āteş-i dil gerçi miŝāl-i saķķā 
2357 O neşāta mütevaķķıf dil ise ĥüzn-ābād 
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Ez-įdiyye vü sitāyiş-i ferāyiş Meĥmed Ketħudā-yı MaǾrūf 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Būse virsün birbirine aġız miski gibi    (258/70/3) 

  Ħūblar meclis-i Ǿįdde şeker-efşān olsun 

 

  Geh beşükde śanup duħter-i mihr aħterle2358   (258/70/5) 

  Geh śalıncaġa binen bir şeh-i ħūbān olsun 

 

  Yārı źevķ idelüm zevraķ-ı śahbā çekelüm2359  (259/70/11) 

  ǾĀlem-i āb ile dil ĥurrem ü ħandān olsun 

 

  Yine meydān-ı ħarābāt biraz şenlensün   (259/70/14) 

  MuǾtekifler dil-i zāhid gibi vįrān olsun 

 

  Ķırılup cām-ı şarāb üstüne her tevbe-siken   (260/70/19) 

  Meh-i nev başlarına pārelenen nān olsun 

 

  Sāķį-i sāġar ola bir yanı bir yanı kebāb2360   (260/70/26) 

  İşte cānum o güzel śoĥbete ķurbān olsun 

 

  Hep göñülden geçer ol źevķ ü śafā n’eyleyüm āh  (260/70/27) 

  Vizri āviħte-i gerden-i devrān olsun 

 

  Zįr-rān olmaġa nā-lāyıķ aña tevsen-i çarħ   (261/70/37) 

  Esb-i ŧabǾum gibi isterse küĥeylān  olsun 

 

                                                           
2358 Geh beşükde śalınup duħter-i mihr aħterler 
2359 Yalı źevķi idelüm zevrāk-ı śahbā çekelüm 
2360 Sāķį vü sāġar ola bir yanı bir yanı kebāb 
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  Vehbiyā būs idegör dest-i kerem-peyvestin   (261/70/41) 

  Desti girmezse ele kūşe-i dāmān olsun 

 

  Ķadrį efzūn olup eyyām-ı şerįfi Ǿįd2361   (262/70/45) 

  Kevkeb-i ŧāliǾ-i gün gibi dırāħşān olsun 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rāġıb 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün) 

  EvżaǾ-ı nā-mülāyim-i eĥibbā ola meger2362   (330/134/3) 

  Ehl-i kemāle çarħ degüldür Ǿaźāb iden 

 

  Olmaz girān biđāǾa-i kālā-yı iǾtibār    (330/134/4) 

  Bu bender içre sūd ü ziyānın ĥisāb iden2363 

 

  Bį-tābį-i tehālükle yolda ķaldı hep    (330/134/6) 

  Ser-menzil-i maķśūda vaķitsiz şitāb iden2364 

 

  Rāġıb müdāhene ile riyādur zemānede   (330/134/8) 

  Dünyāyı śanma cevr ü sitemdür ħarāb iden 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ĥalāvet-yāb olur mı niǾmet-i elvān-ı Ǿālemden2365  (313/119/1) 

  Dehen-şūy olmayanlar būs-ı dāmān-ı müdārādan 

 

  Hevā-yı nefsden ser-māye-i Ǿizzetdür istiġnā  (313/119/2) 

  ǾAzįz olmazdı Yūsuf çekmese dāmen Züleyħādan 

                                                           
2361 Ķadri efzūn olup eyyām-ı şerįfi dem-i Ǿıyd 
2362 EvżaǾ-ı nā-mülayim-i aĥbāb ola meger 
2363 Bu bender içre sūd-ı ziyānın ĥisāb iden 
23642364 Ser-menzil-i merāme vaķitsiz şitāb iden 
2365 Ĥalāvet-yāb olur mı niǾmet-i elvān-ı dünyādan 
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  Ķapaġı Şām’a atmaķdur dil-i şūrįdenüñ fikri  (314/119/9) 

  Rehā bulsa eger zencįr-i zülf-i şūħ-ı şehbādan 

 

  Raĥįķ-i śafvetüñ tekdįr itmiş ĥüsn-i mükāfātı  (314/119/11) 

  Anuñ çün derd-i ser çekdigüm Rāġıb aħibbādan 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Düşse n’ola mihr ü mehi çarħuñ nažarımdan  (320/125/1) 

  Ayırdı beni göz göre nūr-ı baśarımdan 

 

  Bir ķaŧre degül eşküme nisbet yedi deryā   (320/125/3) 

  Bir lemǾa degül āteş-i dūzeħ şererimden 

 

  Rāġıb göremem cāmını Cem śunsa śafāsın   (320/125/6) 

  Çeşmimde benüm tįredür Ǿālem kederümden 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Keder virmez ne deñlü tįre-baħt olsam Rāġıb2366  (323/127/5) 

  Fürūġ-ı himmetim var mihr-i Ǿālem-tābdan rūşen 

   

[135b] 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Pür-çįn-i nāz-ı sāye-i kākülde eylemiş   (316/121/3) 

  Ebrūların ħadeng-i sitem-i der-kemān kemiñ 

 

  Ben bildigümse ŧabǾ-ı müķāfāt-ı rūzgār    (316/121/4) 

  Hįç olmasun mı muĥāŧıradan bį-emān ü emįn2367 

                                                           
2366 Keder virmez ne deñlü tįre-baħt olsam baña Rāġıb 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Teni bürehne ider ol kimseyei çarħ-ı ġaddār   (315/120/2) 

  Görür şāyeste eger ħilǾat-i cāha dūşun2368 

 

  Neş’esi raķśa götürürse ne Ǿaceb mestānı    (315/120/5) 

  Göme misin ħum içinde mey-i ālüñ cūşun 

 

  Ķaśdi iķrār-ı viśāl itmedür eylerse sükūt   (315/120/6) 

  N’ola būs eylese Ǿuşşāķ leb-i ħāmūşun 

 

  Śanma pervāz ide taĥrįk-i śafādan Rāġıb   (315/120/9) 

  Güli ħıfž itmek içün bülbül açar āġūşun 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Hezār-ı şūr ü şer saħt dillerden žuħur eyler2369  (321/126/2) 

  Bu daǾvāya iki şāhid degül mi seng ile āhen 

 

  Mükāfāt iķtiżāsınca cezā cins-i Ǿameldendür  (322/126/7) 

  Ħudā cānundan itsün dūr iderse kim seni benden 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ümįd-i neşvedür bize hep derd-i ser viren   (324/128/1) 

  Fiķr-i śafāda oldıġımuzdur keder viren 

 

  Ġammāzį-i nigāh-ı taĥassür mü āh mı   (324/128/4) 

  Bilmem o şūħa rāz-ı derūnum ħaber viren2370 

                                                                                                                                                                          
2367 Hiç olmasun muħaŧaradan bį-emān emįn 
2368 Görse şāyeste eger ħilǾat-ı cāha dūşun 
2369 Şerār-ı şūr ü şer hep saħt dillerden žuhūr eyler 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Vaśl odur reşk ide āmįzişine şįr ü şeker   (325/129/2) 

  Bulamam çaşnį-i vuślatı ibrāmla ben 

 

  Bün-i nerm-ħūsın o bį-raĥmin arar ħūblaruñ   (325/129/5) 

  Rāġıb āşüfte-hevāyum dil-i ħod-kāmla ben 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  İnkisārından olur nüh künbed-i mįnā şikest    (326/130/3) 

  Ķalb-i Ǿāşıķ el-emān destüñde meksūr olmasun 

 

  Sāz-kār-ı kār-ı Ǿālem ķuvvet-i iķbālde   (326/130/4) 

  Baħt-ı fįrūz isteriz bāzū-yı pür-zūr olmasın 

 

  İǾtirāf-ı cürmle nā-dāna ħo-terdür zecā   (326/130/5) 

  Kimse Rāġıb ġadr-ı nādān ile maġdur olmasun 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  ǾArǾar gibi ol ķāmet-i dil-cūya ne dersin   (331/135/1) 

  ǾAnber gibi ol kākül-i hūş-būya ne dersin 

 

  Bu mülk-i dili ġāret iden ħāl-i siyeh kim   (331/135/2) 

  Ġabġabda žuhūr eyleye ol rūya ne dersin 

 

  Reftār-ı ħırām eylese ol serv-i revānum2371   (331/135/3) 

  Ol demde ķopan naǾra-i yā hūya ne dersin 

 

                                                                                                                                                                          
2370 Bilsem o şūħa rāz-ı derūnum ħaber viren 
2371 Reftār u ħırām eylese ol serv-i revānım 
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  Kāfūra müşābih didiler gerdenini ħalķ   (331/135/4) 

  Rūyında nümāyān olan ebrūya ne dersin 

 

  Rāġıb saña ħūbān mümeyyiz didiler hep   (331/135/5) 

  Ol iki turunç ile pehlūya ne dersin 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ārzū-yı vuślat gitmez dil-i mehcūrdan2372   (329/133/1) 

  Dūr olur mı fikr-i śahbā ħāŧır-ı maħmūrdan 

 

  Olmadı cūy-ı sirişkim gülşen-ārā-yı heves   (329/133/2) 

  Bir güler yüz görmedim ben ŧāliǾ-i pür-şūrdan 

 

  Görmedük bir mažhar-ı ķurb-ı temāşāyı henūz  (329/133/5) 

  İstimāǾ itmekdeyüz evśāf-ı ĥüsnüñ dūrdan 

 

  Ol ķadar buldum zen-i dünyāyı Rāġıb bį-vefā  (329/133/7) 

  Çeşm-pūş-ı ārzū oldum behişt ü ħūrdan 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Vā-bestedür mekārihį-i hażma ķadr ü cāh   (318/123/3) 

  Seyr eyle üstüħᵛāna hümānuñ tenezzülin2373 

 

[136a] 

Velehu  Mānend-i kūh iken beni kāh itdi miĥnetüñ   (318/123/6) 

  Ŧāķ itdi ŧaķatin bu sitemler taĥammülin 

 

  Çekdüm ħumārı neşve-i mevhūmeden daħı    (318/123/7) 

                                                           
2372 Ārzū-yı vuślatuñ gitmez dil-i mehcūrdan 
23732373 Seyr eyle ustuħᵛān-ı hümānuñ tenezzülün 
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  Rāġıb neşāŧuñ eylemem aślā taħayyülün 

 

Ez-ķaśįde-i Vilādet-i Tāriħ-i Hibebu’llāh Sulŧān 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  ǾĀlem oldı bu meserret ile ser-şād-ı śafa   (187/10/10) 

  Yıķılup gitdi keder başına teng oldı cihān 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Rengįn risāledür ezeli gerçi fenn-i ĥüsn   (262/162/5) 

  Bir münteħab risāle yüzüñ ol śaĥįfeden2374 

 

  Ķalmaz raķįb-i dįvi gören kūy-ı yārda   (263/162/8) 

  Dil-ħastegān-ı ġamkede ķorķar ĥavāleden 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Cilve-i naķş-ı ħayāl-i yāre ŝıķletdür diyü   (263/163/2) 

  Ħᵛāb gelmez dįde-i bį-dārıma endįşeden 

 

  Nūş-ı meyde gerden-i śafın temāşā eyleyüp   (263/163/4) 

  Bāde-i gülgūn iner śandum gülū-yı şįşeden 

 

  Kimse eylük görmedi Ǿālemde nā-kesden Belįġ  (264/163/7) 

  Ĥāśıl olmaz mįve-i şįrįn nihāl-ı mįşeden 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Süħan bįgāneden sırrı nihān itmekdedür yoħsa  (265/165/2) 

  Saña kimdür kim elbette şarāb ü tāzeden geçsün 

                                                           
2374 Bir münteħab śaĥįfe yüzüñ risāleden 
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  Bilür evvel nažarda müşteriler ķıymetin anuñ  (265/165/3) 

  Ķumāş-ı vaślı bir kez dil-berüñ endāzeden geçsün 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ser-keşlik itme sāye-i zülfünde ħūş geçin   (265/166/3) 

  Ey ħaŧŧ riyāz-ı çehrede sen nev-remįdesin 

 

  Meclisde şeyħ-i şehr bugün ol şeker-lebüñ   (265/166/4) 

  Śordum kelām-ı telħ ile bozmış Ǿakįdesin 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ey dil tecessüs eyle meded yandı mülk-i cān  (266/167/2) 

  Bir ŧıfl-ı cān-güdāz aña ķundaķ bıraķmasun 

 

  Sāķį şu cām-ı ser-keşi ĥıfž eyle śaķın2375   (266/167/3) 

  Reşk-āverān-ı meykede bir ķulp ŧaķmasun 

 

  Yā Rabb cihānda dil-şūdenüñ keştį-i dili   (267/167/4) 

  Gird-āb-ı baĥr-ı miĥnete lenger bıraķmasun 

 

  Ħavfum budur ki sūziş-i ġayret-fezā-yı Ǿaşķ   (267/167/6) 

  ǾAks-i nigārı āyįne-i dilde yaķmasun 

  

  Serdār-ı āhı tünd ider ol eşkıyā bir mest2376   (267/167/5) 

  Bir dem ŧabancasın dil-i Ǿuşşāķa çaķmasun 

 

  Mülk-i beķada ŧālib-i eyvān olan Belįġ   (267/167/7) 

                                                           
2375 Sāķį şu cām-ı ser-keşi ħıfz ey6le kim śaķın 
2376 Ser-dār-ı āhı tünd ider ol eşķıyā-perest 
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  Vįrān-serāy-ı Ǿāleme bir mįh ķaķmasun 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bel baġlamaz ol büt-i ĥüsne benüm gibi   (267/168/3) 

  Olsun güsiste rişte-i zünnār-ı Berhemen 

 

  Dāġ-ı fetįledār ile şemǾ-i berāt-veş    (267/168/8) 

  Yansun vücūdum āteş-i Ǿaşķuñla der-kefen 

 

  Beyt-i ber-cestede pinhān olayum żaǾf ile ben  (268/169/1) 

  LaǾl-i lebüñ öpeyüm her oķuduķça sen2377 

 

Dįger  (FeǾįlātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Rįze-i āyįne taħmįr olınup rūz-ı ezel    (269/169/3) 

  O büte śoñra bu śūretde dökilmiş gerden 

 

  Pederidür o bütün māniǾ-i gülçįn-i viśāl   (269/169/5) 

  Ĥıfž ider tāze nihāl-i güli elbette diken 

   

  Şöyle ŧursun hele Bāķį śanāyiǾde Belįġ   (269/169/7) 

  Ser-fürū eyleyemem Nābį-i ħūş-lehçe ben 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Çatarsa ķaşların Ǿuşşāķa aġyaruñ nifākıdur2378  (269/170/1) 

  Ķopar bir fitne iki ebrūvānuñ ittifāķından 

 

[136b] 

Velehu  Görüp ħāl-i ruħuñ įmāna gelmez münkir-i ĥüsnüñ  (270/170/7) 

                                                           
2377 Leb-i laǾlün öpeyüm her oķuduķça anı sen 
2378 Çatarsa ķaşların Ǿuşşāķa aġyaruñ nifākından 
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  O bir ġāv-ı dü-pādur ķarayı farķ itmez aķından 

 

  ǾAceb mi künc-i ġamda zülf-i müşgįnüñ ħayāliyle  (270/170/8) 

  Göñül śarılsa eftįmūna sevdā-yı merāķından 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Āyįne-i cemālüñi aç çeşm-i zāhide     (270/171/2) 

  Sırr-ı nihānı göstereyüm aña senden ben 

 

  Taĥśįl-i Ǿaşķa eyler idüm mā-melek fedā   (271/171/4) 

  Olsam muķārın ehl-i kemāle bu fende ben 

 

  Zencįr-i zülfi bende çeker mübtelāların   (271/171/5) 

  Bende ne ĥācet olmışken aña bende ben 

   

  Her mübtelāya ħancer-i ġamze ile zaħm açar  (271/171/7) 

  Kūyında rāst geldüm o şūħa geçende ben 

 

  Çekemem belā-yı firķati bir dem viśāl içün   (271/171/9) 

  Gördüm hezār derd ü elem gül dikeninde ben 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾîlün) 

  Bāyezid ile seni ĥaşrda vezn itmezler2379   (272/172/3) 

  Besdür insāna mümtāz ola aķrānından2380 

   

  Merd olan hįç kerem itmekle tefāħür ider mi  (272/172/4) 

  Hem virür hem utanur virdigi iĥsānından 

 

                                                           
2379 Seni maĥşerde Bāyezid ile vezn itmezler 
2380 Besdür insana ki mümtāz ola aķrānından 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  ǾAceb mi kişt-zār-ı sįnede maĥśūle el ursaķ   (339/3/2) 

  Bu ħırmen vaķtidür ölçer biçer herkes ĥubūbātın 

 

  Ķoma bu żaǾf ile ħırmenle luŧfuñda bį-sāmān2381  (339/3/6) 

  Belįġ’üñ ĥāśıl eyle kendüm ü cevle murādātın 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Belįġ 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ħudāvendā bu gün sen Ǿarśa-i heycāda bį-pervā2382  (346/21) 

  ǾAdūya pençe-i pür-zār ile dürrinde ķaplansın 

 

  Çeküp kürek fülk-i postum çıķardı kūh-ı miĥnetde 

  Belįġ-i zāra fermān eyle bir ferrāce ķaplansın 

 

ĶıŧǾa-i Berāy-ı Ħalįl Paşā-yı Kerem 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  VedāǾa geldi dāmen-būs içün benden Belįġ ammā  (350/31) 

  Ümįd-i sįm ü zerle hecrüñ eyler sįnesin sūzān 

 

  ǾAceb mi ben nevāl-i cūd ü iĥsānuñla sįr olsam 

  Gider mi kürsine ħᵛān Ħalįl’ullāhdan mihmān 

 

Ez-müfredāt-ı Belįġ 

  (FeǾîlātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Cān fedā eyler aña cānı olan     (373/25) 

  Muśŧafā’yı sever įmānı olan 

 

                                                           
2381 Ķoma bu żaǾaf ile ħırmengeh-i luŧfunda bį-sāman 
2382 Ħudāvendā bu gün sen Ǿarśa-i heycāda ķaplansın 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Münįf 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)  

  Yoķ çünki zaħm-ı sįneme ümįd çāreden2383   (270/56/1) 

  Öldürse yābını İzed-i Bārį bu yāreden2384 

 

  Bu ıżŧırābuñ āhiri āsāyiş oldıgı    (270/56/3) 

  Žāhir meǿāl-i zelzele-i kāhvāreden 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Öpdüm ol āfetüñ lebini rūze iken ben2385   (271/58/1) 

  Bozdum yine mühürlü Ǿaķįde ile śavmı ben 

 

  Semmūrı dāmenin yaķalarsak ol āfetüñ   (271/58/3) 

  Düş ayaġına başla tez elden duǾāya sen 

 

  Ķalyoncı bir bütüñ nigeh-i serdi Ǿālemi2386   (272/58/5) 

  Ammā beni o ķāmet-i şimşāddur seren 

 

Ez-müfredāt-ı Münįf 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Mizāc añlarsa zāhid duħt-rez mestūresin görsün  (296/27) 

  Deminde var fesād evvelce pür ķār dįdesin görsün 

 

Evvel-i budur sehven-i şed 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Yāverüñ Ǿavn-ı śamed cāh ü celālüñ sermed2387  (138/8/23) 

                                                           
2383 Yok çünki zaħm-ı sįneye ümmįd çāreden 
2384 Öldürse bari ized-i bārį bu yāreden 
2385 Öpdüm ol āfetüñ lebini rūze-dār iken 
2386 Kalyoncı bir bütünn nigeh-i serv-i Ǿālemi 
2387 Yāverüñ Ǿavn-ı Śamed cān ü celālüñ sermed 
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  Müdd-i Ǿömr-i ebed devletüñ efzūn olsun2388 

 

Ez-sitāyiş ü Ǿįdiyye-i Śadr-ı AǾžam İbrāhįm Paşā 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ĥaśılı nuħbe-i āmālüm oldur sāyeñ2389   (138/8/22) 

  Ĥaşra dek cħbeāy-ı penāh-ı dil maĥzūn olsun 

 

Ez-sitāyiş-i Defterdār Ǿİzzet Beg 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  ǾĀlem ger itse cāhını mesāĥa taķdįr2390   (175/22/30) 

  Farż ider kevn ü mekānı aña rubǾ-ı meskūn 

 

[137a] 

Velehu  Śafvet-i dehenine mirǾāt-ı Sikender ĥayrān2391  (175/22/34) 

  Leyli-i fikretine Ǿaķl-ı Arisŧo mecnūn 

 

  Bu ķadar māye-i Ǿirfān ile ammā ħāŧır   (177/22/48) 

  Olamaz reng-i elemden bir dem meǿmūn2392 

 

  K’endįşe-i ser-māye-i sāmān-ı maǾāş   (177/22/49) 

  Kāh taħdįş-i ser-i nāħun-ı įfā-yı düyün 

 

  İtdi üftāde beni çāh-ı ġama Yūsuf-var   (177/22/50) 

  Gūyiyā baña berāber geçinür ŧāliǾ-i dūn2393  

 

                                                           
2388 Müddet-i Ǿömrüñ ebed devletüñ efzūn olsun 
2389 Ĥāśılı nuħbe-i āmālimüz oldur sāyen 
2390 ǾĀlem-i cāhını ger itse mesāha taķdįr 
2391 Śafvet-i źihnine mirǾāt5-ı Sikender ĥayrān 
2392 Leyli-i fikretüñe Ǿaķl-ı Arisŧo mecnūn 
2393 Gūyiyā baña birāder geçinür ŧāliǾ-i dūn 
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  Şeref-i ħidmet-i ħāk-i der-i iķbālüñle    (177/22/51) 

  Ķıl Münįfā ķulunı bārį efendüm memnūn 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Sāmį 

  (MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün) 

  Yaķdı bizi şarāb-ı Ǿaşķ saġārı śunma sāķiyā   (353/98/4) 

  Śu ķoma gel ocaġıma ħāne-i dil ħarāb iken 

 

  Zāhid-i jāj-hā niçe mesǿele-dān-ı Ǿaşķ olur   (353/98/5) 

  Nüsħa-i śunǾ-ı ĥikmetüñ noķŧası bir kitāb iken 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  ǾAcebdür ħalķ olur mesrūr hevā-yı cāde-i naħvet2394 (351/95/3) 

  Sipihrüñ yekse rūze devlet-i pā-der-rikābından 

     

  Ser-i mū idemez dil vaśf-ı sevdā-yı ser-i zülfüñ  (351/95/5) 

  Süħan zencįr olur pāy-ı beyāna pįç ü tābından 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Tebrįd itdi benden o gül-rūyı rūzgār    (353/99/2) 

  Her mūyum oldı serdį-i ġamla diken diken 

 

  Müjgānı sūzen ider ger rişte cānını2395   (353/9/3) 

  Ol cism-i nāzeñine göre pįrehan diken 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Çarħ-ı leǿįm śāĥib-i Ǿirfānı n’eylesün   (354/100/1) 

  Nā-dān olan ĥarįf süħan-dānı n’eylesün 

                                                           
2394 ǾAcebdür ħalķ olur ser-der-hevā-yı cāde-i naħvet   
2395 Müjgānı sūzen ide meger rişte cānını 
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  Ol āfitāb-ı ĥüsne nigāh eyleyen çü śubĥ   (354/100/2) 

  Çāk itmesün de çāk girįbānı n’eylesün2396 

 

  Zühhād-ı tįre-dil ne Ǿaceb bāde görmese   (354/100/3) 

  AǾmā fürūġ-ı mihr-i dıraħşānı n’eylesün 

 

  AǾmā ħırāş-ı kec-nigehāndan emįndür 2397   (354/100/4) 

  Şemşįr-i śāf şįve-i sūhānı n’eylesün 

 

  TabǾ-ı saķim-i zühd idemez Ǿaşķı cilvegāh   (354/100/5) 

  Ol esb-i leng vüsǾat-ı meydānı n’eylesün 

 

  Āsān idi ħalāyıķı Sāmį cihānda terk2398   (354/100/6) 

  Ammā göñül maĥabbet-i cānānı n’eylesün 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Sāmį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 

  Ey naħvet-i cāhla olan gūşe-nişįn    (382/11) 

  Ebrūda keser tā-be-key çįn-i cebįn2399 

  Āħir felek ebrūvānuñ eyler gözüñ aç 

  Çün naǾlçe zįr-i keşf-i idbāra ķarin 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)2400 

  Meclis-i muśĥaf-ı ruħ-ı dildārı dün gice2401   (385/6) 

                                                           
2396 Çāk itmesün de ceyb ü girįbānı n’eylesün 
2397 Kāmil ħırāş-ı kec-nigehāndan emįndür 
2398 Āsān idi Ǿalāǿiķi Sāmį cihānda terk  
2399 Ebrūda girihle tā-be-key çįn-i cebįn 
2400 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
2401 Meclisde muśĥaf-ı ruħ-ı dildārı dün gice 
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  Būs itmege tevccüh iderken raķįb-i dūn 

  O gül-Ǿizār añladı didi “lā yemessuh”2402 

  Ben būs idüp hemān didüm “illā’l-muŧahherūn”2403 

   

Ez-Ǿįdiyye ü sitāyiş-i Śadr-ı AǾžam Şehįd ǾAlį Paşā Benām 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Āferįn māh-ı nev-i Ǿįd tehį-kāse iken   (93/13/17) 

  Ser-be-ser Ǿāleme basŧ eyledi ħᵛān-ı elvān 

 

  Māh-ı nev gemįn gezmededür tevsen-i Ǿįd2404  (94/13/17) 

  Gįceyi gündüze ķatmış geldi o cüst-Ǿinān2405 

 

  Rūzedārāne meh-i Ǿįd açup āġuşın    (94/13/25) 

  İder ikrāmla iclās-ı serįr-i ġufrān 

 

  Seng mįnā ile āb āteş ile şemǾ ile bād   (97/13/57) 

  İtdiler Ǿahd-i uħuvvet çü ġazāl-i şįrān2406 

 

[137b]   

Velehu  Var ise şibhi yine āyįnede Ǿaksįdür    (98/13/70) 

  Yoķdur ol gevher-i yektāya nažįr ü aķrān 

 

Ez-sitāyiş-i Śadr-ı AǾžam Dāmā-i SaǾid Şehįd ǾAlį Paşā-yı Benām  

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Açılup bāb-ı murād-ı āfāķ     (156/6/4) 

  Şādmān oldı bütün ħalķ-ı cihān 

                                                           
2402 El-Vakıa 56/78. 
2403 El-Vakıa 56/78. 
2404 Māh-ı nev sanma gemįn gezmededür tevsen-i Ǿįd 
2405 Gįceyi gündüze ķatmış gelür o cüst-Ǿinān 
2406 İtdiler Ǿakd-i uħuvvet çü ġazāl ü şįrān 
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  Çıķdı meydāna yine şevķ ü sürūr    (156/6/5) 

  Olup ġam gūşe-nişįn-i nisyān2407 

 

  Cūş idüp seyl-i revān-ı şādı     (156/6/10) 

  Köhne-bünyān-ı ġam oldı vįrān 

 

  ǾAdli žālimkeş ü mažlūm nevāz2408    (158/6/32) 

  Şefķati derd ü cān-ı dermān2409 

   

  Eyledi Ǿİzzet ile dāmādı     (158/6/36) 

  Ĥażret-i pādişeh-i devr ü zamān2410 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı ǾĀŧıf 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Yoķdur kusāyişe gül-i kāmuñ taĥammüli   (67/47/2) 

  Bu gülşenüñ netįce-i kārı ħazān iken 

 

  Ħaŧŧ geldikçe ġamzeden itme şikāyeti2411   (68/47/5) 

  Söz söylenür mi mest-i ser-girān iken 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gelürüm ben şimdi diyerek ġam çözilür2412   (68/48/2) 

  Rind sāķį ile hem-dest-i mey-i ülfet iken 

 

                                                           
2407 Oldı ġam gūşe-nişįn-i nisyān 
2408 ǾAdli žālimkūş ü mažlūm nevāz 
2409 Şefķati derd-i recāya dermān 
2410 Ĥażret-i pādişeh-i devr-i zamān 
2411 Ħat gelmedükce ġamzeden itme şikāyeti 
2412 Gelürem ben yine şimdi diyerek ġam çözilür 
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  ǾĀŧıfā pendi ķo da luŧfına mažhar olagör   (68/48/7) 

  O şeh-i ĥüsn-i ŧarāvet nev-devlet iken2413 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Seng-i merāme esb-i viśāli ol āfetüñ    (69/50/4) 

  Vezn-i rekįk gibi yanaşamaz ķıç atmadan 

 

  Virmez turunc ġabġabını dest-i ħᵛāhişe   (69/50/5) 

  Aġzını kelle grem-i niyāzuñ śulatmadan 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (FāǾilātün)   (FāǾlün) 

  Bilmem ey şūħ ġubār-ı ħaŧŧuñ farķı nedür2414  (72/54/5) 

  Bize ayyār-ı ġamuñ virdigü dārūlardan 

 

  ǾĀŧıf Ǿārif olan çeşm-i žarāfetle görür2415   (72/54/7) 

  Çehre-i vuślatı āyįne-i zānūlardan 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

 Ne yumuşacık idügin bilmemisüñ ol şūħuñ   (70/52/4) 

 Niyāz-ı germ ile yalvar yaķar recāda bulun 

 

  Bu nev-zemįnde meydān alanlara ǾĀŧıf   (71/52/5) 

  Semend-i ŧabǾuñı sür peyrev ol ķafāda bulun 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Cān çıķmaġa bir ķılıca ķalur mūy-ı miyānum  (71/53/3) 

                                                           
2413 O şeh-i ĥüsn-i tarāvet ile nev-devlet iken 
2414 Bilsem ey şūħ ġubār-ı ħatunun farķı nedür 
2415 ǾĀtıfa Ǿārif olan çeşm-i zarāfetle görür  
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  Nāz eyleyerek bāliş-i maķśūda yatarken 

 

  Bir gün seni ħᵛāb-ı siyeh-āsā baśabilsem   (71/53/4) 

  Ġamzeñ gibi mestāne mey-ālūde yatarken 

 

  Ey śūr-ı ķıyāmet yine ġavġā ise maķśad   (71/53/7) 

  Ķaldırma bizi ħākdan āsūde yatarken 

 

Ġazel-i Etemm 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Derd-i vîśāle çāre-resāni bilür misin    (72/55/1) 

  Oldum ŧabįb beççe-i āmānı bilür misin 

 

  Pek iǾtinā ile gezeyorsun bu lüccede    (72/55/2) 

  Sen rūzgār tünd-ı vezānı bilür misin 

 

  Almam meźāķ-ı ĥikmeti bir pāreye göñül   (72/55/3) 

  Nabż-ı mizāc-ı Ǿaśr-ı zamānı bilür misin 

 

  Ey dil-şiken tevekküli midür bu cürǿetin   (72/55/5) 

  Kimdür bu beyti göñlü peyānı bilür misin 

 

  Bildüñ ķumāş-ı maǾrifeti kimse almayor   (72/55/6) 

  ǾĀŧıf metāǾ-ı baħtı śatanı bilür misin 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rüşdį 

  (MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün) 

  Çün istemez erbāb-ı dil bir laĥža mesrūr oldıġın  (194/110/4) 

  ǾAks-ı murād üzre devr eylese gerdūn-ı dūn 
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[138a] 

Velehu  Raĥm it yeter itdüñ yeter ey çeşmi mest-i cām-ı nāz2416 (194/110/6) 

  Ser-pençe-i müjgān ile Ǿaşķ ehlini zār ü zebūn 

 

  Giryemden itmezsün ĥazer ħavfum budur ammā seni (194/110/8) 

  Bir gün ola ġarķ eyleye çeşmindeki seyl-āb-ı ħūn 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Beni çün sezā-yı bezm-i mey-i vaśluñ eylemezsin2417 (195/111/2) 

  Yine āteş-i ġamuñla dilümi kebāb idersin 

 

  Ġam-ı cevriñe taĥammül ideyüm ne çāre ey şūħ  (195/111/4) 

  Baña bir gün itdigüñden yine sen ĥicāb idersin 

 

  Saña Rüşdiyā olur sebeb-i ħalāś-ı ġamdan2418 (195/111/5) 

  Ħaŧŧ –ı rūy-ı dil-rübādan niçün ictināb idersin 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Mükedder oldı mirǿāt-ı dilüm jeng-i günāhumdan  (196/112/1) 

  Yine ķılsam nažar şermendeyüm rūy-ı siyāhumdan 

 

  Ne deñlü olsa gerden-keş yine ol şemǾ-i bezm-ārā  (196/112/2) 

  Ĥalāś olmaķ ne mümkindür kemend-i rūz-ı āhumdan 

 

  Helāk itseñ beni tā ĥaşre dek ħāk-i mezārımdan (196/112/4) 

  Yine evśāf-ı luŧfuñ gūş iderler her günāhumdan 

                                                           
2416 Raĥm it yeter itdüñ berāy-ı çeşmi mest-i cām-ı nāz 
2417 Beni çün sezā-yı bezm-i mey-i vaśluñ eylemez 
2418 Saña Rüşdiyā olurken sebeb-i ħalāś-ı ġamdan 
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  Felek bįdād ü ŧāliǾ-i nā-müsāǾid yār müstāġni (196/112/5) 

  Kime Ǿarż-ı şikāyet eylesem ĥāl-i tebāhumdan 

 

  Nesįm-i śubĥ-ı devlet esmedi bir dem murād üzre  (196/112/6) 

  Şikāyet rūzgārımdan fiġān baħt-ı siyāhımdan 

 

  Ħayāl itsem hilāl-i ebrūvān yāri ey Rüşdį   (196/112/7) 

  Hezārān māh-ı nev-peydā olur ŧarf-ı külāhımdan 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Eger Rüstem de olsa ķurtuluş yoķ tįr-i ġamzeñden (197/113/2) 

  Çekilmez derd-i Ǿaşıķuñ böyle bir ķaşı kemānsın sen 

 

  Görince ĥüsnüñi güftāre bende ķalmadı ŧāķat (197/113/4) 

  Beni śūret gibi ĥayrān iden rūĥ-ı revānsın sen 

 

  Yine sen Ǿarż idersin yāre derd-i Ǿaşķı zįrā   (197/113/7) 

  Benüm aĥvālüme ey nāme-ber ħūş-tercemānsın sen 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Niçe bir bu şikāyet bį-vefā güllerden ey bülbül2419  (198/114/4) 

  İrişmez būy-ı rāhat çün bu dehrüñ gülsitānından 

 

  Ol iki çeşm-i śayyādı ümįd-i śayd-ı dillerle   (198/114/6) 

  İki şeh-bāzdur gūyā baķarlar āşiyānından 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

                                                           
2419 Nicedür bu şikāyet bį-vefā güllerden ey bülbül 
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  Tenümde sāġ-ı siyeh śanma noķŧalardur kim  (200/116/2) 

  Derūn-ı dilde olan zaħmımı ĥisāb iderin 

 

  Gören bu süraħį-i rūyum śanur ki meydendür  (200/116/6) 

  Ben ise cürmümi fikr eyleyüp ĥicāb iderin 

 

  Müyesser olmadı genc-i viśāli o şūħuñ   (20/116/5) 

  Yazıķ yoķ yere sįnemi ħarāb iderin2420 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün)  

  Śarıldı gerden-i Ǿuşşāķa ejder-āsā çün   (201/117/23) 

  Kemend-i zülfi o şūħuñ ħam olmasun n’olsun 

 

  ǾAceb mi şehr-i dile ķonsa kārbān-ı ġamuñ   (201/117/6) 

  MetāǾ-ı ehl-i maĥabbet ġam olmasun da n’olsun 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlün MefāǾūlü MefāǾįlün) 

  Pāy-māl-i ġam oldum ben şimdengerū isterse  (203/119/3) 

  Mātemgede-i Ǿālem başdan başa sūr olsun 

 

  Erbāb-ı dile çün kim keçdür nažarı dāǿim   (203/119/4) 

  Çeşmį felegüñ yā Rabb baħtum gibi gür olsun2421 

 

  Pür-cürm iseñ ey Rüşdį ħavf itme günāhuñdan  (203/119/5) 

  Her demde hemān virdüñ Mevlā-yı Ġafūr olsuñ 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ķāmet-i dil-cūyını seyr itmek içün baġda   (204/120/2) 

                                                           
2420 Yazıķ ki yoķ yere ben sįnemi ħarāb iderin 
2421 Çeşmį felegüñ yā Rabb baħtum gibi hür olsun 
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  Bir ayaġ üzre ŧurur Ǿaşķuñla serv-i bustān 

 

[138b] 

Velehu  Gerçi çoķ gördük sürūrın da ġamında felegüñ2422  (204/120/3) 

  Olmaz ammā ġam gibi Ǿālemde yār-ı mihrbān 

 

  Raĥm idüp dād it yeter Ǿuşşāķa bį-dād eyledüñ  (204/120/4) 

  El-āmān ġamze-i cellāduñdan el-āmān2423 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ey şeh-i mülk-i melāĥat luŧf idüp görme revā2424  (205/121/3) 

  Ġayrılar bezm-i āşinā-yı vaśl ola bįgāne ben 

 

  Ĥālüme raĥm eylemez yoķdur meger kim yār ola2425 (205/121/4) 

  Ŧāġlar efġān iderler başlasam efġāne ben 

 

  Eyleyelden mālik-i mülk-i ķanāǾat kendümi   (205/121/6) 

  Çoķ ziyān itdüm metāǾ-ı ħᵛāce-i devrāne ben 

 

  Śunmadı vefķ-i murād üzre baña cām-ı neşāŧ  (205/121/7) 

  Rüşdiyā bilmem ne itdüm sāķį-i devrāne ben 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  KaǾbe-āsā ķıble-i ĥācāt olmaķ isteyen   (206/122/2) 

  Rūz ü şeb dil-ħānesin ġamla siyeh-pūş eylesün 

 

  İtdigünden yār maĥcūb olmayam dirse eger   (206/122/4) 
                                                           
2422 Gerçi çoķ gördük sürūrın da ġamında ālemün 
2423 El-āmān ġamze-i cellāduñ elüñden el-āmān 
2424 Ey şeh-i mülk-i melāĥat luŧf idüp gör hālümi 
2425 Ĥālüme raĥm eylemez yoķdur meger kim yār ile 
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  Gevher-i pendüm gūşına mengūş eylesün 

 

  Zāhid-i ħod-rā eger olmazsa rüsvā işte ben   (206/122/6) 

  Bāde-i cām-ı leb-i yāri hele nūş eylesün 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Heb bizi pür-cūş iden ol māh ĥüsnüñ şevķidür  (207/123/5) 

  Śanma kim bį-veche ola bu hāy-ı hūy Ǿāşıķān2426 

 

  Gir semāǾa sen daħı devr eyle ol māhı eger   (207/123/6) 

  Hāleveş āġūşuña almaķ dilerseñ rāygān 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün) 

  Çāresi cān virmedür biñ kerre tedbįr eylese   (208/124/2) 

  Derd-i Ǿaşıkuñla hemān bir kimse bįmār olmasun 

 

  Rūz ü şeb feryād idüp bir kerre rāĥat virmedüñ  (208/124/3) 

  Ey göñül ol gül nįce zāruñla bįzār olmasun 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlün MefāǾūlü MefāǾįlün) 

  Gül-ġonca-i peykānuñ gelsün ten-i pür dāġa   (209/125/4) 

  Kūħ-ı sįnem ķo ŧāġ üstüne bāġ olsun2427 

 

  Ben küşte-i Ǿaşķ oldum śıĥĥatle hemān şimdi2428  (209/125/5) 

  Ol şūħ-ı sitem-pįşe şimden gerü śāġ olsun 

 

Dįger  (MüfteǾilün FāǾilün MüfteǾilün FāǾilün) 

                                                           
2426 Śanma kim bį-veche ola bu hūy u hāy-ı Ǿāşıķān 
2427 Kūħ-ı ġam-ı sįnem ķo ŧāġ üstüne bāġ olsun 
2428 Ben küşte-i Ǿaşķ oldum śıĥĥatle hemān Rüşdį 
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  Ben hele cürǾasın içmeden oldum ħarāb   (210/126/2) 

  Cām-ı mey-i Ǿaşıķuñ nūş idene āferįn 

 

  Çāre mi var olmaya beste ħam-ı zülfüñe   (210/126/7) 

  Görse o şūħı ger zāhid-i çille-nişįn 

 

  Dil yine bir āfet-i dehre esįr oldı kim   (210/126/8) 

  Her revişi dil-rübā her nigehi dil-nişįn 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Gāhį ümįd-i luŧfla geh bįm-i ķahrla    (211/127/3) 

  Oldum helāk keş-me-keş-i iĥtimālden 

 

  Ben Ǿandelįbe Ǿāşıķ-ı Ŝābit-ķadem diyemem2429  (211/127/4) 

  Zįrā bir nihāle ķonar bir nihālden2430 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Aġyāre uyup gülşene ey şūħ gidersin   (214/129/1) 

  Sen bu gidişle beni dįvāne idersin2431 

 

  Bu derde taĥammül mi yāhūd Ǿazm-i sefer mi  (214/129/2) 

  MaǾķūli nedür ey dil-i bį-çāre ne dirsin 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Yansun yaķılsun āteş-i Ǿaşķuñla cān ü dil   (217/131/5) 

  Bezm-i şarāb-ı nābe kebāb istemez misin2432 

 
                                                           
2429 Ben Ǿandelįbe Ǿāşıķ-ı Ŝābit-ķadem dimem 
2430 Zįrā ki bir nihāle ķonar bir nihālden 
2431 Sen bu gidişüñle beni dįvāne idersin 
2432 Bezm-i şarāb-ı nāze kebāb istemez misin 
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  ǾArż eyle derd-i āh-ı dilüñ sen de Rüşdiyā2433  (217/131/8) 

  Mektūb-ı ħaŧŧ-ı yāre cevāb istemez misin 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Rüşdį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün)2434 

  Gūyiyā kim ĥalķa-i tevĥįd gülşendür hemān   (404/9) 

  Bir gül-i ħandāna beñzer anda ol ġonca-dehān 

 

[139a] 

Velehu  Ĥaķķ bahār-ı ĥüsnini bād-ı fenādan śaķlasun 

  Ol gül-i ħāndāne bir dem irmesün ħazān 

 

Ez-naǾt-ı Resūl-i Ekrem Śalla’llāhu ǾAleyhi ve’s-selem 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dilerem vaśf-ı şerįfüñ iderek ola tamām   (66/2/34) 

  Ġayet-i Ǿömr-i Ǿazįz ü nefs-i bāz ü pesįn 

 

  Senüñ ey şāh-ı rüsül medĥüñ iderken Allāh   (66/2/35) 

  Niçe mümkin ide vaśfuñı bu Ǿabd-i kemįn2435 

 

  Ġarażum ĥażretüñe Ǿarż-ı Ǿubūdiyyetdür   (67/2/36) 

  Ki bu taķrįb ile şāyed ki olam saña yaķįn 

 

  Yoħsa sen ķande vü ben ķande ü naǾtuñ ķande  (67/2/37) 

  Ķande sulŧān-ı cihān ķande bir ednā miskįn 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

                                                           
2433 ǾArż eyle dūd-i āh-ı dilüñ sen de Rüşdiyā 
2434 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
2435 Nice mümkin ki ide vaśfuñı bu Ǿabd-i kemįn 
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  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Nemek zaħm-ı nigeh-bāz yeni ümįd eyler 

  Olsa mecrūĥ-ı dilüm ġamzenden 

   

  Nāzla çıķsa temāşā-yı dil-i Ǿuşşāķa  

  Ne ķıyāmet ķoparur ķadd-i ser-efrāzından 

 

  Cünbiş kūşe-i ebrūsı degüldür gör benān 

  Fitnedür cilve-i ider çeşm-i siĥr-i sāzından 

 

Dįger  (MüfteǾilün MefāǾilün MüfteǾilün MefāǾilün) 

  Çįn-i cebįni mevc-i ħįz ola ġazabdan öyle kim 

  Kerem nigāh-ı dil daħı el çeke terk-i nāzından 

 

  Cām-ı ĥaķįķat āşinā olmaya o dil-i Nažmiyā 

  Geçmeye tā ki neşve-i meykede-i mecāzdān 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Nihāl-i şuǾle-i āhum gibi olmaz burūmend ol 

  Gerekse giryeden naħl-i müjem rengįn-i ŝemer virsün 

 

  Bu meydān-ı belādur hem dem Ǿuşşāķ olan Nažmį 

  Dilinde şırr-ı Ǿaşķı śaķlayup ser virsün 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  İstemem bāde ü peymāne seni muġ-beçenüñ 

  Gāh olur ħūn dilümle dili ser ħūş iderin 

 

  Cāy-gįr olmaġla hevā ü hevesi 
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  Cāme-i ħᵛābumda daħı ġamze der-āġuş iderin 

 

  Yār idersem dile tāb getürmez Nažmį 

  Ekŝer bāġum gerdūni ferāmūş iderin 

 

Ġazel-i Etemm 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Dil ferāġat eylemez cām-ı mey-i gül-fāh-mend 

  Rāz-ı gelmez şįve-i sāķį sįm-i endāmdan 

 

  Bir Ǿaceb derde irişdük ki dil-i āşüfte ĥāl 

  Dįde-bāz olmaķ ne mümkin miĥnet ü ālāmdan 

 

  Tįredür āyįne-i baħtum ki baķduķca aña  

  İdemem temyįz-i śubĥ-ı śādıķı aħşāmdan 

 

  Ķande bir şūħ-ı sitemkārı görse meyl ider 

  Ķurtuluş yoķ hevā-yı ŧabǾ-ı bį-ārāmdan 

 

  Dönmedi vefķ-i murād üzre bu gerdūn-ı Nažmį 

  El-āmān cevr ü cefā-yı çarħ nā-fercāmdan 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Nev-i şikefte gül-i nādide bahār şādı 

  Hem-dem ħār-ı belā ġonca-i śad-çākum ben 

 

  Şād ü ħandan olamam ġonca śıfat ey Nažmį 

  Elem keş-me-keş çarħla ġam-nākum ben 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Dükkān-ı ĥüsn-i dil-berden metāǾ-ı nāz alan gelsün 

  Virüp cānı nigāh-ı ġamze-i serbāz alan gelsün 

 

  Perįşān eyleyinve ĥalķa-i zülf-i dil-āvįzen 

  Açıldı maĥzūn-ı dil güne güne rāz alan gelsün 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Çeşmine ķalsa bir aşup eylemezdi Ǿālemi 

  Nev-hevesdür ġamzesi icrā-yı nāza n’eylesün 

 

[139b] 

Velehu  Tįġ-i zehr-ālūd-ı müjgānundan isret merhemi 

  Düşmedi dil bir ŧabįb çāre sāze n’eylesün 

 

  Nažmį-i şeydā dil ü cānını teslįm itmeyüp 

  İltifāt-ı ġamze-i ħāŧır nevāze n’eylesün  

 

Ġazel-i Etemm 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ĥasretüñle oldı śüħan sįnemüz Beytü’l-ħarām 

  Cilve-nāk ol ķandesin ey Yūsuf gel pįrehen 

   

  Kākül müşkįnüñe bend olmaġiçün Rüstem 

  Rūm ili sipāhi olmış güşt ider meşk ħaten 

 

  Ħākpāyānuñ kimyā ile ider baĥŝ ü cedel 

  Kem-pāye ħāki-pā begle cedel itmek neden 
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  Ĥüsnüñe māǿil benefşe sünbül vesvese esįr 

  Sįne çāk olmış ġamuñla ħāke düşmiş basman 

 

  Nažmį-i āşüfte dil pervāne olsun şevķle 

  Cilve-i sāz ol meclise mānend şemǾ encümen 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Mürd cāhilden vefā gelmez müdārā eyleseñ 

  Ĥāśıl olmaz mįve şāħ-ı ser-nihāl-i peyden 

 

  Rūzedārdan ġam-ı Ǿaşķuñ kesildi Rüstem 

  Sįr-i nevrūzla hemkām-ı śafā Ǿįdden  

 

  Göñlümi āfitāb-ı ĥüsne virdüm Nažmiyā 

  Çarĥdan yüz döndürüp eyler ibā nāhįden 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Śaķla gįsūlar gibi şeb-i güle nāzuñda 

  Destini tād-ı śabā dırāz eylemesün 

 

  Nažmį-i dil-şadeyi ķatl ise maķśūr eger 

  Nigāhuñ luŧfını çoķ cevrini āz eylemesün 

  

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Siper etdüm ħadengine çeşmüm 

  Śanmanız ol büte nigāh iderin 

 

  Ħavf idüp ġamze-i senden ey Nažmį 

  Gūşe-i çeşmi penāh iderin 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ser-sikenc-i ŧurre-i zülfüñde diller münǾaķıd 

  Sūziş-ı nār-ı ġamuñdan āh-ı āha muķterin 

 

  Ġabġab-ı cāh zenaħdānuñ gören olmış śanur 

  Āb-ı zemzemle leb-ā-leb cāh ü cāha muķterin 

 

Dįger  (FāǾilātün MefāǾilün FāǾilün) 

  Çekdüm göñlümi ol şūħ sįm endāmdan 

  Ĥāśıl olmaz neş’e gördüm andan 

 

Ez-murabbǾāt-ı Nažmį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Nažmį dil-i maķśūda olursam nigeh üftān 

  Sırrdā nežžāre olur her ĥüsn-i müjgān 

 

  Āġūşa gelse elemem būse-i yārı  

  Bir mertebe mest itdi beni sāġar-ı cirmān 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Erbāb dilenir itsüñ eger çāk-ı girįbān 

  Her şarĥa müjeñ-i laħtı olur bir gül-i ħandān 

 

  Ammā ki yine ġonca-i iķbālimüz olmaz 

  Ārāyış dil-āvįz destār civānān 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Olalı Yūsufı devrān maǾānį ŧabǾum 
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  Ķatlüme ķaśd ider oldı ĥasedinden iħvān 

 

  Mažhar-ı luŧf-ı Ħudā ĥażret-i CaǾfer Paşā 

  Kim odur śafdur leşker-i āl-i ǾOśmān 

 

  Būy-ı ħalķıyla cihān reşk-i gülistān-ı irem 

  Luŧf-ı ŧabǾıyla felek ĥurrem-i şād ü ħāndān 

 

  Kimse rencįde olup kimseden efġān itmez 

  İde gülşende meger bülbül-i şūrįde fiġān 

 

[140a] 

Velehu  Böyle mi eyler idüm zįb-i Ǿarūs-ı medĥüñ 

  Olsa ŧabǾumda nažm idecek tāb ü tüvān 

 

  Ol ķadar var ki gelüp manśıbı teşrįf idicek 

  Oldı bir mertebe tabǾumda sürūr u şādān 

 

  Ġoncaveş ola güşāde gül-i bāġ-ı Ǿömri 

  Ǿİzz ü devlet bula döndükçe sipihr-i gerdān 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Cihānı hep kesüp şemşįr-i ġamzeñle helāk eyler2436  (343/242/3) 

  Gerekdür pādişāhum pādişāhān-ı cihān keskin 

 

  Benüm seng-i melāmetden müǿeŝŝir tir olur āhum  (343/242/5) 

  Ne deñlü künd ise tįġi ider seng-i fesān keskin 

                                                           
2436 Cihānı hep kesüp şemşįr-i ġamzeñle helāk eyle 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Rehne vir esbābı rind ol geçme zāhid bādeden  (338/234/1) 

  Ol sebeble hem ħalāś ol ŝıķlet-i seccādeden 

 

  İstimāǾ it n’iydigün sāmān-ı rindį sūfįyā   (339/234/5) 

  Ben Fehįm-i mest-i Ǿaşķ ü bį-dil-i üftādeden2437 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Geçmişem ben ki şehįd olmaġiçün cānumdan  (335/229/1) 

  Geçme ķurbānuñ olam başuñ içün ķanumdan 

 

  Mekteb-i bāġ-ı maĥabbetde Gülsitān oķıyup  (336/229/5) 

  Bülbülān meşk alurlar dil-i nālānumdan 

 

Ez-murabbaǾat-ı Fehįm 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Giryān giryān Fehįm bu deñlü ġamdan   (382/47) 

  Oldum ser-i mātem-zedeme ħāk-efgen 

  Oldı küre-i arż serįr-i sevdām 

  Deryā-yı muĥįŧa döndi saŧĥ-ı dāmān 

 

Ez-şikāyet-i sipihr-i devrān çarħ-ı bį-mihr-i kec-mec reftār-ı her-bār 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Murādumca felek devr eylemez eylerse de bir dem  (155/15/12) 

  ŦulūǾ eyler hezārān necm-i ġam burc-ı felāketden 

 

  Zihį luŧf ü Ǿaŧā görse ħumār-ālūd –ı ġam ammā  (156/15/15) 

                                                           
2437 Gel Fehįm-i mest-i Ǿaşk ü bį-dil ü üftādeden 
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  Śunar bir demde śad-rıŧl-ı girān şarāb-ı firķatden2438 

 

  Diriġā yoķ mıdur bu Ǿarśada kim bir merd-i himmet2439 (157/15/36) 

  Ĥalāś ide girįbān-ı dilüm dest-i melāmetden 

 

  Kerįmānuñ ġaraż erbāb-ı ŧabǾa iltifātıdur   (158/15/40) 

  Ķaçar göñlüm egerçi imtinān-ı ehl-i devletden 

 

  Şarāb iç tāze dil-ber sev cihānda her çi bād-ā-bād  (158/15/49) 

  Fehįm inśāf besdür bes ferāġat ķıl şikāyetden 

 

Ez-terciǾ-i muħammes 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ĥüsnüñ evvel baķmaķda beni itdi meftūn2440  (190/2/1) 

  Eyledi sāĥir-i çeşmüñ baña mekr ü efsūn2441 

 

  Zülfüñ itdi dilümi silsile-cünbān-ı cünūn   (190/2/2) 

  Āħirü’l-Ǿemr sevdāñ ile oldum mecnūn  

 

  Ŧoldı tā derd ü miĥnetle derūn ü bįrūn2442   (190/2/4) 

  Başladuñ zehr-i sitemle dilümi itmege ħūn  

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nedįm 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Andelįb itmezdi şekve ġonca-i gül-zārda   (146/24/1) 

  Olmasaydı sįne āzürde zaħm-ı ħārdan 

                                                           
2438 Śunar bir demde śad-rıŧl-ı bir cām-ı firķatden 
2439 Diriġā yoķ mıdur bu Ǿarśada bir merd-i himmet kim 
2440 Ĥüsnüñ evvel baķışında beni itdi meftūn  
2441 Eyledi sāĥir-i çeşmüñ baña biñ mekr ü efsūn 
2442 Ŧoldı tā derd ü maĥabbetle derūn ü bįrūn 
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  Bį-dimāġān-ı ġam-ı Ǿaşķa belādur intižār   (146/24/4) 

  VaǾde-i vuślat da olsa istemem dildārdan 

 

  Dārū-yı laǾli ger olmazsa nesak-sāz-ı Ǿilāc   (146/24/6) 

  Ey Mesįĥā ķaŧǾ-ı ümįd it dil-i bįmārdan 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Dünyāya oldı velvele-endāz-ı rüste-ħįz 

  Gül-zārda Ǿazm iden ol sehi ķāmet olmasun 

 

  Gāhį nigāh-ı nāz da virür ruħśat-ı niyāz 

  Nāz itmek niyāza da bir Ǿādet olmasun 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Dįvān-ı Nedįm 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Gördükçe beni ķaçma şer-i rāhumdan   (172/4) 

  Yoķ mı ħaberüñ āteş-i cān-gāhumdan 

 

[140b] 

Velehu  Ben bülbül-i āteşįn nevā-yıǾaşķum 

  Sen ġoncasın ey şūħ-ı ĥezar āhumdan 

 

Ez-müfredāt-ı Nedįm 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bülbülüñ ķaśdı tažallüm idi feryādından   (152/26/3) 

  Gördi gülşende güli ħār ile maĥrem ne disün 

 

(Diger)  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 
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  Fiġān kim dāġ dāġum ħāl-i rūy-ı Ǿanberinüñden  (153/27/1) 

  Ne hindūdur ki yanmaz tāb-ı rūy-ı āteşiñden 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Görenler gerden-i kāfūrı semmūrından ol māhūn2443 (205/187/3) 

  Şeb içre ŝubĥ-ı pür-envārı gördük dįdeler rūşen 

 

  Der-āġūş eyledikde yāri Ĥaşmet nār-ı firķatle  (205/187/5) 

  Ŧutusmış dāmen aġyārı gördük dįdeler rūşen 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Kįneden śāf eyleyen āyįne-āsā sįnesin   (206/189/1) 

  Alur āġūş-ı rıżāya düşmen-i dįrįnesin 

 

  Rūy-ı rāĥat görme müşkildür cihānda Ĥaşmetā  (206/189/5) 

  Çeşm-i cānā tūtįyā iden ġubār-ı kįnesin 

 

Ez-müfredāt-ı Ĥaşmet 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gösterür Ǿāşıķına Bursalı’nuñ reftārın   (247/3) 

  Bursa śarsa o perį-çehre eger destārın 

 

Ez-ramażāniyye-i Be-sūy-ı Şeyħü’l-İslām Sellemehü’s-selām 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ekl ü şürbü unudur şehrį temāşāsından   (81/20/11) 

  Ŧoyamaz cāmiǾlerüñ źevķine śāǿim olan2444 

 

                                                           
2443 Göründü gerden-i kāfūrı semmūrından ol māhūn 
2444 Ŧoyamaz źevķine cāmiǾlerüñ śāǿim olan 
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  Rūşen itdikçe meh-i rūze şeb-i eyyāmı   (81/20/15) 

  Yaķamaz oldı ķanādil-i neşāŧı mestān 

 

  Beklerüz biz de Ayāśofya’daki küp dibini   (81/20/16) 

  Pāy-ı ħumdan geçemez cāmiǾa varsa rindān 

 

  Elde tesbįĥ ile sāǾāti śayar tiryāki    (81/20/17) 

  Dāne-i ĥabbe-i afyonu ider vird-i zebān 

 

  Ehl-i keyfüñ şaşırur vaķt-ı ġurūb tedbįrin   (81/20/18) 

  Sūre-i Şems’i çeker cāme bedel hep rindān2445 

 

  MenbuǾs-sıdķ-ı vefā mevrid-ı enhār-ı Ǿaŧā   (82/20/23) 

  Kilki mįzāb-ı seħā ĥoķķası ĥavż-ı iĥsān 

 

Ez-tāriħ-i Cülūsiyye-i Sulŧān ǾOŝmān Ħān ü Mehābet Ħān 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ħayr-maķdem deyū Ǿįd eyledi hep bendelerüñ  (98/1/3) 

  Ey kerāmetlü mehābetlü şeh-i vālā-şān 

 

  Yüz süren gūşe-i dāmān-ı mülūkānenize   (98/1/5) 

  Oldılar her biri śad şevķle şād ü ħandān 

   

  ŞāǾirüm gerçi hoş-āmādci degüldür ŧabǾum   (99/1/19) 

  Süħanum itmezem āmiħte-i levŝ ü yālān2446 

 

  Ŧavf-ı bābunda eyā ĶaǾbe-i maķśūd enām   (99/1/20) 

                                                           
2445 Sūre-i Şems’i tilāvet ile ahşamı kılan 

2446 Süħanum itmezem āmiħte-i levŝ-i yālān 
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  Emr ü fermān-ı hümāyūnuña lebbeyk-zenān 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fıŧnat 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Çeker mi imtinān-ı ġonca-i pür-ħār-ı esbābı   (353/43/3) 

  İden çįde gül-i maķśūdı gül-zār-ı tevekkülden 

 

  Şemįm-i zülf-i cānānı güzel vaśf eyledüñ Fıŧnat  (353/43/6) 

  Meger taķŧįr olunmışdur midāduñ būy-ı sünbülinden 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ne rütbe cevr görsem ol şeh-i naħvet sipāhumdan  (355/45/1) 

  Yine gelmez zebāna ĥarf-i şekve pādişāhumdan 

 

  Eger dirsen ki girmez deste dāmān girįbān2447  (355/45/4) 

  Felek hįç yoķ mı ķorķuñ nāvek-i dil-dūz-ı āhūmdan2448 

 

  Benüm şāyeste-i elŧāf-ı Bārį yoķdur aǾmālüm  (355/45/5) 

  Yine ümįd varum keŝret-i cürm ü günāhumdan 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Neşǿe-yāb olmaz mı manśıbla erbāb-ı ħıred   (352/42/2) 

  Cāh-ı iķbāl-i cihān cām-ı ħumār encām iken 

 

[141a] 

Velehu  Bezme gel her zamān olmaz müsāǾade-i rūzgār2449  (352/42/3) 

  Zevraķ-ı śahbāyı ķullan sāķiyā eyyām iken 

                                                           
2447 Eger dirsen ki girmez deste dāmān u girįbān 
2448 Felek hįç yoķ mı ħavfuñ nāvek-i dil-dūz-ı āhūmdan 
2449 Bezme gel kim her zamān olmaz müsāǾid rūzgār 
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  Ārzū-yı gerden-i sįmįn ü ħāl-i Ǿanberįn   (352/42/4) 

  Ħāŧırumdan bir nefes çıķmaz ħayāl-i ħām iken 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Mehe noķśān-ı ħūrşįde zevāl irmekte rūz u şeb2450  (356/46/3) 

  Görür rūşen-dilān her dem żarar çarħ-ı sitemgerden 

 

  ŦabįǾat rūşen olmaz olmadıķça dįde-i Ĥaķ-bįn  (356/46/4) 

  Alur mı beyt-i bį-revzen żiyā ħūrşįd-i enverden 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Çeşm žālim ġamze ķātil zülf ħaŧŧ bilmez āmān2451  (357/47/2) 

  Kim diyār-ı ĥüsnüñ sükkāñı kāfirdür bütün 

 

  Çille-i saħt-ı kemān-ebrū-yı cānān çekmede   (357/47/3) 

  ǾĀşıķān meydān-ı miĥnetde bahādırdur bütün 

 

  Reng bu da zülf-i cānāne meşābe olmasa2452 

  ǾAyn-ı Ǿāşıķda zülf-i gülzārdur bütün 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Fıŧnat 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Kim baķar naħl-ı güle ķāmet-i dil-cū var iken  (377/2) 

  N’eyleyüm sünbül-i şeb-būyı o gįsū var iken 

 

  Raġbet eyler mi göñül śayd-ı ġazāl-ı mihre 

                                                           
2450 Mehe noķśān u ħūrşįde zevāl irmekte rūz u şeb 
2451 Çeşm žālim ġamze ķātil zülf ü ħaŧŧ bilmez āmān 
2452 Bu beyit divanda bulunmamaktadır.  
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  Ħalķa-i bezmde o gözleri āhu var iken 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gül ħacālet-zede ruħsār-ı dil-ārāmuñ içün   (378/3) 

  Sünbül āşüfte senüñ zülf-i siyeh-fāmuñ içün 

 

  ǾAnberin ħāline dil virme ser-i zülfinde 

  Bend olursın śaķın ey dil ŧamaǾ-ı ħāmuñ içün 

 

Ez-müfredāt-ı Fıŧnat 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Görindikçe ruħıyla cebhesi zįr-i niķābından   (384/13) 

  Felek itmekde istikrāh māh u āfitābından 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Dil-i zārı ķapılmış ġamze-i cādūda gördüm ben  (386/24) 

  ǾAceb şįr-i jiyānı pençe-i āhūda gördüm ben 

 

Ez-Ǿįdiyye-i Sađr-ı AǾžam Muśŧafā Paşā-yı MaǾrūf 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  İdüp ruħ-sūde ħalķ-ı cihān hem-vāre dergāhuña2453  (223/3/5) 

  Ġubār-ı āsitānuñ sürme-i çeşm-i ümįd olsun 

 

  Olaydı zinde Ristō dir idi reşk eyleyüp ĥaķķā  (223/3/6) 

  Olursa śadr-ı aǾžam böyle destūr-ı reşįd olsun 

 

  Olup dāǿim hümā-yı devletüñ evc-i saǾādetde  (224/3/7) 

  Žilāl-i reǿfetüñ farķ-ı enām üzre medįd olsun 

                                                           
2453 Olup ruħ-sūde ħalķ-ı cihān hem-vāre dergāhuña 
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  DuǾā gevherlerin nažm eyle Fıŧnat silk-i iħlāśa  (224/3/9) 

  Olup maķbūl-ı Ħaķ āvįże-i Ǿarş-ı mecįd olsun 

 

  Olup hem-vāre şįrin-kām şehd-i Ǿāfiyet ŧabǾuñ  (224/3/13) 

  Meserretle feraĥla her günüñ bir rūz-ı Ǿįd olsun 

 

Ez-tāriħ-i Vilādet-i Hįbetu’llāh Sulŧān ǾAleyhi’ş-şān 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Re’yine re’y-i Sikender meftūn    (237/3/6) 

  ǾAķlına Ǿaķl-i Felāŧūn ĥayrān 

 

  Ĥatemüñ nāmını ŧayy itdi hele    (237/3/9) 

  Yā da gelmez kerem-i Bermekiyān 

 

  Seyr içün zįnet-i şehr-āyįni     (238/3/19) 

  Terk idüp cenneti geldi rıđvān 

 

  Baħt-ı devletde saǾādetle Ħudā2454    (238/3/23) 

  Kendüni pįr ide baħtını cevān 

 

  Ĥamd ola śulb-ı şehenşāhįden    (239/3/27) 

  Geldi dehre Hibetu’llāh Sulŧān 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Vecdį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Nigāh-ı luŧfuñ itmem ārzū-yı ey āşinā düşmen 

  Baña cevr eyle kim ġamzeñ gibi oldum vefā düşmen 

                                                           
2454 Taħt-ı devletde saǾādetle Ħudā 
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  Temennā-yı luŧfı ġayet teng ü nām-ı luŧf nā-peydā 

  Göñülde cilve ger śad-ı müddeǾā dil-ber recā düşmen 

 

[141b] 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ǿİsmetį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Geldi ħaŧuñ Ǿāşıķa nāz idemezsin2455    (74/62/1) 

  Mānend-i hümā evcde pervāz idemezsin 

 

  Bu ŧarz-ı bed-āheng-i dil-āzār ile dil    (74/62/3) 

  Bu bāġda bir bülbüli dem-sāz idemezsin 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Mülāyim gösterür Ǿuşşāķ-ı zāre kendüyi ammā  (76/64/2) 

  Alınmaz ĥarf-i vuślat ol sitemkāruñ dehānından 

 

  Dile çend bir bāzįçe bulmaķdur ġaraż yoħsa 2456  (76/64/4) 

  Suǿāl itmek ne lāzım vaǾde-i vaśluñ zamānından2457 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Der ise nāleyi Ǿuşşāķ dirāz eylemesün   (81/69/1) 

  O perį cevrini çoķ luŧfını az eylemesün 

 

  Dil ķo çeksün ġam-ı dünyāyı śafāsı var ise   (81/69/4) 

  Yāre ŝıķlet virecek deñlü niyāz eylemesün 

 

                                                           
2455 Geldikde ħaŧuñ Ǿāşķuña nāz edemezsin 
2456 Dile her çend bir bāzįçe bulmaķdur ġaraż yoħsa  
2457 Suǿāl itmek lāzım vaǾde-i vaśluñ zamānından 
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Ez-naǾt-ı Resul-i Ekrem Faħrü’l-Ǿālemįn 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Maķśūd ħāk-i pākine bir intisābdur    (5/2/55) 

  Ķaldı bülend-i dest-res-i iķtidārdan2458 

 

  Ümįddür ħalāś ola cān ü dil2459    (5/2/56) 

  Dest-i nesįm mekrümetle ġubārdan 

 

  Yā Rab çeşm-i nedāmet-şirişk-i dil2460   (5/2/59) 

  Maĥv it ġubār-ı cürmi ten-i ħāk-sārdan 

 

  Oldum nişāne ŧaǾne-i seng-i melāmete   (5/2/57) 

  Nā-sāz-kārı-ı dil-i nā-hūş-yārdan 

   

  Ser-levĥ-i naǾt-ı naķş-ı cemāl-i peyem-beri   (6/2/64) 

  Kim ĥırz-ı cān-ı ümmet imiş ĥarķ-ı nārdan2461 

 

  Benden ŝenā-yı źātuña śıdķ şevķ ǾĮśmetį2462   (6/2/66) 

  İlhām-ı luŧf-ı ĥażret-i āmürzgārdan 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Şehrį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ey tįġ-i nāzıyla dili śad pāre eyleyen    (115/107/1) 

  Dārū-yı bį-Ǿilāc ile çāre eyleyen  

 

  Bįmār-yāne nažralaruñdur çü derd-i dil   (115/107/5) 

                                                           
2458 Ķaldr-i bülend-i dest-res-i iķtidārdan 
2459 Ümid odur ħalāś ola dāmān-ı cān u dil 
2460 Yā Rab be-āb-ı çeşm-i nedāmet-sirişk-i dil 
2461 Kim ĥırz-ı cān-ı ümmet imiş ĥavf-ı nārdan 
2462 Benden ŝenā-yı źātuña śad şevķ ǾĮśmetį 
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  Şehrį-i derd-mendüñi bį-çāre eyleyen 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ceźb-i būy-ı tesliyetden ķaldı kām-ı iştiyāk   (116/108/3) 

  Śolmış ol deñlü gül-i ruħsārı tāb-ı rūzeden 

 

  Dil niçe fāriġ olmasun sūz-i ġamuñla dü sitem2463  (116/108/4) 

  Kim giriftār-ı Ǿaźāb olduñ ŝevāb-ı rūzeden 

 

Tāriħ-i Dįvān 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 2464 

  ǾĀşıķ-ı śādıķınum Ǿaşıķuñ yolında dil-berā 

  Śıdķ-ı daǾvāya delįl “inne leneħnu’s-śādıķūn” 2465 

 

  MāniǾolaldan raķibüñ vaślına virdüm derd 

  Āyet-i sübĥāne “ Ǿammā yeķūlu’ž-žālimūn” 2466 

 

  Bu Şehrį-i tįġ-i ħūn-rįz cefā-engįzüñ 

  Eyledi teslįm-i cān “innā ileyhi rāciǾūn” 2467 

 

Ez-müfredāt-ı Şehrį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Eyledüm Şehrį teneźźül-i düzaħ-ı ednāya ben2468  (142/7) 

                                                           
2463 Dil nice daġ olmasun sūz-i ġamuñla dü sitem 
2464 Bu tarih divanda geçmemektedir. 
2465 El-Hicr 15/64. “İnnā le-sādıķūn” 
2466 İki ayete iktibas yapılmış olabilir: 

1. İbrahim Suresi 42. Ayet: “ ااغَافِلااااٰللَّااحْسَبَن اتَااوَلاَ ونَ اايَعْمَل ااعَم  الظ الِم  ” Sakın Allah’ı zalimlerin yaptıklarından 
habersiz sanma. 

2. İsra Suresi 42. Ayet: “ سَبٖيلاااالْعَرْشِااذِياالِٰىالَبْتغََوْاااِذاااايَق ول وناَاكَمَاااٰلِهَة اامَعهَ  ااكَاناَالَواْاق لاْ ” De ki: Eğer söyledikleri 
gibi Allah’tan başka ilâhlar olsaydı onlar da arşın sahibine yakınlaşmak için yollar ararlardı. 

2467 El-Bakara 2/156. 
2468 Eylemem Şehrį teneźźül-i düzaħ-ı ednāya ben 
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  Beñzemezse Şam’a girmem cennet-i aǾlāya ben 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Cilve ile gördüm aķ-sāde ile ol nāzükiden2469  (142//2) 

  Gūyiyā naħl-ı güli pehlūya çekmiş yāsemen 

 

Ez-ħamse-i ǾAŧāyį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Şöyle kim olmaya ifā-yı zamān    (93/1/1365) 

  Keserin başuñı va’llāhi hemān 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Alma tuz ŧorbasını boynuña sen    (107/1/1865) 

  Yüzüñe tuzlu śular ķor ġam-ı zen 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Hüner oldur ki idüp mekr ü füsūn    (129/1/2255) 

  İdesin kendüñe ħaśmuñı meftūn 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Müftį-i Enām Yaĥyā Efendi Sellemehü’s-selām 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Dil-berüñ sermāye-i ĥüsni ruħ-i gül-gūnidür2470  (156/263/3) 

  ǾĀşıķuñ ser-māye-i kārı sirişk-i lāle-gūn 

 

[142a] 

Velehu  Ķande bir Ǿāķıl ki vardur nām ü nişāndan bį-naśįb  (156/263/4) 

  Ķays’ı meşhūr itmede daǾvā-yı cünūn2471 

                                                           
2469 Cilve eyler gördüm aķ-sāde ile ol nāzük beden 
2470 Diberin pirāye-i hüsnü ruh-ı renginidir 
2471 Kaysı meşhur etmede dünyāya ünvān-ı cünūn 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Getür cām-ı sürūr-encāmı diller şād-kām olsun  (160/271/1) 

  Tamām itdi bizi ġam sāķiyā ġam da tamām olsun 

 

  Bilüp Ǿaşķ-ı müdāma meylini āvāre-i Ǿaşķuñ  (160/271/4) 

  Şarāb-ı laǾl-i nābın śundı dil-ber müstedām olsun 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ülfet it faķr ile tesħįr it gedālıķ Ǿālemįn2472   (166/284/4) 

  Şöyle hoş-ĥāl ol ki şāh-ı kāmrān eylesün2473 

 

Dįger  (MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün) 

  Bir çāre bulmaz derdine bį-çāre göñlüm n’eylesün  (169/289/1) 

  Cāy-ı āsāyiş mi var āvāre göñlüm n’eylesün2474 

 

Ez-aŝār-ı ibn-i kemāl 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Nāgehān bir beyān ŧaşı bir altūn żararsa 

  Ne artar Ǿizzeti ŧaşuñ ne eksilür kemāl altūn 

 

Rıżāyį  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Baş ķaldurmayup dil secde-i şükr-i viŝālinden  (267/159/3) 

  Miŝāl-ı zülf hem-vāre Ǿizārın secde-gāh itsün 

 

  Muĥaśśal tāze tāze zaħm-ı ġamzeyle helāk oldum  (267/159/4) 

  Bu derde çāre görsün bir nigāh-ı gadr-ħᵛāh itsün 

                                                           
2472 İltifat et fakre teshįre et gedālık ālemin 
2473 Şöyle hoş-hāl ol ki şāh-ı kām-rān reşk eylesin 
2474 Bir cāy-ı asayiş mi var āvāre gönlüm neylesin 
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  Rıżāyį bu vādį-i ħāśda bį-iħtiyār oldum2475   (267/159/5) 

  Baña incinmesün dirse nigāh-ı gāh gāh itsün 

 

Rūĥį  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Et luķması lāzım mı ŧoyurmaz mı seni nān 

  Zehr olsun o luķma k’ola pemānde-i nā-dān2476 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Sįm ile zeri kendüñe ķāt ķāt siper itseñ 

  Merg oķunı geçmez mi śanursuñ siperüñḏen 

 

  Biñ girye iderseñ seni āhir ayırırlar 

  Ferzend ü zen ü ŧanŧana-i sįm ü zerüñden 

   

  Bu mülk-i fenāya ki Ǿademden sefer itdüñ 

  Sūduñ nedür ancaķ anı bil señ seferüñden 

 

Fennį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gözimüñ yaşına raĥm itmedügiçün cānān   (692/1/23) 

  Bir Büyükdere gibi her dem itmede ceryān 

 

Fużūlį  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bir penāh-ı endūh-ı ġayret bir yaña hicrān-ı dost 

  Niçe dil pür-ıżŧırāb dįde bir ħūn olsun 

 

Āgāh  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Rū-be-rāh-ı ġayret ol mahcūr olup yār-ı andan 

                                                           
2475 Rıżāyį bu edā-yı ħāśda bį-iħtiyār oldum 
2476 Zehr olsun o lokma k’ola pemānde-i dūnān 
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  Nā-murād olmaz güher-i dūd olınca kāndan 

 

Yüsrį  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Her gūşeye ķoma vaǾd-i viśālüñ yeter yeter   (138/107/2) 

  Gezdürme gül ķumāşuñı cānā dükān dükān 

 

  Oldıķça şemǾ-i meclis-i aġyār bed-fiǾāl   (138/107/3) 

  Ġayret helāk ider dil-i zārı amān amān 

 

  Kālā-ħarįd-i vaśla müfįd olmaz eşk ü āh   (138/107/4) 

  Ġaraż itmedikçe kįse-i naķdi girān girān2477 

 

  Şevķ-i lebiyle yārüñ işitdük ġazellerin   (138/107/5) 

  Mānend-i cām Yüsrį gezermiş dehān dehān 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bir kerre śormaduñ sebeb-i iǾtikāfımı   (141/110/2) 

  Tā böyle unudur mu Ħudāvend bendesin 

 

  Ķurtar sefįne-i dili bu ıżŧırābdan    (141/110/3) 

  Gel ey miŝāl-i lücce-i tevfįķ ķandesin2478 

 

  Bed-aślı Yüsrį eyleme ĥüsn-i sülūka sevķ   (141/110/5) 

  Olmaz tekāver eylemek esbüñ cehendesin 

 

Şināsį  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Hemān ŧarf-ı külehden ser-i zülfe bir mecāl olsun  (85/62/1) 

  Levendāne saña destar-ı kec ķat ķat ĥelāl olsun 

                                                           
2477 ǾArż itmedikce kįse-i naķdi girān girān 
2478 Gel ey şimāl-i lücce-i tevfįķ ķandesin 
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  Hemān çįn ü cebįnüñden göñül āsūde-ĥāl olsun  (85/63/1) 

  Şikenc-i kākülüñden çekdigüm ķat ķat ĥelāl olsun 

 

[142b] 

Şeyħį  (MefǾūlü MefāǾįlün MefāǾįlü FāǾūl) 

  Rāzıyum yetişir azār ŧabįb-i dehre 

  Tek hemān derd-i dil zārıma dermān olsun 

 

  Ümįd ider dil-i Şeyħi nev-heves dāǿim 

  Resįde-i vaśluñ gerekse ħām olsun  

 

ǾUbeydį (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)  

  ǾĠarażuñ cān ise benüm rūĥum    (475/248/2) 

  N’ola ħūş yoluñda revān olsun 

 

  Virmez isem yoluñda mā-melegüm    (476/248/4) 

  Ķuluñum didigüm yalān olsun 

 

Şāhį  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Maķbūl olur egerçi güzellerde ĥüsn ü ān 

  Ammā ki ne ān ki bāǾiŝ cevr ola her zamān 

 

Śadrį  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Dil-i kişverinde beglik ider rind-i Ǿālümüz 

  Ŧabl ü Ǿilmele başımı ġavġaya virmezin 

 

  Ben ol śadrıyum kim eşküñ gedālıġım 

  Ĥūr-i bejişt-i şādį-i ferdāya virmezin 
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Vechį  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  MetāǾ dünyā ü māfihāyı Vechį bir pula almam 

  Ezelden kim mey-i Ǿaşķla mest-i cāvidānum ben 

 

Hāşim  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Zihį zįbā müferriĥ-i merĥabā ey müjde-i ferruĥ 

  Cihāna śıġmaz olduķ yine ifrāŧ-ı meserretden 

 

  Mübārek ŧalǾat ile śubĥ-ı śādıķveş güler yüzlü 

  Ruħ-ı ferħundesi ħāli degül bir ān beşāşetden 

 

Veysį  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Bu vażǾ-ı nā-pesenden rūzgār eyler mükāfātın 

  Sipihrüñ itdigi küstāħlıķ maǾzūr olur bir gün 

 

NiǾmet-i Ķadįmi 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Nāǿil-i yār olmadan maķśad śafāsın sürmedür 

  Ben uśandum bį-vefā cevr ü cefāsın çekmeden 

 

Berā-yı Ħaŧ (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  ǾĀşık ki gördi ħaŧ-ı ruħ-ı nūr-ı meyde sen 

  Sāyıb da itdi sürme-i ĥayretle dide sen 

   

  Ħaŧ śanma ruħundaki yazmış debįr-i śanǾ 

  Bir el kāġıd üstüne sünbül ķaśįdesin 

 

Śıdķį  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 
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  Ney nevā eyler kemān añlar döger ref sįnesin 

  Dįnle ŧanbūruñ inleyen heveskāruñ giryesin 

 

  Śabra ŧāķat mi ķalur Ǿaşķda inśāf idelüm 

  ǾArż ide dil-ber gāhį sįnesi āyįnesin 

 

ǾUşşāķį (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Cihān bāġında sen ey mū-miyānum serv-i ķāmetsein 

  Güzellkik sende ħatem olmış bu ĥüsnle ķıyāmetsin 

 

  Cemālüñ māhına baķsam görinür nūr-ı ħayālüñ 

  Bį-kem-i āyįne-i Ǿāl-nümā mirǿāt-ı ķudretsin 

 

  Yaķup beyt ü cevri kāǿināta zelzele śalduñ 

  Cihānda āhir zamān bir Ǿalāmetsin 

 

  Hemįşe cevriyle ķırduñ geçirdüñ cümle Ǿuşşāķı 

  Śalındı serv-i ķaddüñ kāǿināta sen ne āfetsin 

 

  Cihānda ādemi sūzi ki her dem saña Ǿaşķ olsun 

  Yālıñ yüzlülerüñ şevķiyle dāǿim pür-ĥarāretsin 

 

ǾAmįķį  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Şol deñlü śaķların gözime tūtiyā içün 

  İzüñ tozını küĥl-i dįde-i giryāna virmezin 

 

SemāǾį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ġayriye dįde nažar itmedigi ĥikmet bu 

  Bu göñül şehrine bir şāh-ı muǾayyensin sen 
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  Sözlerüñ çün hele yapana degül didi yār 

  Ey SemāǾį seni der itmezüz evdensin sen 

 

Manŧıķį (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Yār-ı sįtār pür miĥnetle gelür yā tuħfe-i ġamla 

  Uśandum ĥāśılı āmed-şüd-i leyl ü nehārumdan 

 

[143a] 

Dürrį  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ey nāme saña niçe ġıbŧa itmeyeyüm kim 

  Ol kān-ı kerem-i destini būs ideceksin 

 

  Çün pāyine yüz sürmege yoķdur baña furśat 

  Hep Ǿarż-ı Ǿubūrnını mı sen ideceksin 

 

Tāriĥ-i Dįvān ez-ebyāt-ı Kānį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bir şįve itdi ol ĥįz çıķdı cānum dibinden 

  Ŧatlu söz ile dirler çıķara yılān ininden 

 

Nā-maǾlūm Esāmį ez-beytā-ı ŞuǾarā 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün)   

  Vaślını Ĥaķķ’a taǾallük ķıldı ol cevān 

  Vaśl-ı dil-bere muvaķķat manśıba döndi hemān 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Niçün śıķ śıķ baķarsuñ böyle mirǿat-ı mücellāya 

  Meger sen dāħı kendü ĥüsnüñe ĥayrān mısın 
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  Taĥammül melegine Hülāgū ħān mısın kāfir 

  Amān dünyāyı yaķduñ āteş-i sūzān mısın 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Śadr-ı aǾlāda tekbįrle o ezel-i şādān 

  Śaff-ı esfelde meźelletle efāđil ĥayrān 

 

  Ŧūŧį-i maĥbūs-ı ķażada zāġ-ı çemende ħandān 

  Esb-i nāzı şere mecrūĥ yezįd-i pālān 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Yāre virdüm ħırmen-i Ǿaklı dil-i meftūn içün 

  Āh-ı ķıydum kendüme evvel yār gitdüm kevn içün 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Baĥr olursa Ǿilm ile terk-i ādem olmaz rütbede 

  Ŧatlu śu ķatmaķ gidermez baĥr-i Ǿummān açılsın 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bizden daǾā-yı ħayr öpdi rūya cihān cihān 

  Andan bize girişme-i Ǿişve nihān nihān 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ŧoķansun tek hemān laǾl-i nemek-rįzüñ leb-i cāme 

  Ķatarsan ķat mey-i nābe nemek ķāt ķāt ĥelāl olsun 

 

Dįger  (FāǾilātün MefāǾilün FāǾilātün MefāǾilün) 

  Düşeyüm ħāki berg-i ħazān gibi hemān 
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  Tek hemān ol nihāl-i iķbāle yār olayum hemān 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Gider bu ħᵛāb teġāfül dįdelerden rūz olur bir gün 

  Bu meclis böyle ķalmaz meyler-i ħᵛār-ı lūlū dir gün 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Şöyle kim ŧutayum Ǿaşķla dildār-ı engįn 

  Yā elem ķaŧǾ ideler yā keseler yār-ı engįn 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Olsam Ǿaceb mi dünyāda ben zār ü nā-tüvān 

  Ĥasret övdi dilde idüp dāġ-ı bį-kemān 

 

  Yā Rabb bu derd-i ĥasretle itme nā-ümįd 

  Furśat-ı müyesser it ey ħāliķu’l-zamān 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ne ĥaśıldur kināyet-i işāret añlamaz gören 

  Meger bir ķaç döküp söküp ķoġasın evden 

 

Dįger  (FāǾilātün MefāǾilün FāǾilün) 

  Rūz ü şeb ħaĥ idüp vücūduñdan 

  ǾÖmr-i ser-māyesin cevretme śaķın 

 

  Şehvet odına yandırup cānı 

  Reng-i bāġını cevretme śaķın 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 
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  Virdüm cevānı ħalķa diyū ey dil itme lāf 

  Ŧutam ki şimdi śaĥn-ı süħan şehsüvārsın 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  (Beyānį) 

  Laŧįfe laŧįf olsa ħoşdur ammā2479 

  Velįkin ħāric olmaya edebden 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Belā vü ġuśśa-i derd ü elemden olmaduñ ħāli 

  Nedür bu ey vįrān meger beytü’l-ĥazansın sen 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Bākį) 

  Āh kim ħᵛāb ü ħayāl oldı bu devletler 

  Ŧurmadı Ǿaksine devr eyledi çarħ-ı devrān 

 

  Ne ħaŧā eyledi ey tįr-i kez-endāz-ı felek 

  Merdüm-i dįde-i devrāne döndi peykān 

 

[143b] 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Olmış kimisi cümle-i cihān melegine sulŧān 

  Başında ġam ŧanŧana-i şevket-i dįvān 

 

  Ammā kimisi faķr ile ālūde-i ĥayrān 

  Her birisi ĥālince yete ĥurrem ü ħandān  

 

                                                           
2479 Latif olsa latife hoşdur ammā 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bu gün meclisde sāķį sāġar almaķ dest-i dil-berden 

  Hemān bir gül ķoparmaķ gibidür bir şāħ-ı gül terden 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Çün vefā bilür iken şįve-kār olmaķ neden 

  Ehl-i diller var iken nā-dāna yār olmaķ neden 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  (Rasih Ahmed) 

  Aġyāra luŧf baña sitem öldürdi beni 

  İtme efendüm itme āmānı bilür misin 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Cān ü dilden sürem ĥüsnüñ içün anuñ içün 

  Ŧolaşırsam ne Ǿaceb kūyıña gerdānuñ içün 

 

  Kim alur sevdicegim laǾl ile lūǿlūǿ teri 

  Saña dildāra cihān hep leb-ii rindānuñ içün 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Hamidullah Hamdi) 

  Mūrı incitme māra uġrārsan 

  Bārı yüklenme nāra uġrārsan 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Çün oldı ĥalimüz nāme ile aǾlāme 

  Senüñ elüñde ķaldı bāķį fermān 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ne ile eyleyeyüm ĥālimi ol yāre Ǿayān 

   Devāt beste-dehān ü ķalem şikeste-zebān 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Devr olınca benüm nažarumdan ol rūĥ revān 

  Ayrılıķ çeşmesine döndi gözüm ǾĮsā hemān 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ĥaķ teǾāli destini var eylesün birbirlerüñ 

  Hafta başı pāk idedür ħisārını dil-berlerüñ 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Feraĥ geldikçe ey ġuśśa göñüllenme sen evdensin 

  Feraĥ şādı gelür geçer benümle ķalıcısın sen 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Nābį) 

  Kesmem ümidimi iĥsān-ı Hudā’dan zįrā 

  Kerem ü luŧfı füzūndur benüm ümįdümden 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ħāme-i fersūdemüz ĥasbi kitābet itmeden 

  Oldı reşküñ endāz-ı kirāmen-kātibin 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Nereden bir ķaşı iĥrāb ola gün gibi Ǿayān 

  Döner ol yana gözüm ķıble-nümā gibi hemān 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (FaǾizį) 

  O rütbe mürtefiǾ bünyāddur ķaśr-ı tevāżuǾ kim2480  (B. 1163) 

  Riyāż-ı cennete nežžāre ķabįldür zemįninden 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾūlün MefāǾilün FeǾūlün) 

  O rütbe-i esfelin bünyāddur tekebbür kim 

  ŚuǾudı mümtenį ķaǾdice nāra zemįninden 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  (Lāedrį) 

  Edeb bir tāc imiş nūr-ı Ħudādān    (B. 573) 

  Giy ol tācı emįn ol her belādan 

   

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dehenüñ ġonca-i cennet gibi hemvār olsun 

  Būse virdi baña hįç yoķ dimedi Ǿömr-i var olsun 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Meger düşmenden śaķın olma emįn 

  ǾÖźr idüp nā-gāh şikār eyler kemįn 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ger rū ögerseñ helāk ger rū ögerseñ āmān 

  Tįġ-i fermānuñ müżāde naśś-ı ķaŧǾadur hemān 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  MaǾāźā’llāh ŧabįǾat müsteǾid-i śıĥĥat olmazsa 

                                                           
2480 O rütbe mürtefi’dir kasr-ı bünyād-ı tevāzu’ kim 
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  Olunmaz farķ maǾcūn-ı cevher seng-i ħārādan 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  (Urfalı Şair Abdi) 

  Her dil-ber içün sinede bir yāre mi olsun   (B.1364) 

  N’etsün ol miĥnet-zede biñ-pāre mi olsun2481 

  

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ķarinüñ ĥātem-i ŧayy olsa ižhār eyleme Ǿacizüñ 

  Şikest eyler benüm cānum kişįnüñ stemek ķadrin 

 

[144a] 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ħᵛār-ı zār olmazdı bülbül ħāre yār olmazdı gül   

  ǾAksine devr itmeseydi künbed-i devrān 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Muśĥaf-ı ruħ yāre el śunmış raķįb-i melǾūn 

  Zecr idüp anı itdüm “lā yemessuhu illā’l-muŧahherūn”2482    

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Derviş Şūrį) 

  Gel ey naśiĥ ķo pendi ĥāl-i dilden bį-ħabersin sen 

  Beni dįvāne ķıldı o perį bilmem ne dirsin sen 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Süfre-i cūd-ı semānuñ bedeli oldı reħān 

  NiǾmeti gitdi cihānuñ rūşeni ķaldı hemān 
                                                           
2481 N’etsin dil-i mihnet-zede bin pāre mi olsun 
2482 el-Vakıa 56/79. 
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ǾArįża-i İbrāhįm Paşā Be-sūy-ı Sulŧān Aĥmed Ħān 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ezelden Ǿabd-i memlūkuñ çerāġ-ı ħāśuñum zįrā 

  Sebeb sensin beni iĥyāya devletle saǾādetle 

 

  Senüñdür ħāne yoķdur minnetüñ şevketlü ħünkārum 

  Kerem ķıl śoĥbet-i ĥalvāya gel iķbāl ü şevketle 

 

Talŧįfāt-u Sulŧān Aĥmed Be-sūy-ı Meşār-ı İleyh 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Çerāġımsın benüm sen vezįr-i nükte dānumsın 

  Nažįrüñ yoķ śadāķatle ki bir meşhūr çerāġumsun 

 

  Beni sen idesin daǾvet ne mümkin eyleyem bendur 

  Derūnında olan meh-rū gibi ĥırz-ı cān mısın 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Yumazsa ide raĥmet ehl-i cürmüñ cürmüni yār 

  Bunca bį-pāyān olan deryāyı n’eylersin 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Tırāş it ħaŧŧuñı ruħsāruñ üzre kākülüñ ŧursın 

  Ķırılsa ġam degül leşker hemān serdārı śāġ olsun 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ĥūriler mūnis ola firdevs-mekān 

  Ġarķa-i raĥmet ola rūĥ-ı sulŧān 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  ǾArż-ı mevc-i ŝenāsında bulunmaz pāyān 

  Biñ endįşe eger biñ yıl olursa pūyān 

   

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ecel ķaśśābınuñ kimse ħalāś olmaz bıçaġından 

  Ne deñlü pehlūvān olsa kapar anı ķuşāġından 

 

Dįger  (MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün)  

  Kim ki gelse ħidmete maĥrūm göndermez Ħudā 

  Çünki demişdür “lā yuđįǾu’llāhe ecrü’l-muĥsinįn”2483 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Bākį) 

  Dil giriftār-ı belādur dil-ber hevāyı n’eylesün  (G.370/1) 

  Dāme girmez yerlere ķonmaz hümāyı n’eylesün 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Yaķup kül eyleyüp yerimi od ider misin 

  Bu nār-ı firķat içre ķor gider misin 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Senden idemem o mehi derdüñ felek baña 

  Şimdi ne dirsin Ǿahduña ŧurmaz mısın 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Nābį) 

  Yāre varsun peyk-i nāmum āh ü zārum söylesün 

                                                           
2483 El-Hud 11/115. :“َحْسِنٖينا  Sabret! Allah güzel davrananların mükâfatını zayi / وَاصْبِراْافاَِن اااللّاَٰالاَاي ضٖيع اااجَْراَاالْم 
etmez.” 
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  Sen ŧur ey bülbül biraz gülşende yārüm söylesün 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bir ser-āmed tāze sevdüm el-emān 

  Tįr-i fitne ġamzesi ķaşı kemān 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ben ķapıldum ĥāśılı baħşı yamān 

  Ķaddi dilkeş gitdi serħoş bį-āmān 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Zamān-ı devletüñde ķalmadı hįç kimse Ǿuryān 

  Çerāġ-ı ħalidiñe bir kez nažar ķıl pįrihenlensün 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (NefǾį) 

  Bize kāfir dimiş müfti efendi  

  Biz aña diyelüm bāri müselmān 

 

  Ĥużūr-ı ĥaķķa varduķda yarin 

  İkimiz çıķaruz belki yalān 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Beni ķorķutma ħumār-ı hicrān ile sen 

  Niçe anuñ gibi baş aġrıları çekdüm ben 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Aziz Mahmud Hüdāyį) 

  İlāhi çün ħalāś itdüñ müderrislik ķażāsından 
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  Viśālüñ luŧf idüp ķurtar bizi varlıķ belāsından2484 

 

[144b] 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Şemsį begüñ o ŧatlu lebinden emer misin 

  Şemsiyye gül-be-şeker beni yer misin 

 

  ǾĀşıķlar ider ġulūv saña meges gibi 

  Şu ŧatlulıķ ne sende efendüm şeker misin 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Benüm cānum senüñ ķurbānuñ olsun 

  Ķulum yaśdıķ tenüm yorġanuñ olsun 

  

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Duħāni içmeden aĥmaķ śararmış sāza dönmişsin 

  Önüñden bālmūmuñ gitmez hemān pāpāza dönmişsin 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ben duħān içmem diyü meclisde gögsün germesün 

  Ķoġun şu tütün-i şerri meclise ŝıķlet virmesün 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Cihān baġında ey Ǿāķil budur maķbūl-i ins ü cin 

  Ne kimse senden incinsin ne sen kimseden incin 

 

Dįger  (FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün) 

  Kime iyilik idersen śaķın andan 

                                                           
2484 Visalin lutfedip kurtar bizi varlık azabından 
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  Saña düşmen bulunmaz yaķįn andan 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  İlāhi dilerüm senden güzele armaġān olsun 

  Biri lāle biri sünbül üçünci erġuvān olsun 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  İlāhi dilerüm senden raķįbe armaġān olsun 

  Biri śıtma biri śancı üçünci afacān olsun  

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Āh-ı nūş eyledigüm Ǿaşķla ħūn çeker olsun 

  Āh-ı āşüfte göñül beş daħı beter olur 

 

Dįger   

  Sizde buña şāhid oluñ ey Ǿāşıķ-ı yār 

  Hercāyį güzel sevmeyeyüm bir daħı tevbeler olsun 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Āh efendüm ben seni bilmez idüm böyle cefā-kār olasın 

  Ben ķuluñ terk idüp aġyārla śafā-kār olasın 

 

Dįger  (MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün) 

  Ben saña bedduǾā ķılmazam hemān ĥaķdan bulasın 

  Ey yār sen daħı bencileyin derde giriftār olasın 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Efendüm ķātį nāz kesin şefįǾuñ enbiyā olsun 

  Śaķallu cennete girmez gerekse evliyā olsun 
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Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ol ĥüsün ile eylemesün žulmini efzūn 

  Anuñ Ǿazline çıķar bir kevn-i ħaŧ-ı hümāyūn 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ey māh bilürüm āfet-i devrān olacaķsın 

  Daħı çoķ kimselerüñ derdine dermān olacaķsın 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Enverį) 

  Ümįdüm ķalmadı şimden gerü ey bį-vefā senden  (281/13/1) 

  Ferāġat eyledüñ bildüm vefā gelmez baña senden 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ben seni sevdüm efendüm sen beni sevmez misin 

  Āşināķum ĥaddün aşdı tekrįren ķorķmaz mısın 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bu gün ben bir güzel gördüm baķar cennet sarāyından 

  Ķamaşdı gözlerüm nūrı anuñ şevķ-i cemālinden 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Temennāmuz budur ĥaķdan çıķınca cānumuz tenden 

  Ayırmaya hemān Mevlā seni benden beni senden 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ŧarĥ-ı zįbā vaśf-ı raǾnā naķş-ı rengįn şekl-i ħūn 

  ǾArş-ı aǾlā ferş-i ġazā śad-ı hezārān-ı āferįn 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Tenāsüb n’eyler iǾzārda güzelde iltifat olsun 

  Gerekmez yār-ı hercāyi  gerekse māh-tāb olsun2485 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Şeyhülislam Yahya) 

  Cefā ŧaşıyla mirǿāt-ı dili śad-pāre eylersün 

  Ne mümkindür yine ħaŧır perįşān olmasun dirsün 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Cümle Ǿālem şād ü ħāndān ben melūl olmaķ neden 

  Pādişāhum sen ŧururken ġayra ķul olmaķ neden 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ħayr ola Ǿįd şerįfüñ ey nāzük beden 

  Bendeki ferāmuş eylemek böyle bilmem neden 

 

[145a] 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Dil-beri ħᵛābda göricek fırśatla  būsesin al 

  Uyanup ħaşma gelürse ķoma gör inkār engįn 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Raķįbā var sen Ǿālemüñde evvel 

  Kimsenüñ yatur itin ķaldurmadum ben 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

                                                           
2485 Taşlıcalı Yahya’nın birbeytinde de geçer: “Gerekmez yār-ı hercāyi gerekse āfitāb olsun / Dil-i 
divāneme eğlence ol kaşı kemān olsa 
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  Şifādan böyle yazmış şeyh-i loķmān 

  Güzeller lebidür her derde dermān 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Śāǿim iken gelse dil-ber olsa śavm-ı ramażān 

  Furśat dil-ber mi gerek yoħsa śavm-ı ramażān 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Đarb-ı tįġuñ heybetinden gözlerüm ŧoldı yaşdan 

  Yaşuñ içün sen bilürsin ben hā çekerüm başdan 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ġam yemezler küşte-i şemşįrüñ olsa Ǿāşıķān 

  Rūz-ı maĥşerde olacaķ vaślına ġavġā-yı ķan 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Bākį) 

  Ġarķ ider Ǿālemleri bir ķaŧre āb-ı maġfiret 

  Var ķıtās it deryā-yı raĥmet neydigün 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾūlün MefāǾilün FeǾūlün) 

  Felekden bir pençe gönder ħod ŧāliǾüm maĥzūn 

  Kerem ķıl ey meh-rū cefāñı eyleme efzūn 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Cinānį) 

  Gerek gedā gerek dervįş gerek şāh-ı cihān olsun 

  Saña Ǿāşıķ olan evvel benümle imtiĥān olsun 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Kākülüñ ġāyet uzamış ey śānem dervįş misin 

  Śormaķ Ǿayb olmasun kimseye virmiş misin 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (III. Ahmed / Necįb) 

  Gerek cevrüñle maĥzūn it gerek luŧfuñla ķıl mesrūr 

  Gerek aġlat gerek güldür efendümsin efendümsin 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ĥużūr-ı Ĥaķķa vardıķda şikāyet eylerüm senden 

  Niçün Tanrı selāmını esirgersin žālim benden 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  ǾĀķil oldur ki itdigi Ǿilmi 

  Fikr ide ibtidāda encāmın 

 

  Ġāfil oldur ki teǿemmül eylemeyüp 

  Geçüre ġaflet ile eyyāmın 

   

Muĥibbi yaǾni Sulŧān Süleymān Ħān-ı Ġāzį  

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bį-vefā yārüñ Muĥibbi cevrini maǾzūr ŧut 

  Yārsız ķalmış cihānda Ǿaybsız yār isteyen 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Fużūlį nāzenįnler görseñ ižhār-ı niyāz eyle   (235/215/9) 

  Teraĥĥum ummaķ Ǿayb olmaz gedālar pād-şālardan 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Eger Ǿādet eger ķānūn-ı ezelden 

  Alurlar būse-i her dem güzelden2486 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Kerem ķıl kesme bāķį iltifātuñ bį-nevālardan2487  (235/215/1) 

  Elüñden geldigi ħayrı dirįġ itme gedālardan 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Kimseler görmiş degül cān bedenden çıķdıġın 

  İşte ben gördüm hele bi’llāh cānumdur giden 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Leblerüñ aġzıma vir luŧf it didüm ey nāzenįn   

  Didi virmek ķolay ammā dehenüñden çıķmasın 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ne mümkindür vefā gelmek cihānuñ bį-vefāsından  (B.323) 

  Muĥibb-i śadıķı yegdür kişinüñ aķrabāsından 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Vaśiyyet eyledüm yāre cenāzem ķılmaġa gelsin 

  CemāǾat geriñi yeter elā gözler imām olsun 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Virme ruħśat ki ġamze-i ħūnrįze emān 

  Ölüdürürsin beni raĥm ile āmān şāhum emān 

 

                                                           
2486 “Eger âdet eger kânûn-ı ezelî / Öperler kokarlar her bir güzeli” 
2487 Kerem kıl kesme sāki iltifātın bį-nevālardan 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Śaķın aldanma cānā vaķt olur ki muġlim-i ķurnāz 

  Berā-yı maślaĥat oġlana meǿbūn gösterür kendün 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bir iken her herze-i nā-puħte-i ey bü’l-fiten 

  Çünki bir ħalŧ eyledüñ yā imtilā olmaķ neden 

 

[145b] 

Bi-Ĥarfi’l-vāv 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı NefǾį Ġazel-i Etemm 

  (MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlü MefāǾįlün) 

  Ġam cānuma kār itdi bilmem ne belādur bu   (329/100/1) 

  Dil derdiyle āsūdedür ammā ne śafādur bu2488 

 

  Feryādı müǿeŝŝirdür her perdede Ǿuşşāķuñ   (329/100/2) 

  Uymaz def ü ŧanbūra bir özge hevādur bu 

 

  Ġamzeñden emįn olmaķ mümkin mi dil-i Ǿāşıķ  (329/100/3) 

  Ġamze diyemem zįrā şemşįr-i ķażādur bu 

 

  Birbirine düşdi hep zülfüñde olan diller2489   (329/100/4) 

  Az fitne ķıyā itme taĥrįk-i śabādur bu 

 

  Dil ķapsa n’ola dāǿim şehbāz gibi zülfüñ   (329/100/5) 

  Şāhįn-i şikār eyler bir ŧurfe Hümādur bu 

 

                                                           
2488 Dil derd ile āsūde ammā ne safādır bu 
2489 Birbirne düşdü hep zülfünde olan dilber 
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  Ķalur mı ya ǾUrfį’den söz söylemede NefǾį   (329/100/7) 

  Ħoş-lehçe ise ger o pākįze edādur bu 

 

  Bu nažm-ı dil-āvįze daħl eylemez ħāsid2490   (329/100/6) 

  EşǾār degül zįrā ilhām-ı Ħudā’dur bu 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  TaǾcįl iderse ġamzeñe cān virmede n’ola 

  Śabr itmege ķomaz dili ibrām-ı ārzū 

 

  Yaz eyledükçe ŧurre-i Ǿanber-şemįmüñi2491 

  Dilde füzūn olur ŧamaǾ-ı ħām-ı ārzū 

 

  Cevrį şu deñlü kāmdan itmiş ferāġ kim 

  Gelmez zebān-ı ħāŧırına nām-ı ārzū 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)    

  Olmaķ müyesser olmadı dil-berle rū-be-rū   (953/656/1) 

  Yollarda ķaldı āyįneveş çeşm-i ārzū 

 

  Ey mįl-i sürme gözlerin öp benden ol mehüñ  (953/656/2) 

  ǾArż it siyehkāri-i hicrānı mū-be-mū 

 

  Gül-būse-i dehānuñ içün eyleyen duǾā   (953/656/4) 

  Aġzın ide meger ki gül-ābla şüst ü şū 

 

                                                           
2490 Bu nazm-ı dil-āvįze dahl eyleyemez hāsid 
2491 Yād eyledükçe ŧurre-i Ǿanber-şemįmüñi 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)  

  Ehl-i sāz itdi uśūliyle seni hem-pehlū   (953/657/1) 

  Beste olmış söze döndürdi seni çār ebrū 

   

  Zātadur cāha degüldür nažar-ı ehl-i ķabūl   (954/657/2) 

  Ħᵛārdur ħār güle olsa bile hem-zānū 

 

  Ĥıfž içün naġmelerüñ śaff-ı süŧūrın Nābį   (954/657/9) 

  MürtefiǾ kūşeye çıķmış gözedür dįde-i hū 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)   

  Bāġ-ı cihānda oldıġı yoķ kimse aña bār   (955/658/4) 

  Ĥükm-i ķażā-yı Ǿadldür olmazsa bār-ı serv 

 

  Tebdįl-i cāme itmege meyli yoķ Nābiyā2492   (955/658/7) 

  Yek-rengdür libās-ı ħazān ü bahār-ı serv 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Lisān uzatdı gice sāķį-i şarāba sebū    (540/275/1) 

  Bu teşnelikle Ǿaźāb itme bizi bize ķo 

 

  Ķumāş-ı Ǿārıżı bir dįbe-i dü-rengdür döner2493  (540/275/2) 

  İki piyāle şarāb içse ol büt-i gül-rū 

 

Diger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  ǾAceb n’işler ol şįve ile bilsem Leylį-i gül-rū2494  (544/281/1) 

                                                           
2492 Tebdį-i cāme itmege yoķ meyli Nābįyā 
2493 Ķumāş-ı Ǿārıżı bir dįbe-i dü-renge döner 
2494 ǾAceb n’işlerdi ol şįveyle bilsem Leylį-i gül-rū 
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  Ķoparurken göreydi ravżasından Ķays şeftālū 

 

  Liĥāf-ı ħaclegāha alsa da Mecnūn-ı nā-kāmı   (544/281/2) 

  Füsūn-ı nāzdan baġlardı şām ü vuślata gįsū2495 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Dökse gelū-yı rinde mey-i erġuvān sebū   (541/276/1) 

  Şeyŧān aķındısıyla boġazdur hemān sebū 

 

  Bintü’l-Ǿineb olınca derūnında cilve-ger2496   (541/276/3) 

  Ķız Ķullesi görinür ol zamān sebū2497 

   

[146a] 

Dįger velehu Aġzı ķokar muśāĥib mi bezm-i bādede   (541/276/5) 

  Bir ġonca-fem cevāne olur hem-zebān sebū 

 

  Dįv-i hezār-dest-i ġamuñ boynuzın ķırar   (541/276/6) 

  Rindüñ śunsa destine gürz-i girān sebū2498 

 

  Ķalmazdı bögriñizde nedāmetle destinüz   (541/276/9) 

  Bir ķulp ŧaķmasa size ey mey-keşān sebū 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  ǾAceb mi ħaŧŧuña aġlar isem eceldür bu2499   (542/277/1) 

  Aķ aķça ķara gün içün dinür meŝeldür bu 

 

                                                           
2495 Füsūñ-ı nāzdan baġlardı şām-ı vaślda gįsū 
2496 Bintü’l-Ǿineb de olsa derūnında cilve-ger 
2497 Ķız Ķullesi gibi görinür ol zemāñ sebū 
2498 Rindüñ śunarsa destine gürz-i dirān sebū 
2499 ǾAceb mi aġlar isem ħaŧŧuña eceldür bu 
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  Celālį-i ħaŧı hep tįġden geçür sulŧānum2500   (542/277/2) 

  Nižām-ı salŧanat-ı ĥüsnüñe ħaleldür bu 

 

  Ŧabįb-ı çarħ devā śūretinde şerbetler    (542/277/3) 

  Helāk-ı Ǿāşıķ-ı bį-māre çoķ Ǿameldür bu 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ķatı şāhāne kemān idi kemān-ı ebrū    (542/278/1) 

  Egrice düşmese bir pāre nişān-ı ebrū 

 

  Gözine merĥamet itmez idi ucunı nigehüñ2501  (542/278/2) 

  Tįġle ŧurmasa üstinde cevān-ı ebrū 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Dönerdi merhem-i kāfūra zaħm-ı sįnemde   (543/279/2) 

  O kāfir olsa bu dil-ħastesiyle hem-pehlū 

 

  Ķomazdı şāmesi tiryaķ-ı ĥoķķa-i vaķte2502   (543/279/3) 

  Dolaşmasa o ĥavālįde efǾį-i gįsū 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  ǾAceb mi ĥalķada tek ŧurmayup ide pertev   (543/280/1) 

  Henūz çifte ķoşulmış degül zāhid-i gāv2503 

 

  Zamāne şeyħleri śoñradan yoġurdlıyor   (543/280/2) 

  Riyāżetüñ doruġı tācı gibi yaġlı pilāv 

 
                                                           
2500 Celālį-i ħaŧı heb tįġdan geçer şāhum 
2501 Gözine merĥamet itmezdi o ħūnį nigehüñ 
2502 Ķomazdı şānesi tiryāķi ĥoķķa-i zeķana 
2503 Henüz çifte ķoşulmış değüldi zāhid-i gāv 
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  Efendi yüregi pūlād imiş o seng-dilüñ   (543/280/4) 

  Miŝāli bu ciger-sūħte ile çaķmaķ ķāv 

 

  Ġaraż-şikār ise ħınzırı öldürüp görelüm   (543/280/6) 

  Raķįb gibi uġursız şāhum olmaz āv2504 

 

Ez-meŧāliǾ-i Ŝābit 

  (FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūl) 

  Dil-i ħaste çoķdan ider cüst ü cū    (409/39) 

  Śolaķ çeşmesi gibi śāġ śū2505  

 

Ez-ġāzaliyyāt-ı Dįvān-ı Seyyid Vehbį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  MaǾcūn-ı cevāhir mi o leblerle dehānuñ   (632/189/4) 

  Ħālüñ mi o maǾcūndaki Ǿanber mi bū2506 

 

  Sünbül mi ķaranfil mi o kibr ile bu ħāl2507   (632/189/5) 

  Rūy-ı ĥarf-efşān mı gül-i ter mi nedür bū2508 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Yüzin gözin açar ol meh-liķā-yı maĥbūbuñ   (274/175/3) 

  Cihānda görmedüm āyįne gibi bį-rū2509 

 

  Alur diyü dil-i zārı şikenc-i tārından    (275/175/5) 

                                                           
2504 Raķįb gibi uġursuzla şāhum olmaz av 
2505 Śolaķ çeşmesi gibi bir śāġ śu 
2506 Ħālüñ mi o maǾcundaki Ǿanber mi nedür bu 
2507 Sünbül mi ķaranfil mi o gįsū ile bu ħāl 
2508 Rūy-ı Ǿaraķ-efşan mı gül-i ter mi nedür bu 
2509 Cihānda görmedüm āy6įne gibi hiç bį-ru 
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  Ŧutar bu ħavf ile geh şāne pençesin gįsū 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Münįf 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Sāķį çekemem vażǾ-ı żarįfāneyi boş ķo   (274/61/1) 

  Teklįf-i tehį sāġar peymāneyi boş ķo 

 

  Bir ķalıba ifrāġ ider ķale getürme2510    (274/61/5) 

  Vaśl-ı ŧamaǾ-ı ĥarįśāneyi boş ķo2511 

 

  Yoķ çaresi ıŧlāķdan özge zen-i dehruñ   (274/61/6) 

  Al bįveye sen şįve-i merdāneyi boş ķo2512 

 

  Çoķdan o perį rūyla ünsiyyete gelmez   (274/61/4) 

  Ol dāme düşerme dil-i dįvāneyi boş ķo2513 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rüşdį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Benüm bir ŧıfl-ı nev-res sāde-rūdur ħᵛāhişüm ancaķ  (218/133/4) 

  Baña ħaŧŧ-ı ruħ-ı dildārı yād itme kederdür bu 

   

  ǾAbeŝ żann itme eşk-i çeşm ü cism-i zerdi ey zāhid2514 (218/133/5) 

  MetāǾ-ı Ǿaşķ içün erbāb-ı Ǿaşķa sįm ü zerdür bu 

   

[146b] 

Velehu  Śaķın cāh-ı zenāħdānından ol şūħuñ ĥažer eyle  (219/133/6) 

                                                           
2510 Bir ķalıba ifrāġ iderüz ķale getürme 
2511 Vaśla ŧamaǾ-ı ħām-ı ĥarįśāneyi boş ķo 
2512 Ol bįveye sen şįve-i merdāneyi boş ķo 
2513 Ol ķayda düşerme dil-i dįvāneyi boş ķo 
2514 ǾAbeŝ żann itme eşk-i çeşm ü cism-i zerden ey zāhid 
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  Göñül āheste git zįrā ki rāh-ı ħaŧardur bu2515   

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Heves-i zülfüñ ile Ǿazm-i reh-i çįn itdüm   (219/134/2) 

  Seni şimdengerü ey gözleri āhū yā hū2516 

 

  Ħāk-i pāyuñ gibi bir küĥl-i cilā-baħş olmaz   (219/134/3) 

  Yoķ yere bād-ı śabā Ǿālemi eyler tek-a-pū 

 

  Ebrūvānuñ ki Ħudā eyledi miĥrāb-ı niyāz2517  (395/20/1) 

  Baña eşkümle o dem eyledi vużū2518 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Sāye-i naħl-i viśāl-i yārda ārām iden 

  İtmez āyįne-i ħayāl bustān-ı ārzū 

   

  Ben niçe terk eyleyen źevķ-i bütān Ǿālemi 

  Her ser-mūyum olupdur bir zebān-ı ārzū 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Cennet-i Firdevs-i aǾlāyı temāşā eylemez 

  Dil-i śafā-yı gülşen dįdāruñ eyler ārzū 

 

  Cüst ü cū itse n’ola kūy-ı behişt rūyuñı 

  Hep beni ādem degül gül-i ruħsāruñ eyler ārzū 

                                                           
2515 Göñül āheste git zįrā ki rāh-ı pür-ħaŧardur bu 
2516 Saña şimdengerü ey gözleri āhū yā hū 
2517 Ebrūvānuñ ki baña eyledi miĥrāb-ı niyāz 
2518 Āb-ı çeşmümle o dem eyledi teklįf-i vuzū 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Evvel-i vuślatda itdi būse-i laǾlin dirįġ   (347/249/6) 

  Tā leb-i cūda şikest oldı sebū-yı ārzū 

 

  Ħavfum oldur kim nişān-ı ĥasret-i ġamdur felek  (3347/249/8) 

  Mużŧarib itmekdedür cānum ġulū-yı ārzū 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Herkesle olma āyįne mānendi rū-be-rū   (210/198/1) 

  Naķş-ı ħaŧŧuñ çıķarmasun aĥbāb-ı mū-be-mū2519 

 

  Ķande bulursa ħāk-i rehin tūtiyā ide    (210/198/4) 

  Peyk-i nigāhı eyledüm irsāl kū-be-kū 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  İtme gül-zār-ı temennāyı ġarįķ-i āb-ı rū   (211/201/1) 

  Etrirür bu rūzgār ol serv-i ķadde ser-fürū 

 

  Abdest-i Ǿaşķ e virmez namāz-ı zāhide   (211/201/2) 

  Çeşme-sār-ı giryeden Ǿuşşāķ-ı zār eyler vużū 

 

  Bir daħı ķoķlatmaduñ gül gibi ruħsāruñ baña  (211/201/4) 

  Yanuña ķalmaz senüñ ey kāküli şeb-būy bū 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Vecdį 

                                                           
2519 Naķş-ı ħaŧŧuñ çıķarmasun aġyār-ı mū-be-mū 
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  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Śefāsın görmemişsin zāhid inkār itme meydür bu  (76/1/1) 

  Nümūdār-ı ħavāśś-ı cümle eşyā ŧurfe şeydür bu 

 

  Ŧarāvet-baħş-ı zįb-efzā-yı bāġ ü bezmi şāhāndur  (76/1/3) 

  Muĥaśśıl ebrū-yı meclis-i dārā vü keydür bū 

   

Ez-ġazaliyyāt-ı dįvān-ı Şehrį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Maĥrūm-ı źevķ-i ĥayret-i dįdāruñ olayum 

  Rūz-i cezā olursam eger cennet-ārzū 

 

  Źevķ-i taĥammül-i Ǿayşuma ĥasret ĥarām ola 

  Ol bį-meźāķ-ı Ǿaşķ k’ola vuślat-ārzū 

 

Fużūlį  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Nāme-i ķāśıd peyāmiyle ħoş olmaz ħāŧırum   (248/240/2) 

  Öz lebüñden lücce-i güftāruñ eyler ārzū2520 

 

Kelįm  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Baĥr-i ħamdan fülk-i dil rehā bulunmaz şimden gerü2521 (193/216/1) 

  Aşdı başdan mevc-i ŧūfān-ı belā şimden gerü 

 

Nā-maǾlūm esāmį ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Pakįden yine çekdüñ bu dil-i müştāķı ey meh-rū 

  Ħayālüñ çeşm-i ĥasretden görinmez bir nefe ārzū 

 

                                                           
2520 Öz lebinde lehce-i güftārın eyler ārzū 
2521 Baĥr-ı ġamdan fülk-i dil bulmaz rehā şimden gerü 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bir selāmuña senüñ degmedük nedür ey meh-rū 

  Lāyıķ olsun mı gül inśāf eyle elüñ küske ķov 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gül-i ġonca gibi dursa yüzüñ olma cefā-cū 

  Bir yāre açıl ey gül-i raǾnā niçe bir bū 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Melūl olma dilā-dehrüñ cefāsından Ǿayāndur bu 

  Ki bunda zār-ı ādab āħir gelür anda Ǿayandur bu 

 

[147a] 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bir dāġ ķodı dile ol çeşmüm āhū 

  Ħūnāba revān itdi murādına ser-i mū 

   

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün) 

  ǾAczlikle o şūħa meftūn oldum 

  Şimden gerü zencįr-i cünūña yā hū 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Şecer gül gibi buyñı ķo 

  Tā ki gül gibi olasın ħoş-bū   

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Mānendinden ħaber śordum didi ol gözlerü āhū 

  Ötesi kūh-ı billūre çıķar bir ince yoldur bu 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Berķ idüp şemse beñzer gül-i cemālüñ ey perū 

  Pertevinden göz ķamaşır mubaśśır olmaz her birü 

    

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Eline almış Ǿaśāsın gelür gülisārın berū 

  Görmedüm böyle bir ruhbān dūd-ı ǾĮsā’dan berū 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bir Bosnevį dil-berine ĥelvā śundum 

  Güldi nāzıyla didi aślā tüfü 

  

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Lisān-ı ŧıfl-ı bu sene de dinür ĥelvāya aśla tüfü 

  ǾAceb şehriler Ǿāridür dimez aśla ki aśla tüfü 

 

Bi-Ĥarfi’l-hāǿ 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Bāķį 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  MetāǾ-ı bāde-i gül-reng şimdi ayaķda   (375/444/1) 

  Ķumāş-ı zühd ü riyā ŧurmayub śatılmaķda 

   

  Şarābı zevraķla içmenüñ vaķti degül    (375/444/3) 

  Efendi keştį-i kāġıdda śuyı bardaķda 

 

  Semend-i ŧabǾa süvār oldı Ǿazm ider Bāķį   (375/444/5) 

  Belāġat ehline yā Hū göñüller alçaķda 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 
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  Cevr ü cefālar itmege ħod çarħ-ı dūn yeter2522   (373/441/4) 

  Ŧurmaz Ǿitāb-ı nāz eyler ol şįvekār ise2523 

 

  Bāķį cihānda resm-i vefādan nişāne yoķ   (373/441/5) 

  Yāruñ adın anma Ǿaķluñ eger saña yār ise 

 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Leb-i cānāne gibi ġonca-i terdür2524    (363/424/2) 

  Ķopmadı dāħı dehr baġında 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FaǾūlün) 

  ĶanāǾat ķıl göñül pā-būs-ı yāre    (390/468/1) 

  Elinden būse alınmaz ne çāre 

 

  Ķıyāmı ķāmet-i bālāña eyler     (390/468/6) 

  Anuñçün mescide girmez menāre 

 

  Saña açmaz efendi gerçi Bāķį    (390/468/7) 

  Ġamuñdan gögsin itdi pāre pāre 

 

Dįger  (FāǾįlātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾlün) 

  Emrine rām oldılar sulŧān-ı Ǿaşķuñ kāǾināt   (383/457/2) 

  Kaşlaruñ tevķįǾu ŧuġrā çekdiler aĥkāmına 

 

  Tevbe meyden Bāķiyā āsāndur ammā ķorķarın  (383/457/5)  

  Ŧuymayam sāǾid-i sįmįn sāķįnuñ ibrāmına2525 

 
                                                           
2522 Cevr ü cefālar itmede ħod başdan aşdı çarħ 
2523 Ŧurmaz Ǿitāb u nāz ider ol şįve-kār ise 
2524 Leb-i cānāne gibi ġonca-i ter 
2525 Döymeyem sāķį-i sį-mįn-sāǾidüñ ibrāmına 



1024 
 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ħāk-i rāh oldıġum görüp ayaġın    (392/471/24) 

  Yirlere baśmaz oldı cānāne 

 

  Sūz-ı Ǿaşķla bir şeb āh iderek 2526    (393/471/6) 

  Ķorķarım o da yanar kāşāne 

 

  Bāķiyā ŧarz-ı şiǾr böyle gerek     (393/471/7) 

  Hem žarįfāne hem levendāne 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün) 

  Yazmış debįr-i ĥikmet ezel śafĥa-i güle   (377/447/1) 

  Bülbül dem-ā-dem aġlaya gül her zamān güle2527 

 

  Şol deñlü itdi güllere bülbül şeŧāreti    (377/447/2) 

  Düşdi çemende ķatre-i şebnem güle güle 

 

[147b] 

Velehu  Sįnemde zaħm içre olan penbe-i fetįl2528   (377/447/4) 

  Ol yāsemene döndi ki ķorlar ķaranfüle 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Cānı defǾ eyle dilā gelse ħayāl-i cānān   (369/433/4) 

  Śoĥbet-i ħāś idelüm ħāneyi ġayr eyle 

 

  Ħayra gir dilde yir it diñle sözin Bāķį’nüñ   (369/433/5) 

  Dili al ey büt-i Çįn ħayruña deyr eyle 

                                                           
2526 Sūz-ı Ǿaşķuñla bir şeb āh idecek 
2527 Bülbül dem-ā-dem aġlaya her bār gül güle 
2528 Sįnemde zaħmuñ içre olan penbe-i fetįl 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Sen güzellik taħtunuñ sulŧān-ı Ǿālį-şānısın   (367/431/3) 

  Mihr ü māh iki ķuluñ girmiş ķabā-yı zer-keşe 

 

  Üstüne düşmez ne deñlü mest olursa zāhid2529  (368/431/4) 

  Böyle istiġnā virilmiş Ǿāşıķ-ı dürdį-keşe 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün)  

  ǾĀşıķ-ı bį-dil ruħ-ı zerd ile yaśdansun ķoluñ   (364/425/2) 

  Yaraşur zerrįn ĥamāǿil sāǾid-i sįmįnüñe 

   

  Cilve-gāh-ı şāhid-i maǾnā olaldan Bāķiyā   (364/425/6) 

  Reşk ider āyįneler ŧabǾ-ı śafā-āyįnüñe 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Disem bir būse vir cānā dir iĥsān itdi mi Leylā  (378/449/3) 

  Cemāli bāġında şeftālūsından Ķays-ı nā-şāda 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı NefǾį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün) 

  ǾĀşıķuñ göñlüne baķ mirǿāte baķmaķsa ġaraż  (330/101/2) 

  Yoķdur ey dil ol śafā maǾźūr ŧut āyįnede2530 

 

  Ġam feraĥ gibi degül her dem yoķlar beni   (330/101/4) 

  Olur elbette ĥaķįķat hemdem-i dįrįnede 

 

  Ķorķarum oldur bir gün ey NefǾį yaķar dünyāyı hep (330/101/5) 

                                                           
2529 Üstüne düşmez ne deñlü mest olursa zāhidā 
2530 Yokdur ey meh ol safā ma’zūr tut āyįnede 
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  Böyle ķalursa eger sūz-i maĥabbet sįneye 

 

Dįger  (MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün) 

  Ŧurmaz döner cām-ı ŧarab dönmez mi Ǿahdinden Ǿaceb (331/103/2) 

  Zāhid ŧutar mı elde hep tesbįĥ-i mercānın yine 

 

  Ĥüsni kemālünde gülün derdi ziyāde bülbülün  (331/103/4) 

  Añmazsın ammā sünbülüñ ĥāli perįşān yine 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Cānān odur ki serkeş ola mübtelāsına   (335/114/1) 

  ǾĀşıķ odur ki nāzı geçe dil-rübāsına 

 

  Ne eşk-i dįde lāzım olur ne dil-bere āh   (336/114/4) 

  ǾĀşıķ taĥammül eylemeyince cefāsına 

 

  NefǾį bize ne ġamze gerek ne nigāh-ı dost   (336/114/5) 

  Biz māǿilüz güzellerüñ eñ bį-vefāsına 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ħūbāna Ǿaceb lāzımedür cāźįbe-i dil    (331/104/2) 

  Ansız baķamam ĥüsnle mihr-i felek olsa 

 

  ǾUşşāķı ķosa her nigehi ħavf ü recāda   (331/104/3) 

  Hem ġamzesi luŧf u ġażabı müşterek olsa 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Rūz-ı şumār-ı defter-i aǾmāle ķāǿilüz2531   (332/106/4) 

                                                           
2531 Rūz-ı şumār u defter-i a’māle kā’iliz 
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  Ger derdimüz bilinse ĥisāb ü kitābla 

 

  NefǾį çekerdi bār-ı belāñı ne ĥāl ise    (332/106/5) 

  Öldürdüñ o faķįrin nāz ü Ǿitābla 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  ǾĀşıķ iseñ aġlamaķla bitmez iş bir çāre gör   (335/113/4) 

  Sen gerek yaş dök gerek ħūn-āb gelsün çeşmüñle 

 

  Rind iseñ NefǾį ħumār-ı bādeden açmā gözüñ  (335/113/5) 

  ǾĀlemüñ ĥāli ħayāli ħᵛāb gelsün çeşmüñe 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ķalmazsa eger ol kūşe-i dāmān elimüzde   (334/110/1)  

  Elden ne gelür çāk-ı girįbān elimüzde 

 

  Biz niçe ŧoyunca ķanalum cām-ı murāda   (334/110/4) 

  Bir laĥža ķomaz sāķį-i devrān elimüzde 

 

  Ħaŧ gelse ruħ-ı yāre yeter kākül-i zülfi2532   (334/110/6) 

  Gül gitse n’ola sünbül-i reyĥān elimüzde2533 

 

[148a] 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  İtmezdi teveccüh ħam-ı ebrūsına diller   (340/122/4) 

  Miĥrāb-ı niyāz olmasa eger ŧāķ-ı girişme 

 

  Bilmem niçe olur ĥāl-i dil-i NefǾį-i şeydā   (340/122/5) 

                                                           
2532 Hat gelse ruh-ı yāre yeter kākül ü zülfü 
2533 Gül gitse n’ola sünbül ü reyhān elimizde 
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  Hem ħaste vü hem cānıyla müştāķ-ı girişme 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Düşmedi görmek o bį-mihr-i vefāyı bu gice2534  (335/112/1) 

  Ne görür dil yine gör düşte belāyı bu gice 

 

  Zāhid kevŝeri yārın kim içermiş görelüm2535  (335/112/2) 

  Hele biz nūş idelüm cām-ı śafāyı bu gice 

 

  Zühdi ķo gül berū yek-reng olalum zįrā2536   (335/112/3) 

  Ber-ŧaraf eyleyelüm ħavf ü recāyı bu gice 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Kendü ĥāline ķosa Ǿāşıġı ol ġamze-i şūħ   (333/108/4) 

  Zülfi eglence yeter dil-i āvāresine2537 

 

  Öldürür ġamzesi nāzıyla seni ey NefǾį   (333/108/5) 

  Śaķın aldanma anuñ ruħśat-ı nežžāresine 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Niçe şūrįdelik el virmesün ehl-i Ǿaşķa   (332/107/5) 

  Heves-i dil-ber ü mey hūh-rū-bāy oldı yine 

 

  N’ola gitdiyse ķarār-ı Ǿaķl ü śabr ü fikrümüz2538  (330/102/3) 

  Ġam degül nā-çār isek Ǿaşķla nā-çāruz yine2539 

                                                           
2534 Düşmedi görmek o bį-mihr ü vefāyı bu gece 
2535 Zāhidā kevseri yarın kim içermiş görelim 
2536 Zühdü ko gel beri yek-reng olalım rindāne 
2537 Zülfü eğlence yeterdi dil-i āvāresine 
2538 N’ola gittiyse karār u akl u sabr u fikrimiz 
2539 Gām degül nāçār isek aşkınla nāçārız hele 
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Ez-murabbaǾāt-ı NefǾį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾilün FaǾ) 

  Ben Ǿāşıķ-ı hercāyi vü dil-āşüfte    (351/3) 

  Ol şūħ ise hem meykeş ü hem ālüfte 

  Bilmem niçe olur mihr ü maĥabbet ĥāli 

  Bu nükte-i ser-beste ķalur nā-güfte 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FaǾ) 

  Yā Rabb kerem it bendeñe iĥsān eyle   (351/2) 

  Düşvār olna aĥvālimi āsān eyle 

  Dünyā hevesinden ķoma göñülde eŝer 

  İstersem eger cenneti zindān eyle 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FaǾ) 

  Yā Rabb dilümi sehv ü ħaŧādan śaķla   (351/1) 

  Endįşemi tezvįr ü riyādan śaķla 

  Baśdum reh-i vādį-i rübāǾįye ķadem 

  ŦaǾn-ı ħar-ı nā-dān-ı dü-pādan śaķla 

 

Berāy-ı Sulŧān ǾOŝmān Ħān Seyyįd-i SaǾid 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾilün) 

  Zihį taħt-ı muǾallā bārgāh-ı Ǿarş-ı pirāye   (349/1) 

  Ki śalmış āfitāb-ı heft-kişver üstüne sāye 

 

  Cihānbān-ı hümāyūn-sāye ǾOŝmān Ħān-ı ŝānį kim 

  Revādur olsa kürsį taħtına evvelin pāye 

 

Ez-müfredāt-ı NefǾį 
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  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Uyurken seyr iden ol dil-rübāyı cāme-ħᵛāb içre  (353/8) 

  Śanur taśvįr-i Yūsuf’dur yazılmışdur kitāb içre 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bir söz mi var ki şimdi o yārān pesend ola   (353/10) 

  Var ise şiǾr-i NefǾį-i o şūħ-ı levend ola2540 

 

Ez-sitāyiş-i Sulŧān Aĥmed Ħān Mažhar-ı Raĥmet ü Ġufrān 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Cihānda ķalmadı bir Ǿuķde derdüm devr-i Ǿadlüñde  (61/6/31) 

  Girihle görmesem ger zülf-i pür çįn-i bitān üzre 

   

  Göreydi cevher-i şemşįrini ġamze-i dil-ber   (61/6/32) 

  Ġamundan dāhı tįġ āśmazdı ŧāķ-ı ebrūvān üzre 

 

  Sözüm her dem budur Ǿacz ü niyāzıyla ħayālüñde2541 (61/6/40) 

  Yüzüm ferş eyledikden śoñra ħāk-ı āsitān üzre 

 

Ez-sitāyiş-i Raħş ü Tehniye-i Şehr-i Erkāñ Sulŧān Murad Ħān 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  TeǾāla’llāh zihi raħş-ı hümāyūn-ı hümā-sāye  (105/19/1) 

  Ki taśvįr-i dil-ārāsı yeter eglence dünyāya 

   

  Ne dem kim nāzıyla cevlān idüp meyl-i ħırām eyler (105/19/4) 

  Döner bir dil-rübā-yı al-pūş-ı ħūb-sįmāya 

 

  Şikest eyler gāv-ı zemįni śadme-i pāyı2542   (106/19/13) 

                                                           
2540 Var ise şi’r-i NefǾį-i şūh u levend ola 
2541 Sözüm her dem budur Ǿacz u niyāz ile cenābında 



1031 
 

  Çıķar şiddetle bir pertāb itdigi mįħi Ŝüreyyā’ya 

 

[148b]  

Velehu  Şeh-i vālā-güher Sulŧān Murād-ı dād-güster kim  (106/19/23) 

  ǾAdāletde nažįri gelmemişdür dāħı dünyāya 

 

  Ħudāvendā edā-yı tehniyyettir şimdi maķśūdum  (107/19/33) 

  Yüzüm ferş eyledikten śoñra dergāh-ı muǾallāya 

   

  Mübārek eyleye Allāh teǾālā Ǿömr ü devletle  (107/19/34) 

  Ķudūm-ı ĥażret-i şehzāde-i źįşānı dünyāya 

 

  Revādur ger Ferįdūn ile Behrām olsa lālāsı   (107/19/37) 

  Sezādur ger Züleyĥā ile Belķįs olsalar dāye 

 

  Tamām oldı süħan ŧurma duǾaya başla ey NefǾį  (108/19/42) 

  Niyāz eyle yüzüñ sür āsitān-ı luŧf-ı Mevlā’ya 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Güm oldı Ǿaķlum o şūħuñ dehānı fikrinde   (258/207/1) 

  Ħayāle döndi vücūdum miyānı fikrinde 

 

  Pür itdi ħūnla baġrum ħadeng-i ġamze-i yār   (258/207/3) 

  Kemāna döndi ķadüm ebrūvānı fikrinde 

 

  Tereddüd eyleme ŧut tįġ-i yāre gerdenüñi   (258/207/4) 

  Olur mı Ǿāşıķ olan baş ü cānı fikrinde 

                                                                                                                                                                          
2542 Şikest eyler ser-i gāv-ı zemįni sadme-i pāyı 
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Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Söyletdi dili ġamzesi rāzum işidildi    (266/231/3) 

  Oldı iki mestāne sebeb güft ü şįnide 

 

  Levĥ-i dile ebrūlarınuñ naķşını çekilden2543   (266/231/4) 

  Ol demki ķalem besmeleye virdi keşįde 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Źevķ-i dünyādan meźāķ ehl-i dil-i maĥrūmdur  (258/208/4) 

  Telħ-kāmıdur naśįbi nūş-ı śahbādan bile 

 

  İrmedi ser-menzil-i ümįde Cevrį tįr-i āh   (258/208/5) 

  Geçdi ammā nüh felekden Ǿarş-ı aǾlādan bile 

 

Ġazel-i Etemm 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Alınmaz dārumuz ġamdan cihān pür-Ǿadl ü dād olsa (259/210/1) 

  Felekle başa çıķmaz biñ Ferįdūn ü Ķubād olsa 

 

  Olurduķ bend-i bį-dād-ı ġam-ı gerdūndan āzāde  (259/210/2) 

  Dil-i ser-keşde fermān-ı ferāġa inķıyād olsa 

 

  Niŝār-ı āb-ı rūy-ı ħᵛāhiş itmekden ķaçılmazdı  (259/210/3) 

  Recā-yı himmete lāyıķ cihānda bir murād olsa 

 

  Benüm ol kįse-perdāz-ı heves kim müşterį çıķmam  (259/210/4) 

  MetaǾ-ı ārzū bāzār-ı Ǿālemde mezād olsa 

                                                           
2543 Levĥ-i dile ebrūlarınuñ naķşı çekildi 
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  Felek maǾķūla olsa Ǿahd-ı peymān eyleseñ Cevrį  (259/210/5) 

  Ne ol biñ dürlü ġam virse ne dil bir laĥža şād olsa 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Śafā itmem cihānuñ her güni nev-rūz-ı Ǿįd olsa2544  (259/211/1) 

  Benüm eski derdüm tāzeler şevķ-i cedįd olsa 

 

  Benem ol rūzedār-ı nā-ümįdüm kim nigāh itmem2545 (259/211/2) 

  Hilāl-i Ǿįdi çarħuñ günde bir kerre be-dįd olsa 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Yaķ sūz-ı derūnuñla çerāġ dil-i Ǿaşķı    (267/233/2) 

  ǾUşşāķ-peşend olmaġa lāyıķ eŝer eyle 

 

  Cevrį gibi itdüñse dili dil-bere vāśıl    (267/233/5) 

  Var Ǿaşķla giryān olana ħandeler eyle 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Diller de olur sāye-i ķadrinde ser-efrāz  

  Zülfüñ ki bulur gāhį şeref ħāk-ı rehüñle 

 

  Sen cān gibi gül sįne-i Cevrį’de nihān ol 

  Dil Ǿālemi gezsün heves cilve-gehüñle 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Başladı śavt-ı bülende seĥeri bülbül zār   (260/213/2) 

  Çeşm-i dil perde-dar-i ħᵛāb-ı ferāġ oldı yine 

                                                           
2544 Śafā itmem cihānuñ her güni nev-rūz u Ǿįd olsa 
2545 Benem ol rūzedār-ı ümįdi kim nigāh itmem 
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  Sāķiyā rūġan-ı ķandįl-i dil ü cānı gör   (260/213/3) 

  Maĥfil-i gülşende her lāle çerāġ oldı yine 

   

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Dil olmaġıçün ħākla yeksān ķademinde 

  Çoķdur ŧulaşır ŧurre-i pįç ü ħamında 

 

  İtdüñ nigeh-ı şūħı ile ŧarĥ-ı tekellüf  

  Bir neşve-i bulursun n’ola luŧf ü siteminde 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ol nigāh-ı fitne-engįze hezārān āferįn   (261/215/2) 

  Fenn-i siĥri ögredür hem ġamzeñe hem çeşmüñe 

 

  Böyle nāz ü şįveden ħāli degül iken ammā yine2546  (261/215/4) 

  Baķmaġa ŧāķat getürmez kimse bir dem çeşmüñe  

 

  Yalñız Cevrį degül meftūn-ı āşüfteñ senüñ   (261/215/5) 

  Beste dünyā zülfüñe dil-ħaste Ǿālem çeşmüñe 

   

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  CemǾ idüp bir yere ħūbānı Ŝüreyyā gibi hep   (261/216/3) 

  Kevkebe baśdıralum çarħ-ı dütāyı bu gice 

 

  ŞuǾle-i cām-ı śafā bezmümizi rūşen ider   (261/216/4) 

  Māhdan istemezüz nūr ü żiyāyı bu gice 

 

                                                           
2546 Böyle nāz ü şįveden ħāli iken ammā yine 
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  Yeter itdi ġam-ı hicrānla rūzįn şeb ü tāb   (261/216/5) 

  Cevrį’ye itmesün ol māh cefāyı bu gice 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Siĥriyle her biri Mārūtį ider dem-beste2547   (262/218/2) 

  Yek-dil olsa nigehi ġamze-i fettānı ile 

 

  Ġamzesiyle ne ķadar çeşmi nihān söyleşse   (262/218/5) 

  Yine Cevrį işidür gūş-ı dil ü cān ile2548 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün)  

  Reşk eylememek dillere mümkin mi melānıñ  (262/219/2) 

  Gördikçe ħam-ı zülfüñi ŧarf-ı külehüñde 

 

  Cāndan keser ümįdi Ǿālem baķışuñdan   (262/219/4) 

  Şemşįr-i ķażā var gibi dest-i nigehüñde 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾilün MefǾūlü MefāǾilün) 

  Olmış o āşūbuñ bu nāz ü şįve ile2549    (263/226/2) 

  Fer ŧarzı pesendide her ŧavrı bir bir fitne2550 

 

  Düşmez yine destinden hergiz ķadeĥ-i Ǿişve   (263/226/4) 

  Ol çeşm-i ħumār-ālūd olsa ne ķadar ħufte 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ķo irsün fitne āsumāna devr-i zülfüñde 

  Sürünsün tek hemān üftāde diller ħāk-i rāhında 
                                                           
2547 Siĥriyle her biri Hārūtį ider dem-beste 
2548 Yine Cevrį işidür gūş-ı dil ü cānı ile 
2549 Olmış o dil-āşūbuñ bu nāz ü şįve ile 
2550 Fer ŧarzı pesendide her ŧavrı peźįrüfte 
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  Dil-i Cevrį niçe āsūde olsun günc-i miĥnetde  

  Bulur her şeb ħayāl-i çeşm-i mestin ħᵛāb-gāhında 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ehl-i dil ķadrin niçün fehm eylemez śāĥib-hüner  (259/209/4) 

  Biz bu rāz-ı müşkili bilmekde ĥayrānuz hele 

 

  Olmaz erbāb-ı dile cemǾiyyet-i ħāŧır naśįb   (259/209/3) 

  Rūzgāruñ böyle vażǾından perįşānuz hele 

 

  Gām degül Cevrį-i nā-dān iderse şifte-dil   (259/209/5) 

  Gevher-i pāk-i ķabūl-i nükte-secānuz hele 

   

Ez-medħ-i Sulŧān Murād Ħān-ı RābiǾ der-hengām-ı sefer-i Arįbet 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Çıkdı bir leşker ile ŧaşraya taħtdan kim   (68/5/6) 

  Virdi alāyı mürettibleri ĥayret beşere 

 

  Bu ne ķuvvet bu ne ķudret bu ne himmetdür kim  (69/5/9) 

  Ĥaķ naśįb eylemiş ol pādişāha dād-gere 

 

  Üç muǾažžam sefere himmet ide bir senede   (69/5/10) 

  Göndere Ǿaskerinin memleket baĥr ü bere 

 

  Evvelā cānib-i şarķa çıķarup serdārın   (69/5/11) 

  Göstere şevketle ķudretinii surħ-ı sere 

  

  O güzįde ħalef-i dūde-i ǾOŝmānį kim   (69/5/15) 
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  Ġālib oldı bu tedārükle niyā vü pedere 

 

  Ħüsrev-i mülk-i cihān ĥażret-i sulŧān Murād   (69/5/19) 

  Ki dili āyįnedür sırr ü ķażā ü ķadere2551  

   

[149b] 

Velehu  Hele bir Ǿaķlla tedbįri olınmaz idrāk    (69/5/27) 

  Bilmede Ǿāciz olur belki Ǿuķūl-ı beşere2552   

   

  Ne murād itse ider devr-i felek āmāde   (69/5/28) 

  Ne dilerse getürür ķuvvet-i baħtı nažara 

 

  Luŧf-ı aħlāķ ile meşreb-i źevķ-āmįzi2553   (70/5/30) 

  Ġālib olur eŝer-i ħāśśada gül-şekere 

   

  Ey şehinşāh-ı ķavį-dil ki degülsin muĥtāc   (70/5/34) 

  Ķahramānlarla neberd itmede zırh ü sipere 

 

  Bitürüp maślaĥatını kāfirüñ andan śoñra   (70/5/38) 

  Rāfıżį ķaśdına śun seyfüñi dest-i ǾÖmer’e2554 

 

  Vaśfuñı her ne ķadar itse mufaśśal Cevrį   (70/5/40)  

  Niçe mümkin ki anı derc ide bu muħtaśara 

 

  Düşmenüñ dāʽim olup dįde-i baħtı nāǿim2555 

  Uġrasun ħavfuñ ile kendüsi renc-i seĥere 

                                                           
2551 Ki dili āyįnedür sırr-ı ķażā ü ķadere 
2552 Bilmede Ǿāciz olur belki Ǿuķūl-ı Ǿaşere 
2553 Luŧf-ı aħlāķı ile meşreb-i źevķ-āmįzi 
2554 Rāfiżį ķaśdına śun destüñi seyf-i ǾÖmere 
2555 Düşmenüñ dāyim olup dįde-i baħtı nāyim 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Germine sürmene śabr eyleyerek dünyānuñ2556  (956/660/4) 

  Aluruz naħl-i emelden ŝemer inşā’a’llāh 

 

  Dil-i sengi ne ķadar saħt ise dildāruñ2557   (956/660/3) 

  Nevāk-i āhum olur kārger inşa’a’llāh 

   

  Peyk-i āhum gideli ħayli zamāndur yāre   (957/660/6) 

  Umāruz kim getürür bir ħaber inşa’a’llāh 

 

  Olsa bir kerre vezān bād-ı kerem ey Nābį   (957/660/7) 

  Ķomaz āyįne-i dilde keder inşa’a’llāh 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Baĥr-i sefįde geldi güm oldı yem-i sipāh   (1039/773/1) 

  ǾAfv-ı Ħudā’ya nisbitle böyledür günāh 

 

  Rūy-ı siyāh vāsıŧa-ı raĥmet olmaġa    (1040/773/4) 

  Mūy-ı siyeh-fām sefįd oldıġı güvāh 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dökelüm biz göz yaşımuzı şeb-nemcesine   (1047/783/1) 

  Ħandeler itsün ol āfet-i gül ĥurremcesine 

 

  Zaħm-ı hicrānını çoķ çekdük o şūħuñ bārı   (1047/783/3) 

  Bir zamān da śaralum sįneye merhemcesine 

                                                           
2556 Germine serdine śabr eyleyerek dünyānuñ  
2557 Dil-i sengi ne ķadar saħt ise de dildāruñ 
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Diger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  İtmez evķātın telef bāzįçe-i tedbįr eyle   (959/664/1) 

  Āşinālık eyleyenler şįve-i taķdįr ile 

   

  İtmedük Ǿuşşāķa ħaŧŧuñ gelmedükçe iltifāt   (959/664/7) 

  Gitdi devlet furśatı fevt eyledük teǿħįr ile 

 

  Kec-nihādān rāst-ŧabǾān ile itmez imtizāc   (959/664/8) 

  İttiĥādı olmaz anuñçün kemāñuñ tįr ile 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Gülçįn-i kām odur var ise rūzgārda    (1013/738/4) 

  Gül-geşt-i bāġ ide bir iki gül-Ǿiźār ile 

 

  Olsun ĥarām źevķ-i maĥabbet o meste kim2558  (1013/738/5) 

  Nābį ķanāǾat itmeye būs-ı kenār ile 

 

Dįger  (MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

  Ĥuķūķ-ı ħᵛān-ı vefāyı o şūħ bilmedi ĥavf   (962/668/2) 

  Zihį nemek be-ĥarām ol ķadar melāĥatle 

 

  Murād menzil-i maķśūda vaśl ise ey dil   (962/668/3) 

  Hemān yolında bulın Ǿizzet ü saǾādetle 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  ǾAhdüm olsun o perį meclise gelmezse eger   (1042/777/3) 

  Yaķayum Ǿālemi bir naǾra-i mestāne ile 

                                                           
2558 Olsun ĥarām cām-ı maĥabbet o meste kim 
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  Siteminden gile-mend olmaz idüm n’eyleyem āh  (1042/777/4) 

  Āşinā olmasa her gördigi bįgāne ile 

 

  Nābiyā terk-i ħıred vāsıŧa-i raĥat imiş   (1042/777/5) 

  Ķatı meşveret itdüm dil-i dįvāne ile2559 

 

[150a] 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Yā raĥm-ı dil-berān iledür yā recā ile   (963/670/1) 

  Yoħsa metāǾ-ı vaśl ele girmez bahā ile 

 

  Taĥrįk-i şevķ idi ruħuña cürǿet-i nigāh   (963/670/4) 

  Bir kerre bakmış oldum o da iķtiżā ile 

 

  Olduķ kenār-ı şevķe bādbān-güşā2560   (963/670/7) 

  Girdük sefįne-i emele biz hevā ile 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Yanup yaķılmaķdan bį-teş’elikden āh-ı ĥasretden2561 (1037/769/3) 

  Şeb-i hicrānuñ aślā farķu yoķdur rūz-ı ķıyāmetle2562 

   

  Ne lāzım zaĥmet-i teķlįf cünbiş leşker-i nāza  (1037/769/4) 

  İderken ġāret-i dil şeh-levendāne ķıyāfetle 

 

  Žarįfāne ġazeller söyleyüp yāre oķutmaķdan  (1037/769/5) 

  Lebin būs eylemekdür ķaśdı Nābį senüñ žerāfetle 
                                                           
2559 Ķatı çoķ meşveret itdüm dil-i dįvāne ile 
2560 Olduķ kenār-ı şevķe yine bādbān-güşā  
2561 Yanup yaķılmaķdan leb-teş’elikden āh-ı ĥasretden  
2562 Şeb-i hicrānuñ aślā farķı yoķ rūz-ı ķıyāmetle 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Merĥabā gelmez idi ey meh-i rūze ķāle   (964/671/1) 

  Var duǾā eyle ķafādāruñ olan şevvāle 

 

  Ķadd ü ķāmet bu ise ĥüsn-i leŧāfet bu ise   (964/671/2) 

  Ķatı çoķ kimse virür mā-melekin dellāle 

 

  Uġrama meclis-i zühhāde śaķın mestāne   (964/671/5) 

  Çekmesünler seni śahbā gibi istiŝķāle 

 

  Vaķf-ı bāzįçe-i nāz olmaġise dil-ħᵛāhuñ   (964/671/6) 

  Nābiyā vir dili bir dil-ber-i endek-sāle 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Lāf eyleme zebān-ı tefāĥür-feşānla    (967/676/1) 

  Bālā-yı bāma çıķma çürük nerdübāñla 

 

  Taķdįre iǾtirāżdan ayā ne farķı var    (967/676/3) 

  Mihmānlaruñ muǾārażası mįzbānla 

   

  İnsān odur ki bir söz ola anā bend-i pā   (967/676/5) 

  Ĥayvān odur ki baġlıyalar rismānla 

 

  Noķśānı ġayrılarla olur Nābį tamām    (967/676/7) 

  Her kimse kim tekellüm ider tercemānla 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Girse elime rūy-ı ħaŧ-āverdesi yāruñ    (966/674/3) 
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  DaǾvā-yı viśāl itmege elde sened olsa 

 

  Gāhice görürdük eŝerin bir daħı Nābį   (966/674/5) 

  Raĥat bu iķlįmde resm-i beled olsa2563 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Dil virmez idi dįde-i bįmārına yārüñ    (968/677/3) 

  ǾĀşķda eger dāǾiye-i Ǿāfiyet olsa 

 

  İtmezdi vefā alduġı naķd-i dil-i Ǿuşşāķ   (968/677/4) 

  Ebrūlarınuñ küştelerine diyet olsa 

 

  Pervāzdan inmez idi yire ŧāʽir-i devlet   (968/677/7) 

  Ser-māye-i rifǾat şeref-i maǾrifet olsa 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ey māh-pāre kimdür olan sad-rāh-ı vaśl   (966/675/2) 

  Śoĥbet senüñle rūz-ı ezeldem naśįb ise 

 

  Ey ġonca baķma ħandeme sūz-i derūni gör   (966/675/3) 

  Pervānedür dilüm dehenüm Ǿandelįb ise 

   

  MaǾcūn ķırmızı lebin itmesün dirįġ    (966/675/5) 

  Nābį o māh-rūy Frengi ŧabįb ise 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)  

  ǾĀşıķ gül-i mükerrer ile eylemesün devā   (973/684/2) 

  Gördükçe laǾlüñi maraż-ı irtiǾāşına 

                                                           
2563 Raĥat bu eķālįmde resm-i beled olsa 
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  Bir vaśl-i nā-tamām ki yoķ farķı hicrden   (973/684/5) 

  Bilsek deger mi Nābį-i zāruñ telāşına 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Gelür şevķe kesel-i neyl-i viśālden śoñra2564   (1058/799/1) 

  Olur Ǿārıż girānlıķ śāǿime ifŧārdan śoñra 

 

[150b] 

Velehu  Degüldür źāta māǿil ħalķ māl ü cāhadur raġbet  (1058/799/2) 

  Dıraħt eŧrāfına kimse ŧolaşmaz bārdan śoñra 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ġam Ǿālemi ħarāba virürdi Cem olmasa   (974/686/1) 

  Dergāh-ı Cem’de beste ķalurdı ġam olmasa 

 

  Çoķdan olurdı sikke-pezįrinde-i ķabūl   (974/686/7) 

  Nābiyā Ǿıyār-ı naķd-i żamįrüñ kem olmasa 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Fehm ider bāġ-ı ġamuñ n’oldıġını ħākda   (976/689/1) 

  Girye-i şevķi görem çeşm-i ter-i tākinde 

 

  Umma dārū-yı şifā ĥoķķa-i çerħ-ı dūnden   (976/689/5) 

  Cüz-i mārı var iken nüsħa-i tiryākinde 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ħudā göstermesün yoħsa meźāķ-ı viśāli telħ eyler  (1033/763/4) 

                                                           
2564 Gelür şevķe kesel-i neyl-i viśāl-i yārdan śoñra 
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  Mücerrebdür raķįbüñ meymenet yoķdur ķudūmında 

 

  Degül ħāli yine nįş-i kederden çehre-i ħāŧır   (1033/763/5) 

  Degülken Nābiyā dehrüñ ne bālinde ne mūmında 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Oķur yazar bu deñlü meşķ-i ħaŧŧ eylerken ol āfet  (1055/795/6) 

  Yine ĥarf-i vefādan bir eŝer yoķdur dehānında 

 

  Bu deñlü çünki eyler yār meşk ü nāz-ı istiġnā2565  (1055/795/7) 

  Ķo olsun nāǿil-i ħaŧŧ ĥüsnüñ vaķt-i ħazānında 

 

  Dil-i sevdā-zede şevķ-i miyānıyla devāt oldı  (1055/795/8) 

  İderdüm aña Nābį Ǿarż maķbūl olsa yanında 

 

Dįger  (MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

  İrişmiş idi daħı bāġ-ı iltifāta ħazān2566   (977/680/3) 

  Hevā-yı luŧfla evvel bahār idüm ben de 

   

  Meger ki ġayra imiş çeşm-i luŧfı ey Nābį   (977/680/5) 

  Śafā-yı vuślata ümįdvār idüm ben de 

 

Ġazel-i Etemm 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  İtdi beni şer-geşte felekden de ziyāde2567   (1049/786/1) 

  Döndürdi beni kendüye āħir Dede-zāde 

   

                                                           
2565 Bu deñlü çünki itmiş yār meşk-i nāz ü istiġnā 
2566 İrişmemişdi daħı bāġ-ı iltifāta ħazān 
2567 İtdi dili şer-geşte felekden de ziyāde 
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  Bir pūteye beñzer seri üstünde külāhı   (1049/786/2) 

  Kim rįħtedür sįmveş ol gerden-i sāde 

 

Sevdādan ķudūmiyle n’ola sįne dögersem   (1049/786/3) 

Çoķ zaħma ķarin oldı derūnüm bu hevāda 

 

Pür oldı hevā-yı ġam-ı Ǿaşķıyla derūnum   (1049/786/4) 

Mānend-i ney bergümi virdüm yine bāda 

 

Śad ĥüsn-i bahā ile ol gül-ter artırup aldı2568   (1049/786/5) 

Nābį virecek göñlüni şehbāda mezāda 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Gerdūn virmez kimseye şirāze-i nižām   (977/691/3) 

  Tā śaķmayınca mengene-i ıżŧırābda 

 

  Yāre dem-i nežžārede ey eşk sākin ol   (977/691/4) 

  Ķoyma beni o şūħ yanında ĥicābda 

 

  İtdük tamām muśĥaf-ı ruħsārına nažar   (977/691/6) 

  Her nüktenüñ maĥallini gördük kitābda 

   

  Ķalsun eger murāduñ ise sende naķd-i dil   (977/691/7) 

  Cānā senüñle biz degülüz ol ĥisābda 

 

  Bįdārlıķda oldıġı yoķ Nābiyā naśįb    (978/691/8) 

  Ol źevķ kim müyesser olur gāhį ħᵛābda 

 

                                                           
2568 Śad ĥüsn ü bahā ile ol gül artırup elden 
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Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Rindüñ nigāhı gerdiş-i cām-ı billūradur2569   (979/694/1) 

  Şeyħüñ nažāresi śadaķāt-ı nüźūrda2570 

 

  Yāre ŧoyınca baķmaġa māniǾ raķįbler   (979/694/3) 

  ǾUşşāķ-ı nā-tüvānı ķomazlar ĥużūrda 

 

Ġazel-i Etemm 

(MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

N’ola āhumla çeksem ŧāķ-ı çarħa Ǿanberin yerde2571 (1049/787/1) 

Beni leb-rįz-i sevdā itdi bir şūħ-ı siyeh-çerde 

   

[151a] 

Velehu  Olurum fitneden dāmgāh āzāde-ser ammā2572  (1050/787/2)  

  O şūħuñ Ǿanberin sāyınuñ sevdāsı var serde2573 

 

  Ben āġūşum kenār itmegde ammā dāye-i gerdūn2574 (1050/787/3) 

  İder ŧıfl-ı ümįdüm dāmen-i maĥşerde perverde 

 

  O şāh-ı nev-resįdem bendegānundan şümār itmez  (1050/787/4) 

  Anuñçün ĥalķaveş çeşm-i ümįdüm ķaldı defterde 

 

  Bu deñlü Nābiyā itmezdi vażǾ-ı ħod-pesendāne  (1020/787/5) 

  Ruħ-ı sāķį nümāyān olmasa mirǿāt-ı sāġarda 

 

                                                           
2569 Rindüñ nigāhı gerdiş-i cām-ı billūrda 
2570 Şeyħüñ nažāresi śadaķāt ü nüźūrda 
2571 N’ola āhumla çeksem ŧāķ-ı Ǿarşa Ǿanberin yerde 
2572 Olurdum dāmgāh-ı fitneden āzāde-ser ammā  
2573 O şūħuñ zülf-i Ǿanber-sāyınuñ sevdāsı var serde 
2574 Ben āġūşum güşād itmekde ammā dāye-i gerdūn 
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Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Biñ kez ŧutar ŧutarsa kāse-i deryüzesin hilāl2575  (1016/742/7) 

  Çarħ-ı denį bir aķçe bıraķmaz çanāġına 

 

  Olmaz çemende nāleye ruħśat zamānenüñ   (1017/742/8) 

  Bülbülleri mürācaǾat itmezse zāġına 

 

  Nābį baķar mı turş-cebįnān-ı Ǿāleme    (1017/742/10) 

  Şįrįnį-i ferāġ çalınmış dimāġına 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Murād āzādelikdür ey göñül geç cāme ķaydından  (1047/782/3) 

  Tamām-ı Ǿömre dek bir cāme besdür serv-i   āzāde 

 

  Ŧutan bir dāmeni elbette maķśūdın bulur dirler  (1047/782/5) 

  Görenler Yūsuf’uñ dāmānını dest-i Züleyħa’da 

 

  Gelen bezm-i cihāna cümle ġamgįn gitmiş ey Nābį  (1047/782/6) 

  Birisi bulmamış bir ķaŧre mey bu heft mįnāda 

 

  Muśāĥib Muśŧafā Pāşā’nuñ olsun devleti efzūn  (1047/782/7) 

  Ne gördükse anuñ luŧfıyla gördük dār-ı dünyāda 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ĥelvā-yı fenā zehr ile ālūdedür ammā   (980/696/2) 

  Çekmek anı güc gizlüce leźźet var içinde2576 

 

  Hicrān aña nisbetle śafā-baħş-ı derūndur   (981/696/6) 

                                                           
2575 Biñ kez ŧutarsa kāse-i deryüzesin hilāl 
2576 Çekmek eli güc gizlüce leźźet var içinde 
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  Ol meclis-i vuślat ki meşaķķat var içinde 

 

  Nābį bilemem farķı nedür beyǾ ü şirādan   (981/696/7) 

  Ol zühd ki ħᵛāhiş-i cennet var içinde2577 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Virdüm saña źiruħ-i dil-i ser-bestemi ammā   (982/698/4) 

  Pek śaķla büyük yirden emānet var içinde 

 

  Düşvārcadur gerçi reh-i teng-i ķanāǾat   (982/698/7) 

  Yoķdur ħaŧar-ı bimi selāmet var içinde 

 

  Āsān idi ħᵛāhişgerį-i manśıb-ı vuślat    (982/698/8) 

  Ammā n’ideyüm ķayd-ı liyāķat var içinde 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ĥāl-i Ǿālemden olan ħarf-ŧırāz-ı şekve   (1024/751/2) 

İǾtirāż eylemeden farķı nedür taķdįre 

 

Ehl-i dünyā viremez śūret-i ĥāline nižām   (1024/751/3) 

İlticā eylemese māşıŧa-i tezvįre 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Çoķ egerçi dilde murādāt-ı sāǿire    (984/701/1) 

  Vaśluñdur ibtidā gelen ammā ki ħāŧıra 

 

  Hįç Ǿarż-ı ĥāl ķaydına düşme merāmuñı   (985/701/4) 

Teźkįr-i luŧf terk-i edebdür ekābire 

                                                           
2577 Ol zühd k’anuñ ħᵛāhiş-i cennet var içinde 
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Dįger  (MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

  Śafā-yı bāŧını bundan ķıyās mümkindür   (985/702/3) 

  Leźįz olur ne nümāyān olursa rüǿyāda 

 

  Bilür ĥaķįķi bir noķŧaveş oldıġın Ǿilmüñ2578   (985/702/4) 

  Nuķūş-ı kevni gören noķŧa-i süveydāda 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ĥüsn olur mı nažar-ı raġbet-i Ǿuşşāķ Ǿabeŝ2579  (1034/765/3) 

  İltifāt-ı āyįnedür śūret-i istiǾdāda 

 

  Vaķfdur mülk olamaz kimseye bu dār-ı ġurūr  (1034/765/4) 

  Olma dil-beste bu vįrāne-ħāne-i bį-bünyāda2580 

 

[151b] 

Velehu  İzdiĥām-ı nigeh itmişdi cemāli pāy-māl   (1034/765/6) 

  Ne güzel geldi maĥallinde ħaŧŧı imdāda 

 

  Leşker-i maśrafa ŧāķat getürülmez Nābį   (1034/765/7) 

  Ķuvvet iĥsān ide mekera’llāh irāda2581 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün) 

  Maĥv ol ki žāhir olsun ĥāśiyyet-i vücūdün   (986/703/5) 

  Virmez neşāŧ-ı ħāŧır śahbā-yı nā-keşįde 

 

  Peyġūle-i ķanāǾat Nābį güzel maĥaldür   (987/703/7) 
                                                           
2578 Bilür ĥaķįķati bir noķŧa olduġın Ǿilmüñ 
2579 Ĥüsn olur bį-nažar-ı raġbet-i Ǿuşşāķ Ǿabeŝ 
2580 Olma dil-beste bu vįrāne-i bį-bünyāda 
2581 Ķuvvet iĥsān ide meger Allāh irāda 
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  Ĥayfā ki yoķdur anda efrād-ı āferįde 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  TaǾžįm olunur her kim ki olursa mütevāżıǾ   (987/704/4) 

  MüşǾir bunı miĥrābdaki ķadd-i ħamįde 

 

  Her kim ki virür Ǿāşıķ-ı bį-tāba tesellį   (987/704/6) 

  Gūyā nemek-efşānlıķ ider laĥm-ı ķadįde 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ruķubā ġāǿilesinden olamaz āsūde    (989/706/4) 

  Yañılur māǿil olan dil-berüñ eñ aĥsenine 

 

  Dil-berüñ zevķi daħı śoĥbet-i yārānladur   (989/706/5) 

  Ne yapar dil-beri tenhā götüren meskenine 

 

  Zen-perestān-ı cihān yek-şebe kām almaġiçün  (989/706/6) 

  Zen-i dünyānuñ alur bār-ı ġamuñ gerdenine 

 

  Nābiyā gülsitāna ben de iderdüm raġbet2582   (989/706/7) 

  Bülbülüñ ŧāķatüm olaydı eger şivenine 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  ŦaǾn itme zāhid ehl-i ġamuñ āb ü tābına2583   (1045/780/1) 

  Seyr it Ǿiźār-ı dil-beri baķ āb ü tābına 

 

  Nābį ne ħoş żamįr-şinās oldı rūzgār    (1046/780/7) 

  Yārüñ nezāketle ŧoķandı niķābına 

                                                           
2582 Nābiyā ben de gülistāna iderdüm raġbet  
2583 ŦaǾn itme zāhid ehl-i ġamuñ sūz u tābına 
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Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ben eyledükçe ārzū-yı dem dem üstüne   (990/707/1) 

  Sāķį-i rūzgār śunar sem sem üstüne 

 

  Her kim ki ķor opüp lebüñi fem fem üstüne   (990/707/2) 

  Eyler cerāĥat-ı diline em em üstüne 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Tā vaķtį gelmeyince umūr eylemez žuhūr   (994/713/2) 

  Devr eyler āsiyāb-ı felek nevbet üstüne 

 

  Bundan ķużātuñ añla Ǿulūvv-ı cenābını   (994/713/4) 

  İmżāları taśaddur ider ĥüccet üstüne 

 

  Dünyāya bu telāş nedür ey esįr-i nefs   (994/713/5) 

  Rāĥat bulur mı Ǿavret alan Ǿavret üstüne 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bu emel-ħāne-i Ǿālemde görilmiş mi Ǿaceb   (995/714/2) 

  Kimsenüñ nāǿil-i kām oldıġı dil-ħᵛāh üzre 

 

  Bār olur baħt güźār eylese istiǾdādı    (995/714/6) 

  Sürinür cāme gibi ķāmet-i kütāh üzre 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Seni tebrįde benden olsa Ǿālem ittifāķ üzre   (1027/755/1) 

  Ne bāküm var ħulūś elbette ġālibdür nifāķ üzre 
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  Ser-ā-pā cihān bāzįçe-i dest-i teķābüldür2584   (1027/755/2) 

  Ķarār itmek ne mümkin ĥāl-i Ǿālem bir siyāk üzre 

 

  Dil-i hicr-āzmā ĥayretle itdi şöyle ülfet kim   (1027/755/3) 

  Visālüñ ķalmadı yek źerre rüchānı firāķ üzre 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gice ārāyiş-i āġūş-ı raķįb oldıġuña    (965/673/4) 

  İtme sevgendi girih muġlaŧa-i inkāra2585 

 

  Nābiyā itmez idi dāmen-i dįvāra girįz   (965/673/5) 

  Sāyenüñ ĥavśalası olmasa eger envāra2586 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bir nigāh itmiş bulundum yāre oldı mevc-ħįz  (997/716/3) 

  Gūşe-i ebrū ile aġyāra įmālar yine 

 

[152a] 

Velehu  Nāʽil oldı bir nigāh-ı iltifāta sehvle    (997/716/5) 

  Nābį-i sāde-derūnuñ oldı dünyālar yine 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Bahār olursa daħı pāy-beste bāġumda   (1023/750/1) 

  Yine ħazān müteraśśid śolumda śāġumda 

 

   Şeker bulāşıġıveş kāse içre ķalmışdür   (1023/750/5) 

  Henūz būsenüñ leźźeti var dimāġumda2587 

                                                           
2584 Ser-ā-pāy-ı cihān bāzįçe-i dest-i teķābüldür 
2585 İtme sevgendi girih mınŧaķa-i güftāra 
2586 Sāyenüñ ĥavśalası olsa eger dįvāra 
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  Hezār niǾmet-i rengįn işitdüm ey Nābį   (1023/750/6) 

  Śadā-yı ķulķul-ı meydür ķalān ķulāġumda 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Lebüñ yādiyle zenbūrāne feryād itdigüm demler2588 (1028/756/3) 

  Olur şemǾ-i Ǿasel her mūm yansa şemǾdānumda 

 

  Bi-ĥamdi’llāh ki serv-āsā degülken mįveden Ǿāri  (1028/756/4) 

  Yinre reng-i tefāvüt yoķ bahārumla ħazānumda 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Zįr-i ħāk-ı ħaŧda rūyuñ çeşm ü ebrū ber-ķarār  (997/717/4)  

  ǾÖmr virsün ħūdā-yı lem-yezel bāķįlere2589 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Meclis-i aġyāra olma pertev-endāz-ı viśāl   (1040/774/3) 

  ŞemǾ-i ümįd raķįbānı furūzān eyleme 

 

  Sįne-i āyįne-tābuñ açma bezm-i bādede   (1040/774/4) 

  Ehl-i bezmi çeşm-i sāġar gibi ĥayrān eyleme 

 

  Baķma mirǿāt-ı dil-i Ǿāli-nümā-yı Ǿāşıķa2590   (1040/774/5) 

  Ħāŧır-ı Ǿāşıķ gibi kendüñ perįşān eyleme 

 

  Dil-pesend-i Ǿālem olmaķ isterseñ Nābiyā2591  (1041/774/9) 

                                                                                                                                                                          
2587 Henūz būsesinüñ leźźeti dimāġumda 
2588 Lebüñ yādiyle zenbūrāna feryād itdügüm şebler 
2589 ǾÖmrler virsün ħūdā-yı lem-yezel bāķįlere 
2590 Baķma mirǿāt-ı dil-i Ǿālem-nümā-yı Ǿāşıķa 
2591 Dil-pesend-i Ǿālem olmaķ istemezseñ Nābiyā 
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  Kendüñi ħıdmet-güźār-ı bezm-i Ǿirfān eyleme 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün) 

  Her nigāh-ı nāzı yaġmāger-i taĥammül2592   (1048/785/2) 

  Efsūs düşdi ħāŧır bir böyle dil-rübāya 

 

  Aġyār-ı nā-sezāya düşdikde ĥiśśe-i vaśl   (1049/785/3) 

  Düşmiş nigāh-ı ĥasret Ǿuşşāķ-ı bį-nevāya 

 

  Gönder dil-i ħazįne bir kez nesįm-i vaśluñ   (1049/785/4) 

  Gül-zār-ı derd ü ġamdur muĥtācdur śabāya 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Meşrebümdür geçemem nāle vü zār eylemeden  (999/720/3) 

  Meźheb-i Ǿaşķda feryāda mesāġ olmasa da 

 

  Gūş ider cānla efsāne-i vaśl-ı yārį    (999/720/5) 

  Ne ķadar ehl-i maĥabbetde dimāġ olmasa da 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  NiǾmet de virse bāver olınmaz beķāsına   (1000/721/1) 

  Olma firįb-ħorde sipihrüñ Ǿaŧāsına 

 

  ǾĀşıķ ki senden ide temennā-yı iltifāt   (1000/721/3) 

  Şāyān olan müsāǾadedür iltimāsına 

 

  ǾĀśįlerüñ ŧayandıġı Ǿafv-ı Ħudā’yadur2593   (1000/721/4) 

  Zāhid ġurūrla ŧayanursa Ǿaśāsına 

                                                           
2592 Her bir nigāh-ı nāzı yaġmāger-i taĥammül 
2593 ǾĀśįlerüñ ŧayandıġı lutf-ı Ħudā’yadur 
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  Vįrān idince ħāne-i endūhı sįneden    (1000/721/5) 

  Sāķį gice ne śular aķıtdı esāsına 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Faśl-ı güldür idelüm keşt-i çemenden çemene  (1029/758/1) 

  İdelüm çeşm-i temāşāyı semenden semene 

 

  Olma aġyār ile hemrāz-ı sözüm diñle benüm  (1029/758/2) 

  Çoķdur ey şūħ-ı cihān farķ süħandan süħana 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Devrān Ǿadū ĥimāye-gerān düşmen-ārzū   (1048/784/6) 

  Bįçāre ehl-i derd kime ḏād-ħᵛāh ola 

 

  Az ķaldı tįre-himmeti-i baħt-ı dūnle    (1048/784/7) 

  Nābį taħt-ı yeǿse geçe pādişāh ola 

 

[152b] 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Ĥased ol Ǿāşıķa bir yār-ı ħūş-ħiśāli ola   (1000/722/1) 

  ǾAle’l-ħuśūś ki bir şūħ-ı lāübāli ola 

 

  Çeker mi ĥasret-i nevbāve-i leźįź-i viśāl   (1000/722/2) 

  O bāġbān ki ber-āverde bir nihāli ola 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Şevķ-i teşrįfüñ ile gūşe-i ġam-ħānemüze   (1039/772/2) 

  İntižār öyle degüldür ki dimek mümkin ola 
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  Saña bāzįçe-i çarħı niçe tefhįm idemem   (1039/772/3) 

  Rūzgār öyle degüldür ki dimek mümkin ola 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Nā-ümįd olmam viśālinden sitįz eylerse de   (1001/723/1) 

  Cebhesin çįn-i sitemle mevc-ħįz eylerse de 

 

  Gevherān-ı aħteri dellāl-ı çarħ eyler fürūħt   (1001/723/4) 

  Çār-sūy-ı śubĥgehda bir peşįz eylerse de 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Görüp rūyuñda zülfüñ reşkden ķanlar döker çeşmüm2594 (1054/794/4) 

  Śafā-yı ħāŧırum pür-pįç ü pür-ħam ķande ben ķande2595 

 

  Pür olsa ĥoķķası eczā ile gerdūnuñ ey Nābį2596  (1054/794/5) 

  Hezārān zaħm-ı nā-sūrıyla merhem ķande ben ķande 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bu ĥasret böyle ķalmazdı dil-i endūh gįnümde  (1014/739/1) 

  Dimāġ olsa eger ĥarf-i niyāza nāzeninümde 

 

  İder bālā-yı yeǿse duħte pįrāhen-i ümįd   (1014/739/6) 

  Benüm dükkānçe-i ĥayyāŧ var ķalb-i ħazįnemde 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Henūz rāhını bilmez diyār-ı Ǿaşķuñ dil   (1035/766/2) 

                                                           
2594 Görüp rūyuñda zülfüñ reşkden ķalmaz döker çeşmüm 
2595 Śafā-yı ŧurra-i pür-pįç ü pür-ħam ķande ben ķande 
2596 Pür olsa ĥoķķası eczā ile gerdūn ey Nābį 
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  Var ey ħayāl ulaş ol ġarįbüñ ardınca2597 

 

  Seĥāb-ı tįre verāsında meh śanur Nābį   (1035/766/6) 

  Gören ol māh-liķāyı raķįb ardınca2598 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlü MefāǾįlün) 

  Ey eşk ķo menǾ itme dįvāne göñül gezsün   (1052/791/2) 

  Geh vādį-i firķatde geh kūy-ı dil-ārāda 

 

  Āyįne-i sāġarda seyr eyledigüm rūyı    (1052/791/3) 

  Seyr itmedüm ey sāķį mirǿāt-ı muśāffāda 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Yoķdur ġalaŧ važįfe-ħūr-ı āb-ı virānede2599   (1056/797/1) 

  Olmaz ħaŧā cerįde-nüvįs-i ħızānede 

 

  Ġam gitse de göñülde ķalur cā-be-cā eŝer   (1056/797/4) 

  Mürġān bāl-riħteveş āşiyānede2600 

 

  Şimdi revāc-gāh-ı metāǾ-ı nifāķdur    (1057/797/6) 

  Yoķ fāǿide muǾāmele-i muħliśānede 

 

  Nābį meger kendü dili ola herkesüñ2601   (1057/797/7) 

  Yār-ı śadįķ eger bulunursa zamānede 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

                                                           
2597 Var ey ħayāl tolaş ol ġarįbüñ ardınca 
2598 Gören ol māh-liķāyı raķįbüñ ardınca 
2599 Yoķdur ġalaŧ važįfe-ħūr-ı āb u virānede 
2600 Mürġān bāl-riħtedür āşiyānede 
2601 Nābį meger ki kendi dili ola herkesüñ 
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  Güşāde bāb-ı Ĥaķķ’a dįdesi miĥrābı āmāde   (1059/801/1) 

  Düşünmişdür reh-i ŧāǾat-ı Rabbānį’de seccāde 

 

  Hezerān cebhe būs itmiş hezārān pāye ħāk olmış  (1059/801/5) 

  Anuñçün var yiri Nābį dil-i aǾlā vü ednāda 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Dil itmedi ħayālüñi maĥrem āyįne2602   (1051/789/1) 

  İžhār-ı ĥasret itmedi gör nāzenįne2603 

 

  Bulmış dehān-ı dil-bere mānend-i noķŧayı   (1051/789/3) 

  Reşk eyledüm dilüñ ħurde bįnine2604 

 

  Dilde ħayāl-i ķāmet-i yari gören didi    (1051/789/4) 

  ǾArǾar dikildi bāġ-ı vefātuñ zemįnine 

 

  Nābį senüñle itdi ķasem śulĥa çarħ2605   (1051/789/5) 

  Bir aştįǾadūdur inanma yemįnine 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ol maŧlabuñ ĥuśūlına laǾnet ki ŧālebi    (971/681/2) 

  Lāzım gele mürācaǾat itmek Ǿadūsına 

 

[153a] 

Velehu  Bu ħāne-i sitemde görilmiş midür Ǿaceb   (971/681/4) 

  Dil-ħᵛāhı üzre nāǿil olan ārzūsına 

 
                                                           
2602 Dil itmedi ħayālüñi maĥrem enįnine 
2603 İžhār-ı ĥasret eylemedi nāzenįne 
2604 Reşk eyledüm nažar-ı dilüñ ħurde-bįnine 
2605 Nābį senüñle itdi ķasem śulĥa çerħ lįk  
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  Śābūn-ı tevbeden lur imdād Nābiyā    (971/681/7) 

  Çark ü pelās-ı maǾśiyyetüñ şüst ü şūsına2606 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bu kār-gāhuñ anlamayan grem ü serdini   (1020/746/4)  

  Kāfūruñ añlamaz eŝerin zencebįl ile 

 

  Nābį ider mi sūz-i derūni edā ķalem    (1020/746/7) 

  Mümkin mi Ǿarż-ı şevķ zebān-ı vekįl ile 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ol gülimi çoķdan iderdüm zįb-i destār-ı viśāl  (1021/747/4) 

  Baķmayaydum Ǿandelįbüñ ħāŧır-ı nāşādına 

 

  Farķı yoķ merdānı maġlūb olmadan nisvānına  (1021/747/7) 

  Her kimüñ ki maśrafı ġālib gelür įrādına 

 

  Çoķ çalışdum Ǿāķıbet imkān-ı fayśal bulmadum  (1021/747/9) 

  Çār-ŧabǾ-ı Ǿunśuruñ ġavġā-yı māder-zādına 

 

  Ķalmış Ādemden serāy-ı köhnedür mülk-i cihān  (1021/747/10) 

  Kim degişmiş cennete vaķf eylemiş evlādına 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Siyāh nāmelerüñ şermine yeter bu güvāh   (1002/725/1) 

  Ki faż sürer yire yüz oldıġınca rūy-ı siyāh2607 

 

                                                           
2606 Çark-i pelās-ı maǾśiyyetüñ şüst ü şūsına 
2607 Ki faś sürer yire yüz oldıġınca rūyı siyāh 
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  MetāǾ-ı şevķüñi endāzeden dırāz itme   (1003/725/4) 

  Tecāvüz eylemesün ķadd-ı yāri ķāmet-i āh 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  İmāme aġzın öper āteşįne lūle yanar    (1004/727/6) 

  Bu kār-gāh-ı cezāda ġarįbdür lūle 

 

  Gehį ayaġa çalarlar metāǾ-ı rāyic iken   (1004/727/5) 

  Taĥammül itmede ammā Ǿacįbdür lūle 

 

  Başında āteş-i sūzān duħānı çarħa revān   (1005/727/10) 

  Yine şikāyete gelmez edįbdür lūle 

 

  Yanup yaķılmayan olmaz sezā-yı bezm-i ķabūl  (1005/727/13) 

  Baķılsa aślına Nābį muśįbdür lūle 

 

Dįger Tāriĥ-i Dįvān 

(FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ŧālib-i Ǿizzet olan Ǿārif dile ider istiġnā2608   (1162/84) 

  Cām-ı bį-neşve-i bezm-i felek nūşında 

  

  Mürdeler ķaŧǾ-ı taǾalluķ idicek Ǿālemden 

  Getürür ħalķ anı Ǿizzetle dūşında2609 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gāh mecmuǾa gibi ķoynına ķor gāh baķar   (1006/729/6) 

  Dil viren kimse yañılmaz Ǿulemā-zādelere 

 

                                                           
2608 Divanda “kıtalar” bölümünde geçmektedir. / Ŧālib-i Ǿizzet olan Ǿārif ider istiġnā 
2609 Getürür Ǿizzet ile ħalķ anı dūşında 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ķande kim cemǾ ola cām ü dil-ber Ǿaşķ ü şebāb2610  (1022/748/6) 

  Anda ne ĥācet iblįsüñ mekrine vü iżlāline2611 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Mizāc-ı ülfeti ifsād ider hem-vāre germiyyet  (1030/759/5) 

  Bürūdet gāh gāhı şarŧdur śoĥbet ħilālinde2612 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ŧıfllar bilmez idi itdi o da şimdi žuhūr   (972/683/6) 

  Sebaķ ile oķumaķ şįveyi mekteblerde 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Nābį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 

  Dil-gįrlik itme düşmenüñ kįnesine    (1222/178) 

  Aĥvālüñi gör nigāh it āyįnesine 

  Taħtında niçe ĥikmet Ĥaķ mużmerdür 

  İnkārla baķma Ǿālemüñ fitnesine 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Nābį 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ne ġam o ġonca-i ĥüsne ziħām-ı Ǿāşıķdan   (1163/86) 

  İder hezārını efgende bir nažāre ile 

 

  Müdām almadadur kimde bulsa naķd-i ĥayāt 

  Ķumārbāz-ı felek nuķre-i sitāre ile 

 

                                                           
2610 Ķande kim cemǾ ola cām u dilber u Ǿaşķ u şebāb 
2611 Anda iblįsüñ ne ĥācet mekrine iđlāline 
2612 Bürūdet gāh gāhı şarŧ durur śoĥbet ħilālinde 
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Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Dilüñ taǾayyüş içün vaķf-ı pįç itme    (1163/89) 

  Ħudā mühimmüñe kāfįdür ıżŧırāb itme 

 

[153b] 

Velehu  Netįce-i emelüñ bįm-i incizārından2613 

  Derūni pā-zede-i fikr-i nā-śavāb itme 

 

Ez-meŧāliǾ-i Nābį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Yine ol şemǾ bu şeb meclise śaldı sāye   (1244/46) 

  Rütbesi sāyemüzüñ irdi yine cevzāye2614 

 

Ez-müfredāt-i Nābį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Gir tekye-i derūnuma eyle semāǾ-ı nāz   (1260/57) 

  Ey şūħ-ı tekye-gerd murāduñ ŝevāb ise 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Teǿŝįr-i zühd –i hüşk irişdi uħde kim 

  Gelmekde bezme gerden-i mįnā ridā ile 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ħᵛāb-ı nāzdan ķalķdı Nābį düşdi nergis ķoynına 

  Bir muħālif esdi rūzgār düşdi serkeş ķoynına 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ķande bir şemǾüñe aña pervāne 

                                                           
2613 Netįce-i emelüñ bįm-i incirārından 
2614 Rütbesi sāyemüzüñ irdi meger cevzāye 
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  Ķande zencįr aña dįvāne 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ħāŧır-şikenlik itme śaķın inkisārdan    (546/285/4) 

  Ŧaş atma ķuŧb-ı dāʽire-i mey sebūsına 

 

  Bir gün seni śürāħi gibi ser-nigün ider   (546/285/5) 

  Aldanma ser-firāz-ı meyüñ ser-fürūsına 

 

  Bu āsiyābdur her gelen nevbete baķar   (546/285/7) 

  Monlā śudūr-ı emre müderrüs ruʽūsına 

 

Dįger  (MüfteǾilün FāǾilün MüfteǾilün FāǾilün) 

  ǾAşķı ŧuyurmaġla biz saña ħaŧā itmişüz   (545/284/3) 

  Ne ķadar eyleseñ cevr-i sezādur bize2615 

 

  Ġāliye-i ŧurresin böyle ŧaġıtma disem   (545/284/6) 

  Dir ki nesįm-i śabā bād-ı hevādur bize 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  O śoĥbetüñ hele aĥbāba ħoş gelür tūresi   (560/312/3) 

  Döge döge alınur būse faśl-ı ĥelvāda 

 

  Ħazįne-i ħāŧırda keŝretine göre2616    (560/312/5) 

  Biraz mālda olsa şu māl-ħulyāda2617 

 

                                                           
2615 Her ne ķadar eyleseñ cevri sezādur bize 
2616 Ħazįne-ħāne-i ħāŧırda keŝretine göre 
2617 Biraz meǿāl de olsa şu mālħulyāda 
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Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Faķir-ħāneye ķaldurdum ol büt-i nāzı   (545/283/2) 

  Bulup nişįmen-i meyħānede şarāb-zede 

 

  Uyutmamış gibi ol āfeti bu şeb Ǿāşıķ    (545/283/3) 

  Delįl-i ĥāl yeter çeşm-i mesti ħᵛāb-zere 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ĥırśla çürütmezdi alup būse-i laǾlüñ    (557/306/5) 

  ǾĀşıķda çürük olmasa bir pāre Ǿaķįde 

   

  Pervāz hevāsında gibi murġ-ı melāĥat   (557/306/6) 

  Pek ĥaşyeti var bed-beñiz uçmış o perįde 

 

  Ŝābit ĥüsne yazduragör deftere yoħsa   (557/306/7) 

  Dįvān-ı ĥaşrda ne ġazel var ne ķaśįde 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ŧurrañ esįr idüp dil-i zārı kemend ile   (548/290/1) 

  Dįvān-ı ĥüsne gönderecek ķayd ü bend ile 

 

  Ol şehsuvār şiftesin nāza baśdırur    (548/290/2) 

  Yanın ķıçın ħirām iderken semend ile 

 

  Ey naħl-i nāz himmete endāze olmaz2618   (548/290/3) 

  Luŧf eyle ölçelüm seni serv-i bülend ile 

 

  Baśdı bu gice şaĥne-i endįşe Ŝābitā    (549/290/5) 

                                                           
2618 Ey baħl-ı tāze himmete endāze olmaz 
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  Bikr-i ħayāli şāhid-i ŧabǾ-ı levend ile 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ne eşk-i seĥer ne āh-ı şeb-gāh    (546/286/1) 

  Yıldız ķadar aķçe ister ol māh 

 

  Bülbül ne žarįf imiş ġamından    (547/286/4) 

  Eyler güli ķuş diliyle āgāh 

 

  Baś ĥabl-i ĥayāle Ŝābit pāy     (547/286/5) 

  Mįzān-ı ķalemle Allāh Allāh 

 

[154a] 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ķapuñda dest-gįr ol sāķiyā rindāne düşdükçe  (554/301/1) 

  Ayaķlandur birer mįnā ile mestāne düşdükçe 

 

  Ayaġında bulurduñ KaǾbe’yi kūyuñda aġyārı  (554/301/6) 

  Lekedle öldüreydüñ pister-i hicrāna düşdükçe 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ŧoldur diyü mįnāyı Ǿacūl olma ziyāde   (547/287/1) 

  Ey sāķį boyacı küpi midür ħum-ı bāde 

 

  Māluñ gibi ab-ı ruħuñı bāde virür hep   (547/287/4) 

  Meyl itme śaķın mey gibi bir ehl-i fesāda 

   

  Yırtup dikerüz cübbe-i śad çāk-i vücūdı   (547/287/3) 
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  ǾAşķuñla ne işler idüpdür ħāriķ-i Ǿāde2619 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  MuraśśaǾ raħt-ı şįve ile süvār-ı esb-i nāz olmış  (549/291/2) 

  Ŧopuzla göñlüm aldı bir cevān-ı sįm ġaddāra 

 

  Giceveş dehānın naķd-ı cāna ol ŧutuşmışduķ2620  (549/291/3) 

  Peşįmān oldı uymaz evde güftār bāzāra2621 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bizümde yanımuza ķalacak eyyām-ı ĥüsninde2622  (559/310/2) 

  Bu derd-i süddedür kim ĥāśıl itdüñ āsitānında 

 

  Her alduķça birer įmān-ı naķdin bir dügüm baġlar  (559/310/5) 

  O kāfir mācerānuñ ķaç girih var gįsuvānda 

 

  ǾAceb mi śuda olsa yelkeni ālüfte-i yārānuñ 2623  (559/310/7) 

  Muvaffāk hevā yoķ fülk-i Ǿişret bād-bānında 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Açup āġūşumı bir der-kenār itmek recāsıyla   (550/293/2) 

  Śarıldum ol ķadar söz geçmedi pehlū-yı cānāna 

   

  Yine bir ķayda düşdüm Ŝābitā baħt-ı siyāhumla  (550/293/5) 

  Ŧolaşdı pāy-ı Ǿaķlum dāmen-i gįsū-yı cānāna 

 

                                                           
2619 Ǿaşkuñ ile ne işler ider ħāriķ-i Ǿāde 
2620 Gice būs-ı dehānın naķd-i cāna ol ŧutuşmuşduķ 
2621 Peşįmān oldı uymaz evdeki güftār bāzāra 
2622 Bizüm de yanımızda ķalacak eyyām-ı ĥüsninde 
2623 ǾAceb mi śuda olsa yelkeni ālüfte-i ābuñ 
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Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ziĥām-ı şifteden bir ķızıl ķıyāmetdür   (553/298/5) 

  Efendi ķan olıyor laǾl-i aĥmer üstünde 

 

  Didüm ki çömlegi bulmış ķapaġını Ŝābit   (553/298/6) 

  Görince cāmı ħum-ı rūĥ-perver üstünde 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bülbüle ŧafra śatup ol müteseyyid ġonca   (551/296/1) 

  Tükürür müşt-i Ǿināda mütemerrid ġonca 

  

  Sebz destār-ı siyādetle miŝāl-i mehdį   (551/296/2) 

  Śaĥn-ı gülşende ħurūca mutaraśśıd ġonca 

 

  Bir yalın ķatca-cevān idi çemende Ŝābit   (552/296/6) 

  Cāmeler eyledi peydā mutaǾaddid ġonca 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bülbülüñ silsileden oldıġı žāhir oldı    (551/295/2) 

  Ŧāķdı zencįr-i cünūna yine seyyid ġonca 

 

  Şaĥne-i nāmiyenüñ ŧomruġına girmez idi   (551/295/3) 

  Olmasa böyle muǾānid ü mütemerrid ġonca2624 

 

  Bir ķabā şemle śarup ķırdı geçirdi Ŝābit   (551/295/6) 

  Güldüre güldüre ezhārı muķallid ġonca 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

                                                           
2624 Olmasa böyle muǾānid mütemerrįd ġonca 
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  Temhįd iderek çār-şeb-i Ǿaşķ ü niyāzı   (556/305/5) 

  Bir śulĥa yatursaķ seni bir maślaĥat olsa 

 

  İtmezdi müselmānlıġı āzürde-i firķat 2625   (556/305/7) 

  Kāfirde eger źerre ķadar merĥamet olsa 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün)  

  Virüp gülşende aġız aġıza gül-ġonca leblerle  (554/299/1) 

  Muśāĥib oldı sulŧān-ı güle bülbül edeblerle 

 

  Ħaŧā  yoķ zülf-i dil-bere ser-i mū kendü cürmümdür (554/299/3) 

  Balā-yı Ǿaşķı kendüm istedüm buldum ŧaleblerle 

 

  Ķıyāmetler ķopar kūyında nāz ü şįveden Ŝābit  (554/299/5) 

  Ħırāmān olsa ol serv-i revān şūr ü şaġablarla 

 

[154b]   

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

Çemende ġoncalaruñ aġzı egilüp ķaldı   (554/300/2) 

  Şaķa-yı bülbüle şol deñlü itdiler ħande 

   

  Yalancı gül gibi Ǿahdine ŧurmayup Ŝābit2626   (554/300/5) 

  O ġoncayı ķodıġum yerde bulmadum bende 

   

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ey niśāb-ı fitneye mālik zükāt-ı şįveñe   (549/292/2) 

  Virme benden ġayrı bir cerrāra Allāh Ǿaşķına 

 

                                                           
2625 İtmezdi müselmānları āsürde-i firķat 
2626 Yalancı gül gibi būy-ı vefāsı yoķ Ŝābit 
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  Ħāŧırum ister dilerseñ ġayrı azār eyleme   (549/292/3) 

  Bende ħᵛāħiş var iken azāra Allāh Ǿaşķına 

   

  CūǾ-ı gülse mübtelādur cān otarsın ħayruña2627  (550/292/4) 

  Bir zehirlik vir bu gün aġyārda Allāh Ǿaşķına 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  TaǾarruż nāħının ķaŧǾ itdüm imdādın görüp ġaybın  (563/318/3) 

  Kesildikçe ŧamaǾ ŧırnaķları çıķdı benāmunda 

   

  Güzeşte fitne ħū nev-resteye taǾlįm-i cevr eyler  (563/318/4) 

  Ki ben dildādegāne şöyle eylerdüm zamānında 

 

  Bütānuñ sūzen-āsā kendüye ceźb itdi müjgānuñ  (563/318/6) 

  Melāĥat gibi mıķnāŧıs vardur nev-cevānumda 

 

  Ne ĥelvālar yedürdi źevķ-i taķlįd ile ħūbāna   (563/318/5) 

  O lüknet çāşnisini ol büt-i şįrįn dehānunda2628 

 

  Gelen hem cevr ider hem bār-ı minnet yükledür Ŝābit2629 (564/318/7) 

  Ne tāb ü tüvān ķaldı vücūd-ı nā-tüvānumda 

 

Dįger  (MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün) 

  Ĥüsn-i güli itmiş ħacil dįdār mihri mużmaĥil  (554/302/3) 

  Meh-pārelerden dişdi dil bir şįve-kāruñ yanına 

 

Ey servį-i serdi hevā gezdürmez oldı Ŝābitā2630  (555/302/6) 

                                                           
2627 Cū-ı kelbe mübtelādur cān otarsın ħayruña 
2628 O lüknet çāşnįsi ol büt-i şįrįn zebānumda 
2629 Gelen hem cevr ider hem bār-ı miĥnet yükledür Ŝābit 
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  Bir balŧa urdı bu şita şimdi çınāruñ yanında 

 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Derd-i Ǿaşķuñla başı yaśdıķda    (552/297/4) 

  Ħaste-i lā-Ǿilācdur ġonca 

 

  Dāne-i jāleye dehān açayor     (552/297/5) 

  Ŝābitā belki açdur ġonca 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Dil-i bed-rūzgār-ı Ǿāşıķı dāġ üsti bāġ eyle   (565/320/1) 

  Raķįb kāfiri yel mūmlarıyla bir çerāġ eyle 

 

  Sebū-yı bezm ile cānā kefįl ol devr-i mįnāda2631  (565/320/3) 

  Dönekdür sāķį-i bed-Ǿahd ile bāzārı śāġ eyle 

 

  Mücerred merġ-zār-ı Üsküdār’uñ bülbülin diñle  (565/320/6) 

  Teferrücgāhı Ķuzġuncuġuñ teslįm-i zāġ eyle 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Nūş eyleyüp duħān-ı mümessek zamānede   (562/316/1) 

  Erbāb-ı keyf cümle ķoķar ķahve-ħānede 

 

  Ķārūn miŝāli kenz-i fenāya zekat yoķ   (562/316/3) 

  Gördüm faķįr naķl-i śarįĥin ħizānede 

 

  ǾUşşāķ fecr-i kāżibe dek baķdı gelmedi2632   (562/316/4) 

                                                                                                                                                                          
2630 Ol servi srdį-i hevā gezdürmez oldı cā-be-cā 
2631 Sebū-āsā müli bir ay kefįl al devr-i mįnāda 
2632 ǾUşşāķ fecr-i kāżįbe dek baķdı gelmedüñ 
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  Neñ var bu ħulf-ı vaǾde durūġ-ı bahānede2633 

 

  Ŝābįt baş belāsı olduñ ħūmardan2634    (563/316/5) 

  LaǾnet şarāba sāķįye pįr-i muġānede 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Keyf-i śahbā-yı nevāzişle bizüm dįvāne   (562/315/2) 

  Ķorķarın dil-bere bir vażǾ ide güstāħāne2635 

 

  Pįr-i meyħāne külāhın yine tekbįrledüp   (562/315/5) 

  Ķahve-i rū-siyehe tevbe virür fincāne 

 

  Sāliküñ niǾmet-i ruǿyāsını beñzetmişler   (562/315/6) 

  ǾAlef-i keh-keşān-ı ħar-ı bį-sāmāne 

 

  Gerd-i fitne ķoparup gök leyli muġber eyler   (562/315/7) 

  Ŝābitā aldanma o gįsū-yı Ǿanber efşāna 

 

[155a] 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Hücūm-ı berdden efsürdelük var serde2636   (555/303/1) 

İçinden giymek ister kürki el-ĥāśıl bu günlerde 

   

  Ŧabįb-i dehr Ǿaceb mi ķar baśsa dest-i ĥikmetle  (555/303/3) 

  Üşütmiş ayaġın şehre gelürken cūy bir yirde 

 

  Sovuķ deprendiginden añladum vadįsini Ŝābit  (555/303/6) 
                                                           
2633 Nen var bu ħulf-ı vaǾde dürūġ ü bahānede 
2634 Ŝābit ne baş belāsı bu olduñ ħūmārdan 
2635 Ķorķarum dilbere bir vażǾ ider mestāne 
2636 Hücūm-ı berdden efsürdelik var cān ile serde 
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  Bu gün āheng-i gülşen yoķ o naħl-i nāz-perverde 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Derūna bir ĥarāret düşdi kim deryā söyündürmez  (543/282/3) 

  ǾAceb ŧatlu uyuzdur laǾl-i şįrįnüñde tebĥāle 

 

  MetāǾ-ı fitne şalvarı gibi ayaķdadur şimdi   (544/282/7) 

  Ķumāş-ı nāzı dil-ber kendi virdi dūş-ı dellāla 

 

  Gelüp ķalmaġla bir şeb bizde vāfir ķįl ü ķāl olmış  (543/282/6) 

  Bu ehl-i maĥabbet žann ider miydi gele ķāle2637 

 

  Tel ehlinden geçinenler rişte-i maǾnāyı śarsunlar2638 (544/282/8) 

  Müzer-keş ħāme-i Ŝābit gibi bir pāk minvāle 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Düşsün o şuħūñ Ǿarbede-i ibtilāsına    (557/307/1) 

  Ŧurduķ dil-i fütādemüzüñ her belāsına 

 

  Billūr tügme śanma girįbān-ı yārda    (557/307/2) 

  Bir ķaŧre eşküm idi dikildi yaķasına 

 

  ǾĀşıķ dönerse çevirür kūy-ı yārdan2639   (557/307/3) 

  Cellād-ı Ǿaşķ đarbla rūyın ķafāsına 

 

  Gūyā ki āteş almaġa gelmiş idi Ŝābitā   (557/307/5) 

  Aldı şerāre-i dili gitdi hevāsına 

                                                           
2637 Bunı ehl-i maĥabbet żann ider miydi gele ķāle 
2638 Tel ehlinden geçenler rişte-i maǾnayı śarsunlar 
2639 ǾĀşıķ dönerse de çevirür kūy-ı yārdan 
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Dįger Ġazel-i Etemm 

(MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Uymış göñül de dil-berinüñ muķteżāsına   (558/308/1) 

  Şimdi cefā-yı źevķini virmez śafāsına2640 

 

  Aldı gözüm yaşını o ĥarāmi nigeh benüm   (558/308/2) 

  Virsün ķurı cerįmelere ķan bahāsına 

 

  Bilmem ne serdür elden ķırıldı ħalķ2641   (558/308/3) 

  Reftārı bir ķırıķ güzelüñ merĥabāsına 

 

  Turşile geldi meclise defǾ-i ħumār içün   (558/308/4) 

  

  Baġışladum Ǿaŧāsını şeyħüñ liķāsına 

 

  Al-i Ǿabā maĥabbetin eyleyüp işǾār2642   (558/308/5) 

  Ŝābit büründi faķr felāket palāsına 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Getürdi fitne śuyın yetmiş iki dereden2643   (561/314/3) 

  İdince yetmiş iki milleti füsūn-kerde 

 

  Begenmiyor yirümi teng-nā-yı ġamda raķįb2644  (561/314/4) 

  Begüm göñülli it olmaz benüm oldıġım yerde 

 

                                                           
2640 Şimdi cefāsı źevķini virmez vefāsına 
2641 Bilmem ne seyirdür ki bir elden ķırıldı ħalķ 
264226422642 Āl-i Ǿabā maĥabbetini eyleyüp şiǾār 
2643 Getürdi fitne śuyın yetmiş iki vādįden 
2644 Begenmiyor yirümi teng-nā-yı ġamda 
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  Naśįĥat itmege gelmişdi ķırdı köstegi şeyħ   (561/314/5) 

  Ķopunca bend-i birįşįm-i çeşm-i ħançerde2645 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Seccāde-i pereştişe pā ķorsa ol śanem   (561/313/2) 

  Ķandįl alur fitįli hemān bir sücūd ile 

 

  Ol kebk-i ĥüsni yemle de ism-i Cevād sür2646  (561/313/3) 

  Düşmezse dāme zemzeme-i yā Vedūd ile 

  

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ĥammāmcı-zāde yek-dil olup mügr ü āl ile   (564/319/1) 

  Śavmaķda müşterisin iki peştemāl ile 

 

  Dil-ħaste-i ġamı göbegin oġdurup yatar2647   (564/319/10) 

  Ser-śaffa-i emelde ümįd-i muĥāl ile 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ħaśma baśılsa da yine ķalķar ġavūr olan   (558/309/4) 

  Baķ ĥācı yatmaz itdügi merdāne ġayrete 

  

  Bu gice bizde ķalmaġa virdi hele ķarār   (558/309/5) 

  Ol şūħ-ı teb-zede gücle yatdı nevbete 

 

[155b] 

Velehu  Mey-ħᵛāre ĥüsn-i muġ-beçe-i şūħ-meşrebe   (558/309/6) 

  Dil virdügine nādim imiş baķ nedāmete 

                                                           
2645 Ķopunca bend-i birįşįm-i kįne ħançerde 
2646 Ol kebk-i ĥüsni yemle de ism-i Cevādı sür 
2647 Dil-ħaste-i ġamı göbegin ovuşdurup yatur 
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  Ķatl-i raķįbe baśsa vilāyetde şeyħ ayaķ   (558/309/7) 

  Çoķdan ķadem baśardı maķām-ı vilāyete2648 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  ǾAksini gösterür āyįnede ol müflise kim   (560/311/7) 

  Nuķresiz Ǿazm-i kenār eyleye küstāħāne 

 

  Ķayışı ħarcı daħi Ǿāşıķı śırtındur2649    (560/311/8) 

  Derisin yüzse bütün yoķ diyemez fermāne 

 

  Dil-i sengüñi ile geldi fesānı hem-seng   (560/311/9) 

  Göz terāzūsına aldum ikisin rindāne 

 

  Peştemāl ide diyü sįnesi cildin Ǿāşıķ    (560/311/10) 

  Gömgök itmiş dögerek yumruķ ile dįvāne 

 

  Ħūn-ı erbāb-ı dile şįşe gibi teşne imiş   (560/311/13) 

  Çekelüm şāhid ile Ŝābit eyle erkāna 

 

Dįger Tāriħ-i Dįvān 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ġamze-i mesti metāǾı śabrı tārac eyleyüp   (166/48/4) 

  Ħāne-i dil döndi tātār Ǿaskeri urmış eve 

 

  Vāy ol āvāre-i Ǿaşķuñla sulŧānum gibi2650   (166/48/5) 

  Bį-ĥaķįķat bį-vefā hercāyi bir dil-ber seve 

                                                           
2648 Çoķdan ķadem baśardı maķam-ı kerāmete 
2649 Kayışı ħarcı daħi Ǿāşıķı śırtındandur 
2650 Vay ol āvāre-i Ǿışķa ki sulŧānum gibi 
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  Ŝābitā bu ħāme-i āteş-niŝār-ı ābdār    (166/48/6) 

  Dāġlar baķsa n’ola cān Emįr-i Deħleve 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Ŝābit 

  (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

  Aldanma uyup giryuh rū-ı rūbāha    (400/1) 

  Ŝābit śıġın ol kerįm olan Allāh’a 

  Gör vaķıǾa-i Yūsuf gürk-i çarħı 

  İħvān-ı zamān ipiyle inme cāha 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾilün FāǾ) 

Ħūn-āba derūnında olup pergāle    (400/3) 

  ǾAşıķuñla yanı ķāre çıķardı lāle 

  Açılma diyü hezār-ı zāde her gün 

  Beynin śuvarur ġonca-i bāġuñ jāle 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

Dil virmiş idi Yūsuf’a ol āvāre    (402/12) 

  Hįç Ǿaşķı ketme bulmaz idi çāre 

  Rişte ile ħarįdārlıġın añladılar 

  Hep çıķdı Ǿacūzuñ ipligi bāzāra 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)2651 

Derd-i ser virme śaķın Ǿāşıķa reftāruñla   (397/31) 

  Śoķma püskülli belāya anı destāruñla 

  Urılur cānla herkes saña boş bögirden 

  O yumurcaķ ālası ġamze-i mekkāruñla 

                                                           
2651 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
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Ez-muķaŧŧaǾat-ı Dįvān-ı Ŝābit 

  (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ)2652 

  Tamġā-yı ķumāş-ı cāmedür žann itme   (401/6) 

  Ķaldı nažarum gūşe-i dāmānuñda 

  

  Ser-māye-i ġamuñla dökdi yetįm eşküm2653   

Öksüzce gibi ŧarf-ı girįbānuñda 

     

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ)2654 

  Gül gibi kenārında açup sįnesini    (403/18)  

  Āyįne-i nūr inmiş o kāfir ĥavża 

   

  Ĥayretde ķalup nergis-i Ǿayn-ı Ǿāşıķ 

  Bir sįne-i dildāra baķar bir ĥavża 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Mekārim pįşe sulŧānum gibi destūr-ı zį-şānuñ  (399/43) 

  DuǾā-yı devlet ü iķbāli vācibdür Ǿibād üzre 

 

  Śıŧabl-ı ħāśśuñdan geldi bir esb-i mübārek-yād2655 

  Murādumca henūz bindüm bu gün esb-i murād üzre 

 

Ez-meŧāliǾ-i Ŝābit 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  N’ola Ŝābit ķuluña eyler iseñ bir pāye   (416/105) 

  Eŝeri Ǿāǿid olur ĥażret-i Mevlānā’ya 
                                                           
2652 Divanda rubai olarak kayıtlıdır. 
2653 Ŧoñdurdı yetįm-i eşki sermā-yı ġamuñ 
2654 Divanda rubai olarak kayıtlıdır. 
2655 Śıŧabl-ı ħaśśuñuzdan geldi bir esb-i mübārek pāy 
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[156a] 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ol zehr-i mārıyla şişürüp ķārnın yine   (410/41) 

  Döndi sebū-yı mey mütevellii mezārına 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  O semen-pirehene vāsıŧa-i bāde ile    (415/92) 

  Bir ŧumansız śarılur pirehen-i sāde ile 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ĥācı da śubĥa dek ŧurur ol āsitānede    (415/93) 

  Bį-çāre ĥācı yatmaza döndi miyānede 

 

Dįger  (FeǾlātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Kim ki esmā çekerek nāǿil olur maĥbūba   (418/124) 

  Yā Vedūd iskelesinden yanaşur Eyyūb’a 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bir şevķ var idi gice şeyħ-i cemįlde    (410/42) 

  Vāfir terennüm itdi uśūl-ı ŝāķilde 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Şeftālū-yı bāġ-ı ruħuñ yoķ mı zekātı    (416/107) 

  Dil-ħastelerüñ pādişehüm aġzı śulandı 

 

Ez-berber-nāme-i Ŝābit 

  (FāǾilātün MefāǾilün FāǾilün) 

  Bāb-ı taķžįmde ol ġonca lebe 
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  İltiŝām ile düşündi Ǿabeŝe 

 

Ez-derenāme-i Ŝābit 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Uġrasa yanına div-i gümrāh     (20/1/60) 

  İstiǾāze ile ķaçardı her gāh2656 

 

Tāriħ-i Etem-zāri Efendi el-merĥūm 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Zāri Efendi eyledi Ǿuķbāya irtiĥāl    (193/23/1) 

  Müstaġraķ-ı naǾįm-i cinān-ı celįl ola 

 

  Ġılmān-enįs ĥūr-celįs ü melek-nedįm2657   (193/23/2) 

  Raĥmet refîķ nūr-ı berāyet delil ola2658 

 

  Her laĥža ħāk-ı merķadine ķaŧre-bār olup   (193/23/3) 

  Māǿü’s-sicāl-i feyż-i ilāhi sebįl ola 

 

  Ŝābit duāǾ idüp didi tārįħ-i riĥletin    (193/23/4) 

  Zārį efendi merķadi nūr-ı cemįl ola 

 

Ez-naǾt-ı Resūl-i Ekrem Śalla’llāhu Ez-dįvān-ı Seyyid Vehbį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Marįż-i Ǿaşķa dārü’ş-şifādur ravża-ı pākuñ   (634/190/4) 

  Ķamū dertlilerüñ dermānı sensin yā Resūla’llāh 

 

  Dil-i Vehbį’yi ŧufān-ı gühenden sen ħalāś eyle  (634/190/5) 

                                                           
2656 İstiǾāze ile geçerdi her gāh 
2657 Ġılmān-enįs ü ĥūr-celįs ü melek-nedįm 
2658 Raĥmet refiķ ü nūr-ı hidāyet deli ola 
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  Bu baĥrüñ keştiyānı sensin yā Resūla’llāh2659 

 

Dįger Ez-ġazel 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Sāĥil-nişįn-i vuślat iken keşti-i dil    (646/209/3) 

  Śalduķ muĥįŧ-i firķate Allāh yol vire 

 

  Bend-i hevādan itdi göñül niyyet-i gürįz   (646/209/4) 

  Dārü’l-emān-ı ŧāǾate Allāh yol vire 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ħoş düşdi ħaŧŧ ü ħāl leb-i dil-ber üstine   (634/191/1) 

  Gūyā ki üşdi mūr ü meges sükker üstine 

 

  Yār eylemiş raķįb-i girān-cānı iltizām   (634/191/6) 

  Böyle ŝaķįl-ĥamli alur neyler üstine 

 

  Ger yüz bulup düşerse yeri eyle Ǿarż-ı ĥāl   (634/191/9) 

  Düş ħāk-i pāyına yüzüni sür yer üstine 

 

  Teftįş idüp murāduñı eyler müsāǾade   (635/191/10) 

  Budur düşen o śadr-ı gedā-perver üstine 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Tekebbür çeşm-i ħalķa Ǿaybın ižhār eyler insānūn  (635/192/2) 

  Bu sırrı ħurde binler keşf ider cevher ħuśūśında2660 

 

  O āhū çeşmi göz gördükçe eyler göñlümi pür-şūr  (635/192/5) 

                                                           
2659 Bu baĥruñ çünki keştiyānı sensin yā Resula’llāh 
2660 Bu sırrı dūr-binler keşf ider cevher ħuśūśında 
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  Olur cįrān nizāǾı ħānede manžar ħuśūśında 

 

  Zen-i dünyāya bu nā-merd-perverlik cibillįdür  (635/192/8) 

  Ki meyli māderuñ efzūndur duħter ħuśūśında 

 

  Tehį destān ķısmet kendü ķassām olsa da ferđā  (635/192/10) 

  Yine śıfrü’l-yed olur yazdıġı defter ħuśūśında 

 

  Eger ben görmeseydüm Āśaf İbrāhįm Paşā’yı  (636/192/12) 

  Ķalurdı irtiyābum himmet-i CāǾfer ħuśūśında 

 

[156b] 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Felek benüm gibi Ǿācizdür itmem istimdād   (636/193/3) 

  Kim iǾtimād ider müflisüñ tekeffüline 

 

  Ħayāl-i bāŧıl imiş ķaśdı zāhidüñ bildüm   (636/193/4) 

  Baķınca sübĥasınuñ devrine teselsüline 

 

  Olur süħan müteselsil ĥadįŝ-i mār gibi   (636/193/8) 

  O şūħuñ eylesem aġāz vaśf-ı kāküline 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Faķaŧ bir cevher-i cān ķaldı pinhān ĥoķķa-i dilde  (637/194/2) 

  İderdüm anı da yāre hediyye geçse meķbūle 

 

  Dil-i bį-śabr Ǿaceb mi rūy-ı gerdān olsa ġamzeñden  (637/194/4) 

  Olur mı sįne germek bį-siper seyf-i meslūle 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Fitnede ŧufānıyla baġlardı başı bir yere   (638/196/1) 

  ǾĀşıķuñ cemǾiyyet itse ķanlı başı bir yere 

 

  Birbirinden infikāk itmez ĥūb sübĥa-veş2661   (638/196/5) 

  Baġlıdur zāhid derūnuñ cümle başı bir yere2662 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  İlişüp kākül-i dil-berde şikenden şikene   (638/197/1) 

  Dil-i zārı oldı giriftār miĥenden miĥene 

 

  LaǾlin öpdürmege ķāǿil olur aġyāra dirįġ   (638/197/3) 

  Delinüp ġonca lebüm düşdi dehenden dehen 

 

Beca-yı Raķime-i Be-sūy-ı Aĥbāb 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Yārdan ħaste dile geldi maĥabbet nāme2663   (639/198/1) 

  Muŧrib-i cān okusun şevķiyle śıĥĥat-nāme 

 

  Śafĥa-i cāna virür mühre-i dāġıyla cilā   (639/198/3) 

  Yazsa Ǿuşşāķına maĥbūb maĥabbet-nāme 

 

  Āhum evrāķı yaķar ben daħı nāme yazarsam  (639/198/6) 

  Eyledükçe saña taĥrįr şikāyet-nāme 

 

  Geldi şehbender-i Ǿirfān ŧarafından Vehbį   (639/198/8) 

  Külçe-i cins-i Ǿināyet gibi fürķat-nāme 

                                                           
2661 Birbirinden infikāk itmez ĥubūb-ı sübha-veş 
2662 Baġlıdur ehl-i derūnuñ cümle başı bir yire 
2663 Yārdan ħaste dile geldi meveddet-nāme 
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Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Böyle giderse ĥaşrda nāz eyler ol perį   (640/199/3) 

  Rıđvān daǾvet eylese ĥavż kenārına2664 

 

  Ser-germ-i naħvet olmasun o şūħ çoķ da kim  (640/199/5) 

  Degmez neşāŧ-ı bāde-i Ǿişve ħumārına 

 

  Baķmaz mı dil-berān kühen-i sālüñ ol perį   (640/199/6) 

  ǾUşşāķ-ı riş-ħānde olaraķ iǾtiźārına2665 

 

  Vehbį zevāl-i devlet-i ĥüsnin ol āfetüñ   (640/199/7) 

  İtdüñ ĥavāle fitne-i ħaŧŧ-ı Ǿiźarına 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Nigāhum olmaz ise tercemān ĥarf-ı niyāz   (641/201/4) 

  Degül ifādeye ķādir zebān murādumca 

 

  Güzellerüñ severüm cümlesin dimem Vehbį   (641/201/5) 

  Fülān ħilāf-ı ŧabįǾat fülān göñlümce2666 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Tehį dest-i niyāz itme beni naķd-i temāşādan  (642/202/3) 

  Ki çeşmüm kāse-i der-yūzedür rāh-ı temennāda2667 

 

  Ķalur mı rūz-ı rüst-ā-ħįze yoħsa ey ķıyāmet-ķad  (642/202/4) 

  Senüñle bir gice ĥaşr olmaķ olmaz mı bu dünyāda 
                                                           
2664 Rıđvan daǾvet eylese kevŝer kenārına 
2665 ǾUşşāķa rįş-ħān olaraķ iǾtiźārına 
2666 Fülān ħilāf-ı ŧabįǾat fülān göñlümce 
2667 Ki çeşmüm kāse-i deryūzedür āh-ı temennāda 
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  Şeb-i vaśl oldı ammā özge hāletle güźer itdi   (642/202/5) 

  Nigeh nežžāre-i ĥayretde ħāŧır ġayru sevdāda 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Zaħm-ı nigāh-ı aĥvali cism-i nizārde    (642/203/4) 

  Bir zü’l-fekār resmine beñzer Fenār’da 

 

  Gūyende eşk-i çeşmi raķįbüñ bį-Ǿaynih2668   (642/203/5) 

  Şeyŧān aķındısına beñzer Ĥiśār’da2669 

   

Gazel-i Etemm 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  ǾAnberin ħaŧŧı gör zāhid o laǾlin terde2670   (643/204/1) 

  Sünbül-i cenneti seyr eyle leb-i kevŝerde 

 

[157a] 

Velehu  Şįşede ĥabs-ı perį seyrini isterseñ eger   (643/204/2) 

  ǾAks-i ruħsārını gör āyįne-i sāġarda 

 

  Dil muǾanberde ħayāl-i leb-i laǾli yārüñ   (643/204/3) 

  Beñzer ol aħkere pinhān ola ħākisterde 

 

  Ŧāķdan eyledi ben ħākine tenezzül dildār2671  (643/204/4) 

  Buldum o māhveşi gökde ararken yerde 

 

  Ħāl-i mūdārını seyr it źeķanında gūyā   (643/204/5) 
                                                           
2668 Gūyende eşk-i çeşm-i raķįbüñ bi-Ǿaynihį 
2669 Şeyŧan aķındısına müśābih Ĥiśār’da 
2670 ǾAnberin ħattını gör zāhid o laǾl-i terde 
2671 Tākdan eyledi ben ħāke tenezzül dil-dār 
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  ǾAnber-ālūde-i dūd oldı bün-i micmerde 

 

  Sünbül-i ħaŧŧını ārāyiş-i destār itmem   (643/204/6) 

  Var iken ĥāśılı sevdā-yı maĥabbet serde 

   

  Vehbiyā gāh ħaŧŧın seyr iderüm gāh zülfüñ2672  (643/204/7) 

  Sürü-yı meşrebüm ārām idemem bir yerde2673 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Keder bulmaz gezer seyl-āb-ı meyden ŧabǾ-ı rindāne (643/205/1) 

  Dem-i Ǿişretde gelmez pend-i zāhid yād-ı mestāne 

 

  Degül ebrū-yı pür-çin kilk-i ķudretden celį ħaŧŧuñ2674 (644/205/4) 

  Keşįde ħilāt-ı taĥsįndür ħaŧŧ-ı reyĥāne2675 

 

  Ne tozlar ķopdı ĥüsnüñ başına gördüñ mi ey Vehbį  (644/205/5) 

  Sipāh-ı ħaŧŧ kemįn-i ġaybdan çıķduķda meydāna 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Yediler ķırķlar elbette ŧutar anda maķām   (644/206/2) 

  Beñzemez mi ser-i kūyuñ Cebel-i Ķaysūn’a 

 

  Sāz-kār olmaz ise luŧfuñ eger daǾvį-i vaśl   (644/206/4) 

  Ne olur şerǾa muvāfıķ ne uyar ķanūna 

 

  Dür-i dendān ü leb-i laǾlüñle beñzer dehenüñ2676  (644/206/5)  

                                                           
2672 Vehbiyā gāh ħatuñ seyr iderem ki zülfüñ 
2673 Śu didi meşrebüm ārām idemem bir yirde 
2674 Degül ebrū-yı pür-ç,n kilk-i ķudretden celį ĥažla 
2675 Keşįde ħilǾat-i taĥsindür ol aŧŧ-ı reyĥāna 
2676 Dür-i dendan ü leb-i laǾlle beñzer dehenüñ 
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  Cüz-i terkįbi cevāhirden olan maǾcūna 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Müselmān-zālıgı gögsüñe ķo inśāf it    (644/207/2) 

  Bir selāmuñda yoķ mı ey büt-i raǾnā söyle 

 

  Bāri bir şāfi cevāb eyle ŧabįbüm luŧf it   (645/207/3) 

  Derdüm olmazsa pezįrāy-ı midādā  söyle 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  İbrįķ-i vużū eylerdi śavmaǾasında    (647/210/5) 

  Girse ele bį-minnet şįşe-i bāde2677 

 

  TaǾdįl-i śalavātı idüp ifrāŧ mürāyi2678   (647/210/6) 

  ǾAvķ itmededür ħalķa daħı dini edāda2679 

 

  Śūfį saña nisbet saña nisbet görinür ĥoķķa-i tiryāķ  (647/210/7) 

  Māruñ deheni nįş-i zebān ile āzāde 

   

  Vehbį aña vaķf olsa eger penbe-i mįnā   (647/210/8) 

  Eylerdi ĥalāli yirine cāme şitāda 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Zįnet düşer mi śadr-ı güzįnān rifǾate    (647/211/1) 

  Ķorlar mı noķŧa ķıl nažar imżā-yı ĥüccete 

 

  Ķābil olur mı nüsħa-i ülfetden intifāǾ   (647/211/3) 

                                                           
2677 Girse eline minnet eger şįşe-i bāde 
2678 TaǾdil-i śalātı idüp ifrāt mürāyį 
2679 ǾAvķ itmededür Ĥaķķa daħı dįni edāda 
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  Ĥarf-i ħulūś-ı rābıŧa olmazsa śoĥbete 

 

  Nā-müsteĥaķķa rābıŧa-baħşį-i Ǿizz ü cāh   (647/211/5) 

  Gūyā teǾaddi itmege beñzer emānete   

 

Dįger Ġazel-i Etemm 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Her ki bālin-veş ŧayanmazsa eşügi ŧāşına   (648/212/1) 

  Dergeh-i dildārda yoķdur yeri ŧaş başına 

 

  Sen de Ǿaķluñ var ise bir neşǿe taĥsįl it yüri   (648/212/2) 

  ǾĀlemüñ ŧaǾn itme tiryākisine Ǿayyāşına 

 

  Ķaŧre-i eşkümle deryālar nihān olmış görüp   (648/212/3) 

  Merdüm-i çeşmüm didi girdüñ yine bir yaşına 

  

  Biñ yaşasun Nūĥveş ol māh-rū baķmazsa da  (648/212/4) 

  ǾĀşıķuñ ŧufān-ı eşk-i dįde-i ħūn-fāşına2680 

 

[157b] 

Velehu  Vehbiyā ebyāt-ı ħoş-naķş gören bu ŧarĥ dil-keşuñ2681 (648/212/5) 

  Ser-fürū eyler görenler ħāme-i naķķāşına 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Perįşin cilvegāhuñ çeşmesār-ı dįde-i cāndur   (648/213/2) 

  Ten-i Ǿuryānını seyr itmege ĥammāme ĥācet ne 

 

  Ħayāl-i dūr çeşme-i ŧabǾuña nezdįk iken Vehbiyā  (648/213/5) 

                                                           
2680 ǾĀşıķuñ ŧufān-ı eşk-i dįde-i ħun-pāşına 
2681 Vehbiyā ebyāt-ı ħoş-naķşın bu ŧarĥ-ı dil-keşuñ 
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  Olup der-dest-i dāǿim dūr-bįn-i cāma ĥācet ne 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Şeyŧāna uyma Ǿāşıķa raĥm eyle perį2682   (650/217/2) 

  Ādem śanup raķįb ile ünsiyyet eyleme 

 

  Śarf itme āb-ı rūyuñı bezm-i kibārda    (650/217/4) 

  Ħoy-kerde-i ĥicāb olaraķ źillet eyleme 

 

  Vehbį ķoma devātde bį-kār kilküni    (651/217/6) 

  Engüşt-i Ǿaķli der-dehen-i ĥayret eyleme2683 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ümįd-i būse cāǿiz imiş ħaŧŧ-ı yārdan    (651/218/2) 

  Gördüm yirin o mesǿelenüñ ben kitābda 

 

  Olmaz resįde menzil-i teǿŝįre tįr-i āh 2684   (651/218/4) 

  Ķaddüñ kemānveş olmıyacaķ pįç-i tābda 

 

  Gülşende nāle itme der-i yāre Ǿāzim ol   (651/218/5) 

  Gel Ǿandelįb diñle beni sen bu bābda 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Olursa şimdi olur tāb-ı ġamla germ-ā-germ   (652/219/3) 

  Alışdı gül-ħun-ı dil āteş-i maĥabbetle 

 

  Bu şiǾr-i nāziki ibrāz eyleyüp Vehbį    (652/219/6) 

                                                           
2682 Şeyŧāna uyma Ǿāşıķa raĥm eyle ey perį 
2683 Engüşt-i Ǿaķd der-dehen-i ĥayret eyleme 
2684 Olmaz resįde menzįl-i teǿŝįr-i tįr-i āh 
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  O şāha ĥālimi Ǿarż eylesem nezāketle 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ĥaşr itmedi felek bizi ol meh-cebįn ile   (653/222/1) 

  Ħayfā ki geçdi Ǿömrümüz āh ü enįn ile 

 

  İtmez nühüfte şevķini būs eyleyen lebüñ   (654/222/4) 

  Zāǿil olur mı nefĥa-i mey dārçįn ile 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bir āfet-i siyeh beni mest itdi şöyle kim   (654/223/3) 

  Farķ eyleyemem henūz yemini yesār ile 

  

  Çü śanma ey śanevber-i gülşen-ŧırāz-ı rāz   (654/223/4) 

  Śu indi pāy-ı serve saña intižār ile 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Çarħuñ taĥammül eyledigüm bār-ı miĥneti   (655/224/3) 

  Taĥammül olınsa gāv zemįne zebūn ide2685 

 

  Meǿmūldur o dāver-i Ǿālį-fütüvvetüñ   (655/224/5) 

  Luŧfı telāfi-i sitem-i çarħ-ı dūn ide 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Şebāne meclise gelse o şemǾ-i tābende   (656/226/1) 

  Yanup yaķılmaġı pervāne görse yā bende2686 

   

  Dirįġ kūy-ı viśāle irişmedi dil-i zār    (656/226/3) 

                                                           
2685 Taĥmįl olınsa ki o zemįne zebūn ide 
2686 Yanup yaķılmaġı pervāne görse tā bende 
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  Reh-i ġamda velį oldı çoķ şitā ben de2687 

 

  Nifāķ-pįşe aġyāra iǾtibār itme    (656/226/4) 

  Olur ise saña ey şeh śūretā bende 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Neşāŧ-baħşi-i mey intisāb-ı ħumdandur   (657/227/2) 

  Kerem-güvāh-ı nesebdür kibār-zādeligi 

 

  Seħāda sikkeyi mermerde ķazmaġa ĥātem   (657/227/3) 

  Ne lāyıķ idi nigin gibi nām-dādelige 

 

  Çeken kemān-ı ġam-ı ebruvān-ı dildārı   (657/227/4) 

  Kemān-ı Rüstem’i almaz ele kepādelige 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  ǾAceb mi ĥalķa-i zencįre dönse gerdiş-i çeşmi  (657/228/4) 

  Göñül dįvāne olmışdur ħayāl-i zülf-i perçemle2688 

   

  Benem ol rįş-ħᵛād tįġ-i āteş-tāb-ı hicrān kim   (657/228/5) 

  Söyünmez sūziş-i zaħm-ı derūnum āb-ı merhemle 

 

[158a] 

Velehu  Var iken dilde ümįd-i śafā-yı Ǿafvı ey Vehbį  (658/228/6) 

  Degişmem ben günāhum zühd-i İbrāhįm Edhem’le 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Vehbį 

  (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

                                                           
2687 Reh-i ġamında deli oldum çoķ şitā ben de 
2688 Göñül dįvāne olmışdur ħayāl-i zülf-i pür-ħamle 
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  Tüccār-ı ħayāle rūz-ı bāzār olsa    (722/29) 

  Kālā bulınur cihānda ħarįdār olsa 

  Dükkān-ı dehānum eyler idüm dem-beste2689 

  Dādveş-ı süħande bir kār olsa2690 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾilün FāǾ)   

  Sāķį bize śun ŝelaŝe-i ġassāle     (723/32) 

  Ammā ki ola müŝelleŝ-i yek-sāle 

  Şįrān-ı ġam hücūm eyledi üstümüze 

  Ķıl gerdiş-i cām-ı şuǾle-i cevvāle 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)2691 

  Ceyħūn’a döndi dįdelerüm ħūn-ı āl ile   (696/41) 

  Merdüm-i şināver oldı siyeh peştemāl ile 

  Bir āl perde çekdi remed ŧāķ-ı çeşmüme 

  Dįdem zifāfa girdi Ǿarūs-ı bekr-i ħayāl ile 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Gerçi felegüñ vażǾı degül sencįde    (721/27) 

  Andan degülüm lebüñ felāket-dįde 

  Çün gevher-i ābdār-ı hem-vāre beni 

  Hem-vārelügümdür eyleyen ġalŧįde 

 

Ez-müfredāt-ı Vehbį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ĥaddeden tül gibi çekdüñ kendüñe tār-ı dili   (730/22) 

  Ey cevān-ı sįm-keş āferįn üstāduña2692 

                                                           
2689 Dükkān-ı dehānum eylemezdüm beste 
2690 Dād u sitede süħanda bir kār olsa 
2691 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
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Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Her cānibinde tūde-i rįg-i revān ile    (742/44) 

  Ķum saǾatine beñzer idi Ǿaķreb olmasa 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ebruvān eyle tehniye-i ħaŧvede yoħsa kim2693  (730/23) 

  İrmez ķadem o KaǾbe-i ĥüsn āsitānına 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Śarįr eyler ķıyās itme güşād oldıķça bu dergāh  (740/33) 

  İki destin açup eyler duǾā-yı Āśaf-ı Cem-cāh 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ol bende bāb-ı śadr-ı refįǾü’l-cenābdur   (739/32) 

  Āç ĥalķa gibi pendüme gūşuñ bu bābda 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ħāne-i cānı n’ola itse münevver dįde   (741/38) 

  Ķubbe-i serde zibe cāmına beñzer dįde 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Biñ kerre didüm ki varma raķįbüñ ķonāġına   (743/48) 

  Bir kerre dürr-i pendümi aśmaz ķulaġına 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Hilāl-i şeb degül reşk itdi gerdūn ħaŧŧ-ı yāre2694  (742/41) 

                                                                                                                                                                          
2692 Ey cevān-ı sįm-keş śad-āferiñ üstāduña 
2693 Ebrūdan eyle tehniye-i ħatve yoħsa kim 
2694 Hilāl-i şeb degül reşk itdi gerdun ħāk-i dil-dāra 
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  Döküp kühlin gümüşden sürmedānın aśdı dįvāre 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ħᵛāñ-ı vaślına śaķın olma anuñ āmāde   (741/37) 

  Hāśılı senüñ aşuñ degül aşcı-zāde2695 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bu beyǾgāha nāķa-i Leylį hevāsına    (743/47) 

  Mecnūn gelür gelürse deve iştirāsına 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Çıķsam bu ġavŧa-gāh-ı ķażāda bir selāmetle   (740/34) 

  Tevbe kenār-ı maĥkemesinde niyābete 

   

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ser-best olan Ǿavāǿid-i ħāś ü zeǾāmete   (740/35) 

  Vābestedür geçinmesi śulb ü siyāsete 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Çeşm-i seĥĥāri beni biñ kerre idüp āmāde2696  (741/36) 

  İtdi iđlāl beni göz göre şeyŧān ruǿyāda2697 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Temāşā it göñül ol ħᵛāce-i ĥüsni dükkānda   (741/40) 

  O zįbā gevher-i tābendeyi seyr eyle dükkānda2698 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 
                                                           
2695 Ĥāśıl ey dil senüñ aşın degül aşçı-zāde 
2696 Çeşm-i seĥĥārını biñ kerre idüp āmāde 
2697 İtdi iđlāl beni göz göre şeytan-zāde 
2698 O zįbā gevher-i tābendeyi seyr eyle kānında 
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  Żamįr-i śāķ esrār dili aǾlāme ĥācet ne 

  Olur mirǿāte śūret mürtesim ressāme ĥācet ne 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Eyle nažar pādişehüm mirǿāt dile 

  Şevķ-i ĥüsnüñle alsun velvele 

 

[158b] 

Ez-medĥ-i Ĥażret-i Śulŧānı 

(FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Devr-i Ǿadlinde zamāne şād ĥurrem şöyle kim2699  (99/16/9) 

  ǾĀlemüñ nev-rūz-ı Ǿįdi reşk ider eyyāmına 

 

  Medĥine yoķdur mecāl evśāfı ħūd fikr-i muĥāl  (99/16/10) 

  Yoķ nihāyet luŧfına iĥsānına inǾāmına 

 

  Dil ŧavāf-ı KaǾbe-i kūyuñla irdi kāmına   (99/16/12) 

  Minnet Allāh’a yetişdüñ ĥācılar bayrāmına 

 

  Niçe tekbįrin şaşırmaz seyr iden üftādeler   (99/16/14) 

  Ol ķıyāmet-ķāmetüñ baķ cilve-i endāmına 

 

Ez-Çerāġāniyye 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Leb-i cūyında olup āb-ı ĥayātı gelse2700   (113/23/30) 

  SaǾyına peşįmān olurdı Ĥıżr bu gice2701 

 

                                                           
2699 Devr-i Ǿadlinde zemāne şād u ħurrem şöyle kim 
2700 Leb-i cūyınde bulup āb-ı ĥayātı gelse 
2701 SayǾyine olur idi Ĥıżr peşįman bu gice 
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  Ŧurma düş pāyına Vehbį Ķapudān Pāşā’nuñ  (113/23/31) 

  Bacadan gir ķapudan ķoġsa da der-bān bu gice 

 

Ez-medĥ-i Çetr-i Hümāyūn Śafā-nümūn 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bālā-yı kūħ-ı Kāf’da Ǿanķāyı görmeyen   (121/27/6) 

  İtsün otāķda o şehe dūrden nigāh 

 

  Bābında varmadan ser-i maķŧūǾi secdeye   (122/27/14) 

  ǾĀķılsa ser-fürū ider aǾdā-yı kįne-ħᵛāh 

 

  Yā Rabb bu çetr-i pāk-ı hümāyūn saǾįd ola   (122/27/19) 

  Maĥmūd Ħān’a ola hümāyūn bu bārgāh 

 

Pend-i Neśāyiĥ-amįz 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

  Meydānı tehį śanma Ǿinānuñ çekerek ŧut   (174/38/93) 

  Bu śāĥa da çoķ merd-i sebük-pāy-ı zamāne 

 

  Şāyed cirįd-efgen-i kilk olup iderler2702   (174/38/94) 

  Bayrām cemāli gibi rüsvā-yı zamāne 

 

Be-sūy-ı Śadr-ı AǾžam er-ramażānüyye-i RaǾnā 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Merĥabā oķıyup ol giceden didi gören   (202/46/10) 

  Ne śanǾat var imiş māhiye ressāmında2703 

 

  Virdi revnaķ hele şehr-i ramażān Ǿįd ķadar   (202/46/14) 

                                                           
2702 Şāyed ki cirįd-efgen-i kilk olup iderler 
2703 Be ne śanǾat var imiş māhya ressāmında 
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  Śadr-ı Cem felek rütbenüñ eyyāmında 

 

  Āśafā merĥamet-āyįn-i cerāǿim baħşā   (203/46/24) 

  Bir ķuluñ var idi Ĥüseyn Vehbį nāmında2704 

 

  Ħāk-i pāyuña yüz sürmege gelmiş ammā2705  (203/46/25) 

  Ħalecan var dil-i vaĥşet evhāmında2706 

 

  O güneh-kār ise sen Ǿafv ü kerem śaĥibisin   (203/46/26) 

  Ķıl teselli o faķįrüñ dil-i nā-kāmına 

 

Ez-şitāǿiyye-i ĥūş ü Āśāf 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

  Var ise ey ay çiçegi faśl-ı bahāruñ2707   (210/50/2) 

  Ķar ŧopuda andan ķalur mı rūz-ı şitāda2708 

   

  Bilmem şeb-i sermādaki āteş başı źevkin2709  (211/50/6) 

  Eyyām-ı bahār içre olan źevķ ü śafāda2710 

 

Ez-medĥiyye-i İbrāhįm Paşā-yı Kerįm 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

  Śanduķ Ǿacāyib gibidür günbed-i gerdūn   (214/51/6) 

  Birbirine uymaz niçe śūret var içinde 

   

  Cān virmeyecek yāre açılmaz dil-i perver   (214/51/14) 

                                                           
2704 Bir ķuluñ var idi Vehbį Ĥüseyin nāmında 
2705 Ħāk-i pāyuñe yüzin sürmege gelmiş amma 
2706 Ħalecan var idi dil-i pür-ħaşyet ü evhāmında 
2707 Var ise eger ay çiçegi fasl-ı bahāruñ 
2708 Ķar topı da andan ķalur mı nūr u żiyāda 
2709 Bulmam şeb-i sermādaki āteş başı şevķin 
2710 Eyyām-ı zemistandaki zevķ ü śafāda 
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  Śanduķ-ı muķaffeldür emānet var içinde 

   

  Ĥalķ itse n’ola ķıble-nümā gibi teveccüh   (216/51/33) 

  Dergāhına kim ķıble-i ĥācet var içinde 

 

Ez-tehyiǿe-i zįbā 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Şükr-i şeker-i mükerrerle bir edeb-i maĥbere2711  (223/54/1) 

  Tehniyyede döndi ħāmem meblaġ-ı gül şekere 

  

  Ben śafā-yı bāl ile ķārış ķārış bāġ baġladum   (223/54/2) 

  Ĥāsidüñ ammā eridi baġrı yaġı yeksere 

 

Ez-ĥāvį-i Tāriħ Ķāvį-i Paşmaķçı-zāde Es-seyyįd ǾAbduǾllāh Efendi 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Mevāli silk-i tesbįĥ-i güsiste-tāre dönmiş iken  (236/63/5) 

  İdüp tanžim aña bir yeşim imāme ķıldı pįrāye 

 

  Ŧırāz-ı müsned-i fetvā selįl-i dūde-i taķvā   (236/63/9) 

  Sezādur itseler ĥaķķā minnet çarħ-ı hem-ŝāye2712 

 

[159a] 

Velehu  Hem ülfetde mürüvvetde semāĥatda ĥamāsetde2713  (237/63/11) 

  Nažįri geldi gelmez daħı min-baǾd dünyāya 

 

Ez-sitāyiş-i Ķapūtān-ı Deryā Muśŧafā Paşā-yı Benām 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

                                                           
2711 Sekker-i şükr-i mükerrerle pür olup maĥbere 
2712 Sezādur itseler ĥaķķā maķāmın çerħa hem-sāye 
2713 Fāżiletde mürüvvetde semāĥatde ĥamāsetde 



1098 
 

  Yaħūd ārāsta-felek-i necāt-ı Nuĥ-devrāndur   (250/67/5) 

  Çıķarmış cūş-ı ŧufān-ı meserret evc-i aǾlāya 

   

  Yaħūd Ĥūt-ı sipihri śayd içün ķurmış şibāk encām  (250/67/6) 

  Meh-i nev olŧa atmış baĥr-i ezrāķ kevn-i bālāya 

 

  Yaħūd geldi nüvįd-i fetĥ-i nusret semt-i deryāya2714 (250/67/7) 

  Müzeyyen śandal iĥżār eyledi gerdūn dünyāya 

 

 Bu taķrįble bir ķanca atup murādı çatmaķdur  (250/67/9) 

  Ķapudān-ı cedįd olan vezįr-i kām-baħşāya 

 

  O ŧatlu dil ki var bunda eyler şerbet-i sükker2715  (251/67/15) 

  Düşerse raşĥa-i laǾl-i leb-i şįrįni deryāya 

   

  Felek Ǿaķlı başında ise alup bād-bān fülkin2716  (251/67/20) 

  Gelüp ey ķıçlu ķalyonuña żamm itsün donanmaya2717 

 

  Mübārek eyleyüp cāh-ı refįǾin Ĥażret-i Bāri   (252/67/32) 

  Cihānda Ǿömr-i Nūĥ iĥsān ide o źāt-ı vālāya 

 

  Ķapūdānlıķ niçe yıllar yelkenin śuya bıraķmışdı2718  (252/67/33) 

  Anuñ eyyām-ı cāhında yine kesb eyledi pāye 

 

  Beşāret birle hātif didi yaz tarįĥin ey Vehbį   (252/67/34) 

  Efendüñ Muśŧafā Pāşā ķapūdān oldı deryāya 

                                                           
2714 Yaħod geldi nüvid-i fetĥ ü nuśret semt-i deryāya 
2715 O ŧatlu dil ki vardur bunda eyler şerbet-i şekker 
2716 Felek Ǿaķlı başındaysa alup nuh-bād-ban fülkin 
2717 Gelüp ay ķıçlı ķalyon gibi żamm itsün donanmaya  
2718 Ķapudanlıķ nice yıl yelkenin śuya bıraķmışdı 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rāġıb 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Açıldı her bün-i ħarında bir gül-i ĥasret2719   (332/136/2) 

  O gūne neşv ü nemā var hevā-yı bāġumda 

 

  Miŝāl-i ħāne-i āyįne kendü Ǿaksimdür   (332/136/3) 

  Faķaŧ śafādan eŝer kūşe-i ferāġumda 

   

  Olursa cūy-ı sirişküm bu güne ŧūfān-ħįz   (332/136/5) 

  İder semenderi gül öksüzi ocāġumda 

 

  Hevā-yı sünbül-i āhum kesl virüp Rāġıb   (332/136/7) 

  Şemįm-i būy-ı güle tāb yoķ dimāġumda 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ne çāre ķullanılsa ħidmet-i dįgerde çār ebrū   (333/137/5) 

  Hele cāǿiz degül dellākla berber ħuśūśında 

 

  Olurdı çeşm-i ĥasret ĥüsn-i Ǿālem-sūzdan beste2720  (333/137/6) 

  Baķılmaz ħāŧır-ı aĥbābe hįç dil-ber ħuśūśında 

 

  Vaĥįd- nükte-sence Rāġıbā el arķası yerde   (333/137/7) 

  Ħuśūśā bu zemįn-i tāze tarĥ-ı ter ħuśūśında2721 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Görüp şu ruķǾada ednālaruñ taśaddurını   (334/138/3) 

                                                           
2719 Açıldı her būn-ı ħārında biñ gül-i ĥasret 
2720 Olur mı çeşm-i ĥasret ĥüsn-i Ǿālem-sūzdan beste 
2721 Ħuśūśā bu zemįn-i tāze ŧarĥ u ter ħuśūśunda 
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  Süvārį itse Ǿaceb mi ĥased piyādelige 

 

  Bu nāz-ı ĥüsnle bir şūħa olmış efkende2722   (334/138/5) 

  Düşürmedüm o bütüñ naħvetin fütādelige 

 

  Bu āb-ı tāb ile ebkār-ı ŧabǾumuñ Rāġıb   (334/138/7) 

  Sezādur olsa eger iǾtināsı zeyādelige2723 

 

Dįger Gazel-i Etemm 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Oldı resįde tįġ-i sitem üstüħᵛānuma    (340/144/1) 

  Öleyüm bu derd ile acımayam cānuma2724 

 

  Pür-çįn-i nāz idüp dimiş ebrūların o māh   (340/144/2) 

  Ķavs-ı ķażā nažįre olur mı kemānuma 

 

  Bir em olursa ħaste-i Ǿaşķla lebüñdedür   (340/144/5) 

  Efsūn-ı ġamzeyi oķuma degdi cānuma 

 

  LaǾlüñ şebįh-i ġonca diyenler açdılar   (340/144/3) 

  Śıġmaz benüm bu güne büyük söz dehānuma 

 

  Virmem fütūr śabra olursam da teşne leb   (340/144/6) 

  Rāġıb recā-yı vuślatı almayam lisānuma 

 

[159b] 

Velehu  Mümkin mi Ǿilācı zaħm-ı nümāyānuñ ŧabįb2725  (340/144/4) 

                                                           
2722 Bu nāz u ĥüsn ile bir şūħa olmuş efkende 
2723 Sezādur olsa eger iǾtināsı zādeliğe 
2724 Ölsem bu derd ile acımam ŧatlı cānıma 
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  Var ise çāreñ eyle dil-i nā-tüvānuma2726 

 

Dįger  (FāǾilātün FeǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Kimde var yārā-yı Ǿarż-ı müddeǾā ey tünd-ħū  (335/139/3) 

  Āh-ı ĥasretden temānnālar be-dįdār olmasa 

 

  Neşvedār olduķça nā-hem-vār olur meşrebleri  (335/139/5) 

  Mest-i iķbāli zamāne böyle ser-şār olmasa 

 

  Ħūd nedānį ŧįnet-i merdümde merkūz ol ķadar  (335/139/6) 

  Añlamaz pįş ü pes iķbāl ü idbār olmasa2727 

   

  Eylemez Rāġıb teǿeddüb kimseyi ħavf ü recā  (335/139/7) 

  DaǾvį-i manśūr iderdi her kişi dār olmasa 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Olur ber-kende bünyān-ı Ǿadāvet zūr-ı permįden2728 (336/140/2) 

  Hemān sen bāzū-yı saħt-i müdārāye kesel virme 

 

  Kibār-ı devleti hem-meşreb-i pįr-i muġān buldum  (336/140/6) 

  Ķaśįde diñlemezler Rāġıb almazlar ġazel virme 

 

Dįger Ġazel-i Etemm 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Reftār idene vādį-i Ǿaşķ içre yolınca    (337/141/1) 

  Destinde reh-i rāst Ǿaśādur yorulınca 

 
                                                                                                                                                                          
2725 Mümkin Ǿilācı zaħm-ı nümāyānuñ ey ŧabįb 
2726 Var ise gören eyle dil-i nā-tüvānıma 
2727 Añlamaz pįş ü pesin iķbāl-i idbār olmasa 
2728 Olur berkende bünyān-ı Ǿadāvet zūr-ı nermįden 
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  Telħ eyledi kāmın heves-i ħāme düşenler   (337/141/2) 

  Ķoy mevsimine mįve-i maķśūd olınca 

 

  Azraħş ile ķābil-i tekdįr olur ammā    (337/141/3) 

  Çoķ śu götürür çeşme-i śafvet ŧurulunca 

   

  Dil ķaldı tehi māye olup dįdelerüm pür   (337/141/4) 

  Mįnā boşanur ĥavśala-i cām ŧolınca 

 

  Bir kerre ŧoķunsañ teline sāz-ı derūnuñ   (337/141/5) 

  Biñ dürlü nüvāzişle düzelmez bozulınca 

 

  Vaśf-ı ǾĀlį Paşā ile teng olsa da Rāġıb   (337/141/6) 

  Teźyįl ider ķāfiyem encām bulınca2729 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Mey-i gül-gūne revnaķ-baħş olur şeffāfį-i mįnā  (344/148/2) 

  Virür rengįn edāyı ŧabǾ-ı nāzik tāze mażmūne 

 

  Siyeh-rūzān-ı hicri kām-rān it feyż-i ĥüsnüñden  (344/148/8) 

  Varaķ-gerdānį-i ħaŧŧuñdur amāde şebįħūne 

 

  Çerādan dem urur mı mācerādan fehm iden Rāġıb2730 (344/148/9) 

  Edeb māniǾ degül mi iǾtirāż-ı śunǾ-ı bį-çūne 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ķaldı naķş-ı ħātem-i laǾlüñ dil-i ġam-pįşede   (338/142/1) 

  Ġonca-i terdür ķo açılsun derūn-ı şįşede 

                                                           
2729 Tezyįl iderim ķafiyem encām bulunca 
2730 Çerādan dem urur mı mācerāya fehm iden Rāġıb 
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  Eylesün tārāc-ı dil ki çįn-i ebrūña nigāh   (338/142/2) 

  İki şįr olmaz meŝeldür sevdigüm bri bįşede 

 

  İtdi şįrįn-kāri-i Ferhād naķş-ı bį-sütūn   (338/142/3) 

  Ser-nüviştin kim ķażā resm eylemüşdür tįşede 

 

  Oldum reh-yāb-ı sırr-ı kākül-i ħam-der-ħamuñ2731  (338/142/4) 

  Çoķ kilįd-i müşkili itdüm küşāde endįşede 

 

  CemǾ-i ħaŧŧ-ı lebüñle zehr ü şeker ħandeyi2732  (338/142/5) 

  Pįş ile cedvāre teşbįh eyledüm rįşede 

 

  Ħırķa-pūş-ı ĥāniķāh-ı bį-niyāzįdür dilüm   (338/142/6) 

  Eylemem Rāġıb müdārā şeyħe de dervįşe de 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ħayāl-i tāb-ı ruħuñda Ǿaceb leŧāfet var   (339/143/4) 

  Sirişk-i dįde-i ĥasret gül-āb olur bunda 

 

  Ne mümkin eylemek aĥvāl-i Ǿaşķı isitiķśā   (339/143/5) 

  Mekātib-i ġam-ı dil bir kitāb olur bunda2733 

 

  İderse cürmün gerde ile yār ķaśd-ı Ǿitāb2734   (339/143/7) 

  Sükūt-ı Rāġıba faślü’l-ħiŧāb olur bunda 

 

[160a] 
                                                           
2731 Olmadım reh-yāb-ı sırr-ı kākül-i ħam-der-ħamuñ 
2732 CemǾ olan ħaŧŧ-ı lebünle zehr ü şekker ħabdeyi 
2733 Hikāyet-i ġam-ı dil bir kitāb olur bunda 
2734 İderse cürmüne gürd ile yār ķaśd-ı Ǿitāb 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Dırāz itme niyāzuñ ķāmetin olma girān-sāye  (342/146/3) 

  Gelür feyż-i Ħudā geldikde bį-mįzān-ı endāze2735 

 

  Olur her-dem buħār-ı ħār-zār-ı renciş-i merdüm  (342/146/5) 

  İden gülşen-serā-yı gūşını mevķūf ġammāze 

 

  Nezāketle dehān-ı yārdan gūş eyledüm evvel  (342/146/7) 

  Bu şiǿr-i ter Ǿaceb mi olsa Rāġıb tāzeden tāze 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)  

  VaǾde-i vaśl-ı dürūġı o mehüñ gūşumda   (343/147/1) 

  Ķaldı ħamyāze-i ĥasret gibi āġūşumda 

 

  Ne ķadar olsa hüveydā eŝer-i ĥüsn-i ķabūl   (343/147/2) 

  Cünbiş-i ĥarf-i recā yoķ leb-i ħāmūşumda 

 

  Ŧurfe pāy-māl-i ĥavādiŝ mi olur bencileyin   (343/147/5) 

  Şūr-ı sevdā büsr-i bār-ı emel dūşumda2736 

 

  Didi ol şūħ dil-i sāġare ber-dāġ olsun   (343/147/7) 

  Eŝer-i būse-i Rāġıb leb-i mey-nūşumda 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bu gülşende niçe gül-çįn-i şevķ olsun dil-figārān  (345/149/3) 

  Gül-i ħūrşįd-i eylerken sipihrüñ vażǾına ħande 

 

  Lebüñden itmiş olsa cüst-cūy-ı āb-ı ĥayvānı   (345/149/5) 

                                                           
2735 Gelür feyż-i Ħudā geldikde bį-mįzān u endāze 
2736 Şūr u sevdā büsr ü bār-ı emel dūşumda 
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  Bulurdı Ĥıżır olur çün Ǿāķıbet cūyında pā-bende 

 

  Ben itmem müddeǾā ammā sen inśāf eyle ey āfet  (345/149/6) 

  Vefā meydānına baķ var mı Rāġıb gibi pūyende 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ĥicābından görince āb olur tāb-ı ruħuñ gülşen  (346/150/4) 

  Döner bülbülleri mürġ-ābe deryā-yı gül-āb üzre 

 

  Meger naķş-ı ħayālüñdür ki ŝābitdür derūnumda  (346/150/5) 

  Nuķūş-ı kār-gāh-ı Ǿālem-i kevn inķlılāb üzre 

 

  Olur gāhį muħayyel gāh olur Rāġıb ħoş-āyende  (346/150/9) 

  Degüldür vāridāt-ı feyż her dem bir ĥisāb üzre 

 

Dįger Tāriħ-i Dįvān 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  ǾIrķ-ı derpįş lāzumdur bezmde nūş-ı śahbāya 

  Ki zįrā foyadur revnaķ viren yāķūt-i ĥamrāya  

   

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Eger lafž olmasa maǾnāyı bilmek ħayli müşkildür  (276/177/4) 

  Temāşā eyle rūy-ı dil-rūbāyı zįr-i bürķaǾda 

 

  Yazup kilk-i ķażā  ol meh-cebįnüñ beyt-i ebrūsın  (276/177/6) 

  Niçe sıġdurdı şerĥ-i bāb-ı ĥüsni iki mıśraǾda 

 

  Şarāb-ı nāba ĥasret çekdüginden zāhid-i ħod-bįn  (276/177/7) 
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  Ķadeĥ şeklinde vāfir ruķǾalar dikmiş muraķķaǾda 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Sülük erbābı sürǾatle geçer Ǿaşķ-ı mecāzįden  (277/178/4) 

  Cihānda kimse menzil ittiħāź itmez pül üstinde 

   

  Dil-i sengine Ǿarż itmek nā-ĥāśıl dāne-i eşki   (278/179/6) 

  Bu kārā düşme zįrā sebze bitmez mermer üstinde 

 

  Ķomaz ħalķ intikāmın žālime idbārı vaķtinde   (279/180/4) 

  Zaħmdār olsa efǾį anı mürān eyler efkende 

   

  Ķurıtdı eşk-i çeşmi Ǿaks-i ruħsār-ı Ǿaraķ-rįzuñ  (279/180/7) 

  Śuyın nā-būd ider bir çāha sįm-āb itseñ efkende 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾîlün) 

  Cāhilüñ dāǿim murādınca döner çarħ-ı felek   (280/181/2) 

  İǾtibār eyler gedā ferzende-i nā-bįnāsına 

 

  Cübbe-i destār ile nā-dāne itmem iltifāt2737   (280/181/5) 

  Raġbet eyler lafžūn erbāb-ı süħan maǾnāsına 

 

  İsm ü resmin levĥ-i tabǾında güzel yazsın o şūħ  (280/181/8) 

  Ĥüccetüñ herkes nigāh eyler Belįġ imżāsına 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ħāŧır-ı pür-gām yapılmaz neşǿe-i efyūn ile   (280/182/1) 

  İǾtibār olmaz gelen keyfe mey ü maǾcūn ile 

                                                           
2737 Cübbe vü destār ile nā-dāna itmem iltifāt 
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[160b] 

Velehu  DaǾvete itmez icābet ruķye vü efsūn ile   (280/182/2) 

  Ehl-i Ǿaşķa ol perį tesħįr olur altun ile 

 

  Kām-baħşį-i viśālüñle olurken dil-firįb   (281/182/3) 

  Bitdi āħir sebz-i ħaŧŧuñ vaǾde-i kemmūn ile 

 

  Tevbe āŝār-ı günāhı maĥv ider dilden Belįġ   (281/182/6) 

  Cāme oldıķça mülevveŝ pāk olur śabūn ile 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlün MefāǾįlün FaǾūlün) 

  Ŧıfl-ı dile virmez mi o dūşįze-i raǾnā    (282/184/6) 

  Pistānçe-i nārencini śaġınca śolınca 

 

  Söz yoķ süħan-i Rāġıb Efendi’ye Belįġā   (283/184/7) 

  ǾĀlemde kişi böyle gerek şāǾir olınca 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Esb ü ķabā Ǿaŧiyye-i resm-i mülük ise   (283/185/5) 

  Ol şeh-süvār-ı nāz śafā-baħş ider ķula 

 

  Ĥaddi tecāvüz itme śaķın rūzgārda    (283/185/6) 

  Fülk-i murād hep pūpa gitmez birāz mola 

 

  Śad-gence dest-res saña āsān idi Belįġ   (283/185/9) 

  Biñ maǾrifet geçeydi Sitānbul’da pūla 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 
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  Güźar-gāh-ı ħayāl-i yāre yapmış śāniǾ-i ķudret  (284/186/2) 

  İki gözli kemer köpridür ķaşı Fırāt üzre 

 

  İlişmez kirpigde yāre ķarşu dāne-i eşküm2738  (284/186/4) 

  Güneş ŧoġduķda şebnem ķaŧresi ŧurmaz nebāt üzre 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Çekerken rūz ü şeb ħamyāze ħidmet ārzūsında  (284/187/1) 

  Beni śatdı o kāfir-kįş mālŧa çarşusında 

 

  Kemān itdiyse ķaddüm pįrlük dünyāda ġam çekmem (284/187/3) 

  İdem aġyāra sebķat belki yārüñ pāy-būsında 

 

  Hemān çekdükleri bir derd-i serdür kātib-i ķudret  (285/187/6) 

  Ne yazmış bilmezem erbāb-ı aķlāmuñ ruǿsında 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ümįd-i aķçe eyleyerek āh ü zār ile    (285/188/1) 

  Çeşmüm aġardı aķçe gibi intižār ile 

 

  Erbāb-ı Ǿaşķ istemez Ǿālemde aķçe pūl   (285/188/2) 

  Rāĥat bıraķsalar bu dil-i daġdār ile 

 

  Ķalmaz miyān-ı lücce-i firķatde fülk-i dil   (285/188/3) 

  Elbette bir kenāra çıķar rūzgār ile 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Dāmān-ı ħayālüñ gideli dest-i müjemden   (287/189/2) 

                                                           
2738 İlişmez kürpigümde yāre ķarşu dāne-i eşküm 
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  Gūyā ki ŧurur merdüm-i çeşmüm diken üzre 

 

  ǾUşşāķa ne ġam vażǾı muħālif görinürse   (287/189/3) 

  Ķalmaz naġam-ı sāz felek bir düzen üzre 

 

  Ħāl-i leb-i ħūbān-ı Sitānbul gibi dāǿim   (287/189/4) 

  Ebnā-yı zamān cümle müheyyā fiten üzre 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ĥaddi tecāvüz itdi siyeh perçemüñ hele   (287/190/1) 

  Zülfe ider yuķarudan aşaġı muǾāmele 

 

  Birbirlerinden aracıdur ayırur nigāh    (287/190/2) 

  İtdikçe çeşm içün śaf-ı müjgān mücādele 

 

  ǾAksüñ derūna eylemese meh gibi ŧulūǾ   (287/190/3) 

  Mihr-i ruħuñla āyįne itmez muķābele 

 

  Yāruñ görince Ǿaksini gül-bāng-i āhdan   (287/190/4) 

  Peyveste oldı ķubbe-i eflāka velvele 

 

  Dil-ħᵛāhı üzre döndürür anı Belįġ-i zār   (287/190/6) 

  Bir kerre girse dāmen-i çarħ-ı felek ele 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Derūn-ı pįrehenden cism-i pür-nūruñ nümāyındur  (288/191/2) 

  Ki güyā āb-ı śāfi vażǾ olınmış cām-ı billūra 

 

[161a] 



1110 
 

Velehu  Belįġā bu ġazel eflāka nāmuñ eyleyüp hem-ser  (288/191/6) 

  Midād-ı surħ ile taĥrįr olındı beytü’l-maǿmūre 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Dānā-ya kec-muāǾmele nā-dāna iltifāt   (289/192/4) 

  Düşmez efendi böyle edā şān-ı devlete 

 

  Ey nev-ķabā-yı śūret-i kālā-perest olan   (289/192/5) 

  Ādemde Ǿaķl-ı rāsiħa baķmaz ķıyāfete 

 

  Āb-ı dehānına ezilür lafž-ı sükkerįn    (289/192/8) 

  Yāruñ zebān-ı pākini ĥaml itme lüknete 

   

  Taśvįr-i yārı śfĥa-i zerkāra ŝebt içün    (289/192/9) 

  Naķķāş-ı Çįn saǾy ile cān virdi śūrete 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ehl-i Ǿaşķı hem şehįd eyler hem alur diyetin   (290/193/2) 

  Naķd-i cānlar ħūn-baħādur ġamze-i cellādına 

 

  Dāǿimā ġāfil degül maǾşūķ Ǿāşıķdan yine   (290/193/5) 

  Gül yetişdi gülsitānda bülbülüñ feryādına 

 

  Naķd-i dil ġaśb eylemiş üftādeden ol bį-emān  (290/193/7) 

  Şimdicek ħaŧ śādır oldı anuñ istirdādına 

 

  Kendü şiǾri sāǿirinden muǾteberdür şāǾire   (290/193/9) 

  Şefķati efzūn ider herkes Belįġ evlādına 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ŧutalum furśat-ı nežžāre bulmış dįde-i Ǿāşıķ   (292/195/2) 

  Niçe pāy-ı nigāhı vażǾ ide rūy-ı dil-ārāya 

 

  Ten-i pür-żaǾfuma bir ĥarfla iderler istidlāl2739  (292/195/7) 

  Hemān nām ü nişānum maĥv olup döndi muǾammāya 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ey şūħ cürm-i sābıķı yād itme ki bugün   (293/196/3) 

  Dergāh-ı şefķatde muķırrum günāhuma 

 

  İħvāna luŧfla yine itmezdi iltifāt    (293/196/5) 

  Üftāde olsa Yūsuf eger ķaǾr-ı çāhuma 

 

  Ehl-i vefāya ķahr ider bį-vefāya luŧf2740   (294/196/13) 

  Bilmem ne güne ħıdmet idem pādişāhuma 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Evvel nažarda dest-res olmazsa mālüñe   (294/197/1) 

  Raġbet mi eyler ol büt-i raǾnā kemālüñe2741 

 

  Bāzār-ı Ǿaşķa varma tehį ey nigār-ı mest   (294/197/2) 

  Gel gel ki naķd-i cān ķoyayum dest-mālüñe 

 

  Esbāb-ı müsteǾār içün ey çarħ çekme ġam   (295/197/5) 

  Erbāb-ı Ǿaşķ vażǾ-ı yed itmez bir ħilālüñe 

 

                                                           
2739 Ten-i pür-żaǾfuma bir ĥarf ile eylerler istidlāl 
2740 Ehl-i vefāya ķaĥr ideyor bį-vefāya luŧf 
2741 Eyler mı raġbet ol büt-i raǾnā kemālüñe 
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  Herkes cihānda ķudreti miķdār çeker ġam   (295/197/6) 

  Ey derdmend-i ġamzede şükr eyle ĥālüñe 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ramażānda geyer ol ġonca-dehen al cāme   (295/198/1) 

  Ġayrı ħūbān bu kesimle çıķamaz bayrāma 

 

  Ne Ǿaceb hengām-ı ħaŧuñ beklese Ǿāşıķ-ı zār2742  (295/198/2) 

  İntižār üzre olur śāǿim olan aħşāma 

 

  Maġfiret ħilǾati geyse n’ola ehl-i śiyām   (296/198/4) 

  Ħademe śāĥibi Ǿįdiyye virür ħuddāme 

 

  ǾĮdde śūfį ķanādili śoyup mescidden    (296/198/5) 

  Geydürür duħt-ı reze cām göbegi cāme 

 

  Rūze eyyāmı derūnumda ĥarāretle Belįġ   (296/198/6) 

  Böyle şįrįn-süħanı yapdı yoġırdı  ħāme 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Sevād-ı mihr ü vefā ĥak olup göñüllerden   (297/199/7) 

  Śadāķatüñ eŝeri ķalmamış eĥibbāda 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Uśandı dil-berān-ı tünd-ħūnuñ vażǾ-ı ŧavrından2743  (297/200/2) 

  Bize ādāb-ı Ǿaşķı fehm ider bir nāzenįn olsa 

 

[161b] 

                                                           
2742 Ne Ǿaceb beklese hengām-ı ħaŧuñ Ǿāşıķ-ı zār 
2743 Uśanduk dil-berān-ı tünd-ħūnuñ vażǾ u ŧavrından 
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Velehu  Yine įŝār iderdüm pāyına ol şāh-ı ħūbānuñ   (297/200/5) 

  Gelen bu dįdeden her ķaŧre bir dürr-i ŝemįn ola 

 

  DuǾāsı ehl-i ķurbuñ redd olınmaz dergeh-i Ĥaķda  (298/200/8) 

  Sihām eyler iśābet pūteye menzil yaķįn olsa 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Vaķtiyle ecel-i ħāke seni indirür āħir    (299/201/6) 

  ǾĮsį gibi çıķsañ da eger çarħ-ı berine 

 

  Bāķį mi ķalur kimse bu dünyāda Belįġ   (299/201/7) 

  Medfen olıcaķ ħāk-i Medįne şeh-i dįne 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Yetişmez keyfimüz esbāb-ı Ǿişret ĥāżır olmazsa  (300/203/1) 

  Mey içmek mūriŝ-i ġamdur śafā-yı ħaŧır olmazsa 

 

  Budur maķbūl olan yanında şimdi ehl-i Ǿirfānuñ  (301/203/6) 

  Ziyānkār olmasun kimse luŧfa ķadir olmazsa 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Tįr-i āhı rāst-įśāl eyleyince menzile    (302/205/3) 

  Ķāmeti yāy oldı pįrüñ çille-i merdānede 

 

  Dilde sūz-ı Ǿaşķ ger āteşden efzūn olmasa   (302/205/6) 

  Kendüyi yaķmaķda bu ħᵛāhiş nedür pervānede 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Keştį-i bāde ķullanalum üçler Ǿaşķına   (304/207/2) 
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  Emvāc-ı baĥr-ı ġam geliyor heb üçerleme 

 

  Ol ŧıfl-ı nāz-perveri her kim görürse dir   (304/207/4) 

  Böyle beşer ŧoġursun analar beşerleme2744 

 

  Esb-i visāle dest-res olursa ey göñül    (304/207/6) 

  Zinhār yoķla tengini ġāfil egerleme 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bį-fitne degül dilde ħayāl-i dil-ber2745   (305/208/3) 

  Aħker ne yapar maĥzen-i bārūta ķoyınca 

 

  EşǾar-ı dürüşti aġzına alamaz cānān    (305/208/4) 

  İnceldelüm anı dehen-i yārā uyınca 

 

  Nežžāre ile ben ŧoyamam rūy-ı nigāre   (305/208/5) 

  Aç gözlidür āyįne baķar ŧoyınca2746 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bülbül gibi ol ġonca-dehene çeñe çalma   (305/209/1) 

  Bir būsesin al sįb-i  źeķandan çalup alma 

  

  Hengām-ı ħaŧa vaśl yār içün olma müteraķķıb2747  (305/209/2) 

  Gündüz gör iş ne ise giceye ķalma2748 

 

  RefǾ-i ĥicāb eyle görelüm mihr-i cemālüñ2749  (306/209/4) 

                                                           
2744 Böyle melek ŧoġursın añalar beşerleme 
2745 Bį-fitne degül dilde ħay6āl-i leb-i dil-ber 
2746 Aç gözlidür āyįne baķar yāra uyınca 
2747 Hengām-ı ħaŧa vaśl içün olma müteraķķıb 
2748 Gündüz gör işin her ne ise giceye ķalma 
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  ǾUşşāķ-ı siyeh-ŧāliǾ-i ferdālara śalma 

 

  Bir tāze sevüp tāzelen ey dil ķocalıķda   (306/209/5) 

  Fikr-i zen ü ferzende düşüp böyle ķocalma 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Der-i dįvārı olsa keh-rübādan bir hünermendin  (306/210/2) 

  Yine anuñ bulunmaz arasañ bir kāh beytine 

 

  Cihān erbāb-ı cehle sūrdur dānāya mātemdür  (306/210/4) 

  Olur ekŝer anunçün ehl-i ŧabǾuñ āh beytinde 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ele aldıķça o çengi güzeli çār-pāre     (307/211/1) 

  Reşkeden mihr ile meh görse olur çār pāre 

 

  Raķśa āġāz idicek śabr idemem mā-ĥaśalı   (307/211/2) 

  Dil anuñla bile oynar bayılur nežžāre 

 

  Ĥarekāt ü sekenātında ne cünbişdür bu   (307/211/4) 

  Teni sįm-āb gibi lerziş ider hem-vāre 

 

  Ŧonanup āl ile henġam-ı ŧonanmada Belįġ   (307/211/7) 

  Cānumı yaķdı benüm ol büt-i āteş-pāre 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Sitemle ġamze-i cānāne geçdi cānumuza   (308/212/1) 

  Sen ey ħadeng-i müje bārį girme ķanumuza 

                                                                                                                                                                          
2749 RefǾ eyle ĥicābı görelüm mihr-i cemālüñ 
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[162a] 

Velehu  ǾAceb ne mertebedür çāşmį-i laǾl-i nigār   (308/212/2) 

  Ki lafž-ı būsesi leźźet virür dehānumuza 

 

  Lisāna ismüñi alsaķ berāy-ı istiķbāl    (308/212/4) 

  Ķopar bu rūĥ-ı revān gelür zebānumuza2750 

 

  Ħayāl-ı yār gelür ħānemüz tehį ey dil   (308/212/7) 

  Ciger kebābını Ǿarż eyle mihmānumuza 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Belįġ 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Ŧūŧį iken ebkem ne ŧurursın öyle    (361/9) 

  Bį-vaķt niçün nāza çekersin böyle 

 

  Mānend-i gül aç aġzuñı ey ġonca dehen 

  Bülbül gibi biñ nükte bilürsin söyle 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Belįġ’uñ egri iken eski rütbe-i cāhı    (349/29) 

  Ķażā śavup beli ŧoġrıldı beħt-ı bį-baśara2751 

 

  ǾAtiyye-i şeref efzā-yı şehr yārįden    

  Yaķışdı ħilǾat-i nev-cehāna Yeñi Zaġra 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Düşelden Ǿakş-i pāki cūy-bār-ı sāĥa-i cāna   (353/40) 

                                                           
2750 Ķopar bu rūĥ-ı revān tā gelür zebānumuza 
2751 Ķażā śavub yeñi ŧoġrıldı baħt5-ı bį-baśara 
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  Gümüşden serv-i ķadd çekdi bāġ-ı dilde cānāne2752 

 

  Ol āfet olmasaydı sįm tenli śırma perçemli 

  Anuñ ārām-gāhı olmaz idi śırma-keş-ħāne 

 

Ez-müfredāt-ı Belįġ 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ol sįm-beden olmasa bir gevher-i nā-yāb   (298/201/23) 

  Ħāk içre felek itmez idi anı defįne 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bu şeb vaślın o meh ferdāya ķorsa ey dil-i şeydā  (371/16) 

  Bunı pek belle kim gündüz şıķılmaz kūh-ı billūra 

 

Berāy-ı Seyyid Nām 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Nazįri münǾadim her vechle fenn-i nezāketde  (371/18) 

  Ol āfet sāǿirüñ yanında Seyyiddür melāĥatda 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Münįf 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bulmaz bu çāk-ı yeǿs-i derūnumda iltiyām   (277/65/3) 

  İtsem żamįme-i aŧlas-ı çarħı refūsına 

 

  Ķalsun hemįşe ħuşk o naħl-ı ümįd kim   (277/65/4) 

  Muĥtāc ola nümā-yı dilüñ āb-ı rūsına2753 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
2752 Gümüşden servdir ķadd çekdi bāġ-ı dilde cānāna 
2753 Muĥtāc ola nümāsı dilüñ āb-ı rūsına 
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  Ħaŧŧ Ǿinān-gir olamaz şevķ-i dil-i pür-tāba   (277/65/1) 

  Ħār ü ħas sedd olamaz reh-güżer-i seyl-āba 

 

  Biñ keş-ā-keşle gelür ķısmet-i ser-geşte-i ħırś  (278/65/3) 

  Bį tereddüd varamaz nesne leb-i girdāba 

 

  İstiķāmetle menār olsa da aĥvāli fiġān   (278/65/4) 

  Ser-fürū itmeyenüñ pįş-geh-i miĥrāba2754 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün)2755 

  Firķatle ġamuñ pādişehüm gerçi bende 

  Ammā dil ü cān ile ħurd-ı cümle sende 

 

  Zülfüñ hevesiyle sefer-i devr ü dırāz 

  Ne Çįn’de ķarār itse gerek ne Ħotan’da 

 

Ez-müfredāt-ı Münįf 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Evvel ħavāś-ı ŧıynet-i źāt ile ādem ol    (295/23) 

  Ebnā-yı dehre var yürü ādem ol2756 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Baķ o keşįde-nümā ebrūvān-ı mümtāze   (298/38) 

  İki ķılıçda o mülĥaķ zeǾāmet-i nāza 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bir būse virmedükçe hemān pür şeker-lebe   (299/44) 

                                                           
2754 Ser-fürū itmeyenüñ pįş-geri miĥrāba 
2755 Bu gazel divanda geçmemektedir. 
2756 Ebnā-yı dehre var yürü bābā-yı Ǿālem ol 
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  Māfį’ż-żamįrin eylemez işrāb-ı meşrebe 

 

Ez-žafer-nāme-i Münįf Berāy-ı Belġrād 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Süvār-ı ser nüviştin gördi yek sertāb-ı tįġından2757  (316/5/8) 

  Olanlar gerden efrāz-ı ġulūv-ı meydān-ı daǾvāda 

 

  İĥāŧa idicek fevc-i ġazāt ol ĥasn-ı dil-cūyı   (318/5/32) 

  ǾAdūya oldı girdāb-ı belā śān-ı mevc-i deryāda 

 

  Derūnında olan sırdur mekįn el-ĥiśār ü el-reh2758  (319/5/34) 

  Emān-ı ħᵛāhān-resündür gerden oldı geldi feryāda 

 

[162b] 

Velehu  İdüp iħrāç ceyş bed-ter-i Cāsār-ı serdārı   (319/5/44) 

  Hep oldı Ǿasker-i Maĥmūd Ħān dāħil Belġrād’a 

 

Ez-vaśf-ı Ĥekįm-zāde ǾAlį Paşā Benām 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün) 

  İtseñ iķbāl ile her ne ŧarafa Ǿatf-ı Ǿinān   (149/12/2) 

  Dest-i taķdįr cüst-keş tedbįrüñ ola2759 

 

  Var ise Ǿuķde-i düşvār-ı umūruñ2760    (149/12/3) 

  Yed-i ķudretle küşāyiş dih-i teysįrüñ ola    

   

  Olasın śıĥĥat ile raħş-süvār-ı maŧlab    (150/12/17) 

  Tā ezimmāt-ı ŧaleb sāǿliķ-i taķdįrüñ ola  
                                                           
2757 Süvār-ı ser nüviştin gördi şek sertāb-ı tįġından 
2758 Derūnında olan sırdur kemįn-i inhisār ol dem 
2759 Dest-i taķdįr cenibet-keşi tedbįrüñ ola 
2760 Var ise Ǿuķde-i düşvār-ı umūruñ Mevlā 
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Ez-sitāyiş-i Vālį-i Baġdād Aĥmed Paşā-yı Mooeşhūr 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün) 

  Reǿyi hem-cünbiş-i aĥkām-ı ķażā olmaġla   (153/14/20) 

  Oldı mecbūr her emrini felek icrāda 

 

  O civān-baħt-ı ķavį ŧāliǾ-i saǾd-aħter kim2761  (151/14/7) 

  Her ne emr itse ķażā temşiyete āmāde 

 

  O kerem-kār-ı seni pįşe-i deryā-dil kim2762   (151/14/8) 

  Luŧfı gencįde degül dāǿire-i taǾdāda 

 

  Ben de ümįd-i müdāvā ile Ǿarż eyleyeyüm   (155/14/40) 

  Zaħm-ı nāsūr-ı dili pįş-geh-i vālāda 

 

  Āśafā śıdķumı Allāh bilür ki göreli    (156/14/42) 

  Bu śabāĥatle yüziñ tā Ĥalebü’ş-şehbāda 

 

  Ġāǿibāne niçe demdür ki derūnumda idi   (156/14/44) 

  İtse tevfįķ-i mülāķāt-ı Ħudā dünyāda 

     

   Minnet Allāh’a žafer-yāb-ı Ǿazįmet oldum   (156/14/45) 

  Cānib-i ħıŧŧa-i Baġdād-ı behişt-ābāda 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Sāmį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  ǾUşşāķ içre ĥüsn-i Ħudā-dādadur nažar2763   (361/112/3) 

                                                           
2761 O cihān-bān-ı ķavį ŧāliǾ-i saǾd-aħter kim 
2762 O kerem-kār-ı seħā-pįşe-i deryā-dil kim 
2763 ǾUşşāķ içinde ĥüsn-i Ħudā-dādadur nažar 
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  Bir Ǿārıż olsa Ǿarżına zįver olmasa2764 

 

  Yine nigāhına vardur cigerde cāy2765    (361/112/6) 

  ĶaŧǾā ziĥām-ı zaħm ile dilde yer olmasa 

 

  Bu köhne āsiyā ĥareketden bulur sükūn   (361/112/4) 

  Āh-ı derūn-ı dil gibi bir śarśar olmasa 

   

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Mānend-i ĥayme ey Ǿalem-efrāz-ı deşt ü nāz2766  (366/118/2) 

  Āġūşa çeksem āh seni bir ŧarįķ ile 

 

  Żıd gitme zāhid ehl-i dile iǾtirāżda2767   (366/118/5) 

  Rāz-āşinā degülsin o baĥr-i Ǿamįķ ile 

 

  Dilden göçerdi ķāfile-i fikret-i vatan    (366/118/6) 

  Terk-i diyār ideydüm o yār-ı śadįk ile 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Açılma olsa da nā-dān güşāde-rūy-ı nifāķ   (366/119/2) 

  Dem-i şubāŧdaki nev-baĥāra aldanma 

 

  RefįǾ iseñ de gögüs germe zįr-i pāyuña baķ   (367/119/4) 

  Nühüfte laġmı ħayāl it ĥiśāra aldanma 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Revā mı bį-sebeb cevr ü cefālar eyleye cāna   (355/103/1) 
                                                           
2764 Bir Ǿārıż olsa Ǿarıza-ı zįver olmasa 
2765 Tįr-i nigāhına yine vardur cigerde cāy 
2766 Mānend-i ĥayme ey Ǿalem-efrāz-ı deşt-i nāz 
2767 Sıg gitme zāhid ehl-i dile iǾtirāżda 
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  Bahāne isterken ol şeh-i bį-dādum iĥsāna 

 

  Olur dįvāne anı görmeyince Ǿāşıķ-ı zārı2768   (355/103/2) 

  Göñül baġlarsa Ǿayb itme o zülf-i Ǿanber-feşāna 

 

  Vefāsı yoķ nedür böyle cefālar itmek Sāmį2769  (356/103/5) 

  Ne virdi alamaz bilsek felek erbāb-ı Ǿirfāna 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  O ŧıfl-ı nev-resįde ki dāġ urdı cānına    (368/122/1) 

  Ķundaķ bıraķdı şaħś-ı dilüñ ħanmānına 

 

  Kāmil-Ǿayār mı diyü ol rūy-ı zerdeni    (368/122/3) 

  Noķśān idüp sürer miĥek-i imtiĥānına 

 

  Sāmį helāk ider beni çeşm-i mükaĥĥalı   (368/122/5) 

  Bilmem cān otı mı ķodı sürme-dānına2770 

 

[163a] 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  TaǾarruż itmez idüñ ehl-i Ǿaşķa ey zāhid   (359/108/3) 

  Geleydi ĥālet-i sevdā-yı Ǿaşķ taǾbįre 

 

  ǾAyb degül dil-i zāhidde olmasa ġam-ı Ǿaşķ2771  (359/108/4) 

  Ki nažm olur mı güher rişte-i girih-gįre 

 

Berāy-ı ķapudān deryā 
                                                           
2768 Olur dįvāne-dil anı görince Ǿāşıķ-ı zārı 
2769 Vefāsı yoķ nedür böyle cefālar itmek Ey Sāmį 
2770 Bilmem ki cān otı mı ķodı sürme-dānına 
2771 ǾAceb degül dil-i zāhidde olmasa ġam-ı Ǿaşķ 
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  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ke’ş-şems fi’n-nehār cebįninde āşkār   (362/113/13) 

  Nūr-ı aśālet ol güher-i bį-miŝālde 

 

  Fülk-i vaķārınuñ olamaz śandalı felek   (363/113/18) 

  Lenger bıraķsa ķulzüm-i cāh ü celālde 

 

  Ferheng-i Ǿaķl ü pįş-i nefāzında emrinüñ   (363/113/19) 

  Serhengveş temeŝŝül ider imtiŝālde 

 

  Śadr-ı kerem-şiǾār ķapudān-ı kām-kār   (363/113/20) 

  Deryā-ħurūşdür kefį cūd ü nevālde  

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Tefeǿül eyleyüp dil muśĥaf-ı ħaŧŧ-ı Ǿiźārına   (365/116/4) 

  Sevād-ı āyet-i nūr oldı zāhir ĥasb ü ĥālümde2772 

   

  Ne deñlü dūr isem śūretde baǾįd olmam   (365/116/5) 

  Żamįrüm yine rāciǾdür o şūħa infiśālümde 

 

Dįger  (MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

  Dili firifte-i vāǾde-i kibār itme    (364/115/1) 

  Büzürg naħl-i kühenden ümįd-i bār itme 

 

  Göñül derūnına çek āhı āşkār itme    (364/115/2) 

  Bu saķf-ı köhneyi mevķūf-ı yek-şerār itme 

 

  Žuħūr-ı gevher-i nā-süfte-i ümįd Ǿabes   (364/115/3) 

                                                           
2772 Sevād-ı āyet-i nūr oldı zāhir ĥasb-ı ĥālümde 
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  Nigāhı rişte-i pür-pįç-i intižār itme 

 

  Yer eyle ķalb-i eĥibbāda her dem ey Sāmį   (364/115/9) 

  Ħilāf-ı meşreb olan rāhdan güźār itme 

 

  Bir iki ķatre-i meyinden içüp bu meykedenün2773  (364/115/6) 

  Sırrı şikence-ħor-ı sįlį-i ħumār itme2774 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Keştį-i dil kenāre-i maķśūda irmedi    (366/117/4) 

  Düşdi hevā-yı Ǿaşķla deryāyı fürķate 

   

  Mįnā-yı dilde oldı perį-ħāne-i ħayāl    (366/117/5) 

  Sāmį nigāh idüp o ruħ-ı pür-leŧāfete 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Āhum tamām o seng-dile eyledi eŝer    (367/120/2) 

  Śad āferįn ki sikkesini ķazdı mermere 

 

  Olmaz dehān-ı tengi tebessüm-fürūş-ı nāz   (367/120/4) 

  Naķd-i niyāzı eyleme itlāf yoķ yere  

 

Ez-müfredāt-ı Sāmį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ŧoķunduķda leb-i nežžāre ol laǾi şeker-ħande  (411/120) 

  Müjem çūb-ı nebāta dödi didüm şįşe-i ķande 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün) 

                                                           
2773 Bir iki ķatre-i meyden içüp bu meykedenün 
2774 Seri şikence-ħor-ı sįlį-i ħumār itme 
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  Bir ķara ķulluķçı yaķdı sįnemde dāġ-ı siyāh   (408/110) 

  Ħāne-i iķlįm ŧutuşmışdur ocaķdan şimdi āh2775 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı ǾĀŧıf 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ħāme-i āteş-zebāndur şemǾ-i erbāb-ı sühān   (75/60/3) 

  Śıķça śıķça ķaŧǾ iderler meclis-i taĥrįrde 

 

  Gelmedi āġūş-ı vaśla şāhid-i maķśūdumuz   (75/60/4) 

  SāǾid-i tedbįri taķśįr itmedük teşmirde 

 

  Der-kemįndür dām-ı rüsvā-yı śaķın ey ĥįlekar  (75/60/8) 

  Lā-abāli gezme pek de vādį-i tezvįrde2776 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Müdām duħter-i rez-reng ider fütādesine   (73/57/1) 

  Meded ķapılma yabānuñ ĥarām-zādesie 

 

  Neşāŧ-ı Ǿizzeti degmez ħumār-ı źilletine   (73/57/4) 

  Bu bezm-i bį-nemeküñ raġbet itme bādesine 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bāzār olmaz idi o şįve-füruş ile    (74/58/6) 

  Naķd-i niyāz-ı Ǿaşıķa pek māǿil olmasa  

 

[163b] 

Velehu  İtmez idi kimse kimseye ǾĀŧıf mürācaǾat   (74/58/7) 

  Fetĥ-i kilid-i genc-i emel müşkil olmasa 

                                                           
2775 Ħāne-i ķalbüm ŧutuşmışdur ocaķdan şimdi āh 
2776 Lā ü bāli gezme pek de vādi-i tezvįrde 
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Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlü) 

  Zįbende fürū-māyelerüñ bellü Ǿayārı    (74/59/2) 

  Beñzer ķızılı çıķmada yalduzlı kāse2777 

 

  Sözin gibi erbāb-ı tecerrüdleri dehrüñ   (74/59/3) 

  Bir gözle baķar śūret-i zer-bāf ü pelāse 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Pādār degül mevce-i śahbā gibi neşǿe   (75/61/2) 

  Terk itmeyelüm ülfeti ālüfte-i ġamla 

   

  Mest itmege ol meh-veşi sāķį bir ayaķ baś   (76/61/3) 

  Bir Ǿālem-i dįger görelüm dįde-i Cemle 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Seni āyįne görelden berü ey meh-pāre   (76/62/1) 

  Ķalmadı gitdi ŧayanup ĥayretle dįvāre2778 

 

  Lā-abāli rind yoķdur aŧup ŧutmaz idi 2779   (76/62/3) 

  İttikā eylemese dergeh-i istiġfāre 

 

  Dile rüsvāyı-ı Ǿaşķla śıġışmaz nāmūs   (76/62/5) 

  Mübtelānuñ çıķarur ipligini bāzāra 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Āġūş-ı śabrı tecrübe eylesem ħulūś ile2780   (77/63/3) 

                                                           
2777 Benzer ķızılı çıķmada yaldızlı nüĥĥāsa 
2778 Ķaldı gitdi tayanub ĥayret ile divāne 
2779 Lā ü bāli bu ķadar rind alup tutmaz idi 
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  Sįmįn tenüm bürehnece tenhāda gelse de 

 

  Bir kerre bārį degülse feryād-ı bülbüli   (77/63/5) 

  İnśāf-ı ŧabǾ-ı ġonca-i bį-dāda gelse de 

  

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Dil-i ġaflet-zedemüz dįde-i ħᵛāb-ālūde   (77/64/1) 

  Geçmede Ǿömr-i girān-māye şitāb-ālūde 

   

  Eyleyen Ǿiśmet-i gül-pįrehen-i Yūsuf’dur   (77/64/5) 

  Dāmen-ı Ǿaşķ-ı Züleyħā’yı gül-āb-ālūde 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dilüñ ünsiyyeti ŧıflān-ı teng-ħūlar ile   (77/65/1) 

  Ülfet itmek gibidür meşreb-i āhular ile 

 

  Eyle bir nįm-tebessüm ķo açılsun ey şūħ   (77/65/2) 

  ǾUķde-i ħāŧırımuz nāħın-ı ebrūlar ile 

 

  Hep giderdi aradan cümle ĥicāb-ı vaĥşet   (78/65/3) 

  Āşinā eyleyebilsek seni pehlūlar ile 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  İbrāma degüldür müteĥammil çekerek ŧut   (78/66/2) 

  Be-kusiste olur tār-ı emelüñ böyle çekişle2781 

 

  Ne vaķt ü zamān gözedürsin ne bilürsin   (78/66/3) 

  Bitmez gibi naħl-i emelüñ böyle ekişle 

                                                                                                                                                                          
2780 Āġūş-ı śabrı tecrübe itsem ħulūs ile 
2781 Be ķusiste olur tār-ı emel pekçe çekişle 
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  Çārup gibi faħr ider erbāb-ı meźellet    (78/66/4) 

  Her gördigi dergāh kenāre sürünüşle 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Baķma çoķ mirǿate düşme seyr-i ĥüsnüñ ardına2782  (80/69/6) 

  Ķorķarum śoñra dönersin bu dil-i dįvāneye 

 

  Ħāŧıruñ bį-hūde şevķe ķalmasun gelmez deyü2783  (80/69/7) 

  Sende inśāf eyle ǾĀŧıf kim gelür vįrāneye 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Seni mirǿatle temŝįl iderdüm neşleyem ġayrı  (80/70/3) 

  Gehįce cebhe-i āyįnede çįn-i cebįn olsa 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ĥüsn olsa ħaŧŧ-ı Ǿiźārı çekilmese2784    (81/72/1) 

  Bir gülşen olsa śuyına ħār çekilmese 

 

  Śayd-ı nigār ebr u kemān-ı sehl idi eger   (81/72/4) 

  Ħamyāze-i telāş-ı nigārı çekilmese 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Çoķ nizāǾolsa gerekdür ġamze-i cādū ile   (81/71/1) 

  Baġladı gįsū dil-i dįvāneyi bir mū ile 

 

  Kūħkenlik itdi Ferhād olmadı Şįrįn baña   (81/71/4) 

                                                           
2782 Baķma çoķ mirata düşme sırr-ı ĥüsnüñ ardına 
2783 Ħatırun bį-hūde şenķa ķalmasun gelmez deyü 
2784 Ĥüsn olsa fikr-i ħaŧŧ-ı Ǿızārı çekilmese 
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  Gelmiyor āġūşa ħᵛāhiş-i ķuvvet bāzū ile 

 

[164a]  

Velehu  Mużŧarib pek ǾĀŧıf-ı dil ħaste derd ü hicrle2785  (81/71/6) 

  Ħāŧırın śormaz mısın bir dāne şeftālü ile 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı ǾĀŧıf 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Fikr-i śaydında olayum dirseñ āzāde    (100/12) 

  Meclis-i Ǿişreti idegör ǾĀŧıf āmāde2786 

 

  Dest-i paymāluġla baħt-ı mest iken 

  Iħrılmaz reh-i teklįfe Deveci-zāde 

  

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)  

  (FāǾilātün)   (FāǾlün) 

  Fuŧānuñ baħtı siyehdür diyemem śad tevbe   (99/10) 

  Ķoydı ǾĀŧıf beni iķbāli ĥayretde2787 

 

  Ķaplamış her yerini ķāǾide-i kām üzre 

  Almış āġūşına bir sįm-teni ħalvetde 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  MetāǾ-ı nükte-i mażmūnı mesrūķı mühürdāruñ  (100/13)  

  Nezāketle ŧutıldı kūçe-i bāzār-ı maǾnāda 

 

  Dil-i sencįde-i ķanŧār-ı hezl-i iştihār itdi2788 

                                                           
2785 Mużŧarib pek ǾĀŧıf-ı dil ħaste der-di hicrle 
2786 Meclįs-i Ǿişreti ǾAtıf ile gör āmāde 
2787 Ķoydı ǾĀtıf beni ikbāli bugün ĥayretde 
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  Görüp ifrāŧla noķśān-ı veznin Muĥtesib-zāde 

 

Ġazel-i Etemm Nāzik taǾbįr Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rüşdį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Helāk eylerseñ eyle yoķ yere luŧf-ı Ǿitāb itme  (223/138/1) 

  Nedür bāǾiŝ tekellüf ber-ŧaraf söyle ĥicāb itme 

 

  Benüm mendür yine ey pādişāhum kendü taĥtuñdur (223/138/2) 

  Yıķup dil-hānesin dest-i sitemle gel ħarāb itme 

 

  Ķızarma gül gibi seyr eylesünler rūy-ı pür-tābuñ  (223/138/3) 

  Nigāh-ı ehl-i Ǿaşķa perde-i şermüñ ĥicāb itme2789 

 

  Yine bir tāze ġam peydā idersin ey dil-i nā-şād  (223/138/4) 

  Ferāmūş it geçen naķd-i ġam-ı dehri ĥisāb itme 

 

  Şarāb-ı cām-ı laǾlüñden beni çün eyledüñ maĥrūm2790 (223/138/6) 

  Yakup nār-ı firākuñla dilüm bārį kebāb itme 

 

  Ferāmūş eyledüñ mi baĥr-ı luŧf-ı Ĥaķķı ey vāǾiž  (223/138/7) 

  Bize vaśf eyleyüp nār-ı cehimi gel Ǿaźāb itme 

 

  Şehįd-i tįġ-i Ǿaşķ yār olmaķ cāna minnetdür   (224/138/8) 

  Helāk eylerse ey Rüşdį sen andan ictināb itme 

 

Dįger Ġazel-i Etemm 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

                                                                                                                                                                          
2788 Dil-i sencįde-i ķantar-ı bezl-i iştihār itdi 
2789 Nigāh-ı ehl-i Ǿaşķa perde-i şermüñ nikāb itme 
2790 Şarāb-ı cām-ı laǾlüñden bizi çün eyledüñ maĥrūm 



1131 
 

  Yāre baķmazdum eger ħaŧŧ-ı Ǿiźārı olmasa   (225/140/1) 

  Gülşeni n’eyler idüm evvel bahārı olmasa 

 

  Hicrle bildüm nedür keyf-i şarāb-ı vaślını   (225/140/2) 

  Kim bilürdi bādenüñ ķadrin ħumārı olmasa 

 

  Şaħne-i ġam ħāŧıra geldi perįşān oldı şevķ   (225/140/23) 

  Cüst ü cūy-ı şehr-i dil eyler mi kārı olmasa 

 

  Şāh-bāz-ı çeşmini śaldı yine mürġ-ı dil   (225/140/5) 

  Rāĥat olmaz n’eylesün bir dem şikārı olmasa 

 

  Ĥüsnle mihr-i felek olsa gerekmez Rüşdiyā   (225/140/6) 

  Gelmese āġūşuma būs ü kenārı olmasa 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Cilve-i ķaddüñ görüp mümkin mi dāmānuñ gibi  (228/143/4) 

  Şevķ-i pā-būsuñla dil ħākla yeksān olmaya 

 

  Rūzgār-ı nā-müsāǾidden niçe āh itmesün   (228/143/7) 

  Meyl ider Rüşdiye bir serv-i ħırāmān olmaya 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ķayd-ı zülfinden ħalāś olmaķ ne mümkin ey göñül  (226/141/4) 

  Defter-i Ǿaşķ içre nāmuñ der-kenār olmış yine 

 

  Śanma seyr-i rūy-ı yāre zülfidür ĥāǿil olan   (226/141/5) 

  Rüşdiyā baħt-ı siyāhum perdedār olmış yine 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Herkesi memnūn cām-ı luŧf ü iĥsān eyledi   (227/142/2) 

  Virmedi bir cürǾa ammā sāķį-i devrān bize 

 

  Biz ki bir efkende-i ħāk-ı niyāzuz ey göñül   (227/142/7) 

  Hįç tenezzül eylesün mi ol şeh-i ħūbān bize 

 

[164b] 

Velehu  Kendüsin żabŧ eyleyüp bir laĥža ārām eylemez  (228/142/9) 

  Virmez oldı rāĥat aślā dįde-i giryān bize 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  ǾĀrıżuñ būs itmedük gül-çįn-i luŧfuñ olmaduķ  (229/144/4) 

  Degmedük biz gülşen-i ĥüsnüñde ĥayfā bir güle 

 

  Yāre çün kim bir taǾalluķdur murāduñ ey göñül  (229/144/8) 

  Bir nigeh besdür saña olma muķayyed kāküle 

  

  Rüşdiyā gülşen de ħoşdur naġme-i bülbül de ħoş  (229/144/9) 

  Bir elüñde gül ola ammā bir elüñde sünbüle2791 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ey göñül nāǿil olursuñ luŧfına iǾzāzına   (230/145/1) 

  Sen hemān Ǿarż-ı niyāz it baķma yāruñ nāzına 

 

  Sırr-ı Ǿaşķı Ǿāleme faş eyler ey dil ķıl ĥazer   (230/145/3) 

  İǾtimād itme o şūħuñ ġamze-i ġammāzına 

 

                                                           
2791 Bir elüñde gül ola ammā bir elüñde bülbüle 
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  Bir nigāhla eyledi murġ-ı dilüm çeşmi şikār   (230/145/5) 

  Āferįn ol şāh-ı ĥüsnüñ Rüşdiyā şah-bāzına 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Her nigāhı Ǿāleme śad-fitne-i āşūb iken   (231/146/5) 

  Dil niçe itsün taĥammül çeşm-i siĥr-engįzüñe 

 

  Olmış ilken ey göñül tenhā-nişįn-i bezm-i yār  (231/146/4) 

  Ħᵛān-ı vaśla śunmaduñ el āferįn perhįzüñe 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  VaǾde-i vaśl eylemişken śoñra inkār eyledüñ2792  (232/147/4) 

  Bu mıdur ey bį-vefā evvel ki iķrāruñ bize 

 

  ǾArż idince naķd-i eşk-i çeşmüni yāre dimiş   (232/147/7) 

  Rüşdiyā śarf itdüñ āħir sen daħı varuñ bize 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ben helāk olmada ol şūħ ise mest-i mey-i nāz2793  (234/149/4) 

  Kime feryād ideyüm çün ola şeh mestāne 

 

  Çeşm-i mest ü nigehi mest o meh kendüsi mest  (234/149/5) 

  Rüşdi itdi ġulūvv bunca siyeh mestāne 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bir maĥall yoķ ki ola ruħśat-ı erbāb-ı niyāz   (236/151/2) 

  Gāh olur ġamzesi maħmūr ü gehį mestāne 

 

                                                           
2792 VaǾde-i vaśl eylemişken aħir inkār eyledüñ 
2793 Ben helāk olmada ol şūħ olsa mest-i mey-i nāz 
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  İdeyüm Ǿarż-ı niyāz el vire şāyed ol şūħ   (236/151/4) 

  Düşeyüm n’olsa gerek pāyına küstāħāne 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾilün MefǾūlü MefāǾilün) 

  Nūş-ı mey idüp kendüñ bed-mest-i ħarāb itme  (237/152/4) 

  Nūş eyler iseñ yāri nūş eyle ĥakįmāne 

 

  Ķalduķ def ü tanbūrı gūş eylemeden Rüşdį   (237/152/8) 

  Meyhāneyi pür itdi hep naǾre-i metāne 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Luŧf eyle didüm laǾl-i lebüñ geldi Ǿitābe   (239/154/1) 

  Ķāǿil mi olur ħaste göñül hįç bu cevābe 

 

  Görmek dilerüz mihr-i cihān-tāb-ı cemālüñ   (239/154/4) 

  Seyr eyleyelüm çekme ruħuñ zįr-i niķābe 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  ǾArż eylemezüz ĥālimüzi şāh ü emįre   (240/155/1) 

  Biz muntažıruz luŧf-ı Ħudāvend-i Ķadįre 

 

  Bir çāre olursa yine senden olur ancaķ   (240/155/2) 

  Ey vāķıf olan cümle-i esrār-ı żamįre 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bir mertebe var meykedenüñ ĥüsn-i nižāmı   (241/156/4) 

  Ezbāb-ı ŧarab ehl-i śafā yerlü yeriyle 

  

  Baķdıķça olur dįdelerüm heyǿet-i aĥval   (241/156/7) 
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  Bir dil-beri görmek ne belādur pederiyle 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bir āh ideyüm ĥasret-i ruħsār-ı ħaŧŧuñla   (242/157/6) 

  Ey şūħ seni ġaraķ ideyüm āteş-i dūde 

 

  Efsūn ile çün kim o perį olmadı tesħįr   (243/158/6) 

  Şimdengerü aġāz idelüm ism-i Vedūd’e 

 

[165a] 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün)   

  Görmekle teselli gelemez ķalb-i ħazįne   (244/159/1) 

  Tā olmıyacak yār ile ben sįne sįne2794 

 

  ǾAşķ ehline besdür bu ķadar cevr ü cefā bes   (244/159/4) 

  Ey şūħ-ı cefā-pįşe nedür sende bu kįne 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ol serv-i sehį başlıyalı şįve vü nāza    (246/162/1) 

  Artardı yine ķāmeti erbāb-ı niyāza 

 

  Bir ħande-i cān-baħşla itdi beni iĥyā    (246/162/2) 

  Ķurbān olayum böyle şeh-i bende-nevāze 

 

  Śalduñ beni gird-āb-ı ġam-ı hicrüñe yāruñ   (246/162/5) 

  İtdüñ yine ey baħt-ı siyeh derdümi tāze 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

                                                           
2794 Tā olmıyacak yār ile ben sįne-be-sįne 
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  Rām oldı ķıyās eyler idüm ŧāliǾi gör kim   (248/163/6) 

  Ol āhū-yı vaĥşį giderek oldı remįde 

 

  Bir kerre eylemedi beni maĥrem-i vaślı2795   (248/163/8) 

  Ķaldı nažarum ĥaśılı ol serv-i sehįde 

 

Ez-müfredāt-ı Rüşdį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Māǿil-i ħūbān-ı Rūmuz Mıśra meyl itmez göñül  (396/21) 

  Dil-ber anı Yūsuf-ı ŝānide olsa ĥüsnle 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ne bilür ħāk-i meźelletde benüm çekdügimi   (396/23) 

  Ħᵛāb-ı nāzıyla yatan Ǿālem-i istiġnāda 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ey nāvek āh dil-i zārum eŝer eyle    (382/347) 

  Ol seng-i dile sen de derūnında yer eyle 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ben niçe āh itmeyeyüm ĥüsnüñ görüp ey reşk-i māh (353/350) 

  Destüñe mirǿāt alup bir kerre luŧf it ķıl nigāh 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ġayrıyı dil-şād idüp Ǿuşşāķı maĥzūn eyleme  (353/349) 

  Ey şeh-i ĥüsn ü bahā ķan eyle ķānūn eyleme2796 

 

Ġazel-i Etemm Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

                                                           
2795 Bir kerre beni eylemedi maĥrem-i vaślı 
2796 Ey şeh-i ĥüsn ü bahā ķah eyle ķānūn eyleme 
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  (MefǾįlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  ǾUşşāķı nažar gerde-i çeşm-i siyeh ile 

  Ey āfet-i cānum nigeh eyle nigeh eyle 

 

  Bir cilve idüp Ǿālemi ķıl ĥüsnüñe ĥayrān 

  Ebrūlaruñı secdeñe mihr ü meh eyle 

 

  Bir fitne ķoparur reşk ile ħūrşįd ķıyāmet 

  Nāzıyla giydirüp raķśa şikest güle eyle 

 

  Āheste semāǾįyle çıkup Ǿarż-ı ĥāl it 

  Ħūrşįdi daħı ħāk-i reh-i tekyeñe eyle 

   

Dįger  (MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün) 

  Dil-i ķarār itmezse demdür siyeh de lįl ü nehār 

  ǾĀşıķ-ı ārām eylemez gülsitānda bārį olmasa 

 

  İtmese nādāna raġbet-i dil Ǿaceb mi Nažmiyā 

  Naħlüñ olmaz iǾtibārı berg ü bārı olmasa 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Gösterüp ħāl siyāhuñla şikenc-i kākülüñ 

  Dilleri her dem esįr-i dāne-i dām eyleme 

 

  Olmış ālude-i ħūn-ı ciger bāzūlāruñ 

  Ķatlüñe Ǿuşşāķ-ı zāruñ böyle iķdām eyleme 

 

  Ħayli demdür Ǿāşıķ serkeşte ĥālüñdür senüñ 

  Ber-murād it Nažmį bį-mārı nā-kām eyleme 
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Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Zehr-ābe-i ġamdur bize ol kevŝer-i cennet 

  Seyr-i ruħ-ı yād olmıyacak menzilümüzde 

 

  Nažmį olalı ġamze-i dildāre giriftār  

  Ser-māye-i dil ķaldı gitdi elimüzde 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Şöyle ħam itdi ķaddüm yār ġumum kāǿināt 

  Rūy-ı zerdüm kehribā śanur gören yā berg-gāh 

   

[165b] 

Velehu  Kār-mest-i cām ġaflet gāh ser-mest hevā 

  Bulmadı ħᵛāb-ı emelden dįde-i cān intibāh 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bāde-i cām-ı lebüñden mest-i bį-hūş olsa dil 

  Bezm nūş-ā-nūş vuślat bir ķarār olsa yine   

   

  Sikke-i dāġ-ı ġamı dilde fürūzān eyleseñ 

  Kelbe-i tārįk sene-i şuǾle-zār olsa yine 

 

  Nažmį-i üftādeyüm olsa müsāǾid devletüm 

  Mest-i nāzum sįne-i śāf ü der-kenār olsa yine 

 

Dįger  (MefǾįlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Dil ķor mı ser-i zülf-i siyeh-kāruñı elden 

  Biñ mār-ı sitem olsa da zįr-i günehkede 
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  Her şeb ŧolaşur kūyuñı āh-ı zārum 

  Teǿŝįr idemez saña varup ħᵛāb-gehkede 

 

  Kim var ise gelsün göreyüm ey şeh-i nāzum 

  Nažmi gibi üftāde olur ħāk-rehkede 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Her gül nā-bābdāruñ gülsitān kūyına 

  Dįdeden pāşįde śaddur meknūn eyleme 

 

  Merkez-kede Nažmiyā Ǿişret-i fezā-yı derd olup 

  TabǾuñı ħᵛāhiş-nümā-yı luŧf-ı gerdūn eyleme 

 

Dįger  (MüfteǾilün FāǾilün MüfteǾilün FāǾilün) 

  Almaz irmez ise cām-ı şarāb nābe 

  Ķāǿilüz ħūn çekerden dökilen ħūnāba 

   

  Ĥasretüñle śadef-i çeşmüm olup ħūnla pür 

  Döndi śad-i dāne-i eşküm güher-i nāba 

 

  Ruħ-ı renginüñi  pür-āmen laǾluñde gören 

  Śandı düşdi gül ter-i ħūż-ı luŧf-ı āba 

 

  Nūş idince nigehüñ cām-ı şarāb-ı nāzı 

  Benzedi laǾl-i lebüñ berg-i gül seyr-āba 

 

  Dil-i Nažmį gibi bir Ǿāşıķ-şūrįde mi var 

  İtmeye derdüñle çeşmini maĥrem ħᵛāba 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ġam-ı enāmla oldı der-i çeşmüm sāġar-ı gül-gūn 

  Müjem-i ħūn-āba-i eşkümle döndi gülben tā ki 

 

  Ne şevķ-i vaśla ħurrem ne źevķ-i kām ile tevǿem 

  Felekde görmedüm bir dem idüp Ǿahd-i ŧarabnā ki 

 

Dįger  (MefǾįlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Sen tįġ-i nigeh-nāzla ķırsañ dil-i ħalķı 

  Üftādelerüñ ġarķa-i ħūn kefen olsa 

 

  Ey ġamzesi nāzende helākuñ olan Ǿāşıķ 

  Nažmį gibi bir şāǾir-i şįrįn süħan olsa 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Göñül alsa ele her dem dil-ārāda devām olsa 

  Murādum eglese gelse dile dildārum rām olsa 

 

  Dem-ā-dem merhem-i vaśluñ devādur dillere ammā 

  Viśālüñ görse ehl-i dil dem-i vaśluñ müdām olsa 

 

  Gül ü mel olsa āmāde dem dem-i vaśl-ı dil-ārāda 

  Göñül hem-vāre śarılsa o serve vaśl-ı kām olsa 

  

  Dil-i Nažmį saña oldum olur dildāra kim her dem 

  Viśālüñ görmese herkes hevādāruñ kirām olsun 

 

  Murādum ĥāśıl olsa dehr ü rāh-ı viśāl olsam 
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  MüsāǾid olsa Ǿömrüm vāśıl-ı Ǿahd-i müdām olsa 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Geldi eyyām-ı śafā hemgām-ı Ǿįd oldı yine 

  ǾAyş ü Ǿişret vaķti bir nūr saǾįd oldı yine 

 

  Ser-i ħūbān śafā-baħşında kān-ı Ǿįdle 

  Ġuśśa ü der-i elem dilden baǾįd oldı yine 

 

[166a] 

Velehu  Bezm-i meyde Ǿaks-i cām bāde-i gülgūn ile 

  Rūy-ı sāķį gāh sürħ ü geh sefid old yine 

 

  Nažmį-i şūrįde seyr-i mehveşān Ǿįdle 

  Ġamze-i ħūn-rįz dil-berden şehįd oldı yine 

 

Dįger Ġazel-i Etemm 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Çemendār-ı lebüñ feyż-i tebessümden nemālansa 

  Dil-i bülbül şetm-i laǾl-i nābuñdan śafālansa 

 

  Ħaŧŧ-ı ruħsār-ı sünbül nigehi reşk-i ħaten olsa 

  Sevād-ı rūm ĥüsni çįn-i zülfinden ħaŧalansa 

 

  Girih-i pįç-i ser-zülfüñ geşāyiş bulsa āhumdan 

  Nesįm-i būy-ı Ǿişve kākülüñden dil-i ġıdālansa 

 

  Ǿİnān-gįr-i semend-nāz olup seyre süvār olsa 

  Ġubār-ı ħākir-i āhundan nigāhum tūtiyālansa 
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  Belā-yı ĥüsnine şāyeste itse ŧabǾ-ı şūħını 

  Dil-i Nažmį daħı Ǿuşşāķ içre mübtelālansa 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ġam bį-neşǿe-i dehri izāle eylese dilden 

  Baña cevr-i felek nādįde bir şaħś-ı nedįm olsa 

 

  Yine her yāre senden cilve gerdür şāhid-i ĥüsnüñ 

  Göñül āyįnesi ġam-ı hicrüñle nįm olsa 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Nažmį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 

   Endįşe-i ferdāyı ferāmūş idüp ey dil 

  Olma elem-i fikr-i maǾįşet ile gümrāh 

 

  Elbette virür herkesüñ Allāh naśįbin 

  Ġam çekme śaķın zerķ içün er-rıźķ-ı Ǿalā’llāh 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  TaǾbįr-i zebānum n’ola olsa Allāh 

  Her fātiĥanuñ mebd-i midür bismi’llāh 

 

  Żarrāda çeker āh-ı derūnum yā hū 

  Surrāda daħı hem demüm Allāh Allāh 

 

Ez-tāriĥ-i Bahāyį Der-Ĥįn-i Taśaddur Śadr-ı Anāŧoli 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Gösterdi śadra ĥaķ bir dāver-i ferruħ dem-i dehri 
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  Zamān Ǿadli teslįm itdi ol dil-i dānā-yı yektāya 

 

  Çekildi şeref ü ġarba nev-śadā-yı nām-ı nįgūyı 

  İrişdi śevāt-ı Ǿadl ü āmāli çarħ ü ālāya 

 

  Bi-ĥamdi’llāh yine şeref buldı yine śadr-ı anāŧoli 

  Gelince böyle bir źāt-ı şerįd mesned-i ārāya 

 

  Didüm tā rencini Nažmį lafžen ü maǾnen 

  Biñ elli elbetde geldi bahāyı śadr-ı aǾlāya 

 

Ez-tāriħ-i Ünsį Efendi Der-ĥįn-i Mevlevįyet-i MarǾaş 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ĥażret-i Ünsį efendi kim fünūn-ı Ǿilm ile 

  Ĥamdi’llāh oldı mažhar-ı luŧf çarħ-ı sirişke 

 

  Çarħ-ı istiǾdād źātında idüp şerm-i ĥayā 

  Nāǿil idince anı bir böyle cāh dil-gişe 

 

  Nažmį-i dānā didi taĥsįn idüp tārįħini 

  Oldı monlā bį-taleb Ünsį Efendi MarǾaş’a 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ġażabla öldürür iĥyā ider düzdįde ħande ile   (349/254/2) 

  Beni maĥrūm-ı nāz itmez biñ raķįb olsa2797 

 

  İderdi āfįtāb-ı śubĥdan bālįn ü bister dile   (350/254/3) 

                                                           
2797 Beni maĥrūm-ı nāz itmez o şuħum biñ raķįb olsa 
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  Ħayāliyle o şūħuñ bir gice pehlū naśįb olsa2798 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  O mertebe ideyim ķuvvet-i derd içün feryād 2799  (354/262/2) 

  Ki tā-ebed ola ehl-i mātem āsūde2800 

   

  Belā vü miĥnet-i dehri o deñlü çekdi Fehįm   (354/262/5) 

  Ki oldı devr-i ĥayātında Ǿālem āsūde 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ġamze-i mesti ile bu dil-i zāruñ ĥālini   (358/270/3) 

  Ħavfla dūrdan temāşā eylerdi fitne 

 

[166b] 

Velehu  Ķorķarum bįm-nigāh-ı sitem engįzinden2801   (358/270/4) 

  Olmaya rūz-ı ķıyāmetde hüveydā fitne 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾilün MefǾūlü MefāǾilün) 

  Pür-derd-i serem gerçi sevdā-yı muĥabbetle   (356/266/1) 

  Başum yine ħoş ammā ġavġā-yı maĥabbetle 

 

  Mecnūn’ı degül belki Ǿaşķı iderüm mülzem   (356/266/3) 

  Meydān-ı mecāzįde daǾvā-yı maĥabbetle 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bir zaħm-ı ġamze itdüm o ħūn-rįzden recā   (348/252/4) 

  Geh ħançerine śundı elin geh bıçāġına 
                                                           
2798 Ħayāliyle o māhuñ bir gice pehlū naśįb olsa 
2799 O mertebe ideyim fevt-i derd içün feryād  
2800 Ki tā-ebed olalar ehl-i mātem āsūde 
2801 Ķorķarum nįm-nigāh-ı sitem engįzinden 
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  Olduķ Fehįm hem-nefes-i zāġ-ı bed-nevā   (348/252/5) 

  Dehrüñ ne tįre-baħtla geldük bāġına2802 

 

Ez-nįliyye vü sitāyiş vālį-i Mıśr Eyūp Paşā 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Baña simdengerü çarħuñ libāsı sūr-mend olmaz  (136/7/47) 

  Cünūn-ı ġamla muǾtād olmışum ġam-ı girįbāna2803 

 

  Fehįmi bende itdi Mıśr’da bir Yūsuf-ı ŝāni   (137/7/52) 

  Irāķ’dan merĥabā Rūm’a duǾālar cümle iħvāna 

 

  Budur ancaķ günāhum rāst-gūyam sözüm yoķ aślā  (137/7/60) 

  Ĥasūd-ı kec-süħan kec-fehm-i nā-dāna2804 

 

Ez-tercįǾ-i muĥammes 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Rūy-ı dil gösterüp eyledüñ beni dįvāne2805   (190/2/5) 

  Olduk āhū-yı vaĥşį giderek bįgāne 

 

  ǾAfv ķıl ĥüsnüñe küstāħ nigāh itdüm ise   (191/3/5) 

  İħtiyār elde degül girye vü āh itdüm ise 

 

Ez-tercįǾ-i muĥammes 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾlün) 

  Sįneñi kįneden ey āyįne-ruħ śāf eyle    (192/6/5) 

  Öleyüm mi ele mirǿāt alup inśāf eyle 
                                                           
2802 Dehrüñ ne tįre-baħtla geldük ki bāġına 
2803 Cünūn-ı ġamla muǾtād olmışum çak-ı girįbāna 
2804 Ĥasūd-ı kec-ħayāl ü kec-süħan kim fehm-i nā-dāna 
2805 Rūy-ı dil gösterüp eyledüñ beni çün dįvāne 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nedįm 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilātün) 

  Olursa dil n’ola āşüfte ħaŧ-ı yāri görince   (158/29/1) 

  Cünūnı Ǿāşıķuñ efzūn olur bahārı görince 

 

  Görse bülbül eger rūy-ı dilde ġonca-i gülden  (158/29/2) 

  Fiġān ider yine her dem yanında ħārı görince 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilātün) 

  O ġoncadan bir nükhet ile añmak olurdı   (160/30/4) 

  Bizüm de ķadrimüz olsaydı rūzgār yanında 

 

  Ġażabı mı luŧfı mıdur müddeǾā bilinmek olurdı  (160/30/5) 

  O tünd-ħūnuñ añılsa Nedįm-i zār yanında 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Nedįm 

  (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

  Āşüfteñüm āh itdüm ise Ǿafv eyle    (172/5) 

  Mestāne günāh itdüm ise Ǿafv eyle 

  Ruħsār-ı ciĥāt bābuña bį tābāna2806 

  Küstāħ-nigāh itdüm ise Ǿafv eyle 

 

Ez-müfredāt-ı Nedįm 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ķabā-yı sürħle gül-i nāzum çıķdı temāşāya2807  (180/10) 

  Yāħūd ŧūfān-ı āteş şuǾle-endāz oldı dünyāya 

 

                                                           
2806 Ruhsār-ı cihān-tābunā bį-tābāne 
2807 Kabā-yı surh ile çıkdı gül-i nāzum temāşāya 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Sevdā getirdi Ǿāşıķa rūy-ı ħaŧ-ı yārda   (212/204/1) 

  Artar cünūnı ehl-i hevānuñ bahārda 

 

  Ey çeşm-i girye bizde ne ĥasretdür bu ĥāl2808  (212/204/2) 

  Ben görmedüm bu cūşişi bir çeşme-sārda 

 

  Almış o şūħı orŧaya ceyş-i fütād-gān    (212/204/4) 

  Vardum o mest-i Ǿişveyi gördüm Ĥiśārda 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Safāsı Ǿālem-i abuñ Boġāziçi’nde žāhirdür2809  (213/207/3) 

  Yanaşdum zevraķ-i meyle kenār-ı vaśl-ı cānāna 

 

  İder rūĥ-āşinā bezm-i elest-āsā eĥibbāyı   (213/207/6) 

  Ķomaz śoĥbet-geh-i Ǿişretde Ĥaşmet bāde bįgāne 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Eski gözle baķarum yine ol çār-ebrūya   (214/209/6) 

  Dil-i bį-çāre dūçār oldı kühenden kühene 

 

  Nažarum mūy-ı miyānında göñül zülfünde   (214/209/7) 

  Ĥaşmetā itmede pertāv resenden resene 

 

[167a] 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)  

  Böyle Ǿaśırda Ǿarż-ı hünerden çi fāǿide   (215/211/1) 

                                                           
2808 Ey çeşm-i girye-rįz-i tahassür nedür bu ĥāl 
2809 Boġāziçi’nde žāhirdür safāsı Ǿālem-i abuñ  
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  Deycūr-ı şebde nūr-ı baśardan çi fāǿide 

 

  Nev-devletān-ı Ǿaśra śaķın dökme eşküñi   (215/211/4) 

  Bį-hūde iĥtiyāŧ ü ĥazerden çi fāǿide 

 

Dįger Ġazel-i Etemm 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)  

  Çıķdıķ diyār-ı ġurbete bir nev-civān ile   (218/218/1) 

  Cān Ǿālemi görüldi o rūĥ-ı revān ile 

  

  Ķıldum kemend-i āhumı tā çarħa muŧŧaśıl   (218/218/2) 

  Eflāķa çıķdı nāle ü dil nerdübān ile2810 

 

  Teller ŧāķınsun aña rubūda olup seven   (218/218/3) 

  Biz de severdük ol śanemi bir zamān ile 

 

  Ķaddüm ħam oldı çille-i hecriyle ol mehüñ   (218/218/4) 

  Döndi kemāna dil heves-i ebrūvān ile 

 

  Ĥaşmet ölünce terk idemem źevķ-i Ǿişreti   (218/218/5) 

  Ālūdeyüz muǾāşeret-i dil-berān ile 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Nāħun-ı tedbįr olmaz kār-ger her bābda   (218/219/1) 

  ǾUķdeler pįçįdedür ser-rişte-i esbābda 

 

  Söyledirseñ her biri mihr-i vefānuñ ŧalǾati2811  (219/219/5) 

  Źerrece yoķdur mürüvvet Ħaşmetā aĥbābda 

                                                           
2810 Eflāķa çıķdı nāle-i dil nerdübān ile 
2811 Söyledirseñ her biri mihr-i vefānuñ matlaı 
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Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)  

  Girdüm firāş-ı vuślata bir şįve-kār ile   (219/221/1) 

  ǾÖmrüm geçürdüm ol gice būs-ı kenār ile2812 

 

  Āh eyledükçe tāzelenür dāġ-ı sįnemüz   (219/221/2) 

  Gül-ġoncalar güşādelenür rūzgar ile 

 

  Gözlerüm ķudūm-ı vuślat-ı dildārı oldı ħalķ-veş2813  (219/221/4) 

  Bįrūn-ı derde dįdelerüm intižār ile 

 

  Serkeşligi alınca ele Ĥaşmetā o şūħ    (220/221/5) 

  Alt itdüm anı cām-ı mey-i ħūş-güvār ile 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Kimi dāġ-āşinā-yı ġam kimi dil-ħaste-i hicrān  (220/222/2) 

  Göñül üftādegānuñ birini gördüñ mi śıĥĥatde 

 

  Unutmam vādį-i Ǿaşķuñda Ĥaşmet çekdigüm Cevrį  (220/222/5) 

  İki destüm girįbānındadur rūz-ı ķıyāmetde 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Eli degmez kibāruñ ĥāl-i iķbālinde ikrāma   (221/226/2) 

  Kef-i efsūs olur dest-i ĥayfı vaķt-i tengįde 

 

  İder işǾār bį-dįni olan bį-raĥm ü şefķat   (222/226/3) 

  Bulınmaz naķş-ı cevher nefs-i tįmūr-ı Firengį’de 

 

                                                           
2812 ǾÖmrüm geçürdüm ol gice būs u kenār ile 
2813 Gözler kudūm-ı vuslat-ı dildārı hāneveş 
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  ŞiǾār olmış kibār-ı Ǿaśra oynaķlıķ teraĥĥumda  (222/226/5) 

  Aranmaz ġayrı Ĥaşmet ādemiyyet ŧavr-ı çengįde 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Selāmı almada eyler kibār ebrūsuna taĥmįl   (222/228/3) 

  Velį eyler yed-i ŧūlāsın ižhār aħź-ı rüşvetde 

 

  Rehįn-i şįve-i taķdįr olınca vaķt-i iķbāli   (222/228/4) 

  Tek-ā-pū nā-becādur herkese hengām-ı gurbetde 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ķorķma ferdāya ķalan keyfiyyetden Ǿālemüñ   (224/231/4) 

  Śūret-i neşǿe bulınmaz bāde-i dūşįnede 

 

  Luŧfa bir māniǾ bulur elbet kibār-ı māyedār   (224/231/5) 

  Ĥıfž-ı māl olur muŧalsam Ĥaşmetā gencįnede 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Ĥaşmet 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Sendedür ben bilirüm ehl-i dilüñ dermānı   (241/6) 

  Dilimi teb-zede-i renciş-i ĥırmān itme 

 

  Zeyl-i iĥsānuña śıdķla teşebbüś itdüm 

  Beni ruħ-sūde-i dāmān-ı leǿįmān itme 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bir āfet-i māh-pāre zuħūr itdi şehirde   (242/14) 

  Kim sinn-i şerįfi henūz on dört yaşında 
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[167b] 

Velehu  Girmez ele bülbül gibi śad-çāk da olsam 

  Gördüm o gül-i naħveti Şeh-zāde başında  

   

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Şerāra baş dil-sūzum olur gerdūne peyveste2814  (244/19) 

  Yanar ķandįl ekŝer ķubbe-i vālā-ter altında 

 

  Yere geçsün kibāruñ luŧfı olmazsa nedür sūdı 

  Niçe gencįneler der-beste ķalmıştır yer altında 

     

Ez-müfredāt-ı Ĥaşmet 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Dilde kederüñ var ise gel nūş-ı şarāba   (248/7) 

  Şūyįde-dil olup ŧālagör Ǿālem-i āba 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Çizmeci mey-ħānesinden çekmez ayaġın o şūħ  (248/10) 

  Bir ayaġı bizde ise bir ayaġı çizmede 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fıŧnat 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Reng ü büda zülf-i cānāna müşābih olmasa   (356/55/2) 

  Kim baķar gülzār-ı dehruñ sinbül ü şeb-būsına 

 

  Çille-i saħtın çeker her dem kemān ebrūların  (365/55/4) 

  Āferįn erbāb-ı Ǿaşķuñ ķuvvet-i bāzūsına 

 

                                                           
2814 Şerār-ı āh-ı dil-sūzum olur gerdūne peyveste  
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  Cismi ħāk it ol sehį ķaddüñ yolında Fıŧnatā   (365/55/5) 

  Nāǿil olmaķsa murāduñ devlet-i pā-būsına 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Śaķın nev-devlātān-ı Ǿaśrdan himmet ħayāl itme  (364/54/2) 

  ǾAbeŝdür eylemek ümįdin baĥr-i muśavverde2815 

 

  Ne mümkin śaķlamaķ dilde ħayāl-i ħāl-i müşgįnüñ  (364/54/3 

  Şemįm-i Ǿanber-i sārā nihān olsun mı aħkerde 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Felek pür şerħa eyler sįnesin erbāb-ı Ǿirfānuñ  (363/53/4) 

  Nümāyāndur bu maǾnį nüsħa-i misŧar ħuśūśında2816 

 

  N’ola sūd itmese çekmez ziyānı rāst-kārān serv  (363/53/5) 

  Ħazān görmez hele maĥrūm olursa ber ħuśūśında 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün) 

  Başlar füsūna ġamze baġlar dilüm o gįsū   (362/52/3) 

  Görsem de yāri tenhā yoķ ķudretüm niyāza 

    

  Tāb-ı firāķa yandum inśāf ķıl efendüm   (362/52/4) 

  Kimler taĥammül eyler bu sūz ü cān-güdāza2817 

 

  Bāġ-ı cihānı Fıŧnat āzāde-ser gezerken   (362/52/5) 

  Aķdı miŝāl-i cū dil bir serv-i ser-firāza 

 

                                                           
2815 ǾAbeŝdür dürr ümįdin eylemek baĥr-i muśavverde 
2816 Nümāyāndur bu maǾnį nüsħada misŧar ħuśūśında 
2817 Kimler taĥammül eyler bu sūz-ı cān-güdāza 
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Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Üftādelerüñ oldı dil ruħ-ı āluñ ħayāl ile2818   (360/50/1) 

  Alduñ netice göñlümüz ey şūħ āl ile 

   

  Ħaŧŧuñ gelince oldı füzūn nāz ü naħvetüñ   (360/50/2) 

  Bālāya çıķdı mürg-ı ĥasen perr ü bāl ile 

 

  Geh fikr-i zülf ü ħaŧŧı gehį ħāli Fıŧnatā   (360/50/5) 

  Evķātımuz güzārdadur ķįl ü ķāl ile 

 

  Aġūşa gelse yār leb-i cūybārda    (360/50/4) 

  Źevķ-i kenār ķılsam o tāze nihāl ile 

 

Dįger Ġazel-i Etemm 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Güller ķızarur şermle ol ġonca gülince   (361/51/1) 

  Sünbül ħam olur reşkle kākül bükülince 

 

  ǾAnķā daħı olursa düşer pençe-i Ǿaşķa   (361/51/2) 

  Śayd-ı dile şeh-bāz-ı nigehüñ süzülince 

 

  Ol ġonca-i neşküfte olur gül gibi ħandān   (361/51/3) 

  Şeb-nem gibi eşk-i dil-i şeydā dökülince 

 

  Her tārı birer mār olur genc-i ĥasende   (361/51/4) 

  Ruħsārıña zülf-i siyehüñ şāne bulınca 

 

  Cān virmek ise ķaśduñ Ǿaşķıyla Fıŧnat2819   (361/51/5) 

                                                           
2818Üftādeñ oldı dil ruħ-ı āluñ ħayāl ile 



1154 
 

  Ħāk-i der-i dildārdan ayrılma ölince 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bāġ-ı cihānuñ itme heves gülsitānına   (366/56/1) 

  Degmez neşāt-ı faśl-ı bahārı ħazanına 

 

[168a] 

Velehu  Sūdāgerān-ı şevķ-i maĥabbet baķar mı hįç2820  (366/56/4) 

  Kālā-yı vaśl-ı yārda sūd ü ziyānında 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Fıŧnat 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Terk-i nuśĥ eylese hem śūreti ħūş olsa bile   (381/10) 

  Zāhidüñ ŝıķleti var bezme ħamūş olsa bile 

 

  Naķd-i cān ile ħarįdārı olurdum vaślüñ 

  Meclisde o büt-i Ǿişve-fürūş olsa bile 

 

Ez-müfredāt-ı Fıŧnat 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  ŦabǾumuz śafdur her dem śafā-yı Ǿaşķ ile2821  (386/25) 

  Śāfdur āyįne-i ħāŧır cilā-yı Ǿaşķ ile 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Mest-i mey-i nāz oldı dil evvel nigehüñde   (383/9) 

  Bilmem ne füsūn eyledi çeşm-i siyehüñde 

 

                                                                                                                                                                          
2819 Cān virmek ise ķaśduñ eger Ǿaşkıyla Fıŧnat 
2820 Sūdāgerān-ı şevķ ü maĥabbet baķar mı hįç 
2821 ŦabǾumuz pür-şevķdür her dem śafā-yı Ǿaşķ ile 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Vecdį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Śaķınsun āteşümden nührevāķın eylerüm sūzān  (85/8/2)  

  Beni incitmesün ey āh gerdūne selām eyle 

 

  Yine deşt-i cünūn ħāli degüldür söyle şād olsun  (85/8/3) 

  Var ey Ferhād benden rūĥ-ı Mecnūn’a selām eyle 

   

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Hezārān-ı ķuvvet-i śamśām var şemşįr-i āhumda 

  Felek biñ başıyla ŧursun ŧurursa şāh-ı rāhımda 

 

Ez-ġazzliyyāt-ı Dįvān-ı Ǿİśmeti 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Fāriġ olmam nāleden dildāre kār itmezse de   (91/79/1) 

  Sūziş-i dildür ġaraż yār iǾtibār itmezse de 

   

  Gāh olur Ǿuşşāķı cānından bįzār ider Ǿaşķ2822  (91/79/4) 

  ǾUzlet eyler yārdan terk-i diyār itmezse de 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ser-te-ser erbāb-ı dil baķsuñ perįşān olmada 2823  (92/80/4) 

  Her girān-cānuñ meh-i iķbāli tābān olmada 

 

  Baħt-ı ser-keş sehldür fermān olmaķ Ǿİśmetį2824  (92/80/5) 

  Söz hemān Ǿālemde bir bed-merd-i nā-dān olmada 

 

                                                           
2822 Gāh olur Ǿuşşāķı cānından eder bįzār Ǿışķ 
2823 Ser-te-ser erbāb-ı dil baķsuñ perįşān-rüzgār  
2824 Baħt-ı ser-keş sehldür fermān-ber olmaķ Ǿİśmetį 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ol deñlü derd-i dil kim ķābil-i taǾbįr ola2825   (93/81/1) 

  Śanmañuz bį-çārede Ǿarż itmede taķśįr ola 

 

  Germ olup meclisde göndermiş baña düşnām-ı telħ2826 (93/81/3) 

  Luŧf idüp añmış beni ol nev-cevānum pįr ola 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Zamāne sūz-ı derūnuñdan olmasun āgāh   (97/85/4) 

  Çerāġ-ı mihr ise de rūzgāra gösterme 

 

  Niyāz-nāme-i dil Ǿİśmetį perįşāndur    (97/85/5) 

  O şeklle anı zįnhār yāre gösterme2827 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bahār-ı ĥüsnüñüñ bil ķadrin ey meh cāvidan śanma  (99/87/1)  

  O gevher degme bir kānde bulunmaz rāyegān śanma 

 

  Meyānuñ naķşı çıķmaz bir dem āġūş-ı ħayālümden  (99/87/2) 

  Beni ey bį-vefā kendüñ gibi nā-mihrbān śanma 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  BāǾiŝ olmaķdur ġaraż germiyyet-i bāzārına   (100/88/1) 

  Yoħsa dehrüñ kim ŧuyar evżā-ı nā-hemvārına2828 

 

  Geç o naħl-i tāzenüñ berg ü birinden Ǿİśmetį  (100/88/5) 

  Māye-i cān olsa da gücdür taĥammül bārına 
                                                           
2825 Ol degildir derd-i dil kim ķābil-i taǾbįr ola 
2826 Germ olup meclisde göndermiş bize düşnām-ı telħ 
2827 Bu şekl ile anı zįnhār yāre gösterme 
2828 Yoħsa dehrüñ kim uyar evżā-ı nā-hemvārına 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Çāre var mı Ķays-ı ķadrin bulmaġa āşüfte-dil2829  (102/90/3) 

  Baġda gün başına bir serv āzād itse de 

 

  Rūzgārumdan bulamam teselli Ǿİśmetį2830   (102/90/5) 

  Kendüye zūr eyleyüp iĥsāna muǾtād itse de 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Yāre Ǿazm itdüm vücūdum ħāk-ı dergāh itmege  (104/92/1) 

  İstemem sāyem daħı bu yolda hem-rāh itmege2831 

 

  Çünki ķaśd-ı cān ider gelsün ħadengi sįneye   (104/92/4) 

  Bulınmaz öyle bir vādį güzer-gāh itmege2832 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Mįve-i vaślına yāruñ göñül ibrām itme2833   (106/94/1) 

  Olacaķ nesne degüldür ŧamaǾ-ı ħām itme 

 

[168b] 

Velehu  Baña cevr eylemesün dirseñ eger yār dilā   (106/94/4) 

  Aña n’eyler iseñ idüp sevdigüñ iǾlām itme 

   

  Pendimi gūş eyleyüp ey Ǿİśmetį mengūş eyle  (106/94/5) 

  Yārsız cennet olursa yaruñ ārām itme 

 

                                                           
2829 Çāre var mı feyż-i ķadrin bulmaġa āşüfte-dil 
2830 Rūzgārumdan yine bulamam teselli Ǿİśmetį 
2831 İstemem sāyem bile bu yolda hem-rāh itmege 
2832 Bulınmaz hiç öyle bir vādį güzer-gāh itmege 
2833 Meyve-i vaślına yāruñ göñül iķdām itme 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  ǾĀrif-i Cem-meşrebüñ mestāne dirler göñlüne  (105/93/1) 

  Her belā-keş Ǿāşıķuñ dįvāne dirler göñlüne 

 

  Ǿİśmetį’nüñ ħāŧırı biñ kerre ābād olsa da   (105/93/5) 

  Derd-mendüñ çāre yoķ dįvāne dirler göñlüne 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Ǿİśmetį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ)2834 

  Mehcūr ideli bendesini cānāne    (130/5) 

  Hem-sāyeler oldı cümle hep bįgāne 

  Yārān-ı śafā gibi belā güncinden 

  Ayrılmadı āferįn ġam-ı hicrāne 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ)2835 

  Dil-beste olan rūyına hem-çün şāne    (131/6) 

  Bir çāre bulur mı çākį-i dāmāne 

  Bį-ķadr görindi dil bū şeb zülfinde2836 

  Zencįrini ķırmasun śaķın dįvāne 

 

Ez-müfredāt-ı Ǿİśmeti 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Śabā ķaldurmasun mı şāhid-i gül-berg-i raǾnāyı  (96/84/2) 

  Yata rāh-ı çemende öyle bir mümtāz mestāne2837 

 

Dįger  (MüfteǾilün MefāǾilün MüfteǾilün MefāǾilün) 

  Bade o bādedür anı mest içe hūşyār ola   (95/83/1) 
                                                           
2834 Divanda rubai olarak kayıtlıdır. 
2835 Divanda rubai olarak kayıtlıdır. 
2836 Bį-ķayd görindi dil bū şeb zülfinde 
2837 Yine rāh-ı çemende öyle bir mümtāz mestāne 
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  Şįşe o şįşedür anuñ neşvesi ber-ķarār ola 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Şehrį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ehl-i dilüñ düşer mi dil-i dāġ dāġına    (117/11/1) 

  Dehrüñ tenezzül ide temāşā-yı bāġına 

 

  İtdi firār leşker-i nāz ü teġāfüli    (117/111/2) 

  Bilmem ne söyledi yetişüp ħaŧ kulaġına 

   

  Ķanġı ġamıyla mużŧarip olsun bu Ǿālemüñ   (117/111/5) 

  Yazıķ degül mi Şehrį-i zāruñ dimāġına 

   

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  İtdi beni bir mertebe dil-teng zamāne   (118/112/1) 

  Ķalmadı dimāġum bile feryād ü fiġāna 

   

  Bir keŝreti var dilde ġamuñ kim eŝerinden   (118/112/2) 

  Efġān olur ĥarf-i ŧarab gelse zebāna 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Dem odur ki śabāĥ-ı Ǿįd-i ħoş eyyām ola2838   (120/117/1) 

  ǾAyşa ruħśat cāma Ǿişret sāķįye ikrām ola 

 

  Dem odur ki ruħśat-gāhda şām ü seĥer2839   (120/117/2) 

  Bir elüñde zülf-i dil-ber bir elüñde cām ola2840 

 

                                                           
2838 Divanda gazel, mısraların başında “dem o demdir kim” şeklinde geçmektedir. 
2839 Dem odur ki nüzhet-gāhda şām ü seĥer 
2840 Bir elüñde zülf-i sākį bir elüñde cām ola 
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  Dem odur ki ser mestį-i inśāf olup2841   (120/117/3) 

  ǾĀşıķān gül-būse-çįn-i Ǿārıż-ı gül-fām ola 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Şehrį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün)2842 

  Śāĥibā deryā-dilā Şehrį-i hercāyi-dili   (133/5) 

  Çünki maġrūr eyledüñ luŧf eyle merdūd eyleme2843 

 

  Hem Ǿazl hem redd hem taĥķįr hem rüsvā-yı Ǿaşķ 

  Bir vücūd üzre şu deñlü cevrį mevcūd eyleme2844 

 

Ez-müfredāt-ı Şehrį 

  (MefǾūlü MefāǾilün MefǾūlü MefāǾilün) 

  Āķ sāde giyüp ķaddin Ǿarż eyledi aĥbāba   (142/3) 

  Dönmiş o gül-endām bir şįşe mey-i nāba2845 

 

Ez-tāriħ-i Ħoş Nažm 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Muśŧafā’nuñ o śaĥįĥü’n-neseb-i āl-i Resūl2846  (135/5/1) 

  Pāk-dāmenligi Yūsuf’la olur sencįde 

 

  İtmedi Ǿömr-i Ǿazįzinde o pākize-vücūd   (135/5/2) 

  Āġūş-ı Ǿiśmetini maǾśiyyete pįçide 

 

  Ĥıfž ider maķdemini ġayret-i istiĥyādan   (135/5/3) 

                                                           
2841 Dem odur ki bütāñ ser mestį-i inśāf olup 
2842 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
2843 Çünki ma’zul eyledüñ luŧf eyle merdūd eyleme 
2844 Bir vücūd üzre bu deñlü cevrį mevcūd eyleme 
2845 Dönmiş o gül-endāmum bir şįşe mey-i nāba 
2846 Muśŧafā Big o śaĥįĥü’n-neseb-i āl-i Resūl 
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  İtse Ǿiffet-zede-i ikrāmın eger mālįde2847 

 

  Emr-i Ĥaķla teǿehhül idüp o źāt-ı şerįf   (135/5/4) 

  Eyledi dįde-i nehyi itdi ħᵛābįde2848 

 

[169a] 

Velehu  Didi tāriĥini Şehrį-i süħan-pervāzį    (135/5/5) 

  İctimāǾ eyledi iki nūr-ı dįde2849 

 

Ez-ħamse-i ǾAŧāyį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Yürü var ol Ǿavratı ĥāmil eyle    (93/1/1364) 

  Ĥamlin ol rütbeye nāǿil eyle 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Cümle aĥvālümüze ola penāh    (198/1/3509) 

  Şerlerinden süfehānuñ Allāh 

   

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bende bir miķdār Ǿācizāne ile 

  Merkeb-i leng tāz-bāna eyle 

 

  Ķuvvet-i ŧāliǾ oldı ser-māye 

  Kendümi ķatdum āħir ālāya 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Müftį-i Benām Yaĥyā Efendi Sellemehü’s-selām 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

                                                           
2847 İtse Ǿiffet-i ruħ-ı ikrāmın eger mālįde 
2848 Eyledi dįde-i nehyi ebedi ħᵛābįde 
2849 İctimāǾ eyledi ma’nen iki nūr-ı dįde 
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  Güc degüldür yāri tenhā eylemek aġyārdan   (181/314/2) 

  ŦāliǾüm olsun müsāǾid yār yār olsun hele 

 

  Gözine girmek Ǿadūnuñ niçe olur seyr eyle sen  (181/314/3) 

  Cism-i zārı reh-güźārında ġubār olsun hele 

 

  Olma Yaĥyā luŧfına maġrūr o ŧıfl-ı nevresin   (181/314/6) 

  Ķadr-i ĥüsni fehm ider şįve-kār olsun hele 

 

Dįger  (MefǾulü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  VāǾiž bu deñlü tāc ü ķabā ile2850    (181/313/3) 

  Uçmaķ ümįdin itmezdi ebleh olmasa 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Dil-berler içre Ǿaşķ ola ol dil-rübāya kim2851  (185/322/2) 

  Ķadr-i maĥabbeti bile Ǿāşıķ-perest ola 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Dil-i şeydā n’ola meyl eylemezse vaśl-ı cānāne  (201/353/1) 

  Ne zaĥmetler çeküpdür alışınca derd ü hicrāne 

 

  Niçün cām-ı muśāffāyı getürmez sāķį-i meclis  (201/353/3) 

  Bezmle Ǿahd-i peymān eyledi ŧurmaz mı peymāne 

 

  Nihāl-i bāñı ķadd-i yāre benzetmişdüm incinmiş  (201/353/2) 

  Ey niçe yetistirmişler ol şāh-ı cihān-bāne 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

                                                           
2850 Va’iz bu denlü sıklet-i tāc ü kabā ile 
2851 Dilberler içre aşk ola ol nev-civāne kim 
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  Yaĥyā ķalıbdur ħāŧırum ol pür-cefāya kim2852  (191/334/5) 

  Ammā ki şevķ śoĥbeti ħāŧırda bākįdür yine 

 

  Baķmaķ olurdı cihānda küşt-i zārı Ǿāleme 

  Olmasaydı arpalıķ her bir ħar lā yefheme 

   

Ez-aŝār-ı İbnü’l-Kemāl Ber-Kemāl 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Sözün śarrāfı ol diñle 

  Sorulmazsa ħaber virme 

 

  Ķulaķ iki aġız birdür  

  İki işit bir söyle 

 

Rūĥį  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Üç felege baśdı ķadem cāhile cāhil 

  Erbāb-ı kemālüñ yeri yoķ zįr-i felekde 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ħalķa kįn eyleme var ise belāġat sende 

  Seni źemm eyleyeni medĥiyle ķıl şed-mende 

 

  Ehl-i Ǿirfānla gül-ħande geçinmek yekdür 

  Cehlā ile śafā eylemeden gülşende 

 

  Kimseye aġlama ĥālüñ baña zaĥm eyle deyü  

  Cehd ķıl eylemesün üstüñe Ǿālem-i ħande 

 

                                                           
2852 Yahyā kalıpdır hatırım ol pür-cefāya gerçi kim 
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Fennį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Baġlanup ķalmışken zülf-i siyehkārında   (691/1/4) 

  Śavurdı başdan beni āħir Śalıbazarı’nda 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Meyl idüp sįm-i Ǿiźārı içün ol sįm-bere   (693/1/28) 

  Düşdi pervāne-i dil şimdi Fener’den Fener’e 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  DefǾ-i ġam itmege ey şūħ arasın çāre   (693/1/33) 

  Var melūkāne yanaş İskele-i Ĥünkār’e 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ĥased ol rinde ki mey nūş ider ķane ķane   (693/1/49) 

  O şeh-i ĥüsnle Beglerbegi’de mįrāne 

   

[169b] 

Yüsrį  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ķıyardum kįse-i naķd-i ĥayāta her çi bād-ā-bād  (150/119/3) 

  Ger anuñla gül-i KenǾan-ı vaśluñ iştirā olsa 

 

  Veliyyü’n-niǾmetüm Yüsrį geçerdi miĥrāb-ı taǾžįme2853 (150/119/5) 

  Śufūf-ı cāmiǾ-i erbāb-ı dānişde śalā olsa 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Rūyında dil-berüñ eŝer-i būse ķor raķįb   (156/125/3) 

  Çün nāmeler mührlenür efrenci mūm ile  

   

                                                           
2853 Velüyyü’n-niǾmetim Yüsrį geçer miĥrāb-ı taǾžįme 
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  ǾĀlemde çekmeyen felegüñ grem ü serdini   (156/125/5) 

  İtmez temįz Yüsri temmuzı ĥusūm ile 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

          (FāǾlün) 

  Nįm-i suŧūrını şemşįr iden mükātebede2854   (175/1/1) 

  Ǿİlāc-ı zaħm idemez Ǿöźrini muħāŧabda 

 

  Piyāle tām-ı mürįdi ider seni irşād    (175/1/2) 

  Bulınsa pįr-i ħarābāt mürāķabede2855 

 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ķo ŧursun sįnede elmās-ı ķabża ħançerüñ ey māh2856 (151/120/3) 

  Bilünsün ŧaş diken menzil-geh-i ħāŧır-şikenlikde 

 

  Bu dil Manśūr-veş cānā senüñ berdār-ı zülfüñdür  (151/120/2) 

  Ne ĥikmetdür daħı bį-çārenüñ daǾvāsı benlikde 

 

  Yere geçdi sirişk Yüsrį āhum çıķdı eflāka2857  (151/120/5) 

  Cihān-ı fānįde nem ķaldı śāġlıķda esenlikde 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Günc-i istiġfārda aġlar yüz sürer ehl-i günāh  (149/118/2) 

  Çirk-i şūyı munĥaśırdur āba da śābūna da 

 

Ġazel-i Etemm 
                                                           
2854 Sitem-i süŧūrını şemşir iden mükātebede 
2855 Bulunsa pįr-i ħarābāt eger mürākābede 
2856 Ķo dursun sįnede yāķūt-ı ķabża ħançerüñ ey māh 
2857 Yire geçdi sirişkim Yüsrį āhım çıķdı eflāke 
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  (MüstefǾilün FeǾūlün MüstefǾilün FeǾilün) 

  (Hafız Şirazi) 

  Ħūn-ı dil ile yazam yāruñ ķāmetine nāme 

  Anı ruǿyet-i dehren min hecrüñ el-ķıyāma 

 

  Yokdur vefası yārüñ ben ŧaliǾüm śanurum 

  Men cerrebü’l-mucerreb ħellet behi’n-nedāme 

 

  Meyl itme dil-rübānuñ vaślına śaķın ey dil 

  Fį ħazbehā Ǿaźāb ü fį baǾdehā selāme 

 

  ǾAşķında ol nigāruñ bed-nām-ı Ǿālem oldum 

  Vallāhį mā reǿinā ĥubben belā melāme 

 

  Yüsrį niçün sürer yüzine mey-fürūşuñ 

  Ĥatta yezūķ keǿsen min Ǿinde’l-kerāme 

  

Ĥāletį  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  İlāhi yār ile kārımuz nāz ü niyāzdan olsun   (533/772/4) 

  Beni yeksān it anı Ǿālį-cenāb eyle2858 

 

  Varup bir bāba mensūb oldı herkes ey göñül sen de  (533/772/5) 

  Der-i devlet-meǿāb-ı luŧf-ı Ĥaķķ’a intisāb eyle 

 

  Ķo çıksun Ĥāleti cānuñ niçün ol şūħa dil virdüñ  (533/772/7) 

  Dimez miydüm saña hercāyįlerden ictināb eyle 

 

Fużūlį  (MefǾūlü MefāǾįlün MefāǾįlü MefāǾįlün) 

                                                           
2858 Beni hāk ile yeksān it anı Ǿālį-cenāb eyle 
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  Göñlüm açılur zülf-i perįşānuñı gördükçe 

  Nuŧķum ŧutulur ġonca-i ħandānuñı gördükçe 

 

  Kāfir degül muǾterif nār-ı cehennem 

  Įmāna gelür āteş-i hicrānuñı gördükçe 

 

Kāmį  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Semt-i kūyuñ ķıble-gāh olursa āfāķįlere2859   (264/188/1) 

  Ebruvānuñ ķaldı miĥrāb olmaġa bāķįlere 

 

Āgāh  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Şikāyet itmez idüm hecr-i yārdan Āgāh   (255/325/5) 

  Devām-ı vuślatda olsaydı intižāra göre 

 

Kelām-ı Ķudsiyyet Fer-ĥām-ı Ĥażret Mıśr-ı Ķuds-i Sırra 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  İki Ǿālemde taśarruf ehlidür rūĥ-ı velį 

  Dime kim bu mürdedür bundan niçe dermān ola 

  

  Rūĥ şemşįr-i Ħūdā’dan ten ġılāf olmış aña 

  Daħı aǾlā kār ider tįġ kim Ǿuryān ola 

   

NevǾį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ħāne-i ķalbini bāb-ı luŧfuñla NevǾį’nüñ 

  Maĥzen-i sırr-ı Ħudādur n’ola vįrān ise de 

 

[170a] 

Velehu  Yaġma nā-dān olına ħüsrev-i devrān ise de 

                                                           
2859 Semt-i kūyuñ ķıble-gāh oldıysa āfāķįlere 
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  Nažar it ehl-i dile ħākla yeksān ise de 

 

  Bezm-i rindāna gelüp laǾlüñi iĥsān eyle 

  Ne dirlerse dirįġ itme eger cān ise de 

 

  Ursa rindā-ı ŧamaǾ leblerüñe cām-ı şarāb 

  O günāhı bize baġışla eger ķan ise de 

 

Fevzį  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ġamzeñ ķattāl-ı tįġ-i belā girdi ķanuma 

  Çün kim belā ü ġuśśa düşdi yanuma 

 

  Hicrüñle cān daħı geldi dehānuma 

  Āħir nefesde bu maŧlaǾ düşdi zebānuma 

 

Ŧāhir  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Murād-ı keyf-i śahbādan hemān bir ķahve ķalmışdur 

  Müdām eksiklügin göstermesün Allāh bir ferde 

 

Rāmį  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Nāleveş eftān ü ħandān itdigüm çün cüst ü cū 

  ǾĀrıżuñ gibi gül-şād-ı āb buldum kendüme 

 

ǾUbeydį (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ġayra meyl eylemezin diyü yemįn eylerse 

  MümtenǾdür inanup aña ĥamāķat itme 

 

  İħtiyārum elde olaydı saña dir idüm göñül 

  Ħūblar zümresine hįç maĥabbet itme 



1169 
 

 

Śāĥib-i Tāriħ-i Rāşid 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Rehā ķābil degüldür ġayra muĥtāc olmadan ādem 

  Gülü mentekiş-i dest ü rehendür bir içüm śuda 

 

Nažmį  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Mesįĥ-āsā siyāĥat eyleyenler pāy-ı himmetle 

  Baśar evvel ķaemde gerdiş-i gerdāne merdāne 

 

  Śafāsındanider saǾy-ı ŧavāf KaǾbe-i maķśūd 

  Girüp iĥrām-ı şevķe yüz ŧutan ĥannān-ı mennāna 

 

Faśįĥ  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bulmaz mıyam Ǿaceb seni bu cüst ü cūy ile2860  (250/390/1) 

  Gitsem çü ħas gözümden āķan ķanlu śūy ile 

 

Meźāķį (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün)2861 

  Olurmış Ǿāşıķ-ı zāre nihānı meyl-i pinhānı   (533/403/2) 

  Dehān-ı yārdan aldum peyām-ı āheste 

 

  Ġurūr-ı ĥüsnle ķo rū-gerdān-ı nāz olsun2862   (533/403/4) 

  Virür Ǿāşıķlara bir gün selām-ı āheste 

 

Pertevį  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Şeh-nāme-i Ǿayş-i Cem’e evrāķ-ı şümār ol 

  Sāķį-i ser-engüşt sürāħį-i eŝer eyle 
                                                           
2860 Kūyuñ bulur mıyum ki Ǿaceb cüst ü cūy ile 
2861 Bu gazelin redifi divanda “aheste aheste” şeklindedir. Ganim Efendi beyitteki tekrarı yazmayarak 
vezni bozmuştur. 
2862 Ġūrur-ı ĥüsn ile şimdi ķo rū-gerdān-ı nāz olsun 
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Ħayālį  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ĥicābı defǾ idüp cānānla ben cāna cān oldum  (271/521/2) 

  Yüri yanımdan ey sāye baña bār-ı girān olma2863 

 

Ķudsį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ķudsiyā pįrezen dehrį cevān śanma 

  Niçe erden gerü ķalmışdur aña ŧayanma 

 

  Bir cihān ķaĥyasıdur aña aldanma 

  Daħı dünyā yüzüñe güldigine inanma 

 

Rāzį  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Nigeh śalup külüñ ārāyiş-i mücerred ne 

  Fįrifte diñler bülbülüñ ħūş āmedine 

 

  Remįde nev-ħaŧŧı sūhān olur bir gün 

  Bu bāġuñ olma heves-nāk her sehį ķūyına 

 

Lebįb  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ne ifrāŧ eyle manśıba ne cemǾ-i māl eyle 

  Muĥammed anuñ vaķǾasın bir kez ħayāl eyle 

 

Ħākį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Niçe bir ħūn-ı Ǿuşşāķı içersin 

  Yeter ey çeşm-i ħūnį ķane ķane  

 

Rāsiħ  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

                                                           
2863 Yüri yanımda ey sāye baña bār-ı girān olma 
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  Ħaŧā itdi fusūl-i erbaǾa aĥkāmın icrāda 

  Dönüp nevrūzı sālik erbaǾine vaķt-i ser-māde 

 

Ħāliś  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Miŝāl-i sāye pāy-māl oldıġumdan eglensün aġyār 

  Ki ben servi bāġ-ı iǾtidāle oldum üftāde 

 

[170b] 

Velehu  Unutdum kendümi endįşe-i ħāl siyāhıyla 

  Düşer dem-i dāne-i śaydı fenā-yı rāh sevdāda 

   

  Olur ĥāl-i sipihre ĥalķa-i dāġ-ı derūn ħāliś 

  O māhı çārda āġūşa bir şeb gelse tenhāda 

 

Berāy-ı Cemāl-zāde-i Reǿfet 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Pirestiş eylemezdi ol śanem kim lāt-ı Ǿuzzāya 

  Göreydi Ǿaksini bir kerre mirǾat-i mücellāda 

 

  Ħayāl-ı tāb rūy-ı āteşiyle anuñ her şeb 

  Çerāġ-ı efrūz olur āh seĥer-gāhum gül-yāre 

 

Nuśret  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ħatem eyledi kitāb-i cemāli o tāze ħaŧ 

  Dervįşlik ile ey dil-i ħāżır ol duǾāsına 

 

Fetĥį  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Boşnāķ niçenüñ būsesin alup śıķ boġaz itdüm 

  Ħışmıyla dönüp baña didi boġma mevżuġa 
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  Yetmiş ise germiyyet bāzārı śoġutma 

  Ķız ġonca ħarįdārı ise seksānı tenġa 

 

Hātif  (MefāǾįlün FeǾūlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Kimüñ tār nigāh ülfetin kesmiş o cānāna 

  Bu yanmış ħançer elmās ħūnrįzi yine ķane 

 

  O şūħuñ Ǿuķde zülfünden ümįd güşād itmem 

  Ser-müjgānuñ her sāyesi olsa birer şāne 

 

Śalāĥį  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Gül śıfāt ĥaķda maĥv ile śafānuñ fānį ol 

  Çün beķāya irmenüñ semti fenādur var ise 

 

  Nistüñ hestį-i bākįye pul pul Ǿārif ol 

  Senlik ü benlik ķurı bir ednādur var ise 

 

Eminā  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Maķśūduña saǾy ile ŧarįķinde  

  Deryāya ider āb revān gitse yolınca 

 

  Vaķtiyle olur žālime āh eŝer 

  Ŧoymaz vecǾ-i zaħmını ādem urulunca 

 

  Erbāb-ı kemālüñ perį-i vįrāne ġamdur 

  Ħāk üzre düşer mįve .. olınca 

 

Be-sūy-ı Sulŧān Beyāzıd Ħan Sulŧān Güft-i Sulŧān-ı Cem 
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  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Sen pister-i gülde yatasın şevķiyle ħandān2864  (231/279/7) 

  Ben gül-i dostınam gül-ħan-ı miħnetde sebeb ne2865 

   

  (Adlį)  

  Çün rūz-ı ezelde bize ķısmet olınmış devlet2866  (184/146/1) 

  Taķdįre rıżā virmeyesüñ buña sebeb ne 

 

  Ĥaccü’l-ĥarameynüm deyüben daǾvā ķılarsuñ  (184/146/2) 

  Bu salŧanat-ı dünyeye bunca sebeb ne2867 

 

Neşāŧį  (MüfteǾilün FāǾilün MüfteǾilün FāǾilün) 

  Nergis gülüni beyāż śanma sürħ imiş remed 

  Ġamze-i žālim yine ķan itdi ķan üstüne 

 

Necātį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  N’ola śu gibi ŧas yaśdana ŧoprāķ döşene   (50. Beyit) 

  Böyle olmaķ yaraşur Ǿāşıķ-ı dįdār olana 

 

  Benüm aġladıġıma şimdi ķayırmaz gülüñüz 

  Bir zamān güler idüm ben de giriftār olana 

 

  Ki Necātį ġama düşerse ķo cānı çıksun2868 

  Yine virdi göñül böyle sitemkār olana2869 

 

                                                           
2864 Sen pister-i naz içre yatup gül gibi her dem 
2865 Cem derd ile bālįn idine hārı sebeb ne 
2866 Çün rūz-ı ezeli kısmet olmış bize kısmet 
2867 Bu salŧanat-ı dünyeye pes bunca ŧaleb ne 
2868 Ger Necātį gama düşdiyse ko canı çıksun 
2869 Niye virürdi gönül böyle sitemgār olana 
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Ħāvarį  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ķadd ü zülf-i dehānuñ ĥasreti lām eyledi ķaddum 

  Ħudā bilür benüm śāġ olacaġum bu elemlerle 

 

  ǾAceb niçe yazıldı başuma yuķarda yazular 

  Benüm ħūr-ı miĥnet ü derdüm yazılmaya ķalemler 

 

Güft-i Sulŧān Maĥmūd Ħān  

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Śundı dest-i kerem pādişeh rįşāne   

  Meh-i nūra irüp āmāde felek zer şāne 

 

  Şevķle Ǿuķde-güşā olsa Ǿaceb mi şāne 

  Oldı şā-beste-i kef pādişeh-i źįşāne 

   

[171a]  

Muĥibbi yaǾnį Sulŧān Süleymān Ħān Ġāzį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Tevǿemān-der sūrı derhrüñ mātem-i pür şūrıyla 

  Bir dükānda yapılur tābūt-ı naħl sūd ile 

 

Nesįb  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ol şūħ-ı vefā şemįne hįç uġramaz oldı 

  Bir ġayru hevā var dirler şimdi serinde 

 

Sürūrį  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ey sūrį sevmese Ǿaşķ ehlini zāhid ne ġam 

  Yoķdur ünsiyyeti şeyŧānuñ ehlu’llāh ile 
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Ŧāriħ-i Dįvān Ez-ebyāt-ı Ġayrı Kānį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Geçinmekse murāduñ zümre-i mįrāt-ı ħᵛār anla 

  Ķafāñı āşinā-yı đarb-ı şįrįn toķad ile 

 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bundan yoķ źerrece ķudret o işe 

  Baķ bu taķlįd-i şev vażǾ-ı rūşe 

 

Nā-maǾlūm esāmį ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Olsuñ serįr-i Ǿizz ü saǾādetde pādişāh 

  Dāǿim yanuñca üns ü perį olsa siyāh 

 

  Her ne olursañ ol āħir olursın tebāh 

  Ĥikmet-i debįri yazdı bu sipihre āh 

 

Dįger  (MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün) 

  Gelmez o mehveş-i cebeci Ǿāşıķuñ hānesine 

  Sįm ü zer dökmeyecek her gice cebhe-ħānesine 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bende şalvārı kūyıya o māhuñ mārdur 

  Pasbān olup ŧolanur genc-i sįmįn üstüne 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlün MefǾūlü MefāǾįlün) 

  (Aziz Mahmud Hüdayi) 

  Dünyāda çeker her ferd ĥālince belā vü derd 

  Ol Ǿāşıķa dirler merd bāş egmeye nā-dāna 
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Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün) 

  Ķodı vaǾde ile neşv ü nemā dönmişdür 

  Güşt-zār-ı emelüm vaǾde-i kemmūn 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ħāk-pāye bir rikāb-ı ahdāsı nāçįz ise de 

  Ķaleme dürr-i ķır an vir pā āl baġışla bir ķula 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Kim ki ħālķı ķoyup maħluķdan rızķın diler 

  Ĥayf anuñ āmentu bi’l-lāh didigi įmānına 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Seng-i sār olmadadur naħl-i bere āver her dem 

  Serv-i bį-bār-ı śafāsında gezer āzāde 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Ahmed Hamdi) 

  Yeşilin başından bādı śabā aldı āħir     (211/151/6) 

  Giderek sürħ-ser oldı müteseyyid ġonca 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dili döndürdüñ ise Yūsuf’um eski Mıśr’a 

  N’eyleyüm yapdıġuñı baǾde ħarābü’l-Baśra 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  (Şeyh Galib) 

  Hey niçe perestiş ile āh-ı cān-gāh 
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  İtmekde o zülfe Ǿömrüm oldı kütāh 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Zünnārumuz ile bizi dürr itdi 

  Dād eylemedi ol śanem Allāh Allāh 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Keŝret-i vaślı olup māniǾ giftār-ı niyāz 

  Söyledüm rāzı mı įmā ile ebkemcesine 

 

  ǾAyş-ı vaślın düşürüp Ǿayş-ı damādumcasına 

  Lebin emdüm o perį çehrenüñ ādemcesine 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Budur ümįdüm efendüm ki ferāmūş itmez  

  Nažar-ı Ǿāŧafetüñ bende-i mehcūr ise de 

 

  Mihr-i tābānuñ ider pertevi zįrā rūşen 

  Şemsden rū-ı zemįn her ne ķadar rūz ise de 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾūlün MefāǾilün FeǾūlün) 

  Unutma beni ġayret elde ķoyup ey māh 

  Şād ile meded gāh-bį-gāh 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ey dost-ı ġam firķat-i firāķuñ ucından 

  Ben çekdigimi çekmedi hįç düşmen bed-ħᵛāh 

 

  Ķorķarum buña ey şemǾ-i Ǿiźārum 
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  Yaķa bir gün dünyā oyunı āh seĥer-gāh 

 

[171b] 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Yine dįş yāresi var sįb-i zeneħdānuñda 

  Şeftālū yemişler gibi bāġ u bostānuñda2870 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Fuzūlį) 

  Ġoncaya lāf-ı leŧāfetde aġız açırma 

  Laĥža laĥža anı şermende-i güftār eyle 

 

  Dār-ı dünyāyı göñül cehd idüp terk idegör 

  Ħᵛāb-ı ġafletde iken kendüñi bįdār eyle 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Cebįm dil-berüm şāhum kerem ķıl ben dil-efkāra        

  Eser ki bendeñi luŧf it efendüm itme āvāre 

 

  Germ siteminden el çekdüñ seni eldār o mekkāre 

  Degüldür zamānuñ dūrı her şūħ-ı cefākāra 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ķalem ile yazamam derd-i derūnum bendüm āh 

  Rūz-ı vuślat diyemem rūzı ķılursa Allāh 

 

Dįger  (FāǾilātün MefāǾilün FāǾilün) 

  Olmasaydı Ǿibād-ı ħavāś Ħudā 

                                                           
2870 Sulı şeftalüyü emmişler gibi bostanında 
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  İtdirdi Ǿaźāb-ı Ǿāmm bize  

 

  Anlarūn yüzi śuyı ĥürmetine 

  Olsa düzaħ ne ġam ĥarām bize 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Şöyle bį-hoş ü ħarāb eyledi efsāne-i ġam 

  ǾAklımuz başımıza gelmeye efsūnlar ile 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Bāķį) 

  Naķd-i vaķt oldı bize eşk-i sefįd ü ruħ-ı zerd 

  Derd ü ġam ŧālebiyüz akçe vü altunlar ile 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Bāķį) 

  Bir yire cemǾ olalum ħāŧır-ı maĥzūnlar ile 

  Zār ü zār aġlaşalum dįde-i pür-ħūnlar ile 

 

  Gülmenüñ oynamanuñ vaķti degül şimdi 

  Ĥālimüz söyleşelüm ħāŧır-ı maĥzūnlar ile 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bülbül bu deñlü nāle mi iderdi gül olmasa 

  Gül-i nāzı kime iderdi bülbül olmasa 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Fevrį) 

  İsterüm Ĥaķ ħaste dil Ǿuşşāķa cānānın vire 
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  Umarum derdin viren Allāh dermānın vire 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Ebu’s-Suud Efendi) 

  Gūşe-i vaĥdet idi ķabrüñ Ǿaźābı olmasa 

  Ħūş temāşāgāh idi maĥşer ĥesābı olmasa 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ħaŧŧ-ı siyāh geldi ruħ tābdārına 

  Śān ĥāşiye yazıldı gülsitān kenārına 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  ǾAceb ĥāldür Ǿaceb ĥikmet nažar ķılsuñ şu dünyāya 

  Faķįre iǾtibār olmaz iderler Ǿizzet aġniyāya 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bir zamān dįvāne göñlüm añlaturdı yār ile 

  Şimdi yāruñ ĥasretinden söyleşür dįvār ile 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  (SuǾālį) 

  Vā ĥasretā ki irmedüm o serv-ķāmete 

  Vā fürķāte ki ķaldı bu ĥasret ķıyāmete 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  (Rūhį) 

  Bir devrde geldük bu fenā Ǿāleme biz kim 

  Āŝār-ı kerem yoķ ne melekde ne beşerde2871 

                                                           
2871 Asar-ı kerem var ne beşerde ne melekde 
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Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  (Rūhį)  

  Bu maŧlaǾ-ı ġarrāyı oķu ebsem ol andan  

  MaǾlūm olur aĥvālimüz erbāb-ı vefāya 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Ķuśūrın fikr idüp bu Ǿabd-i Ǿāciz 

  Ne yazsam dir iken Ǿiźź-i ħużūra 

 

  Lisān-ı hmāeye bu oldu cāri 

  O bir fażl-i hünerdür baķmaz ķuśūra 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Śoĥbet-i ħāś iderdük bir yerde 

  Reǿyimüz bedā idelüm hep serde 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Minnet Ħudāya irdi firāķuñ nihāyete 

  Şükr viśāl virmedi nevbet şikāyete 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Göñül ŧurmaz aķar śular gibi sūy-ı Sitānbul’a 

  Śalā lālzımdur elbet efendi māǿ Mūśūl’a 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Ħalāś olmaz ecelden bende ü şāh 

  Ölüme çāre olmaz el-ĥükmü’llāh 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Düşerdi Yūsuf’ı zindān ü çāha 

  Gerū ebr gördi evc-i Ǿiźź ü cāha 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Göñül teǿħįr aħź-ı intiķām it ibn-i rān itme 

  MüsāǾidken felek teżbįǾ-i evķāt ü zamān itme 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Yā Rabb baña feyż-i ķanāǾat vir kim 

  Nā-merde degül merde daħı muĥtāc itme 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  (Mevlānā Şeyhį) 

  Cihān muĥtāc iken kevn-i pertevine 

  Gelür Ǿār eylemez dervįş evine 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bu Ǿömr-i zor bāzūya inanma 

  Yele aldanma śuya ŧayanma 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Hāleti) 

  Varup bir bāba mensūb oldı herkes ey göñül sen de 

  Derr-i devlet-meǿāb-ı luŧf-ı Ĥaķķa intisāb eyle 

 

  Kilįd-i genc-i ümįdüm ķoma destinde maħlūķuñ 

  İlāhi kendü dest-i ķudretüñle fetĥ-i bāb eyle 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Olur merhem cerāĥat-ı sināna 

  Ǿİlāc olmaz velį zaħm-ı lisāna 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Derūnum ġuśśası gelmez beyāne 

  Velev ķana ālį yemü’l-ķıyāma 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Fuzuli) 

  Cānumı cānān ger isterse minnet cānuma 

  Cān nedür kim anı ķurbān itmeyem cānānuma 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾūlün MefāǾilün FeǾūlün) 

  Binā-ı emŝilesin bilmez idi putāya 

  Anuñ çün başladı ol başına 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾilün FeǾūlün) 

  Hep saǾy ü ŧaleb gider beyāne 

  Āħir didigün ider zamāne 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Yā Rabb Ǿilm ü Ǿamelüm şerǾa muvāfıķ eyle 

  Tedbįrümi taķdįre muŧābıķ eyle 

 

Dįger  (FāǾilün FāǾilün FāǾilün FāǾilün) 

  Ehl-i Keyf oldıġı yerde 

  Eksük itmeyeler ķahveyi bir ferde 
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Berāy-ı DaǾvet-i Aĥbāb 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Ķudūmuñla efendüm ķıl müşerref 

  Şeref bulsun senüñle bende ħāne 

 

  Yenürden içilürden bir nesnemüz yoķ 

  ǾĠaraż ancaķ viśāle bir bahāne 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Temennā-yı viśāl-i yār içün aġyāra pek yalvar 

  Berāu-ı maślaĥat kāfirle ülfetde ĥicāb itme 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Cināni) 

  Var mı bir ruħsāra kim siyeh-fām olmaya2872  (B. 394) 

  Dehr içinde ķanġı gün gördüñ ki aħşām olmaya 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ciger ki urdını çekmemiş ķarıncalar Süleymān’a 

  Nemüz vardur size lāyıķ ķabūl eyle faķįrāne 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bıraķmam ķayd-ı zülfüñ lāyıķ-ı zencįr olursam da 

  Yine geçmem begüm ol ġamzeden dil-gįr olursam da 

   

  Saña hercāyi dirler bendeñe Ǿāşıķ2873 

  Medār-ı iftiħārumdur eger teşhįr olursam da 

                                                           
2872 Var mı bir ruhsāre kim hatt-ı siyeh-fem olmaya 
2873 Sana hercai derler bendene bir aşık-sadık 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Yetdi gūş it Ǿarż-ı ĥācet eyleme nā-kese 

  Var iken ol perverdigāruñ rūzı herkese 

 

  Ķıl ķanāǾat kenzü’l-elįfini ile ķulluķda ol 

  Ĥāşā’Allāh ol ġanįyyü’l-müsteǾān rızķın kese 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ķavuşmaz ŧāġ ŧāġa ādem oġlı ķavuşur dirler 

  Bu ümįdle bende ŧālib oldum vaśl-ı dildāra 

  

  Tenümde nār-ı ĥasretle şu deñlü dāġlar yaķdum 

  Ķavuşdı dāġ dāġa ben daħı ķavuşdum yāre 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾlün) 

  Gāh olur kim raķįb-i dįvāne 

  Sebeb olur viśāl cānāne 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  İltifātuñ yoġ ise ne Ǿaceb bu dil-i sevdāya 

  Saña üftādeligümdür sebeb istiġnāya 

 

  Kendü göñlümle mi sevdüm seni inśāf eyle 

  Beni siyeh perçemüñdür düşüren sevdāya 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Belįġ) 
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  Rüsūm himmeti ehl-i kerem sūzenden ögrensin 

  Ten-i Ǿuryānla her bir bį-nevāya giydürür jende 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Virmez naķıśa śanemin ĥuśūl-ı merāmda 

  Kāmil ħūd-ı temellüķ iderse Ǿadūsına 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Efendüm himmet ümįdiyle geldüm sen kerem-kāra 

  Olur ĥāśıl-ı merāmum źerre luŧfuñla hemvāre 

  

  Ķabūl eyler recāyı Ǿizzetā Ǿarż eyle maŧlūbuñ 

  Cenāb-ı ketħudā-yı śadr-ı Ǿālįden olur çāre 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Miyānın ķoçardan dil-berden ey dil iĥtirāz eyle 

  Yaķılması muķadderdür binā elbette bil virse 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Daħlümüz yoķ kimsenüñ Ǿirfānına 

  LaǾnet olsun yoķ žarįfüñ cānına 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Dil-bere būse vir didüm didi gel işte 

  Ķaçan yanına vardum bir daħı gelişte 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  BiǾa Ǿarż itmiş metāǾın yāruña bu eyyāmda 

  Peştemālle baġlamış gördüm anı ĥamāmda 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Sen sen ol kim diye sırruñ dostuña 

  İki dostuñ dostı vardur o da söyler dostına 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ķaçan Ǿuşşāķ murād üzre duǾā itse Ħudāsına 

  TeǾāla’llāh ķabūl eyler gelür dil-ber oŧasına 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Lāedrį) 

  Ey ecel çıķdı mı cānuñ ne idersin Ǿacele 

  Var raķįbüñ evine bu gice anda gicele 

  

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Yatarken cāme-i ħᵛābında alaydum mürevveĥi deste 

  Śalaydum ol melek sįmāya ben āheste āheste 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Bolulu Mehmed Hanif) 

  Vefādan ben elüm çekdüm cefādan çek elüñ sende 

  Alup Ǿaşķuñı vir göñlüm senüñ sende benüm bende2874 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Şükrüm budur ki yārini ŧutdı ħançere 

  Göñlümüñ ķarāñlıķ ondan açdı bir pencere 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlün MefāǾįlün FāǾ) 

                                                           
2874 Bana vir gönlüm al aşkun senin sende benüm bende 
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  ǾĀşıķ odur ki sevüb de sevmezlene 

  MaǾşūķ odur ki bilüb de bilmezlene 

 

Dįger  (MefāǾilün MefāǾilün FeǾūlün) 

  Efendüm ĥüsnüñe yoķdur bahāne 

  Nažirüñ kalmamış devri cihāna 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Vaśf ĥüsnüñ iderek geldüm āsitāne-i devlete 

  Ġamgįn imiş bilmezlikle düşdüm girdāba 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Allāh’ı severseñ hele aġyār ile gezme 

  Gelsin güzelüm gül gibi hār ile gezme 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  O meh-pāre bilür ķadrüm beni āyāndan śoñra 

  Peşimān itdigi cevre olur emāndan śoñra 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bir merāl baķışlı dil-ber Ǿaķlum aldı āl ile 

  Beyāż gerdāne dizilmiş ķara žülfi ħāl ile 
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Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bülbül didigüñ bildigümüz ķuşdur ezelden 

  Ey ruħları gül anı bize çoķda uçurma 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 
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  Ŝevābdur yüzine baķmaķ güzelüñ 

  Ne deñlü cevri çoķ ķattāl olursa da 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Didüm cānāndur ĥālüñ didi elĥamdü’llillāh 

  Didüm niçün ķoçalmışsın didi estaġfiru’llāh 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾūlün MefāǾilün FeǾūlün) 

  Didüm dil-ber seni ķoçsam on beş yaşında 

  Didi aç tāvuķ dārı görür düşünde 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Şeyhoğlu) 

  Dil-berüñ ĥüsni gibi ħalķı gerekdür yārine2875  (B.d. 102) 

  Yoħsa çoķ śūret yazarlar kilisā dįvārına 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Lāedri) 

  Dil-berüm būse virdi bir daħı ķıldım ŧaleb 

  Ĥažž idüp güldi didi ādem tamǾakār olmasa 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün) 

  Dāl-ı ħançer olup geldi yine ol māh 

  Ditrer ķafes tende cānum meded Allāh 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Revā mıdur senüñ gibi ölüye 

  Uşāķlar ŧaşa ŧutar sen ŧalūya 

                                                           
2875 Güzel oldur ki kim anın hüsnü bigi hulku ola / Yohsa çok suret yazarlar kilisa divarına 
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Dįger  (MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün) 

  Rūz-ı ezel ķısmet-i Ĥaķ ħalķa śafā-baħş idicek 

  Derd ü elem miĥnet-i ġam düşdi bizüm payımuza 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Zülf-i üftāde isen var o mizāc-ı tāzesine 

  Var hemān dekānına yaz bunı yelpāzesine 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  (Adnį) 

  Zülfüñ niçe Ǿāķılları dįvāne ķıldı āh2876 

  Şimdi ŧolaşdı baña “tevekkeltü Ǿale’llāh” 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Sįneye çekdüm idi ŧıfl iken nigār aġladı 

  Ķūyuna girdi Ǿaceb mi ķuzucuķdur melese 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Severler tāze dil-beri güzel ķalbüñde sen āra 

  Şükr-i ĥaķķa göñül virdüm güzel keklik gibi yāre 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Seĥer vaķtinde bir Ǿāşıķ-ı derūnından dilese Allāh 

  DuǾāsı müstecāb olur aña şek yoķ derd-i bi’llāh 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Tayyibzade Ehlį Efendi) 

                                                           
2876 Zülfün nice akılları kılup ah 
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  Ser-i kūyuñdan ayrılmam felek bir yanı śalmazsa 

  Yoluñda ölmedür ķaśdum eger Ĥaķ cānum almazsa 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Āh efendüm teraĥĥum ķıl ŧoluyor gözlerüm nemle 

  Śanasın iki bismi’llāh çekilmiş sūre-i Neml’e 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Şehānāzuñ cemālüñden duyup āye ditretme 

  Yā öldür yā āzād eyle beni ķarşında ditretme 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Lāedrį) 

  Şitā eyyāmı refǾ oldı irişdük gül gibi yāza 

  Hevālar çünki germ oldı gerekdür elde yelpāze 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Śoĥbet ehli çār gerekdür ez-diyārı penç ola 

  Zāǿidüñ ħazefi oladur mekr ġāyet genc ola 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bu gün minberde bir vaǾiž güzel sevmeyi menǾ itmiş 

  Boġmış anda bir Ǿāşıķ anı minberden indire 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Śabā benden selām it ol ķaşı yaya 

  Gözü cāźū kirpigi oķ ķaşı yaya 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 
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  Śundum elimi ķoynına yāruñ oturınca 

  Didi el urma oturınca bu turınca 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Śafā ümįdin isterseñ eger terk-i diyār eyle 

  Ne mümkindür śafā itmek kişi kendü diyārında 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlün FeǾūlün) 

  ŻaǾafla vücūdum döndi yaya 

  Bulut mı disem ol berd-i āya 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ŧūŧį ile ķārġa ķaçan iş yine 

  Ŧūŧį şükr ķārġa mekr-i ŧaş yine 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Fikr-i zülfüñ mübtelā ķıldı beni sevdālara 

  Ķorķum oldur Ķaysveş düşem śaĥrālara 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Ķılıçdan keskįn ķıldan ince 

  Söz añlatmaķ ķamū ħalķa dilince 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ķaşuñ birer hilāl olmış cemālüñ beñzemiş aya 

  Yañaġuñ āl āl olmış düşürmiş ħalķı sevdāya 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 
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  Ķaşları hilāle beñzer dişleri dürr-i dāneye 

  Emeydüm leblerüñi ķorķarum emegüm fāniye 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  LaǾl-i lebüñ şerbetinden virmedün ben śusıza 

  Ŧaş imiş baġruñ ĥāşā ki ŧaşdan śu sıza 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Leblerüñ aġzıma sunmış geldüm anı śormaġa 

  Ne sebebden sunar imiş bāl ŧuŧaġın aġzıma 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  LaǾl-i reng-i aŧlas giyüp Ǿāşıķı eyler helāl 

  Ķırmızı ferāce giyse ķan olur ķan üstine 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  (Lefkoşalı Galib) 

  ǾUryānum efendüm dem-i sermāda 

  Sincāb ise giyülür germāda 

 

  Kürek istemege ĥavfum odur ki zįrā 

  Kürek ile göreñ bir yazılur imlāda 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Şehsuvār-ı ħıŧŧa-i cevr oldıġuñ fehm eyledüm 

  Yüz sürüp geldüm efendüm dergehüñ dįvānına 

 

  İntižār atına çekiştirme bu ħākį bendeñi 

  Esb-i vaǾdüñ dįzgįnin döndür vefā meydānına 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Behişti) 

  Göñül pāk olıcaķ ŧaǾn-ı Ǿavāma iǾtibār olmaz 

  Keder gelmez kilābuñ herzesinden baĥr-i Ǿummāna 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Nābį) 

  Leźźeti inkār olınmaz beźl-i isrāf itmenüñ 

  Āh żımnında endįşe-i vām olmasa2877 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Lāedrį) 

  Belā girdābına śabr eyleyen mānend-i Nuĥ2878  (B.d. 314) 

  Çıķar deryā-yı ġamdan bir kenāra rūzgār ile 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  İşitdüm ki raķįb ölmiş sükkeritdüm assı ĥelvāya 

  Yedüm ĥelvāsını ŧop ŧop didüm cānı cehenneme 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Leb sįne ā leb sįne götür beni ilet sįne 

  Murāda vāśıl olmaķdur o da sįne bu da sįne 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Makālį) 

  Maķāli ŧaǾn-ı aǾdādan ne ġam erbāb-ı Ǿirfāna  (B.d. 374) 

  Atarlar ŧaşı elbette dıraħt-ı mįvedār üzre 

                                                           
2877 Ah zımnında eger endişe-i vām olmasa 
2878 Belā tufānına sabr eyleyen manend-i Nuh ahir 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ne Ǿaceb ĥālet ķomış ĥażret-i ĥaķ dil-berde 

  Bir eli tįġ-i belāda bir eli ħançerde 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ne Ǿaceb cefāya māǿil olur ol yüzi māh 

  Diyem bir kerre lā ħavle velā ķuvvete illā bi’llāh 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Nažar-ı pākla her kim nažar ise ĥüsne 

  Yazılur defter-i aǾmāline yüz biñ ĥüsne 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Niçe geçirür diyemem ben sütūn-ı felege 

  NiǾmeti gelivirür devleti dāǿim eşke 

 

Dįger  (Feilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Varıcaķ kāġıdum ol yār eline 

  Śaķlıya cān gibi virmeye aġyār eline 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Vaśl umar kişi bulınca śarılur yārine 

  Furśatı Ǿāķıl olan ķomaz yārına 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Her ķaçan gelse cānā pür iki mū yüzine 

  Seni cānıyla sevenler didiler tü yüzine 
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[174a] 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Her kimin ki māh-liķāsı on sekiz yaşında 

  On sekiz biñ Ǿālemüñ ġavġāsı hep başında 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Yeter yaķdun be hey žālim beni bu hicriyle nāra 

  Ferāġat ķılmazam senden beni śalb itseler dāra 

 

Dįger  Ķumāş-ı nāzenįni begenmezken vaŧanlara 

  Ĥaśıra iĥtiyāc itdi bu ħānlara 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Teşrįfüñ ile hānemüzi reşk-i irem eyle 

  Aġlatma beni iki gözüm gel kerem eyle 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Olmayınca tā nüvişt fihrist taķdįrde 

  Maŧlab-ı maķśad bulınmaz nüsħa-i taķdįrde 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  İķbāl-i felek eylese bir şaħsa teveccüh 

  Bį-şüphe ŧurur beyaż kebūter rind üzre 

 

  İdbāra maĥāl olsa bį-şek ü şüphe 

  Sek-beçe-i bul itdirür esed üzre 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ķullān o mehüñ sende raķįb ħaŧŧı gelince 
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  Buñla eşküm buñla bütce bitince 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Gelmekle dil-berüñ bir iki mū yüzine 

  Śaķallı geldi deyü terk idenüñ tü yüzine 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  MaǾrifet-i müfred ile gelmez iseñ devlete 

  Saña bi riiş ide mi ki adlar ider Ǿavrete 

   

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Lāedrį) 

  Fāʽidesüz esyābuñ bendi nedür çarħa ne 

  Sencileyin āġniyānuñ çingāneden farķı ne 

 

Dįger  

  İspenç ķadar cehd-i ġaśdum Mekke murāda 

  Maŧlab-ı çillem muķadderden ziyāde 

 

Bi-Ĥarfi’l-yā 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Bāķį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün)  

  Ārām-geh-i murg ide dirler ser-i Mecnūn   (426/524/4) 

  Meydān-ı maĥabbetde ne başlar yuvalandı 

 

  Bāķįyi mey-i nāba yemįn itdi dimişler   (426/524/5) 

  Gül gibi ele sāġar alup içmez ol andı 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 
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  Ŧarāvetden dilinde lālenüñ dāġ2879    (420/514/3) 

  Ħacāletden yüzinde güllerüñ ħay 

 

  Göñül virdük bu fānį mülke Bāķį    (420/514/5) 

  ǾAceb ġafletde ķalduk he meded hey 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Mestāne śoydı ol mehi Bāķį geçen gice   (403/487/8) 

  Nāziklük ile çözdi muķaddem ķuşaġını 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FaǾūlün) 

  Ħam-ı zülfüñ ki devr eyler yañaġuñ    (410/498/2) 

  İrem ŧāvusıdur cevlāne geldi 

 

  Gelüp kāfir śaçuñ ruħsāruñ üzre     (410/498/3) 

  Yüzüñ tozın görüp įmāne geldi2880 

 

  Zebūn olmaz Ǿacūz-ı dehre Bāķį     (410/498/5) 

  Bu meydāna begüm merdāne geldi 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Cevānlıķ Ǿālemi gitdi ne vaķtin ŧoġrılam yā Rabb  (425/523/4) 

  Egildüm bār-ı Ǿaşķ-ı yār ķaddüm bükdi pįr itdi 

 

  Ne ġam endįşe-i źilletden ey Bāķį bu menzilde  (425/523/6) 

  Hidāyet reh-ber luŧfın aña kim dest-gįr itdi 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FaǾūlün) 

                                                           
2879 Ĥarāretden dilinde lālenüñ dāġ 
2880 Yüzüñ nūrın görüp įmāne geldi 
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  Ħūş geldi baña meykedenüñ āb ü hevāsı   (416/508/1)  

  Allāh güzel yerde yapılmış yıķılası2881 

   

  Gitmez o mehüñ rā gibi ħançer kemerinden   (416/508/3) 

  Üftādelerin öldürür āh işte belā burāsı 

 

[174b] 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Esirgemek gerek Ǿāşıķ-ı dil-figārı    (409/497/1) 

  ǾAle’l-ħuśūś ki bir bį-vefā ola yari 

 

  Ne derd-i Ǿaşıķı bilürsin ne miĥnet-i hecri   (410/497/3) 

  Hey āfet-i dil ķadr-i ĥüsni bil bārį2882 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ħᵛābda almışdum būs-ı leb-i cānānı    (426/525/2) 

  Cān dimāġında şimdi o leźźet bāķį2883 

  

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ey göñül aǾyān-ı devlet içre ĥürmet ķalmadı  (436/542/1) 

  Kimden umarsın kerem ehl-i mürüvvet ķalmadı 

 

  Cāhil ü nā-dān olıñuz ister iseñ mertebe2884   (436/542/5) 

  Kim kemāl ehline Bāķį şimdi raġbet ķalmadı 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

                                                           
2881 Va’llāhi güzel yirde yapılmış yıķılası 
2882 Hey āfet-i dil ü cāñ ķadr-i ĥüsni bil bārį 
2883 Cān dimāġında daħı şimdi o leźźet bāķį 
2884 Cāhil ü nā-dān olıgör ister iseñ mertebe 
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  Śafā-yı mey-i śadā-yı ney münāsib ħūb-rū sāķį2885 

  Ŧutalum Bāyezid olmış niçe śabr eylesün Bāķį 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı NefǾį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Yaķdı beni kül itdi o māhuñ güneş yüzi   (340/123/1) 

  Ol dil-żaǾįf-i şikeste kül öksüzi2886 

 

  Bir gice yoķ ki çıķmaya tā māh-ı encüme2887  (340/123/2) 

  Āhumla āsumānuñ alışdı yüzi gözi 

 

  Rez-duħterine sübĥa-i śad dāneyi śatup   (340/123/4) 

  Śūfį de yüzsiz oldı görince o yüzsizi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Cānumuñ n’ola sįnede teng olsa cāy-gehį2888  (340/124/1) 

  Śalınur teng ķabālar giyüp ol serv-i sehį 

 

  İtme ol şūħ ile vuślat hevesin ey NefǾį   (341/124/5) 

  Emrine rām idebildün mi gedā pādişāhı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Tengdür ġāyetle ol büt-i şūħuñ deheni   (342/127/1) 

  Ħande yol açmasa andan çıķamazdı süħeni 

   

  Cism-i pākinde leŧāfet o ķadar kim sanasın   (342/127/3) 

  Sįnesi āyįnedür āyįne-dān pįreheni 
                                                           
2885 Bu beyit Bâkî divanında geçmemektedir. 
2886 Oldu dil-izā’if ü şikeste kül öküzi 
2887 Bir gece yok ki çıkmaya tā māh u encüme 
2888 Cānumın  sįnede teng olsa n’ola cāygehį 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ħarāb oldı yıķıldı ķalb-i Ǿāşıķ gibi mey-ħāne  (343/130/3) 

  Ħarābāt ehli bilmem n’oldı kimse dāda gelmez mi 

 

  Niçe ülfet ŧutarsın zühd ile bilmem ey NefǾį 2889  (343/130/5) 

  İyüp mest oldıġuñ hįç ħāŧır-ı nā-şāda gelmez mi2890 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Üstine ditrer ŧurur ol mest-i ħᵛāb-ı nāz iken   (343/129/3) 

  Ġamze-i şūħına gūyā mübtelādur ŧurrası 

 

  Żabŧı bend ile müşkildür dil-i dįvānenüñ2891   (343/129/4) 

  İki zencįr ister anuñçün dutar ŧurrası2892 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Kim baķar mirǿat-ı ħūrşįde ŧururken rūy-ı yār  (344/131/2) 

  Rūy-ı dil göstermede śafįdür andan sįnesi 

 

  ǾĀşıķa bir tāze dil-ber gerekdür māĥaśal2893   (344/131/4) 

  Köhne mey Ǿaşķ-ı İlāhį hemdem-i dįrįnesi 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Mest oldı yār ġamzeleri nāza başladı    (341/126/1) 

  Her nigehte bir reviş-i tāze başladı2894 

                                                           
2889 Nice ülfet tutarsın zühd ile bilmem sen ey NefǾį 
2890 İçip mest olduğun hiç hātır-ı nāşāda gelmez mi 
2891 Zabtı bir bend ile müşkildir dil-i dįvānenin 
2892 İki zencįr ister anınçün dütādır turrası 
2893 Āşıka bir tāze dilber de gerekdir māhasal 
2894 Her bir nigehde bir reviş-i tāze başladı 
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  Ġamze degül bu şuǾbede-bāz-ı girişmedür   (341/126/3) 

  Siĥri bitirdi şįve-i iǾcāza başladı 

 

  NefǾį nedür ney-i ķalemüñde bu taǾbįrler2895  (342/126/4) 

  Gūyā ki her terānede bir sāza başladı 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Hevālarda leŧāfet ol ķadardur kim bülbül-i zāruñ  (344/133/2) 

  Niçe teǿsįr ider bilmem güle āh ciger-sūzį 

 

  Bahār oldı açıl lāle gibi dāġ-ı dilüñ göster   (344/133/4) 

  Deruñda ķoma rind iseñ efkār-ı ġam-endūzı 

 

  Ele gül gibi cām al bülbül-i ser-mest ol ey NefǾį  (345/133/5) 

  Ġazeller söyle germ it bezm-i şāhenşāh-ı nevrūzı 

 

[175a] 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Olur mı böyle bir rūz-ı mübārek ey NefǾį   (345/134/6) 

  Hem nevrūz ola hem luŧf-ı şāhenşāh ola rūzı2896 

   

  O şāhinşāh-ı dānā-dil ki olmışdur adāletle   (345/134/7) 

  Mühimsāz-ı cihān Ǿaķl-ı selįm-i dāniş-endūzı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  O leŧāfetüñde Ħudā Ǿārıż dil-berde ķodı 

  Anı ne şehr-i şükr de ne gül terde ķodı 

                                                           
2895 NefǾį nedir ney-i kaleminde bu nağmeler 
2896 Ki hem nevrūz ola hem lutf-ı şāhenşāh ola rūzı 
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Ez-müfredāt-ı NefǾį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ne ādemlar helāk eyler görüñ ol çeşm-i cellādı  (353/9) 

  Añlasa yine ammā nā-tüvān bir ħastedür adı 

 

Ez-naǾt-ı Ĥażreti Mevlānā Ķuddise Sırruhü’l-ǾAzįz 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  ǾĀlem-i maǾnā ki ħūrşįd-i cihān-ārā gibi   (50/3/3) 

  Devr ider girmiş semāǾa anda rūĥ-ı Mevlevį 

   

  Ǿİlm-i vaĥdetde sebaķdāşı imām-ı evliyā   (50/3/8) 

  Ĥikmet-i maǾnide şākirdi Ĥakįm-i Ġaznevį 

 

  NefǾį-i muǾciz-beyānum bende-i Monlā-yı Rūm  (51/3/13) 

  Ne Ĥakįm-i Ġaznevį’yüm ne Emįr-i Dehlevį 

 

  Her dem olsun rūĥ-ı pākįne duǾā-yı müstecāb2897  (51/3/18) 

  Evliyādan tāki hālį olmaya dünyā evi 

 

Ez-medĥ-i Sulŧān Aĥmed Ħān Śāĥib-i CāmiǾü’l-ĥasenāt 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (FāǾilātün)                               (FāǾlün) 

  Ol ħudāvend-i ǾÖmer-Ǿadl-i ǾAlį-sįret kim   (52/4/7) 

  Buldı źātıyla şeref silsile-i ǾOŝmānį 

 

  O şehenşāh-ı ķażā-re’y-i ķader-ķudret kim2898  (52/4/8) 

  ǾĀlemüñ Ǿįd-i mübārek demidür devrānı 

                                                           
2897 Her dem olsun rūh-ı pākįne du’ā-y bį-hisāb 
2898 O şehenşāh-ı kazā-rey ü kader-kudret kim 
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  Ħayradur niyyeti her demde Ǿaceb mi olsa   (52/4/19) 

  Böyle bir cāmiǾ-i ħūş ŧarĥ-ı laŧįfe-bānį2899 

 

  Bir binānuñ esāsı ire ķaǾr-ı ħāke     (52/4/21) 

  Saķfı geçse n’ola bu ŧāķ-ı bülend-eyvānı 

 

  İtdi Ǿadlüñ o ķadar rāh-ı đalāli münsed   (53/4/31) 

  Ħāŧıra yol bulamaz vesvese-i şeyŧānı 

 

  Añsa iĥsānuñı ŧoprāķ savurur başına kān   (53/4/34) 

  Görüp keff-i keremüñ lerze ŧutar Ǿummānı 

 

  Derdimi bārį bu taķrįb ile taķrįr ideyin   (53/4/36) 

  Tā şifāħāne-i luŧfuñdan ide dermānı 

  

  Dāverā dār-ı felekden cefā itmek içün2900 

  Ki bilür elbette bir ehl-i dile bir nā-dānį 

 

  Bir dilüm itmegi bir ehl-i maǾārifde ķomaz   (53/4/37) 

  Göze zümre-i nā-dānla ĥaķķ-ı nānı2901 

 

  Alıver dādımı çarħ-ı denį-perverden    (54/4/39) 

  Pay-māl itdi ķatı ehl-i dil-i Ǿirfānı2902 

 

  Ola aǾdāsı zebūn taħt-ı cihāngįri ķavį2903   (55/4/57) 

                                                           
2899 Böyle bir cāmi’-i hoş-tarh u latįfe-bānį 
2900 Bu beyit divanda yer almamaktadır. 
2901 Gözedir zümre-i nādān ile hakk-ı nānı 
2902 Pāymāl etdi katı ehl-i dil ü irfānı 
2903 Ola aǾdāsı zebūn baht-ı ciāngįri kavį 
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  Olmaya lāzıme-i devletüñ noķśānı 

 

  Söz tamām oldı duǾā eyleyelüm ey NefǾį   (55/4/54) 

  Ĥaķ teǾālį vire maķśūd-ı şeh-i devrānı 

 

Ez-sitāyiş-i Ķaśr-ı Şehinşāh-ı ǾAśr-ı Sulŧān ǾOŝmān Ħān 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Degül mihr ü beyāż-ı ufuķda seyr içün saķfın  (87/14/6) 

  Felek baş ķaldırınca hāke düşdi tāc ü destārı 

 

  Ruħāmında degül emvāc-ı gūn-ā-gūn pey-der-pey  (87/14/8) 

  Görinür cā-be-cā bāġ-ı behiştüñ Ǿaks-i enhārı 

 

  Olaydı ger bu revnaķ bu śafā ķaśr-ı Züleyħā’da  (87/14/17) 

  Dil ü cān olurdı seyr içün Yūsuf ħarįdārı 

 

  Niçe açılmasun dil gül gibi böyle gülşende   (87/14/21) 

  Ki nevrūz-ı śabādur hep nevā-yı bülbül-i zārı 

 

  Ne şeh İskender-i devrānı ki Eflāŧūn ger görse  (88/14/31) 

  Olur biñ cānla maǾşūķ-ı ĥüsn-i ħulķ-ı eŧvārı2904 

 

[175b] 

Velehu  Ne şeh şāhenşeh-i śāĥib-girān-ı maşrıķ-ı maġrib2905  (88/14/32) 

  Ki ŧutdı Ǿālemi gün gibi berķ-i tįġ-i peykārı 

   

  Zamānında bulınmaz fitne pinhān olmaġa bir yer  (89/14/48) 

  Meger ħūbān-ı fettānuñ şikenc-i zülf-i ŧarrārı 

                                                           
2904 Olur bin cān ile meftūn-ı hüsn-i hulk u etvārı 
2905 Ne şeh şāhenşeh-i sāhib-kırān-ı maşrık u mağrib 
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  Kerem-güster Ħudāvendā hüner-perver şehenşāhā  (89/14/49) 

  Eyā pįrāye-i śunǾ-ı kemāl-i ķudret-i Bārį 

 

  Niçe yıl istese siĥr ögredür Mārūt’a endįşem2906  (89/14/51) 

  Açınca çārsū-yı fitnede dükkān-ı saĥĥārı 

 

  Śalādur nükte-sencān-ı zamāne hįç lāf itmem  (89/14/50) 

  Ben ögretdüm cihāna ŧarz-ı şūħ ü şiǾr-i hem-vārı 

 

  DuǾāya başla şimden śoñra NefǾį ķo bu daǾvāyı  (90/14/64) 

  Ki bu daǾvaya āye ħaśmuñ daħı vardur iķrārı 

 

  Śafālar eyleye dāǿim o ķaśr-ı Ǿālem-ārāda   (90/14/66) 

  Kederden pāk ola her dem dil-i āyįne-girdārı 

 

  ǾAlį rezm Süleymān kevkebe sulŧān ǾOŝmān kim2907 (88/14/37) 

  Revādur ŧāķ-ı Ǿarşa aśılursa tįġ-i ħuñ-bāri 

 

  O sulŧān-ı süħan-perver ki devr-i dil-sitānunda  (88/14/38) 

  MetāǾ-ı dāniş ü idrāk ü fehmüñ rūz-ı bāzārı 

 

Ez-sitāyiş-i Fetĥiyye-i Sulŧān ǾOŝmān Ħān 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Āferįn ey rūzgāruñ şehsuvār-ı śaf-deri   (90/14/1) 

  ǾArşa aś şimdengerü tįġ-i Ŝüreyyā-cevheri 

   

  Pāre-i elmāsdur seng-i fesānı n’eyler ol   (90/14/2) 

                                                           
2906 Nice yıl istese sihr öğredir Hāruta endįşem 
2907 Ali-rezm ü SüleymāÑ-kevkebe Sultān Osmān kim 
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  Çarħa çekme bir daħı şemşįr-i vālā-gevheri 

 

  Ser-firāz itdüñ livā’ü’l-ĥamd-i dįn-i Aĥmed’i  (90/14/3) 

  Kāfire gösterdüñ el-ĥaķ dest-bürd-i Ĥaydar’ı 

 

  Tįġuña n’ola yemįn eylerse rūĥ-ı Murtaża   (90/14/4) 

  Bir ġazā itdüñ ki ħoşnūd eyledüñ peyġamberi 

 

  ǾĀcizüm ĥaķķ üzre evśāfuñda ĥālā kim benüm  (93/14/41) 

  ǾĀlem-i endįşenüñ Ǿallāme-i dānişveri 

 

  Ĥasb ü ĥalden ĥuśūśā lāf ü daǾvā-yı ber-ŧaraf2908  (93/14/43) 

  Gerçi śāĥib-lāf olur erbāb-ı ŧabǾuñ ekŝeri 

 

  Ben ögünmem ķadrüm erbāb-ı dil ü dāniş bilür  (93/14/44) 

  ǾĀrifüm düşmez baña lāf-ı güźāf-ı serseri 

 

  Ķande ben ķande yine taǾrįf-i şāh-ı nükte-dān  (93/14/53) 

  N’eylerin żabŧ idemem endįşe-i zūr-āveri 

   

  Fikr-i evśāfuñ ġıdā-yı rūĥdur endįşeme   (94/14/54) 

  Dil helāk olursa o sevdādan berį2909 

 

  Ĥaķķ ser-firāz eylesün rāyāt-ı dįn ü devletin   (94/14/63) 

  Ķande Ǿazm eylerse olsun fetĥ ü nuśret rehberi 

   

  Eyledikçe Ǿazm-i meydān-ı ġazā evvel ķadem  (94/14/64) 

  Pāy-māl olsun yoluñda düşmen-i dįnüñ seri 

                                                           
2908 Hasb-ı halimdir husūsā lāf u da’vā ber-taraf 
2909 Dil helāk olur ger olursam o sevdādan berį 
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Ez-şitāyiş-i Vezįr-i AǾžam Meşhūr Ķuyucı Murād Paşā Benām 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Zihį düstūr-ı Āśaf-menķıbet ĥaydar dil   (134/28/9) 

  Ki hem ķānūn-ı dįvānı bilür hem resm-i hiycāyı 

 

  Felek müştāķ-ı dįdārı zemįn memnūn-ı pā-būsı  (134/28/13) 

  Muĥaśśal baħtı meftūn eylesün aǾlā vü ednāyı2910 

 

  Sen ol Mehdį-i śāĥib-seyf-i devrānsın ki devrüñde  (135/28/28) 

  Mesįĥā gelse icrā idemez āyįn-i aĥyāyı 

 

  Çıķarduñ eşķiyāyı mülk-i Rūm’a virdüñ āsāyiş  (135/28/36) 

  Düşürdüñ kişver-i İrān-zemįne şūr ü ġavġāyı 

 

  Ne yaña Ǿazm iderse himmet-i merdān ola hemreh  (136/28/54) 

  Öñünce fetĥ ü iķbāl-i žafer sebük-pāyı2911 

 

[176a] 

Ez-medĥ-i Śadr-ı Aǿžam Meşhūr Naśūĥ Paşā 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Sipihr-i maǾdeletin māh-ı āfitāb eŝeri   (146/31/18) 

  Riyāz-ı mekremetin serv-i sidre aġśānı 

 

  Vezįr-i kevkebe-güster Naśūĥ Pāşā kim   (147/31/20) 

  İder şukūhı ħacil Ħusrevān-ı devrānı 

 

  Nevāziş eyleyüp ifrāŧ-ı cūdla ķılduñ    (148/31/46) 

                                                           
2910 Muhassal bahtı memnūn eylemiş a’lā vü ednāyı 
2911 Önünce feth ü ikbāl ü zafer peyk-i sebük-pāyı 
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  ǾAŧā-yı Ĥātem’i genc-i nisyānı2912 

 

  Cihānı her seĥer itdikçe pür żiyā ħūrşįd   (150/31/37) 

  Müşerref eyleye devletle śadr-ı dįvāne 

 

Ez-sitāyiş-i Ķaśr-ı Vezįr-i Aǿžam Muĥammed Paşā 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ġubārında nühüfte āfitābuñ nūr-ı raħşānı   (162/35/8) 

  Ruħāmında nümāyān āsumānuñ rāz-ı mestūrı 

 

  Śafā-yı śoffası āb-ı ruħ-ı kāşāne-i cennet   (162/35/13) 

  Duħān-ı micmeri gįsū-yı ħam-ender-i ĥūrį2913 

 

  Dem-ā-dem sofra-i niǾmet güşāde meclis āmāde  (162/35/14) 

  Behişt-i cāvidān dirdüm eger olmasa maĥzūrı 

 

  O düstūr-ı Āristo-Ǿaķl ü İskender śalābet kim  (162/35/17) 

  Umūr-ı dįn ü devletde denilmez beźl-i maķdūrı 

 

Ez-sitāyiş-i Destūr Felāŧūn SuǾūd Bayrām Paşā Meşhūr 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Felek isterse daħı mertebe-i vālāyı    (194/45/1) 

  Eylesün dergeh-i Pāşā’ya cebįn-fersāyı 

   

  Der-i düstūr-ı cihānbān-ı Sikender-şān kim   (194/45/4) 

  Gösterür şāhlara kevkebe-i dārāyı 

 

  Śadr-ı rūşen dil-i meh kevkebe Bayrām Pāşā  (194/45/7) 

                                                           
2912 Atā-yı Hātemi güm-nām-ı genc-i nisyānı 
2913 Duhān-ı micmeri gįsū-yı ham-ender-ham-ı hūrį 
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  Ki ider devleti bir demde ġanį dünyāyı 

 

  Çāh-ı Bābil gibi yire geçirür kuhsārı    (195/45/14) 

  Ebr-i ŧūfān gibi çarħa çıķarur deryāyı 

 

  K’idemez ġamze-i Tātār-nijād-ı ħūbān   (195/45/22) 

  Mülk-i cān ü dil-i Ǿāşıķda daħı yaġmayı 

 

  Ey cihān-dāver-i devrān ki neşāŧ-ı luŧfuñ   (195/45/23) 

  Ĥurrem itdi gerek aǾlāyı gerek ednāyı 

 

  Dāmen-i luŧfuña irişse benüm de destüm   (195/45/25) 

  Rūzgār ile daħı itmez idüm ġavġāyı 

 

  Siĥr iderdüm o ķadar vaśf-ı cemįlüñde ki tā   (196/45/26) 

  Gösterürdüm felege ben de Yed-i beyżāyı 

 

  Fitne maĥlūķ olalı görmedi çeşm-i eyyām   (196/45/38) 

  TabǾ-ı şūħum gibi bir sāĥir-i bį-pervāyı 

 

  Güni günden yeg ola devletle śıĥĥatle   (197/45/47) 

  Bilmeye hįç nedür fikr-i ġam-ı ferdāyı 

 

Ez-sitāyiş-i Raĥşiyye-i Nişāncı Muśŧafā Paşā 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Zihį semend-i mülāyim ki ĥüsn-i reftārı   (197/46/1) 

  Unutdurur dil-i Ǿuşşāķa cilve-i yārı 

 

  Nigāhı ġamze-i ħūbān gibi baħş ider    (197/46/4) 
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  Ħırām-ı dil-keşine dil virem giriftārı 

 

  Taśavvur eylese ger peyker-i dil-ārāsın   (197/46/7) 

  Dem-i firāķında eylersi Ǿāşıķ-ı zārı 

 

  O deñlü sürǾatle ŧayyiderdi Ǿālemi kim   (198/46/18) 

  Düşürmezdi zemįne žılāl-ı eşcārı 

 

  Ħıdįv-i aǾžam ü śāĥib taśarruf-ı Ǿālem   (167/45/28) 

  Ki münĥaśırdur aña müsned-i nikūkārı 

 

  Ki itse gūşe-i çeşmle rūzgāra nažar    (199/46/33) 

  İderdi Ǿalemi ħᵛāb-ı ħumārdan Ǿārı 

 

  Zamān-ı maǾdeletinde kemįnden çıķamaz   (199/46/34) 

  Ne deñlü fitnenüñ olursa germ bāzārı 

 

[176b] 

Velehu  Śafāyı ħāŧır olaydı göreydüñ evśāfı    (199/46/39) 

  Yere geçe göreyim çarħ-ı dūn-ı ġaddārı 

 

  Ne çāre devr ideli rūzgār-ı dūneperver   (200/46/41) 

  Hemįşe böyledür ehl-i dilüñ ser ü kārı 

 

  Kimüñle söyleşelüm yā kimüñle cenk idelüm  (200/46/42) 

  Ħudā bilür nedür bunda ĥikmet-i Bārį 

 

  Hemān ķażāya rıżādur bu bābda çāre   (200/46/43) 

  Ķabūl iderse Ħudā eger rıżā-yı nā-çāri 
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  Semend-i baħtı çeke zįr-i rān-ı devletine   (200/46/46) 

  SaǾādetle süvār ola ķaramān-vārį 

 

  DuǾāya başla ķo tafśįl-i ĥāli ey NefǾį   (200/46/44) 

  Ķaśįde ġāyete irdi uzatma güftārı 

 

  Geh ne śafā ķodı ħāŧırda ne śafāya maĥal   (199/46/40) 

  Yiriyle ķalmadı dilde meserret āŝārı 

 

Ez-medĥ ü ŝenā Şeyħu’l-İslām Muĥammed Efendi Benām-ı SebǾ taķvā 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Yine bādı śabā üftān ü ħįzān irdi gül-zāra   (210/49/2) 

  Dem-i ǾĮsāveş iĥyā eyledi ezhār ü eşcārı 

 

  Nesįm ol deñlü nāzük ŧarĥ ider āb üzre emvācı  (211/49/7) 

  Ki levĥ-i sįm üzre idemez üstād böyle ķalem-kārı 

 

  Cenāb-ı müftį-i Ǿālem ki aĥkām-ı fażįletde    (211/49/20) 

  Benān-ı fikri āsān ĥall ider emr-i düşvārı 

 

  Zihį dārā-yı dāru’l-mülk-i ĥüsn-i ħulķ-i sįret kim2914 (212/49/24) 

  Olur erbāb-ı dil biñ cānla meftūn-ı etvārı 

 

  N’ola olsa zamān-ı devletinde Ǿālem āsūde   (212/49/29) 

  Bıraķtı fitne-i zindān-ı ħᵛāba baħt-ı bįdārı 

 

  Añılmaz oldı nāmı devr-i Ǿadlüñde sitemkāruñ  (212/49/34) 

                                                           
2914 Zihį Dārā-yı dārü’l-mülk-i hüsn- hulk u sįret kim 
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  Meger yād ide Ǿāşıķ ġamze-i merdüm-küş-i yārı 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Cevrį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bize śahbāsını medĥ itme sāķį cām-ı gerdūnuñ  (275/254/3) 

  Ki ol śahbādan olmışdur dil-i hüşyār müstaġnį 

 

  Ŧabįbe mübtelā-yı derd-i Ǿaşķuñ minneti yoķdur  (275/254/4) 

  ǾAceb ĥikmet k’ola tįmārdan bįmār müstaġnį 

  

  Sipihrüñ śūret-i iķbāline hergiz nažar ķılmaz  (275/254/5) 

  İder Cevrį gibi ehl-i dili o yār müstaġnį  

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün)  

  Keştį-i sil śāĥil-i ġamda nigūn olmış yatar   (275/255/3) 

  Baĥr-i Ǿaşķ içre muĥālif rūzgār olmış gibi 

 

  Evc-i istiġnāda pervįz itmez oldı murġ-ı dil   (275/255/4) 

  Nā-gehān bir çeşmi şeh-bāza şikār olmış gibi 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Āsān o deñlü ġamzesine fenn-i sāĥiri   (277/261/1) 

  Kim bir kemįne śanǾatıdur siĥr-i Sāmiri 

   

  Ser-geşte olsa ĥalķa-i zülfinde ne ola   (277/261/5) 

  Zįrā anuñ ne evveli vardur ne āħiri 

 

  Dünyā görürdi fitne-i ħāl ü Ǿiźārını    (277/261/6) 

  Dāmān-ı zülfi olmasa her gāh sātırı 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Çeşm-i mesti rind-i Ǿaşķuñ keşf idüp rāzı-ı dilin  (278/262/2) 

  Zāhidi ĥasretkeş-i cürǾa-i cām eyledi 

 

  Ġamzesi şöhret virüp Ǿaķl-ı cünūn-ı Ǿaşķla2915  (278/262/3) 

  Nengi rüsvā-yı cihān nāmūsı bed-nām eyledi 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ħūrşįd ü māhı eylerdi bir ħamında bend2916   (276/259/2) 

  Girseydi dest-i fitne-i eyyām ŧurresi2917 

 

  Görmezdi śubĥ-ı maħşere dek gün yüzin cihān  (277/259/3) 

  Peyveste olsa silsile-i şāma ŧurresi 

 

[177a] 

Ez-sitāyiş-i Sulŧān Murād Ħān RābiǾ Nāžım-ı Cihān 

  (MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün) 

  Bir dilde yoķ ġamdan eŝer bir ħāŧıra gelmez keder  (66/4/5) 

  Luŧf-ı ĥakm-i çāre-ger her derde dermān eyledi 

 

  Ol ħüsrev-i vālā-tebār ol dāver-i Cem-iķtidār  (67/4/20) 

  Kim ħidmetinde rūzgār taĥśįl-i Ǿunvān eyledi 

 

  Devrinde çarħ-ı pür-sitem virmem diyü ħalķa elem  (67/4/31) 

  Eyyāmına idüp ķasem Ǿahdiyle peymān eyledi 

 

                                                           
2915 Ġamzesi şöhreti virüp Ǿaķla cünūn-ı Ǿaşk ile 
2916 Ħūrşįd ü māha eylerdi bir ħamında bend 
2917 Girseydi dest-i fitne-i eyyāma ŧurresi 
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  Žāhir kemāle raġbetüñ her dilde cārį midĥatüñ  (67/4/34) 

  Erbāb-ı nažmı himmetüñ Selmān-ı Ĥassān eyledi 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nābį 

  (MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

  Ķalur gider mi bize itdigi bu cevr ü sitem   (1112/869/2) 

  Sipihrden Ǿacebā intiķām alınmaz mı 

 

  İder mi gūş Ǿaceb Ǿandelįbüñ efġānın   (1113/869/4) 

  O ġoncanuñ deheninden kelām alınmaz mı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Beni dil-ħaste görüp çeşmüñe nem gelmez mi  (1112/868/1) 

  Yā peşimānį-i evżāǾ-ı sitem gelmez mi 

 

  Sen de inśāf it ey āfet-i bįgāne-nevāz   (1112/868/2) 

  Ġayrıyla śoĥbetüñ insāna elem gelmez mi 

 

  Rāyegān olmaya mı yine metāǾ-ı maķśūd   (1112/868/5) 

  Nābiyā ķāfile-i luŧf ü kerem gelmez mi 

 

Dįger  (MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

  Kusūf-ı ħaŧŧla siyāh oldı rūy-ı dildāruñ   (1117/876/5) 

  Henūz dildeki mihre zevāl gelmedi mi 

 

  Bu nažm-ı nādireden ŧoġru söyle ey Nābį2918  (1118/876/6) 

  Dehān-ı leźźete āb-ı zülāl gelmedi mi 

 

                                                           
2918 Bu şiǾr-i nādireden ŧoġru söyle ey Nābį 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Miŝāl-i āb ħūn-ı Ǿāşıķı bį-bāk nūş eyler   (1115/872/4) 

  Ne bį-raĥm oldıġın ol dįde-i maħmūrı gördüñ mi 

 

  Hezār-āsā hemān elden ķoma feryāduñ ey Nābį  (1115/876/5) 

  Bu gülşende açılmaz bir gül-i mestūr gördüñ mi 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Tehį ķaldı nevāl-i vaśldan ħᵛān-ı ümįd ammā  (1091/843/4) 

  Velįkin maǾde-i dilden de renc-i imtilā gitdi 

 

  Benüm dergāh-ı Cem’den intifāǾum ol ķadardur kim (1092/843/5) 

  Hezārān kesb ile kesb itdigüm riyā gitdi2919 

 

  Budur ŧūl-ı ĥayātumdan hemān taĥśįlüm ey Nābį  (1092/843/8) 

  Ki bezme yerleşüp bįgāneler āşinā gitdi 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Virüp naķd-i sirişk aldum ten-i sįmini āġūşa   (1093/845/2) 

  Ara yerde şemįm-i kāküli bād-ı hevā ķaldı 

 

  Geçerdi dil ol ħāśiyyetden elde iħtiyār olsa2920  (1093/845/6) 

  Şikest-i ehl-i derde çāreger bir mūmįyā ķaldı 

 

  Lisānen Ǿarż-ı ĥāle cürǿetüm yoķ pįşgāhında  (1093/845/4) 

  Meded ey ħāme-i müşkil-güşā himmet saña ķaldı 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

                                                           
2919 Hezārān mekr ile kesb itdügüm naķd-i riyā gitdi 
2920 Geçerdi ol da ħāśśiyyetden elde iħtiyār olsa 



1217 
 

  Ruħuñ vaśfa kilāb eyle dehen-şūy olmaķ isterdüm  (1116/875/3) 

  Felek ĥiss eyleyüp ħūrşįdden źerrįn legen ŧutdı 

 

  Göñül nāmında bir ġam-ħᵛārımuz ķalmışdı Ǿālemde (1117/875/6) 

  O da vardı ser-i kūy-ı dil-ārāda vaŧan ŧutdı 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bį-şekve idi meşrebüm ammā şerāre-i nār2921  (1094/846/5) 

  Bį-iħtiyār göklere çekdi zebānemi 

 

  Nābį hümā-yı evc-i ferāġ oldıġum görüp   (1094/846/6) 

  Ķaldurdı rūzgār semāvāta lānemi 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Olmaz şifā-peźįr bir göñül saĥķ iderse de2922  (1121/881/3) 

  Zer-hāvende felekde mesįĥā devāmuzı2923 

 

  Nāmūs-ı Ǿaşķa kesr virür ħᵛāhiş-i viśāl   (1121/881/4) 

  Bir loķma ile bozmayalum iştihāmuzı 

 

[177b] 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾlātün FeǾilün) 

  Ķudemānuñ görüp āŝārını biz źevķ itdük   (1085/834/6) 

  Ķudemā görmedi ĥayfā bizüm āŝārumuzı 

 

  Āsumān başımuzda dönmez idi ey Nābį   (1085/834/7) 

  Çekmege tāb ü tüvān olsa eger bārumuzı 

                                                           
2921 Bį-şekve idi meşrebüm ammā şirār-ı nār 
2922 Olmaz şifā-peźįr göñül saĥķ iderse de 
2923 Zer-hāven-i felekde mesįĥā devāmuzı 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾlātün FeǾilün) 

  Ķāǿilüz olmaġa ehl-i keremüñ medyūnı 

  Tek fürūmāyelerüñ olmayalum meftūnı 

 

  Keŝreti nuķre-i eşküm ħaberin almış kim   (1115/873/3) 

  Zįr-i hāk itdi Ħudā mālı eyle Ķarūn’ı2924 

 

  N’idem āh eylesem ardınca gelür girye hemān  (1115/873/6) 

  Nįm-āteşle ħurūşa götüren Ceyĥūn’ı 

 

  Ten-i Ǿuryānumı taǾbįr idemez kimse2925   (1115/873/7) 

  Nābiyā kimse libāsa ķoyamaz Mecnūn’ı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾlātün FeǾilün) 

Ķo ĥaśįr olup ayaķda ķalalum istemezüz   (1095/848/3) 

Kimsenüñ dūşına yār olmaġı zenbįl gibi 

 

  Üstüħᵛān ile hümā gibi yüri ħursend ol   (1096/848/6) 

  Ne virürler bu şikem-ħᵛārelige fil gibi 

 

  Olmadan Ebreheveş seng-zen-i ĶaǾbe-i dil   (1096/848/7) 

  Düşmen-i KaǾbe’ye ur sengi ebābįl gibi 

 

  Ġayrınuñ itmek içün çeşmini rūşen Nābį   (1096/848/8) 

  Rū-siyeh olmadayuz sürme ile mįl gibi 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

                                                           
2924 Zįr-i hāk itdi ĥased mālı eyle Ķarūn’ı 
2925 Ten-i Ǿuryānumı taǾbįr idemez kimse benüm 
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  Gāh olur bārį hele źevķ-i mülāķāta sebeb   (1098/850/15) 

  Ġayrı yoķ baña teselli-baħş olur ruǿyā gibi 

 

  Oldı göñlüm Nābiyā bāzįçe-i emvāc-ı ġam   (1098/850/16) 

  Çalķanur geh yeʽs ü geh ümįdiyle deryā gibi 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Rām eyledüm niyāzıyla ol şįve-kārumı   (1119/878/1) 

  Şehbāz-ı himmet aldum şikārumı2926 

 

  Dilden kesilmez hele ser-rişte-i ümįd   (1119/878/4) 

  Virmem śafā-yı vuślata ben intižārumı 

 

  Evvel ġubār-ı dilden iderdüm şikāyeti   (1119/878/2) 

  Görsem eger müsāǾade-i rūzgārumı 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Sirişk-i tāk ile giryāni-i mest iki şāhiddür   (1119/878/2) 

  Şarāb-ı telħ eger eylerse iŝbāt-ı neseb şimdi 

 

  Ǿİtāba niyyet itmiş yār işitmiş şekve-i derdüm  (1120/878/5) 

  O fettāna ne söz ĥāżırlasaķ Nābį Ǿaceb şimdi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾlātün FeǾilün) 

  Zāǿil oldıķça olur ĥüsni cihānuñ peydā   (1100/853/4) 

  Bu Ǿarūsuñ ne Ǿaceb śāniǾ imiş māşıŧası 

 

  Cennete vasıŧa dünyādur egerçi Nābį   (1100/853/5) 

                                                           
2926 Şehbāz-ı dest-i himmet aldum şikārumı 
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  Dil-berinden daħį şįrįn görinür vasıŧası 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Güldürme iltifātuñla kįne-cūları     (1077/824/1) 

  İtdirme ħande Ǿāşıķ-ı zāra Ǿadūları 

 

  İtdi ħırām-ı çeşmüme ħᵛāb-ı ferāġati    (1077/824/6) 

  Śaĥrā-yı dilde ceyş-i ġamuñ hāy hūyları2927 

 

  Gördük ki yoķ ĥuśūla gelür ĥāli Nābį   (1077/824/9) 

  RefǾ eyledük göñülde olan ārzūları 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Dil-besteyüz o genc-i tehį-dest-i baħta kim   (1102/855/5) 

  Ruǿyāsına muǾabber arar pāspānları 

 

  Bir bir śayılmada sitem-i rūzgārdan    (1102/855/6) 

  Mānend-i mirvaĥa tenimüñ üstüħᵛānları 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Puħte eylerse de devrān-ı felek ħāmları   (1102/856/1) 

  Ehl-i derdüñ yine şįrįn olamaz ħāmları2928 

 

[178a] 

Velehu  Ne görürdi dil ile dįde meger Cemşįd2929   (1102/856/2) 

  İħtirāǾeylemese meyħāne vü ĥammāmları2930 

 
                                                           
2927 Śaĥrā-yı dilde ceyş-i ġamuñ hāy u hūları 
2928 Ehl-i derdüñ yine şįrįn olamaz kāmları 
2929 Ne görürdi dil ile dįde meger ki Cemşįd 
2930 İħtirāǾitmese meyħāne vü ĥammāmları 
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  Serve teklįf-i ħırām itmez idük görsek eger   (1102/856/3) 

  Ķameti yārüñ aña kesdigi endāmları 

 

  Ne ĥalāvet var şekerde ki ola mūr-ālūd2931   (1102/856/3) 

  N’eyleyüm vaślı ĥaŧŧ-āverligi hengāmları 

 

  Śabra śarf eylesem āsān-ter idi ey Nābį2932   (1102/856/5) 

  Aśla śarf eyledigüm kūşiş ü iķdāmları2933 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Miŝāl-i hįme yanarsañ da ehl-i temkįn ol   (1082/831/3) 

  Kemįne sūziş ile śıçrama şerāre gibi 

 

  Naśįbi Ǿarśa-i Ǿālemde sįne dögmekdür   (1082/831/5) 

  Uśūlla geçinen kimesnenüñ neķāre gibi 

 

  Olur sebeb-i2934 ramāżān bend-i āteşįne sezā  (1083/831/7) 

  Sücūda eylemeyen ser-fürū menāre gibi 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ŧursa dil-ħᵛāh üzre ruħsārın temāşā eylesek   (1086/836/2) 

  Yolda bāri Ǿarż-ı ĥāl itse gedālardan biri 

 

  Sūķ-i hicrānda mezād olmaķda beytü’l-māl-ı ġam  (1087/836/10) 

  Var ise vāreste olmış mübtelālardan biri 

 

  Künc-i ġayret gülşen-i cennet ķadar cān-baħş olur2935 (1087/836/11) 
                                                           
2931 Ne ĥalāvet var sükkerde k’ola mūr-ālūd 
2932 Śabra śarf eyleseñ āsān-ter idi ey Nābį 
2933 Aśla śarf eyledigüñ kūşiş ü iķdāmları 
2934 Olur şeb-i ramāżān bend-i āteşįne sezā 
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  Dār-ı ġurbetde bulınsa āşinālardan biri 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Sipihr-i dūn ġamı da benden eyler idi dirįġ   (1103/857/4) 

  Bileydi ger ġam içün oldıġın intižārumı2936 

 

  Raķįb öpdi ulaşdı o āfete Nābį     (1103/857/6) 

  Alınca āfetümi elden aldı āfetümi 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Peyām-ı luŧf kim cānib leb-i dildārdan geldi2937  (1121/882/1) 

  Nesįm-i cān-fezādur cānib-i gülzārdan geldi 

 

  İşitdüm ħārlar o ġoncanuñ dāmenin almışlar  (1121/882/4) 

  Baña tāze ħaberler Ǿandelįb-i zārdan geldi 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ħurūc-ı ādeme bāǾiŝ oldum deyü cennetden   (1104/860/3) 

  Rüfūya nā-sezādur kendümüñ çāk-i girįbānı 

 

  İdersin perçemüñ ħalvet-nişįn-i kelle-pūş ammā  (1104/860/5) 

  Zebāna şāne söyler mū-be-mū esrār-ı pinhānı2938 

 

  Maķāl-ı ĥihmeti nā-ehle ižhār itme ey Nābį   (1104/860/7) 

  ǾAzįz olur idenler Yūsuf-ı esrār-ı zindānı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 
                                                                                                                                                                          
2935 Künc-i Ǿuzlet gülşen-i cennet ķadar cān-baħş olur 
2936 Bileydi ger ġam içün oldıġın şetāretümi 
2937 Peyām-ı luŧf kim cāna leb-i dildārdan geldi 
2938 Zebān-ı şāne söyler mū-be-mū esrār-ı pinhānı 
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  Feneri rūşen iden şemǾ-i żiyā-güsteridür   (1106/861/9) 

  Nūr-ı bāŧınla virür śūrete śayķal maǾnā 

 

  Śūrete itme nažar maǾnāya baķ ey Nābį   (110861/11) 

  Saŧr kec düşse de olmaz yine maǾnā-i muħtel2939 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ne gözde eşk-i dem-ā-dem ne dilde zārum olaydı  (1118/877/1) 

  Śafā-rasān-ı dil ü dįde bir nigārum eyledi 

 

  Bu baĥr-i ġamda ķalur mıydı böyle keştį-i ħāŧır2940  (1118/877/4) 

  Kenāra çıķmaġa göñlümce rūzgārum eyledi 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Alurdı destimi eylerdi ħākdan berter2941   (1118/877/5) 

  Ħużūr-ı yārda pek źerre iǾtibārum olaydı 

 

  Śadādı çıķmaz olur ol ķadeĥ k’ola şikest   (1118/877/6) 

  Şikāyet itmez idüm senden inkisārum olaydı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bulsa her ķande ki bir śaf-dili āb gibi   (1113/870/1) 

  Dil-i serkeşte döner üstine dūlāb gibi 

 

  Çıķmadı dāǿire-i dāġ-ı maĥabbet dilden   (1113/870/3) 

  Sįne-i yemde olan ĥalķa-i girdāb gibi 

 

                                                           
2939 Saŧr kec düşse de olmaz yine muħtel maǾnā  
2940 Bu baĥr-i ġamda alur mıydı böyle keştį-i ħāŧır 
2941 Alurdı destimi eylerdi ħākdan hele berter 
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[178b] 

Velehu  Śubĥ-ı maĥşer çıķar ancaķ ġam-ı dil ey Nābį  (1113/870/6) 

  Dįde-i baħta ķonan ķāfile-i ħᵛāb gibi 

   

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ne ġam kerįmüñ olursaķ esįr-i medyūnı   (1103/858/1) 

  Leǿimüñ olmayalüm tek keremle memnūnı 

 

  Bu çārsūda Ǿaceb farķ olınmadan ķaldı   (1103/858/2) 

  Riyā-fürūşla ĥelvā-fürūş śābūnı 

 

  Yine penāh idecek āsitāne-i ġamdur    (1104/858/4) 

  Gezerseñ ey dil-i āvāre rubǾ-ı meskūnı 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Bilür tehi idügin ŧabǾumuz tekellüfden   (1004/859/3) 

  Gören muǾāmele-i lā-übāliyānemüzi 

 

  Ümįd idi bize de ŧayy-ı rütbe-i emŝāl   (1104/859/4) 

  Eger biz de tamām itsek āsitānemüzi2942 

 

  Biz iktisāb-ı kemāl idelüm de ey Nābį   (1104/859/5) 

  Ķo söylesün bir ālāyı jājħā fesānemüzi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  İtme ümįd-i śafā meykede-i devrāndan   (1108/864/2) 

  Cām-ı gerdūnda şarāb olsa nigūn olmazdı 

 

                                                           
2942 Eger ki biz de tamām itsek āsitānemüzi 
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  O ķadar cevher-i źātiyle dü rū olmasa tįġ   (1108/864/3) 

  Ħāŧır-ı ġayr içün ālūde-i ħūn olmazdı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ķatį ħālįlügi var bādiye-i iħlāśuñ    (1107/863/2) 

  Ŧoķunur yoķ nažara gerd-i riyādan ġayrı 

 

  Eyledüm çoķ tek u pū merĥale-i miĥnetde   (1107/863/3) 

  Dest-gįr olmadı bir kimse Ǿaśādan ġayrı 

 

  Pįrlik mevsimi bilmem kime taĥmil ideyüm   (1107/863/4) 

  Bār-ı endūhı yine püşt-i dü-tādan ġayrı 

 

  Saña bu mısraǾ-i meşhūr yiter vird-i zebān   (1108/863/6) 

  Elimüzden ne gelür ħayr duǾādan ġayrı 

 

Ġazel-i Etemm Dįger   

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Kim düşer dāmenüme ķaŧre-i ħūndan ġayrı   (1080/828/1) 

  Kim öper pāyumı zencįr-i cünūndan ġayrı 

 

  Hep şikāyetdeyüz ammā ki başımızda2943   (1080/828/2) 

  Kimimüz var dönecek çarħ-ı nigūnden ġayrı 

   

  Ĥayf bu bį-çāre-i ber-geşte-dilüñ ĥāline kim   (1080/828/3) 

  Olmasa çāregeri baħt-ı zebūndan ġayrı 

 

  Niçe tefhįm ideyüm ĥālümi çeşm-i yāre   (1080/828/4) 

                                                           
2943 Hep şikāyetdeyüz ammā ki yine başımızda 
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  Gördigi bildigi yoķ mekr ü füsūndan ġayrı 

 

  Nesi var cünbiş-i ķānūn-ı cihānuñ Nābį   (1080/828/5) 

  Bį-nemek zemzeme-i perde-i birunden ġayrı 

 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

  Nāǿil oldum diyār-ı ġayretde     (1122/883/6) 

  Cümleye Ǿiźź ü cāhdan ġayrı 

 

  Baña bildüm ki bir śadįķ olmaz     (1122/883/9) 

  Yeǿs-i ĥayret-penāhdan ġayrı2944 

 

  Nažarın dostdan dirįġ itmez     (1122/883/11) 

  Var mı baħt-ı siyāhdan ġayrı 

 

  Meclis-i raĥmete niyāz idecek     (1122/883/12) 

  Ķudretüm yoķ günāhdan ġayrı 

 

  Mā-ĥaśl rabŧ-ı ķalbe lāyıķ yoķ     (1122/883/13) 

  Nābiyā bir Allāh’dan ġayrı2945 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ķantarlarla sįm ü zer-i iltifātdan2946    (1074/820/7) 

  Dil pūtesinde bir iki miŝķāl ķalmadı 

 

  Şimdi ŝāķįl Ǿadd ider oldı maķālımuz   (1074/820/8) 

  Bizden tevaķķuǾ idecek āmāli ķalmadı 

                                                           
2944 Yeǿs-i ĥasret-penāhdan ġayrı 
2945 Nābiyā bir İlāh’dan ġayrı 
2946 Ķantarlarla sįm ü zer-i iltifātınuñ 
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[179a] 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾlātün FeǾlün) 

  Olma bir loķma içün ehl-i şikem cįm gibi   (1087/837/1) 

  Meclis-i dehrde geçin leb-beste mįm gibi2947 

   

Ez-murabbaǾāt-ı Nābį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Ħaŧŧ geldi fenā buldı sitemkārlıġı    (1233/212) 

  Raħme bedel oldı Ǿāşıķ-āzārlıġı 

  LaǾl-i lebi ķurtlandı mānend-i kirās 

  DefǾ oldı gözinde eski bįmārlıġı 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Bir ħᵛāne dırāz itme elüñ ey Nābį    (1233/215) 

  Tā olmayacak śāĥibinüñ düstūrı 

 

  Gencįne-i engübįne-i üstād-ı ezel 

  Bu maǾnįye çekdi perde-i zenbūrı 

 

Ez-meŧāliǾ-i Nābį 

  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Geçirür çarħ śadra sādeleri      (1245/49) 

  Ŧurmayup ferz ider piyādeleri 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾlātün FeǾlün) 

  Meclise oldı bu şeb āteş-i āhum-sārı    (1246/54) 

  ŞemǾ-i bezmüñ yanayazdı gicelik destārı 

                                                           
2947 Meclis-i dehrde leb-beste geçin mįm gibi 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Tamām Ǿömrde Nābiyā bir kerre oldı rūzı2948  (1245/50) 

  İki dil-ber gibi bir yerde görmek Ǿįd-i nevrūzı 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Sįnemde nümāyān olalı penbe-i dāġı    (1245/51) 

  Sulŧān-ı ġamuñ yaftelı oldı ķonāġı2949 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾlātün FeǾlün) 

  Seri destārdan ayrılmış yine rindüñ Ǿārı2950   (1245/52) 

  Ķanġi meyħānede rehn itdi Ǿaceb destārı 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Arāda gelüp sākiye-i ebr-i bahārı    (1262/66) 

  Kişt-i dile āb-ı ŧarabı eyledi cārį 

 

Ez-müfredāt-ı Nābį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾlātün FeǾlün) 

  Olma ter-dāmeni cürmle ālūde-i nās    (1261/63) 

  Ķorumaz kātįb-i Ǿafvuñ ķalem-i ġufrānı 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Neşāŧ-ı vaślla yāre ķarşu sįnemüzi    (1261/65) 

  Ŧurur ŧurur dögerüz ŧabl-ı Ǿįdgāh gibi 

 

Ez-ķaśįde-i Ķāđį-i Mekke-i Der-Muķābele-i Leşker İǾŧā-yı Mükerreme-i Maĥdūm Nābį 

                                                           
2948 Tamām Ǿömrde bir kerre oldı Nābiyā rūzı 
2949 Sulŧān-ı ġamuñ yaftelı oldı çerāġı 
2950 Seri destārdan olmış yine rindüñ Ǿārı 
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  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bir naħlüñ itse neşve vü nemāsın ħudā murād  (138/20/2) 

  Cārį olur ayaġı cūy-ı saǾādeti 

 

  Bir Ǿuķdenüñ iderse Ħudā ĥallini murād   (138/20/5) 

  Eyler ĥavāle nāħun-ı dest-i suhūleti 

 

  Esbāb-ı inĥilālına bir emr-i müşkilüñ    (139/20/8) 

  Taķrįr olur müsāǾidi geldikde sāǾati 

 

  Kim bir nihāl-i gülsitān-serāy-ı Ǿilm2951   (139/20/11) 

  Bir fāžl-ı yegāne-i śadr-ı belāġati 

 

  Taķdįr-i Kirdgār idüp ķāđı-ı ĥarem    (139/20/1) 

  Taĥrįk idüp o śavba rikāb-ı Ǿazįmeti 

 

  Şehr-i Ĥaleb’de dāġı-ı dįrįnesin görüp2952   (139/20/14) 

  Cünbįnde oldı Ǿırķ-ı Ǿarįķ-i muĥabbeti 

 

  Geldikde dest-būsı içün bende-zādesi   (139/20/15) 

  Bį-iħtiyār cūşe gelüp baĥr-ı himmeti 

 

  İtdi ķarįĥa-i kereminden bilā-ŧaleb    (139/20/17) 

  Luŧf-ı mülāzemetle duǾā-gūy-ı devleti 

 

  İħlāśla duǾāda idüm ġāibāne     (140/20/20) 

  Ĥasbi duǾānuñ esraǾ olur icābeti2953 

                                                           
2951 Kim bir nihāl-i sebz-i gülistān-serāy-ı Ǿilm 
2952 Şehr-i Ĥaleb’de dācį-i dįrįnesin görüp 
2953 Ĥasbi duǾānuñ esraǾ olurmış icābeti 
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  Maħdūmıdur o fāżıl-ı pākįze gevherüñ   (140/20/29) 

  K’itmiş ħudā cevrini maĥż-ı fütüvveti2954 

 

  Ĥallāl-i müşkilāt-ı cihān müftį-i enām   (140/20/30) 

  Kim bāǾiŝ-i nižām-ı cihāndur nežāreti 

 

  Allāh yine peder ile mülāķat idüp naśįb   (143/20/52) 

  İĥvānıyla müyesser ide źevķ ü śoĥbeti 

 

[179b] 

Ez-tāriħ-i ķaśr-ı taǾmį-i Besiktās Ferĥat Paşa2955  

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  İntižām-ı heyǿet-ı ħāśś-ı ķıbābın seyr idüp   (214/30/4) 

  Mübtelā-yı lerze-i reşk oldı çerħuñ çenberi2956 

 

  Ķondı bir ǾAnķā miŝāli āşiyān-ı devlete   (214/30/6) 

  Şevķden deryāyı taĥrįk eyledi bāl ü perį 

 

  Dem-be-dem bād-ı śabānuñ luŧfına muǾtād olup  (214/30/8) 

  Çeşmin açmış cānib-i deryāya her bir manžarı 

 

  Yūsuf’uñ pāy-ı nigāhı bend olurdı naķşına   (214/30/9) 

  Bulsa ger ķaśr-ı Züleyħā böyle zįb ü zįveri 

 

  Seyr iden būy-ı nesįmin seyr iden naķş olur2957  (215/30/21) 

  Ġuśśadan mehcūr-ı ġamdan dūr ü sevdādan biri 
                                                           
2954 K’itmiş Ħudā vücūdına muħtaş fütüvveti 
2955 Divanda kasidenin başlığı “Tārįh Berāy-ı Bünyād-kerden-i Ķaśr-ı Sulŧānį Der-Beşiktāş” şeklindedir. 
2956 Mübtelā-yı lerze-i reşk oldı çerħ-ı çenberi 
2957 Şemm iden būy-ı nesįmin seyr iden naķşın olur 
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  Eyle yā Rabb bu ķaśr içre murād üzre ĥužūr 2958  (217/30/42) 

  Śıĥĥat olsun devletiyle şevketinüñ serįri2959 

 

  Pā-nihāda oldı ħāme eyledüm tāriħini   (217/30/44) 

  Mesned-i sulŧān Muĥammed müttekā-yı dāveri 

 

Ez-tāriħ-i ķaśr-ı Müśāĥib Muśŧafā Paşā Dü-şehr-i Rehā 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Muśŧafā Pāşā-yı Ǿalį-şān vezįr-i bį-nažįr   (242/55/1) 

  Kim Ruhā şehrin ķudūmi cennet eyledi 

 

  Baħtı Ǿalįdür Ruhā’nuñ kim gelüp böyle vezįr  (242/55/4) 

  Ġıbŧa-gāh-ı Rūm ü Şām ü Mıśr-ı Baġdād eyledi2960   

 

  Resm-i ādāb-ı vezāret ŧarz-ı aĥkām-ı umūr2961  (242/55/5) 

  Źātına maħśūś güyā kendü įcād eyledi 

 

  Āb-ı İbrāhįm-veş ġarķ itdi ħalķı niǾmete   (242/55/6) 

  Nāsı iĥsānı ile ķul itdi āzād eyledi 

 

  Revnaķı ķaśr-ı behiştüñ ķalmadı gitdi deyü   (243/55/12) 

  Reşkden Rıđvān der-i cennetde feryād eyledi 

 

  Ābveş rū-māl idüp Nābį didi tāriħin    (243/55/15) 

  Muśŧafā Pāşā ne zįbā ķaśr bünyād eyledi 

 
                                                           
2958 Eyleye bu ķaśr içinde her murād üzre ĥužūr 
2959 Śıĥĥat olsun devletiyle şevketinüñ reh-berį 
2960 Ġıbŧa-gāh-ı Rūm ü Şām ü Mıśr u Baġdād eyledi 
2961 Resm-i aĥkām-ı vezāret ŧarz-ı ādāb-ı umūr 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ŝābit 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  O sehį ķaddi düşürdüm gice ġāyet maħfį   (566/322/1) 

  Üstine düşdüm idüp ħᵛāhiş-i vuślat maħfį 

 

  Yāri ħalvetde bulup derd-i dilüñ Ǿarż eyle2962  (566/322/4) 

  ǾĀşıķa mesǿele maǾlūm  ķabāĥat maħfį 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Cūy-ı çemen-i bāġ degül rind-i bahāruñ   (567/325/2) 

  Ǿİşret-gehi baśmaķ içün gitdi śūbāşı 

 

  Bir seng atup Ǿāşıķ-ı ser-bāza didi yār   (568/325/3) 

  Ey şifte-ķalbimüzüñ Ǿaşķına ŧaşı2963 

 

Dįger Ġazel-i Etemm 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Setr içün zāhid-i ālüfte-meniş bādesini   (568/325/1) 

  Perde eyler der-i meyhāneye seccādesini 

 

  Cāme-ħᵛābında ecel derleri dökdi Ǿāşıķ   (568/325/2) 

  Śoyup ol şūħı çıķarınca gice sādesini 

 

  Zülfi çengāl śalup cāh-ı zenaħdānında arar   (568/325/3) 

  ǾĀşk-ı şifte-ĥālüñ dil-i üftādesini 

 

  ǾĀşıķa baķmadıġı farŧ-ı maĥabbetdendür   (568/325/4) 

  Śaķınur kendü gözinden daħı dildāresini 

                                                           
2962 Yāri ħalvet bulıcaķ derd-i dilüñ Ǿarż eyle 
2963 Ey dil-şude al ķalbimüzüñ Ǿışķına ŧaşı 
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  Kākülüñ açma düşürme güzel başuñ içün   (569/325/5) 

  Ŝābit’üñ ķırma ħāŧır-ı āzādesini2964 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Külhān-ı Ǿaşķda geçinürler ne ĥāl ise2965   (567/324/2) 

  ǾUşşāķa āh-ı serd yeter ķış zāħįresi 

   

  Sāķį de mey de pįr-i mūgāna ĥarāmdur   (567/324/5) 

  Hemşįredür kebįre ķızıdur śaġįresi 

 

  Pįr-i muġān vefāt ideli āh-ı serdle    (567/324/6) 

  Berdü’l-Ǿācūza döndi küllik faķįresi 

 

[180a] 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Zįr-i źeylinde nihān meşrebe-i vişn-ābı   (577/345/1) 

  VāǾižuñ bāde-i gülgūna vardur ķabı2966 

 

  Ġālibā śafĥa-i ruħsāra Ǿaraķ-rįz olmış   (577/345/2) 

  Taĥta-i reĥlede eşkāl-i nuķaŧ hep ābı2967 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ħātem-i dāġla kālā-yı ġamuñ mühürlidür   (573/337/3) 

  Seped-i sįnede ecnās-ı tefārįķ gibi 

 

                                                           
2964 Ŝābitüñ ķayd-ı ġama ħāŧır-ı āzādesini 
2965 Külħanda Ǿaşk ile geçinürler ne ĥāl ister 
2966 VāǾizuñ bāde-i gülgūna da vardur ķabı 
2967 Taħta-i remlde eşkāl-i nuķaŧ heb ābį 
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  ǾĀşıķı aġlarsa taķlįd iderdi evvel    (573/337/5) 

  Şimdi aġlar o da Ǿāşıķlıġı taĥķįķ gibi 

 

  Dest-i tezvįr ile çoķ dāmen-i Ǿiśmet bunda   (573/337/6) 

  Yırtılur pįrehen-i Yūsuf-ı śıddįķ gibi 

 

  Şunda bir şaħś var aġyār münāfıķ dirler   (573/337/7) 

  Lafžı śıddįķ gibi maǾnįsi żındıķ gibi 

 

  Ŝābitā nādire bulmaķda muvaffaķsın sen   (573/337/9) 

  Māye-i feyż olamaz şāǾire tevfįķ gibi 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Kitāb sünnete uy ey ħaŧįb-i ħūş-naġme2968   (575/341/2) 

  Hevā-yı nefesüñe uyma bizüm imām gibi 

 

  Kitāb-ı ŧıbb-ı müdārāda zaħm-ı aġyāra2969   (576/341/4) 

  Ǿİlāc var mı ĥakimāne iltiyām gibi 

   

  Zamānede ġazel kimse almıyor Ŝābit   (576/341/6) 

  Dilenciye virilen tuħfe-i selām gibi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Eŝer-i būy-ı vefādan dehānuñ pāk gibi   (572/336/1) 

  Aradum aġzını defaǾātle misvāk gibi 

 

  Neşǿe-i kāse-i luŧfuñda Ǿitābuñ memzūc   (572/336/2) 

  Cüzǿ-i efǾi ile āmįħte tiryāķ gibi 

                                                           
2968 Kitāb ü sünnete uy ey ħaŧįb-i ħoş-naġme 
2969 Kitāb-ı ŧıbb-ı müdārāda zaħm-ı aǾdāya 
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  Keştį-i Ǿaķl selāmet yaķasın bulsun mı   (572/336/3) 

  Bir çürük yelkeni var dāmen-i śad çāk gibi 

 

  Geçdi bir çapķun ile ķamçısın göstererek   (573/336/4) 

  Ķaldı ardında gözüm ħalķa-i fitrāk gibi 

 

  Hār ü ħasdan müje-i dįde-i giryān śanma   (573/336/5) 

  Rūzgār atdı yem-i firķate ħāşāk gibi 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  ǾAle’s-seĥer bāķį diyüp bu śoĥbet-i ħāś   (568/326/3) 

  O şūħ dün gice ferdāya śaldı Ǿuşşāķı2970 

 

  Ledįġ-i efǾį-i hicrāna Ǿilāc olmaz2971    (568/326/4) 

  Ne zaħm-ħorde-i mār ol ne al ele tiryāķı2972 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Fütādenüñ göbegi düşdi ıżŧırābından    (575/340/2) 

  Düşince nāfına reftār-ı nāzdan kemeri 

 

  Vaŧanından eyleyüp āvāre nā-mekān idesin2973  (575/340/3) 

  Ġarįbi śormayasın hem efendi var mı yeri 

 

  Ne ŧaǾna ŧaşını yer ħırķa-i melāmet-i pįr   (575/340/4) 

  Belį ħımāra güci yetmeyen döger semeri 

 
                                                           
2970 O māh dün gice ferdāya śaldı Ǿuşşāķı 
2971 Ledįġ-i efǾį-i hicrāna mey Ǿilāc olmaz 
2972 Ne zaħm-ħorde-i mār ol ne iste tiryāķı 
2973 Vaŧandan eyleyüp āvāre lā-mekān idesün 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Göñül ebrūvān-ı yāruñ çünki çekemez yayın  (569/328/2) 

  Niye iǾtinā ķılurdı neyi iddiǾā iderdi 

 

  Şu metāǾı nāz śatılıķ olaydı ferżā2974    (569/328/3) 

  Bu maĥalde bį-muĥābā ķatı çoķ bahā iderdi 

 

  Gice gördüm encümünde o naħl-ı nārvende2975  (569/328/4) 

  Ki raķįb ile çemende çelebüm śafā iderdi 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bāzār-ı fitneye dökecek ol sitem-gerüñ   (581/352/2) 

  Ķanum gibi ĥelāce bir mālı ķalmadı 

 

  Ŝābit bu rūzgārda naħl-ı maǾārifüñ    (581/352/8) 

  Birden dökildi mįve-i āmāli ķalmadı 

 

[180b] 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Baĥr-i sefįd gibi yine mec-i ĥüsn urur   (577/343/4) 

  İstānbul’uñ beyāża girüp sāde-rūları 

 

  Sulŧān-ı ĥüsni ķaldırıyor bezm-i Ǿaşķdan   (677/343/6) 

  AǾlā buħurlar ile ħaŧ-ı müşg-būları 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Āteş-i sįne-i Ǿāşķla mülāyim olmaz     (569/329/2) 

  Serddür tįġ-i nigāhınuñ efendi śuyı 

                                                           
2974 Şu metāǾ-ı nāz cānā śatılıķ olaydı farżā 
2975 Gice gördüm encümende bün-i naħl-i nārvende 
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  O güle göz dikenüñ dįdesini iħrāca    (569/329/3) 

  Sūzen-i ħār-ı cefādur müjenüñ her mūyı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Nām-zed oldı Ǿarūs-ı gül-i bāġa bülbül   (570/330/4) 

  Gözedür hefte-i Ǿaşķuñ yine āzįnesini2976 

 

  Dil-ħırāş eylemesün hār hezārı Ŝābit    (570/330/5) 

  Ya batırsın mı hemān Ǿādet-i dįrįnesini 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Senüñle bāġda dün itdügi temāşāyı    (570/331/3) 

  Bu gün raķįb gezüp ħāne-be-ħāne söylerdi2977 

 

  Ġamuñla maĥv-ı vücūd itdügin şeb-i firķat   (570/331/4) 

  Lisān-i şemǾ gice yāne yāne söylerdi 

 

  Şebāne ĥalķa-i bezm-i śafāda gūş-be-gūş   (570/331/5) 

  O māh-pāre saña ne söylerdi2978 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  EşiǾa-i hārı da batmaz mı pāy-ı ħūrşįde   (582/353/4) 

  Ġurūba dek ŧolaşur çār-sūy-ı āfāķı 

 

  Śovuķ geçerse Ǿaraķdur Ǿilācı terliye gör   (582/353/6) 

  Ne imtinān-ı raĥįķi ne nār-ı Ǿuşşāķı2979 

                                                           
2976 Beklesün hefte-i Ǿışķuñ şeb-i āźįnesini 
2977 Bu gün raķįb gezüp ħāne ħāne söylerdi 
2978 O māh-pāre saña Ŝābitā ne söylerdi 
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Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Kec-rev Ǿabā-yı nāzı ki der-gerden eyledi   (577/344/1) 

  Fülk-i şigįb-i sįfteye yelken eyledi 

 

  Cānum ħayāl-i ħaŧŧın dilde śaķlayup2980   (577/344/4) 

  Bir ķaç şemāme Ǿanberi der-maĥzen eyledi 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Kes nāħın-ı Ǿalāķayı dir benden o perį   (576/342/1) 

  Kesmem ķoparmayınca bir iki gül-i teri 

   

  Dil-ħasteler gürūhı kefen ĥāżır eylesün   (576/342/3) 

  Āķ sāde giydi şehr-i Sitānbūl güzelleri 

 

  Ĥarbe uciledür yine ŧarz-ı muǾāmele    (576/342/4) 

  Įmāne gelse de nigeh-i çeşm-i kāferi 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bülbül çemende ĥüzne degişmiş sürūrını   (578/347/1) 

  Bir zāġ-ı şūr-naġme uçurmış ĥużūrını 

 

  Zerrįn ķadeĥ elinde Ǿayninde kimse yoķ2981   (578/347/2) 

  Gülşende nergisüñ de göreydüñ ġurūrını 

 

  Bülbüllere belā-yı siyāh oldılar yine    (579/347/5) 

  Baķ zāġ-ı nā-bekarlaruñ şerr ü şūrını 

                                                                                                                                                                          
2979 Ne imtināñ-ı raĥįķį ne nāz-ı Ǿuşşāķı 
2980 Cānum ħayāl-i ħāl ü ħaŧın dilde śaķlayup 
2981 Zerrįn ķadeĥ elinde vü Ǿayninde kimse yoķ  
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  Ŝābit o bį-vefāya çoķ eglenme gel dimiş   (579/347/6) 

  Egler anuñla şimdi dil-i nā-śabūrını 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ķoyulma kāse-i meyħāneye şarāb gibi   (579/348/1) 

  Ķoparma etlerüñ nādım olup kebāb gibi2982 

 

  Bāb-ı muǾarażayı faśl-ı śoĥbetde2983    (579/348/2) 

  Ķaçırdı itme Ǿaybdur śarįr-i bāb gibi 

 

  Ħabįŝ-i bed-gühere ıżŧırābdur yaķışan   (579/348/3) 

  Vücūd-ı mārdaki mevc-i pįç ü tāb gibi 

 

  Niyāz-ı nermle vāfir mülāyemet döşedüm   (579/348/4) 

  O mest-i nāzı yatırdınca cāme-ħᵛāb gibi2984 

 

  Elinde nāfe-śıfat bir göbek duħān getürüp   (579/348/6) 

  MuǾaŧŧar itdi bu gün bezmi müşg-i nāb gibi 

 

[181a] 

Velehu  Neşāŧ-ı cāhede Ŝābit firįfte olma2985    (579/348/7) 

  Geçer feraĥda olan ĥükm–i inķılāb gibi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Lebüñ efşurde-i dendān-ı ħayāl itdükçe   (580/349/4) 

  Lekeler sādemüzi ķaŧre ü vişn-āb gibi 
                                                           
2982 Ķoparma nādim olup etlerüñ kebāb gibi 
2983 Der-i muǾārażayı açma faśl-ı śoĥbetde 
2984 O mest-i nāzı yaturdukça cāme-ħᵛāb gibi 
2985 Neşāt-ı cāme de Ŝābit firįfte olma 
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  Ālet-i lehv ü ŧarab itme śaķın misvākı   (580/348/6) 

  Dünbelek çalına bir tekyede mıżrāb gibi2986 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Mehr-i muǾacceli olıcaķ śurre-i ĥayāt   (583/354/4) 

  N’olmaķ gerek şu ķahbe Ǿacūzuñ müǿecceli 

 

  Bu bį-nemek muǾāmelenüñ ki kāǿināt ile2987  (583/354/5) 

  Bir loķma nān degül mi meǿāl-i muĥaśśalı2988 

  

  Hep mücmel-i umūr yārın der-kenār olur   (583/354/6) 

  Yoķ mı büyük muĥāsebelerde mufaśśalı 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Cenāb-ı rind bu maǾnāya iǾtināda gibi   (570/332/1) 

  Bu yolda olmaz ayaķdāş cām-ı bāde gibi 

 

  Nihāl-i ķāmetinüñ gölgesinde tekyelenür   (570/332/2) 

  O serv bāġ-ı dile sāyesi fütāde gibi 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ġamı ruħuñla göñül dāġlandı lāle gibi   (571/333/1) 

  Derūnı ħūnla pürdür begüm piyāle gibi 

 

  Ķabā ķulaķ mı çıķardı ġamuñla gülşende   (571/333/3) 

  Ħacāmat itmededür ħār verd-i āle gibi 

                                                           
2986 Dünbelek çalmaġa bir tekyede mıżrāb gibi 
2987 Bu bį-nemek muǾāmelenüñ ki kāǿināt ile 
2988 Bir loķma nān degül mi meǿāl ü muĥaśśalı 



1241 
 

 

  Uśandı Ŝābiti gezdürmeden dil-ārālar   (571/333/5) 

  Şu ħᵛāce-zādenüñ üstünde ķāla gibi2989 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Cām-ı ħalķuñ yoġ ise revġan-ı istiǾdādı2990   (572/335/2) 

  Seni tārįkde ķor śūret-i ķandįl gibi 

 

  ǾĀşıķın arķaya alınca o şūħ-ı ŧannāz    (572/335/6) 

  Ķulplar ŧaķdı bulup kendüye zenbįl gibi 

 

  Gören ol şāhsüvārı gözine girmek içün2991   (572/335/7) 

  At meydānını beller dikilü mįl gibi2992 

 

Dįger Ġazel-i Etemm 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Pāyüñle dūzaħa girme ey mürtekib yüri2993    (578/346/1) 

  Yüklenme bāl ü zeri mįŝāl-i elüñ kūrı 

 

  Bir ŧorba sengi śırtına almış nucūmdan   (578/346/2) 

  İnsāne ŧaş atar şu sipihrüñ de ķanburı 

 

  Fikr-i teǿehhüli ķo evlāda çignedüp    (578/346/5) 

  Baśdurma eyler śoñra ādemi ķarı ķurı 

 

  Gerden uzatma Ǿįddür śıbyān üstine    (578/346/3) 

                                                           
2989 Şu ħᵛāce*zādenüñ üstinde ġayrı ķala gibi 
2990 Cām-ı ķalbüñ yoġ ise revġan-ı istiǾdādı 
2991 Gören ol şāhsüvāruñ gözine girmel için 
2992 Ay meydānını bekler dikilüp mįl gibi 
2993 Pāyünle girme āteşe ey mürtekįb yüri 
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  Virme ele boġazı miŝāl-i çala-būrı 

 

  ǾUşşāķ ķoçları yine ķurbāna geldiler    (578/346/4) 

  Şehrüñ śoķaķlarında gezerler süri süri  

 

  Cānum śıķıldı nergise gülşende Ŝābitā   (578/346/7) 

  Dikmiş Ǿaśāyı cerre çıķup ķahbenüñ köri 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ber-veche-i iltizām alup bį-vefālıġı    (583/355/1) 

  Ķaldurdı mālikānem iken āşinālıġı 

 

  Ebnāsı ile Ǿaķd-i uħuvvet mi eyler2994   (583/355/4) 

  Şeyŧānuñ olmasa zen-i dünyā anālıġı 

 

  Nev-žuhūr vādį-i Ǿindį-i Ǿiźź ü nāz2995   (583/355/5) 

  Biz görmedük şu ķāǾidede dil-rübālıġı 

 

  Gösterdi her muǾāmelede dil-sitānlıġı   (584/355/6) 

  Görsün o da muķābelede mübtelālıġı 

 

  Sünbüldür iki cānibi dįvān-ı Ŝābit’üñ   (584/355/7) 

  Bir taħta dökme berg-i semendür aralıġı 

 

[181b] 

Dįger  (FeǾlātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  ǾArż-ı mirǿāt-ı cemālüñle bir endām kesüp   (580/350/3) 

  MaǾraż-ı ĥüsne getür āyįne-i endāmı 

                                                           
2994 Ebnāsı ile Ǿaķd-i uħuvvet ider miydi 
2995 Ey nev-žuhūr vādį-i Ǿindį-i Ǿizz ü nāz 
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  Ol ķader teşne sįm-i cām-ı leb-i cānānuñ   (580/350/4) 

  Būseden ġayrısı defǾ idemez istisķāmı 

 

  Zehr-i efǾį ile ālūde şeker şerbetidür    (580/350/7) 

  ŞerǾüñ āmįħte-i rüşvet olan aĥkāmı 

 

  Tār-ı endįşesini rabŧ iden ādem Ŝābit   (581/350/8) 

  ǾAnkebūt olsa da virür beytine istiĥkāmı2996 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Şāl gibi boynına śarılmaġa taķrįb idi    (581/351/3) 

  Bir taǾalluķ olsa źeyl-i dil-bere zencef gibi 

 

  Çār-pā resminde bir mekkāreye meftūn olup  (581/351/4) 

  Ālet olma ħurde-naķş-ı megrine gergef gibi 

 

  Minnet-i Ǿifriti çekme bir kemāluñ var ise   (581/351/5) 

  ǾArş-ı Belķįs-i ümįdi sen getür Āśaf gibi 

 

  Sālim eyle ķalbüñi renc-i ĥasedden Ŝābitā   (581/351/6) 

  Ol śaĥįĥ ĥarf-i Ǿillet girmesün ecvef gibi2997 

   

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Umūrına ķarışan āħerin vekįl gibi    (573/338/1) 

  Netįcesinde ġarāmet çeker kefįl gibi 

 

  Cerāĥat-ı dil-i aĥbābı pāk uñulduruz2998   (574/338/2) 

                                                           
2996 ǾAnkebūt olsa virür beytine istiĥkāmı 
2997 Ol śaĥįĥe ĥarf-i Ǿlllet girmesün ecvef gibi 
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  Egerçi kendümiz ālūdeyüz fitįl gibi 

 

  ǾUŧāş-ı Ǿāşķı śuvār şunda fį-sebįli’llāh   (574/338/5) 

  Bir kenāra baġla göñül kefçe-i sebįl gibi2999 

 

  Bitünce ısķāŧı vāǾiž indürdi3000     (574/338/7) 

  Derūn-ı sįnede ħorŧumı ile fįl gibi3001 

 

  Bu nežžāre-i dil-berde ĥavża düşdi göñül3002  (574/338/8) 

  Atıldı pāre-i yārāna selsebįl gibi 

 

  Bu deñlü feyż gelür ķalbe Ŝābitā ammā   (574/338/9) 

  Bilinmiyor neredendür nübūǾi Nįl gibi 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Ŝābit 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün)3003 

  Şeyħ oġlu semāǾa girüp Ǿālem dedelendi   (391/1) 

  Her gülle śabi ŧopına döndi zedelendi3004 

   

  Her gūşede bir naǾrā-i mestāne-i yāhū 

  ǾĀdetce bu gün zāviyemüz meykedelendi 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün)3005 

  Hevā-yı muġ-beçe taġyįr idüp Ǿāmāmesini   (392/7) 

                                                                                                                                                                          
2998 Cerāĥat-ı dil-i erbābı pāk uñuldurmaz 
2999 Bu kāra baġla göñül kefçe-i sebįl gibi 
3000 Bitünce kįse-i ısķāŧı vāǾiž indürdi 
3001 Derūn-ı sįneye ħorŧumı ile fil gibi 
3002 Bu gün nežāre-i dilbere ĥavża düşdi göñül 
3003 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
3004 Başlar bedevį ŧobına döndi zedelendi 
3005 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
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  Çevürdi şeyħümüzüñ subĥa-veş imāmesini 

   

  Ŧırāz-ı dāmen-i delķ-i riyāyı çįde idüp 

  Ǿİbādeti gibi ķasd itdi şimdi cāmesini3006 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün)3007 

  Olur pāyine maǾzūlüñ bir pāk maĥlūlı3008   (391/4) 

  Ķoparmış iki şeftālusin mā-beyn maĥśūlı3009 

 

  Göñül itmiş taǾaccüb saħtį-i ķurś-ı dil-i zāre 

  Bilür mermer unındandur daķįķ-i ħāś-ı menħūlı 

 

Ez-maķŧaǾāŧ-ı Ŝābit 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾilün) 

  VāǾiž de güzel sįm-keş-i śanǾat-ı cerdür   (393/14) 

  Heb kendüye çekdürür aśĥā-ı zekātı3010 

 

  Dünyā ile Ǿuķbāyı nažardan idüp ısķāŧ 

  Ĥırśından ölür göricek ıśķaŧ-ı śalātı 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ)3011 

  Dünyāyı ŧoķuz ŧolaşup ādem bulamaz3012   (401/8) 

  Bābā-yı yegāne bir selįmü’l-bālį3013 

 

                                                           
3006 Ǿİbādeti gibi faķr itdi şimdi cāmesini 
3007 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
3008 Alup mā-beyne maǾzūlüñ biri bir pāk maĥlūlı 
3009 Ķoparmış bir iki şeftālūsın mā-beyn maĥśūlı 
3010 Heb kendüye çekdi zer-i aśĥāb-ı zekātı 
3011 Divanda rubai olarak kayıtldır. 
3012 Dünyāyı ŧoķuz dolaşsa ādem bulamaz 
3013 Baba-yı şefiķ bir selįmü’l-bāli 
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  Ferzend-i nüh abā-yı felek olmaġla  

  Ebnā-yı zamān hep ŧoķuz babalı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Rūzedār-ı ġama sulŧanumdan      (399/41) 

  Ĥiśśe-i ħᵛān-ı Ǿināyet geldi 

 

[182a] 

Velehu  Vaķt-i ifŧārda şimden śoñra 

  Şekküm ķaldı sāǾat geldi3014 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Śarrāc-ħānenüñ kūhe ŧāyin raķįb-i ħar3015   (396/28) 

  Iśŧabl-ı vuślata ķoyıcaķ ħayli derledi 

 

  Ŧor kįseden ol serkeş-i nā-rāme yem döküp 

  N’itdiyse eyledi düzdi ķoşdı egerlendi3016 

 

Ez-meŧāliǾ-i Ŝābit 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾilü FeǾūlün) 

  Şeftālū-yı bāġ-ı ruħuñ yoķ mı zeķātı    (416/107) 

  Dil-ħastelerüñ pādişehüm aġzı śulandı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Döndürme Ǿıŧrı sürüp zülf-i Ǿanber-efşānı3017  (416/101) 

  Misket elmasına źeķan-ı cānānı3018 

                                                           
3014 Şekkimüz ķalmadı sāǾat geldi 
3015 Serrāc-ħānenüñ ger ü ŧāyın raķįb-i ħar 
3016 N’itdise itdi düzdi vü ķoşdı egerledi 
3017 Döndürür Ǿıŧr sürüp zülf-i Ǿabįr-efşānı 
3018 Misket elmasına sįb-i źeķan-ı cānānı 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)  

  Ceźb idüp zevraķ-ı esmā ile ol fettānı   (416/102) 

  Yā Vedūd iskelesine çekelüm pinhānį 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün) 

  Yoldan henūz gelmiş gördüm o gül-zārı3019   (415/97) 

  Tozlı kemāna dönmiş ebrū-yı pür-ġubārı 

 

Dįger  (FeǾūlün FeǾūlün FeǾūlün FeǾūl) 

  Ķadeĥ elde dilde ĥikāyet-i Key     (414/81) 

  Ayaķlı tevārįħdür mey3020 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Her şeyüñ vezni ile bellü olur miķdārı   (418/125) 

  Bir ŧaşaķlı kedidür pek severüm ķanŧarı 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Çekilen ķaŧār-ı Ǿaşıķuñ di-i bį-ķarāra ķondı   (415/98) 

  Üştür-i ġamuñla göñlüm develi ĥiśāra döndi3021 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bir yerde yatalum diyecek nāzı uzatdı   (415/99) 

  Yatmam didi ħayli Ǿinād eyledi yatdı3022 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Garķ olup eşk-i riyāya ŧaraf-ı erbaǾası   (416/100) 
                                                           
3019 Yoldan henüz gelmiş gördüm o gül-Ǿiźārı 
3020 Ayaķlı tevārįħdür pįr-i mey 
3021 Şütür-i ġamuñla göñlüm develi ĥiśāra ķondı 
3022 Yatmam diyü bir ħayli Ǿinād eyledi yatdı 
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  Zāhidüñ döndi Eşek Aŧasına śavmaǾası 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)  

  Sākį ayaġla baśamazsın ġubārını    (421/150) 

  Alma zücāc-ı ħāŧırımuñ inkisārını 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ķays’a śorsam ķadem-i nāķayı gördüñ mi3023  (415/94) 

  Şįve-i üştür idüp dįr deveyi gördüñ mi 

   

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bu raǾnālıķla mektebde ey Yūsuf Nābį3024   (415/96) 

  Göreydi mehr-i rūyuñ ķaldırurdı meh-tābānı 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Virdüñ şu pįrlikde göreñ ĥasb ü ĥālümi3025   (416/103) 

  Bir genc berberüñ eline aķ śaķalumı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Görmege gelmiş idi hāl-i dil-i bįmārı   (415/94) 

  Aldı göz ĥabsine cāsūs-ı ħayāl-i yāri 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Cihānı vālih itse Ŝābitüñ ebkār-ı mażmūnı   (421/151) 

  ǾAceb mi pādişāh-ı rubǾ-ı meskūn olsa meftūnı 

 

Ez-berber-nāme-i Ŝābit 

                                                           
3023 Ķaysa sordum ķadem-i naķaya yüz sürdüñ mi 
3024 Bu raǾnālıķla mektebde eger ey Yūsuf-ı Ŝānį 
3025 Virdüm bu pįrlükde görüñ ĥaśb-ı ĥālümi 
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  (FāǾilātün MefāǾilün FāǾilün) 

  O sürāħį gibi sirişk-i serkeş çelbi  

  Ele virdi boġazı şįşe gibi 

 

Ez-derenāme-i Ŝābit 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Meskeni idi cehennem deresi     (25/1/6) 

  Dużaħa nāžir idi penceresi 

 

  Ķahvenüñ meykedeüñ ķallāşı     (25/1/10) 

  Bābā şeyŧān ocāġı ferrāşı 

 

  Gāh ruhbānlara iĥsān aradı3026     (28/1/38) 

  Gāh manāstırlara ķurbān aradı 

 

  Sille şākirdi idüp vesvāsı3027     (29/1/58) 

  Yeñi başlatmış idi ħannāsı3028 

 

[182b] 

Velehu  Hįle destrācasin tāzeledi     (31/1/89) 

  Cāme-i fitneyi endāzeledi 

 

  Şöyle bir ŧarzıyla beñzetdi  gidi     (32/1/93) 

  Farķı ħunŝā gibi pek müşkil idi 

 

  Bu imiş söz ebesi üstādı     (29/1/63) 

  Mürşid pįr-i reh-i el-ĥādį3029 

                                                           
3026 Gāh rāhiblere ihsān adadı 
3027 Sille şākirdi idüp hannāsı 
3028 Yeni başlatmış idi vesvāsı 
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  Vardı dāmenini taķbįl itdi     (29/1/64) 

  Aġladı ĥālini tafśįl itdi 

 

Ez-sitāyiş-i Müftį-i Enām Feyžūllāh Efendi Şehįd SaǾįd MaǾrūf-ı Encām 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Çekmeyen iķbāl-i baħtum imtinān-ı āħterį3030  (46/10/1) 

  Oldı bir luŧf-ı tenāhį-bā-peźįruñ mažharı3031 

 

  Var ise bir śāĥib nefes bir mübtelānuñ āhudur  (46/10/3) 

  ǾAksine devr itdüren dullāb-ı çarħ-ı çenberi 

 

  Kevŝer-i dil-teşne-i yek-kaŧre cām-ı feyż ider  (46/10/8) 

  Bu şarāb-ı pür-śafānuñ bir dil-ārā sāġarı 

 

  Ŧoprāġı altun ider bir kimiyā buldum bu gün  (47/10/12) 

  Hāke śaymazsam n’ola şimden gerü sįm ü zeri 

 

  Źerresin vermem eger iksįr-i gerdūn daħı   (47/10/13) 

  Śad cihān ķurś-ı zer ile olsa müşterį3032 

 

  Cevher-i iksįr-i aǾžamdan müferriĥdür baña   (47/10/15) 

  Ĥażret-i Ǿalleme-i dįn-perverüñ ħāk-i deri 

 

  Śadr-ı Ǿālį-rütbe Feyżu’llāh Efendi kim odur  (47/10/22) 

  Kābirān Ǿan kābir iķlįm-i mekārim serverį 

 
                                                                                                                                                                          
3029 Mürşid ü pįr-i reh-i irşādı 
3030 Çekmedin iķbāl-i baħtum imtinān-ı aħteri 
3031 Oldı bir lutf-ı tenāhį-nā-peźįrün mažharı 
3032 Śad cihān ķurş-ı zar-ı mihr ile olsa müşteri 
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  Źāt-ı ķudsi fıŧrat-ı ferħundesidür ĥāliyā3033   (47/10/24) 

  Mesned-ārāyende-i seccāde-i peyġamberį 

 

  Yoħsa bu elfāž ile mi vaśfuñ eylerdi senüñ3034  (48/10/38) 

  Böyle bir meydān-ı nažmuñ şehsüvār-ı śafderi 

 

  Belki ižhār-ı tažallum eylese taħlįś ider   (48/10/31) 

  Ħār-ı žālim pençesinden dāmen-i verd-i teri 

   

  MüsteǾid-perver Ħudāvendā meǾāli-perverā   (48/10/34) 

  Ey fuĥūl-ı kümmelįn-i Ǿālemüñ ser-defteri 

 

  ǾArż-ı ĥālüm var ġubār-ı āsitān-ı dergehe   (48/10/35) 

  Ħāk-fersā-yı niyāz olduķda rūy-ı çakeri 

 

  Śadmesinden dem-nefes baġlandı rāh-ı sįnede  (48/10/37) 

  Şöyle şiddetle ŧoķandı rūzgāruñ şeşperi 

 

  Şimdiden śoñra zebān-bend-i Ǿaķl ol Ŝābitā3035  (49/10/48) 

  Tā-be-key bu lāf-ı bį-maǾnā güźāf-ı serserį 

 

  Niyyet-i pākįze śadıķ ü śafā-yı ķalble3036   (49/10/49) 

  Bir duǾā ķıl kim ola iĥlāś-ı tāmuñ maśdarı3037 

 

  Ĥıżr-ı himmet reh-nümūnı baħt-ı devlet rehberi3038  (49/10/53) 

                                                           
3033 Zāt-ı ķudsi fıŧrat ü ferħundesidür ĥāliyā 
3034 Yoħsa bu elfāž ile vaśfuñ mı eylerdi senüñ 
3035 Şimdiden śonra zebān-bend-i maķāl ol Ŝābitā 
3036 Niyyet*i pākįze vü śıdķ-ı śafā-yı ķalb ile 
3037 Bir duǾā ķıl kim ola iħlās-ı tāmuñ mažharı 
3038 Ĥıżr-ı himmet reh-nümūnı baħt ü devlet rehberi 
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  Çarħ maĥkumı felek münķād ü Mevlā yāveri3039 

 

Ez-sitāyiş-i Śadr-ı aǾžam Bāltacı Mehmed Paşā Der-hengām Ķapūdān-ı Deryā 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Niçe Āśaf çemen-i maǾrifetüñ naħl-i teri   (133/39/5) 

  Gülşen-i mekrümetüñ tāze gül-i ħandānı 

 

  Niçe Āśaf ki ola źāt-ı sipihr-i keremüñ   (133/39/6) 

  Neyyir-i şāǾşāǾa-perdāzı meh-i tābānı 

 

  Şįr-i ġurrende-i pāykār Meĥemmed Pāşā   (134/39/15) 

  Ki Nerįmān olamaz dergehinüñ der-bānı 

 

  Ol ser-efrāz-ı veġā ķaśd-ı neberd itse3040   (134/39/18) 

  Ħūn-ı kāfirle ider lāle-sitān meydānı 

 

  Çıķsa devletinle donatma-yı hümāyūna eger   (135/39/29) 

  Ser-i küffāre virür daġdaġa-i ŧūfānı 

 

[183a] 

Velehu  O çıķaldan beri deryāya ĥużūr eyledi ħalķ   (135/39/30) 

  Teng ü tār itdi firengüñ başa Ǿummānı 

 

  Seni vaśf eyleyemem lįk murādum üzre   (135/39/38) 

  Gerçi şimdi benüm iķlįm-i süħan sulŧanı 

 

  Yeter ey Ŝābit-i küstāħ bu bį-hūde güźāf   (136/39/49) 

  ŞāǾirüñ gerçi lāf urmaġ imiş erkānı3041 

                                                           
3039 Çarħ maĥkūmı felek münķādı Mevlā yāveri 
3040 Ol ser-efrāz-ı veġā ķaśd-ı neberd itse eger 
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  Eyleyüp mesned-i śıĥĥatde saǾadetle bir ķarār  (136/39/53) 

  Ĥaşre-dek āb gibi cārį ola fermānı 

 

Ez-sitāyiş-i Reǿisü’l-küttāb Aĥmed Efendi Hüner-ver 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün)   

  Serįr-gįr-i maǾārif śadr-nişįn-i hüner    (114/34/13) 

  Nižām-ı memleket ü maǾnį beyān geldi3042 

   

  Felekde Zöhre niçün naġme-sāz-i şevķ olmaz  (114/34/19) 

  Felek-cenāb Hudāvend-i ħurūşān geldi3043 

 

  Uñuldı yāre-i nāsūr-ı deşne-i miĥnet    (114/34/23) 

  Żamįr-i zaħm-i dil-i ħaste-ħāŧırān geldi3044 

 

  Seĥāb-mükremātā melcaǿā Hūdāvendā   (114/34/27) 

  Vücūduñ Ǿāleme luŧf-ı müsteǾān geldi 

 

  Şu fażl ü mekrümet ü cūd kesb ile olmaz   (115/34/28) 

  Meger Ǿālem-i bālādan armaġān geldi3045 

 

  MetāǾ-ı maǾrifetüñ gitdi görmedüm nefǾin   (115/34/37) 

  Ümįd-i sūd iderken niçe ziyān geldi 

 

  Baña bu çarħ-ı siyeh-kāseden ŧolıya bedel   (115/34/41) 

  Şarāb-ı yeǿsle pür-raŧl-ı girān geldi3046 

                                                                                                                                                                          
3041 ŞāǾirüñ gerçi ki lāf urmaġ imiş erkānı 
3042 Nižām-ı memleket-i maǾnį vü beyān geldi 
3043 Felek-cenāb Ħudāvend-i Ǿizz ü şān geldi 
3044 Żımād-ı zaħm-ı dil-i ħaste-ħāŧırān geldi 
3045 Meger ki Ǿālem-i bālādan armaġān geldi 
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  Niteki söylene gülşen-serāy-ı Ǿālemde   (116/34/49) 

  Yine nevrūz ile bahār tevǿāmān geldi 

 

  DuǾāmuz ol ki diye dergehüñde Ħudānuñ   (116/34/50) 

  Bu gün efendi feraĥ gitdi şād-mān geldi 

 

Ez-ķaśįde-i İnhizām-ı Ŧabūr-ı Mosķov Der-Ǿahd-i Sulŧān Aĥmed Ħān 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ħān -ı Aĥmed kim bu nüh keştį-i heft anbār-ı çarħ  (154/43/18) 

  Śandal olmaz źevraķ-ı iclāline çenber gibi 

 

  Śadr-ı aǾžam aldı gitdi sancaġı peyġamberį3047   (155/43/28) 

  Düşdiler iķdāmına fetĥ ü žafer-yāver gibi3048 

 

  Rübeh-i Ǿayyār-ı Çār-ı Mosķovı bį-iħtiyār   (155/43/29) 

  Ġāb-ı ħaźlāna gürįzān itdi şįr-i ner gibi 

 

  Śadr-ı Ǿizzetde gererken sįnesin bālįn-vār   (155/43/30) 

  Ķaldı zįr-i pāy-ı źilletde çürük minder gibi 

 

  Bir yüz aķlıķ itdi serdār-ı cenāb-ı pādişāh   (155/43/37) 

  Mośmor oldı rūy-ı çār evrāķ-ı nilüfer gibi 

 

  El-emān feryādı ile şefį-i mücbirüñ    (156/43/43) 

  Źeyline itdi teşebbüŝ şerǾ-i peyġamber gibi 

 

                                                                                                                                                                          
3046 Şarāb-ı yeǿs ile pür-raŧl-ı ser-girān geldi 
3047 Śađr-ı aǾžam aldı gitdi sancaķ-ı peyġamberi 
3048 Düşdiler ķuddāmına cünd-i žafer-yāver gibi 
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  Nāme-i Ǿahd isteyüp Allāh içün aǾdā-yı dįn   (156/43/45) 

  Devr-i ebvāb itdi gezdi Ǿarż-ı ĥāl-i cer gibi 

 

  Cān virüp śulĥa tehālük itse de maǾźūrdur   (156/43/49) 

  Bir çıbān var śancısı ŧāǾūnden bed-ter gibi 

 

  Maślaĥat bitdi anaħtarlar geldi devlete3049   (157/43/61) 

  Bād-sürǾat bir mübeşşir ķāśid-i śarśar gibi 

 

  Dil-güşā tārįħidür āŝār-ı fetĥ ü nuśreti   (157/43/62) 

  Geldi üç miftāĥ Sulŧān Aĥmed’e güller gibi 

 

Ez-tāriħ-i cülūs-ı Sulŧān Aĥmed Hān Ŝāliŝ 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Felek deryā gibi sermāye-i ārāmı çalķatdı   (179/5/5) 

  Oturınca ħilāfat taħtına ol dürr-i yektāyį3050 

   

  N’ola ümįd-i Ǿadli bāǾiŝ-i cūş ü ħurūş olsa   (179/5/7) 

  İderler teşne diller mehhal-i Ǿaźb üzre ġavgāyı3051 

 

[183b] 

Velehu  Yazılsun Ǿarşa Ŝābit it āyetü’l-kürsi gibi tārįħ  (179/5/9) 

  Cülūs-ı Hān-ı Aĥmed pek muŧayyeb ķıldı dünyāyı 

 

Ez-tārįħ-ı Fetvā-yı Ŝādıķ Efendi Bülend-Cāy 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Biçilmiş eskiden ķaftānıdur fetvāyį-i iftā   (200/33/4) 

                                                           
3049 Maślaĥat bitdi anaħtarlarla geldi devlete 
3050 Oturdınca ħilāfet taħtına ol dürr-i yektāyį 
3051 İderler teşne diller mehhelü’l-Ǿaźb üzre ġavġayı 
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  Alup giydi yine ol ħilǾat-ı dūş-ı temennāyı 

 

  Çıķarınca cevrüñi dāǿire-i devletden3052 

  Śıķdı sebeb guruh-ı arżı birāz dest-i Ħudāyı 

   

  Yine śu aķduġı semte aķar dirlerse gerçekdür  (200/33/5) 

  Efendi bāġ-ı istiftāya cūy-ı fülk-i iftāyı3053 

 

  İmām-ı aǾžamıdur Ǿaśrınuñ bu źāt-ı efāżıl kim3054  (200/33/7) 

  Getürdi bir yere cemǾ eyleyüp fetvāyı vü taķvāyı 

 

  Bu dergeh KaǾbe-i erbāb-ı ĥācetdür diyüp luŧfı  (201/33/10) 

  Murādın istemekde ādeme eyler taķāżāyı 

 

  Niyāza başladum mįzāb-ı zer altındayum śandum  (201/33/11) 

  Görüp śadr-ı refįǾde ü zer-kār-ı muķavvāyı3055 

 

  İkinci defǾada teşrįf-i tārįħdür Ŝābit3056   (201/33/12) 

  Yine śādıķ Efendi śubĥ-āsā giydi fetvāyı 

 

Ez-tāriħ-i Śadārat-ı Rūm Yaĥyā Efendi vü Der-defǾa-ı Ŝāliŝ 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾilün) 

  Yine Yaĥyā Efendi ŝāliŝā kürsį-i dįvānı   (180/7/1) 

  Müşerref eyledi bālā-nişįn-i śadr-ı Rūm oldı 

 

  Fażįlet Ǿarśasında üç adımda aldı meydānı   (180/7/3) 

                                                           
3052 Bu beyit kasideye ait değildir.Divanda geçmemektedir. 
3053 Aķıtduġı bāġ-ı istiftāya cāy-ı kilk-i iftāyı 
3054 İmām-ı aǾžamıdur Ǿaśrınuñ bu źāt-ı fāżıl kim 
3055 Görüp śadr-ı refįǾinde o zer-kārį muķavvāyı 
3056 İkinci defǾada teşrįfibe tārįħdür Ŝābit 
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  Ħudāvend-i ķudāĥu’l-fażl miżmāru’l-Ǿulūm oldı3057 

 

  MuǾallā üç fenerdür keştį-i celāline bu kim   (180/7/4) 

  Fürūġı pįrehen-efrūz-ı fānūs-ı nucūm oldı 

 

  Ŝülüŝle yazdı Ŝābit levĥ-i maĥfūža ķalem tārįħ3058  (180/7/6) 

  Üçüncidür yine Yaĥyā Efendi śadr-ı Rūm oldı 

 

Ez-tārįħ-i Vefāt-ı Müneccim Başı 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ŧūmārını ŧayy itdi müneccim başınuñ çarħ   (190/19/1) 

  Taķvįm-i maķādir-i ķażā ĥükmüni virdi3059 

 

  Ķazdı bu gühen seng-i mezāra yeñi tārįħ3060   (190/19/2) 

  Eski raśd-ı laĥde müneccim başı giyerdi 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Seyyid Vehbį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Şāhā recā-yı ehl-i dili itmedüñ ķabūl3061   (664/238/3) 

  Ħāŧır göñül yanuñda senüñ ber-ŧaraf gibi 

 

  Germiyyet itmeseydi göñül sūz-ı Ǿaşķla    (664/238/4) 

  Tā böyle āteşįn naġam olmazdı deff gibi 

 

  Her bezm-i dil-siyāhı bu bezm-i melāĥatüñ3062  (664/238/5) 

                                                           
3057 Ħudāvend-i ķużatü’l-fażl miżmār-ı Ǿulūm oldı 
30583058 Ŝülüŝle yazdı Ŝābit levĥ-i maĥfūža tārįħ 
3059 Taķdįr ü maķādįr-i ķażā ĥükmüni virdi 
3060 Ķazdurdı bu gün seng-i mezāra yeñi tārįħ 
3061 Şāhā recā-yı vaśl-ı velį itmedüñ ķabül 
3062 Her mest-i dil-siyāhı bu bezm-i melāĥatüñ 
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  Ħoş mıdur o āfet-i ħançer be-kef gibi3063 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dostlar şįve-i nā-sāz-ı felekden feryād   (666/242/3) 

  Nāz ider ehl-i dile dil-ber-i mümtāz gibi 

 

  Geçerüz luŧf-ı Ħudā ile śırāŧu vāǾiž    (666/242/5) 

  Rismān üzre iden cilve resen-bāz gibi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Śunmada laǾlini aġyāra mey-i nāb gibi   (667/244/1) 

  Ķaśdı meclisde baña cevrini işrāb gibi 

 

  Śāf-ŧabǾān olamaz muntažam-ı silk-i merām  (667/244/4) 

  Delmedükçe yüregin çarħ-ı dürr-i nāb gibi 

 

  Zaħm-ı Ǿaşķuñ daħı dil ŧıfl iken itmişdi nihān  (667/244/5) 

  Muśĥaf-ı sįnede berg-i gül-i sįr-āb gibi 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Śaff-ı ħūbān içre sensin ser-firāz-ı imtiyāz   (668/245/2) 

  Śadr-ı saŧr-ı nāmede rifǾatlü sulŧanum gibi 

 

  Çāklar dest-i müjeñden cāme-i āşūbda   (668/245/3) 

  Tā-be-dāmān-ı ķıyāmetdür girįbānum gibi 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Göñlüm yıķıldı baǾd-ezįn ābād olam gibi   (669/247/1) 

                                                           
3063 Ħūnį midür o āfet-i ħançer be-kef gibi 
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  Encāma irdi ġuśśa vü ġam şād olam gibi 

 

[184a] 

Velehu  Mümkin degül şikenc-i ser-i zülfinden rehā   (669/247/4) 

  Āħir şehįd-i ġamze-i cellād olam gibi 

 

  İtdi iĥāŧa şehri sirişk-i muĥįŧ-i cūş    (669/247/5) 

  Mensį-i şöhret-i şaŧ ü Baġdād olam gibi3064 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Tamām-ı şekve-i hicr eyleyüp maķālımuzı   (670/249/1) 

  Ġazelde söyleyelüm bāri ĥasb-ı ĥālimüzi 

 

  O şeh-girān ġamzeyüz ki sāķį-i çarħ3065   (670/249/2) 

  Mey-i neşāŧ ile defǾ idemez melālümüzi 

 

  Ne deñlü žālim-i bį-raĥm ise de ey Vehbį   (670/249/5) 

  Eylerdi merĥamet ol şeh bileydi ĥālimüzi3066 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bir ħoşça göñül meźheb-i rindāneye döndi   (671/251/1) 

  ǾAzm itmişken mescįde meyhāneye döndi 

 

  Zerdi-i ġam-ı dāġ-ı ten-i nāle ile dil3067   (671/251/2) 

  Baķ ħānķah-ı hicrde cānāneye döndi 

 

  Almaz mı ele göñlümüz o şūħ-ı ħaŧ-āver   (671/251/3) 
                                                           
3064 Münşį-i şöhret-i şaŧ-ı Baġdād olam gibi 
3065 O ser-girān-ı mey-ġamzeyüz ki sāķį-i çerħ 
3066 İderdi merĥamet ol şeh bileydi ĥālümüzi 
3067 Zerdį-i ġam u dāġ-ı ten ü nāle ile dil 
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  Śad-çāki-i tįġ-i ġamla şāneye döndi 

 

  Bir yerde ķarār eylemez oldı dil-i pür-ħūn   (671/251/4) 

  Meyħāneyi dūr itmede peymāneye döndi 

 

  Vehbį ile ol ġonca fem itdikçe tekellüm   (671/251/5) 

  Āsitān tebessümdeki dendāneye döndi3068 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Bezmde yār figende-niķāb olmaz mı    (671/252/1) 

  Şarāb-ı bāǾiŝ-i refǾ-i ĥicāb olmaz mı 

 

  Zülāl-i laǾl-i lebin ķande eylesem teşbįh   (672/252/2) 

  Benümle ol gül-i ter şekker-āb olmaz mı 

 

  Ĥabāb gibi śaķın rūzgāra aldanma    (672/252/6) 

  Ķalur mı böyle bu Ǿālem ħarāb olmaz mı 

 

Dįger  (MefǾįlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ey mihr-i ĥüsn śubĥ gibi sįne-çāk olur   (672/253/2) 

  Pįr-i sefįd-rįş ise de her göreñ seni 

 

  Miķrāż-ı ġamla çāk-ı girįbān iden göñül   (672/253/5) 

  Elbetet alur āġūşa çün pįrehen seni 

 

  TaǾyįb itme ĥüsnüñe ĥayrān olanları    (673/253/7) 

  Āyįne içre hįç görme misin sen seni3069 

 

                                                           
3068 Esnānı tebessümdeki dendāneye döndi 
3069 Āyįne içre görme misin hiç sen seni 
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Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  ǾUşşāķuñ sipihre de çıķsa fiġānları3070   (673/254/1) 

  Gūşına almaz ol meh-i mihr-bānları3071 

 

  Ol mihr sürǾatle geçüp reh-güźārdan    (673/254/2) 

  Bį-tāb ķaldı sāye gibi pey-revānları 

 

  ǾUşşāķa raĥm itmez o ħançer be-dest-i nāz   (673/254/3) 

  Eflāka çıķsa da el-emānları3072 

 

  Vehbį müdām el üzre ŧutar cām-ı nažmı3073   (673/254/5) 

  Bezm-i kemāl-i maǾrifetüñ mey-keşānları 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Germ-ābe içre gördüm o şįrįn şemāǿili   (673/255/1) 

  Yoķ zįr-i heft-ķubbede anuñ muǾādili 

 

  Vehbį emįn olurdı gezend-i raķįbden   (673/255/5) 

  SāǾidlerümi ol mehüñ itsem ĥamāǿili 

 

Dįger Ġazel-i Etemm 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ol berbere Ǿuşşāķ tırāş olmaġa üşdi    (677/261/1) 

  Gör ķayd-ı serüñ sen de göñül iş başa düşdi 

 

  Der-yūze idüp ol ķuzumuñ naǾt-ı vaślin   (677/261/2) 

  Ŧuyunca yidüm cerbini ammā ne sögüşdi 
                                                           
3070 ǾUşşāķınuñ sipihre de çıksa fiġanları 
3071 Gūşına almaz ol meh-i nā-mihr-bānları  
3072 Eflāke çıķsa zemzeme-i el-emanları 
3073 Vehbį müdām el üzre ŧutar cām-ı mažmumı 
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  CemǾ oldı maŧaāf-ı der-i dil-berde dil ü cān   (677/261/3) 

  Ĥācį ĥacįye KaǾbede gūyā bulışdı 

 

[184b] 

Velehu  Çoķ sencileyin āfet-i şįrįn-dehānuñ    (677/261/4) 

  Ķand-i leb ü şehd-i ruħına mūrlar üşdi 

   

  Ķortaramadı dāmenini dest-i ķażādan   (677/261/5) 

  Dil mahķeme-i Ǿaşķda ħaylice sürişdi 

 

  Mirǿāte baķup ķaldı görüp Ǿaksini ħayrān   (678/261/6) 

  Gūyā ki iki ĥasret birbiriyle görişdi  

  

  Bilmem ne şaķa eyledi Vehbį bu ġazelde   (678/261/7) 

  Yārān oķuyup Ŝābit’i yād itdi gülişdi 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Müstaġni-i irşād olur erbāb-ı ĥaķįķat    (678/262/3) 

  Sükkān-ı ĥarem n’eyler imiş ķıble-nümāyı 

 

  Ġayruñ geçirenler yaķadan zāde-i ŧabǾın   (678/262/5) 

  Beñzer ki tebenni ide māder baŧĥāyi3074 

   

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ġarķ itdi eşk-i dįde tenüm rūĥ ŧuymadı   (678/263/1) 

  Ŧūfānlar oldı şūr-nümā Nūĥ ŧuymadı 

 

                                                           
3074 Beñzer ki tebennį ide māder be-ħaŧāyį 
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  Gitdi ħired gelünce göñül kūy-ı dil-bere   (679/263/3) 

  Oldı derd-i viśāl aña meftūn ŧuymadı3075 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Tā ŧıfl iken ne analar aġlatdı ol perį    (679/264/1) 

  Žannum budur cefā ile ŧoġurdı māderi 

 

  Geh ġavŧa-ħᵛār-ı ġam geh olur pāy-ı kūb-ı yeǿs  (679/264/6) 

  Deryāyı ārzūda idenler şināveri 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  O şūħuñ eylesem āġāz vaśf-ı kāküline   (680/266/2) 

  Olur süħān müteselsil ĥadįŝ-i mār gibi 

 

  O ġoncaden çekilen bār-ı cevri vaśf itsem   (680/266/3) 

  Ħam olur naħl-i ķalem ķad-i iķtidār gibi 

 

Tārįħ-i Dįvān Dįger  

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Dįde-i mey-keşde āħir itdi āŝārı žuhūr 

  Tāk-i bāġuñ dökdigi göz yaşı żāyįǾ oldı 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Vehbį 

  (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

  TeşyįǾ idicek ol āśaf-ı źį-şānı     (724/36) 

  Kār eyledi cān ü dilüme hicrānı 

  Şehbāz-ı ümįdümi uçurdum elden 

  Teng oldı baña Ŧoġāncılar Meydānı 

                                                           
3075 Oldı der-i viśāl aña meftūĥ duymadı  
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Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Aŝār-ı kerem gitdi lā-reyb oldı3076    (723/34) 

  Erbāb-ı emel cümle tehį-ceyb oldı 

  Yā Rabb kime Ǿarż-ı recā eyleyelüm 

  Bir Ǿaśra yetişdük ki kerem Ǿayb oldı3077 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlün mefǾūlün FeǾūl) 

  DaǾvā-ı ħulūś eyledüñ iŝbāt ķanı    (724/38) 

  İncāz-ı mevāǾįdi mürāǾat ķanı 

  Çıķdı mı ĥarūn kümeyt-i vaǾde-i keremüñ3078 

  Olsun ķazaġına baġlanan at ķanı 

 

Dįger  (FeǾilātün MefaǾilün FeǾilün) 3079   

  Gelecek at var yaķında diyü     (698/48) 

  Bizi itdi esįr-i sevdāsı 

  Uzadı gitdi olmadı žāhir 

  Küllü atuñ ķarįb-i maǾnāsı 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)3080 

  Pür-sūz-ı reşk idüp dil-i Ǿuşşāķa mücmeri   (697/46) 

  Sevdā-yı ħāl-i yār daħı yaķdı Ǿanberi 

  Çıķsam Ǿaceb mi dāǿire-i Ǿaķl ü hūşdan 

  Germ-ābede görüp seni çarpıldum ey perį 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾilü MefāǾįlün FāǾ) 

                                                           
3076 Āŝār-ı kerem gitdügi lā-reyb oldı 
3077 Bir Ǿaśra yetişdük ki kerem ġayb oldı 
3078 Çıķdı mı ĥarun-kümeyt-i vaǾd-i keremüñ 
3079 Divanda kıta bölümünde yer almaktadır. 
3080 Divanda kıta bölümünde yer almaktadır. 
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  Kākül diyü ķayd-ı sere düşdüm şimdi   (723/35) 

  Dįvāne diyü yollara düşdüm şimdi 

  Müjgānlarımuñ sāyesi bār oldı baña    (724/39)3081 

  Sevdā-ı ħaŧuñ şöyle zebūn itdi beni 

 

[185a] 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Sāķį bize bu gerdiş-i cevrüñ tā-key    (723/32) 

  Nūş itmedeyüz zehr-i ġamuñ pey-der-pey 

  Telħį-i meźāķum şu ķadar kim dem-i Ǿayş 

  Aġzumda nemekdāne döner sāġar-ı  mey 

 

Ez-müfredāt-ı Vehbį 

  (MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

  O mihr-i evc-i melāĥat ki Ǿāleme miŝlį   (746/59) 

  Henüz geldi mi bilmem gelür mi gelmez mi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ķalbini pāk idemez maĥv-ı vücūd eylemeyen  (731/25) 

  Ķayd-ı taŧhir-i nesebdür eriden śābūnı 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Cesįmdür şu ķadar esb-i himmetüm Vehbį   (744/52) 

  Ki raħt ü baħtum aña Çerkesi gelür3082 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Zāhidüñ śūreti zebāni gibi bārid 
                                                           
3081 Rubainin son iki mısrasına başka bir rubainin son iki mısrası yazılmıştır. Rubainin divandaki hali “Kākül 
diyü ķayd-ı sere düşdüm şimdi/ Dįvāne diyü dillere düşdüm şimdi/ Her yirde düşmez dinecek cevher idi/ 
Bir ķadri bilinmez yire düşdüm şimdi” dir. 
3082 Ki raħt u baħt aña Çerkesį gelür oldı 
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  Beddür aħlāķı da lisānı gibi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)   

  Bir nigāh-ı ġażab-ālude ile geldi şermi   (746/58) 

  Bilmem āmmā ġarażı ħayr mı şer mi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gel deyüp başını śaldı yine döndi gitdi   (744/51) 

  Bize ol Mevlevį-i şūħ kilāh oynatdı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ħāne-i zemįni ger eylerse müşerref çelebi   (744/50) 

  İşte raħt-ı Ĥalebį işte kümeyt-i ǾArabį 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün)     

  İĥżār idüp miyānımuza zer-i duħteri    (745/55) 

  Ķāđı kūyında eyleyelüm Ǿaķd-i meclisi 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FeǾūlün) 

  İtdümse n’ola ŧaleb ŧarįķ-i Ǿulemāyı    (474/62) 

  Ben Āl-i Ǿabāyum yaķışur baña Ǿabāyį 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Yüz bulup daǾvā-yı hicrüñi ider ruħsār yine 

  İtme munžūr-ı raġbet Vechį var āyįneye bi 

 

Ez-naǾt-ı Faħr-i Kāǿināt ǾAleyhi’s-selām 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Āşüfte itdi ĥüsn-i cemālüñ melekleri    (4/2/1) 
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  ǾAşķuñ ki birbirine ķaydı felekleri 

 

  Vehbį derįnde Ĥażret-i Şāh-ı Risālet’üñ   (4/2/6) 

  Ĥāşā ki ümmetüñ żāyįǾ dilekleri 

 

Ez-vaśf-ı ĥāl-i Ħūd Pür-melāl 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Derd-i derūna śabr ile itmekdeyüm devā   (30/1/69) 

  Śabruñ da lįk cānuma geçdi merāreti 

 

  Mirǿāt-ı ŧabǾı ķaplamış idi ġubār-ı ġam3083   (30/1/70) 

  Görseñ ne śūrete ķordum belāġatı 

 

  Zįrā bu müfād-ı ĥadįŝ-i şerįfdür3084    (30/1/74) 

  Müǿminlerin yā Ǿilleti olur yā ķılleti 

 

  Įmānuñ kemāline iki güvāhdur     (30/1/75) 

  Ĥaķ bende cemǾ eyledi ķılletle Ǿilleti 

   

Ez-sitāyiş-i İbrāhįm Paşā MaǾrūf 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾilün) 

  Ki var ŧabǾında śıdķ-ı Yūsuf teslįm-i İsmāǾįl  (35/2/46) 

  O şāhuñ cānıyla başıyla olmış ķulı ķurbānı 

 

  Semāĥat-kiş ħayr-endįş İbrāhįm Pāşā kim   (35/2/57) 

  Be-ĥaķķ-ı KaǾbe-i zemzem keremde yoķdur aķrānı 

 

  İder yoķ dil-ħarābįden şikāyet devr-i luŧfında  (36/2/60) 

                                                           
3083 Mirǿāt-ı ŧabǾı ķaplamasaydı ġubār-ı ġam 
3084 Renz-agāha müfād-ı ĥadįŝ-i şerifdür 
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  Meger ĥasret-i vįrāneden būm ide efġānı3085 

 

  Dil-i Ǿāşıķ degüldür şimdi ancaķ kendi ĥalinde  (36/2/62) 

  O da künc-i zenaħdān-ı bütānda oldı zindānı 

 

  Faķat ħāl-ı ruħ-ı dildār ķaldı fitne-cūlarda   (36/2/63) 

  O da çekdi serįn hemyān-ı zülfe oldı pinhānı3086 

 

Ez-vaśf-ı neşkur-ı śıĥĥat-nāme Mizāc-ferāĥ-Mizāc pādişāh 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ŧabl-ı şādį çalınup kūs-ı meserret dögilüp   (66/7/4) 

  Sūr-nāy-ı ķalme āhengine nevbet geldi 

 

  O Sikender-sįyerüñ śayķal-ı tedbįri ile   (66/7/10) 

  Felek āyįnesinüñ jengine śafvet geldi 

 

[185b] 

Velehu  Ser-fürū itmemege niyyet iden bāġıye   (67/7/19)  

  ǾĀķıbet itdigi reǿyinde nedāmet geldi 

 

  Ŝıķlet-i ŧabǾ-ı hümāyūna vāķıf olana    (68/7/27) 

  Ħafaķān Ǿārıż olup Ǿaķlına ħiffet geldi 

 

  Eyledüm ĥiss ki dilde ber-āmed şeh-vār   (68/7/32) 

  Pekçe baķdum ki keder gitdi meserret geldi 

 

  Bunuñ aślı ne ola diyü tefekkürde iken   (68/7/34) 

  Dįdeme nūr-ı śafā ķalbüme śafvet geldi 

                                                           
3085 Meger kim ĥasret-i vįrāneden būm ide efġānı 
3086 O da çekdi serin hemyāñ-ı zülfe oldı hemyāñı 
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  Ne ŧurursın didi Risŧo-yı ħired ey Vehbį   (68/7/36) 

  Śıĥĥat-ı şehle yine nažmuña raġbet geldi 

 

Ez-vaśf-ı Ŧuġrā-yı Ġarrā-yı Ķalem Ĥażreti Sulŧānį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Kim ol ŧuġrā-yı ġarrā mūcibiyle Ǿāmil olmazsa  (70/8/19) 

  O ħançerle biri de ħançer ile boynına ķanı 

 

  ŞeriǾat sāliki sulŧān Aĥmed emridür zįrā   (70/8/20) 

  ǾAmel lāzımdur anuñla var ise kimüñ įmānı 

 

  ŞecāǾatda Ǿadāletde Ǿafāf-ı rüşd-i Ǿiśmetde   (71/8/33) 

  Hünerde maǾrifetde görmedi bir ferd aña ŝānį 

 

  Ķalem ĥarfine biñ nükte-i ser-beste derc itse  (72/8/35) 

  Bulınmaz vaśf-ı ĥüsn-i ħaŧŧınuñ taĥrįre imkānı 

 

  Nažar ķıl Ǿarż-ı ĥāl-i Vehbį-i şeydāya sulŧānum  (72/8/36) 

  Saña da Ǿavn-i Ĥaķ der ĥālde itsün nigeh-bānį 

 

  DuǾā-yı devletüñ vird eyleyem Allāh’a Ǿahd olsun  (72/8/37) 

  Girerse dest-i şevķa ceddimüñ dāmān-ı iĥsānı 

 

  Be-ĥaķķ-ı Yesrib ü Baŧĥā ola dāǿim şeref-pįrā  (72/8/38) 

  Serįr-i salŧanatda Ǿālemüñ sulŧān-ı źį-şānı 

 

Ez-Ǿįdiyye-i RaǾnā 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 
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  Ķurup yer yer śalıncaķ Ǿaşķ-bāzān itdiler dūlāb  (83/12/2)  

  Śalınur maġcuñ-ı śanǾatle bir naħl-ı ħırāmāni 

   

  Bozıldı ĥayme-i tevbe ĥaśįr iǾtikāf-āsā   (84/12/7) 

  Ķurıldı meclis-i Ǿişret çū dįvān-ı Süleymānį 

   

  Ziĥām-i māh rūbānı görüp Ǿūd itmemiş śandum  (84/12/9) 

  Ķaderden nāzik olan ķudsiyān-ı Ǿarş-ı raĥmānı 

 

Ez-sitāyiş-i Śadr-ı AǾžam İbrāhįm Paşā-yı kerem-kār-ı Bermekį-girdār 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bir degül beş parmaķ ammā ħūd-ı beşerde eylemiş  (165/37/39) 

  Hem-cū engüşt-i şehādet źāt-ı Ǿālįşānını 

 

  Olsa her mū bir zebān-ı cisminde ħulķ-ı Ǿālemüñ  (165/37/38) 

  İdemez yine ādā-yı şükr-i ĥaķ nānını 

 

  Ħāŧır-ı pāki vezįri ķaŧǾa ber-mecmūǾadur   (165/37/41) 

  Şerĥ-i müşkil anda ĥaķ derc itdigi Ǿirfānını 

 

  Āyet-i berden selāmuñ ĥükmin icrā eyledi   (165/37/51) 

  Śulĥla ĥarb ü ķitālüñ basdurdı nįrānını 

   

  Ĥaşra dek olsun maķāmında İlāhį mest-rām   (167/37/74) 

  O şimdiden zāǿil itme sāye-i iĥsānını 

 

İbrāhįm Pāşā Der-vuķūǾ Sūr-ı Hümāyūn 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Çār-pāre dest-i pāk-ı dil-ber-i raķķāśdur   (199/44/11) 
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  Çıķ çıķ emrin ġuśśaya fermān iderdi ekŝeri 

 

  Görmemişdür böyle sūr-ı hümāyūnı hele   (199/44/15) 

  Dįde-i bįnā-yı Ǿālem devr-i Ādem’den beri 

 

Ķaśįde-i Şitāǿiyye Der-vaśf-ı Reǿisü’l-Küttāb Vālā-i Cenāb 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Añılur mıydı keremle bermekį-veş olmasa 

  Bende-i iĥsānınuñ ĥātem-i ġulām gitmedi 

 

Evvel budur (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bir zamān pergel-i bādām itdi deşt-i vādį   (268/73/1) 

  Şimdi berf ile ŧolup ķaldı bahāruñ adı 

 

  Şöyle efsürdelik al virdi şitādan dehre   (268/73/3) 

  Serdį-i bād unıtdurdı dem-i zühhādı 

 

[186a] 

Velehu  Vaķt urup itmege gerd-i ġamı rāh-ı dilden3087  (269/73/20) 

  Vaķtidür şaĥne-i şehr itse śalā-yı şādį3088 

 

  Seni görseydi eger olmaz id Şįrįn’üñ    (270/73/25) 

  Kūh-ken tįşe be-kef ŧāş dögen ırġādı 

 

  Gerçi vaśfuñda anuñ itdi bu beytį inşād   (270/73/30) 

  ǾĀrifüñ ħāme-i muǾciz-dem-i siĥr-įcādı 

 

  Kesb eyle saǾy ü taǾallimle degül Vehbįdür   (270/73/31) 

                                                           
3087 Reft virüp itmege gerd-i gamı rāh-ı dilden 
3088 Vaktidür şahne-i şehr itse safa-yı sādį 
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  Cevdet-i ŧabǾ-ı hüner pįşe-i māder-zādı 

 

  Girye-rįz olmaķ ile kār-ı ħarāb aĥvāli   (270/73/34) 

  Ķaśr-ı sāmānınuñ āb üzre iken bünyādı 

 

  Rūzgār eylemedi püf-zede-i yeǿs-i melāl   (270/73/35) 

  O çerāġuñ ki sen olduñ sebeb-i įķādı 

 

  Pertev-i luŧfuñ idüp ħāne-i baĥtum rūşen   (270/73/36) 

  Ķılduñ āteşkede-i reşk-i dil-i ĥüssādı 

 

  Niçe sen baña şefįǾ olduñ ise rūz-ı cezā   (271/73/38) 

  Muśŧafā’yı da saña eyleye Rabb hādį 

 

  Her umūruñda ĥudāya yāver-i žahįrüñ olsun   (271/73/39) 

  Gün-be-gün şeref-i źātuña virsün müzdādı3089 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rāġıb 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ķalmadı rābıŧa-i ħāne-i sāmān-ı vaŧan3090   (348/152/3) 

  Çile-i saħt-ı vezāret beni dervįş itdi3091 

 

  Bir yere gelse cihān eyleyemezdi hergiz   (348/152/7) 

  Rāġıbā Ǿilm ü hüner kim baña bir iş itdi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)  

  Āhum oldıķça perįşān-ı zülfe bādį    (349/153/1) 

                                                           
3089 Gün-be-gün zatuna visün şeref-i müzdādı 
3090 Ķalmadı rābıŧa-i ħāne vü sāmān-ı vaŧan 
3091 Çile-i saħt-ı vezāret bizi dervįş itdi 
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  Leşker-i ħaŧŧı ider fitnelere imdādı 

 

  Telħ-kām eyledi Ǿayşum yine bir şįrįn leb   (349/153/2) 

  Bį-sütūn-ı sitemüñ şimdi benüm Ferhād’ı 

 

  Se ķadeĥ rindi ider pādişeh-i heft iķlįm   (349/153/4) 

  Mey gibi var mı Ǿaceb māye-i ħāŧır-ı şādį 

 

  Ħalķa-i çeşm-i ġazalānı olur ĥalķa-i dilüm3092  (349/153/6) 

  Śayd olur kendü bu naħcįr-gehüñ śayyādı 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Nižām isterseñ olsun dem-be-dem tįġ-i sitem-der-kār (350/154/3) 

  Budur iķlįm-i ĥüsnüñ ey şeh-i bįdād ķānūnı 

 

  Ķıyās itme sirişk-i dįde-i ħūn-bārımız Nįle3093  (350/154/5) 

  Ķızıl ırmāġa teşbih eylemekdür āb-ı Ceyĥūnı 

 

  Kerįmüñdür nūş-ı cānumdur çekersem ķahrını Rāġıb3094 (350/1544/7) 

  Zülāl-ı luŧfla olmam leǿįmüñ seyr ü memnūnı 

 

Dįger  (MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

  Eger murāduñ ise ħāŧır küşādeligi3095   (351/155/1) 

  Miŝāl-i āyįne naķş it derūne sādeligi 

 

  BiđāǾa ķalmaz idi iftiħāra maħdūme3096   (351/155/3) 

                                                           
3092 Ħalķa-i çeşm-i ġazālānı olur ħalķa-i dām 
3093 Ķıyāś itmeñ sirişk-i dįde-i ħūn-bārımı Nįle 
3094 Kerįmüñ nūş-ı cānımdır çekersem ķahrını Rāġıb 
3095 Eger murāduñ ise ħāŧıruñ küşādeliği 
3096 BiđāǾa ķalmaz idi iftiħār-ı maħdūma 
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  Fürū-nihāde olsa efendi-zādeligi 

 

  Açıl kenār-ı çemen-zārda gül gibi Rāġıb3097   (351/155/5) 

  Eger murāduñ ise ħāŧır küşādeligi3098 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ĥayātından olan sįr-āb olur dil-bestesi mevtüñ3099  (353/157/3)  

  Degül Ĥıżruñ dāħı şāyān-ı ġıbŧa Ǿömr-i cāvįdi 

 

  Se rūze cāha naħvetler nedür ey bü’l-heves bilsek  (353/157/6) 

  ǾAceb virmiş mi gerdūn destüñe menşūr-ı teǾbįdi 

 

  Tehį maġz-ı neşātum kāse-i ŧanbūr-veş Rāġıb  (353/157/7) 

  Felek gūş eylemem rāmiş-ger-i bezm itse nāhįdi 

 

Dįger  Ġazel-i Etemm 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Reh-nümā olmada gem-rehlere fānūs gibi   (354/158/1) 

  ǾAlem ol şuǾle-i āvāzıyla nāķūs gibi 

 

[186b] 

Velehu  Ey girįbān-ı teĥammül ne gülū-gįr olduñ   (354/158/2) 

  Seni de çāk iderüm perde-i nāmūs gibi 

 

  Kimdür ey şūħ Ǿaceb mažhar-ı luŧfuñ bilsem  (354/158/3) 

  Baķdum aĥvāl-i raķįbe o da meǿyūs gibi 

 

                                                           
3097 Açıl kenār-ı çemen-zāra gül gibi Rāġıb 
3098 Eger mūrāduñ ise ħāŧuruñ küşādeliği 
3099 Ĥayātından olan sįr-āb olur dil-teşnesi mevtüñ 



1275 
 

  Śıyt-ı ĥüsnüñ ŧutar āfāķı giderse böyle   (354/158/4) 

  Dögülür sįnesi üftādelerüñ kūs gibi 

 

  Yüz süren pāyüñe pāyinde bulur devletini   (354/158/5) 

  Var mı ser-māye-i rifǾat ķademüñ būs gibi 

 

  Ayaġuñ denk alagör baśmaya görsün sāķį   (354/158/6) 

  Zāhidüñ bezme çöker ŝıķleti kābūs gibi 

 

  Rāġıb eyler seni de zįver-i dūş-ı devlet   (354/158/7) 

  Ne ķumāşuñ var ise ħırķa-i sālūs gibi 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Dil-i śaf müjgānuña tāb-āver olmazken henūz   (368/172/2) 

  Leşker-i nāz ü teġāfülde ŧarafdāruñ gibi 

 

  Būse de kişi nümālıķla fürūġ-ı işrihād   (368/172/4) 

  Ħūb-ı śūret görmedi āyįne-i ruħsāruñ gibi 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ķaynatdı o ķalyoncu büti baĥr-ı hevāyı   (355/159/2) 

  Çoķ keştį-i dil lenger-i tenkįn sürütdi 

 

  Dil-teşnelere ķalmadı yek-ķatre-i feyżüñ   (355/159/3) 

  Ser-çeşme-i iĥsānuñı aġyār ķurutdı 

 

  ǾĀşıķ da kūyuña varup işler mi ķayırdı3100   (355/159/4) 

  İt gibi raķįbi bir āzār-ı dendān urutdı 

                                                           
3100 ǾĀiıķ da varup kūyuña işler mi ķayırdı 
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  Teng oldı zemįn ŝıķleti defǾ itse münāsib   (355/159/5) 

  Rāġıb ķalemüñ minder-i endįşe çürütdi 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Rüǿyāda görüp devlet-i bį-dār-ı viśālüñ   (356/160/2) 

  Der-ħᵛāb idi baħt-ı dil-i şūrįde uyandı 

 

  Çek dizgini hem-vāre degül Ǿarśa-i naħvet   (356/160/4) 

  Bu Ǿarśada çoķ fāris-i ħod-rāy ŧayandı3101 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Āhenden olsa da felegüñ çek kemānını   (359/163/1) 

  Çekme felekde süflelerüñ imtinānını   

   

  Ħūrşįd-veş gerekdür ola feyżi kāmilüñ   (359/163/2) 

  Bālā-ter eyledikçe felek ķadr ü şānını 

 

  Būy-ı vefā ŧoķunmadı hergiz meşāmıma   (359/163/6) 

  Geşt eyledüm hezār cihān gülsitānını 

  

  İñdirdi ķahr ü minnet-i ebnā-yı Ķāhire   (359/163/7) 

  Rāġıb vezāratüñde kitābet-i zamānını 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Şāyān-ı ķurb-ı ĥażret olur ħulūśa baķ3102   (360/164/2) 

  Yoħsa behişte zāhid Ǿibādet ķomaz seni 

 

                                                           
3101 Bu ĥalbede çoķ fāris-i ħod-rāy ŧayandı 
3102 Şāyān-ı ķurb-ı ĥażret olur bir ħulūśa baķ 
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  Zįr-i niķāb-ı şermden ey māh-pāre çıķ   (360/164/3) 

  Vādį-i inzivāde bu şöhret ķomaz seni 

 

  Düşmenden intiķām gibi var mı bir śafā   (360/164/5) 

  Rāġıb bu źevķe āh mürüvvet ķomaz seni 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ŧurfe dükkān-ı ĥikemdür bu kühen ŧāķ-ı felek  (362/166/2) 

  Ne ararsañ bulınur derde devādan ġayrı 

 

  Tūşe-i rāhı ŧaleb eyler iseñ iħlāśı    (362/166/4) 

  Ħıżr u rehber arama Ǿavn-i Ħudādan ġayrı 

 

  Bilsek aġyāra nedür minneti bāri o bütüñ   (362/166/5) 

  Görmedük biz hele neşǿe-i cefādan ġayrı 

 

  Niçe biñ yıldur adı aŧlas-ı gerdūn çarħuñ   (362/166/6) 

  Nesi var bir giyecek köhne ķabādan ġayrı 

 

[187a]    

Velehu  Yine hem-cinsi ider ādeme Rāġıb ĥasedi   (362/166/7) 

  Reşk ider mi saña kimse vüzerādan ġayrı 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ķumāş-ı maǾrifet kāsid metāǾ-ı bender-i raġbet  (363/167/2) 

  Heves taĥśįl-i kālā-yı ser ü sāmānedür şimdi 

 

  Śorarsañ Rāġıb şūrįdenüñ ey bį-vefā ħālin   (363/167/7) 
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  Ġamuñla geşt ü deşt-i kūh ider dįvānedür şimdi3103 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Lebüñ kim būs ider bir sāġar-ı billūrdan ġayrı  (364/168/1) 

  Kimüñ var zühresi tel ķırmaġa tanbūrdan ġayrı 

 

  Miŝāl-i ŧāliǾ-i Ǿāşıķ-kühen taķvįm-i gerdūnuñ  (364/168/5) 

  Bulınmaz śafĥasında naħsla maĥźūrdan ġayrı 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Keştį-i śahbāyı tedrįc ile ķullan sāķiyā   (366/170/8) 

  DaǾvį-i deryā-keşi eyleme ķapatma yelkeni 

 

  Şöyle ser-şār-ı raĥįķ-i vaĥdet oldum Rāgıbā   (366/170/9) 

  Yāre eylerdüm işāret śorsalar benden beni 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ŧurre ħam-dāde-kemend tįġ-i ebrū tāze dāġ3104  (367/171/3) 

  Ol bütün teller ŧaķınsun Ǿāşıķ-ı şeydāları 

 

  Yeǿs iken žāhir olan çįn-i cebįn-i yārdan   (367/171/5) 

  Sūy-ı ümįde baķar ebrūlaruñ įmāları 

 

  Ħᵛāh Mıśr-i ħᵛāh Baġdād işte Şehbā işte Şām3105  (367/171/6) 

  Var mıdur İstānbūl’uñ mümtāz ü müstesnāları 

 

  Olmaz idi rūz-ı maĥşer cāy-ı daǾvį-i hüner   (367/171/7) 

                                                           
3103 Ġamuñla geşt-i deşt-i kūh ider dįvānedir şimdi 
3104 Ŧurre ħam-dāde-kemend tįġ-i ebrū tāze dāġ 
3105 Ħᵛāh Mıśr u ħᵛāh Bāġdād işte Şehbā işte Şām 
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  Faśl olınsa Rāġıb’uñ ol şūħ ile daǾvāları 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Cidd ü saǾy itmekde yoķ bizden ķuśūr ammā çe sūd (369/173/3) 

  Düşmüyor bir vech-i ħᵛāhiş müddeǾālardan biri3106 

  

  Rāstum mānend-i ney her sāza dem-sāz olmada  (369/173/7) 

  ŦabǾuma gelmez muħālif hįç nevālardan biri 

  

  Hāle-i māha dönerdi ĥalķa-i Ǿişret bu şeb   (369/173/8) 

  Revnaķ-ı meclis olaydı meh-liķālardan biri 

 

  Bāde-i śafı ĥayātum neşǿe-i tābı virür3107   (369/173/9) 

  Rāġıb inśāf eylese şiǾr-āşinālardan biri 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Murād üzre Ǿaceb bu çarħ-ı nįlį-fām dönmez mi  (370/174/1) 

  Bizüm de bezmimüz içre bir iki cām dönmez mi 

 

  Gelürken bezme döndermiş raķįb-i bed-meniş yāri  (370/174/2) 

  Varup ardınca itsek bir daħı ibrām dönmez mi 

 

  Bu bir meşhūr meŝeldür efendi gün döner dirler  (370/174/4) 

  Benüm ālūde-i hicr oldıġum eyyām dönmez mi 

 

  Sirişkim cedvel iken cūy olup deryā-nümūn oldı  (370/174/5) 

  Daħı bilmem ki Rāġıb āsiyāb-ı kām dönmez mi 

                                                           
3106 Düşmüyor bir vefķ-i ħᵛāhiş müddeǾālardan biri 
3107 Bāde-i śafı ĥayālim neşǿe-i Nābį virür 
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Dįger Ġazel-i Etemm 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  İtdüñ esįr-i ŧurre dil-i bį-nevāmızı    (371/175/1) 

  Bilmezlük ide dāme düşürdüñ hümāmuzı 

 

  Feryādı resįde-i gūş-i gül it śabā3108    (371/175/2) 

  Miftāĥ-ı bāb-ı genc-i recā ķıl śadāmızı 

 

  Zencįr-i zülfden bizi kendüñ ħalāś eyle3109   (371/175/3) 

  Dest-i śabāye itme ĥavāle rehāmuzı 

 

  Gūş itmez oldı nālesini bülbül dilüñ    (371/175/4) 

  Ŧuymış gibi o ġonca-dehen ibtilāmuzı 

 

  Rāh-ı viśāle irmedi Rāġıbā henūz    (371/175/5) 

  Güm-kerde itdi baħt-ı siyāh reh-nümāmuzı 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Belįġ 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  O rütbe bį-muĥābā ol mehüñ ķan dökdi pinyāli  (309/213/1) 

  Boyandı mevc-i ħūn-ı ehl-i dilden ķırmızı şālı 

 

[187b] 

Velehu  Ĥasendür ism-i sāmįsi gibi endāmı ol şūħuñ   (309/213/5) 

  Ser-ā-pā cism-i pākį pür-leŧāfetden degül ħāli 

 

  Degüldür zįr-i pįşānında ebrū-yı dil-āvįzüñ   (309/213/7) 

                                                           
3108 Feryādımı resįde-i gūş-i ķabūl it śabā 
3109 Zencįr-i zülfden bizi kendüñ ħalās kıl 
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  O çeşme sāyebāndur mürġ-ı ĥüsnüñ iki şeh-bāli 

  

  ǾAceb mi pįşgāh-ı yārda maĥv-ı vücūd itsem  (309/213/8) 

  Eritdi yaġumı ol āfitābuñ yāl ü bāli3110 

 

  Belįġ Aĥmed Āġā’nuñ bende-i iĥsānıyum dāǿim  (309/213/9) 

  Füzūn olsun cihānda dāǿimā devlete iķbāli 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Teġāfülgūne vażǾından helākum ol perį-rūyuñ  (311/215/2) 

  Alup śanǾatla hem ħāŧır-ı nā-şādı yan geldi3111 

 

  O şūħ-ı ħod-fürūşuñ vażǾı mįzān-ı ħayālümde  (311/216/3) 

  Ħarįdār-ı metāǾ-ı vaślına ġāyet girān geldi 

 

  Ħayāl-i yārį istiķbāl içün mirǿāt-i çeşmümde  (311/216/6) 

  Göñülden her ser-i müjgānına ķan geldi3112 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Görüp ıġmāż iderken sāde-rūyān-ı semen-būyı  (310/214/1) 

  Gözüm dört oldı gördüm nā-gehān çār-ebrūyı3113 

 

  Beni būs-ı leb-i dildāra teşvįķ eyleyüp her dem  (310/214/2) 

  Öper Ǿaks-i dehān-ı ġonca gülşende leb-i cūyı 

 

  Bu bāzār-ı firįb-ābāda bir mevsimde geldük kim  (310/214/4) 

                                                           
3110 Eritdi yaġımu ol āfitābuñ yāl ile bāli 
3111 Alup śanǾatla naķd-i ħāŧır-ı nāşādı yan geldi 
3112 Göñülden her ser-i müjgānuma bir ķatre ķan geldi 
3113 Gözüm dört oldı gördüm nā-gehān ol çār-ebrūyı 



1282 
 

  Ŧutar ancaķ resen-bāz istiķāmetle terāzūyı 

 

  Şikest eyler ser-ā-pā nāħun-ı tedbįrüñ aġyāruñ  (310/214/5) 

  O şūħuñ cānuma pįçįdedür cismümde her mūyı 

 

  Baķılsa rütbe-i nažm-ı Belįġe iki şāhiddür   (310/214/6) 

  Ki ħaŧŧāŧ-ı ezel çeşm üzre yazmış beyt-i ebrūyı 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  O şūħuñ śafĥa-i ruħsārına ħaŧ geldi iş bitdi   (312/216/1) 

  Diyār-ı Rūmį ceyş-i zengį baśdı tār-mār itdi 

 

  Yazıķlar ķıymetin fehm itmeyen nā-dāna bį-pervā  (312/216/3) 

  MetāǾ-ı vaśl-ı pākin elledüp cānāne eskitdi 

 

  Belįġā ħārhār-ı ġamla nişter-zār olup3114   (312/216/5) 

  Bu şeb āmed-şūd-ı rāh-ı ħayāl-i yāri incitdi 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Güftār-ı şeyħ bezme şeker-rįz olursa da   (313/217/5) 

  Olmañ firįb-ħorde bozıķdur Ǿaķįdesi 

 

  Ruħsāruñ üzre dāne-i ħoydān numūnedür   (313/217/6) 

  Taķŧįr olınsa şuǾle-i mihrüñ çekįdesi 

 

  Žālim ħadeng-i zaħm-ı benden  ne belā çeker3115  (313/217/9) 

  Zenbūra besdür āfet-i nįş-i ħalįdesi 

 

                                                           
3114 Belįġā ħārhār-ı ġamla nişter-zār olup göñlüm 
3115 Žālim ħadeng-i zaħm-zeninden belā çeker 
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Dįger  (MefǾūlü FāǾilātün MefāǾįlün FāǾilün) 

  Zāhid dimiş ki Ǿadne girür vird-ħᵛān olan   (315/220/2) 

  Bilsek Ǿaceb ki var mı elinde delāǿili 

 

  Bu maġlaŧa ile eylemez vāǾizān-ı Ǿaśr   (316/220/3) 

  Rindüñ cihānda itdigi feżāǿili 

 

  Ķalmazdı rūy-ı ħakda bir naħl-ı sāyedār   (316/220/5) 

  Nakş itse sāye ħāke o şekl-i şemāǿili 

 

  Rūz-ı suǿālde hįç bulamaz virmege cevāb   (316/220/6) 

  Her kim cevāb-ı ħuşk ile redd itse sāǿili 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Yine āzürde olmış sāye-ı tār-ı nigāhından   (317/221/7) 

  Nümāyāndur henūz ruħsār-ı gül-berginde āŝārı 

 

  O rütbe ceźbesi var teşnegān-ı vādį-i Ǿaşķuñ   (317/221/8) 

  Ki āb-ı beste tįġ-i yārdan bir gün olur cārį 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Muśavver cismi naķş itmekde śanǾat gösterür yoħsa (317/222/4) 

  Niçe taśvįr ide ol rūĥ-ı pāk-i śafĥaya Mānį 

 

[188a] 

Velehu  Leb-i cān-baħş ile güftāra gelse ol Mesįĥā dem  (318/222/5) 

  Ǿİlāc eyler dil-i bįmār-ı ehl-i Ǿaşķa rūĥānį 

 

  O şāh-ı ĥüsne diķķatle nigāh olınsa mümkindür  (318/222/6) 
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  Eger maŧlūb ise bir yerde görmek cān u cānānı 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ol serv-i nāza ĥüsn-i ebed mālikānedür   (319/224/3) 

  Sāǿirden aldı ħaŧŧla anuñ ferāġını 

 

  Bir cilve itse pertev-i ĥüsn ile Ǿāşıķuñ   (319/224/5) 

  Ol yāl ü bāl dilde eritmez yaġını3116 

 

  Gülzār-ı ĥüsne ħaŧŧ gelicek olduķ āşinā   (320/224/6) 

  Baśmış ne çāre sebze-i bįgāne bāġını 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Uġrar ķażāya şurb-ı müdām ile rāh-rū3117   (321/226/5)  

  Sālik ider mi meşrebe terciĥ meźhebi 

 

  Yoķdur zamānede ĥaşerāt içre bildigüm   (321/226/6) 

  İnsāna aķrabā-yı cefā-cūdan Ǿaķrebi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ġayrınuñ Ǿaşķı Ǿaceb var mı derūnında diyü   (322/227/2) 

  Dün gice geldi ħayālüñ dile teftįş itdi 

 

  Naķd-i vaķti o şehuñ yolına śarf itdüm   (322/227/3) 

  Māl-i ħülyā-yı viśāli beni derviş itdi 

 

  Ħāne-i āyįnede şāne be-kef ol meh-rū   (322/227/4) 

  Kim bilür dil yine zülfinde ne teşvįş itdi 

                                                           
3116 Ol yāl ü bāl dilde eritmez mi yāġını 
3117 Uġrar ķażāya şürb-i müdām ile reh-revān 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ĥayf śad ĥayf ki beyninde perį-rūyānuñ   (323/228/2) 

  ǾĀşıķa cevr ü cefā eylemek āyįn oldı 

 

  Aldı etrāfumı zülf ü ħaŧ ü ħāl-i ebrū3118   (323/228/3)  

  Ceyş-i ĥüsni o şuhuñ üstüme taǾyįn oldı 

 

  Bir zamān şāǾire iĥsān olınurmış zer ü sįm   (323/228/6) 

  Şimdi medĥ ü ġazele cāǿize taĥsįn oldı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Yoķdur aġyāra bedel ġam çekici āhen-dil   (324/229/4) 

  Ser-i kūyında gice śubĥa dek ekŝer kesdi 

 

  Beñzemez ķāmet-i dildāra deyü ħacletden   (324/229/5) 

  Baġbān baġda çoķ serv-i śanavber kesdi3119 

 

  Ser-i zülfin kesicek māşıŧa śandum ki3120   (324/229/6) 

  Anı birden dire başımla berāber kesdi 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bir būse virse laǾl-i lebinden o dil-nüvāz   (325/230/3) 

  Luŧfuñ olur mı Ǿāşıķa bundan ziyādesi 

 

  Mānend-i çeşm-i mürde niçe žālimüñ Belįġ   (325/230/8) 

  Gördüñ ķapandı āh ile bāb-ı güşādesi 

                                                           
3118 Aldı eŧrāfumı zülf ü ħat u ħāl u ebrū 
3119 Baġbān bāġda çoķ serv ü śanavber kesdi 
3120 Ser-i zülfin kesicek māşıŧa śandım ki Belįġ 
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Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Cihāna mālik olup ķalb-i śāfa mālik olan3121   (326/231/3) 

  Budur baķılsa ĥaķįķat Sikender āyįnesi 

 

  Ǿİźārı parlak olur dil-berān-ı Efrencǿüñ   (326/231/8) 

  Güzel cilā olur iķlįm-i kāfir āyįnesi 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Biñ hūşı olsa ādemi mecnūn-ı ider Ǿaşķ3122   (314/218/4) 

  Şekl-i beşerde böyle perįnüñ temeŝŝüli 

  

  ǾUşşāķı ķor mı ĥāline aǾdā şemātatı    (314/218/5) 

  Āzār-ı yāra olsa farżā taĥammüli 

 

  Rāh-ı ķanāǾat içre selāmet murād ise    (314/218/7) 

  Dilden güsiste eyle ķuyūd-ı tecemmüli 

 

  Virmezdi kimse kimseye bir ĥabbe olmasa   (314/218/8) 

  Bį-çāre bendgāne Ħudā’nuñ tekellüfi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Aldı yek-çeşm odur merdümek-i şeffāfı   (327/232/1) 

  Bu meŝeldür dinilür bir başa bir göz kāfį3123 

 

[188b] 

Velehu  Ħāzin cennete söyleñ ki leb-i kevŝerde   (327/232/2) 

                                                           
3121 Cihāna mālik olur ķalb-i sāfa mālik olan 
3122 Biñ hūşı olsa ādemi mecnūn-ı Ǿaşk ider  
3123 Bu meŝeldür ki dinür bir başa bir göz kāfi 
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  Muśŧafā Ǿaşķına nūş ide şarāb-ı sāfį 

 

  Muśĥaf-ı rūyını aç KaǾbe-i ruyında yine   (327/232/3) 

  Ĥüsnüñ āyeti ĥayretde ķosun Keşşāf’ı 

 

  Lāl olur āyįne-i rūyını gördikçe Belįġ   (327/232/7) 

  Vaśf-ı ĥüsni o bütüñ Ǿāciz ider vaśśāfı 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün)  

  O Buħtu’n-naśr ħūnį ġamzelerle ŧutdı āfāķı3124  (64/6/3) 

  Yıķar Beytü’l-muķaddes gibi her dem ķalb-i Ǿuşşāķı 

   

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Belįġ 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  İdüp ġurbetde āħir ħāne-i bį-minneti mesken  (342/12) 

  Derūnum ħār-ħār-ı derd ü miĥnet pür-ħırāş itdi 

 

  Degülken ĥaķ bu kim bir būrįyā-yı köhneye mālik 

  Belįġ-i ħaste-ĥālį çarħ-ı dūn śāĥib-fırāş itdi 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ey dāver-i dārāb-ı himem ķaŧǾadan iķdam   (350/32) 

  Ǿİrfān ile bu bendenüñ aĥvāli bilindi 

 

  Aġzum śulanup dāǿįye-i ħᵛāhiş-zerle 

  Bir ķaŧre düşüp śafĥaya zer-lafžı silindi 

 

Ez-müfredāt-ı Belįġ 

                                                           
3124 “Nazm-ı Müseddes Be-Sūret-i TercįǾ-Bend“ başlığı altında divanda geçmektedir. 
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  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Olınca müşteriler vaślınüñ biñ dürlü müştāķı  (368/5) 

  Śaķız helvacısı çiynetti esb-i nāza Ǿuşşāķı 

 

(Dįger)  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Sever cān ü göñülden şüphesiz erbāb-ı dil anı  (373/25) 

  Ķızılbāşdur hele dünyāda kim sevmezse ǾOŝmānį 

 

Ez-ķaśįde (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Cenāb-ı menbaǾ-ı fażl ü Ǿaŧā EsǾad Efendi kim  (15/13/24) 

  Yanında ŧıfl-ı ebced-ħᵛān olur Ǿallāme-i Ŧūsį 

 

Ez-ķaśįde-i RaǾnā 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bir oyun ķurdı felek ġāfil iken ķapdurdum    (35/7/6) 

  Bir iki dūzaħiye elde olan pįş ü kemį 

 

  Ŧalib-i meblaġ-ı maǾhūd ile varsam yanına   (35/7/7) 

  Naķş-ı dįvār gibi yoķ baña lā ü naǾamı 

 

  Baña itdüklerini itmedi Yaĥyā’ya Yehūd   (35/7/8) 

  İçdiler göz göre cādū gibi cismümde demi 

 

  Ser ü sāmānımı hem-sāyelerüñ gördükçe   (36/7/11) 

  Beni tevbįħ ile öldürür Ǿıyālüñ sitemi3125 

 

  Ķalmadı hįç śatacaķ bende hünerden ġayrı    (36/7/12) 

  Bulamam beytüme bir müşterį-i pür-himemi 

                                                           
3125 Beni tevhįd ile öldürdi Ǿıyālün sitemi 
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  Dāverā źikr-i luŧfuña ķalmışdur işim3126   (37/7/22) 

  Yoħsa aldum gözüme rāh-ı diyār-ı Ǿademi 

 

  Böyle lāyıķ mı Belįġuñ ķalā aç u Ǿuryān   (37/7/25) 

  Bā-ħuśūś ola senüñ gibi veliyyü’n-niǾamı 

 

Ez-ĥayyāŧ-nāme-i Belįġ  

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Müşterį böyle ķumāşı bulamaz dünyāda   (399/7/2) 

  Śandal olmaz aña nisbet bila ķūz dįbāda 

 

  Ŧāķ oldı ŧāķatüm çekemem bār-ı mihneti   (384/5/5) 

  Gönder ilāhį bendeñe bir ehl-i himmeti 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Münįf 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Dilden ķanı süre siperde fikr-i fāsidi 3127   (280/71/1) 

  İbrįķ-i mey gibi göbegünden işer gidi 

 

  Ümįd-i būse-i lebi bir ŧıfl-ı nevresüñ3128   (280/71/2) 

  İtdi śaĥįfe-i dili ĥelvācı kāġıdı 

 

  Ŧondum görince Ǿālem-i āb içre şeyħ-i dūn   (281/71/4) 

  Ne idi o erbaǾįnler ol zühd-i bāridi 

 

Ez-müfredāt-ı Münįf 

                                                           
3126 Dāverā dādgerā luŧfuna kalmışdur işim 
3127 Dilden ķanı süre sipeh-i fikr-i fāsidi 
3128 Ümįd-i būse-i lebi ol ŧıfl-ı nevresüñ 
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  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Vücūdum zevraķın bād-ı fenāya śaldı bir āfet 

  Varup baĥr-ı belāda felek-i dil bir yāre çarpıldı 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Miŝāl-i Şat aķup eşküm pür itdi āfāķı   (303/65) 

  Felek benüm nažarumda kelek degül şimdi 

 

[189a] 

Ez-sitāyiş-i İbrāhįm Paşā-yı MaǾrūf 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Gedā-yı Ǿaşķum istemem esbāb-ı zįveri3129   (128/7/1) 

  Besdür bu Düldül-i dile bir raħt-ı Ĥaydarı 

 

  Döndi ħayāl-i serv-i ķad-i dil-berān ile   (129/7/2) 

  Gül-şen-serāy-ı Ǿadne bu ķalb-i śanevberi 

 

  Reftār-ı nāz ile gelüp alā-yı seyrine    (129/7/5) 

  Gösterdi baña śubĥ-ı ķıyāmetle maĥşeri3130 

 

  Dil niçe dāġdār-ı ġam-ı ġayret eylemesün3131  (129/7/9) 

  Var zįr-i gerdenüñde yine būse yerleri 

 

  Devri śalāĥ ü zühd ile maǾrūf olmaġa3132   (131/7/31) 

  ǾAśruñ itdi şeyħleri tehį münkeri3133 

 

                                                           
3129 Kerrār-ı Ǿaşķum istemem esbāb-ı zįveri 
3130 Gösterdi ħalķa  śubĥ u ķıyāmetle maĥşeri 
3131 Dil nice dāġ-dār-ı ġam-ı ġayret olmasun 
3132 Devri śalāĥ ü zühd ile maǾrūf olmaġın  
3133 ǾAśruñ unutdı şeyħleri nehy-i münkeri 
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  Būy-ı şemįm-i ħalķı ile dehr olur behişt3134   (132/7/42) 

  Ķahrıyla çarħ-ı kįneverüñ od olur yeri3135 

 

  Devrinde rāst eyledi kār-ı muħālifin    (133/7/43) 

  Uydı ūśūl-i dāǿire-i çarħ-i çenberi3136 

 

  Reǿyüñ ĥekįm-i nabż-şinās-ı mizāc-ı felek3137  (134/7/55) 

  ǾAdlüñ nesįm-i gül-şen-i şerǾ-i peyamberi 

 

  Yoķ vāyedār-ı niǾmet-i iĥsānuñ olmadıķ3138   (134/8/58) 

  Ser şār-ı luŧfuñ oldı cihānuñ ser-ā-serį 

 

  Ben dāħı bülġa-i zād-ı maǾāş içün3139   (134/7/59) 

  ǾArż eyledüm ĥužūrıña ĥāl-i mükedderi 

 

  İtdüm şeref bilüp dil ü cān ile iħtiyār    (134/7/61) 

  Bāb-ı ķażāda ħidmet-i şerǾ-i muŧahharı 

 

  ǾĀlem ġārįķ-i luŧfuñ iken şimdi bendenüñ   (134/7/62) 

  Merhuñ-ı dest-i Ǿacz ola rızķ-ı muķadderi 

 

  Seng-i cefā vü ħak-ı ġam olmaķ revā mıdur   (135/7/63) 

  Peyġule-i ĥamülde bālin ü pisteri 

 

Ez-Ǿįdiyye vü Şitāyiş-i Defter-dār-ı Ǿİzzet ǾAlį Paşā 

                                                           
3134 Būy-ı şemįm-i luŧf ile dehr olur Behişt 
3135 Ķahrıyla çerh-i kįneverüñ nār olur yeri 
3136 Uydı uśūle dāiǿire-yi çerh-i çenberi 
3137 Reǿyüñ ĥekįm-i nabż-şinās-ı mizāc-ı mülk 
3138 Yoķ vāye-dār-ı ħilǾat-ı iĥsānuñ olmadıķ 
3139 Ben dāħı neyl-i bülġa-i zād-ı maǾāş içün 
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  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Cihāna virdi śafā Ǿįd nev-bahār gibi    (177/23/1) 

  Görindi ġurre-i ħaŧ cām-ı zer-nigār gibi3140 

 

  Śalāya başladı rindān hilāl-i Ǿįdi görüp   (178/23/2) 

  Nümūde māhiyyeti zer-mehçe-i münār gibi3141 

 

  Fütāde ser-i rāhında Ǿarż-ı ĥāle ŧurur3142   (179/23/15) 

  Be-hem-resįde śaf nažardur der-kenār gibi3143   

 

  O kim der-i kerem ü cūdı kām-cūyāna   (179/23/20) 

  Küşāde şām ü seĥer çeşm-i inŧižār gibi 

 

  Revā mı ola miǾmār-ı reǿfetüñ var iken3144   (182/23/43) 

  Memerr-i seyl-i ĥavādiŝ ħarābe-zār gibi 

 

  Kāla Ǿavāśıf-ı ġamla bu güne sāyekede   (182/23/44) 

  Fütāde berg ü beri ħuşk-ı sāħ-sār gibi 

 

  Faķįr de olayum naśb-kerde-i ķalemüñ   (182/23/47) 

  Bu köhne baġda bir şāħ-ı bįħdār gibi 

 

Ez-sitāyiş-i Manśūrį-zāde EsǾad Efendi 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  N’ola hevā-yı vaĥdetde ǾAnķā-yı Ķāf-ı dil   (163/17/29) 

  Zįr-i cenāĥa alsa bu kāħ-ı müşeyyedi 

                                                           
3140 Görindi ġurre-i meh cām-ı zer-nigār gibi 
3141 Nümūde heyǿeti zer-mehçe-i münār gibi 
3142 Fütādeler ser-i rāhında Ǿarż-ı ĥāle durur 
3143 Be-hem-resįde śaf saŧr-ı der-kenār gibi  
3144 Revā mı dil ola miǾmār-ı reǿfetüñ var iken 
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  Vaķt-i şürūǾ-ı ħayr duǾādur bu dem Münįf3145  (163/17/30) 

  İt dest-i ķalbi ĥalķa-zen-i bāb-ı İzedi  

   

Ez-tārįħ-i Manśūr-zāde Ķāđı-ı Şām 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ĥākem olmasa ĥakįmāne nemek-pāş-ı nižām  (188/4/3) 

  Telħ ider şūr ü fiten źāǿiķa-i eyyāmı3146 

 

  Ger nigeh-dāşte-i ĥıfž-ı vülāt olmasa hįç   (188/4/4) 

  Śafĥa-i dehrde ķalmazdı nižāmuñ nāmı 

 

  MaǾden-i dād-geri her hünerüñ behre-veri   (188/4/10) 

  Kān-ı Ǿadl-i ǾÖmeri hem Beyazįd Besŧāmį3147 

 

[189b]  

Ez-tāriħ-i Şeyhü’l-islām Ķara İsmāǾįl-zāde İsĥaķ Efendi 

  (MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün) 

  Cām-ı neşāŧ-ı ser-şār dillerde feyż der-kār   (186/3/2) 

  Ammā sipihr-i ġaddār-ı reşk ile sersem oldı 

 

  Mānend-i vaǾd-i dildār esbāb-ı şevķ bisyār   (186/3/6) 

  Çün śabr-ı Ǿāşıķ-ı zār nām-ı keder küm oldı 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Sāmį 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Olınca kākül-i zencįr bend-hāy-ı ħayāl3148   (370/125/3) 

                                                           
3145 Vaķt-i şürūǾ-ı ħayr duǾādur bir dem Münįf 
3146 Telħ ider şūr-ı fiten źāǿiķa-i eyyāmı 
3147 Kān-ı Ǿadl-i ǾÖmeri hem verāǾ-ı Besŧāmį 
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  Hezār pāre olur ceyb-i Ǿaķl şāne gibi 

 

  Ķızardı bādeden ol dįde-i ħumār-ālūd   (370/125/4) 

  Henūz nāvek-i müjgānı girdi ķane gibi 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Sirişk-i ħūn-feşān mı dįdeden rızān olan her dem  (375/134/2) 

  Yāħūd sermāye-i śad-mevc-i ŧūfān-ı maĥabbet mi 

 

  Göñül ķurtulmadı cevr-i felekden bilmem ey Sāmį  (375/134/5) 

  Melāmet eylemek aĥbābını şān-ı maĥabbet mi 

   

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Mevc-ĥįz oldı yine eşk-i terüm seyl gibi   (365/123/1) 

  Her kemįn ķaŧresi sermāye-i śad-Nįl gibi 

 

  Ķuçdum ol miyānı diyü lāf urdı raķįb3149   (366/123/6) 

  Belki yoķ śıĥĥatı żaǾf üzre sözi ķįl gibi 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Śaĥįfe-i raķam-ı ħaŧŧ olınca yüzi3150    (370/126/1) 

  Ĥisāb-ı naķd-i sirişküm o da buldı yüzi3151 

 

  Çemenistān-ı melāĥatde nev-çerįde henūz   (370/126/2) 

  Yeñçeride bir āhū-nigeh ķuloġlı ķuzı 

 

  Firāķ-ı būs laǾl-i nemek-feşānuñ ile3152   (370/126/3) 
                                                                                                                                                                          
3148 Gelince hātıra zencįr-i mevc-i kākül-i yār 
3149 Ķuçdum ol mūy miyānı diyü lāf urdı raķįb 
3150 Śaĥįfe-i raķam-ı ħaŧŧ-ı nev olınca yüzi  
3151 Ĥisāb-ı naķd-i sirişküm o dem de buldı yüzi 
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  Meźāķ-ı dilde şarābuñ ne ŧadı var ne tuzı 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Dūn fikr-i ruħuñla ŧaraf-ı gülşene vardum   (371/127/3) 

  Bir āh-ı gelū-sūz ile güller śoladüşdi 

 

  İžhār ideyüm śandum o gül ġoncaya rāzum3153  (371/127/4) 

  Şebnemle iki nergis-i çeşmi ŧoladüşdi 

 

  Eşkümle ķadd-i nihāl-i yāra virerek śū3154   (371/127/6) 

  Nā-puħte iken mįve-i vuślat oladüşdi 

 

  Sāmį o mehi hāle-i āġūşa çekince    (371/127/7) 

  Ġayretle sipihr-i ĥased-endūz öledüşdi 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Tecerrüd ile Mesįĥā felek-nişest oldı    (373/131/1) 

  Cihānda māl ile Ķārūnı gör pest oldı 

 

  Revā mıdur ki nažardan düşürdüñ ey Sāmį   (373/131/4) 

  Hezār pāre olup cām-ı dil şikest oldı 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Baķup sirişkle ol sįm-sāķe ferş itdüm    (376/137/2) 

  Reh-i bütān-gāh ile bir śu dįbāsı3155 

 

  Ħayāl-i çeşmüñ ile sürmedān-ı ķalbüñde    (377/137/5) 
                                                                                                                                                                          
3152 Firāķ-ı būse laǾl-i nemek-feşānuñ ile 
3153 İžhār iderüm śandum o gül ġoncaya rāzum 
3154 Eşkümle nihāl-i ķad-i yāra virerek su 
3155 Reh-i niyāza nigāhumla bir su dibāsı 
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  Miśāl-ı kuĥl ezilür Ǿāşıķuñ süveydāsı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Tįşe-i şuǾle-i āhla o sengįn dilden    (377/138/2) 

  Hele bir pāre dil-i zāruma şefķat ķopdı 

 

  Bād-ı āhum ayırup ġoncaları şāħından   (377/138/3) 

  Yüregi bülbülüñ ey verd-i melāĥat ķopdı 

 

Ez-muķaŧŧaǾāt-ı Sāmį 

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ)3156 

  Rūyında görüp sebz ħaŧ-ı maǾşūķı    (383/13) 

  Pā-zehr ile yād itmeyelüm Fārūķ’ı 

  Her zāhid-i mār-ħilķatüñ kūrligine 

  Ey dil görelüm zümrüd-i mesĥūķı 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ)3157 

  Ol şūħ-ı cihān ki dirįġ baña yād oldı3158   (383/14) 

  Göñlüm ġam-ı endūh ile nā-şād oldı3159 

 

[190a] 

Velehu  Māmūre-i dil seng-i cefādan ĥayfā 

  Kāşāne-i būm miŝāl ber-bād oldı 

 

Ez-sitāyiş-i Ķaśįde-i Vezįr-i AǾžam Meĥmed Paşā 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Zįver-i rūy-ı dükkān oldı metāǾ-ı şādį   (68/8/14) 
                                                           
3156 Divanda rubai olarak kayıtlıdır. 
3157 Divanda rubai olarak kayıtlıdır. 
3158 Ol şūħ-ı cihān baña dirįġ yād oldı  
3159 Göñlüm ġam u endūh ile nā-şād oldı 
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  BaǾd ez-įn ķalmadı kālā-yı ġamuñ miķdārı 

 

  Eyledüm ser-be-girįbān-ı taĥayyür dilden   (68/8/15) 

  Bu meserret ayā nedür diyü istiĥbāri3160 

 

  Pāy-cünbān-ı śafā raķś-kunān-ı tebşįr   (68/8/16) 

  Didi śad müjde eyā ġamzede-i nā-çārį 

 

  Rāǿiż-i edhem-i insāl Muĥammed Pāşā3161   (69/8/24) 

  Küremānuñ Ǿalem-efrūz-ı sipeh-sālārı 

 

  Vaśfı böyle mi eylerdüm eyā mihr-i kemāl   (72/8/73) 

  Olsa ger göñlümde eger źerre sürūr āŝārı3162 

 

  İtme bį-hūde şikāyet bu müsellemdür kim   (73/8/74) 

  Dāǿimā cevrdür ehl-i dile çarħuñ kārı 

 

  Çāre yoķ şįve-i taķdįre rıżādan ġayrı    (73/8/74) 

  Fehm olınmaz ĥikem-i sırr-ı ħafiyy-i Bārį 

 

Ez-tārįħ-i Vefāt Emįn-i Defter Muśŧafā Efendi 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Olınca gösterdi “irciǾi ilā rabbik”3163    (221/49/8) 

  Hümā-yı rūĥı semavāta oldı bāl-güşāy 

 

  İçürdi nā-geh aña bu siyeh kāse felek   (221/49/10) 

                                                           
3160 Bu meserret nedür ayā diyü istiĥbāri 
3161 Rāǿiż-i edhem-i ikbāl Muĥammed Pāşā 
3162 Olsa göñlümde eger źerre sürūr āŝārı 
3163 El-Fecr 89/28. 
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  Şarāb-ı telħ-i gelū-gįr-i merg-i cān fersāy 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı ǾĀŧıf 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ruʽyet-i ħaŧuñ ile dįdemüze nem geldi   (82/73/1) 

  Dil-i sevdā-zedeye aġlıyacaķ dem geldi 

   

  Būy-ı ülfet ŧuyıcaķ pįrehen-i nāmeñde   (82/73/3) 

  Kām-ı YaǾķūb dile riķķatle şem geldi 

 

  Niçe yer itmeyelüm nāmeñe faraķ-ı serde   (82/73/4) 

  Künc-i firķatde bize śoĥbet hem-dem geldi 

 

  Müjde vir naķd-i dili nāme-resāne ǾĀŧıf   (82/73/5) 

  Zaħm-ı firķat-zede-i miħnete merhem geldi 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bulmaz yemezdür Ǿilleti erbāb-ı Ǿiffetüñ   (82/74/3) 

  Gördük bu Ǿālemüñ niçe perhįz-kārını 

 

  Olmış hilāl ķaşları ol māh-ı ŧalǾatüñ    (82/74/4) 

  Nāz-ı teġāfülüñ çekemez gibi bārını3164 

 

  Evvel yuŧulda śoñra çalış sen de yutmaġa   (83/74/7) 

  Bāzįçe-gāh-ı devletüñ ögren ķumārını 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Yansun ķo dil-fürūġ-ı nigeh sūz-ı ĥüsne   (83/75/2) 

                                                           
3164 Nāz ü teġāfülün çekemz gibi bārını 



1299 
 

  Pervāne gibi aradı buldı belāsını 

 

  Ol Ǿişve-bāz mest-i girān-ħᵛāb-ı nāz iken   (83/75/4) 

  Ser mest-i Ǿaşķ niçe gözetsin rıżāsını 

 

  Olmaz rubūde niǾmet-i elvān-ı devlete   (83/75/6) 

  Fikreyleyen ŧabįǾatuñ imtilāsını 

 

  Olsun yerinde meykedeye daħli zāhidüñ   (83/75/7) 

  İnkāra var mı ķudreti āb ü hevāsını3165 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Niçe ketm eyleyelüm dūd-ı siyāh āhı    (84/76/4) 

  Āteş-i hicrle dil yanmada tennūr gibi 

 

  O gelür ķalmaz idi zaħm-ı firāķ-ı sįnem   (84/76/5) 

   Śarśam ol sįm-teni beni merhem-i kāfūr gibi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ben de bilmem nedür ol sįne-i bį-hemtāsı   (85/78/1) 

  Sįm deryāsı mıdur yoħsa gümüş śaĥrāsı 

   

  Bir śāçı sünbülüñ itdi Ǿaşķı beni Mecnūn   (85/78/3) 

  Başıma oldı belā kākülünüñ sevdāsı 

 

[190b] 

Velehu  Çekil ol şūħla bir gūşeye tenhāca olur3166   (85/78/4) 

  Yār ile gizlice cān śoĥbetüñ aǾlāsı3167 

                                                           
3165 İnķāra var mı ķadrini āb ü hevāsını 
3166 Çekil ol şuħla bir gūşeye tenhāca otur 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Nigāh-ı çeşm ü ġamze eylesün ġavġāyı geçdük3168  (85/79/4) 

  Ġarāmāye göñül nāmında bir vįrānemüz ķaldı 

 

  Ĥisāb-ı sergüźeşt-i Ǿaşķı gördüñ n’eyleyem ǾĀŧıf  (85/79/5) 

  Dehen-i sevdā-yı gįsūya dil-i dįvānemüz ķaldı 

   

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Beli söz yoķ güzel yapdı ķuśūr-ı ĥüsnüñi neşǿe  (86/80/4) 

  Velįken n’eyleyem maǾmūre-i ŧāķat ħarāb oldı 

 

  Cigerde müşteǾil olmaķda ǾĀŧıf giryeden sūziş  (86/80/7) 

  Ħulāśa bu dil-i bį-çāre hem-ĥāl-i kebāb oldı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (FāǾilātün)                               (FāǾlün) 

  Cümle esbāb-ı ĥüsün tām-ı vefādan ġayrı   (86/81/1) 

  Yoķ mı bir feyż-i dįger sende cefādan ġayrı 

 

  Çıķar ey ġonca yeşil pįreheni śırtuñdan   (86/81/2) 

  Cāme olmaz saña gül-penbe ķabādan ġayrı 

 

  Reşk olur śafvet-i mįnā-yı dil-i rindāne   (86/81/3) 

  Hįç yoķ dāǾįyesi fikr-i śafādan ġayrı 

 

  ǾĀŧıf icmālice vaśf eyledüm ol şūħı    (86/81/6) 

                                                                                                                                                                          
3167 Yār ile gizlice can soĥbetinin aǾlāsı 
3168 Nigāh ü çeşm ü ġamze eylesün ġavġayı biz geçtük 
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  Cümle esbāb-ı ĥasen tām-ı vefādan ġayrı 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Rüşdį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bezm-i keŝret ĥalķa-i dām-ı belādür ser-te-ser3169  (253/168/7) 

  Vaĥdetin źevķin bilür her kim ki Ǿuzlet eyledi 

 

  Ben şikāyet eylemem cevr-i felekden Rüşdiyā  (253/168/9) 

  Her ne itdi ise baña ol şūħ-ı āfet eyledi 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ķalmasun dirseñ erbāb-ı Ǿaşıķuñ ħāŧırı3170   (254/170/1) 

  Ey cefā-cū eyleme hemdem raķįb-i kāfiri 

 

  Biz de maĥrūm olmaduķ elŧāf-ı ĥüsn-i yārdan  (254/170/3) 

  Devlet-i Ǿaşķında oldı çeşmümüz śū-nāžarı 

 

  Bezm-i Ǿālemde ĥużūr itmek ne mümkin bir nefes  (255/170/5) 

  Her kimüñ ki olmaya destinde naķd-i ħāżırı 

 

  Ķıl ĥazer ey mest-i cām-ı devlet-i dünyā olan  (255/170/6) 

  Derd-i serdür neşve-i bezm-i cihānuñ āħiri 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Nāle-i feryādumı gūş eyleyenler didiler3171   (256/171/6) 

  Kūh-ı ġamda itdiklerüñ feryādı Ferhād itmedi 

 

                                                           
3169 Bezm-i keŝret ĥalķa-i dām-ı belādür ser-be-ser 
3170 Ķalmasun dirseñ eger erbāb-ı Ǿaşıķuñ ħāŧırı 
3171 Nāle vü feryādumı gūş eyleyenler didiler 
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  Tā ezelden böyledür resm-i maĥabbet Rüşdiyā  (256/171/7) 

  Yar içün cān virmege Ferhāḏ įcād itmedi 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ħavfum oldur Ǿāķıbet maġrūr-ı ĥüsn-i eyler seni  (257/172/8) 

  Luŧf idüp gel ber-ŧaraf it el-emān āyįneyi 

 

  Ĥüsnini teşbįh iden mirǿata itsün Rüşdiyā   (257/172/10) 

  Ol mehüñ ĥüsnin temāşā baǾd-ez-ān āyįnesi 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ben ne mesĥūrum ne maħmūrum ne mest-i bādeyüm (258/173/6) 

  ǾAķlla bįgāne ey şūħ eyleyen sensin beni 

 

  Ehl-i Ǿaşķa Rüşdiyā rāh-ı maĥabbet sehl idi   (258/173/7) 

  Olmayaydı ġamze-i dil-ber eger kim reh-zeni 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Beni maĥrūm bezm-i viśāl eyledüñ āh3172   (258/174/4) 

  Senüñ ey baħt-ı siyeh ķānuñı içsem bārį 

 

  Dil helāk olsa yne vaśf-ı dehānuñ eyler   (258/174/5) 

  Yoķ yere aña sitem eyleme Ǿömrümün varı 

 

  Gāh esįr-i ġam ider ġāh giriftār-ı belā   (259/174/6) 

  Böyledür ehl-i dilüñ ŧāliǾ-i nā-hemvārı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
3172 Beni maĥrūm mey-i bezm-i viśāl eyledüñ āh 
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  Kesilüp ķalmadı Ǿālemde metāǾ-ı iĥsān   (261/177/3 

  Oldı hep naķd-ı kerem cevher-i nā-yāb gibi 

 

[191a] 

Velehu  Rüşdiyā vaķt ola kim itdigümüz Ǿālemler   (261/177/5) 

  Bezm-i Ǿālemde gele çeşmimüze ħᵛāb gibi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Pāy-māl eyleme luŧf eyle yeter ben ħāki   (262/178/1) 

  Āteş-i Ǿaşķla yaķma bir avuç ħāşāki3173 

 

  VaǾde-i luŧfuñ ile yāri teselli eyle    (262/178/4) 

  Ne olur şād itseñ bu dil-i ġamnāki 

 

  Olmadı bir kerre ħalveti düşürmek ħāli3174   (262/178/5) 

   Ġarażum çekmek idi sįneye bir dellāki 

 

  Beni cānumdan uśandurdı daħı uślanmaz   (262/178/6) 

  Bilmezem n’eyleyeyüm bu dil-i çālāki3175 

 

  Rüşdiyā gūşına feryād irmez yāruñ3176   (262/178/7) 

  Pür śadā itmişken ķubbe-i nüh-eflākı 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün) 

  Sāĥil göründi ey dil fülk-i ümįde ancaķ   (267/183/3) 

  Ĥaķ luŧf iderse varmaķ bir rüzgāra ķaldı 

   
                                                           
3173 Āteş-i hışm ile yaķma bir avuç ħāşāki 
3174 Olmadı ħalveti bir kerre düşürmek ħāli  
3175 Bilmezem n’eyleyeyüm ben bu dil-i çālāki 
3176 Rüşdiyā gūşına feryādımuz irmez yāruñ 
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  Cām-ı şarāb-ı vaśluñ aġyāra śunduñ ey çarħ   (267/183/7) 

  Rıŧl-ı girān-ı hicrüñ Rüşdį-i zāre ķaldı 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Bilmem nereden geldi esüp bād-ı ħazān kim   (270/186/3) 

  Śaĥn-ı ĥurrem-i gülşeni pür-ħār ü ħas itdi 

 

  Āzāde iken mekr ile śayd eyleyüp ol şūħ   (270/186/4) 

  Murġ-ı dile zülf-i süyehin tel ķafes itdi 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Pür-cürm ü ķuśūr olsa da erbāb-ı niyāzuñ    (271/187/6) 

  Ümįdi odur Ǿafv olına cürm-i günāhı3177 

 

  Ĥāl-i dil-i Rüşdiye de bir kerre nažar it   (271/187/7) 

  Ey leşker-i ħūbānuñ olan ĥüsnle şāhı 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Olmış yine dil-i muǾtekif gūşe-i vaĥdet   (273/189/3) 

  Bilmem ki anuñ ħāŧırı dildāra mı ķaldı 

  

  Ey dil bu ķadar aña nedendür bu taǾalluķ   (273/189/4) 

  Karuñ hemān ol zülf-i siyehkāre mi ķaldı3178 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Fırśat var iken ķadrini bil Ǿālem-i vaśluñ   (274/190/5) 

  Fikr eyleme ey dil elem-i derd-i ferdāyı3179 

                                                           
3177 Ümįdi odur Ǿafv olına cürm ü günāhı 
3178 Karuñ senüñ ol zülf-i siyehkāre mi ķaldı 
3179 Fikr eyleme ey dil elem-i derd-i firāki 
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  Olmazdı ħilāf üzre felek ehl-i hünerle   (274/190/4) 

  Dānā ile nā-dānüñ eger olsa vifāķı 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Rüşdį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)3180 

  Kimi ķassām müderris kimi monlā oldı3181   (400/5) 

  Kimi de himmet-i vālāñla oldı ķađı 

 

  Ķısmet-i ĥaķ bu imiş rūz-ı ezelde çün kim 

  Oldum ey kān-ı kerem ben de ķażāya rāżı 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾîlātün FāǾilātün FāǾilün)3182 

  Devletüñde luŧf idüp mesrūr-ı şād eyle beni3183  (404/11) 

  Nā-murād bir nažar ķıl ber-murād eyle beni 

 

  Ĥāŧırumdan bir nefes gitmez duǾā-yı devletüñ 

  Sinede ey kān-ı kerem luŧfuñla yād eyle beni 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)3184 

  ǾĀlemüñ irdi yine faśl-ı bahār ü çemeni   (405/12) 

  Çıķalum seyre ķoyup gūşe-i Beytü’l-ĥazeni 

 

  Şevķle Ǿazm-i reh-i şehr-i Sitānbūl idelüm 

  Yād idüp mā-ĥaśal nükte-i ĥubbü’l-vaŧanı 

 

                                                           
3180 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
3181 Kimi ķassām ü müderris kimi monlā oldı 
3182 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
3183 Pādşāhum luŧf idüp mesrūr u şād eyle beni 
3184 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
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Ez-müfredāt-ı Rüşdį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bilmezem ġurbetde mi pā-bend-i zülf-i yārda  (397/28) 

  Baġlanup ķaldı dil-i dįvāne bir evc virmedi 

 

Ez-sitāyiş-i Müftį-i Enām bi-şehr-i Feyżu’llāh Efendi Benām 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Böyle devr eyler ise vefķ-i murād üzre eger   (76/6/2) 

  Ber-devām olsun İlāhį felegüñ devrānı 

 

[191b] 

Velehu  Niçe vaśf itmeyeyüm ol źāt-ı sütūde-şįmį   (77/6/20) 

  Niçe medĥ itmeyeyüm ol ehl-i dil-i Ǿirfānı 

 

  DāǾimā Ǿālem ola mažhar-ı luŧf ü keremi   (78/6/21) 

  Ola mebźūl cihān mükerremet ü iĥsānı 

 

  Pāye-i cūdına nisbet ne ķadar saǾy itse   (78/6/22) 

  Olamaz ĥātem anuñ dergehinüñ der-bānı 

 

  Yoķ zamānında anuñ nāle ü feryād eyler   (78/6/29) 

  ǾAndelįbüñ ola gülşende meger efġānı 

 

  Merĥamet eyle derd ü ġam ile rencūram   (79/6/36) 

  Sendedür ħaste-i miĥnet olanuñ dermānı 

 

  Ħāyli demdür gezerüm rāh-ı ŧalebde ammā   (79/6/37) 

  Saña varmaķ imiş ancaķ bu yoluñ āsānı 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nažmį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Zaħm-ı nāsūd dilimüz māye pezįr olmadı āh 

  İtmedüñ merhem dįrįne ne dermān ķaldı 

 

  Bunca gencįne-i işǾār ile Nažmį dilümüz 

  Kimse maǾmūr neşāŧ itdi vįrān ķaldı 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Nesįm-i feyż āh āteşįnümden gül-i dāġım  

  Olup dilde şüküfte bir ķıyāmet nev-bahār oldı 

 

  ŞuǾāǾ-ı mihr ü māha encām eflāka reşk itmem 

  Benüm de dilde dāġ-ı āteşįnem śad hezār oldı 

 

Dįger  (MüfteǾilün FāǾilün MüfteǾilün FāǾilün) 

  Ħar ŧabįǾat şaħś bir ŧınet olup her vechle 

  Ben de aķrān içre nādir olmayaydum kāşkį 

  

  Śıdķa-i śulb perdede olup dürr-i niyyetüm 

  Raĥm-ı māderde žāhir olmayaydum kāşkį 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  MaǾrifet bu zamān cāha murād olsun mı 

  Ehl-i dil lāyıķ-ı elŧāf-ı kibār olsun mı 

 

  ŞuǾarā zümresine tā ezeli düşmen iken 

  Çarħ-ı dūn ol fırķaya yār olsun mı 
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  Niçe incinmeyelüm vażǾına çarħ-ı felegüñ 

  Yā hemān yeǿsle dil-zār-ı nezār olsun mı 

 

  Böyle pey-der-pey iken cevr-i sipihr-i dünūn 

  Dil-i Ǿārifde aña śabr-ı ķarār olsun mı 

 

  Nažmiyā mest-i mey yeǿs iken erbāb-ı hüner 

  Cām olsun mı ele bāde güsād olsun mı 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Hümā-yı evc-i maǾāni iden beyānımuzı 

  Felekde hemser Ǿarş itdi āşiyānımuzı 

 

  Niçe hümā-yı ġamıda helāk eyler Nažmį 

  Ġıdā-yı rūĥ idemez kimse üstüħᵛānımuzı 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Çeşmüñde olan ĥālet-i keyfiyyet mesti 

  Oldı dildende sebeb bāde-peresti 

 

  Dil-i yār lebüñ anmaz idi kunc-i belāda 

  Nūş eylemese cām-ı mey bezm-i elesti 

 

  Nažmį gibi üftāde olan Ǿāşıķ-ı zāruñ 

  Āteşkede-i ĥasret lur cāy-ı neşǿesi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ne bilsün dil-i şūrįde zebān ü sūdį 

  Bir yanında felegüñ būdı ile nā-būdı 
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  Naġme-i bülbül şūrįde-i güle ħūş gelecek 

  N’eylesün lehçe-i pāk nefes-i Dāvūdį 

 

   Śarśar-ı yeǿsle pejmürde ider çarħ-ı denį 

  Sebze zār olsa dilüñ berg-i gül-i maķśūdi 

 

[192a] 

Velehu  Saña įcād-ı süĥen-dād Ħudādur Nažmį 

  Verd-i endįşeñ n’ola şükr-i kerem maǾbūdi 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ŧoķandı tįr-i maĥabbet dil-fikāra daħı 

  Açarsa sįnede demdür derįce-i rāzı 

 

  Şikār ider ŧurur āħir ķażā-yı miĥnetde 

  Dil-şikeste-i Ǿuşşāķı çeşm şehbāzı 

 

  Nigāħ-ı şevķine ķarşū ŧurulmaz ey Nažmį 

  Olursa destüm eger Ǿāşıķ-ı ser-endāzı 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Neşve olmaz Ǿāşıķa laǾl-i leb-i dil-ber gibi 

  Bir müferriĥ ĥub bulunmaz ħāl-ı müşkįn-ter gibi 

 

  Her ne deñlü menǾ iderlerse geçilmez bādeden 

  BāǾiŝ-i Ǿayş-ı neşāŧ olmaz mı āĥmer gibi 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 
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  Nedür bunca Ǿitāb-ālūde ġamze çeşm-i mestüñde 

  Gehį nāzıyla Ǿāşıķkeş gehį merdüm nevāz oldı 

 

  Çıķmaz başa böyle ķalursa ġamze-i şūħı 

  Hemįşe kārı Ǿuşşāķa Ǿitāb-ı cān-güdāz oldı 

 

  Şikāyet niçe bir Nažmį o şūħ-ı Ǿişve perverden 

  Sūd ol ħāke yüzüñ melce-i niyāz oldı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Teng ü tār itdi felek Ǿālemi rāĥat mı ķodı 

  ǾAyş ü nūş itmege bir gūşe-i vaĥdet mi ķodı 

 

  Ŧutalum yār ile leb-ber-leb imiş Ǿālemde 

  Yārda mihr ü vefā dilde maĥabbet mi ķodı 

 

  Niçe söz söyleyeyin cūd-ı felek ey Nažmį 

  ŞiǾre āġāz idecek bende-i ŧabįǾat mı ķodı 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Nažmį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün)3185 

  Ħudā-ĥafıž eyleye dāǿim beliyyāt-ı ĥavādiŝden 

  Vücūd-ı pāküñi śadr-ı fetvā sekti oldı 

 

  Ġınā-yı ķalble ide mübārek ĥażret-i Mevlā 

  Biñ altmış altı yılı kim mažhar-ı ism ġanį oldı 

 

Ez-naǾt-ı Resūl-ı Ekrem Śalla’llāhu ǾAleyhi Ve’s-sellem 

                                                           
3185 Bu şiir rubai değil, kıtadır. Tezin muhteva tablosunda da kıta olarak gösterilmiştir. 
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  (FaǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Dildedür kār ola şemşįr-i maĥabbetden eŝer 

  Hep ķılıçdan geçirür vesvese-i şeyŧānı 

 

  Tįġ-i Ǿirfānla mecrūĥ dūnıyum eyler iseñ 

  Nefs-i emmāre gibi deyü hevā fermānı 

 

  Śadr-ı dįvān nübüvvet-i gül-i bāġ-ı Ǿizzet 

  Şeh ferħunde ĥıśāl-ı resul-ı yezdānį 

   

  ǾArş ü kürsį ü felek nüh ŧabāķāt-ı eflāk 

  Oldı rām emrine hep mutažır fermānı 

 

  O kilįddür gencįne-i faśl-ı vücūduñ 

  Maĥabbet ķāŧǾadur muǾcize-i bir hānı 

 

  Evveli şāhid ü meşhūr Ħudā-yı müteǾāl 

  Eyledi mažhar śad-ı laǾn ebed şeyŧānı 

 

  Enbiyā ħayline südde ār mükerrem oldur 

  Evliyā leşkerinüñ n’ola olsa sulŧānı 

 

  Bir şehüñ ki ola vaśśāfı ħudā müteǾāl 

  Niçe taǾrįf olınur zāt-ı ažįmü’ş-şānı 

 

  Cürm-i Ǿisyānum olup gitmekdedür baĥr-i muĥįŧ 

  Mevc-i deryā gibi yoķ gühenüm pāyānı 

 

  Geçdi ŧabǾ-ı denį ŧūl-i emelden bir dem 
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  Ārzū eyledigüm hep heves-i nefsāni 

 

  Ne ħulūś ile dili sünnetüñe śarf itdüm 

  Ne reh-i Ǿaşķ-ı maĥabbetde geçerdüm cānı 

 

[192b] 

Velehu  Şevķ-i medĥüñle niçe neŝir-i cevher itdüm 

  ǾArż idüp dergehüñe derd ü dil-i nālānı 

 

  Źātuña lāyıķ olan naǾt eyle medĥ-i āyįne 

  Niçe itdikse efendüm kerem ü iĥsānı 

 

  Umarum bende-i pür cürm-i şefāǾat idesin 

  Baña göstermiyesin źāǿiķa-i nįrānı 

 

Ez-sitāyiş-i ǾAlį Paşā-ı Ekrem 

  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Bir büt-i şūħa mübtelā oldum 

  Yoķ cefā ü sitemde aķrānı 

 

  Çeşmi cellād bį-emān ķażā 

  Ķatl ider her nigehde insānı 

 

  Āsumān-ı kerem ǾAlį Pāşā 

  İtdi Ǿadli cihānı nūrāni 

 

  Kerem-i luŧfına kifāyet yoķ 

  Hem-cū bārān ebr-i nįsānı 
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  Yine baķmaz Ǿulūvv-ı himmetine 

  Gör sipihr-i şikeste eźǾānı 

 

  Ķande dānā bulursa pest eyler 

  Çeker üç Ǿalāya nā-dānı  

 

Ez-ķaśįde-i etemm Müftį-i Ekrem Bahāyi Efendi Kerįm’ül-ĥaşįm 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Taħabbül itmege hengām-ı źevķ-i vaśl-ı dildārı 

  Hücūm-ı ġam ķomaz bir laĥža ħāli Ǿāşıķ-ı zārı 

 

  Nigāh-ı baħtı ħᵛāb-ı ālūde olan Ǿuşşāķ ġam-ħᵛāruñ 

  Ħayāl-i vaśl-ı yāri düşde görmez çeşm-i bį-dārı 

 

  Göñül āh itse añlar nālişümden ser ü sįnem 

  Vücūdumdur belā-ı vādįlerinüñ deşt-i kühsārı 

 

  Şarāb-ı nār-ı Ǿaşķ ü āteş pür-tāb-ı ĥasrete 

  Maĥabbet şehrinüñ oldı dilümde kerem bāzārı 

 

  Açıldı ġonca-i baħt-ı siyāhum yine ey Nažmį 

  Görince ülfet-i źāt-ı pāk muǾadil-kārı 

 

  Ħudāvend kerem gösrer bahāyi sħnūr kim 

  Cihān meftįnı luŧf-ı ŧabǾunuñ Ǿālem-i ħarįdārı 

 

  Ħudā-ĥafž eylesün źātın beliyyāt-ı ĥavādiŝden 

  Ki zįrā Ǿāleme en-neǾām ü iĥsān itmedür kārı 
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Ez-ŧāriħ-i Fetvā-yı Müftį-i Enām Be-serįr-i Ħᵛāce-zāde Benām  

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Salŧanat ħāǿinlerin tįġ-i žaferle ķatl idüp 

  Rūy-ı Ǿālemden götürdi anlaruñ bįdārını 

 

  İtdi bir monla-yı Ǿālį rütbe kim ecdādınuñ 

  Bu ider icrā iderse cümle Ǿadl ü dārını 

  

  Ĥaķ mübārek ide buldı śadr-ı fütvā-yı merkezįn 

  Eyledi hem-nām-ı erbāb-ı saǾādet adını 

 

 Hātif ġaybı didi Nažmį erdüm tārįħini 

 Ħᵛāce-zāde olı monlā buldı Ǿālem-i dādını 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fehįm 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Āvāze-i fiġānumı diñletmedi nesįm    (361/275/5) 

  Kāfir raķįb naġme-i nā-sāza başladı 

 

  Ey Şems-i dįn yitiş ki o ħūrşįd-i pür-celāl   (361/275/6) 

  Cevr-i Fehįm-i nādire-perdāza başladı 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Fehįm 

  (MeǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Ĥısset görmek resmine bį-reng oldı    (384/54) 

  Luŧf eylemek ehl-i kereme neng oldı 

 

  Bu cemle ħasįsān-ı leǿįm içre Fehįm3186 

                                                           
3186 Bu cemǾ-i ħasįsān-ı leǿįm içre Fehįm 
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  Dil ķafįye-i luŧf gibi teng oldı 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  Nāgāh seĥer-veş açılup şalvārı     (384/55) 

  Ħurşūdinüñ eyledi žuhūr envārı 

 

[193a] 

Velehu  Bedr içre Fehįm olsa hilāl itme Ǿaceb 

  Seyr eyle şigāf-ı cüfte-i dildārı 

 

Ez-faħriyye-i şikāyet-nümā 

  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Yoķ yoķ estaġfiru’llāh itdüm sehv    (160/17/7) 

  Eyledüm çarħ ü baħta bühtānı 

 

  Baña cevri hep maǾrifet itdi3187     (160/17/8) 

  Al elimden Ħudā bu Ǿirfānı 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Nedįm 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Zaħm urur Ǿarż eylesem sįnemde yāre yāremi  (166/33/1) 

  Ķasd-ı cān-ı nā-tüvānum ile eyler çāremi 

 

  Ben tehį āġūş mānend-i hilāl aġyār ise   (166/33/2) 

  Der-kenār eyler miŝāl hāle ol meh-pāremi 

 

  Yine şemşįr-i teġāfül zįver-i dest-i nigāh   (166/33/4) 

  Ħᵛābda görsem ol āfet-i ħūn-ħᵛāremi 

                                                           
3187 Baña hep cevri maǾrifet itdi 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Vücūdumda eŝer yoķ künc-i ġamda āhden ġayrı  (168/34/1) 

  Gören bir cism-i nizārum raĥm ider ol māhdan ġayrı 

 

  Temāşā-yı cemālüñden beni menǾ itme raĥm eyle  (168/34/4) 

  Murādum yoķ benüm bir nažar-ı dil-ħᵛāhdan ġayrı3188 

 

Ez-müfredāt-ı Nedįm 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Mest-i nāzum baġlamış çeşm-i şikār endāzını  (178/5) 

  Meyl ider her gördügi śayda bilür şehbāzını 

   

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Cüst ü cū itdüm yine cānān-ı dimā bendeñe 

  Bir efendi bulmadum devletlü sulŧānum gibi 

 

Ez-ramażāniyye-i Be-sūy-ı Şeyħü’l-İslām Sellemehü’s-selām 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Helāk itdüñ fiġān ey rūze ol ħurşįd-i tā-bānı   (46/1/1) 

  Gerekmez baña Ǿįdüñ itme tek āzürde cānānı 

 

  Fiġān ki çeşm-i bįmārında nāze ķalmamış ķudret3189 (46/1/3) 

  Niyāza gerçi evvelden de yoķdur Ǿāşıķuñ cānı 

 

  Nigāhı kūşe-i miĥrāb-ı ebrūda kemįn-ārā   (46/1/4) 

  Füsūn ü fitneye ammā ki yoķ dermānı 

 

                                                           
3188 Murādum yoķ benüm bir nažra-i dil-ħᵛāhdan ġayrı 
3189 Fiġān kim çeşm-i bįmārında nāza ķalmamış tākat 
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  Ele almazdı cām-ı māh-ı Ǿįdi sāķį gerdūn3190  (48/1/15) 

  Ķalur mı pür-ħumār-ı rūze yāruñ çeşm-i fettānı 

 

  Cenāb-ı şeyħü’l-islām mükerrem ki vücūdıyla  (50/1/0)  

  ǾAceb mi faĥr iderse sākinān-ı Ǿarş-ı Raĥmāni 

 

  Eger ħūrşįd-i reǿyüñ bir pertev-endāz olsa āfāķa  (52/1/28) 

  Şeb-i deycūr ķalurdı rūz-ı rūşen gini nūrānį3191 

 

  Ne mümkin mihr-i inśāfuñda tekdįr eyleye gerdūn3192 (54/1/35) 

  Hüner-mendān-ı śāfi-gevher-i pākįze-iźǾānı 

 

  Müǿeyyed eyleyüp her ĥalde aĥvāl-ı eŧvārın   (56/1/41) 

  Ħudā olsun o śadr-ı kāmkārüñde nigehbānı 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ĥaşmet 

  (MefǾūlü FāǾįlātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Gitdikde ey beri yayā yaylāķ serine    (244/21/1) 

  Ardınca düşdi ŧāġlara dil bulmaġa seni 

 

  Çekemem yeter bu çile-i hicrānı tā-be-key   (244/21/2) 

  Vaśluñ ümįdi çekdi güneş ŧāġına beni 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gūşmāl ile ŧoķunmazdık o şūħun teline   (227/239/2) 

  Āħerüñ yatmasa āġūşına ŧanbūr gibi3193 

 
                                                           
3190 Almaz mı Şeb-i deycūr ķalurdı rūz-ı rūşen gini nūrānį 
3191 Şeb-i deycūr olurdı rūz-ı rūşen gini nūrānį 
3192 Ne mümkin Ǿahd-i inśāfuñda tekdįr eyleye gerdūn 
3193 Āħerüñ yatmasa zānusına ŧanbūr gibi 
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  Oldı her mūy-ı tenüm farŧ-ı hevādan pür-sāz  (227/239/5) 

  Hāşmetā sįne neyistān-ı dem-i sūr gibi 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bir şūħu sevsem aħterimüñ muķteżāsıdur   (231/248/4) 

  İşrāb ider śafā-yı lebi keyf-i kevŝeri    (231/248/3) 

 

  Gördüm taķaddüm itmede yoķ fürce-i viśāl   (231/248/5) 

  Ķaldum ümįd-i vuślat ile Ĥaşmetā geri 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Seyr it niçedür ħurūş-āver-i hicrān3194   (232/250/4) 

  Bārān-ı şirisk-i ġamum İstānbūlʽa düşdi 

 

[193b] 

Velehu  Pįçįde olup pāy-ı nigeh mūy-ı miyāna   (232/250/5) 

  Ĥaşmet hevesüm böyle ŧolaşıķ yola düşdi 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  İş başa düşdi ķayd-ı ser oldı baña tırāş   (232/251/2) 

  Kesdi dilin berber yā ser berāberi3195 

 

  Baş egmezem terāşına cihān olsa berber   (232/251/4) 

  Çalsun başına pir-felek mülk-i Berberi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾlātün FeǾilün) 

  Bir külāh eylediler sāġar-ı mey ile dile kim   (226/238/2) 

  Śoydı yatdı gice sāķį beni dervįş itdi 

                                                           
3194 Seyr it nicedir seyl-i hurūş-āver-i hicrān 
3195 Kesdi dilin berber bā-ser berāberi 
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  Nā-becā āhlaruñ śiti göñül dāmenden3196   (227/238/4) 

  Murġ-ı āvāre-i iķbālimi tevĥįş itdi 

 

Ez-müfredāt-ı Ĥaşmet  

  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Sen ķaplıcanuñ źevķine baķ var mı nažįri   (248/12)  

  Küngāh temāşāsına gel ĥavż-ı kebįri 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Yaķıp sįnemde maĥbūbum fetil-i dāġ-ı hicrānı  (230/246/1) 

  Feżā-yı dilde tertįb eyledi bezm-i çerāġānı 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ŧatlu ŧatlu emdi dil laǾl-i lebi sükker gibi   (229/245/1) 

  Ķoķladum ħāl-i siyeh-fām-ı ruħı Ǿanber gibi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Sūzen-i dest-i emel kārımı der-pįş itdi   (226/238/1) 

  Rişte-i Ǿömri düketdi ne yamān iş itdi 

 

Ez-sitāyiş-i Śadr-ı AǾžam-ı Maķtūl Muśŧafā Paşā 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  ǾĀşıķ-ı dāġ-āşinā ol sįne-i śad-çākine   (61/11/5) 

  Śardı merhem yerine kāfūr-ı cism-i dil-beri 

 

  Gūşe gūşe ihtizāzından o serv-i ķadlerüñ   (61/11/6) 

  Gülşen-i ǾAdn’a mümāŝil rūy-ı ārżuñ her yeri 

                                                           
3196 Nā-becā āhlaruñ śiti göñül daġından 
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  Sāye-i vaśluñda bir Ǿįd idelüm bāri senüñ   (61/11/14) 

  Būse-i laǾlüñ ola Ǿuşşāķa bayrām sükkeri 

 

  Döndi ol āfet didi naķdine-i lāf istemem   (61/11/16) 

  Bį-ser ü sāmān olma vaślımuñ ħᵛāhiş-geri 

 

  Naķd-i zer lāzım hem āġūşį-i vaśl-ı dil-bere   (61/11/17) 

  Yoħsa furśat-cūy-ı vaśl olma cihānda serseri 

 

  Bir efendüm var felekde kim eyā reşk-i melek  (61/11/19) 

  Gerd-i pāy-ı raħşına çeşm-i kevākib müşterį 

 

  Mühr-i devlet zįver-i engüşt-i iķbālüñ olur   (63/11/36) 

  Ĥātem-āsā virdi nāmuñ faśś-ı śadra zįveri 

 

  Gitmiş idi şūķ-ı nažmuñ senden evvel revnaķı3197  (63/11/44) 

  Başķa kāra başladı ehl-i maǾārif ekŝeri 

 

  Bir varaķ-pāre daħı girmez dest-i raġbete3198  (63/11/45) 

  Nüsħa-i merġūbe olmışdı baķķāl defteri3199 

 

  Ey melek-ħaślet vezįr-i āśaf-ı ĥātem-nihād   (64/11/63) 

  Eyle maķrūn-ı Ǿināyet sen bu Ǿabd-i kemteri 

 

  Ĥaşmetā söz āħir oldı eyle āġāz-ı duǾā   (64/11/64) 

  Terk-i taśdįǾ eyle aç dest-i duǾā şimdengeri 

                                                           
3197 Gitmiş idi senden evvel sūk-ı nazmın revnākı 
3198 Bir varaķ-pāre daħı girmezdi dest-i raġbete 
3199 Nüsħa-i merġūbeler olmışdı baķķāl defteri 
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Be-sūy-ı Rāġıb Der-hengām-ı Vefāt Teśārif-i Nā-mevsūl-şod Be-vādį Terkįb-i Bend 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ber-ŧaraf rabıŧa-i meyl-i vaŧan göñlümden   (86/22/14) 

  Şįve-i keş-me-keş ile ķırdıķ reseni3200 

 

  Olamam bir daħı dem-sāz-ı hevā-yı ārām   (86/22/15) 

  Đarb-ı mıżrāb-ı ķażā bozdı o perde düzeni 

 

  Olmamışken mey-i iķbāl ile mest-i ġurūr3201  (86/22/21)  

  Bu ħumār ile ħam-yāzeye bāǾiŝ n’oldı 

 

  Geldi bu dār-ı mecāzāt-ı cihāna çün dil   (86/22/22) 

  İtdigi var ise devletli efendüm buldı 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Fıŧnat 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  İnśāf yoķ mı meźheb-i ħūbānda Ǿāşıķa    (367/57/4) 

  Cevr ü cefāya ķalmadı śabr ü taĥammüli 

 

[194a]  

Velehu  Taĥrįr idince śaf-ı ruħ-ı yāri Fıŧnatā3202   (367/57/5) 

  Sāz-ı nevāy-ı ħāmeñ ider lāl bülbüli 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ħaŧŧuñ neşv-i nemā buldı sirişkden olup zįrā3203  (375/10/4) 

  Çemen-zār ŧarāvet keŝret-i emŧārdan ŧārı 
                                                           
3200 Şįve-i keş-me-keş-i hecr ile ķırdıķ reseni 
3201 Olmamışken mey-i iķbāl ile ser-mest-i ġurūr 
3202 Taĥrįr idince vaśf-ı ruħ-ı yāri Fıŧnatā 
3203 Ħatuñ neşv ü nemā buldı şirişkümden olur zįrā 
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  Görince güllerüñ hem-zānū-yı ħār oldıġın bildüm  (375/10/5) 

  Degül tefrįķ-i ķābil Fıŧnatā aġyāndan yāri 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Virdi Ǿiźār-ı yāre ħaŧ-ı nev-nümāyişi    (374/9/1) 

  Şebdür felekde māha viren ĥüsn-i tābişi 

  

  Oldı şüküfte-i devr-ı ħaŧŧında gül-i murād   (374/9/2) 

  Faśl-ı bahārdur yine seyr it güşāyişi 

 

  Bįdār olur mı çeşm-i siyāh ħᵛāb-ı nāzdan   (375/9/3) 

  Oldı ħaŧŧ-ı nevüñ aña reyĥān balişi 

 

Ez-tāriħ-i śadārat-ı Fetvā-yı Mirzāzāde Mehmed SaǾįd Efendi 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ne geldi miŝli dünyāya ne gördi müsnedi fetvā  (277/26/11) 

  Śaĥįĥü’n-nesl böyle Ǿırķ-ı ŧāhir źāt-ı yektānı 

 

  Ķalem ol baĥr-ı fażluñ ķaŧre-i evśāfında Ǿāciz  (278/26/14) 

  Ne mümkin nāvdāna gencįde eylemek deryāyı 

 

  İcābet vaķtidür oldı serüşān melā-i ĥāżır3204   (278/26/15) 

  Güşāde ile hemān ĥalāśla dest-i temennāyı 

 

  Ħaŧādan eyleyüp Ĥaķ źāt-ı Ǿālį-şānını maĥfūž  (278/26/16) 

  SaǾādetle hemişe müsned-i fetvā oldı cāyį 

 

                                                           
3204 İcābet vaķtidür oldı serüşān mele-i ĥāżır 
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Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Vecdį 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Sebū zānūda sāġar elde yār āġūş-ı vuślatda    (90/5/5) 

  Bu ŧarż-ı ħāśla meclis Ǿaceb rindāne olmaz mı 

 

  Bu maĥsūd-ı ŧabāyǾį sözleri ķande bulursın sen  (90/5/7) 

  Kudūret virmesüñ Vecdį n’ola yārāna olmaz mı 

 

Dįger Tāriħ-i Dįvān 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Her kimse rām eyleyemez çarħ-ı serkeşi   (23/2/7) 

  Dāǿim ħilāf-ı ādemiyān üzredür işi 

 

  Anuñ içün ġam üzredür erkek ü dişi    (23/2/8) 

  Vardur cihānda her kişinüñ teşvįşi 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Ǿİśmetį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Niçün ol meh śıķılur nālelerümden bilsem   (114/102/2) 

  Bülbülüñ naġmeleri güle ħār olsun mı3205 

 

  Yār olmazsa murādunca gehį incinme   (114/102/4) 

  Yā hemān her didigüñ ey dil-i zār olsun mı 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ġaraż sūz-ı dil bir dem ferāmūş itmedür3206   (116/104/4) 

  Bir iki cām ile luŧf eyle yād it dil-i maĥrūrı3207 

                                                           
3205 Bülbülüñ naġmeleri güle Ǿār olsun mı 
3206 Ġaraż sūz-ı dil bir dem ferāmūş itmedir sāķį 
3207 Bir iki cām ile luŧf eyle yād it cān-ı maĥrūrı 
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  Umulmaz Ǿİśmetį Ǿuşşāķa meyl ol serv-ķāmetden  (116/104/5) 

  Berāt-ı ĥüsnine ebrūsı çekmiş ħaŧŧ-ı maġrūrı 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Derdle bulınmadı çāre-sāz ĥayf3208    (120/108/4) 

  Hengām-ı Ǿişve ü nāza düşürdüm zamānumı3209 

 

  Elbette Ǿİśmetį görinür śāĥil-i ümįd    (120/108/5) 

  Mühlet virürse Ħudā eger almazsa cānumı3210 

 

Ez-müfredāt-ı Ǿİsmetį 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Dest-i bahār açınca ħum-ı ġonca-i teri   (140/15) 

  Mehį gül hemān pür eyledi gülşende sāġarı3211 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ħudā iǾzāz idüp sulŧān Murād-ı dād-muǾtādı  (141/16) 

  Semend-i devletine itdi pāy-endāz Baġdādı 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Dįvān-ı Şehrį 

  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  MuǾammer ola ki pāy-māli-i bütān itdi   (127/131/4) 

  Beni bu baħt-ı siyeh kākül dırāz itdi 

 

  Nedür bu sūziş-i dem Şehrį gören ŧutışur3212   (127/131/5) 

                                                           
3208 Derd-i dile bulınmadı çāre-sāz ĥayf 
3209 Hengām-ı Ǿizz ü nāza düşürdüm zamānumı 
3210 Mühlet verüp Ħudā eger almazsa cānumı 
3211 Her gül hemān pür eyledi gülşende sāġarı 
3212 Nedür bu sūziş-i dem Şehrį gūş iden ŧutışur 
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  Derūn-ı dildeki dāġ-ı Ǿālev-ŧırāz itdi 

   

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ĥarām itdi baña şu deñlü źevķ-i dünyāyı3213   (126/128/1) 

  Şikest eyler elümde görse bir boş cam-ı mįnāyı 

 

[194b] 

Velehu  Dırāz itsün felek şimden gerü dāmān-ı maķśūdı  (126/128/3) 

  Ki ben nev-mįd oldum ķaŧǾ eyledüm dest-i temennāyı3214 

 

Ez-ħamse-i ǾAŧāyį 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Göricek ĥüsni olan cānānı 

  Ĥüsn-ı ĥalķ ehli olur sū anı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Jebūh bir dāġı sitem ŧolması 

  Budur oġlu bu deruñ aǾlāsı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ķahramān olsa Ǿadū-yı cānı        (122/1/2128) 

  Śabr iden kişi yenermiş anı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Bu zāl-ı felek virmeyüp kāmını 

  Tehį ķodı İskender’üñ cāmını 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
3213 Ĥarām itdi baña devrān şu deñlü źevķ-i dünyāyı 
3214 Ki ben nev-mįd olup ķaŧǾ eyledüm dest-i temennāyı 
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  Ħāl-ı müşkįn o kākül perçįn-ārāsı 

  Kār-bān-ı dil-i Ǿuşşāķa ĥarāmį devesi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ħaŧ-ı nev-ħįz ile yāruñ źeķan zįbāsı 

  Oldı gūyā ki ter ü tāze elif elmāsı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ĥāline şāhid olur efǾāli     (95/1/1393) 

  Ŧuyılur söylemedin aĥvāli 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Hi ŧoġrusına yañılmaz idi     (93/1/1354) 

  Kendüsin āyįnede bilmez idi 

 

  Ĥāśılı bį-ħaber bį-hoş idi     (93/1/1355) 

  Heyǿet-i zāġda özge ķara ķuş idi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  İtmese baħt-ı saǾādet yāri     (80/1/1137) 

  Vārup başa kişinüñ karı 

   

  Melekenüñ ķāhiridür Rabb-ı ġanį    (78/1/1098) 

  Yıķamaz kimse Ħudā yapdıġı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Žill-i bį-fāǿidedür çarħ-ı denį     (24/1/147) 

  Kendüñ aldırma görüp diñle beni 
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  Gerçi Ǿuryānlıġıyla çarħ-ı denį     (24/1/143) 

  Gūya ķopdı niçe Eflāŧūnį 

 

Ez-ġazaliyyāt-ı Müftį-i Enām Yaĥyā Efendi Sellemehü’s-selām 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Sen gülüp açılmada şevķle verd-i ter gibi   (228/406/1) 

  Ben gözüm yaşına ġarķ olmada nilūfer gibi 

 

  Cūy-ı eşküm başdan aşdı Ǿaşķum efzūn olalı  (228/406/2) 

  Deştde seyl-āb iden cūlar gibi3215 

 

  Yoķ yere derdlik śorma ŧabįb-i ġāfile   (228/406/4) 

  Bir bilür yoķdur cihānda ümmį-i dil-ber gibi3216 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Göñül senden kesilmez sen cefādan vaz gelmezsin  (229/408/3) 

  Yine incinme dirsin cān ü dilden incinilmez mi 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Her yaña başum alup gitmege ĥāǿil yoķdur   (229/409/3) 

  Mesken olmaz dil-i dįvāneye vįrāne gibi 

 

  Āşinādur dil-i Yaĥyā ile gerçi ġam-ı yār   (229/409/5) 

  Dāǿimā cevr ü cefāya yine bįgāne gibi 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Eglenmese gelse o melek rūĥumı virsem   (226/402/3) 

  Cānum çıķayor dāħı Ǿaceb oyalanur mı 

                                                           
3215 Deştde seylāb ile tugyān eden sūlar gibi 
3216 Bil bilir yokdur anı alemde hiç dilber gibi 
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Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Ĥamām gibi odlara yaķup bu çākeri     

  Ķanuma girdi girmedi ĥammāma ol perį 

 

  Bir himmet idüñ ola ki ĥamāma gire yār 

  Ey başı ķabaķ yalın ayaķ rūm erenleri 

 

  Ĥammāmda nūr görmek ise ķaśdı zāhidüñ 

  Ĥammām içre görsün o māh-ı münevveri 

 

  Ĥamām inci beñzetdüm cāy-ı maĥşere 

  Ki olur anda şāh ü gedānuñ berāberi 

 

[195a] 

  Yaĥyā śu ķoymaķ içün ayaġına o mehüñ 

  Gūyā ki ŧas indürdi felegüñ mihr-i enveri 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ne dil-berden ne dilden bir ħaber almaġa var çāre  (221/393/2) 

  Śorarsuñ Ǿāşıķ-ı bį-çārenüñ ĥālin ġarįb oldı 

 

  Ħalāś olmaķ ne mümkin Ǿaşķ elinden n’eylesün Yaĥyā (221/393/5) 

  Göñül varduķça meyyāl-i dil-ber dil-firįb oldı3217 

 

Ez-āŝār-ı İbnü’l-Kemāl 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Bir çin itmiş ol meh-i nāz ebrū anını 

                                                           
3217 Gönül vardıkça meyyāl oldu dilber dil firįb oldu 
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  Ķaśdı helāk-ı dil gibi ķormış kemānını 

 

Rıżāyį  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾilün) 

  Dil rāh-rev-i Ǿaşķ olalı ķalmadı śabrum    (295/187/3) 

  Çeşmümde bu sevdālarla ħᵛāb mı ķaldı 

 

  Aŧlās neşāŧıyla ġam ķaĥŧ-ı keremden 3218   (295/187/4) 

  Meyħāneye rehn olmaduķ esbāb mı ķaldı 

 

Rūĥį  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Yā Rabb bize bidār bulunup himmet eder mi 

  Yoħsa günümüz böyle felāketle geçer mi 

 

Fennį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ķo śaġırlar gibi yatsun uyusun pinhānį   (695/1/52) 

  Oldı aġyāra maķarr çünki Öküz lįmānı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Fikr-i ruħsārı ile yandı tenüm bilmez mi   (695/1/62) 

  ǾAceb ol māh-ı Fenārbaġçesi’ne gelmez mi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Kebş-i cānı getürdüm dergehine göricek   (423/87/8) 

  Diye ol körpe ķuzum tekyeye ķurbān geldi3219 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Çekdiler İncirli’de sįneye beytü’l-Ǿinebį   (693/1/37) 

  Dārūsı başuña ey sürmelü zen-dost çelebį 

                                                           
3218 İflās-ı neşāŧıyla ġam ķaĥŧ-ı keremden  
3219 Diye ol körpe ķuzum tekyeye ķurbān geliyor 
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Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

   Śav yanuñdan bugün ey şūħ-ı aġyārı3220   (694/1/38) 

  Gel Pāşābaġçesi’ne źevķ idelüm ĥünkārį 

 

Fużūlį  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Maĥşer güni gördüm didüm ol serv-ķāmeti   (278/301/1) 

  Ki anda görünmeye gel gör ķıyāmeti3221 

  

  Seng-i melāmet ile çekiñ cevrüñ-i ĥisār3222   (279/301/5) 

  Eşküm fenāya virmesün ehl-i selāmeti 

 

Kāmį  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  YaǾnį nāzik-terin-i ħaŧŧı günden aşikār3223   (282/224/5) 

  Āh kim māhiyyet-i ebrū hilāl itdi beni3224 

 

Āgāh  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ħaŧŧı geldük de baña rām oldı3225    (274/357/1) 

  Ne yaman yerde gün aħşām oldı 

 

Ĥażret-i Mevlānā Ķuds-ı Sırru’l-azįz 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Saña ol dost içün düşmen cefā itse taĥammül ķıl3226 

  Göñül dįdārına Ǿāşıķ gerek ħoş gör her ħārı3227 

                                                           
3220 Śav yanuñdan bugün ey şūħ aman aġyārı 
3221 Ger anda hem görünmese gel gör kıyāmeti 
3222 Seng-i melāmet ile çekin çevreme hisār 
3223 MaǾnį nāzükterin-i ħaŧŧı günden aşikār 
3224 Āh kim māhiyyet-i ebrū hilāl eyler beni 
3225 Ħaŧŧı geldük de bize rām oldı 
3226 Sana ol dost için düşmen cefa kılsa tahammül kıl 
3227 Gülün didarına aşık gerek hoş gör her harı 



1331 
 

 

  ǾAceb ĥaddince Mevlānā sözi Türkçeye nažm eyler 

  Kelāmından olur billūr kişinüñ kendü miķdārı3228 

 

Neşǿet  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Öyle bir mihr-i cihān-tāb-ı sipihr-i cānsın 

  Kemterin zerratınūn mühriyle mehdür her biri 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Çoķ ħarāb-ı ābād ābād eyledüñ ey būm-ı yeǿs 

  Lāne-gāhuñ olmadı hįç ķalb-i vįrānum gibi 

 

Naĥįfį  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Terk eylemem ħaŧŧ olursa ol māhı    (729/271) 

  Ħaŧŧ-ı şerįfle sevdüm pādişāhumı 

 

Pertev  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ħaller kim Ǿārż-ı ħūbānda olmış ħūş-nişįn   (328/540/2) 

  Gerdenūnde bir şeh-i encüm sipehdür her biri 

 

  Şevķ-ı rūz-ı vaślı buldum ben şeb-i hicrānda3229  (328/540/5) 

  Ĥalķa-i zülf-i siyāhuñ mihr ü mehdür her biri 

 

Şināsį  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  ǾAceb dil dūd-ı āhum yāre teǿŝįr itmeden ķaldı  (99/83/1) 

  Buħūruñ ol perį ruħsāra teǿŝįr itmeden ķaldı 

 

Ķāǿilį  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

                                                           
3228 Kelamından olur malum kişinin kendi miyārı 
3229 Olmasun mı rūzdan rūşen şeb-i vuslāt baña 
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  Gördükde alur ħalvete ol gül-bin-i nāzı  

  Ķızdurdı cesed-i hįzemi ĥammām-ı merāmı 

 

[195b] 

Ġālib  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ol şerer kim dil-i sūzāndan itmişdi žuhūr 

  Şimdi gerdūn-ı belāda mihr ü mehdür her biri 

 

Maķālį  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  TaǾrįf idecek ķaddüñi gülşende bād-ı śubĥ 

  Her bir nihāl iki bükülüp didiler belį 

 

  Kimdür boynu baġlu ķuluñ olmaya görüp 

  Rūyuñda ĥalķa ĥalķa o caǾd-ı müselseli 

 

Meźāķį (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Cāy idinsem itmek istibǾād-ı der-miĥneti 

  ǾĀşıķum bir kāfir-i ĥüsne Muĥammed ümmeti 

 

EsǾad  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Şekl-i mūhūm femüñ ġoncayı dilinüñ itdi 

  Şer mesārı-i ruħuñ verde Ǿaceb rebg itdi 

 

Nāǿilį  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Oldı eşküm gülşen-ārā-yı heves cūlar gibi   (315/369/1) 

  Aķdı göñlüm pür nihāl-i Ǿişveye śular gibi 

 

Ǿİzzetį  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Gül gül itdüm būse çįn olduķda cānā sįne ki 
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  Eyledüm laǾl-i bed-ħeşān ile bir gencįne ki 

 

Şāhį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Şāhį-i bį-dil ü bįmār günehkāra ne ġam   (128/170/5) 

  Sen olursañ ey yār-ı Ħudā dest-resi3230 

 

Ĥulķį  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ħalāś olduķ şitānuñ şerrinden nev-i bahār oldı 

  Yürüsün keştį-i śahbā-i muvāfıķ rūzgār oldı 

 

Veysį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  İtme Ǿuşşāķa cefā ĥüsnüñe maġrūr olma 

  Śabr-ı Ǿāşıķ gibidür ħūblıġuñ bünyādı 

 

  Revnaķ dir dilā śūret zįbā iledür 

  Yārsız n’eylesün ādem bu ħarāb ābādı 

 

Nādirį  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Virmezdi Ǿāşıķa süħen-i Nādirį feraĥ 

  Vaśf-ı lebüñle olmasa maǾcūn cevheri 

 

Edįb  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Nāķıślara yüz virse felek ġurmı Edibā 

  ǾĀlemde nāķıś olan baña gider mi 

 

Neylį  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Vārına şehrüñ urūc nāmında bir meh-pāresi 

  Yā seferdür yā taĥammül mübtelāya çāresi 

                                                           
3230 Sen olursañ ey şāh-ı kerem dest-resi 
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RifǾat  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Kepāze-veş mülāyim gösterüp kendin ider peymān 

  Bilgilendürdi meydān-ı vefāda Ǿāşıķ-ı zārı 

 

Ǿİśmet  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FāǾ) 

  Pür neşāŧ itmişken sįne kemān Ǿaşķuñ 

  Gūş-māl-ı sitemüñ tabǾı taħdįş itdi 

  

  Ŧur uǾcūbesi nev-devletān dehrüñ 

  Geçürüp ŧūl-i emelden beni dervįş itdi 

 

Sırrį  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Beni bir cevānuñ Ǿaşķı şimdi tāzelendürdi 

  Ŧaġılmışdı dilüñ mecmūǾası şįrāzelendi 

 

Ĥaķķı  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Görselerdi ehl-i cehennem hicr ūdına yandıġum 

  Gözine gözine dūzaħ cennetü’l-meǿvā gibi 

 

Sürūrį  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ħoş gülşen idi Ǿömr dökülmese ħazānı 

  Ħoş bāġ-ı ĥayāt idi cihān olmasa fānį 

 

Fenāyį  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Enįsem yoķ belā-ı gencįnede dūd-ı āhden ġayrı 

  Çerāġum kimse yandurmaz benüm Allāh’dan ġayrı 

 

Tārįħ-i Dįvān-ı Ez-ebyāt-ı ġarbiyye-i Kānį 
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  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ķarnı geñişdür deyü Ǿālem diker beni 

  Böyle bol olmadan ŧār olaydum kāşki 

 

  Gice gündüz yāri baş üstinde olurdı yerüm 

  Giceliksiz kimseye destār olaydım kāşki 

 

  Bildirüp miķdārını iśtiflenürdüm herkese 

  Sūk içinde Kāniyā ķantār olaydum kāşki 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  ZaǾferān ile boyayup çehre-i nā-bānuñı 

  ǾĀşıķuñ altun adın leŝŝ itme ŧombāķ gibi 

 

[196a] 

Velehu  Pek çaġırma ortadadur derdinme aġır ol 

  Kendüñi rüsvāy itme śūfį-i żırlāķ gibi 

 

  Atma ortaya beǾįdü’l-ġavr olan śoĥbetleri 

  Nefsüñe uçurma virme bį-edeb ŧorlāķ gibi 

 

  Tekyeye dadandı zāhid girmez oldı mescide 

  Küçügi şeyħūn müǿeźźinden parlaķ gibi 

 

  N’eydigüñ maǾlūmdur eu ķaĥbe-i bį-Ǿār ü teng 

  Yende nazlanma ķıç atma kāyına ķıśraķ gibi 

 

Dįger Berāy-ı Hezl-i Aķdelį-zāde 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 
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  Yañın bir dūş idüp ķonŧoşınuñ ħaylį ķoŧaşlandı 

  Śanasın ķopardıġın o merŝiyye urmuş üşüşlendi 

 

  Didim ki śaġlıcaķla ki köpek nāfesin dāǿim 

  Teǿsįs itdi ķuyruķ śaldı pek ĥaž itdi ħoşlandı 

 

  Egerçi bir zamān reĥ-rāĥ ile yıldı belā-ı menzįl 

  Eşeklik itdigi ħalķa Ǿayān olduķ da çüşlendi 

 

  Yaķında imliķ olmaķ ĥumret-i etķāsında žāhirdür 

  Egerçi ĥünüsi beytinde bir iki gün ķoķuşlandı 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  İĥtirāz it ĥilmine aldanma erbāb-ı dilüñ 

  Bu meŝeldür kim yavāş anuñ yāvuz dimesi 

 

Nā-maǾlum Esāmį Ez-ebyāt-ı ŞuǾarā 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Sāde-rū dil-berüm mūden berįdür ruħları 

  Ķıl Ǿaybsız anuñ kālāyı ĥüsn-i peykeri 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Dün gice ħāne-i begzāde de   

  Olmış idi mihmān bir tekyesi 

 

  Gördi bir saǾātle bir muśĥaf ŧurur 

  Muśĥafı öpdi çaldı sāǾati 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 
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  (Lāedrį) 

  ǾAşķ ōdı evvel düşer maǾşūķa andan Ǿāşıķa   (B.1560) 

  ŞemǾi gör kim yanmadan yandurdı pervāneyi3231 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Yār ŧoġrı olanı oķ gibi yābāna atar 

  Eli üstinde ŧutar egrileri yāy gibi 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūl) 

  Ey Ǿaşķ-ı saǾādet dögüneñ ŝemeni 

  Ĥaķ iki cihānda pādişāh itdi seni 

 

  Bir cürm iken isterüm rūz-ı cezā 

  Manžūr idesün nigāh-ı luŧfuñla beni 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Günāh itdigüme ķalmadı ķapuñdan śorma beni 

  Bilürsin ey şeh-i kerem ķul olmaz günehden berį 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Yine boynı bürili ķaldı Ǿabd-i ŝenā-i ħᵛānuñ 

  Nažardan saķaŧ olmaġla nažarlardur ķażā şimdi 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bāzū-yı baħt-ı keremdār iderse kemānumı 

  İsterse vedā-yı ķāfa ķosunlar nişānemi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
3231 ŞemǾi gör kim yanmadan yandırmadı pervāneyi 
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  Ben unutmam seni gözüm nūrı 

  Sende añ gāh bu mehcūrı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Lāf urup şimdi dirmiş küçük teźkereci 

  Fülk-i inşāda reǿisüm hele ben Nūĥ neci 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  ŻaǾfla hilāl itdüm o meh-tāb-ı cihānı 

  Ŧutdum ġażabumdan yiyeyazdum ramażānı 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  (Nābį) 

  Bu ġamla böyle ķalur mıydı keştį-i ħāŧır3232 

  Kenāra çıķmaġa göñlümce rūzgārum olaydı 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Hįç ola mı cān ü dil elden ķoya dāmānuñı 

  Ey boyı servüm boyıca görmüşüz iĥsānuñı 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Siyeh fūŧa ile kim görese ĥammām içre cānānı 

  Śanur kim ide girmiş ol meh-tābānı 

 

[196b] 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātün MefāǾįlü FāǾilün) 

  Germāye içre o güzel dellāk āfeti 

  Śoydı cihānı eyledi dervįş ħalveti 

                                                           
3232 Bu bahr-i gamda kalır mıydı böylr keşti-i hatır 
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Dįger  (MefǾūlü FāǾilātün MefāǾįlü FāǾilün) 

  Meydān içinde ġam ne ķadar pehlivān ise 

  Cām-ı meyle el alur anuñ ayaġını 

 

  Reyĥān-ı zülfi Ǿuķde-i göñlinde var iken 

  Almaz benefşenüñ kişi bir pula yaġını 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Vusuli) 

  Śaķın aldanma şāhum ġāfil olma gerdiş-i çarħa 

  Bu dehrüñ kāse-i bāzı oynadur niçe faġfūrı3233 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Cihān başdan başa hep güft ü gūdur 

  Anı her kim ki bildi epsem oldı 

   

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  (Celālį) 

  Artıķ ħarābe göñlüm mānend-i mülk-i Ǿālem 

  MaǾmūr olur mı yoħsa vįrān ķalur mı3234 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Minnet Allāh’a ki kemāl-i kerem Rabbānį 

  Eyledi iki cihānda devlete erzānį 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  (Abdürrakim Künhi Dede) 

                                                           
3233 Bu dehrün kāse-bāzı oynadupdur nece fagfūri 
3234 MaǾmūr olur mu yoksa virān olur kalır mı? 
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  Ħallāķ-ı ezel Ǿāleme ķıldıķda tecellį3235 

  Her şeyǾi bir ĥalle ķılmış mütesellį3236 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Lāedrį) 

  Her kimüñ yoķdur cihānda bir münāsib hem-demi  (B. 99) 

  Hem güni ķāra geçer hem rūzgār hem demį3237 

 

Dįger Berāy-ı Şehįd 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Atdı oķını yayını baśdı ol nev-cevān 

  Düşdi firdevs imiş yeri 

 

  Ġılmān-ı ĥūriyle ravżada ol şād-kām 

  Bende hemįşe gör derdiyle aġlamaķları 

 

  Ħalķı uyutmaz oldı nāle vü ferāydumuz meded 

  Hicrān ōdı āteşi yaķdı cigerleri 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Çıķar ol bį-vefā seyr-i gülsitān itmege ey dil   

  Ŧutup Ǿāşıķların bir ķıl ucıyla baġlar şimdi 

 

  Bu dünyā özge dünyā ey dil ŧūŧį ü ķumrį 

  Girftār ķafes olmış çemende zāġlar şimdi 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

                                                           
3235 Hallak-ı cihan aleme kıldıkda tecelli 
3236 Her kimseyi bir hal ile kılmış müteselli 
3237 Hem günü zayi’ geçer hem rüzgarı hem demi 
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  (Fevrį) 

  Firāķ-ı Leylį-i ĥasret beni Mecnūn-miŝāl itdi 

  Ħudā bilür ki Mecnūn’dan daħı āşüfte-ĥāl itdi 

 

  Ġam ebrū-yı ġarāsı bugün ol māh bį-sipihrüñ 

  Ten-i zerd-i dü-tamı çarħ-ı hicrān hilāl itdi 

 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  ǾAķlı yoķdur cihānda anuñ kim 

  Ŧaşa vü toprāġa çarħ ide māli 

 

  Bu dād-ı ġurūra tek var sıġmaz 

  Nigeh yetmez bu ķubbe-i Ǿālį 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Mustafa Atıf Efendi) 

  Sāde-dillikle olur şöhreti temkįn bulamaz 

  Mütelevvin olanuñ meşrebi billūr gibi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Dāne dāne saǿy ķılsuñ eylesüñ dünyāyı cemǾ 

  Ŧaġıdur bād-ı ecel bir gün anı ħırmen gibi 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  İki cihānda isterseñ źevķ ü rāĥatı 

  Dāmān-ı şerǾa o da gör dest-i raġbeti 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Fazli Efendi) 
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  Bir acır bulunur mı yāralarumdan ġayrı 

  Bir yanar yoķ benüm çün cigerden ġayrı3238 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlün MefāǾilün FāǾ) 

  Kāđı-ı degüldür şehre ĥavāle geldi 

  Acır ey şerǾį n’eyler taĥśįl māla geldi 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Cesāret eylemezdüm böyle dest-i āvįz nā-cįre 

  Eger gūş itmeyeydüm ķıśśa-i mūr Süleymānı 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Fuzūlį) 

  Derdā ki dār-ı dehrde bir yār ķalmadı 

  Şerĥ-i ġam itmege dildār ķalmadı3239 

 

[197a] 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Fuzūlį) 

  Benüm ĥālüm ne bilsün olmayan miĥnet giriftārı 

  Belā āzürdesi ġurbet perįşān efkārı3240 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Şįşe-i hicr olsa yirüm n’ola mānend-i gül-āb 

  Ey felek bir tāze ter gülden çıķarduñ sen beni 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

                                                           
3238 Bir yanarum yok benüm çün cigerden gayrı 
3239 Şerh-i gam-ı dil itmege gam-hār kalmadı 
3240 Belā āzürdesi gurbet perişānı gam efgarı 
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  (Nāimā) 

  Śanmañuz miĥnet-i ġam bülbüle gülden geldi3241 

  Ķafese girdi belā başına dilden geldi 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Kimi elden kemānın deste kimi tįġ-i bürrānı 

  Birbirine ķatdı ikisin iġvā-yı şeyŧāni 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ķalmışum tār-ı ĥasretde ĥażret-i YaǾķūb gibi 

  Mevlā yine ķavuşdur da Ĥażret-i Yūsuf gibi 

 

Dįger  (MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün MüfteǾilün) 

  Kesme ü biçmekde iken ġāşiye-i fersā-yı ħayāl 

  Zaħm-ı mehmūz felek zaħme ķusķun mı ķodı(?) 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Ahmed Paşa) 

  Destimi kesseñ ķalur dāmen-ı luŧfuñda elim 

  Dāmenüñ kes ki ķalur dişimde luŧfun dāmeni3242 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Ġubār-ı cisme defǾ itmeñi hāk meźilletden 

  Esįr-i kevn-i nesįm himmet ammā rūzgār esti 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  (Abacızade Mehmed Efendi) 

  Şarāb-ı Ǿezeli içmekden döner śanma sāķį3243 

                                                           
3241 Karaçelebizade Abdülaziz Efendi’yi anlatan bir beyittir. 
3242 Damenin kessen elimde kalır lutfun dameni 
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  Degüldür manśıb-ı dünyā cihān kimseye bāķį 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ķudūmüñle müşerref ķıl şehā-pū beytü’l-ĥazānı 

  Ki silinsin melek ĥüsn içre bu gün Yūsuf tābı 

 

  Żiyāfetden ġaraż-ı Ǿarż-ı ħulūś kalbdür yoħsa 

  Düşer mi mūre daǾvet eylemek başdan Süleymānį 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

  Ĥaķdur çü ķamu gūne olan ĥākim-ı ķāđı 

  Lāyıķ ķula oldur ki ķażāya ola rāżı 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Fasįh) 

  Cāy idinsem itmek istįǾāb dir miĥneti 

  ǾAşķum bir mehveşe ĥüsniyle vardur şöhreti 

 

  Giceler Ǿazm itdigüm o māha sāyem ħavfidür  (B. 1100) 

  Bir ŧarįķiyle ķabūl eylemez maĥabbet şirketi 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Derviş Çelebi Mevlevi) 

  Ĥakįm-i Muŧlaķ’uñ ger olmazsa bir işde taķdįri  (B.d. 965) 

  Müfįd olmaz her erbāb-ı aķluñ reǿy ü tedbįri3244 

 

  Ĥazer menǾi ķadar ķılsañ ne deñlü gūşiş eylersüñ 

  Ķażā-i mübremüñ mümkin degül saǾy ile taġyįri 

                                                                                                                                                                          
3243 Şarab-ı ezeli içmekten kaçar sanma beni saki 
3244 Müfįd olmaz hezįr erbāb-ı aklın re’y ü tedbįri 
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  Ne deñlü cevşen ile ķat ķat zırh giyilsüñ 

  Kişi menǾ idemez ķus-ı ķażādan atılan bizi 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  (Lāedrį) 

  Bāġbān-ı mey içeli bildi üzüm ķıymetini   (B.d. 1814) 

  Meded öldüm diyenüñ śıķmaz gözine ķoruġı 

 

Dįger  (MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾilün MüstefǾlün) 

  Esb-i nāz-ı güle yeter itdüñ Ǿuşşāķı pāy-māl 

  Leşker-i ħaŧŧuñdur kalan şimden gerü çek dizgini 

 

Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün) 

  (Lāedrį) 

  Ārzū-yı iştiyāķuñ bį-ĥużūr itdi beni 

  Bir rāh-ı ĥasret şevķiyle gözlerüm seni 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Gün yüzüñi görmeyeli gündüz med-şām oldı 

  Ey efendüm daħı gelmez misin aħşām oldı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Reng rūyımı düşürdi ayaġa o bāde-śıfāt 

  Āh o billūr ŧopuķ āh o Ǿaķįķi yemini 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Disün ol ġonca femüñ var ise bir başķa sözi   

  Güle tįşe iderüm Ǿārıżını işte yüzi 
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Dįger  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Açdum metaǾ-ı rāzumı bir derzi şūħına 

  Çoķ ölçdi biçdi gördi ki çıķmaz tekelledi 

  

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  ǾAdem iķlįminse bir ġonca leb cānānımuz kendi 

  Dirįġā ol gül-i nāzik-beden tez bitdi tez yetdi 

 

[197b] 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ĥaķ teǾāli gösterür mi ol saǾādetlü güni 

  Ölmeden bir kerre görsem sįnem üstinde seni 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ķo yansun baġrı ĥammāmuñ yıķılsun manžar cāmı 

  Ki Ǿuryān eyleyüp her dem alur ķoynına cānānı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Kemalpaşazade) 

  ǾAyş ü nūş eyle añma ġam-ı ferdāyı3245 

  Saña ıśmarlamadılar bu ħarāb dünyāyı 

 

Dįger  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  (Şeyhülislam Yahya Efendi) 

  Gözüm ıśırdı görince ol laǾl-i ĥandānı 

  Nişānladum lebinüñ yāresiyle cānānı 

 

                                                           
3245 Ayş ü nūş eyle bugün anma gam-ı ferdāyı 
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Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Hayali Beg) 

  Nigārā bezm-i ĥüsnüñde dil-i dįvānemüz ķaldı 

  Perin yıķmış cemālüñ şemǾine pervānemüz ķaldı 

 

  Ġarįbüñdür anı ħoş ŧut efendüm işte ben gitdüm 

  Göñül dirle ser-i kūyuñda bir dįvānemüz ķaldı 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Śalınup ķandan gelürsin yine cānum yāresi 

  Olmışam pādişāhuñ ben gedā dįvānesi 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Lāedrį) 

  Kime iyilik iderseñ śaķın andan kendüñi 

  Ādem oġlu ĥįle-bāzdur kimse bilmez fendini 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Lāedrį) 

  Māl ü mülke maġrūr olma dime yoķdur ben gibi3246 (B. 469) 

  Bir muħālif yel eser de śavurur ħırmen gibi 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Fethį) 

  Fetįl-i şemǾ-i baħtum gerçi sulŧānum uyandurdı 

  Çerāġ itdi beni ammā velākin yaķdı yandurdı 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün) 

                                                           
3246 Mal ü mülke mağrur olma deme var mı ben gibi 
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  Dil-berüñ nāz idenidür müntehāsı 

  Dil-ber nāz eylemese bir puldur bahāsı 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Levĥ-i dilde böyle yazmış bir kerāmet śāĥibi 

  Saña ŧālib olmayanuñ sen de olma ŧālibi 

 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  İki nesne ħarāb itdi cihānı 

  Yemen’üñ ķahvesi Rūm’uñ duħānı 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ķahve ile uyħu girdi burc aldı şehūni 

  Bir ķaşınmaķ ķaldı ancaķ bize dünyā leźźeti 

 

Dįger  (MefǾūlü MefāǾilün FeǾūlün) 

  Evvel üfürüp içirdi ābı 

  Şimdi üfürür şarāb-ı nābi 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Āteş-i Ǿaşķa yanardum olmasa yüzüm yaşı 

  Göz yaşına ġarķ olurdum olmasa Ǿaşķ āteşi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  (Vecdį Bey) 

  Eñsesinde bilürüz ħaŧŧı gelen maĥbūbı 

  Begüm ardından oķur Ǿārif olan mektūbı 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 
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  Bu gün ben bir güzel gördüm anuñ adı Ħudā virdi 

  Viśālin çoķdan isterdüm bi-ĥamdi’llāh Ħudā virdi 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Benüm ĥaddum degül sevmek seni ey ħūblaruñ şāhı 

  Ķażā-yı āsumānıdur inan v’allāhi bi’llāhi 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Benüm cānum benüm gözüm efendi 

  Benüm göñlüm seni ġāyet begendi 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Benüm cānum seni ġāyet begendi 

  Senüñ zülfüñ benüm boynum kemendi 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bį-tekellüf būse almaķ leblerinden dil-berüñ 

  Görmedüm Ǿālemde fincān gibi ķızġun müşteri 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Bir śanemle söyleşürken çıķdı bir dil-ber didi 

  İki şāha ħidmet olmaz yā anı sev yā anı 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bu gün bir mehliķā gördüm dimişler ednā mevsūli 

  Ki ĥüsnį şöyle zįbādur dili oldı gören uślı 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Bu gün bāzār-ı Ǿaşķ içre metāǾ-ı vaśl-ı cānānı 
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  ǾAcāyibden şikār aldum eger çıķmazsa hicrānı 

 

[198a] 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Terāzū-yı ħayāl ile bu gün vezn itdüm ol cānı 

  Anı bir sįneye śarśam deger taħt-ı Süleymānį 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Ŝenāya başlayup afāķa gevher-efşān olursa 

  Zamāne el açup āmįn diye hilāl miŝāli 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Źelįl oldı o ādem ki ehl-i ŧamaǾ oldı 

  ǾAzįz oldı o ādem ki ķanāǾat śāĥibi oldı 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Raķįbüñ baġına seyrāna vardum 

  Başından dibe dek yemiş aġacı 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Raķįbüñ yüzi ķara sözi acı 

  Hemān boynını urmaķdur Ǿilācı 

 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Zeyn olupdur śanem ĥüsnüñ bucāġı 

  ǾĀşıķın öldürür gūyā çekdi bıçāġı 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Selām olsun saña çeşm-i çerāġı 
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  Unudurlar imiş gözden įrāġı 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Sevdigi dil-ber yolında her ki virmez cānını 

  LaǾl-i dil-ber ĥaķķ içün bulsam içerdüm ķanını 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Şol dil-berüñ göñlinde ola rāżı 

  Aña māniǾ ne beg olur ne ķađı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Ķaşlaruñ Ǿaynı hilāldür gözlerüñ aldı beni 

  Ķalmadı śabra ķarārum oyasum geldi seni 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Göñül sevdā-yı ķarār itmez kov dilden sen dil-ārāyı 

  Efendüm ķandesin öldüm seni ārāyı ārāyı 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Müşkil imiş Ǿāşıķ olmaķ bį-vefāya ŧoġrısı 

  Zaĥmet imiş her cefāya rāzı olmaķ ŧoġrısı 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Niçe bir yād idelüm nā-ħalķuñ nāmesini 

  Śalıvir dizginini elden dikiyor ānesini 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Yine Ǿįd oldı öper her kişi dildār elini 

  Ĥaķ müyesser ide mi bize de öpmek yār elini 
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Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  Ĥaķ teǾāli bir gice tenhā virse seni 

  Leblerüñ aġzuma alsam sįneye çeksem seni 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Eşegi semeriyle çayıra śalma çelebi 

  Hem semerden çıķarsuñ hem eşekden çelebi 

 

Dįger  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Raķįbi urdı didiler aġyāruñ birisi 

  İşidenler dimişler it dişi domuz derisi 

 

Dįger  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Eger Ǿādet eger ķānuñ ezeli 

  Hem öperler hem söverler güzeli 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  (Ŝābit) 

  Gözüm nūrı Merįç Ŧunca gibi her yana meyl itme 

  Ķoluñı boynıma ad da śava yanuñdan aġyārı 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün)  

  Rehįn şāh olan raħşuñda bir yanı yanar ammā 

  Baña tamġā-yı āzādį-āverin her yanımı yaķdı 

 

Dįger  (MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün) 

  Keremsizden kerem ummaķ ne şekdür 

  Ķāŧır-ı ādem dir aślı eşekdür 
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  Olan oldı giden gitdi ba 

  Öküz oldı ĥaķ śaķlasun bu anı 

 

 

Dįger  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  (Şeyhį) 

  Ķal ĥaşmet pā ebā māfike lek ihrām işi 

  Śarıluñ yekfį bi-ĥaccuñ kān-ı fiǾlük nām işi 

 

  Geldi bāb-ı Şām’a bir ĥācib didi tāriħįni 

  Sen hele ǾAbbās efendi eyledüñ hac Şām işi 

    

[198b] 

 Ġalebe-i ceyş-i ġam ü hecme-i ħabel heme-mebnį hįn-i müŧalaǾda Ǿadem-i müşāhede-i 

imǾān ile ferāmūş ü nisyān olan ebyāt-ı nāzikāne-i lāzım’ul-beyān ü lābüdde’t-

tibyāñdur. 

 

Ez-meŧāliǾ-i Rāġıb   

Elif  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  ŞuǾle-i idrāke ĥarman-suz-ı servetdür baña   (386/5) 

  Āb-ı sey-āb-ı sāmān-ı denāǿetdür baña3247 

 

Fennį  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Firķatüñle şu ķadar giryeler itdüm cānā    (694/1/44) 

  Bir Küçükśu görinür eşküme nisbet deryā 

 

Berāy-ı Kemāl Ĥasįb 

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

                                                           
3247 Āb-rū seyl-āb-ı sāmān-ı denāǾetdür baña 
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  Ħadeng-i ġamzeñe pāyāna itme ey kemān ebrū 

  Hedef olsun bu meydāniçre sįnem zaħmla cānā 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Nābį 

Be  (MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ) 

  İtdi beni maǾrifet-engįz raķįb    (1175/12)  

  Bįgāne-i dest-māye-i śabr ü şekįb 

 

  Nābį kimse olmasun Ǿālemde 

  Dil-beste-i vaǾd-i vaśl-ı üftāde firįb 

 

Ez-meŧāliǾ-i Ĥaşmet 

Te  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Eger iķbāl iderseñ Ĥaşmet-i şeydāya devletlü  (241/9) 

  Muķįm-i dergehüñde pįş-gāhuñda çaġır söylet 

 

  Efendüm rūyına gülersüñ ol zamān söyler3248 

  Fiġān-ı Ǿandelįbüñ mevsimi güldedür elbet3249 

 

Mertebe-i kevn-i Ħulķį 

Dal  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Göñlümde gözümde ħayālüñ uçar hemān 

  Ey nūr-ı dįde göz göre öldüñ mi nābedįd 

 

  Cennet içre sāķį-i kevŝer elinden āh 

  Śıĥĥatler ola cānuña nūş itdigüñ teǿbįd 

 

                                                           
3248 Efendüm rūyına bir kez gülersüñ ol zamān söyler 
3249 Fiġān-ı Ǿandelįbüñ mevsimi gülde olur elbet 
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Ez-meŧāliǾ-i Nābį 

Ra  (MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün) 

  O ser-tırāşe gözüm āb-gįne dükkāndur    (1237/13) 

  Kenār-ı dįde ħayāliyle sūķ-i mercāndur 

 

Ez-meŧāliǾ-i Ŝābit 

  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Riyā-ı metāǾını pasŧav idüp śatmasalar    (412/69) 

  Bu ķıśśa gelmiyor endāzeye uzatmasalar 

 

Ez-müfredāt-ı Belįġ  

  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  O kākül uçlarına dāmen-i şeb dinse lāyıķdur  (368/6/1) 

  Ki nūr-ı cebhe-i berrāķı yāruñ śubĥ-ı śadıķdur   

   

Kāmį  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

  MezraǾ-ı kühsār-ı serde dįde-i śūbāşıdur 

  N’eyleyem ammā taĥśįl itdigi göz yaşıdur 

 

NevǾį  (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Yāruñ viśāli alupdur iķdāma baġlıdur3250   (298/116/1) 

  Elbette fetĥ-i bāb olur įbrāma baġlıdur 

 

Pertev  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

Ze  Dil-i pür şerħa-i mecrūĥı ķoyma dāġ-ı sūzānsız3251  (152/212/1) 

  Yaķışmaz lāle-zār elbette ey gül-ruħ çerāġānsız 

 

  Virür germiyyet-i sāmān Ǿaşķa Ǿāşıķ-ı rüsvā3252  (152/212/2) 

                                                           
3250 Yārün viśāli el virür iķdāma baġludur 
3251 Dil-i pür şerħa vü mecrūĥı ķoyma dāġ-ı sūzānsız 
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  Beli germ-ābe zįnet-yāb olur mı Ǿuryānsız3253 

 

  Ġam-ı Ǿaşķuñ dil-i Pertev’de ārām itmeye şāhā3254 

  Niçe āsāyiş-i iķlįm olur şāh-ı cihānsız 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Seyyid Vehbį 

Sin  (MefǾūlü MefāǾilün MefāǾįlün FāǾ) 

  Ķıl ķāmet-i aǾmālüñe taķvā-yı libās 

  İt ħāne-i ķalbi düzd-i şehvetden bās 

 

  Tafśįl der-i  derhende lāzım ammā 

  Ekŝer śu yolından gelür vesvās 

 

Ez-müfredāt-ı Sāmį 

Şin  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Böyledür kār-ı cihān bį-kem ü bįş    (288/4/96) 

  Bulur itdigüni pāy ü dervįş3255 

 

Ez-müfredāt-ı Vehbį 

Ķaf  (MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün) 

  Bu cāmda niçün ey sāķį neşǿe-i Cem yoķ   (737/22) 

  Şarāb-ı köhne var ammā ki eski Ǿālem yoķ 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Şehrį 

  (FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün)3256 

  Şām-ı cennet meşāmm hoşça velį    (134/6) 

                                                                                                                                                                          
3252 Virür germiyyet-i bāzār-ı sāmān Ǿaşķa rüsvāyı 
3253 Beli germ-ābe zįnet-yāb olur mı hiç Ǿuryānsız 
3254 Bu beyit divanda bulunmamaktadır. 
3255 Bulur itdigüni misl-i dervįş 
3256 Divanda kıta olarak kayıtlıdır. 
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  Ħalķınuñ śoĥbetinde Ǿālem yoķ 

   

  Ehl-i dil eylesün mi anda ķarār 

  Ŧutalum cennet olmış ādem yoķ 

 

[199a] 

Ez-müfredāt-ı Münįf 

Kef   (MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün) 

  Gūş itmege ĥadįŝ-i ħam-ı ebrūvānlaruñ    (293/10) 

  Ser-tāb-pā ķulāġı kirişde kemānlaruñ 

 

Ez-müfredāt-ı Vehbį 

Mim  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün) 

  Görmesem mevc-i keder çįn-i cebįnüñde eger  (729/18) 

  Ħande-rūlükde gül-i ter saña hemser dir idüm 

 

Ez-müfredāt-ı Vehbį 

Nun  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Şafaķ-ı žann itme nāhįd-i felek bir al eteklikle  (729/20) 

  Seni mihrveş gördükçe raķś eyler śafāsından 

 

Ez-murabbaǾāt-ı Nedįm 

  (FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün)3257 

  Tāb-ı ruħsārını görsem idemem āh ü enįn   (176/3) 

  Āteşi āteş ile Ǿāşıķ idermiş teskįn 

 

  Yār gösterse yüzin dil idemez āh ü enįn   (176/4) 

  N’eylesün āteşi āteş ile eyler teskįn 

                                                           
3257 Divanda iki ayrı matla beyti olarak kaydedilmiştir. 



1358 
 

 

Ez-müfredāt-ı Münįf 

He  (MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün) 

  Yedi śad seng-i taǾn-ı aġyārdan Ǿāşıķ beş on günde  (299/46) 

  Yine bekler o şūħuñ āsitānın altı mermerde  

 

Ferd Berāy-ı Ķuyūd-ı Defterdār 

Ye  (FāǾilātün MefāǾilün FāǾilün) 

  Ziyāret-i ħāk-i nā-pāl yanaki 

  Şūd-ı ārzū murād-ı ķanbūrāñı 

 

Zį kemāl-i śāĥib-i hüner ve erbāb-ı maǾārif Ǿarāfet-perverüñ aħź-ı beǾrā-ı leŧāfet eŝerleri 

olan niǾmet-i reķāyim belįgāne ve āŝār-ħāme-i nāzikānelerine mūcib-i tezāyüd źāǿiķa 

çaşnį ve meveddet teżāǾuf-i leźāǿiź sükker bāşı olmaķ māǿilinde mānend-i nebāt sükker 

ve hemtā-yı ķand-ı mükerrer dürc-i mekātibe derc ter-ā-ter buyurduķları mısrāǾ-ı 

nāzikterin ve ebyāt-ı beççe-i bihterin lāzımü’l-istiŝān vet’-tebeyyündür. 

 

Dįger  Merkānį 

Rā  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 

Saña da bāķį ķalmaz bu çarħ-ı devvār 

Ayaġından bu bezmüñ el çeküp devr olmaz yekdür 

 

Dįger  Dįger   

  Aġla ey ħᵛāce-i ümįd dünyā böyledür 

Ze  Her zamān dest-i dile dāmen furśat ele gelmez 

 

Dįger  Dįger 

  Dil şikeste olsa reǿy-i tedbįr dürüst olmaz 

Sin  MaǾrifet oldı mūcib-i iflās 

 

Dįger  Diger Şin 
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  Pāk-ı dāmen olanuñ ŧalǾį yār olmaz imiş 

Kef   Aāyiş dil-i Ǿāķıbet endįş gerek 

 

Dįger  Dįger Fe 

  Benden ġaraż-ı cān ise cānāna tekellüf 

Ķaf  Nedür ey çarħ-ı žālim bārı yārından cüdā ķılmaķ 

 

Dįger  Dįger  Nun 

  Ey Ǿāşıķ-ı miĥnet-zede bulduķça bunarsın 

  Bu mestler böyle ķalmaz maħmūr olur bir gün 

 

Dįger  Dįger 

  Çünki bir ħalŧ eyledük yā imtilā olmaķ neden 

He   Degişmez ehli Aķĥiśārı mülk-i keşmįre 

 

Dįger  Dįger 

  Yansa cihān içre ĥaśįri bulınmaya 

  Meded iseñ sende ķarış yārāna 

 

Dįger  Dįger  

  Alur Ǿāşıķlaruñ göñlin ele ammāndan śoñra 

Ye   Mey-i gülgūn içelüm bāde-i cennet bāķį 

 

Dįger  Dįger  

  Cān-ı dimāġında leźźet bāķį 

  Śarduk bir iki ĥamle bį nevbet saña geldi 

 

Ġazel-i Beyįt Sulŧān Süleymān Ħān ǾĀdį-i ǾAleyhü’r-raĥmetü’l-yārį 

  (FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün) 
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  Ħalķ içünde muǾteber bir nesne yoķ devlet gibi 

  Olmaya devlet cihānda bir nefes śıĥĥat gibi 

 

  Salŧanat didikleri ancaķ cihān ġavġāsıdur 

  Olmaya baħt ü saǾādet dünyada vaĥdet gibi 

 

  Ķo Ǿayş ü Ǿişreti çün kim fenādur Ǿāķıbet 

  Yār-ı bāķį ister iseñ olmaya ŧāǾat gibi 

 

[199b] 

Velehu  Olsa ķumlar sāġışınca Ǿömrüñe ĥadd ü Ǿaded 

  Gelmeye bu şįşe-i çarħ içre sāǾat gibi 

 

  Ger ĥużūr itmek dilerseñ ey Muĥibbį fāriġ ol 

  Olmaya vaĥdet maķāmı kūşe-i Ǿuzlet gibi 

  

İşbu śāĥibü’r-raķm-ı bįmār-ı temādį-i dāǿimü’s-seķam be-vādį-i şeydā-hūş nā-sere gūş 

yaǾnį śadr-ı esbaķ merĥūm Şāhįn ǾAlį Paşā Mühürdārı İbrāhįm Ġānim-i belvā meġānim 

bįçāre ve bį-süvāre senüñ Ǿilm ve maǾarife ez dil ü bāl şevķ ve ħᵛāhişi ber-kemāl ve 

kūze-i iştiyāķı heves-i zülāl-i Ǿarāfetle māl-ā-māl iken taķdįr-i Hudā muǾteāl-i ħayāl-i 

mest-mendānesine muvāfaķat śūretlerine muśārafet nehār ve leyāl olmadıġundan nāşį 

nā-çār evķāt-ı hengām felāket-i fercāmın nevǾān āfeteden ĥimāyet ve fi’l-aśl daħı ekŝer-

i eyyāmı mühimme-i ħidmet ile güźār-ı şiyāķate-i effāk-ı vaķt eyledigine bināen. 

 

  Beñzedürse ne Ǿaceb zülfini …… 

  Bu ħayāl-i Ǿāşıķ dil-ħasteye sevdādandur 

 

Beyti laŧifį müeddāsınca bu ĥaķįr kim biżāǾa-i keŝįrü’l-feżāĥa mesŧūru’l-esāmi dįvānhā-

i şuǾarāyı destres olduķça müŧālaǾaya ibtidād ve bir muķteżā-yı taķdįr-perverdigār 

sāmān-ı aķrārum daħi eşiddā inĥıŧāŧa dūçār olmaķ melābesesiyle meħadįm śafvet-i 

girdārum kāsib ve lemǾi mest-mendānına yādigārıdur olmaķ vādįlerinde bir āŝār olmaķ 

üzre ġazaliyyāt-ı erbāb-ı nažmuñ rengįn-bihįn olan ebyātı intiħāben ne ise yek dü se çār 

bu cerįde-i saķatāt Ǿadįde ķayd ve imlā ve ol ķāfiyede olan ebyāt-ı ķaśāidüñ daħı ġazel-
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āsā çendįn şumār-ı beytleri riǾāyeten lil-ķāfiye zįr-i ġazaliyyāta nüvişt ve terķimeleri 

ledā el-Ǿitinā baǾż-ı eĥibbā daħı temettüǾ itmek heves ve hevāsıyla: 

 

  Bende bir miķdār ācizāne ile 

  Merkeb lenüñ tāziyāne ile 

 

  Ķuvvet-i saǾyum olup ser-māye 

  Kendümi ķatdum āħir el-āye 

 

Beyti müfādına bir fehvā-ı küstāħāne bu emre cesāret ü egerçi sāǿir erbāb-ı maǾārif-i 

aŝārı miŝallü şāyān-ı taĥsįn erbāb-ı himmet olmadıġı taķdįrde daħı bāri nām-ı kem-nām 

beŧālet encāmum hezl-āmįz ü ķahķaha-engįz bu taķrįb-i miyāna ehl-i kemālde meźkūr-ı 

taĥśįl-i fenn-i maǾārife şebih derece-i şerr-i yeǿcūc olan Ǿillet-i ġarbiyyeme nažarān 

nezd-i erbāb-ı inśāfda āŝār-ı bāŧılāne ve cāhilāne ve gāfilānum maǾzūr ü teraĥĥumen li-

ĥāle kāffe-i hefevātum dāmen-i erbāb-ı mürüvvetle Ǿafv ü metūr buyrulmaķ ümįdiyle 

işbu maĥalle iǾtizāriyi nihāye ile taĥrįr ü tenmįķa ictirā vü her ne mertebe  hande-fermā 

bir ħālet giydi ise daħı bi muĥābā bu emr-i fażįĥ-i baǾįdü’l-istiŝnāya ħayrāt-ı malā-

nihāye ķılındı. 

 

[200a] 

ŞuǾarā-yı benām sellemehü’s-selām ĥażerātınuñ mahfuza-i śandūķa-i Ǿirfānları olan 

dįvān-ı belāġat Ǿunvānların bu ĥaķįr-i bāhirü’t-taķśįr İbrāhįm Ġānim-i şehįr niçe müddet 

müŧālaǾa-i śārf-i yārā-yı ķudret iderek nevǾān cismde cāmda ve belki aǾżāde-i 

merdümüñ aǾyān meŝābesinde nümāyān olan ebyāt-ı rengįn-i leŧāfet-āyįni iķtiżāsına 

göre ġazaliyyāt ve ķaśāidden intiħāb ve erbāb-ı maǾarif ĥįn-i müŧalaǾada śafā iķtisābıyla 

sülāfa mażmūn eşvāķ-nümūndan neşve-yāb olmaķ ümniyle tertįb-i ĥurūfa riǾāyetle yek 

dįvān-ı şekl vehbinde. İşbu mecmūǾa-i enįķa tensįķ ve tertįb ve Ħulāśa-i Dįvān-ı ŞuǾarā 

ismi taĥśįśine cesāretle tehźįb ķılındı. Yegāne-i şiǾr ü inşā erbāb-ı maǾarif müsteŝnā 

Ǿindlerinde bu maķūle mülāǾabe-i etfāl-ı şāyān ķahķaha-fermā-yı erbāb-ı kemāl olacaġı 

der-kār u ažhar mine’l-bevĥ-i bedįdār ise daħı Ǿafv ü śafĥ beher ĥāl muķteżā-yı nįm-

erbāb-ı elŧāf himem olageldügine bināen. Her ne derece şümār-ı āŝāra aĥrā ve … degül 

ise de manžūr nažar mürüvvet-i maĥśūrları olan deķāyıķ şinasān-ı dehver-i ķuśūr ve 

hefevāna Ǿafv ile māfüvv ve mestūr buyurmaların niyāz-ı etemm ve recā-yı mutimm 

iderüm. Kālā-yı ķuśūr nā-şināslarıyla rikābınca derūnį tezyįn ve emtiǾa-i Ǿafv ile tesĥįr 

buyuralar. Ķad veķaǾa ferāġ fį haźihi mecmuǾatü’l-ebyātü’l-laŧįfe fį evāsiŧ-ı 

muĥarremü’l-ĥarām li-sene ŝemāniyye Ǿaşera vü miǿeteyn ü elf min hicreti men lehu’s-

saǾade ve nihāyet el-hecr ve’ş-şeref. 
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SONUÇ 
 

 Türk İslâm Edebiyatı üzerine yapılan her çalışmanın, edebiyata katkısı 

tartışılmaz bir konudur. Lâkin bu alanda çalışma yapan genç bir kalem olarak, bu 

çalışmanın bana katkısına değinmek istiyorum. Çünkü çalışmaya ait sonuçlar, önce 

araştırmacı üzerinde ortaya çıkıp onun kaleminden tüm sonuçlarıyla metin olarak kağıda 

dökülür. Ben de bu çalışma ile bazen kelime kelime, bazen cümle cümle ve bazen de –

elimizdeki eser dolayısıyla- beyit beyit işlenerek insanın yarımlığının ortaya 

konulduğuna ama buna rağmen büyüdüğüne; küçük de olsa ilme katkı yapmanın 

heyecanı içinde aslında insanın kendi özündeki birtakım boşlukları doldurduğuna şahit 

oldum. Yani insanın koca evrende bir nefeslik nasibi olduğu gibi, bir derya olan ilimden 

birkaç satırla nasiplendiğini gördüm. Bu çalışma vesilesiyle, adıyla ve yazdığı eserlerle 

bir meçhûl olan müellif İbrahim Ganim Efendi’yi anmak ve hatırlatmak nasip oldu.  

 “Türk İslam Edebiyatında Mecmûa” başlığı altında mecmûanın 

edebiyatımızdaki yeri ve önemi, Ali Nihat Tarlan’ın tespitleri üzerinden anlatılmıştır. 

Bu bölümde yazılanlardan yola çıkarak, çalıştığımız mecmûayı şu şekilde 

değerlendirebiliriz: 

 XVIII. ve XIX. yüzyılı kapsayan bu eser bize devrin edebi zevkini ve edebiyat 

yoluyla sosyal durumunu anlatmaktadır. Kaydedilen beyitlerden yola çıkılarak, 

toplumun bazı yönleriyle eleştirildiği hatta yerildiği görülmekle birlikte, sosyal 

hayatın insanı cezbeden yönlerini de okumaktayız.  

 Mecmûanın en önemli özelliklerinden biri de divanları kaybolmuş şairlerden 

şiirler ihtiva etmesidir. Nitekim, çalıştığımız mecmûada Ahmet Nazmi 

Efendi’ye ait şiirler ziyadesiyle bulunmaktadır. 

 Yapılan divan neşirleri, mecmûalarla karşılaştırılarak tashih edilmektedir. 

Hülasa-i Divan-ı Şu’ara adlı şiir mecmûası da düzenlenecek divanlarda ikincil 

kaynak olarak kullanılabilecek bir eserdir. 

Yapılan araştırma vesilesiyle şu konuların, müstakil araştırma konusu 

olabileceği tespit edilmiştir: 
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 Mürettibi İbrahim Gânim Efendi olan Hülāsā-i Dįvān-ı ŞuǾarā adlı mecmûa, 

Türk İslam Edebiyatında mecmûa yazımının yoğun olduğu dönemde 

düzenlenmiş bir eserdir. Bu eser bize o dönemin edebiyat çevresinde, 

meclislerinde hangi eserlerin okunmakta olduğu hakkında kısmen fikir 

vermektedir. Mürettibin başlıklara ayırdığı kısımlardan “Nā-ma’lum Esami Ez-

Ebyat-ı Şu’ara” isimli bölümde, dönemin meşhur beyitleri kaydedilmiştir. Bu 

beyitlerin birçoğu günümüzde “berceste beyit” olarak bilinmekte ve eser bizlere 

“Nā-ma’lum Esami Ez-Ebyat-ı Şu’ara” başlığı altında gayet geniş bir içerik 

sunmaktadır. Mecmûanın “Nā-ma’lum Esami Ez-Ebyat-ı Şu’ara” bölümü ele 

alınarak, berceste beyitler hakkında müstakil bir çalışma yapılabilir. 

 Mürettiblerin yaşadıkları dönemde divanlara ulaşması günümüze kıyasla daha 

kolay ve olağan olduğundan dolayı, divanı ya da şiirleri kaybolmuş divan 

şairlerinin tespit edilmesi için mecmûalar ayrı bir önem taşımaktadır. Nitekim 

mürettibin eserine almış olduğu şairlerden biri Ahmed Nazmi Efendi’dir. Eserde 

mürettib, Ahmet Nazmi Efendi’nin gazel, rubai, kıt’a ve kasidelerine fazlasıyla 

yer vermiştir. Bu eser vesilesiyle günümüzde divanına ulaşılamayan, şiirleri söz 

hırsızları tarafından çalınan Ahmed Nazmi Efendi’nin mecmûadaki şiirleri bir 

araya getirilerek divanından bir seçki oluşturma imkânı bizlere sunulmaktadır.  

 Yaptığımız araştırmalarda Şahin Ali Paşa’nın mühürdarı olan İbrahim Ganim 

Efendi’nin hayatı hakkında çok kısıtlı bilgiye ulaşılmıştır. Bu konuda tezimizde 

yeterli bilgi verilememiş, mürettibin hayatına dair bilgiler kendi verdiği bilgiler 

ve devlet arşivlerinden ulaşılan vesikalarla sınırlı kalmıştır. Yazma Eser 

Kütüphanelerimizde münşeat mecmûası, siyer tercümesi, şiir mecmûası ve fıkıh 

kitabı bulunan bu değerli müellif, edebiyatımızda şu an için, gölgede kalmış bir 

isim olarak var olmaktadır. Bu durumun ilerleyen zamanlarda başka 

araştırmacılar tarafından aydınlatılacağını temenni etmekteyiz. Ayrıca sadece 

müellifin hayatı değil, kaleme almış olduğu eserleri üzerine yapılacak olan her 

araştırma, edebiyatımıza önemli katkılar sunacaktır.  

Gayret bizden Tevfik Allah’tandır. 
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